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VORWORT. 


Der  wünsch  nach  einer  vollständigen  Sammlung  der  ahd.  glossen  ist  so  häufig 
geäufsert  worden,  dass  ich  mich  der  begründeten  Hoffnung  hingeben  zu  dürfen  glaube, 
mit  dem  ersten  bände  einer  solchen,  welchen  ich  nunmehr  vorzulegen  im  stände  bin, 
den  anfang  zur  ausfüllung  einer  fühlbaren  lüde  in  unserem  wissenschaftlichen 
apparate  gemacht  zu  haben,  freilich  ist  die  Vollständigkeit ,  welche  ich  biete,  eine 
sehr  relative;  absolute  würde  nur  derjenige  erreicht  zu  haben  sicJter  sein,  welcher 
sämmtliche  lateinischen  hss.  Europas  bis  hinab  zum  zwölften  jh.  der  durchsieht  unter- 
zogen Hätte,  dass  es  aber  ein  ding  der  Unmöglichkeit  für  einen  einzelnen  ist,  dieser 
idealen  anforderung  zu  genügen ,  liegt  auf  der  Hand,  wollte  ich  nicht  blofs  sam- 
meln,  sondern  das  gesammelte  auch  andern  zugänglich  machen,  so  mnste  ich  mich 
damit  begnügen,  alle  bisher  bekannten  glossenhss.  auszubeuten  und  nur  innerhalb 
fest  bestimmter  gränzen  der  jagd  auf  unbekannte  nachzugehen,  ich  zweifle  nicht, 
dass  später  noch  manche  hs.  auftauchen  wird  und  ich  wünsche,  dass  gerade  diese 
Sammlung  zu  weiterem  nachspüren  anreizen  möge:  immerhin  aber  dürften,  wie  mir 
sehe  ha ,  die  grundlinien  gezogen  sein,  innerhalb  deren  neuen  funden  ihr  platz  wird 
angeiciesen  werden  müssen. 

Ohwol  eine  reihe  von  jähren  verflossen  ist,  seit  ich  an  die  herbeischaffung  des 
materials  ginig,  so  würde  doch  dieser  erste  band  schwerlich  schon  jetzt  haben  aus- 
gegeben werden  kömmt,  wenn  mir  nicht  mein  freund  Sievers  bereitwillig  seine  Mit- 
hilfe angeboten  hätte,  die  auch  den  folgenden  bänden  in  ähnlichem  tnafse  zu  gute 
kommen  wird,  seinerseits  steuerte  er  abschriften  der  Oxforder  hss.  Jim.  25  und  S:i, 
der  Carlsrvher  Aug.  u:  und  t  \i  sowie  der  Casseler  theol.  fol.  Gm  bei  und  hat  dann, 
teils  auf  grund  dieser,  teils  unter  benutzung  meiner  copien,  alle  durch  einen  stern 
ausgezeichneten  nummern  bearbeitet.*  diese  äufserliche  trennung  Hat  allerdings  einige 
auch  durch  meine  supenevision  nicht  zu  beseitigende  ungleichmäfsigkeiten  zur  folge 
gehabt,  so  namentlich  die,  dass  in  den  von  mir  herrührenden  pnrtien  die  zur  erklärung 
und  berichtigung  nötig  erscheinenden  bemerkuugen  gleich  in  den  noten  beigebracht, 
dagegen  in  den  von  Sievers  redigierten  für  das  spätere  Wörterbuch  verspan  wurden; 

•  für  die  heronischen  gtl.  tagen  zwei  collationen,  die  von  Sievers,  deren  resullate 
er  Zs.  15,  120^"  mitgeteilt  hatte,  sowie  die  meine  später  angefertigte  vor;  einige  mal,  wo 
Sievers  an  seiner  von  der  meinen  abweichenden  lesart  festhalten  zu  sollen  meinte,  gab  er 
in  den  noten,  durch  S.  und  St.  unterschieden,  unser  beider  lesttnf;  an.  vgl.  aber  die  nach- 
trage am  Schlüsse  des  ha  n  des. 
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aber  sie  schloss  nicht  aus,  dass  wir  uns  nicht  gegenseitig  nach  besten  krdften  bei  der 
lösung  aller  sich  erhebenden  Schwierigkeit™  —  und  deren  waren  nicht  wenige  — 
»um  teil  mit  zum  teil  ohne  erfolg  unterstützt  hatten. 

Gegen  die  ort  der  bearbeitung  wird,  wie  ich  nicht  zweifle,  manigf acher  ladet, 
begründeter  und  unbegründeter,  erhoben  werden:  ich  gestatte  mir  daher,  hier 
wenigstens  für  einige  puncte  die  principien,  von  denen  ich  mich  leiten  liefs,  kurz 
sm  skizzieren. 

Von  vorne  herein  erwies  sich  die  beibehaitung  derjenigen  folge  der  glossierten 
Schriften,  welche  eine  reihe  grofser  sammelhss.,  wie  die  Münchner  Codices  18140  und 
19440  (Bibl.  1.  und  2.)  oder  die  Monsee-Salzbunjer  callection,  bieten,  als  untunlich, 
denn  diese  mss.  weichen  sowol  unter  sich  wider  häufig  in  der  anordnung  ab,  das 
eine  enthält  mehr  als  das  andere,  mitunter  dasselbe  zweimal  an  verschiedenen  orten, 
als  sie  auch  in  ihren  einzelnen  partien  wider  nächste  Verwandtschaft  mit  ganz  ver- 
schiedenen einzeih ss.  der  glossierten  Schriftwerke  aufweisen,  es  wäre  also  bei  einem 
solchen  verfahren  der  umfang  dieser  Sammlung  zum  mindesten  verdreifacht  worden; 
es  wdre  das  zusammengehörige  auseinandergerissen,  ein  übelstand,  dem  selbst  die 
genauesten  Verweisungen  nur  mangelhaft  hätten  zu  steuern  vermocht*;  es  wäre 
endlich  ein  wesentlicher  zweck  dieser  arbeit  verfehlt  worden,  denn  es  lag  mir  daran, 
schon  äufserlich  der  Überzeugung  ausdruck  zu  geben,  dass  den  einzelnen  glossenfiss. 
&ner  familie  kein  selbständiger  wert  innewohne,  und  vor  der  weiteren  anwenduug 
des  bisher  beliebten  grundsatzes  zu  warnen,  wonach  die  gleichen  an  der  gleichen  stelle 
in  verschiedenen  hss.  widei kehrenden  glossen  als  ebenso  viele  selbständige  zeugen  für 
die  existenz  des  deutschen  Wortes  galten,  vielmehr  repräsentieren  sie  alle  zusammen 
nur  einen  beleg,  ebenso  wie  das  ä.tui-  tigiuivov  eines  mhd.  schriftwelkes,  auch 
wenn  es  viele  hss.  desselben  gedichtes  überliefern. 

Muste  aus  den  angeführten  gründen  das  glossenmaterial  anders  geordnet 
werden  als  die  Überlieferung  an  die  hnnd  gab,  so  fragte  es  sich,  nach  welchem  ge- 
sichtspuncte  das  princip  der  Zerlegung  durchzuführen  sei.  da  habe  ich  denn  kein 
bedenken  getragen,  denjenigen  einteilungsgrund  zu  adoptieren,  der  durch  die  suche 
selbst  gefordert  schien,  und  habe  demgemä/s  die  sämmtlichen  mir  bekannt  gewordenen 
glossen  zu  jeder  besonderen  schrift  als  selbständige  gruppe  dargestellt,  doch  nicht 
etwa  so,  dass  ich  alle  zu  einem  werke  vorhandenen  glossen  zu  einem  ganzen  in  der 
weise  zusammengearbeitet  hätte,  wie  sie  beispielsweise  Graff  im  zweiten  bände  seiner 
Diutiska  für  einen  teil  der  Prudentiusgll.  in  anwenduug  gebracht  hat:  wer  einmal 
in  der  läge  war,  diese  Graafsche  Sammlung  zum  gegenständ  seines  Studiums  zu 
machen,  der  wird  wissen,  wie  lästige  Schwierigkeiten  eine  derartige  anordnung  allen 
Untersuchungen  sprachlicher  natur  entgegenstellt,  vielmehr  liefsen  sich  nur  diejenigen 
glossenhss.,  welche  mehr  oder  minder  direct  auf  ein  gemeinsames  original  zurück- 
weisen, in  einer  nummer  vereinigen;  die  gar  nicht  oder  nur  entfernt  verwandten 
musten  als  besondere  nrn  eingereiht  werden. 

*  die  practische  Unbequemlichkeit  dieses  modus  der  widergabe  zeigt  recht  augenfällig 
Hattemcrs  erster  band,  obschon  selbst  dieser  gelehrte  gewisse  modifteationen  der  hslichen 
folge  hat  eintreten  lassen. 
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Nun  erhob  sich  die  weitere  frage:  in  welcher  folge  sollen  innerhalb  eines 
jeden  glossierten  Werkes  diese  nummern  geordnet  werden?  verschiedene  wege  boten 
sich:  die  anordnung  konnte  nach  dem  alter,  sie  konnte  nach  einem  von  an  fang  an 
festgesetzten  überall  gleichen  turnus,  sie  konnte  aber  auch  nach  dem  verwandtschafts- 
verhälinis  vorgenommen  werden,  ich  habe  mich  für  den  letzten  weg  entschieden, 
weil  er  geringere  unzuträglichkeiten  mit  sich  brachte  als  die  beiden  andern,  denn 
der  erste  modus  erschien  allzu  trilglich  und  geeignet,  falsche  Vorstellungen  zu  er- 
wecken, der  zweite  hätte  zwar  bei  diesem  ersten  bände  der  bequemlichkeit  des  lesers 
besser  gedient,  indem  derselbe  dann  immer  sofort  gewust  hätte,  wo  er  innerhalb  einer 
jeden  biblischen  schrift  die  gll.  einer  bestimmten  hs.  oder  hssgruppe  suchen  müsse, 
während  er  jetzt  mitunter  ein  wenig  zu  blättern  genötigt  ist;  für  die  folgenden  bände 
aber  erwies  sich  dies  verfahren  als  nicht  durchführbar,  weil  dort  für  jede  glossierte 
schrift  neue  hss.  in  betracht  kommen. 

Ich  habe  also  innerhalb  der  glossierten  bücher  diejenigen  gruppen  vorangestellt, 
welche  zu  einander  in  verwandtschaftlicher  beziehung  stehen:  um  die  erkenntnis 
dieser  Verwandtschaft  zu  erleichtern,  wurden  hinter  der  einzelnen  gl.  in  eckigen 
klammern  die  nummern  verzeichnet,  in  denen  das  gleiche  deutsche  wort  zur  wider- 
gabe  der  gleichen  textstelle  erscheint;  ein  'vgl.'  vor  der  zahl  deutet  an,  dass  die 
identität  keine  absolute  ist,  sondern  geringe  abweichungen  stattfinden,  wenn  die  Ver- 
weisungen nicht  ganz  vollständig  sein  oder  bisweilen  kleine  fehler  sich  eingeschlichen 
hahen  sollten,  so  bitte  ich  das  damit  entschuldigen  zu  wollen,  dass  bei  der  correclur 
nicht  immer  alle  die  gll.  eines  buches  enthaltenden  bogen  zur  vergleichung  vorlagen, 
an  diese  näher  verwandten  gruppen  reihen  sich  die  ihnen  feiner  stehenden  und  die 
ganz  selbständigen  an. 

Waren  für  eine  gruppe,  wie  das  in  den  meisten  fällen  stattfand,  mehrere  hss. 
vorhanden,  so  sind  dieselben  durch  kleine  buchstaben  bezeichnet  worden,  welche  an 
der  spitze  jeder  nummer  sich  zusammengestellt  finden,  es  hätte  nahe  gelegen  und 
war  auch  tnfänglich  meine  absieht,  allen  benutzten  hss.  feste,  durch  das  ganze  werk 
hin  sich  gleich  bleibende  stylen  zuzuteilen ;  zweifelsohne  würde  damit  die  Übersicht- 
lichkeit und  die  benulzbarkeit  der  Sammlung  in  Sonderheit  für  lexicalische  zwecke 
gewonnen  haben,  aber  ich  muste  dem  umstände  rechnung  tragen,  dass  neues  unbe- 
kanntes material  immer  noch  zuwäclist  und  dass  somit  ein  zahlenmäßiges  siglensystem 
durch  jeden  neuen  fund  wider  über  den  häufen  getcorfen  sein  würde,  eine  bezeichnung 
der  hss.  aber  mit  buchstaben  würde  ebenso  complicieit  und  unbeholfen  ausgefallen  sein 
wie  seiner  zeit  Graffs  abbreviaturen. 

Wenn  ich  daher  auch  gern  zugestehen  will,  dass  andere  arten  des  Verfahrens 
möglich  und  diesem  oder  jenem  angenehmer  geteesen  wären ,  so  glaube  ich  doch  ver- 
sichern zu  dürfen,  dass  ich  niemals  ohne  reifliche  Überlegung  und  stets  im  hinblick 
auf  das  ganze  gewaltige  der  bearbeitung  harrende  material  vorgegangen  bin. 

Als  zeitliche  gränze  der  aufzunehmenden  gll.  ist  das  ende  des  11  und  der 
an  fang  des  12  jhs.  festgehalten,  man  darf  sich  somit  nicht  wundern,  dass  zb.  die 
gl.  Mluat  wol  facit  der  SGaller  hs.  19  p.  8  zu  Ps.  7  (Hattemer  1,  407b)  keine 
aufnähme  fand:  sie  stammt  erst  von  einer  hand  des  13  4  jhs.  her.  jüngere  hss. 
wurden  nur  in  soweit  benutzt,  als  sie  abschriften  älterer  vorlagen  boten,  und  daher 
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rührt  es,  dass  einzelne  in  den  kreis  der  bearbeitung  hineingezogene  codkes  bis  in 
das  15  jh.  hinabreichen. 

Der  vorliegende  erste  band  enthält  die  mir  bekannt  gewordenen  gll.  zu  den 
biblischen  büchern.  ausgeschlossen  sind  selbstverständlich  die  gll.  zu  commentaren 
biblischer  Schriften,  wenn  dieselben  ausschliefslich  oder  siir  größeren  hälfte  die  worte 
des  commentars  und  nicht  die  der  hl.  schrift  betrafen,  diese  werden  vielmehr  dem 
zweiten  bände  einverleibt  werden,  welcher  die  gll.  zu  den  au/serbiblischen  büchern 
enthalten  soll  und  den  ich  in  längstens  zwei  jähren  folgen  zu  lassen  hoffe,  ob  der- 
selbe auf  einmal  oder  in  zwei  abteilungen  auszugeben  sein  wird,  kann  sich  erst 
während  des  druckes  entscheiden,  wenn  der  umfang  genau  zu  überschauen  ist.  der 
dritte  band  bringt  die  alphabetischen,  nicht  zu  nacJiweisbaren  einzelwerken  gehörigen, 
und  die  nach  sachlichen  categorien  geordneten  vocabulare  sowie  die  Her-  und  pflan- 
zennamen.  den  vierten  und  letzten  band  wird  eine  alphabetisc/i  nach  den  jetzigen 
außewahnuigsorlen  angelegte  beschreibung  der  ausgebeuteten  mss.,  unter  angäbe  der 
stellen  dieses  icerks,  wo  sie  benutzt  sind,  eröffnen;  es  sollen  dann  Untersuchungen 
über  die  handscliriften  folgen  und  ein  lateinisch  -  deutsches  register,  welches  nament- 
lich die  bestimmung  neuaufzufindender  gll.  und  ihres  Verwandtschaftsverhältnisses  zu 
erleichtern  geeignet  sein  dürfte,  den  schluss  bilden,  nach  der  Vollendung  des  ganzen 
behalten  wir  uns  vor,  ein  ahd.  Wörterbuch  zu  liefern. 

Bei  einer  derartigen  anläge  der  Sammlung  dürfte  es  vielleicht  wunder  nehmen, 
dass  unsere  erste  nummer,  die  Hrabanisch-Keronische  sippe,  in  diesen  ersten  und  nicht 
in  den  dritten  band  aufgenommen  ist,  da  doch  Lachmann  hingst  nachgewiesen  hat, 
dass  ihre  Überschrift  teuscht  und  sie  keineswegs  ausschliefslich  gll.  zur  bibel  enthält, 
eine  Scheidung  der  bestandteile ,  aus  denen  jenes  grofse  vocabular  geschöpft  hat,  war 
leider  bisher  allen  bemühungen  zum  trotz  nicht  möglich,  sie  wird  erst  nach  dem  er- 
scheinen der  von  Löwe  zu  erwartenden  Sammlung  der  lateinischen  glossare  ihrer 
lösung  näher  rücken,  wenn  wir  dennoch  die  familie  dem  vorliegenden  bände  bereits 
einverleibten,  so  leiteten  uns  gründe  wesentlich  practiscJier  natur,  einerseits  die  eminente 
sprachliche  widiliykeii  des  denkmals,  die  eine  baldige  publication  in  gereinigter  geslalt 
dringend  empfahl,  andererseits  der  wünsch,  die  vier  bände,  dieses  Unternehmens  in 
annähernd  gleichem  umfang  an  die  öffentlichkeit  treten  zu  sehen. 

Wird  auch  der  vierte  band  das  vollständige  hssverzeichnis  bringen,  so  scheint 
es  mir  doch  für  die  bequemlichkeit  der  benutzung  und  zur  controle  nicht  unzweck- 
mäfsig,  hier  in  kürze  eine  vorldufije  Übersicht  der  in  diesem  ersten  bände  ganz  oder 
teilweise  benutzten  hss.  zu  geben  (ich  mache  dabei  die  bisher  gänzlich  unbekannten 
hss.  durch  einen  stein  kenntlich  :  Ädmont  50S*;  Apponyi  ohne  nummer;  Berlin 
Iii.  lat.  lol.  4SI;  Bern  258;  Brüssel  3041.  18725;  Carlsruhe  Awj.  i.xxxm.  ic. 
txi.  cxxxv.  ci.xxvui.  ccxxxi.  ccxiaiii.  SPelcr  ohne  nummer;  Cassel  th.  fol.  60*; 
Coblenz  frugment;  Cöln  cvn.  ccxi;  Einsiedeln  16*.  32.  127*;  Engelberg  i  4  11; 
Fulda  Aa.  2;  SGallen  9.  28.  63.  70.  283.  292.  291.  295.  296.  299.  911.  1395; 
Göttweig  103*;  Hamburg  17;  Innsbruck  711;  Leiden  Voss.  lat.  69  4°;  Leipzig 
stadtbibl.  Rep.  u.  A.  6;  Lindau  im  Privatbesitz  der  frau  vRenne*;  Mainz  C  131* 
und  ohne  nummer;  Melk  fragmext;  München  cg.  5153'.  cl.  2571*.  4606.  6217. 
6225.   6230.   6411.   9534.    12625.    13002.    14179*.    14345.    14584.  14059. 
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14745*.  14747.  14754.  14804.  17403.  18036.  18140.  18530,1.  19410.  19440. 
22201.  22258.  22307;  SOmer  312;  Oxford  Juu.  25.  83;  Paria  2685.  7040; 
SPaul  xxv  a.  1.  xxv  d  82  und  fragmenl;  Schlettstadt  ohne  nummer ;  Stuttgart  Öffenti 
bibliothek  tbeol.  et  pbil.  fol.  218,  handbibliolhek  s.  maj.  des  königs  licrm.  26; 
Trier  seminarbibliothek* ;  Wien  162.  223.  482.  751.  804.  1239.  1761.  2723. 
2732.  Suppl.  2883*  und  ein  unsigniertes  fragmenl*;  Wolfenbüttel  Wiss.  47; 
Würzburg  Mp.  Iii.  f.  3.  18.  20.  77.  quart  60;  Zürich  cantonalbibliothek  Rheinau  66. 
im  ganzen  IUI  hss.  ich  muss  jedoch  bemerken,  dass  1)  die  fragmente  aus  SPaul 
(«r  x)  von  mir  nur  nacJi  Holders  abdruck  gegeben  sind,  als  ich  1873  an  ort  und 
stelle  war,  kannte  ich  zwar  ihre  existenz  aus  Hoffmanns  von  Fallersleben  Selbst- 
biographie (2,259)  sehr  wol,  spürte  ihnen  aber  vergebens  nach,  vbwol  ich  sämmtliche 
aus  SBlasien  stammende  pergamenthss.  durchsah,  auf  grund  meiner  auf  Zeichnungen 
kann  idt  jetzt  nur  vermuten,  dass  sie  sich  in  den  lü  bänden,  die  unter  der 
nr  174  außewahrt  und  als  fürstabts  Gerbert  cotrespondenz  bezeichnet  sind,  vor- 
finden; diese  allerdings  würdigte  ich  als  papierhss.  keiner  durcJtsicht.  2i  die  beiden 
Cölner  hss.  cvn  und  r.c.xi  wurden  nach  Wattenbachs  publication,  die  völlig  genügend 
erschien,  widerholt.  3)  die  wenig  erhebliche  Hemer  hs.  25S  wurde  mir  durcJi  Hägens 
ausgäbe  erst  bekannt,  ah  icJi  schon  hingst  Bern  besucht  halte,  eine  neue  reise  dort- 
hin war  mir  seither  noch  nicht  möglich:  die  eventuellen  resultate  einer  nadiver- 
gleichung  werde  ich  dem  zweiten  bände  beigeben.  —  von  den  bisher  unbekannten  oder 
doch  unbenutzten  hss.  gewahren  drei  ein  besonderes  interesse;  ich  meine  die  chn. 
14745.  17403.  22201.  die  beiden  ersten  dadurch,  dass  sie  zeigen,  wie  mechanisch 
und  verständnislos  gll.  noch  bis  tief  ins  14  jh.  abgeschrieben  wurden,  sodass  also 
namentlich  der  Schreiber  von  17403,  der  mit  chn.  13002  aus  der  gleichen  quelle 
schöpfte  (nicht  ihn  abschrieb,  wie  nocJ»  Allartmann  Zs.  23,  189  anm.  annimmt),  wahre 
Wortungeheuer  zu  wege  brachte,  da  er  ziemlich  consequent  das  t  deutscher  worte 
mit  p  vertauschte,  der  Schreiber  von  22201  dagegen  ersetzte  alles  ihm  unverständ- 
liche durch  moderne  dem  glossierten  lateinisdien  Stichwort,  aber  auch  nur  diesem, 
nicJit  dem  zusammenhange,  genau  angepasste  Übersetzungen:  er  gibt  für  textkrüik  im 
allgemeinen  wie  für  den  Wortschatz  und  die  grammatik  des  VI  jhs.  manchen  wert- 
vollen fingerzeig. 

Damit  sind  folgende  G  raff  sehe  siglen  ganz  oder  teilweise  erledigt:  A.,  Dilti., 
Bibl.  1.— 13.,  Bl.,  D.  i.  12S.— 257.,  D.i.  257.-279.,  ü.  n.  108.— 188.,  D.  n.  190., 
D.  ii.  282.-287.,  l>.  u.  378.  379.,  Em.  19.,  Em.  26.,  Em.  27.,  Em.  29.,  Ep.  can. 
1.— 7.,  Ep.  P.  1.— 4.,  Gl.  K.,  Gx.,  Ja.,  Ib.,  Id.,  k\,  (Ka.,)  La.  i.  1.,  Lc.  1.— 5., 
31a.  —  Mz.,  Ma.  — Mg.,  M.  31.,  OA.,  Pa.,  Pb.  1.2.,  Ps.  2.,  (IM.,)  R.,  Ra.,  Ran., 
Hb.,  Rd.,  Rf.,  Rg.  1.  2.,  Rx.,  Rz.  (=  Rx.),  Sb.,  Sg.  70.  2S3.  292.  299.  911., 
Tg.  1.  5.,  W.,  Wn.  244.  460.  863.,  Wo.  3.,  X.,  ZI. 

Über  das  verfahren,  welches  bei  der  widergabe  der  hss.  beobachtet  wurde,  sowie 
über  die  einrirhtung  des  dntckes  habe  ich  einige  erläuternde  bemerkungen  hinzuzu- 
fügen, die  lateinischen  worte  erscheinen  durchweg  mit  aufhisung  aller  abkürzungen, 
soweit  diese  letzteren  zweifellos  zu  eruieren  waren,  und,  wo  mehrere  hss.  vorlagen, 
in  der  gestalt,  welche  als  die  ursprünglichste  sich  erwies,  doch  sind  in  diesem  falle  alle 
rein  graphischen  differenzen  der  hss.,  der  Wechsel  von  u  und  v,  von  i  und  y,  tb 
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und  t  usw.  nicht  verzeichnet,  sondern  nur  die  tatsächlichen  abweichungen  oder  solche, 
welche  vielleicht  über  die  entstehung  von  fehlem  winke  zu  geben  vermögen,  notiert: 
in  dieser  hinsieht  glaube  ich  eher  noch  des  guten  zu  viel  als  zu  wenig  getan  zu 
haben,  bei  den  deutschen  gll.  dagegen  sind  alle  abkürzungen  conserviert  worden,  da 
dieselben  nicht  selten  sowol  zur  illustration  des  näheren  Verhältnisses,  welches  zwischen 
hss.  der  gleichen  familie  besteht,  als  auch  zur  erklärung  von  fehlem  recht  geeignet 
sind,  alle  bemerkenswerten  eigenheiten  sind  in  anmerkungen  am  fufse  jeder  columne 
zusammengestellt ,  auf  welche  besondere  zahlen  verweisen,  man  wird  darin  öfters 
der  angäbe  'übergeschrieben'  oder  'im  context1  begegnen,  damit  soll  nur  die  aus- 
nähme von  der  regel  angedeutet  sein:  wenn  zb.  eine  hs.,  in  der  die  gll.  den  lateini- 
schen worten  im  context  folgen,  hin  und  wider  auch  interlineargll.  bietet,  so  wurde 
diese  tatsache  im  einzelfalle  durch  die  bemerkung  'übergeschrieben  gekennzeichnet 
und  umgekehrt,  also  ist  dadurch  keinesteegs  ausgeschlossen ,  dass  nicht  auch  eine 
andere  hs.  die  gleiche  glosse  ebenfalls  übergeschrieben  bietet,  vielmehr  war  diese  art 
der  eintragung  bei  letzterer  die  regel  und  wurde  daher  nicht  angemerkt,  die  genauen 
nachweise  auch  hiefür  bringt  der  vierte  band,  aber  einige  besonderheiten  der  hss. 
bedurften  nicht  immer  specieller  anmerkungen,  sie  konnten  durcli  gewisse  zeichen 
bereits  im  text  kenntlich  gemacht  werden,  nmde  klammern,  welche  ein  lateinisches 
Stichwort  einschließen  oder  einer  deutschen  gll.  unmittelbar  vorhergehen,  deuten  daher 
an,  dass  die  letztere  am  rande  stehe;  eckige  klammern  um  geben  diejenigen  lateinischen 
worte,  welche  wir  aus  dem  bibeltexte  zur  erleichtet  ung  des  Verständnisses  hinzufügen 
zu  sollen  meinten,  ein  doppelpunkt  bezeichnet  rasnr  eines  buchstaben.  hin  und  icider 
schien  es  zweckdienlich,  den  zeilenschluss  durch  einen  senkrechten  strich  kenntlich  zu 
machen,  durch  commala  ist  in  einigen  partien  darauf  hingewiesen  worden,  dass  die 
folgenden  lat.  erkläningen  übergeschrieben  stehen. 

Die  abkürzungen,  deren  wir  in  den  noten  für  einige  bücher  uns  bedienten, 
darf  ich  zwar  als  allgemein  versländlich  voraussetzen,  will  aber  doch  aller  Sicherheit 
wegen  zum  mindesten  enrähnen,  dass  mit  Wright  1  und  2  dieses  gelehrten  beide 
Volumes  of  vocabularies  (1S57  und  1&73),  mit  Ohler  die  von  ihm  in  Jahns  Archiv 
für  philologie  und  paedagogik  13  ( 1 8  47 >  publicierten  ags.  gll.  gemeint  sind,  dass 
Ettmüller  dessen  Lexicon  anglosaxonicum ,  Ziegler  die  Italafragmente  der  Paulinischen 
briefe,  Marburg  1876,  Sabatier  1.  2.  3  die  Bibliorum  sacrorum  latina1  versiones 
antiqute,  Paris  1713 — 51,  anzeigt,  und  dass  endlich  mit  Yercell.  auf  das  werk  des 
bamabiten  CVercellone  Variae  lectiones  vulgatae  latinae  bibliorum  editionis  bezug 
genommen  wird,  von  welcher  ausgezeichneten  arbeit  in  folge  des  ablebens  ihres  Ver- 
fassers hider  nur  die  beiden  ersten  bis  Regum  iv  reichenden  bände  zu  Rom  I SGO.  64 
erschienen  sind,  die  beiden  letztgenannten  bücher  waren  es  in  Sonderheit,  welche  eine 
reihe  von  glossen  bestimmen  halfen,  die  an  der  hand  der  Vulgata  festzustellen  nicht 
hatte  gelingen  wollen,  hinsichtlich  der  angaben  der  biblischen  citate,  auf  welche  die 
gll.  sich  beziehen,  möchte  ich  noch  bemerken,  dass  im  allgemeinen,  wenn  nicht  ander- 
weitige erwägungen  dagegen  sprachen,  von  mehreren  in  betracht  kommenden  stellen 
immer  die  erste  als  die  von  dem  glossator  gemeinte  angenommen  wurde. 

Soweit  es  irgend  die  ein  rieht  ung  unseres  Werkes,  das  freilich  für  wissenschaft- 
lich unmündige  nicht  abgefasst  ist,  sondern  auf  etwas  nachdenken  bei  seinen  lesern 
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rechnet,  zulie/s,  haben  wir  es  uns  angelegen  sein  lassen,  für  die  Dichtigkeit  und 
bequemlichkeit  der  benutzung  sorge  zu  tragen,  zu  dem  zwecke  wurden  am  köpfe  jeder 
seite  die  bisherigen  abdrücke  der  einzelnen  glossare  mit  ihren  Seitenzahlen  und  die 
Graffschen  siglen*  vermerkt,  die  zeilen  einzeln  gezählt  und  die  auflösung  der  in 
geheimschrift  geschriebenen  worte,  soweit  diese  nicht  bereits  aus  den  umgebenden  gll. 
erhellte,  in  den  anmerkungen  mitgeteilt,  die  blatt-  oder  Seitenzahlen  sind  angegeben, 
damit  demjenigen,  der  für  einzelne  stellen  die  hss.  wider  befragen  will,  zeit  er- 
spart werde,  sie  musten  —  wol  ohne  schaden  —  bei  dem  glossar  Rz.  fortbleiben,  da 
die  benutzte  collation  sie  nicht  bot.  dass  der  von  mir  bei  den  deutschen  Worten  an 
der  hand  der  mss.  durchgeführte  Wechsel  von  scriptura  conlinua  und  distincta,  während 
Sievers,  durchweg  distincta  verwandt  hat,  Schwierigkeiten  des  Verständnisses  hervor- 
rufen könne,  hoffe  ich  bei  den  benutzem  dieses  Werkes  nicht  befürchten  zu  brauchen, 
ich  habe  jene  unterschiede  darum  beibehalten,  weil  die  art  der  worttrennung  nicht 
selten  die  entstehung  von  fehlem  erklärt  oder  für  nähere  Verwandtschaft  einzelner 
hss.  zeugt,  freilich  muss  ich  bekennen,  dass  in  diesem  betrachte  die  von  mir  gelie- 
ferten texte  manches  werden  zu  wünschen  lassen,  denn  einerseits  lagen  bei  der 
bearbeitung  nicht  die  originale  selbst,  sondern  meine  abschriften  oder  collationen  vor: 
und  kann  schon  eine  sonst  exacte  abschrift  den  hss.  in  diesem  puncte  nur  unvoll- 
kommen gerecht  werden,  so  ist  das  in  noch  viel  geringerem  grade  einer  collation 
möglich;  andererseits  geschah  es  auch  bei  der  herstellung  des  druekmanuscripls  zu- 
weilen, dass  glossen,  die  sich  nur  durch  zusammenscltreibung  oder  trennung  ihrer 
buchstaben  unterschieden,  unter  einem  ansatz  zusammetigefassl  wurden,  ein  versehen, 
für  welches  bei  der  correctur  aus  raumgründen  eine  remedur  nicht  immer  ein- 
treten konnte. 

überhaupt  sind  wir  uns  völlig  klar  darüber,  wie  weit  unsere  leistung  hinter 
dem  idealbilde,  welches  wir  uns  von  einer  solchen  geschaffen  halten,  zurückbleibt, 
es  ist  eine  billige  anforderung ,  die  man  an  dm  herausgeber  eines  einzelnen  glossen- 
denkmals  stellen  darf  —  der  übrigem  von  unsent  Vorgängern  bisher  nur  in  ganz 
seltenen  fällen  genügt  wurde  — ,  dass  er  die  von  ihm  benutzte  hs.  erschöpfe:  wo 
aber,  wie  hier,  hunderte  von  hss.,  zuweilen  unter  den  ungünstigsten  äufseren  Ver- 
hältnissen, im  kämpf  mit  widerwiüigen  bibliothekaren,  auszubeuten  waren,  da  wird 
es  wol  entschuldigt  werden  können,  wenn  dann  und  wann  eine  kleinigkeit  übersehen 
oder  eine  glosse  ausgelassen  wurde:  es  wird  das  entschuldigt  werden  können  im  hin- 
blick  auf  die  wesentlich  verbesserte,  zuweilen  total  umgeänderte  gestalt,  in  welcher 
ziemlich  alle  bisher  bekannten  glosse ndenkmäler  nunmehr  erscheinen. 

Sind  wir  somit  der  ansiciit,  dass  eine  allen  denkbaren  anfordernden  völlig 
genügende  ausgäbe  erst  das  resultat  einer  nochmaligen  minutiösen  vergleidiung  unserer 
texte  mit  ihren  hss.  sein  könnte,  so  hoffen  wir  doch,  wenn  im  laufe  der  jähre  uns 
ein  nach  folger  erstehen  sollte,  der  gewillt  wäre,  die  ganze  entsagungsvolle  arbeit  zu 
widerholen,  diesem  sein  werk  in  gleichem  mafse  erleichtert  zu  haben,  in  welchem  das 

*  nur  dass  statt  (iraffs  abbreviatur  Bib.  die  verständlichere  und  gangbarere  Bibl.  ge- 
wählt und  für  M(.  =■  Acta  apustolorum ,  das  in  seinem  Verzeichnis  auf  einem  druckfehler 
beruht,  die  im  Sprachschatz  selbst  regelmäfsig  angewandte  beseichnung  Mz.  eingesetzt  wurde. 
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unsere  gefördert ,  ja  überhaupt  ermöglicht  wurde  durch  die  rastlose  tätigkeit  des  treff- 
lichen mannes,  der  voll  und  ganz  sein  leben  lang  das  wort  der  schrift  mililia  est 
vita  hominis  betätigt  hat  und  dem  dafür  diese  blätter  an  ihrem  teile  den  zoll  dank- 
barer Verehrung,  mit  dem  unsere  undankbare  wissemchaft  bisher  schnöde  kargte, 
abtragen  sollen. 

Manigfaclter  Unterstützung  hat  sich  dies  unternehmen  bisher  zu  erfreuen  gehabt, 
ich  werde  im  vierten  bände  gelegenheit  finden,  der  m  Himer  zu  gedenken,  die  mir  im 
einzelnen  förderung  zu  teil  werden  liefsen.  hier  habe  ich  vor  allem  meinen  ehr- 
furchtsvollsten dank  dem  k.  preufsischen  cultusminister ,  hetrn  dr  Falk  excellenz, 
abzustatten,  welcher  durch  ein  1873  mir  erteiltes  reichlich  bemessenes  reisest ipendium 
diese  arbeit  veranlasst  hat;  sodann  der  k.  preufsischen  akademie  der  wissenscjiaften, 
welche  auf  so  liberale  weise  den  druck  subventionierte,  dass  trotz  des  überaus 
schwierigen  satzes  und  des  grofsen  umfangs  des  vorliegenden  bandes  ein  sehr  niedriger 
Verkaufspreis  normiert  werden  konnte,  weiter  gebärt  mein  dank  meinem  vereinten 
lehret,  herrn  geheimen  rat  KMüllenhoff,  auf  dessen  gutachten  hin  sowol  das  krinigl. 
ministerium  wie  die  königl.  akademie  sich  zur  Unterstützung  des  werkes  entschlossen, 
den  herrn  professoren  K  Hof  mann  und  EDümmler  bin  ich  für  mehrfache  wertvolle 
nachweise,  herrn  professor  KWeinhold  für  eine  noch  vor  Inangriffnahme  dieser  Samm- 
lung mir  gütigst  mitgeteilte  abschrift  der  Hrabanischen  gll.  verpflichtet,  die  für  ihn 
unter  Sickels  aufsieht  in  Wien  angefertigt  worden  war  und  die  ich  sodann  an  ort 
und  stelle  mit  dem  originale  verglich ;  daneben  konnte  noch  eine  copie  meines  freundes 
MRoediger  benutzt  werden,  herr  dr  Seemüller  ferner  erwies  sich  stets  hilfsbereit, 
wenn  es  galt,  in  Wiener  hss.  zweifelhafte  punete  sicher  zu  stellen;  ihm  verdanke  ich 
auch  die  abschrift  der  Apponyischen  hs.,  welche  er  anfertigte,  als  der  codex  anfangs 
dieses  jahres  auf  kurze  zeit  seinem  ungarischen  versteck  entrissen  zu  Wien  ausge- 
stellt war.  ich  nenne  weiter  mit  aufrichtigem  dankgefühl  die  Stifter  SBenedkts  in 
Österreich,  Kärnten  und  der  Schweiz,  in  deren  gastfreien  hallen  ich  arbeits-  und 
genussreiche  tage  zubrachte,  mul  gedenke  der  viel fiiltigen  Unterstützung .  die  auf  der 
Wiener  hofbibliothek  der  gelehrte  herausgebet-  der  Tabnlae,  herr  custos  J Haupt,  mir 
zu  teil  werden  liefs.  zu  ganz  besonderem  danke  bin  ich  endlich  dem  dirertor  der 
hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  heim  professor  KvHalm ,  sowie  seinen  beamten, 
herrn  oberbibliothekar  G Laubmann  und  herrn  secreUir  W.Weyer,  für  die  über  alles 
lob  erhabene  liberalitat  verbunden,  mit  der  sie  seit  nunmehr  bald  sechs  jähren  meine 
Studien  und  speciell  die  arbeit  an  diesem  buche  gefordert  haben. 

Erlangen,  den  1  december  1878. 

STEIXMEYER. 
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A.  ALPHABETISCHE  BIBELGLOSSARE. 

i* 

DIE  HRABAXISCH  -  KERONISCIIE  SIPPE. 

Die  erste  columne  enthält  den  gemeinsamen  lateinischen  te-xt  für  die  deut- 
schen yll.  der  zweiten,  dritten  und  vierten  spalte  ;  und  zwar  bedeutet  bei  differenzen 
der  hss.  a  den  Codex  Parisinus  7640  =  Pa.,  b  den  Codex  SOalli  911  =  67.  A\, 
c  den  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxi  =  Ra.  die  fünfte  columne  bietet  tlen  lateinischen 
und  deutschen  text  der  Hrabanischen  gll.,  deren  hss.,  wo  mehrere  vorhanden  sind,  in 
differenzf dllen  durch  folgende  siglen  bezeichnet  sind:  a  =  Codex  Vindobonensis 
102  =  R.,  ,1  =  Codex  Vindob.  4S2  =  Rx.,  y  =  Cgm.  5153*  =  X.,  d  = 
Em.  29.,  nur  erhallen  in  Sanftls  abschrift  in  seinem  hslichen  kalalog  der  SEmme- 
ratner  hss.  auf  der  k.  hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  tom.  m  p.  1S05/". 


AltiiocLdeuUthe  glosst-n  I. 


1 


2 


A.  Alphabetische  Bibelglossafie 


1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 

11 

12  Abrogaus» 

13  humiles  a  humilis  6 
U  Abba 

15  paler 

16  Abnuere 

17  reauere 
16  recusare 

19  refutare 

20  Absque  federe  (uetere  b) 

21  absque  amicitia  (amicicia  b) 

22  Abincruenl'  a  Abincruentum  6 

23  abinmiltentes 

24  Absit 

25  longe  sit 

26  Abest 

27  deest  b  teest  a 
2S  Abdicat 

29  abbominat  a  abominal  b 

30  denicat 

31  repudiat  a  repudat  b 

32  Absirusum  a  Abstruhum  b 

33  clandestinum 

34  latentes  a  lateus  6 

35  occullum 

36  remotum 

37  Abstraclum  a  abstractum  6 

1  die  glossen  2,  12—4,7  stehen  nur  in  ah;  dagegen 
gehen  «>i  c  13  nur  lateinische  glossen  voraus,  welche 
.>»  ab  fehlen 


Pa. 

D.  I,  128*  (124'J  INCU'll'NT 
GLOSAE  .  EX  SüUO  ET  UE- 
TEJUS  TESTAMENT! ; 


aotmol 

falMib 

later 

pauban 

pi  pauban 

i'aruuazzan 

fartripau 

uzzena  mootscalü 

uzzena  friuntscaffi 

ana  sciupanti 

ana  lackende1 

Ter  si 

rumu  si 

liaiii  ist 

uuan  ist 

farquidit 

faruuazzil 

sarsabbil 

lartribit 

ungafoii 

uuidarzoini 

gaborgan 

luncli 

cahroril 

D.  129  farzogan 

'  .ina  lackende |  das  g  in  halh- 
unciaicr  form,   corr.  ans  C 
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I*  Die  Hrabamsch- 


Sippe 


3 


GL  K. 
H.1, 139*  (4)  1NCI- 
P1UXT  CLOSAS  EX 
IETERF,  TESTA- 
MENTE 


Ra. 

D.I,128b(76*)lN- 

CIPilNT  GLOSE. 
XÖ  ET  UETR  • 


*.  5,  37/ 


samflnioali 

falerlih 

Tat' 

ferlaucncu 
pauhneu 


R.  Rx. 

Ei  II,  950»  (10")  IN  NOMINE  Dl 
SÜM1  INCIPIUNT  GLÖSAS  IIRAB . 
MAURI  i  a 

Iuchoant  pikinnant  a 
Congregaliones  samanunga  a 
Verborum  uuorto  a 

Ex  nouo  fona  deru  niuuiun  (nivuiun1  ß) 
El  tielere  anti  (&  ß)  dem  altun 
Teslamenlo  cuu  a  eu  ß 
Nidor  odor3 

Abrogans  sanflmoli  a  sanfmoti  ß 


s.5,35/.  20,  10/  Abba*  pater  falMib  (falerliih  ß)  faler 
Abuuere  farlaugnen 


fartribao 

uzzana  moatscafli 

uzzaoa  friunlscafli 

aoa  sceopandi 

aoa  lazceude 

fer  si 

rumo  si 

fraua  ist 

uuau  ist 

farcbuuidbit 

faruuazzil 

farsahchit 

farlribit 

uncafuri 

(5J  uuidarzoami 

caporgan 

H.  139*  luuclo 

caroarit 

farzocan 


«.  22,  1  f 
$.  22,  3  f 


1  hierauf  folgen 
\3bhftlat.ffl 


recusare  uuidarsahan  ß* 
s.  5,  10 

Absque  foedere«1  anu  triuua  l  uuara  a  anu 

[uara  t  triuua  ß 
absque  amicitia  anu  friuntscaf  a  anu 

[friufscas  ß 

Abiumittentes  ana  sentente 
Absil  Ter  si 

E.  950'  Abest  fona  ist 
f.  5,  1 1 

Abdical  farqbuidit  a  farquidit  ß 
Abhoniinat'T  laidazit" 


Absüusum  occultum  a 
Arclianum  clandestimim  er 
s.  5,  12 


Abstractum  <J  farzogan  a  farzogan:  ß 

1  Überschrift  rot  *  nivuiun)  das  letzte  a  aus  m 
radiert  ß  3  steht  in  ß  nach  abnuere  s.  16,  dafür 
hat  ß  hier  die  (flösse  recusare  uuidarsahan  (*. 

4ababa^  is.anm.Z  •  federe  ß  1  abominat 
ß  •  laidnzit]  z  aus  c  corr.  ß  9  A  bstraclutn] 
twischen  A  und  b  ein  loch  im  peryamvnt  a 

1* 
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t  subductum 

2  Absurdum 

3  dispar 

4  inconcilium 

5  Abluit 

6  emundat 

7  lauat 

8  s.  4,  13 

9  s.  4,  5 

10  s.  2,  10 

11  s.  2,  27 

12  s.  2,  34 

13  Adseuerat  bc  Adstuerat  a 

14  adfirmat 

15  Adminiculum  ac  -colum  b 

16  subsidium  bc  subdium  o 

17  solatium  ac  solacium  b 

18  auxilium 

19  adinlorium1 

20  Adnitcntem 

21  opitulaute  a  opitolantem  b  opilulantr-  c 

22  adiuuanlem 

23  Adneclit 

24  asciscil 

25  adiungit 

26  Adnectens 

27  noians 

28  ligans 
21.»  Adnixa 

30  coniuncta 

31  Anus 

32  uetula 

33  Adulta  ab  adulla  c 

34  matura 

35  Abba  c 

36  paler  c 

37  Abrogans  bc 
3s     liumilis  bc 

39  Arrogantia  ac  Abrogancia  b 


Pa. 

farlailit 

ungaroari 

unganiah 

ungamez 

aruuaskit 

careinit 

dtiahit 


ca  fr  u  mit 

cafastinot 

belpfa 

folzubt 

traost 

belpfa 

belpfa 

ilenlcin 

bei  pban  lern 

farslabit 

raivp.mil 

gamabot 

rarslalianti 

casprangit 

eabuntan 

gamabbot 

gafoagit 

artop& 

arall& 

gelo 

rifi 

9.  2,  11  f.  20  iOf 
s.  2,  12  f 
D.130(121".)brom 


1  adiutoriutn]  ri  mit  rasur  aus  ri  in  iigalnr  corrigierl  v 
s  opilulantr-]  über  dem  t  eine  rasur  (I  ?)  c 


Gl.  K. 
farlaitit 
ungafoari 
uu  ganiah 


!•  Die  IIrabamsch  -  Keromsche  Sippe 
Ra.  R.  RX. 


aruuaskit 
cachreoit 
tbouuahit 


cafrumit 

cafastinod 

helfa 

folzuht 

irost 

helfa 

helfa 

ilantem 

helffantem 

farslahit 

farspanit 

camahcoht 

farslahaodi  (6) 

H.  140'  caspraitandi 

capintanti 1 

camachot 

cafoagit 

arlop& 

arall& 

gelo 

riffi 


hroam 

1  capintanti]  von 
p  an  auf  rasur  ; 
et  Mlartd  wol  Cl- 
spraitanti 


D.  129  kifrumit 

zo  kifestinol 

helfa 

folzuht 

trost 

helfa 

helfa 

ilantfc 

helfanlan 

folzeohaiUan 

farslahit 1 

farspanit 

kimahot 

farslahanli 

kipreilanli 

kipiutauli 

kimahot 

kifoagil 

arlop&  3 

arhalt&  4 

kelo  1 

rifQ  2 

faterlih 

D.  130  fater 

theomoli 

samflmoti 

hroani 

1  farslahit]  1  mit 
ratur  aut»  eorr. 


s.  5,  9 


(10b)  Adseuerat  casag&  a  kasak&  ß 
Abluit  arduog  a  arduoog  ß 
Refutare  farlripan  a  fartri'pan'  ß 
Dccst  uuan  ist  a  uan  ist  ß 
Laiens  midanli 

s.  5,S 
Adfinnat  kafeslioot 
Amminiculum  adiutorium  a 

Solatium  auxilium  a 


Aduitentem  zilenten  a  zil&en  ß 
E.  951'  Opitulantem  adiuuantem  a 

Adncslil2  zo  gachuuphit  a  zo  kacgnuphit  ß 
Asciscitur3  farspanit 


Aduixa  zo  gamahhot  a  zo  kamahhot  ß 
Adus  uctus  a 

Adulta  kauuahsaniu  a  kauahsanui  ß 
uiatura  riß  et  riffiu4  ß 


Arroganlia  laclantia  a 

1  fartri'pan,  ri  in  ligatur  ß       *  adneclit  ß 
3  asciscilur]  u  auf  ratur  a  asciscit  ß        4  riffiu] 
zwitchen  i  und  f  ein  loch  im  pergament,  darüber 
noch  tpur  vom  obern  ende  einet  i  ß 
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Pa. 

1  pctulantia  a  petulancia  b  putulantia  c  sohenti 

2  iaclantia  a  iactancia  bc  gelf 

3  superbia  uharaioti 

4  Arroganter  hromlihho 

5  elate  prait 

6  Algor  glati 

7  frigus  ac  frigor  b  .  frost 

8  Angor  angust 

9  angsior  o  Anxior  b  anxior  c  angustit 

to     tristor  unpladendi 

11  coartor  «6  coastor  c  ganaotit 

12  couslringor  a  contringor  b  contringor  c  ca<luungau 

13  Angore  ganduungaoi 

14  anxietate  mit  angusti 

15  AfTatim  ac  follo 

16  abunde  ganoc 

17  satis  uberti  ab  übt  c  uparcanoi 
IS  Affäre  follun 

19  alloqui  a  spreban 

20  Affatus  a  follun 

21  locutus  sprebanti 

22  Ambrosiae  o  -ie  b  -W  c  liuplib 

23  diuine 1  gotcbundlih 

24  pulchre  ab  pulc're  c  tigiri 

25  Abnuere  ac  uuidaruuazzan 

26  renuere  a  rennuere  c 

2"     recusare  2  c  raui  a  uuidar 
2S     refutare  ac 

29  Alternalim  D.  131  ainstrilan 

30  uicaria  ab  -\o  c  uuidar  zum 

31  id  est  daz  ist 

32  ad  uicem  b  Ad  u.  a  ad  inuicem  c  ceira 

33  reciproca  ac  -ga  6  gasgait 

34  Alternauti  zue'.'ondi 

35  dubitanti  ab  -udi  c  zuiflonti 

36  Adamans  minneonti 

37  lapis  ferro  3  durior  (durio  fr)  stein  isarne  bartiro 

1  diuine  über  cotcliundlih  navhgetra^en  von  2  hand  c 

*  recusare]  c  aw/"  ra*«r  c       3  fer :  ro]  e  auf  nisur  c 
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Gl.  K. 


cehf 

ubarbuhct 

hroamlihcho 

prailherze 

chaldi 

frost 

angidba 


uoplidbem 

canotit 

cadhungan 

cadbungani 

mit  angusti 

follo 


ubargooac 
follun  (7) 


Ra. 

suabanti 
keif 

uparbucti 

hroamlibo 

preithefze 

cbaiti 

frost 

eiogida 

angust 

uofrau 

kinotit 

kidungan 

kiduungani  (76b) 

mit  angusti 

follo 

kinuoc 

uparkiuuoc 

follü 


R.  Rx. 

petulantia  inquietudo  a 


Arroganter  >  hromlicho  a  hroomlibbo  ß 

elate  kaillibbo  a  keilliihho  ß 
(10cj  Algor  frost 

Angor  sorga  t  sorgem2 

tristor  kaunfrauuit  pim  (pi  ß) 
coartalur  kiduuogan  ß 
constringor  kaduungan  pim  a  kadu'ngam 

(pim  ß 

AfTatim  habundanler  a 

Satis  ubertim  uparcanöc  a  ubarkanooc  ß 
Affäre  loquere  o 


sprehchandi 

liupüh 

cotcundlib 

fagari 

*.  3,  16  ff 


ainstrila 
undar  zouuaim 
daz  ist  [tem 
H.  140 b  undar  mit- 
casacit ' 
zheondi 
zouuiulantan 
minnontan 
stein  isarne  hardiro 

1  ras'acit]  die 


sprebanü  AfTatus  locutus  a 

liuplih  Ambrosia;  flagranti«  a 

cotcbundlib  1 

fagari 

farlaugnen 

uulderon2  laugoeo 

faruuazan 

farlriban  3 

D.  131  einslritau   Alternatim  uuebsallibbo  3  a  uue!i>alliibho  ß 


rubricator,  rot 


untar  zueim 

daz.  ist 

untar  mitte 

kisceit 

zuheonti 

zuiflonli 

minolan 

sie  isarne  bartiro 

1  cotchuadlih]  das 
letzte  h  mitrasuraus 
Ucorr.  1  von  zweiter 
hand  über  rcnnuere 
nacfigetragen  s  far- 
lriban] das  b  mit  ra- 
sur  aus  pcorr.,2  band 


uicaria  uuebsal 


reciprocans  Intuuibslenti 


Adamans  lapis  ferro  durior.    Kl  est  genus 

Igemme4  o 

1  arogantes  ß  *  sorgem  fehlt  ß  3  uueh- 
aalliliho]  u»a  auf  rasur  a  4  ld  e  bis  gcnimt; 
steht  nach  üneller  s.  %  z.  3  o 
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Pa 

«         ij1    Act    rr  An  11  c 

l      iu  esi  geiius 

<1.17  i<%l  rlmnni 

lltl£>    IM    1.  UUJIIJl 

2  gemme 

i  r  i  t>l  Itl  All  <"V 

KlDIlUvDQ 

3  ahjkt 

II  tlUH 

4  letus 

IT»  1  1 1 1 1 

piuu 

5     gamiens  ac  cauiieos  o 

nieiKienü 

6     miares  ao  iwans  c 

sieniiiioi 

i       nt  alias  n  nt  alia  hr 

I         III    alldS   U    UI  (UM  l/l» 

Ua£  (IIIULI 

fi  fnrtia 

o  lurus 

bllllldll^l 

y  expeuiius 

l\ifliki*iian  1 1 

m  Armnnia 

ni  1 1 1 1 1 1  a  r  i 

11      coiipeians  <i  conpeirus  oc 

arpiuoiui 

12       C  0  II  1 11  Ii  c  1 1  <  > 

gamalihido 

\i        nt  alia  /i /i  ii t   alias.  1  /* 
1J        UI  dlld  CIW   UI  alld»  *  Ki 

Ud£  clUUcI 

14     cx  muiiis 

iona  managcii 

15       UOCaDUIIS  <IC  -US  0 

naniom 

16  Apia  ac  aDia  0 

r*        i*  i 

17      niouoiauo  u  mouoiouo  o  uiouumuu  c 

18     am  uw 

t  ( K  1 

iy      ui  mucuiiui  hc  -iciui  u 

Ucl£  JJJIUIUI 

20  UlipU'X 

ZUIUdll 

21  SODUS 

III  Uli 

nii  Arrlima  /iä    anliino.  i> 
ZI  niuuus  ao   dlUUUS  c 

Iß.  i06  UUIUcU|lllL 

ülliic    /i  /)    Allna  r 

2A     aiius  ao  aiius  c 

naon 

24     graui»  ac  crauis  o 

Clin* 

suar 

«c       iliffirilk  4 
Zo  UllllCllla 

imcnct 
U  llstsl 

Ol?    A  r*i  1 1 

/  1  O.I  (\  innip 

)  angai 

27  lUiTia 

ruchi 

<1Ct           tili  rtl  1 1 

29  lelUS 

1  u  im 

30     a  lerrc  a 

31  Auia 

gaiuius 

32  UUUIUS 

IIUU 

33      regia  hc  icgiid  u 

ciiuniiiciiu 

o  •    Anla/*ac  n f  _i> v  h 
34  Auidtes  ui>    ti  u 

■ha  m  ip4pa 

cuaniararc 

35  ministri 

ambal 

1  alias]  s  auf  ratur  von  2  hand  c       »  .liffir'li<  b 
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Gl  K. 

Ra. 

R.  Rx. 

chunni 

daz  ist  chunni 

gimmoao 

k  immun  1 

frauuer 

fraoer 

Alacer1  sneller 

plidhi 

plidi 

mandhendi 

mendanli 

slehtmoati 

slehtmoti 

so  andhre 

so  ander 

strengi 1 

strengi 

pitharpan 

pidarber  2 

expeditus  muntar 

mituuari 

mituari 

Armonia  liudeon 

arpitandi 

arpitanti  3 

conpetens  kalimflih  2  a  kalimfliili  ß 

(S)  camahchidha 

kimahida  4 

so  andbra 

so  ander 

fon  mislihchem 

fona  manegem 

namon 

namon 

[kaforiu  ß 

cafori 2 

k.fori 

Apta  kafokiu  t  kafoorühhiu  a  ca.  kafokiu  ut 

. 

modulatio^  missilih  sanc a  missaliib  sanc ß 

eddo 

so  fundan  ist 

so  funtan  ist 

zuiualt 

zuiualt 

hluli 

hluli 

uuidharperg 

D.  132  uiarpc 

(10J)  Arduus  »  uuidarprrki  a  uuidarpegi  ß 

höh 

haoh 

souuar 

suar 

• 

uoodhi 

unodi 

difficilis  unsenfti  l  unodo  (unodi  ß) 

angar 

angar  '■> 

Arua  angar 

rucchi 

ruihki 

fuhti 

fuhti 

molta 

molta 

H.  141*  sahhus 

selinus 

Aula  r'  domus  regia  a 

hus 

hus 

chuniglih 

cuuinblib 

cbamarare 

cämarara" 

Aulaces"  Inclinelita  er 

chamarare 

äpahti 

1  es  steht  fortis 

1  die  deutsche  gtot 

wir-          1  alccer  ß      1  conpeten«]  oiens  und  der 

eipeditus    strengi    rung  nach  jedem  einseinen     unlere  teil  des  Schaftes  des  folgenden  kauf 
pitharpan  hs.    *  es    lat.  Uxtwort    »pidarber     rasur  «      3  modolatio  ß       *  Ar.luue.j  Ar 
steht  abUroo  cafori    auf  rasur  von  2  hand    3     auf  rasur  a      »  a:ula)  d  radiert  a 
dolotio  aot  hs.         arpitanti]  n  mit  msur  aus  t     *  Aulaces]  ulace  auf  rasur  a 

corr.  *  kimahida]  das  letzte 

a  aus  i  corr.    i  angar]  das 

zweite  a  scheint  ausu  corr. 
e  corr.  2  hand 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  regis 

2  Amoena  a  Amoen:a  6  Amoenia  c 

3  loca 

4  delectabilia 
6  fcrtilis 

6  uel  amoenitas  ab  -ielas  e 

7  iocunditas  o  iucundilas  bc 

8  Adtonitus 
9 

10  inlentus 

U     stupefaclus  ab 

12  ut  alia  a 

13  aut  stupore  b  Aut  st.  a  aut  stauporc  c 

14  defixus 

15  Agreslis 

16  rusticus 

17  Adstipolatus  a  -ulatus  bc 
is  adiunctus 

19  Adstipolator  a  -ulatur  b  -ulator  c 

20  idoneus 

21  tcstis 

22  adprobatur  ab  -us  c 

23  Adstibulatione  a  Adstipulacione  b  Adstipulat.  c 

24  adsponsione 

25  adintcrrogationc  ac  -cione  b 

26  Absquc  foedere 

27  absquc  amicitia  ac  -cia  b 

28  Abinrruentes  ac  Abingrucutes  b 

29  abinraittentes  a  -milcutcs  1  bc 

30  Auxpicia  ab  Auxspicia  c 

31  somnia 

32  signa 

33  inicia  a  initia  bc 

34  rudimenta 

35  Auxpicati  sunt  ab  Auxspicati  sunt  c 

36  10,  34 

37  consecuti  sunt 


39  Acer 


Pa. 
cbunincbli 

liuplib 
stat 

gauualit 
peratih 
edo  liuplih 
iucundlih 
pidonarondi 

nihaltanti 
arq;mani 

edo  arcbomani 
gafaslinot 
undaralib 
rustili 

caFocandn 
cambaotb 

D.  133  cafocander 

canubtsamer 

sagender 

gacborot 

mit  faslinode 

migaizzu 

mit  fraganu 

anu  gamablihba 

anu  friuncaf 

ana  leegende 

ana  uuerfande 

souuarida 

slaf 

zaiban 

aerisla 

laera 

arsuar&e  sint 
gafolg&e  sint 
sarpber 


1  abinmit : :  U>s]  en  ausradiert  b 
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Gl.  K. 
cbuninges    &ho  I 


Ra. 


liuplih 

slat 

lusllih 

perandi 

&bo  liuplih 

iucuodlih 

pithonorondi 


piballaodi 
archuemandi 
so  sume 
edbo  archomioi 
cafaslinot  (9) 
undaralih 
rustih 
cafoacaudi 
camahchot 
cafoacaoder 
cauuhtsamer 
sagender 
cachorot 
mit  fastinodhe 
mit  cahaizzu? 
mit  fragungu 
ano  canozscaf 
ano  friuntscaf 
ana  lagde 
aua  uu erfände 
souuaridha 
slaf 

H.  141"  zeibchan 

az  erista 

blera 

arsoüarre3  sint 


liuplih 

stal 

lustlih 

perauti 

edo  liuplih 

iungundlib 

pidonarot 

sebanti 


R.  Rx. 


Amoenum  uunnisam 

delectabile  lustlih  a  luslliih  ß 
fertilis  uuasmiic 

iocunditas  uunnisami 
Adtonitus  hlosenti 1 


edo  archueman 
kifestinot 


rusti  hertlih 
kifokenti 

kimahot  [kenter 

D.  133  (76')  kifo- 

kinuhlsama?r  1 

sagentes 

kichorat 

zi  festinde 

za  gaheiza 

za  fragungu 

anu  kinozscaf 

anu  friuntscaf 

ana  leickianti 

fona  uuerfanten 

suarida 

slaf 

zeiban 

az  eristin 

laera 

arsuar&  sint 


internus  kerner  o  kerni  ß 
stupefnctus2  arqhuomaner  a  arq;man  ß 


Agrestis  uuildi 


Adstipulatus  adfirmaus 
adiunctus  zo  gamabbot 

idoneus  kanuhsamer 


Adsponsione  promissione 
s.  2,  20  f 


$.  2,  22  f 


cafolgam  .  de  slt  kifolgenti  sint 


sarprer 

1  &ho)h  atuo 
1  cahaizzu)</<»  zweite 
a  aus  i  corr.  *  arso 
iiarre]  e  auf 


sarpfer 

1  kinuhtsjmar] 
3?    aus  a  corr., 
2  hand 


s.  11,  36 
Auspicati 3  sunt  fogalonte  sint 
Rudimenta  IVouitale4 
Consecuti  sunt  kafolgente  siut 
E.  951"  Aspcr  arcndi 
Acer  sa'f  \  crimer 

1  hlosenti)  e  aus  a  corr.  ß 
fl;  mit  arq;man  bricht  fl  ab 
s  auf  rasur        *  Nouitate]  te  auf  rasur 


1  slupefactis 
3  auspicati] 
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A.  Alphabetische 


Bibelglossare 


1  durus 

2  Acemitas 

3  crudelitas  a  crudilitas  b  crudeliditas  c 

4  Aceruus 

5  cumolus  ab  comulus  c 

6  Acerhus  a  Acerus  6c 

7  malus 

8  immatura  o  inmatura  b  inmaturus  c 

9  Ater 

10  niger 

11  Atra 

12  nigra  " 

13  tenebrosa 

14  obscura  1 

15  Atrnm 

IG  nigrum 

17  tenebrosum2  ab 

18  obscurum  ab 

19  Atrox 

20  crudelis 

21  seuus  ab 

22  malus  ab 

23  pessimus  ab 

24  Atrocern 

25  amarum 

26  Alma  ac  Alama  b 

27  clara 

28  sancta  a  scam  di(a  b  sc.i.Mitas  c 

29  Candida  a 

30  pulchra 

31  Almum 

32  darum 

33  uel  (aut  c  fehlt  a)  scrcnum 

34  Anet  a  Annet  bc 

35  l'ulget 

36  Anguis 

37  serpens 
38 

1  *.  rol.  4  (ittm.  2 :  obscura]  a  aus  o  corrigfert  b 
*  tenebrosutn]  an  bro  unten  radiert  h 


Pa. 

hart 

sarphida 

uualugirida 

sarpbcr 

liulTo 

crim 

D.  134  upil 

unriffl 

salouuer 

souuarz 

salauuo 

souuarzo 

finstro 

tunclo 

salauui 

souuarz 

(instar 

tuncal 

(124Hj  ainstrilandi 

uualugiri 

slizzari 

uuirsisto 

uuidarqu&um 

pittren 

uuih 

blutar 

haer 

sginandi 

fagar 

uuili 

hlutar 

edo  baitar 

scinit 

plech& 

nagal 

Mtra 
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Gl  K.  Ra.  R. 

hart  (10)  harter 

sarflda  sarpida 1  (lr)Aceniitasseueritasf  ferocitas 

uualugiridha  uualukirida 

sarfer  sarpfer  Aceruus  puhil  t  laeo » 

buffo  huffo  curaulus  huffo 

crim  grim 

ubil  D.  134  upil  Malus  inmatura  aphol  unripher 

unriffi  unriffi 

salauuer  salauer  Ater  niger  t  galoer 

souuarz  guarz 

salauuo  saluo 

souuarzo  suarzo 

fmstro  finisiro 

tuncblo  tunclo  2 

salauui  salui 

souuarz  suarz 

fiustar 

tunthal 

ainstritanti  einstritauti  Atrox  ungahiuror  l  crudel 1 

uualugiri  criunlih 

slizzari 

uuirsisto 

uuidharchuetum  Boidarchti&un :t  Atrocem  ungahiuren 

pilran  pittri 

uuih  uuih  Alma  scä  l  pulchra 

hlutar  hlutar 

her  erchan 

ca*ginanti  sckioanti 

fagar  fagari 

H.  142'  uuih  uuih 

hlutar  hlutar  Ciarum  peraht 

<>dho  hailar  (11)  edo  heitar 

^'init  skinit  Auuet  scinit  ' 

pletchÄ  1  piplickit 

»ng  nagal  uug  nagal  Ariguis  serpens  Id  est  unc 

uatra  natra 

Vngues  nagala 

•  et  steht  pletcUSc  folget      *e«n>.2hand   2obscura  »  Maro  mit  (tunklerer  tinte    »  un- 

tunclo  nachtrug  2  kand         gahiurer  t  crudel]  rlc  auf  rasur  * 

1  -cliu&un]  auf  rasur  von      durch  den  obern  punkt  des  s  und 

2  hand  den  runden  schaß  des  c  ist  ein  ver- 

ticaler  strich  prfiihrl  (c  vorr.  in  k?) 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


- 

1  Angia 

2  TerruDi  intus  (iuter  c) 
3 

4  buccula  6  bucula  c  puccol  a 

5  scute  a 

6  Angiua 

7  glandula  a  -ola  6  glangula  c 
S  uel  morbus  (uel  fehlt  b  ä  c) 
9     faucium  ab  faucibus  c 

10  Angusta  a  Angust  6  Agusta  c 

1 1  pulchra 

12  sancta  ac 

13  Augustorum  b  Agusloruin  c  Austorum  a 

14  sanctorum 

15  Augustius  a  Agustius  bc 

16  magiiiliceuciis  a  -centus  6  -cencius  c 

17  Ad  fines  ac  A  line  b 

18  proximus  ab  -os  c 

19  Adfinitas 

20  propinquitas 

21  Agnien 

22  coruu 

23  uel 

24  multitudo 

25  Acie  ac  Acie  b 
2ti  lurba 

27  Acicm 

28  oculorum  ac  oculum  6 

29  aut  uim  c  aut  a  aud  6  (ohne  uim» 

30  gladii 
31 

32  Agone 

33  pugna 

34  Arbiter  bc  Abit  a 

35  iudex 

36  a  (fehlt  c)  duobus 

37  electis 


Pa. 

D.  135  nagala 
isarn  innena 

rautpaui 

seilt 

uuassi 

drosi 

edo  subt 

coamono 

uuirdic 

fagari 

uuih 

frehtigero 

caaer&ero  uuihero 

frehtigem 

armarit 

az  ende 

nahist 

az  entim 

nahistuu 

fornondic 

bor» 

edo 

managi 

uuasse  orde 

managi 

uuassa 

augono 

edo 

suuert 

foranandigemo 

febta 

uuanendi 

soneo 

fona  zuaim 

caeboranem 
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Gl.  K. 


oagala 


Ra. 

D.  135  nagala' 


ranlbauc 

uuassi 

dhroasi 

edho  suhl 

coamooo 

uuirdhig 

fagari 

frebligero 
uuihero 
frebtihc 
armarit 


az  andim 


fornontig 

hornes 

edho 

manag 

orde 


augooo 
edho  magiu 
souuerdes  ' 

foranoudigemo 
fehla 

H.  142"  uuanandi 

sooneo 

fona  zouueitu 
cachorauem 


dros 

edo  suhl 

comraono 

uuinlihc 

fagar 

uuih 

frehligoro 

uuihero 

frehtic 

az  eintie  1 
nahisto 
az  eintrat  • 
nahida 

(76')  fornantic 

horu 

edo* 

mauagi  • 

orte 

huuassa 
augono 
edo  megin 
suerles 

fornontigemo 
fehta  1 
uualtanti  3 
urteilo  4 
zueiin  5 
arcoranem  *  2 


incus  anapoz 

huccvla  uuibo  rautpauc 

Augioa  huassi, 
glandula  drooa 

fauciura  gaomouo  1 


Augustorum  e.ruuirdigero  * 
Augustius3  <;ruuirdigür 


(lll>)  Adtinitos  kalange. 
Adfinitas  propinquitas» 
Agmeu  coelus 


Acie  orte 
Aciem  aspectum 


Acutus  huas 
Agon  elleu 

Arbiter  iudex 


*  et 

gladi 


steht  aud 
edho  etc.  hs. 


1  eititie]  das  zweite  i  kann 
schwerlich  als  t  gelesen  werden 
■*  '  nachtraff  2  hand  nach 
0  mullitudo     4  eleclis  arcora- 
isl  zur  vorigen  g loste  ge- 


1  gaomono  auf  rasur  *  eruuirili- 
gcro]  ro  au/  rasur  3  au«UbtiusJ  ugu 
und  der  untere  teil  des  dicken  scha/les 
von  a  auf  starker  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Ambro  ac  Abro  b 

2  consumptor  ac  consuntor  b 

3  patrimonii  ab  -io  c 

4  Ambrout's 
deratores  ab  detractores  c 

Ambiciosus  1  ab  A«nbitiosus  c 
expedens  ab  expelens  c 
honorem 
Aruiua  - 

caro  pinguis  (pinguida  c) 
ferina  ab 


;> 

0 
7 
b 
9 
10 
lt 
12 
13 
14 
15 
1« 
17 
IS 
V 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
20 
27 
28 
29 
31» 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
3b 
30 


aut  adeps  ah 

uel  exunia  ab 
Alites  ac  -ter  b 

aues 

uolucres 
Allilia  ac  Alitilia  b 

uolatili* 
Alatcs  ac  alales  b 

piuuates 

Aucupator  a  Amipalur  b  Ancupatur  c 

captator 

uel  ueiiatoi 

auiuni  1 
Anceps 

ambiguus 

duhius  * 

uel  incerlus  '•> 
Aucepitem  ab  Aucipitem  c 

dubiam  ac  dubiuin  b 

uel  duplicem  ab 
Astra 

sidera 

caeli  oft  c<;li  r 
uel  stelle  oft  u.  Stellas  c 
Artus  <if>  Arctus  r 
stelle  a  slille  f> 

septemtrionales  a  semtemtr.  b  vuilrionaoalis  c 

1  Aiulociosus]  an  mb  unlc/i  radiert  a  •  Aruina]  der  rechte 
schenket  des  a  profstenteits  ausradiert  n  3  auium  nachtrafi 
2  Hand  v  *  dubiisj  correctur  2  Aanrf  c  6  incertus  zu- 
su  z  2  C 


Pa. 

D.  136  pinoman 

»Mangan 

fral'  arbes 

pilangane 

piscarite 

listiger 

sohendi 

baera 

ubarspicbi 

fleisc  IVizzil 

mittilacarni 

edo  smero 
hlaiba 

(124')  kafedare 

fogala 

fliugante 

karedere 

fliugante  1 

kafedere 

tlagifedarum 

pilahanti 

habendi 

edo  iacoudi 

fogalo 

zuco 

undar  zuaim 
zuifal 

edo  uuchundb 

gouuiganden 

zuillonten 

D.  137  edo  zuiualt 

zaiban 

sedhal 

bimilo 

edo  Steina 

romonti 

dero  sipuneo 

sipurslirneo 

1  lliuifant.']   das  I  scheint 
aus  i  com' friert 
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Gl.  K. 

Ra. 

X. 

pinoman 

D.  136  pinoman 

Ambro  guila 

pifangan  (12) 

coDsu:mere  1  farneman 

fater  arbes 

consummare  kaenteon 

bifangane 

pifangane 

Ambrone  kitake 

pbcarite 

bisprechare 1 

hlistiger 

listiger 

Ambitiosus  cupidus 

suahchendi 

era 

uparspicchi 

uparspicki 

Aruina  smero  hleip 

fleisc  frezzit 

flesc  feizit* 

mitlicarni 

ferina  mittigarni 

farina  2  melo 

alapi 

adeps  spint 

edho  swerolaiba 

axunia  smero 

cafedhere 

kifedare 

Alites  uolucres 

Togala 

fogala 

fleogande 

fleogantie 

cafedhere  3 

kifedare  2 

alites3  aues 

fleogande  4 

cafedhere  1 

kifedare  1 

Altilia  uolatilia 

slagifedherom  2 

pifahandi 

pifahanti 

A'cupator  fogalari 

habendi 

captator  faaho 

edho  iacondi 

(llf)  uenator  lagari 

focala 

zuuuebo 

zueio 

s.  19,  12 

undar  zouuaim 

untar  zueim 

zouuiuai 

zuual 

(13)  edho  unchundi 

zouuihandau 

zuihaeintan 

zouuiflondan 

edho  zouualdan 

• 

zaihchan 

D.  137  zeihan 

*.  19,  14 

H.  143»  sedal 

IlUDllO 

edho  sterna 

foraiionli " 

i  "J  1  tl  u  \j  Ii  *• 

f n  rn  n  n  t  i  r 
IUI  UUUlll/ 

«.  19  15 

thero  stern  o  1 

sipun  sterneo 

s.  19,  16 

•  m  steht  stille .  thero . 

1  nach  trag  2  Aanrf 

1  consu  :  mere]  m  radirr!  a 

scmtriu  .  steroo .  Irionales . 

1  caro  flesc  ping.  fei- 

arina  auf  schwacher  rann-  3 

siponstemeo 

zil  ht. 

i  auf  rasur 

Althochdeutsche  glosaci 

i  I. 

2 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  uel  si  in  caelum  ab  ü  sidus  in  celo  c 

2  Aelam 

3  porticum 

4  Ambitus 

5  circuitus 

u     uel  potentia  ac  (potencia  b) 

7  Ambages 

8  circuitiones 1 

9  Ambagines  ac  Abagines  b 
10  loca 

flexuosa 
s.  16,  26  f 


11 
12 
13 
14 
15 
16 


s.  16,  33  f 
s.  16,  37 
s.  16,  39 
17  Anfrata  a  Anfracta  6c 
16     uel  tortuosa 

19  aut  difficilia  a  aut  diücilia  bc 

20  Apostata 

21  rcfuga  ab  refugata  c 

22  Altercatio  a  -gacio  b  -gatio  c 

23  litcs 

24  contentio  a  -cio  bc 

25  dcsceptatio  a  disceptacio  b  disceptatio  c 

26  Allercator  ab  Altergat  c 

27  litigat 

28  obiurgat 

29  Aliger  a  Aliter  b 

30  allobroges  ah  Allobrogcs  c 

31  Alligator  a  alligolor  b 

32  gallus 

33  vijl.  IS,  3S 
34 

3n  Apter  ab  Apt'  c 

3i»     aut  inpleat  limplet  r) 

37  Apta  ab  Aptä2  c 

3S     congrua  oft  congruü  c 

39  utilem 

1  circuitiones  auf  rasur  {für  loca  stAri?)  c      s  Aptä| 
IS  ro«  2  hand  aus  t'  corngiert  (s.  cot.  4,  oflffl.  2.  3)  c 


edo  in  bimile 

fasti 

pforcih 

kaduinc 

umbi 

edo  mit  mahti 

duinc 

sinuuirbili 

kaduinc 

stati 

pugihafto 


caprolian 

edo  chrunibo 

edo  unaodi 

faruuazzan 

arlloban 

roaflari 

sahba 

pisuuuib 

pagari 

sabbit 

pihaizzil 

D.  138  sabbar 

in  gililmassi 

roabbari 

bauo 


cafoaro 
edo  cafulle 
cafoari 
cafoarsamo 
pidarpi 


I 


I*  Dfe  Hrabamsch-Keromsche  Sippe 


19 


Gl  K. 
in 

fasli 
forzih 
cadhuiog 
umbi 

edho  mahti 
cadhuiog 
sinuuirbili 
cadhuing 
Mali 

pugihafto 


Ra. 


R. 


caprohchan 

edho  crumbo 

cdlio  UDodib 

faruuazzan  (11 

arflolian  2 

roalTari 

*agcha 

paga 

pisouuib 

pagari 

sagchit 

pibaizzit 

sagchari 

in  glihnissi 

roa'chari 

hano 


H.  143b  cafoaro 
edho  cafulle 
cafoari 
rafoarsamo 
pitharbi 

1  himile]  himi  auf 
rasur  J  zwischen 
refu^a.  und  arflohan 
rasur  von  arflohan 
altt-fKatio 


ferli 
kiduinc 

kiduinc 

kiduioc 
sieti 

kiuuntono 


kiprobau 
edo  kiridan 
rtlo  unodi  1 
lartragan 
ai  flaugil 
hruffida 


pagit 
sahit 


D.  138  in  gilibnussi 


giuuoro  1 
edo  gifullit > 
kifuari  * 


1  uuodij  nodi  i'o«  2  hand 
-■  3  diese  flösse  ist  mit  h  am 
untern  rande  der  seile  nachge- 
tragen von  2  hand    4  kifuari]  ri 
(in  ligalur)  auf  rasur  von  Ihand 


Ambitus  circuilus 

Anibages  circuiliones 
Ambagincs  cbrumpi 


Anceps  dubius 

ambiguus  dubius 
Astra  sidera 

Arctus  daz  ist  der  uuagan  in  bimile 
Scptonlrionales  uordhalpa 
E.  952'  Anfracta  1  tortuosa 


Apostata  refuga 

Altercatio  cunlrouersia 
lites  secchea 

disceplalio  dispulatio 
Altercator  pagari 
liiigat  obiurgat 


Allobroges-  in  galibnissc 


Congruenter  conpelenk-r 
Ordinate  decrnter 
Apte  '  kaforo 


1  Aiifracla]  n  auf  rasur  1  Allo- 
broges] Lro«c  auf  rasur  3  Aple]  p 
auf  rasur 


2* 
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A.  Alpha hetisc.he  Bihexolossakk 


1  Aptemus 

2  adiungimus 

3  Amata 

4  inspirata  ac  -to  b 

5  inluminata 
i>  Adicias  ab 

7  addas  ab 

8  Adeas 

ü  accedas 
lü  Abba  ab 

11  patcr  ab 

12  Adeplus  1 

13  consecutus  b  consenectus  a 

14  Adepiscit  ab  adipisrit  c 

15  adqueril  ab 

16  obtemt  ab 

17  Adepiscitur  «6 

IS     consequitur2  ab 

19  Amictum 

20  uestimcntum 

21  indumeutum  ab  s.  indumentum  r 

22  A  Stirpe 

23  ab  origine 

24  Aliquanlis 

25  per  aliqnamdiu  a  per  aliquandiu  bc 

26  Artus 

27  digitus 

28  membra 

29  uel  noda  ab 
30 

31  Arta 

32  angusta 

33  stricta 

34  Antrum 

35  specum 

36  spelunca  ab  specula:  c 

37  Admissum 

3s     peccatfi  a  peccata  b  pecatu  r 
39     uel  {fehlt  c)  reatum 

1  Adeptus)  über  dem  c  ein  ~  ausradiert  c 
steht  zweimal  b 


2  consrquitur 


Pa. 

(124fj  soacbemes 

camahomes 

pifuutan 

aua  plait 

inliubtit 

zoa  loa 

zoa  loas 

zo  gangis 

D.  139  zo  galidis 

Tat  hh 

fater 

pifangan 

ca  folgeudi 1 

pigizzil 

casobit 

piniusit 

pigezzl-nti 

cafolgendi 

umbipifangan 

uuat 

cacarouui 
fona  haerosliii 
foua  ufchume 
duruh  dt;so  uianake 
eddt's  in  langeo 
l'ronondie, 
liu  gar 

fdo  zaihan 

uuidarperc 

angi 

cadoinc 

hol 

loh 

aeinoli 

D.  140  cafrumit 

snnte 

edo  sculd 

1  ca'l'olgeiidi]  zwischen 
dem  a  und  f  oben  ein  senk- 
rechter strich,  ansatz  etwa 
eines  I 


Digitized  by  Google 


1*  Die  IIrabamscu  -  Keromsche  SirPE 


GL  K. 
camahchomes 


ana  plabit 
inleohlit 
zoa  toa 
zoa  tos 


zoa  cangis 


Ra. 

suahemes  1 
kimahomes 
pifundan 


zoa  calidhis 

«.  2,  14/.  4,  35/" 

pifangan  (15) 

endi  cafolgandi 

pigizzit 

casoabchit 

endi  piniusit 

pige'zpndi 

cafolgendi 

unpifangan  canusgit 
vuat 

cakarauui 3 

fona  dhrume  fona  hero- 
fon  ufchume  [stin 
thur  edbes  manage 
edhes  iu  lango 
foranondig 
lingar 

H.  144'  Iidbi 
edbo  zaihchan 

uuidbarpert 
anp 

cadhuing 
bol  (l(o) 

I.  lol, 

einoti 

cafrumit 

sunta 

edbo  sculd 


zo  ganges 

D.  139  zo  galides 


pifan"  i 
pigizzit 


(77*  >  umpisuaifan 
kiuati 
Inslauf ' 
fona  drumc 
foua  ufgange 
cddes  manege 

fornontic 

Ungar 

lid 


uuidarperc 
engi 

pistri'kit 
bol 


D.  140  kifrumit 


R. 

(ltJ)  Afflata  iospirala 

Adicias  addas 
Adeas  accedas  2 

Adeptus  cahalouti  1 
Adipiscitur  adquiritur 


Amictum  splendidum 
Amictum  indumenlum 

A  Stirpe  fona  ouuahsli 
ab  origiue  ab  initio 


Artus  meinbnun  l  digitus 


Articula  zaeha 
Arta  uuidarpergi 


Antruui  spelunca 
spccum  hol 

Admissum  peccatum 


•  soahchemro]  das  erste  e 
mit  rasiir  aus  a  corrigierl 
2  pik^zendij  ge  am  zeilenan- 
t'ang  nachgetragen      3  caka- 
rauui) das  letzte  a  aus  u  corr. 


'  corr.  2  hand    3  desgl. 
3  inslauf]  uf  auf  rasur 
von  2  hand 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


l  Absit 

fer  si 

2     louge  sit 

rumo  si 

3  Abest 

fer  ist 

4  deest 

uuanna  ist 

5  Adest 

az  ist 

6     presto  est  ac 

pi  selpemo  ist 

7  Adesto  oft  Adstare  c 

az  uuis  du 

9  auxiliare 

helfan 

9  Adero 

az  pin1 

10  auxiliabor 

hilf». 

11  occurro 

incagao  hlaufu 

12  Addita  ab 

zo  catan 

13     adiuncta  ab 

zo  camahhola 

14  Addidit 

zo  toit 

15  intulit 

pringit 

16  Annuil 

paulinil 

n     adnuit  ab 

inmal& 

lb  fauit 

cahaizzit 

19 

20  promiltit 

farkipit  caheizzit 

21  consentit 

eahangit 

22  Abdicat 

forquidit 

23     abhominat  a  abominat  b  aliominaz  c 

faruuazzit 

24     denegat  ac  dcaicat  b 

(125*)  farsahbit 

25     repudiat  ac  repudal  b 

fartriliit 

26  Alueus  bc  alucus  a 

straü 

27     .s.  22,  32 

2*  profundus 

üufi 

29     uel  (fehlt  c)  lorrcns 

etlo  unslehti 

30  Amnis 

aba 

31  fluuius 

(Inhal 

32  Aluus 

D.  141  sinuuerbal 

33     uenter  ac 

uuamha 

34  Alelus  a  Alilus  b  clalus  c 

moasemli 

35  nulritus 

foalenti 

36  Alenduni  ab  Ahlum  c 

masteuli 

37  nutrieiidum 

ceobanti 

3s  AI  tri  com 

zulitariun 

39     nu  tri  rem 

fotcraidi 

40  Amitiere 

farsantan 

piu]  in  aus  m  vorrigierl 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

fer  si 

fer  si 

s.  2,  24  f 

rumo  si 

hromot  si 

fer  ist 

fer  ist 

l.  2,  26  f 

uuan  ist 

uuan  ist 

az  ist 

az  ist 

Presto  est  presens  est 

az  uuis  thu 

az  stantan 

Adeslo  az  uuis  du 

belfan 

belfan 

az  pini 

az  pim 

Adero  az  pim 

* 

hilfu 

hilfu 

incacan  hlaufu 

zoa  catan 

zoa  caraahchoha 

zoaa  toit 

zo  gatoit 

priugit 

Intulit  ana  prähta  l  narrauit 1 

pauhuit 

* 

paubnit 

Annuit  adnuit 

inmal& 

(12')  Fauet  adiuuet 

fouet  lohot 

cahaizzit 

cahangit 

gibengit 

farchuidhit 

farchuit 

Abdicat  contradicit 

faruuazzit 

leidazit 

farsabchit 

farsahit 

deneget  farsahhit 

(17)  fartribit 

fartripit  2 

straum 

straum  2 

Alueus  straü 

aluus  innod 

tioffi 

edbo  unslebti 

aha 

aba  1 

Amnis  fluuius 

E.  144"  Ooat 

siouuerbal 

D.  141  sinuuerpaP 

* 

«.  23,  27 

moasandi 

raosenti 

Alilus  nutritus 

foatandi 

mastendan 

Aleudum  nutriendum 

zeohandi 

zubtarum 

zuahtrun 

Altricem  nutricem 

foatareidhi 

forsantan 

farsaintan 

Amittere-  selpfarläzan 

1  rorreclur  2  hand    1  fartri-        1  narrauit  w»7  kleinerer  tchrift  und 
pit]  p  mit  rasur  aus  b  corr.      xcol  von  anderer  hand  nachgetragen 
1  ainuuerpalj  I  auf  rasur  2  A:mittere]  m  ausradiert 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  perdere 

2 
3 

4  Amissis 

5  perditis  ac  perdisli  b 

6  Amputaui  ab 

7  tuli  ab 
S  Apex 

g  interdum 

10  listinctio  nocle  a  distinccio  note  b  dislinctio  notc  c 

11  aut  (ucl  c)  summa  pars  teli  (caeli  c) 

12  Audet 

13  ausus  est 

14  Audenter 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


confidenter  1 


Analhema  ab  Anath.-rma-  c 
perditio  ac  perdiciu  b 
siue  abhominabilis  (abominabilis  bc) 

21  Arundine 

22  caDnae  a  canna  bc 

23  uel  calamo  (docalamo  o) 

24  A  nudus  tertia  a  A  nulus  tercio  b  A  nudus  uia  c 

25  a  die  tertia  (tercia  b) 

26  Aperit 

27  oslendit 

28  Agebat 

29  gerebat 

30  Arces 

31  edificia  ac  aediücia  b 

32  summa 

33  uel  palatia  munita 

34  Arces 

35  iuga  a  iugu  b  1 
30     summa  ab 

37  montium 

38  Architector  (*.  2G,  21.  28,  IS) 

39  qui  domum  degit  (tegit  bc) 

1  confidenter]  das  letzte  e  aus  u  corrigiert  a 
thaima]  a-  von  2  hand  aus  a  corrigiert  c 


summa  iuga  c 


farleosan 


farsantan 

farloranem 

farsuaid 


abcd 

untar  zuaim 

cascait  notono 

edo  daz  oporastic  Ittlllo 

catar 

caturstic  ist 

caturstlihbo 

catriulihbo 


farhuuazan 
farlor 

sama  larmeinisot 

raore 

fedarfutar 

D.  142  scripisaru 

fuiia  mitteino  za  drittin  1 

fona  tage  drittin 

antluliit 

caaugil 

tot 

Ifta 

maistar 
eimbro 
bobostono 

edo  phalance  calastinot 

cliraf 

ioclio 

haohi 

porgo 

trisuues  pigaukeo 
der  daz  litis  dachit 

1  drittln]  in  am  tn  corri- 
giert? 
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Gl.  K. 
farleosan 


farsante 

farloranem 

farsnaid 

canum 

abcds 

undar  zouuaim 

cascait  notooo 

etlho  ihaz  oporaista  titulo 

catar 

caturstig  ist 
caturslihcho 
catriulihcho 


Ra. 
farleosan 


farsantem  1 
farlorene 


a .  b .  c .  (I . 


kitar 

kiturislic  ist 
kiturslibo 


amittere  fleosan  1 
admittere  zo  toen  2 

Aroputaui  apa  farraeez 


Apex  summa  pars  litten; 

Tela  arma 
Audeat  prcsumat 

Audenter  katrustlibbo 

Reiher  ^  ernustlihbo 
(idticialiter  paldlibbo 
E.  952'  Anathema  farhuazzau 


Arundine  raorre: 
(IT)  canna  rone  1 1  fedarfolar 


laruuazzan  ahtunga 
farlos  (IS* 
samo  farmainsot 

rora  rata 2 

fedharfoalar 
edho  scripisarn 

fona  mitmemozathrantin  tage  D.  142  foua  zadrin  tage  A  nudus  fona  di>u  nu 
fona  tage  tbrittm  1 
antluluhit  inluhit 
caaugil  iraugit 
toat  toet 

t&a 

maistar  meL-stra1* 
H.  145*  zimbro  ziprida 
hohostono  baobosta 
edho  falanzo  fastinot 
hchroft  (77  '"j  cral 

iuhchu 
hohi 


Agebat  gertbat 
Arces  huolla 

munila  lestiu 


pergo 

trisouuer  pigang: : 2 
ther  thaz  hus  thacchit 

1  et  steht  tag<fc.  hrittm 
s  piirang::)  am  Schlüsse 
zwei  buckstttben  unleser- 
lich ,    lu    Hatt.,  wahr- 
scheinlich eo  St. 


tresoes  pigengio 
der  hus  deickit 

1  farsantem  doppell,  das  zweite 
durch  drei  übergesetzte  punkte 
getilgt  *  rata  corr.  2  hand  aus 
rota  1  mei :  stra]  es  stand  ur- 
sprünglich niest  .  .  . 


Architectus  der  haohspaho  id 


[esl  magister 


'•  2  beide  Zeilen  auf  rasur 
3  cur  Hinter  steht  ein  zeichen  S 

4  roire  l  übergeschrieben  mit 
blutlerer  tinle 


Digitized  by  Google 
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Pa. 


1  Architi  a  Arcity  b  Archidiis  c    (5.  26,  6) 

herostun 

2     uocaü  ab 

canamte 

3  Arcit  ab  Arcet  c 

ni  lazzil 

4     uelit  ab  uetal  c 

uuarit 

5     prohibit  ab  prohibct 1  c 

furipiulit 

c  Architi  uocati  c 

s.  26,  1 

7  Arcire 

(125*  )  tripan 

8  repellere 

fartriban 

9  Arcentibus 

pipeotantem 

10  prohibcntibus 

D.  143  piuuargentem 

11  Arcarius  a  Arcariui  6  Archarius  e 

muntporo 

12  dispensator 

scario 

13  Archanum  ab  Arcanum  c 

fraonisc 

14  secretum 

carati 

15  occultum 

caholan 

16  Archana  a 

fraonsc 

17     adita  a  Adita  b 

zoa  calan 

is     abdita  a  Aldita  b 

famoman 

19     secreta  aft 

ainrati 

20  occulta 

caholan  farbannan 

21  Architeclor  6 

s.  24,  3S.  28,  18 

22  Azymis  a  Acimis  b  Azimis  c 

uuizzothpot 

23     oblationibus  ac  oblacionibus  b 

oblatono 

24  Auenis 

fon  athroni 

25     retonacolis  ab  -culis  c 

pizogan 

26  Agcre 

toan 

27  strata 

ardanit 

2S  siue 

so  sama 

29     uia  puplica  (publica"-  c) 

30  Autumant 

arplabaDti 

31     dicunt3  ac  dicun  6 

(|  ;dant 

32     estimanl  a  stimanl  bc 

uuanent 

33  Auslcritas 

abohnassi 

34  seueritas 

slizzanti 

35  amariludo 

pittri  anli  crimmi 

36  Austerior 

crimmira 

37  agrior 

surira 

38  Aegris  a  Egcris  b  4 

undaralih 

39     inbicilis  b  inbicili  a 

D.  144  uuaih 

40  inualidis 

unmahtik 

>  p:hibi-tj  h  ausradii-rt  c  -1  publica]  b  mit  rasur  aus 
p  (  „rripiert  c  3  dicllt  a  4  die  flössen  26,  3S— 32,  3 
fehlen  in  c 
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Gl.  K. 
eiscote  herostUD 
cauamte 
ni  lazzit  (19) 
uuarit 
furibiutit 

triban 

fartriban 

pipeotaDlem 

piuuariantem 

muntporo 

scaro 

fronisg 

carati 

cabolau 

zoa  catan 
farnoman 
ainrati 

caholü  farbannan 

Iierosto  tbagchio 

uuizliotfit 

oblalono 

uoti  adhrom 

pizocan 

toan 

ardbanit 
castrauuit 

H.  145'  cafundaner 

arplabaudi 

chuedhant  (20) 

uuanant 

abohoissi 

slizzandi 

pittri 

crinimira 

surora 

uudbaralib 

uuaih 

unmahlig 


Ra. 

cote  heroston 
ni  lazit 


Arcity  de  heroslun  1 

Arcet  probibet  l  constringit 


tripan 


pipeotante 


Arcire  repellere 
Arcentibus  prohibentibus 


D.  143  muntporo  Arcbarius  patronus 

Arcbanum  secretum 


Abdila  occulta 


uuizod 
fou  adrom 
toau 


Azimis  oblationibus  id  est  der- 

Ipem 

Abenis  ligaturis 

relinaculis  pizogum  l  quic- 
[quid  retinet2 
Strata  uia  publica 


arplabaut 


Autumant  cstiinant 


apohnissi 


(12 ')  Austeritas  seueritas  2 


pittri 

crinunira 

surara 


Auslerior  Criminiro  1 


Egris  siubbeu 


inualidus  unmabtic 

1  hirnu  am  rande  rechts  zwei 
Z  ähnliche  zeiche»  s  t  <\c\i\  rotilitt 
mit  blasserer  tinte  nachgetragen 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1  molestis 

uuaih 

2  Aeditus  a  Edilus  b 

cascafan 

3  natus 

caporan 

4  Aemulis  a  Aemulus  b 

antharonli 

5     imitalur  a  inmilaturo 

antharari 

6  Aemulo  a  Eniulo  b 

anlharom 

7     inuido  a  inuidio  b 

alianstigom 

b  Aemula  a  Aemulo  h 

antharota 

9     imitatrix  a  inmilatrix  6 

aulhara 

lü     siue  aduersa 

so  sama  uuidaront 

1 1  Aemulatio  a  FJmulacio  b 

antharunga 

12  zelus 

auado 

13     contentio  a  -cio  b 

pacuneta 

14  inuidia 

abanst 

15  Aestuaremus  a  Rstuaremus  6 

arliaizzemes 

10     lerueremus  a  seriiemus  b 

aruuallemes 

17     hxicrimus « 

arangustemes 

15  Arehitecior  a 

liaerosto  daclico 

19  Aedes  a  Nedes  b 

cadum 

20  domum 

Ii  US 

21     uel  templum 

edo  lempal 

22  Asilium  a  asilum  b 

ainlot  slal 

23     quod  est  locus  (locus  6) 

daz  ist  stat 

21     sacer  rome  (roint;  b) 

uiirumu 

25  Aemulumeutum 

ea  u  ui  u 

20  hierum 

castriuui 

27     uel  queslum 

edo  pigrzzan 

2S  Aequiperant 

(125  )  eamaldiont 

2'.»  aequant 

kaebanont 

34     conpinsant  a  couspinsaut  b 

D.  145  seauuont 

31     ccordant  a  cnardanl  b 

casdiient 

32  similant 

calihhant 

33  Aeque 

epani» 

34  iuste 

relito 

35  Aequalilas  a  Aequitas  h 

epani 

3G  iustitia 

reliti 

3"  Aequalante  - 

spancalihhemo 

38  simile 

calihhemo 

39  diuisione 

cascailte 

40  Aegesta  a  Aegestas  b 

uuadalili 

1  h:xierimus]  ratur  eines  xtrirhrs,  ettva  ansalzet  von  u  a; 
aruuallemechxierimus  b;  das  Ii  ist  offenbar  für  an  in  lipatur 
verlesen       s  dh.  aequa  lance 
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Gl.  K. 


uua'h 


(Ra.) 


caporan 

antlrondi 

antrari 

aotrom 

apanstigom 

autrooda 

antraril 

so  sama  uuidharuuerl 
antniDga 


pagunga 

apanst 

arht'izzemes 

aruuallcinec 

arangustemes  (21) 

a.  24,  3S.  26,  21 

cadhum 

hu* 

edho  tenipal 1 

ainlot  stat 

tha.z  ist  stat 

unrumiu 

H.  146*  cauuin 

castriuni 

vdho  pigezzaa 

ramahchont 

eapanont 

scauuuont 

casonant 

calihchant 

ppano 

reht 

rpaui 

rehli 

aepancalibchemo 
calibchemo 
cascaite 
tiuadhali  (22) 

1  es  $teht  uel  templum. 
asilatn.  edho  tempala.  in- 
lotstot  tu. 


R. 

unsemfti 
Aeditus  natus  - 

Aemulus  imitator  t  conti-  1 


Aenuila  contraria 


Aestuaremus  arheizzetim 
ferueremus  aruuelim 


Aedes  kadum 


Asilum  hailac  stat 

sacer  uiiiih 
Aemulumentum 2  laon 

quesilum  pikezzan 
Aequiperant  kepanllhhont » 
aequant  kepanont 

concordant  kazüftent 

Aecpie  epano 
iuste  rehto 


Aegestas  zadal 

1 1  conlr  nacttgetragen  a  AeinuluiTitü] 
das  zweite  u  auf  rasur  3  kepanlilihont] 
nl  auf  einer  verletzten  stelle  de*  perpam. 
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1  inopia 

2  Aequora  fl 

3  .  mare  a 

4  uel  campi 

5  Aestus  a  l^stus  6 

6  calor 
7 

8    vgl  30,  10 

9 

10  uabor  1  a  uapor  b 

11  anxietas 

12  Aeuo 

13  grauis  a  crauis  b 

14  sexu 

15  infirmus 

16  ud  etate  a  uel  etatc  6 

17  Aeuuni  «  Aeuu  b 

IS     aelas  (das  b)  uel  tempus 

19  Acuila  fl  F^uita  6 

20  aelas  fl  das  b 

21  Aeuulsus 

22  separatus  a  seperatus  b 

23  abtluctus 

24  Aetbyops  «  Aetibiobs  b 

25  geus 

26  sub  occasu 

27  Aetliiopia  b 
2^     lonebre  b 

29  Aeuigma 

30  typus  fl 

31  ligura  « 

32  uel  species 
3»  aliler 

34  obscuia 

35  Aeteruum 
30  pereuneiu 

37  perpetuum 

38  sempiternum 

39  Aegomet 

1  uabor]  a  aus  u  corrigiert  a 


Pfl. 

armida 

epanida 

seouui 

edo  feldir 

beizzi 

suiluceom 


arslagan 

angida 

alti 

suuuar 
haiti 

uiimahtic 

edo  t  anu  alti 

aliida 

alti  edo  ciit 

|)ipirc 

D  146  alti 

piuu.dcit 

arsgeidan 

farleitit 

moori 

cbunni 

incagan  sunnun  sedalt 

gamabbida 

galibuessi 

galilihida 

edo  scaoni 

andaruuis 

tuncli 

eo  uuesandi 

eo  '  uuoiiendi 

so  samo 
ibba 

1  ei*]  o  aus  u  rorr'^frrt 
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Gl.  K. 


(Ra.) 


edho  feldhir 
baizi 

souujlizzo 


arslagao 
aogidha 
alti 

souuar 
eili 

uomahtig 

edho  ana  alti 

aldidha 

ziz« 

pipirg 

aldi 

piuualzil 

arscaidhan 

farlaitit 


chunni 2 

H.  146b  iocagan  suonun  sedhale 

mo:  ri 

finstre 

camahchida 


edho  sconi 
and::hrauuis3 
tunchi  (23) 
eo  uueraudi 
eo 

monandi 

susamo 

ihcha 

1  ziz]  das  leiste  z  vom  rubricator  rot  in 
t  corrigiert    *channij  h  aus  correctur; 
über  dem  hu  ist  noch  ein  strich  sichtbar 
1  and  .hra-1  r  und  noch  ein  buchstabe  rad. 


inopia  arraida 
Aequora  seo  uuazzar 


(12  ')  Calor  hizzea  1 1  uuarmi 

caumate  suilizunga 
Sapor  kasmacho 
Anniuersaria2  Iares  umpihuurfii 
E.  953'  Vapor  daum 


Sexus  heit 


Aeuum  saeculum 


:euiu  Iruuis  =»  t  piuuarlc 


Auulsus  aruualziz 


abductus  Intleitit 


:enigma  ratussa 
typus  figura 


Egoniet  ego  ipse 

'hizzea]  zc  auf  einer  verletzten 
pergamentstelle      s  Anniuersaria) 
das  letzte  a  aus  i  corrigiert 
1  Iruuis  auf  rasur 
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1  ego  ipse 

2  cgo  inquid 

3  cgo  dixi  a 

4  Arcessire  1 

5  accire  ab  acere  c 

6  euocare  ab 
'  Aditus 

8  introilus 

9  acccssus 

10  Aculeus 

11  Stimulus  ac  stimolus  b 

12  Argues 

13  increpas 

14  doces 

15  Altritus  ab  Atritus  c 

16  diminutus 

17  Abstrusum 

is     glandestiuum  a  claudestinum  bc 

19  latens 

20  occullum 

21  siue  remotum 

22  Abstractum  bc 

23  subduclum  bc 

24  Auidus  ab  auidus  c 

25  auarcarus  a  auarus  6  Auarus  c 
20  insnciabilis 

27     aliter  b  Aliter  a 
2S     inprobis  seuus  ab 

29  Ad  culmina 

30  sublimia 2 

31  Aer  ac  Y,r  b 

32  inter  caelum  (ccluin  b  celum  c) 

33  et  terram 

34  Aerem  ar  Erem  fr 

35  carum  a  cacumeii  b  cacumem  c 
3t»     uel  summitate  ab  -tö  r 

37  Aerarium  a  Erarium  b 

38  tliesaurum  nft 

39  Argcui 

'  A'ressire  a        s  suljlim'a  A 


ih  selbo 

ib  hquad 

ih  quidu 

soahhen 

halon 

ladou 
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incaut 

zoa  calidau 

ortuuuasse 

stecbuuga 

tbrauuis 

sabis 

laeris 

D.  147  fartbrosgau 

farmulit 

ungamah 

ungalimbfliih 

tarni 

tuncal 

so  sama  aruuagit 

kiri 
arc 

unfollib 

(125'1)  andaruuis 
aboh  slizzandi 
za  baobidu 
uflihbero 
suep 

uutar  bimile 
anti  erdu 
luft 
•  buahc 
edo  aparosto 
caperc 
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ih  selbo 

ib  qhuad 

suahcban 

D.  146  sohan 

Arcessire  ladoo 

holon 

baloo 

arcire  baloo 

ladhon 

:euocare  inuitare 

zo'cant 

zoganc 

Accessus  aditus 

ingant 

iuganc 

zocalidbant 

zo  galid :  nt 1 

ortuua&sa 

ortbuuassa 

Aculeus  ango ' 

stehchu : : :  Dga 

gart 

Ihrauuis 

drauuis 

sahchis 

leris 

farthroscan 

D.  147  fardroskan 

Attritus  fardroscan  l  phinot 

farmulit 

• 

ungamah 

ungimah 

ungalTfalih 

uuidarzomi 

tarni  (24) 

kiborgan  - 

tunchal 

lunclo  3 

so  samo  aruuagit 

sama  kirorit 

Hemotum  arhrorit  i  secretum 

farzocau 

farzogan 

Abstractum  arzogan   (*.  34, 

farlailit 

urleitit 

[26/.  36,9/-) 

kiri 

kiri  2 

Auidus  cupidus 

IL  147«  arg 

arc  1 

(13')  auarus  nefkerer  t  arc 

unuollanlib 

andbruuis 

aboh  slizzandi 

inprobus  frauali  uugauuarer 

za  hohidhu 

za  bobidu: 

edho  uflibcberu 

uuep  1 

suep 

Aer  luft 

undar  himile 

eudi  erdba 

luft 

lulf* 

hnach 

• 

Cacumen  bnol 

edbo  oparosto 

\iTiirium  kapere  l  trisiiluis 

triso 

liuti 

D.  148  liuti 

Argiui  liuli  i«t  greci 

'  es  steht  «jruuep 

1  zo  galid'nt)  c ausradiert  »ki- 

' i  or  ango  eine  rasur 

borgan]  b  mit  rasur  aus  p,  das  g 

desgl.  aus  a  corr.    3  tunclo]  clo  auf 

rasur  von  2  hand    4  lulf)  lf  auf 

rasur  von  2  hand  (für  p:  ?) 

AlthochdeuUcUe  gl 

osscn  I. 

3 

Digitized  by  Google 


34 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


I  greci  ab  greci  c 
3     uel  medi 1 

3  Asiani  a  Asiam  b  Assiani  c 

4  greci  ac  creci  b 

5  Ausonia 

6  italia 

7  Aflueutia  a  Afflucntia  b 

8  abundantia  a  abuntancia  b 

9  Antecipat  ab  Anlicipat  c 

lu     praeoccupat  a  preoccupat  b  precunclat  c 

II  Adtenlius  ab  -cius  c 

12  diligenüus 

13  Administrat 

14  percurat  ab  procurat  c 

15  siue  sugerit  ab 

16  Adcelerat  a  Adcejerat  b 

17  adpropiat  ab 
\h     festinat  ab 

19  Ad  officium 

20  ad  (ab  c)  minislerium 

21  ad  obsequium 

22  Ad  liquidum 

23  ad  purum 

24  Adoliuit  a  Adoluit  b  Adoleuit  c 

25  creuit 

26  Abslractum  a 

27  subduclum  a 

2b  Adoliscit  a  Adolisci  b 
21*     crescit  ab 

30  Adolere  ac  Adolore  b 

31  iuceosum  offerre 

32  Ail* 
3:t  dicit 

34  canil 

35  fatur 
3t; 

37  Aspera 

39     orreda  ab  orrida  c 

39  tristis 

40  dura  ab  aduersa  c  (*.  36,  3) 

1  ue'medi  c        2  Aitn]  die  ausradiert''  c 


chrechi 
edo  mittilari 
lanlscaf 
chrechi 


uparfleozzandi 

gaouht 

furilahit 

pifastioot 

pihaltaulliho 

kernlihho 

arnpahtit 

scerco  hab& 

so  sama  spanit 

hrato 

nahit 

ilit 

za  olToroune 

za  ampahtenne 

za  striunenne 

za  ainuallcmu 

za  lulremo 

uuahsit 

uuabsanli 

i'arzogan 
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nogit 
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farf 

uuidhar  ruzzaod 
harti 
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uparfleozzandi  (25) 

canuht 

furislaliit 

pifastinot 

pihaliautlihcho 

geinliho 

ambahtit 

scira  habat 

spanit 

hrato  1 

nahit 

ilit 

za  opfrooo 
za  r.bahlanne 
za  striuuanne 
za  ainualtemu 
za  lul'a::mo- 
H.  147b  uuahsit 
uuahsandi 

s.  32,  22  f.  36,  9  f 

uf  cangil 
uuahsil 
souuelcban 
uuiraub  pringan 
qh'ad 

r2Cj  qhuid'it 

nngit 

gihit 

sarf 

uuidbar  ruzzaot 

unplidhi 

hart 

1  hrato]  über  hra  eine 
rasur  2  luta::moJ  re  aus- 
radiert 


ÜV)  farslahil 
pihantantliho 
zo  ampah'it 


zo  ampahtao 

za  gastriunanne 
zeimualtemo 
zi  lutremo 
uuohs 
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chuad 


larpf 


Affluentia  fleozanliu 

Anti  :cipal  furifangot 1 
pn-occupat  furi  qhuimil 


Suggerit  spenit 
Adcelerat  zo  ilit 


Adoleuit  crescit 


Inceusum  uuihrauh 


Cauit  singit 

lubilatio  sango  scaooista 
Orridum  lngruenllib 


1  furilangot)   lang;  auf  starkir 
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l  Aonua 

iare  picanc 

2     anniuersaria  ab  aunuersaria  c 

iares  übiuuarsfi 

Aduersa  b  aduersa  a  (*.  34,  40) 

uuidarost 

4  Absurdum 

ungamab 

5     dispar  ac 

unkalih 

6     incongruü  a  -uo  6  -uum  c 

litt  tri  i r\*i  Vi\ 
II  II  L; ii  1U(J  1  * ' 

7  Auiam 

auuicki 

8     extra  uiam 

uruuicki 

9  Abslractum  a 

(125*)  farzogau 

10     subductum  a 

Tarleitit 

11  Auelli  ab  Auellit  c 

aruualce 

12     tolli  «6  tollit  c 

arzuliche  nemau 

13 

14  Ambit 

fleeot 

15  circuit 

umbi  cat 

16  circumdat 

D.  150  umbi  bab& 

17  Ambire 

zuuuiflou 

18  circuirc 

umbi  cangan 

19  Abluit 

aruuaskit 

20  emundat 

cabraiuit 

2i  Angere 

angan 

22  lacerare 

slizzau 

23     cruciare  ac 

ptinou 

24  Agili 

sarpb 

25     acuto  ab  acuta  c 

ortbaA 

2ü     aspero  ah  \ 

aboh 

.      >  seu  aspero  c 
27     seuo  a6     I  1 

slizzanli 

2s  malo 

ubil 

29  Alias  ab 

andre 

30     aliter  ab 

andaruuis 

31  Ab  orrea 

fona  ebornbus 

32     manacio  ab  mannalio  c    (rgl.  42,  1  f) 

uualonli 

33  Aruspes  ac  Arupes  b 

parauuari 

34     qui  ad  aras  (ora  b)  sacrilicat  (sacrilicat  fehlt  c) 

de  za  demo  parauue  ploazzit 

35  Ariolus 

aiulisteo 

■m;     uatis  ac  vatis  6 

ßlu 

37     qui  et  fariolus 

anti  filulisieo 
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iares  pigang 

iares  piganc 

iares  umbiuuerf 

iares  üpiuuxrft 

uuidharuuert 1 

ungamah 

ungimah 

Dispar  ungalih 

ungafoaro 

incongruum  uncaliniflih 

auuicgi- 

auuicki 

Auia:  auuicki 

uruuicgi 

uzan  uueges 

s.  32,  22  f.  34,  26  f 

aruualze 

arzogan 

Auelli  arzuki 

arzucche5  neman  3 

uirait 

tolli  neman 

tolle  nim 

fizzeot 

üz'eot  l 

(13'')  Ambit  pihapfi 

umbi  cat 

umbi  hab& 

D.  150  übigibit2 

zouuuilon 

zuiion 3 

umbi  caugan 

aruuasgit 

aruuaskit 

carainit 

0 

a'jran  1 

Angere  sorgen 

slizzan 

lacerare  slizan 

finoo 

cruciare  pbinon 

sarf 

sarpfenio 

Agili  snellemo 

orthaft 

uuassemo 

acuio  buazsemo 

IL  148*  (27)  aboh 

sama  pittremo 

*lizzan 4 

• 

ubil 

upilemo 5 

andhre 

andharuuis  5 

fona  chornhus 

foua  cbornhus 

uualondi 

parauuari  ibe  za 

parauari 

Aruspes  qui  ad  aras  sacrificat 

dee  zi  demo  kipete  kiltit 

ainlisteo 

einlisteo             Iplozit  Arinlus  anapetari 

filu 

uatis  poeta 

endi  ölulisteo 

uariolus  uatis 

1  uniidar-,  ä*A.  n  durch  zwei 

1  correclur  2  hand    *  :m- 

punkte  in  i  corr.  *anncche) 

salz  2  hand     3  correclur  2 

z  scheint  aus  c  corr.  zu  mn 

*  corrcctur  2 

>  m  «f«A<  Nema?"bit    4  es 

4  upilemo)  p  mi7  ra/wr  aut  b 

*/*>A/  «tuo.malo.slizzan.ubil 

corr. ;  ömcA  über  dem  i  «we 

5  andhaniui§]  uuis  nachgetr. 

schmale,  aufsteigende  ratur 

unedhar]  dhar  auf  ratur 
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1  Ardalio  ab 

farslintaoti 

2     glutto  a  clutlo  6 

farsuuelgandi 

3  Austat  o  Ausla  bc 

zoa  danchendi 

4     putala  ab  potata  c 

uuanendi 

5  Auserat  ab 

anbaiz 

6     gustaucrat  aA 

D.  151  cachunu&a 

7  Abominabitur  1 

faruuazzan 

8     alienabitur  ac  -bil  b 

arfirrit 

9     damnabitur  «6 

cauuizzioot 

10  Absorbit2 

arsuflit 

U     absumit  a6  adsumit  c 

farnimit 

12     degluttiuil  <i6  degluliuit  c 

farsuuuilgit 

13  Absorta  a& 

farsoflauo 

14     deglullita  ab 

farsuu'olgano 

15  Alhor  a  Adbor  ftr 

liutscaf 

16     acus  fli  acbus  b 

linth 

n     gregus  a  cregus     grecus  c 

cbreab 

19  Animaduerto 

moatzouuarpidu 

19  aoimum 

moat 

20     illuc  («Hie  c,  aducrto3  (aduer  b) 

dara  zo  auuaudi 

21  Auimaduersio 

moates  uuaudida 

22  cognitio 

arcbanida 

23  iotellego 

farnimn 

24  Are 

arin 

25  altare 

altares 

26  Are  a  Are  b  Aree  c 
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27     ubi  (ebi  a)  granum 

dar  man  chorn 

2H  trituratur 

drisgit  edo  chorn  cburnK 1 

29  Adcomodn  a  Adcomoda  b  Adcomrnodd  c 

za  ganiozzc 

ao     apla  ab  äptä  c 

cafoaron 

31  utilein 

pidarpi 

32  Adcommodatius  a  Adcomodatius  b  Adeommutatius  *  c 

(125'i  gamezlilior 

33  utilius 

pidarplibor 

34  Adnalar«' 

zo  suuuimman 

35  nataro 

suuuimman 

36  Adnataliat  ab 

zo  suuuam 

3"     natabat  ab 

suuam 

3S  Adrisit 

cbinit 

39     gauisus  est 

frao  ist 

40  Alienigena  ac  aliena  6 

framidi  chun 

1  Abontinnlur  c  s  Abso,l>it;  corr.  2  hantf  c  3  aduerto  '  edo  chorn  sieht  itbei 
auuandi  steht  erst  hinter  Animaduersio  a  1  Adcommu-  rhurnit,  W  dies  nach  altarc, 
tatins]  das  letzte  u  mit  rasur  aus  s  corr.  c  (,h  ob  es  ein  tat.  wort  wäre 
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farsouuelgandi 
20a  thancbandi 
uuanandi 
aobaiz 
cachunn&a 
faruuazzan 
araiirril 
cauuizzinot 
arsufDt 
farnimit 
faruuilgit 
farsoflano 

farsouuolgano  1  (2S) 

liutscaf 

liut 

chreach 

moat  zoauurrbitbu  2 


Ra. 
zo  deinkenti 


thara  zoa  uuandi 

moates  uuanditha 

aruuarditha 

farnimu 

H.  148"  arin 

allarea 

flazzi 

thar  man  choron 

Ihrisgil  edho   choron 4 

za  gamezza  [cliirnil 

cafoari 

pilbarpan 

camezlihcbor 

pidbarlihcor 

zoa  souuimman 

souuimman 

(29)  zoa  souuam 

souuam 

chinit 

fro  ist 

framadhi  cliunnig 


D.  151  faruuazit 
arlremidit 

arsufit 

farnimit 

farslant 


liutscaf 


mot  uuarpiu 


mot  zo  uuantiu 


aeirin 
alteri 

D.  162  tleizzi 


zo  kamezan 

kimah 

pidarplih 

(771)  kimezlihor 

zo  suimman 


Iahet 


fremidi  chunni 


R. 

Ardali o  glutlo 

E.  953b  Austa  zo  denchenti 
Auserat  Inpeiz 

Damnabitur  ist  k*nidarit 


1  farsouuolgano]  da*  zweite  o  aus  a  corr.  - 
-uu ■  rbithu]  i  rad.  1  anim.  moates. aduersio.  uuan- 
ditha h*.      1  choron]  das  »nie  o  aus  i  corr. 


E.  954''  f  1 4">  Ära  t  altare 


Area  tenni 


Ad  commodum  za  gafore 
(14*)  apta  kafokiu  l  kaforiu  2 

Adcommodatius  farlibanllihor  1 

Ad  uatandum  za  suimmanne 

natare  suimman 
Adnatabat  zo  suam 

Adrisit  hlöc 

ouans  gauisus 
Alienigena  eliliut 

•Ära]  a  auf  starker  ratur ;  die  glosse.i 
Ära  39, 24  —  Additus  43, 25  stehen  in  der  fit. 
zwischen  Apostata  53,  3ti  ««(/Baratrum55, 1. 
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1  alterius  generis 

2  Aduena  ac  Adueni  b 

3  peregrinus 

4  Accula  ab  Acola  c 

5  qui  alienam  terrara  colit 

6  Adulator  a  Adolatoris  b  Adlator  c 

7  planditor  a  blanditor  b  pranditor  1  c 
b     adsentator  ab 

9  Accidiator  a  Acidiator  6 

10  estomacator  ab 

11  Adtesiator  ab  Ateßtatus  c 

12  testimonium2  dal  (dat  fehlt  c) 
■  13  Ad  umbrat 

1 4  effingit 

15  simulat  aut  egit  (aut  egit  fehlt  ac) 
lt»  Adgressi 

17     adorti  ac 
IS  Adpensi 

19  suspensi 

20  Adgredior 

21  conor  (canor  b)  inuado  (inuadar  c) 
22 

23  arripio  inchoo  (incchoo  3  b\  ab 

24  Adfligor 

25  malis 

2fi     oppremor  ab  obpremor  c 

27  Adfliclus  ab 

2S     perditus  a  perditor  b 

29  Adlligit  ab 

30  percutit  ab 

31  occidit  ab 

32  Addiccior  a  Adlitior  b 

33  tedium  a  tecum  b 

34  patior  ab 

35  Alterais 

36  diucrsis 

37  mutuis  ab 

38  Ambobus 

39  utrisquc 

1  pranditor]  o  aus  u  corr.  c     3  testimonium :]  ein  /tunkt 
radiert  b        *  incchoo]  das  letzte  o  zutat z  zweiter  hand  b 


Pa. 

gandres  chuunes 
alilandi 
piligrim 
lantsidileo 

der  framade  erda  niuzzit 

slibteo 

plehbari 

D.  153  gihangando  limendo 

quelando 

urmageo 

rachari 

eauuizzida  gipit 

scuil 

lizzot 

zouueot 

zo  cagancanc 

za  quemauc 

zoa  cabangane 

saspraitte 

zoa  gam 

cilem  ingam  1 

cagrifu  pigritu 

cadungan 

uhilu 

capressot  pim 

pidungan 

farloran 

diuuingit 

triffit 

stabil 

duinyit 

Unlust 

tholem 

uoundarlihem 
D.  154  inissaliliem 
uuan  totem 
paedem 

eocauuedaremu 

'  ingam  steht  noch  fast 
ganz  über  conor 
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andhres  cbuones 
alilandi 
piligrira 
lantsidhilo 

ther  framahha  erda  nuzzit 

litlieo 

flehari 

gihangando 

hquelando 

hlimando 

rahchari 

cauuizzidha  gipit 

scuit 

lizzot 

(30)  zouucot 

loa  gacanga: ne  1 

zoa  hqh"omane2 

H.  1491  zoa  "hangane 

zaspraita 

zoa  cam 

gilem  in  gä 


Ra. 

andreas  chunnes 
zochuraftic 


lideo 


D.  153  rahchari 
scatuit 

zo  gankante 
zo  gahangane 
zoa  gam 


calriflu  inginno 
cadhungan 
uhil 

capssot  pim 
pidhungan 
farloran 
thuingit 

triffit  edho  cazil& 
«»labil 

thuingin  (31) 
uolust 
tholein 

uundarlihchem  * 
missalihchem 
uuan<londem 
pelhem 
eocauuedramu 

1  gacanga :  ne]  ein  strich  rad. 

2  loa lujhnmane  mitramraus 
zoahqhuemant  corr.  1  uundar- 
lihchem] das  erste  h  mit  rasur 
aus  c  corr. 


zo  duingu 


uundarliliem 


D.  154  pedem 


Aduena  peregrinus 

Accola  lanlpikenkeo 

Adolator  flehari 
blanditor  slihtari 


Effiugil  simulat 
Adgressi  zo  gagangane 

Adpensi  zo  gahangane  1 
suspcnsi  arhangane 

Adgredior  zo  gam 
conor  studeo 2 
inuado  ana  g.i 
arripio  kachripfiu 

Adfligor  kauuizinot  pim 

obpriinor11  farduhit  pim 
Adflictus  kauuizinot 


(15')  Adlicior  adfligor 
tedium  unlusl 

Alternis  uueslum 


Ambobus  utrisnue 


1  zo  gahangane  auf  starker  ra- 
sur     3  studeo]  e  aus  \  corrigiert 
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das  zur  folgenden  glossegchort  1  nfili  ] 
in  der  vorläge  wird  ein  circum/k.r e- 
slanden  haben,  der  auch  in  der  jetzigen 
hs.  zuweilen  einem  ahkiirznngsstrich 
sehr  ähn'ich  ist 


Digitized  by  Google 


Gl.  K. 
uuidhar  ruzzit 
farskirbinot 
farlazzit 
uuappi  caziugi 
illunga 

souueffri 
hcbraft 
tbaz  sahcha 
zouuifleru 
calaupun  gibil 
cascaft 
piliban 
&ho  1  moas 

luht* 


l*  Die  Hrabaniscb  -  Kehomsche  Sippe 


Ra. 
uuidar  ruzit 


R. 

Aborret  ingruet 


43 


su'ITri  1 
cralt 


Argumenta  adancba 


cascaft 


Alimentum  fotar 


fuatar 
zuht* 

preitan : 1 

lupu 


Affectus  amor 


H.  149b  preitan  i32) 
zattan 3 
lupu 
ilingu  * 
foruuorphan 

casazzit 
zoa  catau 
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zo  gasezit 
zo  kilan 
zoa  kihaldil 

D.  155  zoa  pringanli 
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inrumbons  anahlincnti  ' 

Aduectus  zo  gaforit 
adportatus  zo  gatragan 
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lingti  hs.  eine  rasur  von  ca.  0  bnch- 

staben 


Digitized  by  Google 


14 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1               I'tict  lt  11  1  1 

1  ItMUUU 

*i   A  i*t  1 1 
i  ATHH 

pitoat 

,->  LUIILIUUII 

puunii 

4  Adireciai  <iü 

tlUOClIOl 

e         foncrit    /i  A 
5         Idllgll  UU 

lirinit 

6     paipai  a  poipai  » 

ioaiaccit 

int  nimil 
J II  l  II  1  II  1 1 1 

u  nrACiiiritl 

^  prcMiinii 

,11111. Hill. 

y      usurpai  uc  u»ui uai  o 

gatJstico 

1 U  AUSIOIJUH 

iai  plrKll 

1 1     preisi  niiiui 

iai>enui 

12  Ausiraiib  piaga 

suniariiunia 

l  •>         eiinlnmlrinnalifl  '2    Inrilc    iMn/MIc    fohlt  n\ 

\,\     sepu'iiiinoiiaiis  *  locus  ^iocus  /enu  o) 

HpuiiMirnes 

i  t    A  Im c in 3 

lona  Kiiiiioniiu 

l.->     au  usu  uaumi  iiraiu  o  uaio  c) 

tooa  kiuuandu 

III   «AUlt.lJlll.Ulll    HU    itUUCIlllliUlll  C 

r i*n  in  i  ii  1 1 1  ii  ii 

11  Ullldlldllcll 

17  aurlnrifalp 

Ii           UUV  i  U 1  1 1*1 1  v 

nrl  1*1*1111111 
Ul  III  UIIIU 

19  picliuill 

i V» 1 1 i i ii 
1  Uli  U  II 

1  RA    int*!  /iiiimil 

u.  iqd  Hin  qiiiniii 

20      anlpridet  ab  antcced  :  •  i  r 

furi  erlidit 1 

IUI  1      l  1  IIUll 

Ol         C1110   ominit  nh 
l  1         MUC   61111111t  UU 

cfliifa    clillit  Till*! 
MI   >iillld   Mlllll  iiin 

* **»    /II  Ul  119 

;ii  nrinn.'mili 
(ii  ui  in  iin  ii  vu 

2!l       fraornns  /i  flnfnrjin^  A 

*>*            II  dkl  ULIS     U      JlCltkl  CII13  <•» 

llni'.irmuli 

llii^dl  (llltll 

24  Ardentos5 

priimante 

25  fesliiiantes 

Heule 

Oll  A  ml. •litt 
-<»   AHM  Dill 

pran 

*?7  piitti4*K*it 

-  '         1  II  IUI  Ifnl 

L*  (i  ri  1 1 1 
Kl  I  Old 

A  n iitipii n ic 

mnfn  iilliillll 
Ulm U   Ulli  iiii 

00        nalinna   /i/*   nirmnc  fi 
x.»        |>dlllll9   Ml-   pdlllUs  O 

i*  1 1 1 1 1 1 1  1  o 

CdUlllllL 

Iii       iipI  l  fehlt  r\  Inncrinimi*. 
•  >'■'        Ucl   y/znH   l)  lUllgdlllllUii 

tl 

l.UIJ  lollLIIIUl 

.t  l 

10    A  li1oi*iir*in    /f/i    A  liiAipii  *i  /• 

(*li  'il'i  iin*!! 

(.  II. 1  Hell  1  L* 

3:)  uasa 

faz 

34  aDiiui) 

pi  uro 

•)0   /\>ptM  11(11111 

Ca  rln  i  L  1 1 
Idl  HUnll 

3«;     despicit  aft  dispicit  c 

r       "i  *« 

larsihit 

37     contenit  a  contemnit  b  contempnit  c 

lardanchit 

:»h  Adserunt  a  Adeserunt  A  Adheserunt  c 

chlep&un 

39     adpropinquauerunt  oft  -quemut  c 

zoa  nalitun 

'Adsum:::l  A    1  vu  trionalis  c     1  Abusi:oc  //     1  an- 

1  erlidit]  r  sieht  wie  s 

tecp«l::l  it  ausradiert  c       5  Ar.dentes]  r  aus  n  corr.  c 

nur  kleiner 

6  Aluearia |  am  r  rf»>  schlinge  eines  a  radirrt  c      7  Aspna- 

t'r  r 

t 


Digitized  by  Google 


I*  Die  Hra  ramsch -Keromsciie  Sippe  45 


GL  K. 

Rn. 

H. 

casazta 

fl3e)  Reslituit  arsazta 

pitoat 
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triclioribus  a  striccioribns  b  strictiobus  r 
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gesetzt *m  sein 


E.  954*  AITricus  uentus » 
meridianu«  5 

:elabitur  intslifit 
leniter  sl&hto  t  lithto 
decurrit  zahlaufit 

Ast  ego  enti  ih 


Adtenuatus  gadunn& 

exilis  smaliher 

gracilis  smal  l  chleioi 

subtilis  chleini 
Aslralogus  considerator  side- 

[r 

Aethra  altissimum  celum 

rota  rad 
Apustia  ummez 

crapula  uparfulli 

Aethon  aquila 
Alabastrum  salpfaz 


(14b)  Apologia  excussatio^ 
Ancilia  arraa  celestia 


Allegoria  spiritalis  significatio 


*  hinter  uentus  und  vor  tat- 
ridisnus  Je  eine  grb'fsere  rasur 
3  cxcussatio]    satio    auf  starker 
rasur 


Althochdeutsche  glossen  I. 


Digitized  by  Google 


50 


A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


Pa. 

i     significans  ab  -at  c 

cazaihnit 

2  Anagogen 

üflih 

9  superior 

anti  upiror 

4  intellectus 

enkid 

5  Analogia 

uuistöm 

•    ratio  ac  racio  6 

rebt 1 

7     uel  origo 

edo  üfchumi 

8     aut  sapientia 

* 

edo  spahida 

9  Allrinsecus 

u'tar  ganaozsgaffi 

10     ab  inuicem 

unlar  zuaim 

n  Anilia 

liuplibhi 

12  amentia 

minneontlih 

13  Antes 

ez  antelode 

14     extremi  ordines 

uzzen  antiprurti 

15  uinearum 

uuinkartono 

16  Anliae  a  Ancie  6c 

antilodi 

17 

18  capilli 

fahso 

19  admissi 

gafrumit 

20  Adpendit 

zo  hangeodi 

21     aestimat  a  estimat  6 

estimat  c 

üuanendi 

22  Arpitrium  a  Arbitrium 

6c 

cauualtida 

23     oppinalio  (opinatio  c)  mentis 

kerunga  motes 

24  Ab  incursu  ab 

fona  anahlaufti 

25     ab  inpugnatione  a  -cione  6 

fona  cafe"tem 

26  Abrizum  ab 

D.  160  fona  skimin 

27     splendor  ab 

perabti 

28     auri  ab 

goldes 

29  Arbusta 

perantpaum 

30     uinea  fructuosa 

trinrepa  perantiu 

31     uitis  qui  in  arbore  crescit  frucliüca '  ab 

uuinrapun  deo  in  paume  uuahsant 

32  Arripit 

picrißt  [perant 

33     adpraebendit  a  adprehendit  bc 

pifahit 

34  Actenus2 

diu  dingu 

35     usque  nunc 

unci  nu 

36  Abissus 

abcrunti 

37  profundum 

cruntlaosi 

3S  Apocalypsis  a  Apocalipsis  6c 

intdacnassi 

3y     reuelatio  ac  reuälacio  b 

antrigani 

40  Apocrifa  ab 

uncaqtic 

1  uitis— fructifica  »tekt 

vor  uinea  fruct.;  crescit 

1  rcht)  über  dem  t  ein  punkl 

über  arbore  übergeschrieben,  ehe  der  rubricator 

kam  b      1  actpjnos  b 

Digitized  by  Google 


1*  LUE  IlRABAMSCH  -  HER0M 

fc-CHB  Ö0?PE  51 

• 

GL  K. 

Ra. 

Ä. 

tUUl  £alUJUll 

nflih 
UIIJu 

unin 

• 

Anagogen  supenor  intellectus 

enai  upiror 
eokid 

uuistom 

uuistom 

Analogia  ratio 

rehd 

#>dhn  11  frlin  in  i 

"uiiu  ?udiiiuua 

unrlar  kino7<irpff] 
unHar  7iuipnm 

/^H*1^  In  i'inn7er/>ffi 

Aiinusccut»  pcoauaip 

UllUdl  (UUCUUI 

1  in  tilihhi 

liunlihi  * 

Uli  II  II  t  U  11  III  II 

JJJIIIlltUllllIlll 

Anianua  minnoniunniu  1  z 

TT    IKIb   \t  arwlilntho 
a.  lux    iz  auuiiuuic 

iz  einiiiuhia 

Anies  uuingartim  1 

uzzana  cnuiprurui 

exlremi  ordinis  dera  uzza- 

uiiincaruouo  (oJj 

(rostuo 2  gasezzida 

antilodi 

eintilodi 

4  n  t  Ii  im  rpiH 
/i  Ii  luic   1  cIU 

antie  loccna 

JdllM'  , 

L*  i  friim  i  t 

KU  runiii 

zo  naiiKciiui 

zua  nengii 

Adpenuit  az  ncnk& 

UUHIlt  UUI 

Hl  (JUdluILUd 

Kl  IIUdllHld 

4  i*r\if  niim     £?ol  nt  r\nm 

ArDiinuuj  Scipiooin 

Ad  U LI  KU  III 

lUJJd  dlidUMUiu 

au  incursu  iona  anauiauiii 

fnn^  kifphlf* 

foaa  scim 

Obrizum  arsotan  gold 

perahti 

tUl«JC9 

D   lßO  nfi'inanni 

uiiinrcna  nprandiu 

r\  i  /*  ff*t  tri  1 

picriiui 

nicrrilil 

piianii 

nifahit 

Hin  Hinan 

Ulli  UlUgU 

Acienus  umjuc  nunc 

• 

i|ni«|  nil 

IJDZI  DU 

;ihr  rundi 

QU  Ks  1  U  11*  1 1 

abcrunti 

Abvssus  tartarus 

cru  nllossi 

iQthecnessi 

indechnes 

Apocalipsis  reuelatio 

inrikani 

Inrigani 

unquidi 

Apocrifla  9  zuifalcascrip 

1  minnontlihhiu]  hi  auf  ramr  *  uzza:|rostun] 
starke  ras.  '  Apocrifla]  der  gerade  schafl  der 
zweiten  f  und  der  runde  ansatz  det  a  auf  rat. 

4» 
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Pa. 


l     recondila  ab 

furipuntau 

2  Aegyptus  a  Egiptus  b 

egipü 

3     tribulatio  ab 

arapaiti 

4  Achadcmicus 

spahi 

5  pbilosophus 

unmezuuizzo 

6  Acbademia 

camahhot 

7  locus 

stat 

8  ubi 

dar 

9  plato 

plato 

10     tractabat  ac  Iractabo  b 

trabtota 

11  Armilustrium  ab  -lustrum  c 

uuaffan  sliffant 

12     quod  armis 

daz  uuafan 

13  locus 

(126d)  stat 

14     lustrelur  ab  -atur  c 

caslibtit 

15  Alecti  ab  -Iis  c 

cacbunn&e 

16     elccti  ab  -Iis  c 

caeborane 

17  Anfreti 

D.  161  uuazzar1  thunni 

18  mare 

seo 

19  Arnos  1 

ebreftie 

20  potens 

mahtic 

21     siue  fortis 

so  sama  starch 

22     aut  (au  b)  populum  ab 

edo  (locb 

23     depellans  a  dcbellans  b 

< 

fehlant 

24        Ageus  festus  c 

s.  52,  30  ff 

25           sanctus  siue  sollcmpnis  c 

26  Abdias  ac  Abdicas  b 

uuizzago 2 

27     seruus  domini 

sealeb  2  trubtines 

28  Abbacuc  ac  Abacuc  b 

abbacuc 2 

29  amplexans 

habendi 2 

30  Ageus  ab 

ageus 

31     lestus  ab 

tuldi 

si     viel  soiemnis  ao 

aerbafti 

3-1  Andreas  * 

andreas 

34  uirilis 

gommanlib 

35     gregum  est  ab  grecum  est  c 

chrebisliz 

36  Aportatur  a  Apostata  b 

1411  IIU//C, 

17      rpfinra  nh 

Ol            i  LIU^U     14  'y 

ii'iliihi  Ii 
öl  1IUII4II 

1  Arno :  s]  r  radiert  c    *  uor  Andreas  eine  halbe 

1  uuazzar]  das  letzte  a  corr.  aus  u 

zeile  leer  b 

1  uuizzago  scalch  abbacuc  habendi] 

uuizzag  scalch  abba  bal  endi  auf  rasur 

und  zwar  stand  für  die  beiden  ersten 

worte  ursprünglich    die  glosse  von 

z.  2S  dh.  abbacuc  baUendi,  für  die 

letzteren  ageus  -  aerhafti 
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Gl.  K. 

furipundä  endi  furipotan 

ekifti 

arpeiti 

spahi 

ummazuuizzo 

H.  152'  kimahchot 

stat 

thar 

plata 

trahtoto  (41) 
uuafan  slifon 
daz  uuafan 
stat 

kislitit  1 

kichunn&e 

kichorene 


Ra. 


seuui 

krefdi 

mahdic 

so  sama  st :  arc  2 
edho  folc 
fehtandi 


uuizzaco 
scalc  druhtines 
abacue 
halsendi 
azeus 

duldhidaco 
edho  erhafti  (42) 

commanlih 
creches3  ist 
lirhazz& 
irflohan  ' 


spahi 

unmezuuizo 
kimahot 


uuafan 


kichunn& 


D.  161  uuazarchunni 


kreftic 


duliitago 


uuizago 


halsenti 
s.  52,  24  f 


commanlih 
s.  18,  20  f 


1  kLslilit]  das  letzte  i  scheint 
nachgetragen  *  st :  arc]  r  aus- 
radiert 1  nach  creches  ist  -> 
ausradiert  *  irflohan  incapi- 
tälchcn 


R. 


(14M  Aegyptus  tribulatio  t  an- 
[gustia  t  tenebr^  « 
Achademicus  sapiens 

philosophus  uparuuizzo 
Acbademia  locus  ubi  plato  trac- 

[tauerat 


Armilustrium  quod  armis  locus 

[lustretur 


Alecti  kaebunnete 
:  electi  kachorane 


Arnos  2  potens  l  forlis  2 

Debellans  arfehtanti  1 

Abdias  seruus  domini 
Abacue  amplexans 
Aggeus  festus  t  solemnis 

Andreas  uirilis  grecum  est 

Apostat«;  fmlic  > 


1  1  tenehri*  nachgetragen,  J  t  auf 
schwacher  rasur  "  con  hier  an 
bis  adflictus  41.  27  beginnen  die 
lemmala  meist  mit  im  mäkeln  3 
hiernach  folgen  in  der  hs.  dieglos- 
sen  Ära  :t<).  24  bis  Additus  4V25 
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1  Baratrum 

2  gurgitem 

3  uorago 

4  fouea 

5  uel  fossa 

«i     ut  alia  terrae  (terrc  b)  ab  aut  al&'re.  e 
7     ialus  a  iactus  6c 
s  Baridus 
9  stolidus 

10  stultus  ac  stulus  b 

11  uel  ebis  (ebi  c) 

1 2  brutus  1 

13  siue  inrationabilis  (inracionabilis  b) 

14  Barbarus 

15  trucolenlus  ab  turculentus  c 

16  Brudiscunt  a  Brutiscunt  b  Brutuscunt  c 

17  stulti  ÜUDt 

18  Brauium  a  Bradium  bc 

19  munus 

20  uiclurio  a  uictorie  b  uictorio  c 

21  ut  (aut  c)  alia 

22  genus 

23  palme  (palmo  c)  uiclurio  (uictorie  b  fehlt 

24  Beali 

25  felicis  ab  felices  c 

26  Bealitas  ac  Betitas  b 

27  beatitudo 

28  BeniGcus  a  Beneflcus  bc 

29  benefactor 

30  Beniuolus  ac  beneuolus  b 

31  benignus 

32  Berillus 

33  genus 

34  saxi  candidi 

35  Baptismum  ac  Babtismus  b 

36  lauacrum 

37  diluuium  a  diliuium  c 

38  Baiastrum  ac  balastrum  b 

39  balncum  ac  balneneum  b 

40  Bargine 

1  brutus]  am  t  unten  radiert  a 


c) 


Pa. 
toalle 
tuncculle 
craft 
cropa 

edo  aruuolit 

daz  andrera  edun 

uzuuerf 

D.  162  gapärlos 

stumpal 

narro 

tisic 

unfroal 

so  sama  in  unrebt  uuis 

uncadiuti 

ungasprahi 

artopent 

za  narrom  uuerdant 

forataila  I 

kepa 

sikinoomi 
da£  ander 
chunni 

palma  sikinoomi 

salike  aota* 

salike 

salida  3 

salichafti 

frumabafl 

uuela  toandi 

uuelauuillic 

uuelafol 

pislebt 

chunni 

felises  scinandi 
D.  165  tauft 
duahal 
Hot 

(126e)  pahuuuazzar 

padh 

urlante 


1  rorataila)  tai  auf  ratur  (/>»  I : » ?) 
■  aola'  am  rande  vor  Beati      3  salida] 
sa  auf  ratur  für  bea 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

toalle 

toalle 

E.  954"  (15*)  Baratrum  hol » 

tuncculle 

tunculle 

gurges  uuaag  t  tumphilo » 

crafl 

craa 

uorago  uuaag 

cropa 

cropa 

iruuolit 

edo  amuolit 

so  andhre  erlhun 

uzuuerf 

H.  152"  kibarlos 

D.  162  kiparlos 

Baridus  kameit 

stupal 
narro 

stumpal 

stolidus  stultus 

tusic 

edo  tusic 

uofroat 

unfrot 

brutus3  unuuis 

so  sama  io  unreht  uuis 

so  same  so  in  unreht  uuis 

(43)  unkithiuti 

ungidiuti 

Barbarus  elirarler 

unkisprachi 

unsprahi 

truculentus  atrox 

irpotent 

artopent 

Brutescunt  artopent 

zi  narrom  uuerdant 

forateiJa 

forateila 

(15b)  Bradium  munus  uictorie 

kepa 

kepa 

sikinoman 

sigonomo 

so  andber 

chunni 

palma  sicinomin 

pahno  uictoriae 

odeke 

otage. 

salike 

salige 

salitha 

salida 

Beatitas  beatitudo 

beilhafti 

heilhaft 

frumahafl 

fruraahaft 

Beneficus  frumahaft 

uuela  toaudi 

E.  955*  benefactor  uuela  toan- 

uuelauuillic 

(78c)  uualauuilih 

Beniuolus  uuelauuillic  fter 

fromafol 

frumafol 

benignus  enstic 

pilent 

pilent 

Berillus  genus  saii  candidi 

chunni  (44j 

felises  scineodes 

lauft] 

D.  165  taufi 

thuuahal 

thual 

pislihtendi 

pislibtenti 

pabuuazzar 

pahuuazar 

Balatrum  balneum 

bad 

päd 

urleote  » 

uriente 

Bargiue  peregrin«; 

•  uriente]    <tm  leltten  t  «  vor  hol  ist  eine  starke  ratur    1  uuaag] 

kleine  ratur  uaag  auf  ratur,  \  tumphilo  ton  derselben  hand 

übergetchr.     »  Brutus]  rutus  auf  starker  ras. 
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1  peregrine  1  ac  peregrini  b 

2  Budu  a  Buda  6c 

3  storia 

4  Bibliotica 

5  ubi  libri  (librum  o) 

6  reconduntur 2  b  recundiintur  c 

7  Bipertitum  c  bipertitum  a  biperditum  b 

8  duobus 

9  aliquid  diuisum  ac  aliquid  6 

10  Biceps  a 

11  duorum  ab 

12  capitum  ab 

13  Bicipeli 

1 4  dupleli 

15  Bigamus 

16  qui  duas3  habuit  (habet  c)  uxores 

17  Bacha  ab  Baccat  c 

18  sacrificat 

19  Baccum  ac  Baccum  6 

20  uinum 

21  Bacchi 

22  antiqüi 

23  Baccatum 

24  margaritatum  * 

25  Baccatur  ac  Bacatur  b 

26  discurrit 

27  Balis 

2b  nomen 

29  serpentis  ac  serpentes  6 

30  Batus » 

31  anfora  ac  anforla  b 

32  Bragata 

33  gallea  ab  gallia  c 

34  Belliger 

35  belatur  a  bellator  bc 

36 

37  Bella  (bella6  b)  gero 
3S     inimicitias  a  inimicicia  *  b  -cias  c 


Pa. 

elilante 

tateo 

carchtida 

poahfaz 

dar  man  poah 

pirkit 


D.  166  &hesuuaz  casacidan 

zuiuualt 

zuauo 

haupilo 

zuiske 

zuiualte 

zuiro  biuuit 

der  zua  hab&  q;uuu 

ploastar 

cepar 

stran  gi 

uuin 

furnike 

antriske 

castainit 

camaricreozzol 

zarinnit 

zalaulil 

uuurm 

na  ino 

natrun 

uuurm 

einslihit 

liutscaf 

D.  167  calla 

scermeo 

fehtari 


39     exerceo 1 


cafehl  toam 
fiantscaf 
pikam 

1  peregrine]  i  aus  c  eorrigiert  e        *  re.onduntur  fehlt  a, 
steht  nach  biperditum  b       s  q'das  a       4  ma  Rarität  um  c 
*  B:atus]  wie  es  scheint,  ein  e  ausi  adiert  a      6  ln'lla]  die  vorrec- 
tur  von  2  hand  b       7  inimicicia]  das  zweite  i  unter  der  seile 
nachgetragen  b       »  ex"ceo  c 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

elilente 
tadeo 

kircchida 

lateo 
kirechida 

poabraz 

poabfaz 

H.  153'  thar  man  poah 

pirgit 

Reconduntur  absconduntur 

quiuualt 
zouuaim 

zuiualt 

Bipertitum  In  zuei  gatailit 

etbesuuaz 
zouuira 

Biceps  zuihaupito 

bopit 

quiste 

D.  166  zuuisk«; 

Bicipiti  duplici 

quifalte  (45) 

zuifalte 

quiro  hiuuid 

zuiro  giuuit 

Bigamus  bis  nuplus 

ther  zuua  hab&  quinun 

ploaslar 

pl :  ostro  1 

Bacba  plostar 

edho  cepar  ploazzit 

zeber  plözit 

stranh 

slranb  a 

Bachum  uinum 

uuin  1 

furnike 

fornige 

Bachi  fornike  t  anüqui 

andiske 

eintriske 

kistemit 

Baccalum  kasteinit 

kimericreozzod 

-.»rgarrtr,  kamericreozot 

zirinnit 

zirinnit 

(15c)  Baccatur  zarinnit 

zihlaußt  ' 

zhilaufit 

uurm 

uurm 

Balis  uermis  nomen  serpentis 

namo 

natrun 

uurmchunni 

uurmchunni 

B  :atus  1  mons 

eiMJihbin 

ein .  sulihin 

liulscaf 

liulscaf 

Bragata  uomen  prouintio 

gallia 

gallia  prouincia  gallorum 

(46)  scirmeo 

D.  167  skirmeo 

Belliger  bellator 

fehtari 

faehtari 

bellicosus2  choner 

kifihloam 

kifehtom 

Bella  gero  uulc  löm 

(iantscam 

pika:an 5 

1  uuin]  das  i  und  der  erste 

1  pl :  ostro]  1  ausradiert  ? 

1  B  atus]  tausradiert!'     s  bH- 

sug  des  d  auf  ratur     *  pi- 

1  stranhumü  uinum  hs. 

licosus]  c  auf  rasur 

ka:anl  «  scheint  n  radiert 

zu  sein 
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1  Butis  ab  Bütis  c  stuffala  » 

2  stilla  comisq ;  quasi  comam  a  st.  amomis  b  st.  comis      fahses  deo  so  sama  faha 


3     habens  ab 

[qui  quasi  c      habendi  si 

4  Buccula  ab  Bucula  c 

rantpauc 

5     uaccula  ab  uarcula  c 

thuihal 

6  Bustum 

fuirstat 

7     ubi  homines  (hominis  a) 

dar  man 

8     conpuruntur  a  conburuntur  ftc 

prinnant 

9     aut  (ut  ä)  sepultura  raortuorum  ab 

edo  daz  crap  taotero 

10  Busta  ab  Busti  c 

aemuria 

11  ignis 

fair 

12  Boreas 

uuint 

13  uentus 

uuint 

14     aquilo  ac  aquila  b 

nordroner 

15  Boare 

iuuenl  sih 

16     clamare  ac  cbamare  b 

barent 

n  resonare 

hlutent 

lg  Belue  a  Bilue  bc 

(126')  uuolf 

19     bestiae  a  bestic  6  bestic  c 

chunni 

20     marinis  a  mirinis  b  marine  c 

D.  168  teor  farmidanti 

21  Bidentes  ab  Bedentes  c 

placendi 

22  oucs 

scaf 

23     belantes  ab  belentes  c 

plazzanti 

24  Bulimus 

uuerna 

25  famis 

hungar 

26  magna 

mihil 

27  Bardus 

liudari 

28     carminum  at  carmium  b 

leodslakkeo 

29     conditor 1 

scapheo 

30  Bubum  ab 

sanc 

31     sorbellum  ab 

scaffonti 

32  Bumboso 

liudonteo 

33  sonoso 

hlutenteo 

34     furibundo 2 

callacento 

35  Biuira  ab  Biuera  c 

anderem  1 

36     s.  58,  34 

37  sccunda 

aftira 

38  coniux 

queda 

1  64  iteht  lul.  scaflb.  c-.-hd.  conditor  b;  H altem w  lütt  die  1  anderem)  das  zweiten 

Umstellungszeichen  fälschlich  durch  liaud  auf     *  furibu'do  a       aus  u  corrigiert 
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Gl.  K. 


H.153bfahses  theo  so  saroa 
[siamafahs 


Ra. 


R 

Butis  Stella  quasi 


raotbauc 
thuuahal 
fuirstat 
tba  man 
prinnant 

edho  crap  toandero 


fuir 
uuinit 1 
uuind 
nordaronar 
iufen  sih 
hären 

hinten  (47) 

uuolf 

chunni 

dein  ürnii :  damii 2 

placeandi 

scaf 

plazzandi 


raotpauc 


fuirtstat 


einmuna 

fuir 

uuint 


iusen  sich 


uuolf 


D.  168  teor  farmidanti 
plazanti 


uuernemes 


hunkar 
mihhil 

liudari  liudari 

l^odslabo  leodslago 

scaffo 

sanc 

scaffonti 

liuthondo  liudonto 

lutendo 

kalazzando 

H-  154'  andereru  andriu 
enti  aftara 

quen  eddo  caraachida 3  US) 

1  uuinit  Halt.  St.;  ich  möchte  mit  Hatt. 
anm.  lieber  uoist  lesen,  da  der  letzt»  zug 
de»  s  nur  zufallig  nach  unten  verlängert 
iu  sein  scheint     «  firmi :  daodi  (n  aiurad.  ?  S.) 

■  ramachida]  d  auf 


l  ha- 
fbens 


Buccula  umbo2  rantpauc 

uaccula  tbuuihal 
Buslura  incensum 


Busta  conburrta 

Boreas  uentus  aquilo  (vgl.  47, 

21) 

Boare  strepere  elamare 


Belue 


marin«: 


Bidentes  oues 


balantes  plazanti u 


Bardus  condilor  carminum 


(15Jj  Bubulus  uuisunt 

«.  61,  20 
Bumboso  sonoso 

s.  59,  36 
Biuira  bis  nupta 
Furibundus  ualde  iratus 


1  comam]  mam  auf  deutlicher 
ratur      *  umbo]  o  auf  ratur 
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1  Bona  caduca 

2  quibus  ab 

3  nemo  succedit  heris  ab 

4  Bissum  ab  Bvssum  c 

5  syricum  a  siricum  bc 

6  tortuosum  ab  tortum  c 

7  Bilis 

8  ira  ac  irai  b 

9  commotio 

10  Bellum  ciuilem  (ciuile  c) 

11  domesticum  a  domesticum  (domescum  6)  bellum  6c 

12  Babbillon  a  Babilon  c 

13  confusio  a 

14  uel  translatio  (tranlatio  6) 

15  Baronia  a  Bariona  1  6c 

16  filius  columbe  (columpe  b) 

17  Bartholome  a  Bartholomeus  6  Barlholemeus  2  filius  c 

18  suspendens  ab  suspendentis  c 

19  aq;  a  aqua  6  aquas  c 
2ü     s.  58.  31 

21  vgl.  60,  10 

22  Copulat  ab  Conpulat  c 

23  conglutinat  «6  concluti:  nat 3  c 

24  consociat  ab  consotiat  c 

25  Copulatus  ab 

26  coniunctus  ab 

27  sociatus  ab 

28  Conectere  a  Connccterc  6c 

29  coniungcre 

30  coaptare 

31  Conixe  ab  Connixe  c 

32  conligate  * 

33  compacte 

34  coniugate  ab  Coniugate  c 


35 


conium  te 


36  Conpleti  ab  Conplecti  c 

37  conprehendi 

38  constringi  ac  constricti  6 

39  Conpcri 

1  Bariona]  n  auf  rasur  c  4  B«rlholemeus]  hol 
auf  rasur  c  3  cont  luli :  nat]  et  stand  tirsjiHinglich 
m  für  n  e       *  conliga::te]  ga  ausradiert  b 
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koat  zarisanti 
demu 

neoman  ni  folk&  arpeo 

kazuirn& 

kadrait 

kachlankhit 

zoa  karalan 

D.  169  gapolgan 

gabrorida 

kafeht  kapurscaflih 

hiuuiscliti 

babilogia 

kikoz 

edo  uuito  zipraitit 

ainfalti 

chind  tupun 

ardenit 
uuazzar 


kafokit 
kasitot 
kanaozsamot 
kafokendi 
kamasondi 
kanaozsamot 
kascaidan  1 
kafoge 
kasiton 
pizogan 
pipuntan 
pifangan 
kauu&an 
pizuhan 
pisnorhan 
D.  170  pifangan 
pidungan 
pifandc 

1  kascaidan]  tl  aus  t  corrig. ;  tl 
kann  nicht  mit  Gr  äff  gelesen  wer- 
den, denn  1  hat  unten  stets  eine  bie- 
gung  nach  recht.*,  die  hier  fehlt 
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coad  zirisendi  senti 
Ibemo 

neoman  ni  folkfi  erpeooo 

quiquirn& 

kodrait 

kiklenkind 

zikiratan 

kipolgan 

kibroritha 

kifeht  kipurecäQih 

hiuuischh  kifeht 


edbo  uuito  zipretit 
eiufalti  enti  eintrafli 
khind  tupü 
bartholoms 
irthenit 
uuazzar  (49) 


kifokit 
kisitat 

kino'zsamot 1 
kifokendi 

kiroahchondi 

kisnitban 

kifoken 

kisiton 

pizotian 

pipuntan 

H.  154"  pifangan 

kiuuetan 

pizohan 

pisoorahan 


pilbungan 
pifant 


Ra. 

cot  zarisenti 1 


(78d)  kizuirnet 
kidrait 
kiclemkit 2 
zi  kiratam 
D.  169  kibolgam 

kifeht  kiporsalih 
hiuiiiscli  feht 


R. 


einfalli 


kifogit 
kilimit 
kinozsamot 


kisnidan 

kifogan 

kisiton 

pizogan 

pipuntan 

pifangan 

kiuuetan 

pizogan 

pisnorahan 

D.  170  pifahan 

pidungan 

pifand 


Byssum  cotauueppi  huizaz 
syricum  naezih 
tortuosum  kadrait 

Bylis  iracundia 


vgl  61,  21 

Babylon  confusio  id  est  com- 

[mixtio 

Babylon  translatio  karechida 
Bariona  fdius  columbe 

Bartholoms  suspendens 


Sorbellus  elaho 
Ciuilem  :purclihban 
Co:pulat  kamachot 


Co  rpulatus  1  couiunctus 

E.  955'  Connectere  kacnupfen 
coniungere  kamahhon 
coaptare  kafogen 

Conixe  kamahlibho 
(16')  conligate  kapiut& 
conpacte  kafooclihho 
couiugat«?  nuptp 

Conplectere  kaflehtan 
conplectitur 2  kahalsit 
constringi  kaduungan  uue- 

Conpcri  ih  pifand  [san 


1  kinozsamot]  datiiberge-        1  Bona  cot  radnra  zari-         1  Co:pulatus]  n  ausradiert 

t  ehr  i  ebene  a  ganz  fein,  aber     senti  ht.     *  et  scheint 'wirk-  s  Conpleclif]  p  auf  einer  verletzten 

doch  wol  von  ertter  hand  S.     lieh  eher  kiclemkit  als  ki-  pergamentstelle 

cleinkit  zu  ttehen 
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1  cognoui 

iocbnala 

2  didici 

kalern& 

3  ioueni 

pifandb 

4  Congpiratio 

lanaplast 

5     conipentia  a  conib«Dtia  6  conhibentia  c 

follazuth 

6  coosensio 

kahangida 

7  Consultum 

pflec 

8     iudicium  ac  iudicia  b 

sona 

9     sinodale  ac  sioodole  6 

in  senode 

10  Consultat 

piligit  plichit 

U     iudicium  ac 

sona 

12     qucrit  a  querit  6« 

sobit 

13  Couilio 

(127*)  hukkiu 

14  estimo 

uuaniu 

15  arbitror 

ana  uuam  pi 

16  reor 

hriusu 

17     opinor  1  ab 

inperaoti 

18  Contumax  ab  Contomax2  c 

zaplabanner 

19     cootemptor  ac  contemptator  6 

fardanchendi 

20     superbis  a  superbus  b 

ubarhucdic 

21  Contritio  ac  Contricio  b 

farmulit 1 

22     mola  plaga 

kabrorto  uunta 

23  Confragosa 

pihrog& 

24     aspera  ac 

skimplac  sarpf 

25  Consitum 

kasitot 

26  conpositum 

D.  171  kasacit 

27     id  est3  ab 

daz  ist 

• 

28     contextum  ab 

kanoi  edo  kafogi 

29     arboribus  ab 

paumes 

:io  Condit 

piuuintit 2 

31  repooit 

pilegit 

32  reseruat 

pihaltat 

33  Condidit 

kascafTot 

34     aedificauit  a  editicauit  bc 

cacimbrot 

35     instiluit  ab  instruit  c 

casitot 

36  Cunctamini4  ac  Cunnctamini  6 

forsconti 

37  interrogamini 

anti  fragenti 

38  Conpulsa  a  Conuulsa  bc 

aruualcit 

1  opinor]  o  aus  a  corrigierl  b      *  Conlomax]  das  zweite       1  farmulit  kahror  und  uu 

o  aus  t  corrigiertc     3  id  — arhorib;  [eine  teile)  auf  rasur  a;  au/'  rasur  für  die  gl.  der 

wahrscheinlich  stand  hier  ursprünglich  die  folgende  glosse  folgenden  teile  pihrogi  — 

Condit— reseruat ;  das  grufse  C  und  dit  sind  noch  ivul  zu  er-  sarpf     1  piuuinlit]  das  erste 

kennen       *  Cunctamini]  u  mit  rasur  aus  a  corrigiert  c  u  aus  n  corrigierl 
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Ra. 

R. 

küirn&a 
pifant 

anapiasi 

anaplast 

Conspiralio  kabantreihida 

(50)  follaiuht 

folzuht 

conibentia  kamahhida 

kibeukitha 

kihenkida 

consensio  1  kahenkida 

bplec  1 

Consultum  karatan 

senothe 

synodale  in  synodo  consul- 

phlikit 

Unat 

1  tum 

sohchit 

huckiu 

huckiu 

Conicio2  reor  l  interpretor 

uuaniu 

ana  uuan  pim 

nnusa 

nnusu 

inperandi 
ziplahanner 

ziplaner 

Contumai  rinstrili  f  frauali 

vvuiuuioa    viuoli  III    1  HaUcUI 

firtbenkeodi 

fardcnkenti 

contemptor  framano 

uparnucuic 

firmuht 

m —        mm  m 

farmulida 

Contrilio  pbinunga 

kibrorto  uuutun 

motu  kahrnrtiu 

pirakei  edno  scimbalac 

p  inraget 

f  1 6  .  Confra^or  Itanrph 

\  *  v/  /   wuiiagvi    AOlli  eil 

• 

KlSltOt 

l;,  Ii-, 

kisitot 

Con^itum  ronnnciitiim 

kisezzit  (51) 

JJ.  171  ki :  sezzit 1 

daz  ist 

kiDoi  paumo 

conlextum  kauuenan 

edno  kuokitba 

piuuindit 

piuuintit 

l'ondit  ah'scundit 

TT     i  er a  '11'* 

H.  165'  pilakit 

pilegit 

pihaltit 

kiscafTot 

kiscaffot 

Condidit  rrpanit 

W  IIUIUll  VltUUll 

kicymbrit 

kistot 

instituit  conposuil 

forscundi  endi 

farscuntenti 

CuncLamini  frakenlte  pirut 

frakendi 

iruualtit 

iruualzit 

Couuulsa  ardunsaniu 

'  'das  h  ist  halb  gelöscht' 

>  ki . :  sezzitj  z  ausradiert 

1  Consensio]  io  auf  starker  ra- 

Hatt. 

tvr      *  Conirio]  c  »»»7  rasur  aus 

t  arriviert 
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1  separata 

2  eradicata  ab  eradicate  c 

3  uel  fracta  ab 

4  aut  dissipala  ab 

5  Constita  a 

6  testis  1  ab 

7  Contagio 

8 

9  morbus 
10     uel  conluuio 
lt     inmuoditia  a  -cia  b 

12  Conmode  a  Commone  6  Commode  c 

13  honeste 

14  beue  ac 

15  Conmodius  a  Commodius  6c 

16  «.  64,  13 
n  utilius 

18  Conmodum  a  Commodum  bc 

19  lucrum 

20  Contiguus 

21  proxirous 

22  uel  conminus  (cöminus  c) 

23  Contio 

24  conuentus 

25  populi  ab 

26  Contionatur  o 

27  conloquitur  a  loquitur  6 

28  alloquilur  ab 

29  uel  conclamat  ab 

30  deiudicat  ab 

31  Cupia  a 

32  abundautia  a  abundancia  b  habundantia  c 

33  Copiosa 

34  multa 

35  Culraen 

36  allitudo 

37  fastigium 

38  uel  summitas  ab 

39  Culmis 

40  gillionis  2 

41  id  est  stramcn  spicarura 

•  test's  b      1  gill'onis  c 


Pa. 

arscaidan 

aruurzot 

edo  arprohan 

edo  farslizzar 

kauuizzo 

chundeo 

pismiz 

sutb 

edo  pislagar 
mit  unhreiui 
kamezliho 
cbüsco 
uuela 

ramötsamor 

pidarplihor 

kauuin 

kastriuni 

D.  172  pihrinanti 
nahist 

edo  meinscaf 
kasamauunta 
dinc 
folch 

kamabhari 

kasprcbbari 

spribil 

edo  pihar& 

pisonit 

kaoubtsami 

kanoki 

kanuhtida 

ftlu 

uflih 

haobida 

upiror 

(1271)  edo  za  oparostin 

arrirau 

abiro 

daz  ist  strac  speltooo 
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GL  K. 
ir>k'ithan  1 


Ra. 


edho  irprohhan 
firslizzari 


cundeo 
pismez 

suht 


pismez 


mit  unhreinni 
kimezlihcho  (52) 
chusco 

kiniotsamor 

pilharpliho 

kiuuin 

kistriuüi 

pibriQendi 

oahisto 

edbo  meinscaf 
kisamanun 
kathinc 
folcon 

kisprehchari 
pisprihchit 
edho  piharet 
edo  2  pisonit 

kinoki 

kinuhtilha 

tilu 

ufl.h 

hobitha 

H.  155"  upireor  (53) 
edbo  iz  oparoslin 
urriran 


kimezliho 


kimezlibo 


kiuuin 


dissipala  farslizaniu  1 
Conscia  kauuizzida 

Conlagio  pismiz 
contaminatio  pismiz 

conluuies  guila 

Conmode  »ruuirdlibho 
*.  65,  16 

Conmodius  kaiborlibhor 
honeste  chusco 

Conmodum  lucrum 


D.  172  (79')  pihrinnenli  Contiguus  nah«r 


conminus  eminus  naah 


kisamanunga 
kidinc 


kinogi  2 
kinuhtida  1 

uflib 

haohi 

upireor 

urriran 


daz 


speltono 

>  irskeidian  Hatt .,  irek«ithan  (th  ttoeifel- 
haft  St.)  ht.     *  ed"o]  da*  h  rot 

l 


Contionator  scephin 

( 16c)  conloquium  samansprahha 
alloquitur  kasprihhit 


Copia  habundanlia 


Culmen  bnol  t  firsi 

fastigium  altitudo 
summilas  opanontic 
Culmis  halm 
gilliones  agana 
stramcn  strao 

1  farslizaniu]  farslix  auf  bereift 
her  verletzter  stelle 
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1  Cultui  ab 

I  habitu  ab 

3  uel  uestitu  (nestitum  b)  ab 

4  Caeleps  a  Celeps  bc 

5  t.  66,  2 

6  uirgo 

7  uel  uir  sine  semine 

8  delebcm  a  Celebem  bc 

9  solitaria  a  solitari  6  solitariam  c 

10  Caelitus  a  Cqlitus  b 

II  caelestis  a 

12  Coetu  ac  Celu  b 

13  muititudo  <i6 

14  conuentu 

15  uel  concilio  ab  Q  multi  c  (vgl.  6(>,  13) 

16  Caelatam  a  Celatam  6c 

17  sculptam  a6  scuptam  c 

18  Citam 

19  uelocem 

20  Citatus  ae  citatus  b 

21  agilis 

22  in  lingua  1 

23  Citato  tramite  ac  Citatu  trainilte  b 

24  ueloci  curso  (curro  b  cursu  c) 

25  Caelotes  a  Celotes  6  Celoces  c 

26  ueloces 

27  Caenum  a  Cenum  bc 

28  lutum 

29  uel  [fehlt  c)  stercus 

30  Crepusculum1 

31  locus  a  lucis  b  luce  c 

32  Oriente  uel  uespere 

33  Caerimonia  a  Cerirnonia  b 

34  relegionis  «6  -one  c 

35  siue  sacriflcia 

36  Cliens 

37  susceptus 

38  Clientella 

39  officium  clientis  (clientes  bc) 

40  Clemens 


1  lingua]  i  verschmiert  b 
aus  I  corrigiert  a 


■  Crepusculum]  s  ritt  nixur 


Pa. 

nuzze 
karouuida 
edo  cauuati 
h  rainhaft 


edo  cöman  anu  samun 

D.  173  ainsedalo 

uuostansedalo 

himilisc 

himillih 

kasamanida 

manaki 

dinc 

edo  söna 

pihecuuuan ' 

pisnitan 

sniumen 

hratan 

rachendi 

kazal 

in  zungan 

sniumo  suuuipfendi 

rado  blaufti 

rade 

kahe 

cor 

horo 

edo  daisc 

laloendi 

leohtes 

üfchumi  edo  za  apanrie 

anthaizza 

aehaft 

edo  cepar 

inthap& 

D.  174  iufaugan 
infahandi 

ampahti  intfalianti 
kanathhaft 

1  pi  hec  uuuan  zci^t  rinss 
die  vorläge  offenes  a  hatte 
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lyUiiui  piKanhe 

carouuitha 

«.  67,  5 

p/Jho  kimiati 

hreinhafl 

hreinhafl 

E.  956*  Celeps  hagustalt 

habitus  kahapa 

1  h*»orn  a 

1  II*  W 1  LI  CT 

pflhn  rnmman  ann  cnman 

CUUV  wUJIIlfl  1J  u  LIU  31/UJ  d  LI 

ri^edhalo 

D    173  ♦* inspil.iplitn 

i  »*lt*lit>rn    infam    liarYiictalt  Ii  in 
veitrueui  iiudill  IldgubUUl  Ilip 

himilisc 
\ '  I 

Celit US  himil  Urliihlin 

VCIILUO     III  III  II  19L,|  II  II  LI  vi 

k  *  ^3  fX\  3  Ii '  tlld 

M?dllll  .  II  1  tld 

Coetus  turba 

Jlldll  Jrvi 

iHinr 

III  1  ULy 

conuentus  dinc  l  concilium 

tilliu  sano 

(54)  üihauuuam 

Dibauuä 

fVlaf  aiu  ka^lpirinhif 

v  ioi<1  in    nnoiCIIJ  \f  II  l  L 

ni<of  an 

?L.UlUtolIl    Kogl  (illdlldA   1  Ha* 

snium.in 

sniuroan 

)  v/iiain  ueiocrni  i]Mcini<iz 

I  Ol  II  dll 

rfrliptuli 

MIIICUII 

ki7al  1 

in    t  ii  n  C7ii  n 
1 U    /,  U IJ  g  U  U 

MIMMIIU  MJUILMtllUl 

MU  IIIO  SUUipiCIU 

HUHU  MllllUlPniO 

rado  hlaufli 

tramiti»  1  nhalh 

I  (Hit 

III  alle 

VdtrlUICS  UCU'Ct*S 

tahp 

cdeiui  ueiox 

UU51 

Caenum  horo 

h  nrn  2 
II  Ul  u 

HUI  U 

luium  leim 

edho  dheisc 

faliinupnili 

J  Ol  II  II  UV  HUI 

faliipnli 
Jdiutrii  ii 

VI  rMUdCUlUIll    Ulgal  UUU 

IrUIIlt:? 

iifrJi  um  i 

III  L  II  U  IUI 

H   IAA*  anthp'77a 

antlipi7;i 
d  ii  iiici^ti 

(VriniAnia   L^ll   1*  nlfkAcfar 
vri  uuuuid  i\ch  l  uiuu>ioi 

ehrt 

edho  cepar 

inhab&  (551 

inlianpl 

IlllldpCl 

Clipn*  «nrfalis  «nrin« 

\y|iril^    SVUdllO  9UV/IU3 

infahädi 

D.  174  infahanti 

Clientella  contubernium 

ampahti  infahantes 

kinathafl 3 

kinadbaft 

Clemens  kanadic 

*  kizal]  z  aus  c  eorrigierl 

1  über  dem  bogen  de»  d 

1  Traniile]  c  aus  x  radiert 

*  lulumhoro  St.,  lutunihoro 

eine  schmale  aufstr-^fndf 

S.     »  kinathafl]  in  scheint 

rasttr 

aus  m  corrigiert  zu  sein 
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1  pius 

erbafl 

2  placidus 

libbenti 

3  Carene 

prunchulle 

4     nimpla  a  nimpha  bc 

müsse 

5     uel  aqua  ab 

uuazzar 

6  Cautis  ab 

uuarido 

7     niuile  ab 

snaeuuac 

8     cumbe  a  cumpe  b 

piciuuit 

9  Cautes  afc 

slaufe  staina  1 

to     rubes  (rupes  b)  uel  saxa  ab 

edo  ülise 

ll     ingcutia  ab 

unmezze 

12  Cauillatio  ac  -cio  fr 

triugan 

13     calutnnia  ac  caluuia  b 

barm 

U     uel  accusatio  ab 

(127f)  ludari2  edo  roakendi 

15     falsa  ab 

luckiu 

16  Clipeum  a6  Clippeum  c 

skirm 

17  scutum 

uualan 

13  parma 

pirentit 

1<j     uel  pella  ab 

edo  pisiuuit 

20  Clibanus 

stain 

21     camera  ac  camara  b 

fan 

22  fornax 

der  meisto 

23  Clerus 

zala 

24  sors 

bluz 

25     uel  heris 

D.  175  edo  arpiuomo 

26  Caeleber  a  Celeber  bc 

aeruuirdic 

27  frequens 

ofto 

2s     uel  sanctus 

edo  uuib 

29  Celebre 

uuerdlib 

30 

31     sollempne  a  solemne  bc 

tiurlib 

32  Celebriias  ab 

uuerdunga 

33     conueotus  ab 

samanchumi 

31  Celeberrimi  ab 

uuerdlihostun 

35     preclari  ab 

blutarostun 

36  Celeberrimus  a  celeberri  mus  b 

tili  rlibbosto 

37     ueuerabilis  ab 

aeruuirdigosto 

3S     fest  us  ab 

dulgosto 

1  Stauf«'  sieht  über,  staina  am  ranrie 
ror  Cautes  a  ludari  steht  am  zwischen- 
runde  vor  uel 
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cihaft 
lihchendi 
prunchulk; 
müsse 

etlbo  uuazzar 

uuaredho  hcnollon 

soeuuaac 

piziuuit 

staufe  Steina 

edho  felisa 

ummazze 

drin  kau 

barm 

edho  leitba  rogenti 
luckiu 

i56)  scirmuuafan  1 

sclit 

pirentit 

edho  pizogan  edho  pi- 

ofan  [suuiuit 

steinofan 

ther  meisto  ofan 

zala 

hlut 

edho  erpinomo 
H.  156b  eruuirdic 
oflo 

edho  uuihi 
uuertlih  2 

diurlih 
uuerthunga  2 
samanchunni 
uuertlihoston 2 
hluttarosto 
diurlihosto 
eruuirdic  os  to 
dulfidaco  (57) 

*  vor  scirmuuafan  ist  eine 
halbe  zeih  frei  *  uuestlih, 
auesthunga,  uuestlihoston 
mit  st  Halt.,  rt  dafür  zwei- 
felnd St.;  mir  scheint  das 
verschlungene  rt  sicher 


Ra.  R. 

erhaft 

Placidus  lihhenti 1 
prunchulle  Cari:na  sceffes2  podfi 

müsse  nimpba  sturmuuint 


triugan 
härm 


skirmuuafan 

pirentit 

ouan 
steinouan 

zala  1 
hloz  2 

D.  175  eruuirdic 

uuerdlih 
tiurlih 


Ca utes  saxa 
rupes  scessun  3 
ingentia  ummezlihhe 

Cauillatio  hohunga 
calumnia  harmqhuiti 
(17*)  accusatio  anachundi 

Clippeum  chamfscilt4 
sculum  parma  t  pella 


Clibanus  ouan 
carmera  zela 


Clerus  sors 


Celeber  afruuirdic 
frequenter  ofto 

Cielebre  a?'ruuirdlih 

c<elebre  nomen  marer  namo 


Caeleberrimi  de  maristun 


1  zala]  das  erste  a 
auf  rasur  1  hloz] 
1  mit  rasur  aus  b 
co  rri giert 


1  lihhenti]  lili  auf  deutlicher  rasur 
1  ^refles]  das  letzte  s  auf  starker 
1  scessun]  durch  c  ein  senk- 
rechter strich  4  zwischen  s  und  c 
in  -seilt  ein  kleiner  strich  {wol  zur 
currectur  r»n  c  in  k) 
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Pa. 


1     uel  solleuipnis  a  uel  solemuis  b 

&mal 

2  Ccnsura 

sgauuuida 

:t     sententia  uel  iliscrrtio  ab  setem-ia  c 

tömquili  cdo  kasgait 

4  Celsa  ac  Geisa"  b 

haiohi 

5     ex celsa 

ufhaobi 

6     uel  (fehlt  flci  sublimia 

baoblibhosta 

7  Casus 

stürz 

b     pericula  1 

zalida 

9  Casu  ab 

fal 

tu     uentu  o  euentu  b 

kaquimi 

M     uel  prouentu  ab 

opaquemanti 

12  Casum  ab 

ial 

13     ubitum  a  obidum  b 

fart 

14     i  uteri  tu  a  interiluin  b 

faruuurl 

15     ruinatum  ab 

zariranan 

16     s.  70,  13 

17  Cassa  ab 

lotara 

18     uana  2  ab 

üpidarpi 

19  inania 

ilalida 

20  Cassabundus  ab  Casubuudus  c 

D.  176  in  zuei  rabbondi 

21  titubans 

in  zuei  zogondi 

22     uacelaus  a  vacellaus  b 

unstilli 

23     uel  instabilis  ab 

edo  unstatabaft 

24  Caterua  ab 

casamanida 

25     multitudo  ab 

mauaki 

26  Cateruatim 

camabbida 

27  multipliciler 

kamanacrallot 

2s  Causidicus 

in  einu  quidi 

29  aduocatus 

zoa  caladot 

30  Carpit 

pillidit 

3i  detrahit 

pizitibit 

32     fruilur  ab 

prucbil 

33     potit  ab 

trincbit 

Vi  Maugor  ao  Liangit  c 

cbbngison 

35     tubaruni  sonus      lurbariun  sonus  patirr  c 

trumbono  Iiiuli 

36  Cascinne  «  Caccinne  bc 

(1271)  kabazzen 

37  risus 

blabtar 

3S  inutilis 

utipidarpi 

39  Calculus  ac  Calcolus  b 

slengistain 

4u  gladius 

i 

nuaflan 

*  pcreoiila  c       »  n:uia  auf  nuur  b 
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scauuilha 

toamquili  edho  kisceid 

bohi 

ufhohi 

edho  holihosta 
stürz 


Tai 


edho 
Tal 
fart 
Hruurt 


lolara 

umpitharbi  > 
italkb 

<5S)  in  quei  rahchondi 
in  quei  zocondi 
unstilli 

edho  unstalahal'i 

TL  157*  kisaraanidha 

managi 

kimahchida 

kimanaraltot 

en  einu  quidi 

zukilatot 

pillilil 

hiziuhit 

pruhit 

drinchit 

chlingison 

chabazen 
hlahtar  luti 
tinpilharpi  (59) 
slengistein 
uuafan 
■  wnpt  auf 


Ra. 

scauida 
toamchuiti 
holii 
ufliahi 

stürz 
freisa 


D.  176  in  zue  rahonti 
In  zuei  zoccouti 


kimahida 

ein  ein  nuch'ti 

piflihtit 

klingisot 1 
(79b)  kihazien 


slengisteim 

1  klingisot]  am  zweiten 
i  schnittt  radiert  zu  sein 


Censura  iudicium  t  urteilida  l 


Cclsa  excelsa 


Casus  Tal 

unuueringun 
euentus  uurt  f  kapuriunga 

Casa  uasa11  {vgl.  70,  17) 
s.  71,  16 


brisanli 
obitus  hinafart3 
5.  71,  12 


Cassabundus  cadens 
titubans  uuanchonti 
(17b)  uacillans  4  instabilis 

E.  956h  Caterua  multitudo 

Caterualim  huufmalum 

Causidicus  aduocatus 

Carpit  zuecchot 


(  accinnum  cliabliazen 


Calculus  lapis 


'  urteilida]  il  auf  deutlicher  rasur 
s  zwischen  heiden  Worten  ein  loch  imper- 
patnent     *rf«/r/.  zwischen  hina  und  fart 

*  Lacillans]  i  auf  , 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1     lapideus 1 

stani 

2  Calcolum  a  Calcum  6  Calculum  c 

zala 

3  numerum 

rim 

4  Caupo 

uuernari 

5     qui  uinum  uiudit  (uendit  c) 

tber  uuin  farcbaufit 

6  Caeruleum  o  Ceruleum  bc 

i 

chornchunni 

•  • 

7  tnlicuni 

buuaizzi 

8  Clam  occulte 

D.  177  suntrigo  tunclo 

II.                                                                       1          I         ■                                            W          I  A 

9     uel  latenter  a  uel  lalentur  6  latenter  c 

tarnigo 

lü     sine  subito  ao 

ferliblio 

U  Cathazizal  ab  Catezizal  c 

arstaupit 

12     refulal  ac  refugat  6 

fartripit 

13     redarguit  ac  iredarguit  b 

kadrauuit 

14     obiurgat  ab 

kaharmit 

15  Cathicuminus  a  Caticuminus  b 

uuastiparn 

ltj     inslructus  a  instru&us  b 

kapazzirot 

17     audiens  ab 

kahaorendi 

IS     siue  docet  ab 

laerendi 

19  Catholicus  ab  Cathologus  c  (va/.  72,  25) 

rebtliii  upar  al 

20  reclus 

rectus 

21  Catholica  ab 

rillt  i<  la 

22     uniuersaüs  ab 

allero 

23  Canonem  a  Canomcu  b  Canomen2  c 

ainfalt 

24  rectum 

rectum 

25  Cathalocus  a  Calbohcus  6  (t^f.  /2,  19) 

hacrtomi 

2ü     ordo  3  senes 4  ao 

prurtnassi  makanes 

27  Caule  ab  Cauhe  c 

auuist 

2b  ouile 

scalTtus 

29  Curia  ab  Curiam  c 

kamabida 

30     congregationem  ac  -cionem  b 

samanunga 

31  Caenubium  a  Ccnubium5  b 

munistiuri 

32     cougregatio  a  -cio  b 

samanunga 

33  Caus  «6  Cbau : : 11  c 

sabba 

34  profundum 

tiuffi 

35     uel  confusio 

higoz 

3t>     uel  caligo  confusa  ab 

cdo  duncali  kacoz 

37     omnium  rerum 

allero  sahhono 

3S  Cbatbaplum7  ab  Cataplum  c 

D.  178  kamabhida 

39  conuentus 

aindingida 

1  lapide»»  a  *  Cano:uenJ  das  zweite  n  aus  m  radiert  c  3  ordo] 
am  ersten  o  unten  eine  rasur  b  *  saries  a  '-  Cenubiuni— kisa- 
manunga  am  runde  nachgetragen  von  aller  hand  b  *Chau::] 
sa  ausradiert  c      7  Chafaplum  b 
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stein 
zala 


uucrnari 

ther  uuin  farchauffit 

chornchunni 

daz  ist  uuazzi 

sunlari  dunchalo 

edho  dernico 

edho  farlibbo 

irstaupit 

firtribit 

kidrauuuit 

kilitrmit 

u'estiparn  (60) 

kipazzirot 

kihorendi 

edho  lerendi 

rehtlih  npar  al 

reht 

H.  157b  rihttilha 

allero 

Einfall 

reht 

lierdomi 

eudiprurdnessi  mekiu 

auista 

scaflius 

kimahhitha 

kisamaounka  1 

munisdiures 

kisamaounga 

hsahha 

diuffi 

edho  kicoz 

(61) 2  ede  tunchali 

edo  allero  sahchono 

kimahcliitha 

einthingidda 


Ra. 

zala 

hrim 

uuernari 


R. 

Calciilum  numerum 

Caupo  dispcnsator  uini 

caupo  qui  uintim  nendit 
Ca?ruleum  uucitinaz 


chorncliunni 
uueizi 

D.  177  suntar  tunchalo  i  Clam  tarningun  ?  stulingun 


arstaupit 


relitlih  upar  al 


eiotialt 


ausle 
scafhus 
kimaliida 
kisamununga 


D.  178  kiraabida 
einkida 


Catazizaz  1  cnidiet  l  sanctificat 
refutat  nuirdarscurgit  i  ga- 
redarguit  drauuit  [uuinnit 
obiurgat  sahbit 

Caticuminus  gaseganot 
instructus  erudilus 


Caibolicus  nniuersalis  l  chir- 

[liher 

(17c)  Canonem  rectum 

Catbalogtis  numerus 

series  cnti  i  antreiti  2 
Caulo  ouile 

Curia  mabal 


Chaos 9  mihil  finstar 


confusa  gagozan 
Chathaplum  conuentus 


1  kisamanunka]  ki  com  schrei-  '  es  steht  Clam  suntar       1  Catazizaz]  das  letzte  z  könnte 

her  der  randschrift(s.T2,anm.  occulle  tunchalo               auch  t  sein     1  1  a  ntreiti  steht Über 

5)  nachgetragen  1  die  s.  61  fnti  s  Chaos]  o  ausu  corripicrt 
beginnt  schon  mit  confusa 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


Pa. 


1  uauium 

sce^ffo 

2  Cohorta  est  ab  Coborta  c 

opa  suuepenti  ist 

3     subito  nata  est 

faruoga  suimmanti  ist 

4  Cys  (Cis  c)  uel  citra 

in  aina  balp  upiror 

5     id  est  de  isla  parle  1 

daz  ist  fona  desemo  ante 

6  Cuneus 

• 

drupo 

7     turbas  ab  turba  c 

manaki 

•         •         •  • 

s     miooris  ab  mmorum  c 

minira 

9  Cunctans  ac  Cuncta.sis  b 

zueondi 

10  dubitans 

zuifalondi 

11  Colaphus  ac  Colapus  b 

fuston  fliz 

12  pugnus 

karebt 

13     *.  74,  IC 

14  Colaphizamur 2  ab 

(127*)  kafustot  piriira 

15     pugnis  ab 

kafeht 

16     caedimur  a  cedimur  b 

pifilht  pirum 

17  Coaceruans 3  ac  Caceruans  b 

kamahonli 

is     coogregans  ab 

kasamanonli 

19  Conglutinans  ab  conglutinans  c 

kasitoti 

20     uel  coaptans  ah 

edo  kamanonti 

21  Condensa 

farbolan 

22     secrcta  a  segregata  c 

ainrati 

23  Constipala  ac  constipata  b 

citigchit 

24     repleta  ab  reposita  c 

kafullit 

25  Confcstioi  ab 

buuil  aina 

26     mox  <ifc 

sniumo 

27     continuo  ab 

D.  179  rado 

2H     extimplo  ah 

borsgo 

29     statim  ah 

sareo 

30  Circumseptus 

umpi  pilangan 

:n  circumcinctus 

umpi  pigurtit 

32  Circumplectus  ac  circumpleclus  b 

umpi  balsenti 

33  circuuidatus 

umpi  bab& 

34     circumuentus  a  cireuentus  b 

umpi  quemant 

35  Cudire  a  Cludere  ft  Cudere  r. 

b'Ioclion 

30  fabricare 

smidon 

37  Conflictus  4 

ratliungan 

•  parte]  t  misradirrt  c  *  Colapitzamur  a  3  Coacer- 
nnns|  n  aus  atisatz  von  s  currisitrt  c        4  Conflecliis  b 
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|ist 

spanantio  ist  pasuuependi 

farunka  suuimmandi  ist 

in  ein  halp  edho  tipiror 

daz  ist  fona  desem  einte 

thrupo 

meioiki 

minnira  (62) 

queondi 

quifalondi 

flizzendi  fuston 

kifehl 

H.  158*  kifustot  pirum 
mihil  fehlu 
fillit  pirü 


kisitoodi 

Ii 

edho  kimahchondi 1 
firholan 


spananteo  uuepitenti 


I  eina  halp : »  edo  upiror  Cis  1  hinont 

citra2  enont 

drupo  Cuneus  agmina 

menigi 


zuonti 
zuiulonti 
flizenti 
fust 


kimahooti 


kisitonti 


farholan 


Colaphus  pugiitis 

Cedimur  arslagan  pirü 
Colapizamur  kafüstot  pirum 

«.  75,  13 
Coaceruans  huufTonti 

Conglutinans  caliimti 
coaptans  kafogenti 
Condensa  dichiu 


citighit 
kifullit 


sniumo  (63j 
ratho 
horsco 
sareo 

umpifaokan 
umpicurtit 
umpihalsendi 
umpi  pihahet 
umpi  piqueniati 2 
cloccon  3 
smilhon 
kithunchan 


citighit  constipata  umpi  pidrungan 

Confestim  sniumo 
continuo  extimplu 


umpi  pihalsenti 


D.  179  umpi  pifangan  (17di  Circumseptus  umpi  pi- 

[bekit 

Circumplectus  umpi  pihaUil 
circumdatus  umpi  piselit 
circumuentus  deceptus 
clockon  Cudere3  smidon 

smidon  fabricare  aediflcan- 

kiduungan  Conflictus  certamen 


'  kimahchondi]  cttrr.  von  alter 
hand,  doch  mit  schwärzerer  linte 

*  piqurmaii]    que  ausgedrückt 
durch  q  mit  einer  von  rechts  oben 
nach  link*  unten  durchgezogenen 
schleife,  das  a  auf  n  aufgesetzt 
3  rlocron]  das  mittlere  c  auf  rasur 


'  halp:]  a  ausra- 
diert 


1  Cis]  i  auf  ra*nr,  zwischen  \ 
und  s  noch  ein  punkt,  der  Über- 
rest eines  ausradierten  buchslaben, 
sichtbar  1  citra]  i  auf  rasur 
1  Cuderej  das  erste  e  aus  t  cor- 
rigiert 
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A.  Alpharetische  Bibelglossarf. 


Pa. 


1  cerlamen  ab 

2  Confligil  ab 

3  luctatur  ab  luctatus  c 

4  certat  ab 

5  Consule 

6  prouide 

7  Conpulit 

8  coegit 


cafeht 

dathumgit 

ringit 

suuaiflit 

pithenchi 

furi  sih 

capaitta 

canaota 


9  Conmissationibus  a  Comraissacionibus  b  Commisationibus  c  unmezlihbem 


10  luxoriosis  ab 

11  conuiuiis 

12  Collega 

13  sotius  ac  socius  b 

14  Colone 

15  incole  ab  incolone  c 

16  inquiline  ab  inquibne  c 

17  Consors 

18  particeps 

19  Coram 

20  palam 

21  manifeste  ab 

22  siue  (fehlt  c)  euidenter  (euident1"  b) 

23  Conmertium  ab  Commertium  c 

24  lucnim  ab 

25  uel  (fehlt  c)  conpendium 

20 

27  Corruit  ac  Curruit  b 

28  cecidit 

29  Contabescit  ab  Contubescit  c 

30  exsiccat  ab  exsicat  c 

31  Controuersia  ab  Cantrouersia  c 

32  iurgiä  a  iurgio  b 

33  litis  a  lites  bc 

34  uel  causa  ab 

35  Culpat  I 

36  infamal 

37  uitupcrat 
3S     accusat  ab 

1  C:ulpat  b 


frinlustlihcm 
kadringum 
kamahida  1 
kanaozscaf 1 
Iantpuun 
inlcnte 

innena  lantes 
D.  180  hleozzandi 
tailente  nemanti 
fora 
offano 
cbundliho 

so  sama  caschanlibbo 
camainscaf 
kastriunida 
edo  kamabbida 

arrisit 
pifallit 
fardorr& 
arlruchnÄ 
uuidaruuerti 
barm 
sah  ha 

edo  ardingun 
(127f)  missafahit 
missatoat 
uparquimit 
farrogit 

1  kamahida  und  kanaozsc  auf  ra- 
urs/triinglich  scheint  unmezlihhcm 
frinlustlihcm  der  vorigen  glost*  ge- 
standen zu  haben 
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Ra. 

R. 

kifeht 

kilhuunkit 

Confligit  certat 

riokit 

riganl 

luctatur  ringit 1 

suuiafüt 

pithenki 

pidenki 

* 

Cousule  garaat 

furi  sib 

prouide  fora  siib 

kipeilta 

kipeilta 

£.  957*  Conpulit  kapeitit 

I  E 

kinotda 

kiuota 

coegit  kanaotit  i  gapeilit 

(64)  uomezlibhem 

unmezlihem 

Conmessationibus  luxoriosis 

urinlusthhhem 

[conuiuiis 

kidrincbum 

kimabchitba 

kimabida 

Collega  socius- 

H.  158b  kinoazscaf 

kiuoz 

lanpuuuo" 

lantpuuo  1 

Colone  kapuro 

inlente 

innan  lautes 

inquUine  3  lantpuanler 

E  E 

hleozzendi 

D.  180  küeozeuti 

Cousors  epanbluzeo 

deil  nemandi 

fora 

fora 

oflauo 

auzorbt 

Palam  offanliho 

kbundlibho  1 

so  sama  kisehanlibcbo 

(IS*)  euidenter  aucsiuuo 

kimahitha 

(79r)  kimabida 

Conmertium  negotium 

kistriunitba 

cdho  kimeinscaf 

kimeinscaf 

conpendium4  kafori 

conpendium  skemmi  '•> 

irrint 

•  • 

irnsit 

Corruit  ceciüit 

pifellit  (65) 

pifellit 

ßrtborr& 

fardorrel 

Conlabescit  arsuinit 

irtrokhe:net 2 

artruDcknel  - 

exsiccal  artrubn& 

uuidaruuerdi 

uuirdaruuardi3 

Controuersio  contentiones 

bann 

iurgium  litis 

secbea 

sechia 

cdho  erdhincun 

inisfabit 

misfahit 

Culnat  renrehendit 

lHUilllril    KJ  Uli  Iii  1 11 1  II  UlllcOl  1 

uparquimit 

lkascentit2 

firrokit 

1  khundlibho]  1  auf  rasur 

1  lantpuun]  das  zweite  n 

1  ringit]  gi  auf  deutlicher  rasur 

a  irtrokbe:nel]    t  ausra- 

aus xa  radiert    7  artrunck 

(ringida  scheint  gestanden  zu  ha- 

diert (es  stand  ursprüng- 

nct] das  zweite  t  mit  rasur 

ben)     s  wh  71,  12     »  inqui  line 

lich  &) 

aus  u  atrr.        3  -uuardi] 

wie  71,  16        4  Conpendiü  auf 

r  auf  rasur  von  2  hand 

starker  rasur     s  scemmi]  c  durch 

• 

einen  senkrechten  strich  in  k  corr. 
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Pa. 


1  Conubula  a 

iz  aeristun 

2     initia  a 

anakio 

3     siue  rudimenta  ab 

so  sama  kastudi 

4  Crudelis  ac  Cludelis  b 

uualogiri 

5  inmitis 

unmilti 

6  Cruor 

niuuiplot 

7  sanguis 

D.  181  ploat 

8  Cruenta  ab 

niuuiploteuti 

9     uexatio  ab 

uuinuanti 

lü  Cruentum 

smerzanti 

Ii     saDguinolentum  ab  sangui.  mulentfi  c 

ploatenli 

12  Cana 

forme 

13  antiqua 

aotisc 

14  uctusta 

firni 

15     uel  (fehlt  c)  cariosa 

edo  uralt 

16  Cano  ab    (vgl.  34,  33  f) 

siogu 

17     dico  ab 

quidu 

18  Canora 

kingilooti 

19     canto  ac  Canto  6 

singu 

20  grauia 

liuplibo 

21     uel  suauia 

edo  suzlihho 

22     idem  bene  sonans  ab 

auar  uuela  blutenti 

23     *.  80,  32 

24  Concinnent  ac  Concinent  b 

singant 

25     consonent  ab  -ant  c 

blutent 

26     concrepent  a  concrepant  6  increpanl.  c 

hellant 

27  Cataractarum 

catarectas 

28     in  uoce  tonitruarum 

in  siimnu  thoDaronnes 

29  Cedros 

cedros 

30  mont«'S 

pirki 

31     altos  i 

haobe 

32     siue  (sue  a|  arbores  <i6 

edo  pauma 

33  Carnifices 

fleisckerne 

34  interfectores 

arslahare 

35  Calledus  ab  -idus  c 

ungapruhhi 

36  durus 

barti 

37     malitiosus  ac  maliciosus  b 

palouuic 

3S     astutus  ab 

D.  182  suuephar 

39  Caluit  ac  Concaluit  6    {vgl.  SO,  2) 

uuarm& 

40  amauil 

minneot 

1  altes  c 
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Ra. 


Conabula  ludra  1  1 


uualokiri 
unmilti 
oiuplot 
ploat 

niuplotendi 

unroa  edho  uuinnandi 

sinerzzendi  2 

H.  15*  plotendi  1  l 

fornnic  (66) 

anstrisc 

tirni 

ed  uralt 

MBgU 

quidbu 

kinkilonti' 

»ingu 

liuplihho 

edho  suuazlibho 

afa  uuela  hlutendi 

singant 
hlutent 


in  stimno  thonaronnes 

cedros 

pirki 

hohe  (67) 

edho  pauma 

fleiskeroe 

irslahare 

unkipruchi 

berti 

palauuic 

suuephar  ubiles  edo  stedii 
inuuarm&  [kotes 
mineod 


uualugiri  2 
oiuplot  1 


rudimeDta  recentia 
Crudelis  uualukirer 

Cruor  sanguis 

Cruentauit  kaplotagota 


D.  181  niuplotenti      Cruentum  san  guinolentum 


fornnic 


kingilonti 


singn:nt  i 

bimilkerto 
kibirgi 

fleisckerne 
ungibruhi 


Cana  grai 


cariosa  antiqua 
Cano  canto 

(lS'j  Cauora  kingilon 


Cantilena-  kingilon 
Concinnant  consonant 

concrepent  prastoo 
Cataractas  rinnun 

Cedros  cedarpaum 


Carnifex  pano 

interfectores  arqbellente 
Callidns  astutus 

malitiosus  hazzal 


D.  182  inuuarmet        Calluit  archustigota 


1  es  tttkt  ungui.  plotendi.  nolen-      1  singn  *ntj  e 
tum  und  zwar  vor  Cruentum  radiert 
»  kinkilonti]  in  corrigiert  aus  m 


1  steht  vor  77,  3C>  *  Canti- 
lena] i  auf  rastir 
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Pa. 

1  dilexit 


2  Concaluit  ab  (vgl.  78,  39) 

inuuartu& 

3     exardescit  ab 

inpriuuit 

4  Crapula 

uumezzi 

5     aebrietas  a  ebrietas  b  ebrietas  c 

uparlruucnani 

6  nausia 

uuullido 

7     post  ip  c)  potum 

afler  trancbe 

8  Crapulalus 

uparblataii 

9     sobitus  o  subitus  6  subitus  c 

kahun 

10     id  est  afr 

dabz  ist 

11     subilo  afr 

cabonti 

12     inebriatus  a  ioebriatus  b 

üpartrimchau 

13  Crisma  ab 

bcresamu 

14     untio  6  im  « 

salpa  uuih  anti  fraeluic 

15  Crismata  oft 

(12S*)  kacbiesaniot 

10     dona  ab 

kepa 

17     siue  gratiae  (gracit,*  6)  ab 

edo  buldi 

13     diuiue  a  uine  6 

gotcbuudlih 

19  Crisma  <i  Cacrisma 

cbresamuta 

20     donum  afr 

kepa 

21     spirilale  ab 

keistlib 

22  Calabris 

kalabris 

23     uentis  siccis  ac  ueutis  fr 

uuiuti  tburri 

24  Classis 

kazaolia 

25     uauigia 1 

scef 

20  mililum 

milizzo  auli  barimanuo 

27  Casleo  ab 

kasleu 

2S     mitisis  a  meusis  fr 

mauut 

20     nouember  ab 

DlUOtO 

30  Carmen  a 

D.  183  leoden 

31     canlicum  a 

saue 

32  Cantalena  ab 

cautale 

33     a  caueudo  ab 

daz  ist  looa  siugauue 

34  Calbaclismum  afr  Cataclismuin  c 

catbaclismum 

35     diluuium  (diluiuiu  fr) 

daz  ist  uumezflOt 

30  Caere  a  Cere  frc 

maliticlih 

37     uale  ac  uuele  fr 

magis 

38  Crepetus  ab  Crepitus  c 

stripleudi 

sonilus 

lilu  bluti 

■I 

1  na.gia  (i  naugia  c 
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liupot 

iouuarm& 

inprinnit 


Ra. 


unina/i 


upartrunkhaui 
H.  159b  uuillidho 
a(V  drankhe 
uparhlatau 
kahun  (68) 
daz  ist 
kabondi 
upardrunkhan 
khresmo 

salba  uuib  endi  frehdic 

kicresmot 

kepa 

edo  huldi 

cotkuotlidhi 

crismola 

kepa 

keisllib 

calabris 

Qtiindi 

kizoa 

endi  scef 

milizzo  endi  herimanno 

casl& 

man  od 

niunto 


upartrunkan 


uuintom 


kizoa 


Concaluit  aruuarm&a 

Grapula  upfulli 

n'usia  uullido 
post  potum  arter  trancbe  1 
Crapulatus 2  uparfol 
sopitus  Insuepit 


Crisma  cbrisamo 


Crismatum  »  kacbrisamoot 


(lSr)  Calabris  uentis 


Classes  nau:es 


Casleu  mensis  nouenbris 


(09;  canlale 

daz  ist  foua  sinkanne 

calaclismum 

daz  ist  ummezfloat 

mahdiclih 

mekis 

stripelendi 

üluti 


s.  79,  23 

E.  957b  Cathaclismum  cusse : 
D.183  dazistummazfluat  [t  diluuium 

mabtlib  C;er«;  mabtic 

megis  uale  saluc »  siue  ualeas 

striplenti  Crepitus  prub 


1  Irancli«)  c  auf  rasur  *  unter 
dem  C  von  Crapulalus  eine  rasur 


Althochdeutsche  gl 


r. 


3  Crisma  tu]  das  u  auf  ratur 

4  snhie]  ue  auf  rasur 

6 
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1  strepidus  a  strepitus  1  bc 

2  Crepitans  o  Crepidans  b 

3  resonans  a  rosonans  b 

4  Cristatus 

5  galleatus  ac  calleatus  b 

0  Caessaries  a  Cesaries  b  Cesaries  c 

7  capüli 

8  Cladis 

•j     pestes  ab  pestis  c 

10  lues  ab 

1 1  ucl  (fehlt  c)  calamitas  ac  \ie\  carit  b 

12  Cacumen 

13  summitas 

14  Catus  oft 

15  sacer  ab 

16  Cadus  ab  Cecdus  c 

17  anfora  (amphora  c)  semis 

18  Cardo 

19  ubi  uertitur  (uerütus  b) 

20  ianua 

21  Claustra  ab 

22  «•  82,  15 
23 

24  porla  ab 

25  aut  clausura  ab 
2G  Claustrum  ab 

2"     serraculutn  a  serracolum  b 

28  ostis  a  oslii  b 

29  Capitulum  a  Capitulium  b 

30  summum  ab 

31  caput  regionum  ab 

32  Carcer  ab 

33  forceps  ab 

34  Cadauer  a  Cadauerum  b 

35  a  casu  corpus  ab 

36  mortuum  oft 

37  Capacitas 

38  amplitudo  ab  ampltudo  c 

39  Caligo  ab 

1  8:repitU8]  t  antradiert  b 


Pa. 
strekendi 
cbregcnti 
hlutenli 
kauuaranot 
kafastinot 
fahses 
barir 
sieht 
pisleht 
calicbeot 
edo  kahluttrit 
huachc 
iz  oparostin 
skiupo 
sgalto 
risi 

untar  samiqucchem 
ango 

D.  184  lliar  uuiruit  ana 

turi 

piloh 


porta 

edo  unpiloh 
uuerfa 
nagal 
turi 

haupithaft 
diu  oparostun 
baupit  chuningo 
charcbella 
naothafl 

(128")  umpiröht 
umpiforpot 
lih  taotiu 
sniumo  zalonti 
pr&enti 
farnibuli 
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Ra. 

ß 

mm* 

strekendi 

streoilus  1  clamor 

cbrekendi 

Crepitans  hlamf.ti  t  prestanti 

hlutendi 

kiuuaranod 

kiuuaranot 

kifestinod 

Galeatus  kahelmit 

*j     mm  Uli     IUI  t  \t 

fabses 

fabses 

Caesaries  leihfabs 

H.  160*  barer 

harir 

capilli  crines 

sieht 

sieht 

Cladis  suhl  2  l  uuool  seu  slerno 

pishled 

pisleht 

kilibot 

edbo  kihlut 

inbazh 

opanontic 

Cacumen  hnol 

iz  oparoston 

sciupo  1 

diCatus 3  dedicalus 

scaldo 

«.  63,  22 

risih  (khem 

risih 

Cadus  peorfaz 

undi  ar  samin  (70)  que- 

anfora  semis  halp  einpar 

ango 

ango 

(IS1)  Cardo  tureo  ango 

tbar  uuirsiht  ana 

turi 

piploh 

Claustra  sera 
sacer  uuiih 
inpinge  skiup  1 

porla 

* 

edbo  umpiloh 

clausura  piloh 

uuerfa 

• 

endi  nagal 

turio 

haupitbaft 

Capitolium  '•>  baruc 

tbiu  oparoston 

haupit  chuningo 

charkVHa 

Cancer  morbus 

nothafti 

forceps  zanga 

piroht 

Cadauer  hrao 

endi  umpiforbot 

Iii)  toadiu 

sniumitha  endi  zalondi 

D.  184  zalonti 

Capacitas  animaduersio 

endi  ptendi  (71) 

lirnibuli  ( 

Caligo  tunchli 

1  sciupo]  u  autradiert  1  Strepitusj  t  auf  starker  rasur  und  über  die  übrigm 

buchslabrn  hinaus  ragend     *  suht  auf  starker  rasur 
1  diCatus]  di  nachgetragen      *  skiup]  k  aus  c  wie 
"7,26     *  Capitoliam)  o  aus  u  corrigirrl 

6* 
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l     tcnebre  a 

fmstri 

2  Contemplatur  a  -tor  b  -V  c 

ainfalto  scauonti 

3  intuitur 

pihaltanti 

4     speculatör  o  -lor  6 

spebari 

5     considerator  a  considerat  b 

scauonti 

«  Conflagrauit 1  a  Conflagauit  b 

farplubita 

7  concremauit 

piscancbit 

8     siue  exussit  (excussit  b\ 

edo  pizuskit 

9  Conglutinauit 

D.  185  cafoakida 

10  copulauit 

cachaerida 

11     coniunxit  0 

camahida 

12  Coaculauit  a  Coacolauit  b 

karinnit 

13     constrigit  a  conslringil  /; 

kasiigit 

14  Coruscatio 

plechunga 

15     splendor 2 

skimo 

16  flagrans 

flogaronti 

17     micans  a  migans  b 

skiuanti 

IS  Conditio  a  Conditio  b 

kascaft 

19  poteslas 

mabt 

SlUc  ICJL 

OiIa      Olk  1 1  1  1  1 

21     conposila  a  inposila  b 

unpasazliu 

22  Comis 

fasli 

23  üdelis 

catri 

24  Comites 

mituuare 

25  benigne 

frumal'olle 

26  bumane 

27 

mauuliupe 

2s  Conlustrare 

umpi  blustrenli 

29  circuniquaque 

umpi  in  cbircb 

30  considerare 

sgauuonti 

31  Corda 

herza 

32     animum  a  aninius  b 

moal 

33  Citerum 

ander 

M  alia 

ander 

35  Tabula 

sprAha 

36  Circiter  b  Circit  a 

in  ganahidu 

37  fere 

Däh 

3<*     uel  prope 

edo  pii 

39  Circnmquaque  a 

umpi  in  cbircb 

1  die  folgenden  flössen  bis  zum  Schlüsse  des  buchtlaben  C 
fehlen  in  c     2  spr-lrndor  b 
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einfaldo  scafondi  einualto  scaflbnti 

pibaldandi 
spekaJari 
sca"uuondi 
firpluhida 
piseokit 

H.  160b  edho  pizuskit 
kifoagda 
kikherda 

kiriunit 
kisigi-bd 
plechunga 
scimo 
flokrondi 
scinendi 
kiscaft  (72) 
mahl 

edho  euui 
unkisazdiu 
fasti 
kitriuui 
mitiuuare 
fromofolle 
aianaliupi 

umpi  hlustremdi 
umpi  chirc 
scauuuon 
herza 
moad 
ander 
ander 
spracha 
in  kinahitbu 
nah 

edho  pi 

5.  S4,  29 
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amplitudo  preiti 
Coulemplatur  scauuot « 
iutuetur  uuart& 
speculator  explorator 

Coufraglauit  farprau 
concremauit  exussit 

Couglutiuauit  2  kaliimta 
copulauit  coniuuxit 

Coagolauit  caran 

119')  constriugit  kaduinkit 
Coruscationes  fulgora 

splendor  scimo 

flagrans  suaue  odorans.  fraglans  ar- 
micans  splendens  [dens 


Inposita  ana  gasaztiu3 
Comis  fabs 

Comites  mites  seu  kasinda 

humani4  mites 
humanilas  mansuetudo 
Conlustrare  umpi  pifaran 
circumquaque  umpi  cobuar 


Ceterum  elibor 

fabula:  sprabba 
Circiter  so  hue 
feiv  liuni 


1  über  o  von  srauuot  ein  pttnkt  mit  feinem 
aufwärts  gerichtetem  striche  1  zwischen 
Con  und  glulinauit  eine  stark  verletzte  stellt! 
des  pergam..  auf  der  auch  gl  *  gasazliu] 
az  auf  deutlicher  ras.      '  Humani]  i  auf  ras 
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1  uüdique 

2  Caeduotur  a  Ceduntur  b 

3  occiduntur 

4  truncanlur  a  truucatur  6 

5  Credidi 

6  desideraui 

7  Concilias 

8  amicum  facis 

9  Ceu 

10  quasi 

11  C rateras  a  Creteras  b 

12  uasa 

13  uinaria 

14  ßalas 

15  scypus  a  syphus  1  h 

16  Calles 

17  uie 

IS     in  silue 

19  anguste 

20  Calcis 

21  summitas  a 

22  Cariosus 

23  ueluslus 

24  Cacule  a  Caiculc  b 

25  serui  militum 
26 

27  Cacula 

28  ligna 

29  arida 

30  Careo  a  Cereo  b 

31  nolo 

32  Caret 

33  nolct 

34  non  uult 

35  Carentes 

36  proicicntes 2 

37  Carcire  a  arcire  b 

3S     ahiccre  a  abicire  b 
39  Clamitat 

1  scyphus  Halt.;  der  linke  schenke!  des  y  ist 
oben  zu  einem  kreise  zusammengekrümmt,  ohne  duss 
man  aber  cy  lesen  durfte       2  p  cientcs  a 


Pa. 

in  feronolihha  eocahuuar 

pihamalote 

D.  186  arslagane 

pistüplot  edo  stuchim  galagan 

(128c)  kalaupta 

gerota 

kasonis 

friunt  toas 

piuurti 

soso 

uuoginnc 
faz 

uuines 
anti  auh 

in  andra  uuisun  calauiu 

altuuicki 

uui'ke 

in  holze 

ankc 

haohi 

iz  oparostin 
faralt& 
artirn& 
frä 

scalcho  milizzo 

uuiul  thurri 
uuitu 
thurri 
ni  moz 
ni  uuille 
nist  mozzic 
ni  uuilli 
ni  uilleot 
uuorfonti 

D.  187  fafuuerfauti 
faniuorfan 
ni  caumen 
strittilihho  har& 
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in  feronolibha  edbo  eokiuuahar 

pibamalote  (73) 

irslakanc 

pistumpanlot  edho  stukim  cislahao 
kilaupta 

uuilleota  kerota 
kisonis 

H.  161'  edbo  kasin  manabeili  friunt 

piuurti  [toas 

so  edo  soso 

uuokine 

faz 

uuines 
endi  Stauf 

in  adara  uuisun  kilaniu 

altuuigki 

uuege 

in  bolze 

einge 

bobi 

firalt& 
inGrnil 

framkbehta  (74) 

scalkha  milizzo  edbo  herimanno  edho 
[eouuelihbes  mannes 

uuint  thupri 

paum 

thurri 

ni  moaz 

ni  uuillu 

nist  moazzic 

ni  uuilli 

ni  uuilleot 

uuorfcodi 

firuuerfandi 

firuuerfan 

ni  kauraen 

einstridlihbo  haredi 


(Ra.)  R. 

E.  958'  Ceduotur  occiduntur 

truncatur  1  pistüplöt  ist 
Credidi  ::kalaup:ta2 

(19h)  Concilias  3  casonis 

amicuai  facis  friunt  toos 
Ceu  »  sie 

Crateras  chupfa 
uasa  uinalia  uulnfaz 

fialas  scala 

Calles  sliga 


Calx  '-  suramitas 

Cariosus  alt  paii 
arbor  uclustiis 
Cacult:  francnehla 

Cacilia  uuint  durri 


Careo  anu  pim 


Carcire  faruuerphan 
Clamitat  har& 

1  Truncatur]  T  aus  F  radiert  *  vor 
kalaup:la  ist  in  ausradiert  *  Concilias] 
Con  auf  rasur  4  unter  e  von  C?u  ein 
kleiner,  ganz  feiner  senkrechter  strich 

5  Calx]  x  auf  deutlicher  rasur 
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Pa. 


l     scpius  clamat 

ofto  har& 

2  t/eriai 

flizzit 

t5  conieuuii 

pagit 

4  Cicatricem 

uhlaoa 

5     uestigium  uulueris  (uulueris  fehlt  b) 

spor  uulueris  uuutun 

t>  WISCH 

pirinuit 

*  crescii 

uuabsit 

S  tnstallum  «  -us  o 

cnstallus 

9     genus  a 

chuoui 

10  saxi 

felise 

11  candidi 

1  *  l 

skiuande 

1j  Lrerasios  a  -Iiis  o 

i 

uiimichurm 

13  serpeus 

uatra 

u  cornuta 

horuotheo 

15  Ciliarcus 

uueraltcbraft 

n»  inniiuus 

cotiue 

l  <     qui  mille  1  uiros  nauet 

den  tusuut  coraanno  hab& 

(12S  )  smabalihen 

19  paulatim 

licikein 

°0  Cprni« 

m w   v/CI  1113 

uuarlcs 

^i  uiues 

•i  * 

silns 

22  tertus 

cliuud 

seiend 

uuizzauli 

24  Conparat 

gamahot 

io     ausimuai  a  aubiuuiiai  n 

caliDMe 

iO  ViUt  lCll 

v.  188  au  chlepo; 

0*7  totiit 
£1  ICUll 

uciai 

uuarit 

*y  proninci 

faruuarit 

M)     coiiiuei  a  -Dem  o 

niutlazzit 

31  l/Oercilor  a  toiiercil  w 

ahua  ihlepeuti 

32     rcienun  a  -lo  (> 

pihabeuti 

JJ  l/ODUCSCIl  «  IvOUCSCIl  0 

prabla 

34  conportaiiit 

catrauc 

35  Conieclura 

cauuarf 

30     suspicio  a  suscipio  b 

(man 

37     uel  argumeotalio 

edo  carebtuiianiila  1 

3S  Coniectorem 

uuanentem 

31»  arbitratorem 

buckentera 

1  qui  millc]  ui  und  m  auf  rasttr  a  »  careht  uuanida]  t  auf 

rasur 
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pakit 
liblauui 

H.  161b  spor  u un tu  u 
(75)  prinnit 
uuahsit 
cristallus 

feiliso 

scinanlero 

uuTkbunui 

nataruu 

hornohteo 

uuerahkhraft 

cotiuc 

Iber  tbusunt  manno  liab&  edbo 

smahlihhem  [caraauo 

luzzicem 

uuardes 

sihis 

kbunt 

uuizzendi 

kimahcbot 

kilibhit 

ana  clep& 

(70)  pibab& 

uvierit 

liruuerit 

lazzil 

ana  clepenti 

pihabeoti 

prahla 

kilruac 

kiuuerf 

ttuan 

cdho  kirehduuaoilba 

uuanenten 

huckentem 


Cicatrix  lihloi 

uestigium  uulueris 
Cliscit  crescit 

Cristallus  lapis  splendidissimus  1 


Cerastis  genus  serpeiitis 

Ciliarcus  zebanzoherosto  I  milia 

(ril)unus  ampahtman 

qui  I  mille  prccst  uiris 
Certatim  In:  fliiz 

(10 )  paulatim  opamözom  t  pilanga- 
Cernis  consideras  (nemo - 


Conparat  uuidar  mizit 
Coercet  kaduingit 
u:elat  cohibet 

Coerc  :  eor  pidif  ngan  pini 

reteneor  pibap&  pim 
Conucscit  edit 

[pretatio 

Coniectura  karecbida  I  kauuerf  I  inter- 
suspitio  urtriuuida  I  zuruuarida 3 
argumeulatio  adancb 

Couieclort'ni  arbitratorem 

1  «plendidis>im'J  en  auf  rasur     1  I  pilan- 
ganemo  steht  klein  am  linken  au/senrarulr 
vor  Paulatim      3  l  zuruuarida  über  urtri 
uuida  nachgetragen 
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l  Corruptor 

piproh 

2  adultor 

iz  uzarosl 

3  Contaminatur  a  contaminator  6 

pichleimenli 

4     coinquinatur  a  coinquinatur  b 

pismizzanti 

5     siue  incestatur  (incertator  b) 

cdo  pisgrangenti 

C  Conditus 

D.  189  piuunlan 

7  funeralus 

piraifit 

b  sepultus 

picrapati 

9  Cognomeu 

millinamo 

10  alium 

ander 

11     cum  proprio  nom  (um  h) 

mit  aiganu  namin 

12  Coaluit 

intspiranc 

13     concrcuit  a  congmiit  b 

cauuohs 

14  Confestus 

za'lifan 

15  dcbilitatus 

zanrheilonti 

1«  Conpungar 

cachnusit 

17  conserer 

inscuit 

IS  Comnia 

cadiuiiurti 

19  breuis 

scurz 

20  dictio 

quill 

21  Congerat  a  -ant  b 

catot 

22  adunat 

in  einu  catot 

23  Conlabunlur 

cascrilan 

24  corruunt 

irrisont 

25  Cohors 

chraft 

26     mullitudo  militum 

manaki  milizzo 

2"  collccta 

calesan 

28  Colunio 

hrckil 

29  calciamento 

cascohi 

an  Curtinarn  a  Curtnnam  b 

antumirti 

3  t  responsuni 

anllangi 

32  Curticulum  a  turnculuiu  b 

(12S*)  umpihlauft 

•  * 

33     cuncli  tcmpons 

allem  cileo 

34  cursum 

lilaust 

35  Cunctis  b  Cuctis  a 

D.  190  upar  al 

36  uniuersis 

cauualili 

37  Concursus 

zohlaufl 

38  conuentus 

zoqunmi 

3y  Conuersa 

cauuantalot 

40  mutala 

faruuihsalit 

4i  Coiisuinpla 

farnoman 
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Gl.  K. 

piproh 

H.  162*  iz  uzorost 

pikblemenli 

pismizzeudi 

(77)  cdho  pisphenkenti 

piuuudau 

piraiffit 

picrapan 

miltiuamo 

aodher 

mit  eigenu  namin 

iuspranc 

kiuuohs 

zisliffan 

zurheilendi 

kicnuMt 

inseüt 

kbauurti 

scurz 

cbuidi 

kitoat 

in  eiuo  kiloat 
kis:critant 1 
irrisanl 
kbrafl 

eudi  manaki  (78) 

kilerau 

hregil 

kiscobi 

aatuurti 

anlleoki 

umpiblauft 

allero  ziti 

hlauft 

upar  al 

allem 

zoblaft 

H.  162b  zoquemi 
kiuuartalot 
Qruuibsilit 
firnoman 

»  kis:crilantj  t  autradiert 


(Ra.)  R. 

Corruptor  uüemari 
adultor  unrehthio  1 
contamioator  coiuquinator 

inceslum  farhallani 
Conditus  abscouditus 
fuDus  cadauer 

(19")  Cognomeo  millinamo 

Coaluit  coucreuit  pollebat 

Confeclus  infectus 

E.  958"  debilitatus  2  kauuanaheilit 
Conpurgar  pim  gahreinit  1  kahlullrit 

conserer  casait  pim 
Comma  scemmi 


Conlabunlur  faisliffan  sin L 
Cobortem  cateruam 

Colurno  calciamento 

Curlioam  cburtilabhau 

Curriculiim  hlaufili 
cuncti  tcmporis3  altera  ziti 

Concursus  samanblaufl 

Consumpta  kaenteotiu 

1  unrehthio]  ht  lerscftlunpen  3  Debiii- 
talus]  b  aus  acorr.     3  tcmporis,]  t  auf  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 

t  transacla 

upar 

2  Coacta 

caoaotit 

3  conpulsa 

cachuusit 

4  Conponire 

casacen 

5  ordinäre 

caantiprurten 

6  Cuiuspiam 

so  uuebh  so  iz  »i 

7  cuiuslihct 

so  uuelihes  so  luste 

8  Consolet 

llobrit 

9  temperauit 

temparota 

10  CoDsternatus 

ardanit 

11  prostratus 

arsci 

12 

13     aut  motu  perterritus  (perterilu  6) 

edo  mit  forobtun  casciubilo 

14  Conpatior 

epanlbolem 

15  miscrior 

caoadic  uuirdu 

10  Census 

cens 

17  substantic 

aehti 

IS     diuitie  a  diuicie  b 

uuelac 

19     facullates  a  -tis  6 

folaeblic 

20  Censetur 
21 

pisibit 1 

22  statuelur 

D.  191  kistallit 

23  Cessauit 

stal  kipit 

24     desiniuit  a  desinmt  b 

farlazzit 

25  Culix 

l*o  cal 

26  cinzala 

tbaba 

27  Corax 

corax 

28  coruus 

bram 

29  Corep  a  Coreb  6 

corep 

30  uitulus 

cbalp 

31  Capit 

pihap& 

32  accepit 

antfahit 

33  Caepit  a  Cepit  b 

infadit 

34  incoauit 

inginnit 

35     iniliauit  a  iniciauit  b 

anaprurlit 

36  Conpeditus 

cazogan 

37     eruditus  a  -tur  b 

calaerit 

38  Conmissum 

])imabot 

39  creditum 

pifolahan 

1  pisihit]  am  9  ist  allerdings  in  der 
milh'  ein  ansalz  nach  rechts,  aber  wol 
nur  ein  sprttz  der  feder,  so  dass  nicht 
f  sm  lesen  ist 
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Gl.  A. 
upardan 
kinodid 
kicousit 
kisezzen 

kieindi(79)prusten 

so  uueliher  so  iz  si 

so  uuelihes  luste 

Oobrit 

temparod 

irtdenit 

irscutisonü 

edho  mitforahtun  kiscliiuhit 

epaotholcm 

kiüadic  uuirthu 

eins 

ehdi 

uuelaki 

folehdic 

pisihit 

kistellit 

stal  kipit 

farla:zit 1 

focal 

dalia 

corax 

liram  t  SO) 

coreb 

klialp 

hpihab& 

pifahit  edho  infahil 

infahit 

iukiunit 

aoaprurdit 

H.  163'  kizocan 

kilerit 

pimahehot 

pifolahan 

1  farla:zitj  z  autradiert 


(Ra.)  R. 

Coacla  canaotit 
conpulsa  Capeitit 

Cuiuspiaro  einikes 

cuiirlibel  so  huelihher  so 
(20')  Consolet  temperat 

Consternalus  arrellit 

[fallanemo 
mente  consternata  motu  ar- 
consternatus  perterritus 
Coopatior  epandolem 

Census  scaz 


Censetur  nemnit  t  celit 1 
ceusetur  scauuot 


Culix  fliuga  Mucca  2 

Corax  uahthrä  t  nahtigala 

Coreb  nitidus  l  mons  i. 

Capit  nimit 

Coepit  pigan 

initiauit  sanetificauit 
Conpeditus  kafezarot 

Coiimissum  Coniuuctum 
credilum  conmendatum 

1  edil]  c  auf  ratur  2  siucca  nach- 
getragm 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  depositum 

2  Confusa 

3  conturbata 

4  Conari 

5  temptari  a  -re  b 

6  contendere 

7  Conatus 

&  temptatus 
9     siue  motus 

10  Consumimus 

11  expendimus 

12  Cumoluni  a  Comulum  b 

13  congregalionem  a 

14  Consislurium 

15»    rupis  alta  a  rupis  b 

16  Caribclis 

17  pseiulofluctus  a  psreudo  1  6 

15  Ceruleis 

19  uiridis 

20  Conpacta 

21  coniuncla  a 

22  Coephas  a  Cephas  b 

23  petrus 

24  syrum  (sirum  b)  est 

25  Cananeus  a  Canoneus  b 
20  possedens 

27     siue  possessio 

2S 
29 

30  Corus 

31  est  modii  (estimodi  b)  xxx 

32  Cadus2 

33  gregum 

34  anfora  est 

3ö     habet  ornas  (cornas  b)  tres 
3ü  Cacuomia  a  Cenomia  b 
37     non  musca 
39  canioa 

39     sed  (sct  b)  musca  omnimordax 

1  ps:eudo]  u  ausradiert?  b       *  Ga.t  a 


Pa. 

uesacit 1 

cacozzan 

catropit 

choron 

cbunnen 

eilen 

choronli 

chunnenti 

edo  cahrurenti 

kaanteomes 

farspildemes 

hu  (To 

kasamanunga 

D.  192  nf  stantanti 

rurao  haoho 

(128')  unkapreh 

saeuuin  linde 

:  groentem  2 

cronneni 

kamabhot 

kafogit 

caepbas 

p&res 

kalihhida  ist 
pil'ahanti 
kasacen 
edo  bnarpit 

nie/,  ist 

inulteo  drizzuo 
cadus 

in  chrebiscuo 
kalibida  ist 
bap&  born  driu 
caenomia 
nalles  lliuga 
huntm 

aub  de  fliugun  allo  pizzant 

•  ucsacitj  e   i*t  zweifel- 
los, u  etwas  verwischt 
s  :  groentem]  k  ausradiert 
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GL  K.  (Ra.) 

kidropit 

choron 

khuoneo 

zileo 

kborondi 

cbuDoendi 

edo  kihrorendi  (81) 
kient'omes 
firspilthumes 
huflb 

uf  staatendi 

rumio 

unkipreh 

seutin 

cm  entern  2 

cronnem 

kimahchot 

cephas  regit 
pb&ares 
kilihida  ist 
pi"haudi 
kisezzan 
edho  kierpit 


mez  ist 
dri'zoc  muDteo 
cadus 

in  £rekiskbun 

kilihchida  ist  (82) 

H.  163"  hab&  born  Irin 

cenomia 

nalles  fle'ga 

caniineisc  auh  raus 

kipizzandi 

1  kisezzit]  s  mit  rcui/r  aus 
x  corrigiert  *  cruentem} 
m  ziemlich  ausradiert 


fl. 

deposilum  kasczzit 
Confusa  mixta 

Conare  studere 

(20")  temptare  Chunnen 


Consumimus  kaenteomes 

exspendimus  kaspentomes 
Curoulum  hi'iffun 

Consistorium  baoh  cblep 

rupis  skesso  1 
Carybdis  :  uuertio 

pseudo*  fai|ax 

Coruleis  uueitinem 

uiridis  Croni 
Conpacla  copulata 

C«;phas  petrus  syrum  ej-t 


Opern  3  aotmali 

E.  959*  opus  uuerc  t  dürft 
Chorus  mez  drizuc  mutteo 

Cadus  chrehhisc  eimpar 


Cinomia  Oiuga 

musca  canina  omni  110  mordax  .  m. 
habet  coroua 

1  skcsso]  k  ante  wie  "7,  20;  darnach 
ein  wort,   wol   haoh,  ausradiert 
2  PseuJo]  0  aus  u  corrigiert     3  Opera  | 
vor  e  schwache  rasur,  das  e  aus  I  corr. 
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A.  ALPtlARETISCHE  BlBELGLOSSARE 


1  Comptus 

2  conposilus 

3  Dcdiml  c 

4  tradunt  c 

5  Deiscens 
6 

7  apericns 

8  binias  a  hinians  b  loniens  1  c 

9 

10  patifaciens  ab  patefaciens  c 

11  Dispcctus  ab 

12  coulomptus  ab 

13  Digeris 

14  ignobilis 

15  uel  dissimilis  ab 

16  parenlibus  ab 

17  Dcdunt  ab 
IS     Iradunt  a 

19  Degit  ab 

20  uiuit  a 

21  habitat  a 

22  agil  a 

23  Dicata  ab 

24  dedicala  ab  Dedicata  c 

25  consticnüa  ab  sacrata  c 
2ö     uel  constitula  (couslita  b) 
27  Dedicare  ab 

2S     consacrare  ab 

29     uel  pro  relegione  ab 

3U     ofTeris  ab 

31  Deuotus  ab 

32  dedicalu  ab 

33  promissus  «6 

31  Deuotione  ab  Deuocione  c 

35  bonilate  ac 

36  uel  bonorc  o 

37  Uefcncrauit 
3s  dilauit 

39  Deuictissirao  ac  Diuictissimo  A 

40  inseperabile  ac  iuserabile  b 

1  Iiminis]  I  mit  rasur  aus  a  eorrigiert  c 


Pa. 
camabot 
ca$azz& 
$.  96,  17  f 

D.  193  inluhcuti 

antzunenti 
anltoanti 

ofTan  toant 

farseban 

fardancbit 

uruuis  1 

unadallib 

edo  ungalib 

altirom 

kebanl 

sallent 

pilbecbit 

leb& 

puit 

brorit 

caquetan 

cauuibit 

camotsamot 

edo  casacil 

uuibeo 

camolsamon 

fora  aebafti 

pringis 

anlbaizzo 

•  i 

ainqli 
pil,aiz 

sculdicnassi 
cotnassi 

D.  194  edo  aera 

cafraeblicota 

pazzirola 

uncimabbonli 

uncisceidenti 

1  uruuis]  r  corripterl  aus 
amati  von  u 
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Gl.  K. 
kimabchot 


iulukhendi 

inzunendi 
intoendi 

oflan  toendi i 

Grseban 

ßrthrnkit 

uruuis 

unathallih 

edho  unkilib 

althrom 

(SH)  kepant 

sellent 

pithekit 


Ra. 


D.  193  kepant 

sellant 

Inluhenli 

Inzu'enti 1 
Intoenti 

offan  kilan 


(79''j  uruuis 
undarlih 


s.  97,  3  f 


Comptus  kahrustit 
conpositus 


Dehiscens  :  zascrinlanti 
dispeetus  farseban 

hinni:cns  hueionli 
oMissarius»  reinneo 
patefaciens  offan  toanli 


Degeneri«  ignobilis 
Dispar  dissimilis 
Dedunt  dant 


Degit  lep& 


kiquetau 

kiuuihit 

kimotsamit 

edho  kisezzit 

uuihen 

kimo:sam>~> 

edho  fora  eohafti 

priDgis 

anlbeizzo 

enquidi 

H.  1641  pihez 

scullicoessi 


Dicata  dedicata 


kiuuihit 


sculdicnusse 


Deuotus  hold  t  inteotus 
dedicatum  kaheizan 

Deuotione  mit  huldi  t  kerni 


kifrehticota 

kipezirota 

unzimabchondi 


•  es  steht  pati.  offan.  fa- 
den«, toendi 

Althochdeutsche  glowcn  I. 


D.  194  kifrebtigota 

kipezorata 

unzimahonti 

1  correclur  1  hand 


Defoerauit 2  farlaeh 
ditauit  kaaolagota 


1  e*iissarius]  das  e  von  jüngerer 
hand  vorgesetzt  a  Defeserauit] 
S  auf  rasur 

7 
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A.  Alphabetische  bibelglossabe 


Pa. 


1  Deus  recens 

cot  croni 

2     deus  douus 

cot  niuui 

3  Dclibutus 

pismicit 

4       UDCtUS  (IC 

casalpot 

5     perfusus  ac  pfusus  6 

picozzan 

6  Demum  ac  Demu  b 

iz  untaroslin 

7     denique  ab 

za  spari 

8  postremo 

aftarostin 

9     igitur  ab 

ca  uuisso 

10  Deinceps 

(129*)  fona  diu 

1 1  deinde 

danna 

12  poslea 

an*  diu 

13     rursus  a  rursum  b 

sareo 

14     itcrum  ab 

afar 

15  Difigultas  a  Difficultas  bc 

unsamfti 

16     difficilitas  ab  diQcillas  c 

unaodi 

17     dubitas  a  siue  tubitas  6 

zuifali 

18     uel  labor  ab 

edo  arapaitsä 

19  Difficullatibus  1 

unaothem 

20     que  non  queunt2 

daz  ui  machun 

21  Dilata  a  Delata  bc 

prabt 

22     non  longum  ab 

nalles  rumano 

23  ducta 

calaitit 

24     vgl.  108,  15 

25 

26  Dilatus  ab 

zoa  prabta 

27     adductus  a 

zö  calaitit 

28     prodilus  ab 

zö  priagit 

29  Dilator  a  Delator  bc 

farlaitenti 

30     diabolus  a  diabulus  bc 

unaholda 

31     crimenatus3  a  crimenator  b 

firinari  • 

32  Disserit  bc 

5.  102,  14  ff 

33     dispotat  b  diaputat  c 

34     dcclarat  b 

35     interpretat  b 

36  Dudum 

D.  195  nuiz 

37     paulo  ante  ab 

lucicu  aer 

38  Dehinc  a  dehiot  &  dehinc  c 

fona  hinna 

39     postea  a 

afts  diu 

40  Delubra 

p&apur 

1  Difß^ltatibus]  icul  auf  ratur  c     *  so  b;  que  nqueunt  a,         1  crime,  darüber  firina- 
quenc.  qu^int  [das  übergeschriebene  e  von  2  handJ)  c       3  s.      rinalus  die  hs. 
col.  2  anm.  t 
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Gl.  K. 
co  croni 
cot  niuui  (54) 


Ba. 
cot  croni 
cot  niuui 
pismizit 


Recens  nouus 

Delibalus  kaplozan  t  insak& 


picozzan 
iz  undarostin 
zi  speri 
aftrostin 
kiuuis'o 
fona  thiu 
thana 
aft1  thiu 
sareo 
afar 

unsemfdi 

uuodhi 

edho  zuuiuili 

cdho  artpeitsam 

unothem 

daz  ni  magon 

prabt 

nalles  rumana 
kilei'd:dit 


(85)  zua  praht 
zoa  prinkendi 

tirleitenü 

unaholtha 

Brinari 

zilazit 

kispunot 

kihlutint 


iz  hinlirostin 


nuiz 

H.  164"  lucic  er 
fona  hina 

petapur 


fona 


umsamfti 
unodi 


unodem 

praht 

kileitit 


farleitanti 
unohda  1 

D.  196  zilazit 
kispunot 


niuz  2 


fona  danam  hina  fona 2 1 


petupar 

1  unohda]  I  auf  rasur 
1  dispuUt  kispunot  fona  | 
danam  -  fona  |  Dudum  ht. 


(20d)  demum  iz  iunkist  2 
Denique  hinna  1 
postremum  aftrost 

Deinceps  postea  l  främort 


Difticultas  ^lnsemftida 


Dilatat  altinot  l  amplat 
Delaturus  pringanti 
Dilatus  kaaltinoter 

proditores  meldare  1 
Delator  proditor 

critninator  laslrari 
Disserit  rahhot 
disputat  stnti  t 
declarat  Innotescil 

Dudum  giu  forn 


Delubra  haruga  2 

1  meldare]  dare  auf  starker  ra- 
tur      1  haruga]  ga  auf  tlarker 
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A.  Alphabetische  Bidelglossare 


Pa. 


l  templa 

tcpal 

2  are 

arin 

3  idolorum 

plosbuid 

4  Distraxit 

zaciubit 1 

&  abstraxit 

farciubit 

6 

7  Dissidia 

uuullido 

8  igoauia 

uiiuuullido 

9     pigricia  a  -tia  6c 

slaflida 

10  Dissidiosus  a  -uosus  b 

urlnster 

11     otio  cupidus  ab 

uupidarpi  kerer 

12  Dedalus  a 

smaidar 

13     ingeniosus  a6 

spahi 

u 

14     uario's  a  uarius  6 

(iruuuiz .  Iiber 

15  •  uel  artifex  ab  * 

cimprari 

16     summus  ab 

haerosto 

17 

IS  Deuellabant  a  -ebant  6c 

aruualztom 

19  disrumpebant 

arpmlibiim 

20  Deuellemur  ab  -imur  1  c 

zauuerfemes 

21     in  duas  partes  ab 

in  zuei  teil 

22     diuidemur  ab  -imur  c 

zasceidames 

23  Deterremum  ab  -imum  c 

fartanosta 

24     de  malo  peiore 

upile  uiiirsiro 

25 

26  Depromunt2  ab  Depromunus3  c 

D.  196  perant 

27     proferunl  ac  proferler4  6 

pringant 

2S  Depromuerunt  ab 

peranli 

29     dctulerunt  ab 

pringanti 

30  Dabis  o  Dapis  6  Dapcs  c 

mezzi 

31     cybum  a  cybus  6  cibus  c 

mAs 

32  Dabibus  a  Ltapibus  b 

niazzimos 

33     cpulis  a6 

caülib 

34     escys  a  escis  6 

Ai 

35  Diues 

miela  aebtic 

36  opum 

37     locuplex  ab 

r.itbaft 

36     et  (ed  6  fehlt  c)  babundans 

enti  canublsam 

39  Dites 

antuuelaker 

1  Deuellimur]  r  mit  riuur  aus  s  corrigierl  c     3  Depmunt         '  zaciuliit]  das  erste  i  sehr 

a,  es  fehlt  der  haken  für  (p)ro        »  Depmunus  so  die  hs. ;  hoch,    wie  ansati  von  d 

die  vorläge  hatte  offenbar  die  ligatur  nt  mit  gestürztem  t  oder  h 
4  profer  c;  die  vorläge  von  b  hatte  offenbar  proferT 
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6/.  A'. 

Ra. 

R. 

tempal 

erin 

plozhuso 

:  ziziubit 

ziziuhit 

Distraxit  farcbaufta 

firziuhit 

inziuhit 

abstraxit  dana  arzaoh 

Vectigal  zol 

uuillitho 

uuullido 

Dissidia  1  pigritia 

ünuuillitho 

unuuillido 

slaßlha  (86) 

urluster 1 

.Ii 

Dissi.osus  slaiTer2 

unpitherper  kirer  endi 

[frehc 

(21')  Dedalus  ineeniosus 

spahi 

Gruuizlihher 

edho  zimbarari 

artifex  spaher 

herosto 

Didasculus  magister 

iruualzton 

aruualztun 

Deuallabant  sluzun 

irprahchuD 

zeuuerfumes 

ziuuerfaraes 

Deuelliraur  diuidimur  3 

in  zuei  teil 

zisceidumi'S 

lirtanosta 

furtanosta 

E.  959b  Deterrimus  pessimus 

upile  uuirsoro 

Defectio  zurganc 

perant 

D.  196  perant 

Depromunt  uuoffent 

pringant 

pringant 

peranti 

(87)  prahton 

Detulerunt  praabtun 

mezzi 

meizi 

Dapis  chohmos 

moas 

muas 

tnezzimos 

epulis  caumom 

aaz 

otmahali 

otmali 

uuela  ebdic 

<;hti 

opum  aotmaleo 4  2 

rathart 

Locuples5  diues  1 

kinuhsameri 

H.  165*  ehtic 

ebt : : ic 

Ditos  rehtige 

1  urluster]    am  »weiten 

1  nach  Dissidia  |  starke  rasur    *  slafTer] 

mg  des  ersten  u  radiert 

la  auf  bereits  vorher  verletzter  stelle  3 

diuidimur)  das  letzte  lauf  ras.    *  aotmaleo] 

(oattsi  corr.    s  Locuples)  %a%tf  starker  ras. 
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1  diuites 

2  Diuum 

3  deoruui 

4  Ditionc 

5  potestate  ac 

6  Desapit 

7  delerat 

8  Distcnat  ab  -inat  c  (vgl.  108,  23  f) 

9  disponit 

10  Depopulatus  ac  -tu  6 

1 1  deuastalus 

12  Deluit  ab 

13  lauit  ab 

14  Disserit  a 

15  dispotat  a 

16  declarat  a 

17  interpretat  a 

18  rfigamon 

19  biccio  .Ii.  a  bictio  6  bicti  c 

20  Deuortiuum  a  Deuortium  b  Diuortiuum  c 

21  repudium 
22 

23  diuisio  ab 

24  coniugiorum  ab 

25  Densitale 

26  spissitudine 

27  Detegil 

28  denudat  (vgl.  106,  3  ff) 

29  manifestat  ab 

30  prodit  a  prodicit  b 

31  Dogma  ac  Docma  b 

32  doctrina  ab 

33  uel  (fehlt  c)  difmitio 

34  Decalogüm  ac  -cum  & 

35  decem  uerba  legis 

3g  Dcuieronomium  ab  -Dominum  c 

37  iteratio  (-cio  b)  doclrine  (-ne  b) 

38  id  est  secunda  lex  ab 

39  Discrimen 


Pa. 

edo  piuuoraht  uuela  fllu 

cutum 

coto 

maganu 

mabti 

farcbritit 

farstrihit 

casitot 

casacil 

aritalit 

araodit 

aruuaskit 

duahit 

zalazzil 

caspunot 

cahluttrit 

carechit 

zuifalt 

D.  197  zuiror  catan  sahlia 
(129bj  cascait 
zalazzane 

teilida 

zasamane  camahotero 

thincuassi 1 

dichida 

iudechit 

antnachulot 

cachuudit 

pigihit 

laerhaft 

laera 

caantunga 
decalogü 

cehan  uuost 2  aeuua 
afar  laera 

daz  ist  aflara  aeuua 
unkiscait 

1  ttillicnassi,  drei  unter- 
bundene striche  1  uuost 
deutlich;  in  der  vorlade 
stund  also  die  ligalur  für  rt 
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Gl.  K.  Ra. 

uuelaker  edho  piuuerah  uualaker 

cotum  [uuola  filu  colora 

cotto  coto 

raekinu  meginu 


fircnitit 

firstrihit  firdiligo 


iritalit 
irothit 

iruuaskit  (SS) 
tbuuabit 
s.  9S,  32  ff 


fargnidit 1 

fartigilot 

kisitot 

kisezzit 

aritalit 

arodit 


Diuum  coto: 

- 

Diliooe  anauualtidu 

Desapit  missauueiz 

delerat  topöt 
Distenat  kasitot 

disponit  kasezit 
(21b)  Depopulatus  arheriot 

deuastatus  araodit 
Del u et  Iauit 


quifalt ' 

ziuualt 

Digamon  zuihito 

edo  zuuiror  kitan  sahha 

D.  197  ziuror  kitan 

biccio  1  zuiro  gahiuuit 

kisceiit 

kisceit 

Deuortiuuni  auerf  stuligun 

zilazzani 

zilazani 

repudium  uuidarscurkes  pooh 
repudium  fartripan 

dcilitha 

repudium  diuisio 2  coniugio- 

zisamanone  kimahhothero 
thicoessi 

dicnisse 

[mra  sine  consensu 
Densitas  spissitudo 

thicchida 

dickida 

iolhekit 

(SO")  indeckit 

Detegit  intdcchit 

innakhutod 

innachutot 2 

kikhuQthit 

pigihit 

lerbaft 

laerrihaft3 

Dogma  doctrina 

lera 

edho  keintun::ca 

keitunga 

diffinitio  urteilida 
Decalogum  zehan  uuort 

zehan  uuort  euue  (S9) 

zehan  uuort  eTa 

Deuteronomium  iteratio  doctrinc. 

afarlera 

uuarrale 

H.  165b  daz  ist  aftara  euui 

onkiscet 

unkiskeit 

Discrimen  zalida 

1  quifalt]  das  zu  rot       1  fargnidit)  ar  au/'rasur     *  in-        1  der  In.  nach  sweifelhafl 

nachutot]  rf.  str«>t  siuatz  2  hand?  ob  Biccio  oder  Biaio  »diuisio) 

*  lacr : :  hafl]  et  scheint  ft  ausrad.  si  auf  rasur 
zu  sein ;  über  dem  ersten  a  eine  ras. 
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Pa. 

i     pericoluni  ab  -ulum  c 

zallah 

2  preiudicium 

furisöna 

3     uel  laborem  ab 

edo  arapait 

4  Diucrsorium  ab  Deuersorrium  c 

missalibhero 

5     domum  hospitale  (-em  bc) 

hüs  keisteole  1 

6  Domicilium 

sälida 

7  domus 

hüs 

S     uel  habitatio  ab  -cio  c 

P« 

9  Diuerticolum  a  Diuerdiculum  6  Diuerticulum  1  c 

D.  198  uuaotcnti 

10     deflexio  {fehlt  b)  de  altera  ab  |  .... 

inpiucanti  fona  andrem 

11     in  altera  parte  ab                j  dtflev10  m  dl,a  Par  c 

in  andrem  tailum 

12  Deuiat 

äuuickeot 

13  errat 

irreot 

14  Deditus 

farkepan 

15  subiectus 

tliuruhtheo 

IG  seruiens 

tbeonoti 

17     traditus  ab 

farsalit 

18  Dedila  ab 

farkepan 

19     opera  ab 

uuerch 

20     ualde  data  a  ualde  b 

(ilu  kcpan 

21  Diadema 

deadema 

22     uitta  «6 

hriuc 

23     capitis  rigalis  (regalis  bc) 

haupites  cbuninclihes 

24     ut  alia  dicitur  ab 

daz  andre  quedant 

25     corooa  imperialis  ab 

sikihelm  cbaisurlih 

26  Decus 

scaoni 

27  gloria 

cotlih 

28     uel  dignitas* 

edo  uuirdlih  2 

29  Dimiciar  a  -liar  bc 

camizzu 

30     diudam  ab  diuidar  c 

zascaidu 

31  Discernit  ab. 

zascaidit 

32     deiudicat  ab 

casonit 

33  Delinquet  flc  Derelinquet  b  (vyl.  10b,  1) 

missatöt 

34  peccat 

sunteot 

35  Dolo  ab  (vyl.  112,  17  ff) 

faihan 

30     fraude  aö 

scado 

1dl  dUUll 

1  Diuerticulum]  rf<w  zweite  i        e  corrigiert  c 

1  keisteole ;  in  der  vorlagt' 

*  tliffllitas!   rii  /?//c  m   rnrriirit*ri  A  Hicrni  •  -  tnu  /» 

war  wol  le  von  hospitale 

übergeschrieben    s  ui)ir''lili] 
h  radiert  ans  <J 
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GL  K. 

zaltih 

furisona 

edho  arapeid 

missilihhero 

keslio  hus 

selitba 

hus 

edho  pu 
uuentendi 
fona  andrem 
in  ander  teil 
auuickat 
irreod 

firkepan  (90) 

thuruhtheo 

theonondi 

firselil 

firkepan 

uuerc 

lilu  kepan 

diadema 

hrinc 

khuninclihbes 

so  aii  sume  qhuedbani 1 

Corona  keisurlih 

sconi 

coatlih 

edho  uuirüih 

kimizzu 

zisreilhu 

H.  166'  zisceithit 

kisonit 

mistoat 

roisfahit  (91)  edho  sunteod 

fehihhan 

scalho 

firotit 


Ha. 


missilihero 
selida 

D.  198  uuentenli 

auuickot 
farkepan  1 


uuitta 
hric 


scom 


kimizu 
zisceidu 


misto& 
sunteol2 


farodit 


Diuersorium  kasthuus 


Diuerticulum  aruuentida  1 
(21c)2  Deflexio  kapiugunga 

Deuiat  errat  i  auuickeot 


Subiectus  unlardeonot 


Diadema  chuninchelm 
vilta  uuilte 


'  qhuf  dhani]  i  scheint 
ein  t  sein  zu  sollen 


1  farkepan]  über  dem 
e  eine  schmale  auf- 
steigend? rasur 
*  sunteol]  das  zweite 
t  ans  r  corr. 


Decus  pulebritudo 


Dimitias  kamizzis 

Discernit  zaseeidit 

diuidit  zateilit 
Delinquet  peccat  t  sunlcot 

Dolo  inuuitte 

Deserla  uuosti  siue  aodi 

1  aruuenliclu]  das  zweite  n  auf  rasur  1  das 
pergamenl  ist  auf  dieser  seile  an  sehr  fielen 
stellen  verletzt,  so  105,22  an  stelle  des  X  in 
Vitta,  ebenda  nach  uuitle,  bei  i  von  Diluculo 
lo",  '.),  beim  zweitens  von  tajrolihan  10",  15, 
bei  lih  von  uiiarlilihn  1UT,  21.  bei  plicata  von 
PuplicatQ  107,  35,  bei  eclü  von  Defeclil  101J.  1 1 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


l  derelicta 

farlazzan 

2  Distituil  b  dislituit  a 

zasacit 

3  Dcnudat1  a  {vgl  102,  28/") 

D.  199  antna :  ebutot 1 

4     dcuulgat  a  Dcuulgat  6 

camarit 

5     defamat  ab  Defamat  c 

capraitit 

6     manifestat  ac 

caebundit 

7  Deuito  a  Diuitio  b  Diuito  c 

piuuirfu 

8     deuerto  ab  diucrto  c 

piuuarpiu 

9  Delucolo  a  Deluculo  b  Diluculo  c 

frö 

10  mane 

in  morgan 

11  Decuria 

(129f)  zebanunga  roapa 

12     numerus  (numerorü  c)  x  (/ifAft  c)  horainum 

zeban  manno 

13  Diaconus  a  -unus  b 

iacuno 

14     minister  aft 

ampabti 2 

ik  rtiiirmim 

10  l'IUI  UUIU 

<)r<\ililii(l,i 

uvkiiiiiivju 

16     unius  diei  ab 

aines  takes 

17  DiutUrnum  ab  diuturnum  c 

tacoliban 

IS     mulli  temporis  a 

manakero  clleo 

19  Dispendium  2 

uncamöti 

20  damnum 

unfruma 

21  Dumdaxat  a  Dumtaxat  b 

daune  uuanit 

22 

23     dum  (Dum  c)  tarnen 

danne  diu  uuidaru 

24     ucl  (fehlt  c)  sine  dubio  (tubio  b) 

uzzar  zueon 

25  Dcpluidis  ab  Deploidis  c 

caspan 

26     sagum 3 

cbelatob 

27     uel  clamidis  (damidis  b)  ab 

ebucilabban 

28  Dirimit 

zasnidit 

29  diuidit 

zataitit 

30     detrail  a  delrabit  bc 

zaciubit 

31     separat  ab 

arscaidit 

nn         «1nrlik<liir*it    n    t\m\ne\i  h 

IUI  Irlllll 

33  De  peculato  ab 

unfarbolano 

34     de  furto  ab  De  furto  c 

D.  200  unfarstolano 

pUDUCO   flW   JRXlIldlU  C 

dt'lJUIMIIIl 

36     siue  debredato  (depredato  b)  ab 

Tarmaril 

37  Dicrelum  a  Dcretum  b  Decretum  c 

cazomida 

3$  definitum 

caantida 

1  Dcnudat]  d  mit  rasur  aus  1  corrigierl,  daher  auch  die 

•  *.  enl.   1,    anm.  \ 

ratur  in  inlna-.chutot  a      *  Pispendic'ni  c      s  saguni]  s  mit 

-  ampalili]  Uber  dem  zweiten 

rasur  aus  g  corrigiert  c 

a  ein  strich,   wW  ansatz 

von  Ii 

Digitized  by  Google 


1*  Dje  Hbabamscb-Keboniscbe  Sippe 


107 


GL  K. 

Ra. 

R. 

firlazzan 

farlazan 

derelicta  farlazaniu 

zisezzit 

Destituil  apa  gap 

kimarit 

De'uulgat  kamärit 

kipreitit 

D.  199  kipreitit 

de'famat  kamärit 

kichundit 

piuuirfu 

piuuirfu 

Deuilo  niuuartem 

piuuerfio 

piuuerbio 

* 

fruo 

Diluculo  pi  leobte  i  froa 

in  morkau 

in  morgan 

zebanunka  roapa 

zeahanunga 

E.  960*  Decuria  x.  hominum 

zehan::  1  manno 

(calculus 

iacuno 

ampaht 

dakalihhidha 

tagalihida 

Diurnum  tagoliban 

enis  dakes 

dagolibha 

tagalib 

(21°)  Diurnum  diutinum 

1  mm  m      /           ^  •       ■  mm  mm  »  ■  ■            ■             mm  mm  *** 

unkimoti 

ungimoti 

unfruma 

uufruma 

(92)  tbanne  uuanit2 

Dumtaxat  uuanlibho  1  kauuisso 

dumlaxat  rcbto  sus 

t  banne 

mit  diu  danne 

edho  thiuuida  uzarri  queou 

• 

uuindlahhan 

uuintlaban 

Deploidis  uuat  t  amictus  usque 

khelatoati 

kelatuab 

[ad  nedos  contincens 

edho  zuzilahbä 

clamidis  labban  2 

zisnidit 

zisnidit 

Dirimit  diuidit  1 

zitcilit 

zitcilit 

ziziubit 

irskeidit  3 

firleilit 

H.  166''  unferholano 

5.  107,  35 

De  peculato  de  furlo 

unfirstolauo 

u.  *uü  iona  statu 

euuisclib 

unfarbolan 

puplicatum  kaacuuissot  2 

ßnnarit 

depredatum  farberiot  1 

kizomidha 

.  z .  kizamida  1 

Deretum  urteilida 

kienlitha 

kientida 

definitur  ist  arleibt 

1  zehan :  :J  es  scheint  ao  ra- 

• kizamida]  das  erste  a 

diert  s«  sein     *  uuanil]  a 

aus  einem  andern  buch- 

corrigiert  aus  t ;  es  stand  ur- 

staben  corr. 

sprünglich  uuinit  '  irskei- 
dit] k  aus  c  corrigiert 
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l     statutiini  ab 

casacida 

2  Decrepitus  1 

caproh 

3     ualde  senex 

fllu  alt 

4  Difficus  a  Diffisus  b  Diuisus  c 

zatailit 

5  disperatus 

urmoat 

G  Demersit  ab  Dimersit  c 

farsanchit 

7     degluttiuit  ab  degluliuit  c 

farsuuilgit 

S  Diripiunt  ac  Deripiunt  6 

picrifant 

9  auferunt 

nemant 

10     rapent  ab 

pifabant 

n  Desectum 

zaslahit 

12     decolatum  a  decullatum  bc 

arbalsit 

13  Dedestabilis  a  Detestabilis  b  Destestabilis  c 

laidlih 

14  abhominabilis 

faruuazzan 

15     pcssiraus  ab 

uuirsista 

16  Dilatasti 

zazuki 

17     dissoluisti  ab  dissuluisti  c 

inpunti 

IS  Demicatur 

uuiQuanli 

19  pugnatur 

fcbtanti 

20  Dira 

sarpb 

21 

22     amara  ab  amarura  -  c 

pittari 

23  Distenat  ab  Distinat  c  (vgl.  102,  S  f  ) 

castichit 

24     disponit  ab  disponat  c 

casacit 

25     contendit  ab 

pibalit 

26  Districlio 

caduinc 

27  rigor 

naolida 

28  Delosit  a  Delusit  bc 

D.  201  pihabot 

29     circumucnit  ac 

umpiquimit 

30  De  uertice  (uertic<;  c) 

fona  scaitilun 

31     de  summilate  (summilata  c)  ac 

fooa  opanontigcm 

32  Discola 

(1291)  unsempfti 

33     difficilia  ab  dificilia  c 

unaodlih 

34  Differt  a  DefTert  b  Diferl  c 

pipringit 

35  booorat 

aer& 

36  Dilfero  te 

iniirdiu  dib 

37     houora  tc  ab  honoro  te  c 

acrem  dib 

3S  Dempsit  ab  Demsi  c 

screot 

39  rasi 

scar 

40  minui  ac  miniu  b 

slihla 

1  Decrepitus]  s  aus  m  corrigivrt  b  2  amarum]  um 
auf  rasur  c 
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Gl  K.  Ra. 
kisezilha  (93) 
kiproh 
filu  alt 
ziteilit 
urraot 1 
firsenkit 
üruuilkit 
picrifant 
pinimant 
pifahant 
zislahit 

irhalsit  apa  irchukit 
leidlih 
ilruuazzan 
uuirsisla 
zizuki 
iopundi 
uuionendi 
febtendi 
sarpfi 

pitlri 
kistikhit 
kisazzit  (94) 
pihelis 
kithuuinki 
noditlia 
piliohot 

umpiquimit  edho  umbi- 
fona  sceililun      fsilot  fona  sceitilun 


kiprob 

ziteilit 

urmoat 

farsenkit 

farsualh 

pigrifant 

pinemant 

zislagan 
upa  arbalsit 
leidlih 


ZIZllgl 

Inpunti 
uuinnenti 

(SO1')  sarphi  i 

pitlat 
kistigit 
kisezit 

kidungani 
noalida 

D.  201  umpi  bobata 
üpichuirait 


R. 

statutum  kasezzit 
Decrepitus  uralt 

Diffisus  disperatu» 

Derne  rsil  farsaufla 

deglutliuit  faslanl 
Deripiunt  canemant 

(22*)  rapcnt  Tahanl  2 
Defeclum  zasnitan  1 

decollatum  arqbuelit1  t  baupites 
Detestabilis  abhominabilis  [pilaosit 


Dilalasti  kapreittos 

dissoluisti  zalaostos 
Dimicalur  flblit 

Dira  unbiuriu 
dirus  ariup 

Distenat  disponit 

Districtio  starchida 

rigor  starchida 
Delusit  pihohota 

circumuenit  pisuihhit 
De  uertice  fona  rnolle  '2 


unsenfti 

H.  167*  unodlih 

pipringit 

er& 

uuirtbiu  thih 
ereom  thih 
screod 
scar 
slihla  2 


unsemfti 

unodlih 

pipringit 

uuirdiu  dih 

screot 


1  urmot]  a  über  einem  ver- 
schmierten   buchst oben 
1  slihta]  h  auf  , 


1  sarphi]  p 
fi  corrigiert 


aus 


Discola  unsemfti 


Didert  altinot  r  unlarteilit 


Diflero  te  honoro  te 


Dempsi  cauuan& 
rasi  scar3 
minui  caminnirota 


1  arqhuelit]  uclit  auf  rast/r  1  :  nollej 
h  ausradiert     3  ror  scar  starke  rasur 
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1  uel  deduxi 

2  Delioiti  ab 

3  pagati  a  pigati  b 

4  uel  UDCti  ab 

5  Debellat  ab 

6  expugnat  ab 

7  uastat  a  uasta  6 

8  siue  euertit  ab 

9  Deflet  ab 

10  luget  ab 

11  Delibor  ab  Delimor  c 
12 

13 

14  immolor1  ab  iomolor  c 

15  Dissipientium  a  Desipientium  bc 
10     amentium  a  conentium  bc 

17  Duris  ab 

18  crudelibus  ab 

19  Delabunt 

30     delirium  ac  dificiunt  b 

21  Desistere 

22  ccssare  ab 

23  Desinere  a  Disinirc  b  desinire  c 

24  rcciderc  ab 

25  Dementia 

26  insania 

27  Dementicus2 
29  amenticus 

29  Deuinctus  ab  Diuinclus  c 

30  ligatus 

31  Deuioxerat 3 

32  conligauerat  ac 

33  vgl.  110,  27  f 

34  Defessi 

35  fatigati 

30     uel  infirmi  ab 

37  Dispicabilis 

38  contemplibilis 4 

39  Dependit 

40  reddit 

41  Discors5 

1  ünmohor  b     2  Dementi: us   b  ausradiert  b  * 
rat  *      *  contemrtibilis  c      6  Disco«]  o  aus  r  corr.  c 


Pa. 
edo  arlaitla 
pisalpote 
capate 
pismiruit 
pifihtit 
uparuuinnit 
aitalit 

edo  so  sama  aruuentit 

uuoffit 

hiupit 

iosakem 


inhaizzu 
ainstritero 
ainhartero  1 
hartem 

D.  202  uualokirem 

cascritant 

arlikent 

caufslagon 

stal  kepan 

zalazzan 

arfleohan 

unsalida 


uparpittenti 

unmez  pittenti 

pizokan 

pipuntan 

pihaflta 

pipant 

farprohane 

armoite 

suhtike 

farsehanlih 

farlhancbidlib 

arpiutit 

arkipit 

ungaherce 

1  ainhartero]  in 
corrigicrt. 
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Gl  K.  Ra. 
edo  irleidda 
pisalpote 
kipate 

edo  :  pirmiruit ' 
p.f.htit 

(95)  uparuumnit 
iritalit 

edho  iruuentit 

uuoffit 

hiuflt 

insakem  insagem 


iobezzo 

einstridere 

eiohardero 

bardem 

uualokirem 

kistrilant 

irlikeot 

kiusslagon 

stal  kepan 

zilazzan 

irfleobhan 

uosaltha 

unheili 

uparpitendi 

unmaz  pitendi 

pizocan  (96) 

pipuDtan 

H.  167"  pihafta 


eiostntem 
einhartero 


D.  202  kistritaut 

kiligent 

kislagon 

zilazaa 

unsalida 

uparpittenti 


pizogan 

pipunlan 

pihafta 


firprohane  farprohane 
irmoite  arraote 
edo  suhlike 

firseanlih  farsehanllih 
firthenkitlih 

arpiutit  arpiutit 
argipit 

unkiherze  ugioherz 
1  :  pirminül]  s  autradiert 


R. 

(22b)  Deliniti  pagati 

Debellat  expugnat 

uastat  aruuostit 
euertit  missauuentit 
Deflet  uüofit 

Delibor  InaagÄ  pim  l  sacrißco 
delibor  Ineibau  pim 
delibor  plozu 

Desipientium  Insipientium 
E.  960b  ameas  uuoteoti 

Delabunt  zasliifant 
Desistere  cessare 

Dementia  Insania 

Dementicus  Insaous 
amenticus  urmoti 
Deuinctus  ligatus 

Deuinxerit  iigauerit 

Meodicus  p&alari 
Defessi  fatigati  * 

( 22r)  Dispicabilis  coutcmptibilis 

Dependit  mizit 

Discors  ungaherz  t  ungazam 

1  fatigati]  fa  auf  schwacher  res. 
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1  dissiuiilis  cordes  (cordis  c) 

2  Disto 

3  dissimilo  a  disimulo  A  dissimulo  c 

4  diflerro  a  difleri  A  difero  c 

5  De  interitu  ab 

6  de  mortc  a 

7  Desolauit 

8  dissipauit 

9  Dextrum  ac  Destrum  b 
lü  prosperum 
n  Diregerc  ab 

12  exleodcre  ab 

13  Dipecis  a  Dispecis  b 

14  contempnis  a  conlemnis  b 

15  Disrumpamus 

16  frangamus  ac 

17  Dolosus  (vgl.  104,  35/) 
IS  insidiosus 

19  fraudulentus 1 

20  Dum  anxiaretur  a 

21  dum  tristaretur  a 

22  Dum  conderet  (conteret  b  conderil  c) 

23  dum  conslituerct  (construeret  b  construerit 

24  Distiterunt  o  Distituerunt 2  Ac 

25  cessauerunt 

26  Dcrogans 

27  detrahcns 

2S     uituperans  a  uetuperans  A 

29  Dctractat  ab 

30  ualdc  iractat  ab 

31  Detractare 

32  recusare 

33  Diiiarius  ab  Denarius  c 

34  pondus  est  xxiii 

35  Disceptis 

36  scrutatis  ab  scurtatis  c 

37  Disceptator  ac  -tur  A 

38  litigat  ac  ligat  A  (vgl.  18,  26  f) 

39  contendit  ab 

40  altercatur  a  altecalur  A 

1  frau'Mentas  c        1  Distiluetur  b  Dislituer  : 


Pa. 

uncalihlierce 

inteiuhu 

zuillom 

fartholem 

fona  faruurti 

foua  taode 

J>.  203  zalaosit 

zaslizzit 

caceso 

caforo 

carihten 

ardannen 

farsilns 

farhugis 

zaspallemus 

prehhemes 

failiantc 

faric 

scatal 

(129°)  daune  ang& 
danne  unfrauuit 
dannc  cascafTot 
c)  daune  caeimbrot 
opalipum 
slal  cahum 
piMidmonti 
pisprelianti 
pichorooü 
pitprihit 
filu  lastrot 
pifaulon  1 
uuidar  uuazzan 
scaz 

edo  pfantinc  ist  dri  anti  zuuaiozuc 

pisuuuinhem 

scauuuontem 

D.  204  pisuihhari 

sabhi 

pagil 

stritit 

•        1  pifanton  auf  ratur  für  pisprihit 
der  vorhergehenden  glatte 
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/"•I  V 

Ha. 

n  /vi 

R.  (X.) 

unkilihherze 

• 

ioziuhu 

inziuhu 

Disto  zateiliu 

zuuiualom 

zuiulon 

dissimilo  tibi  ungalih  pim  dir 

flrthulem 

fona  firuurti 

De  interitu  fona  faruuortani1 

zisolit  losit 

D.  203  zilosit 

zislizit  (97) 

Dissipauit  zasleiz  {  perdidit 

kizoso 

kizeso 

Dextrum  kazeso 

kiforo 

pro^peium  kasuoti 

kirihten 

• 

Diri:gere  rihten  2 

irtbenneo 

flrsiliis 

lirfaugis 

zispalduiues 

zispaltemes 

Disrumpainus  zaprechames 

fehhau  ic 

feihan 

Doiosus  Inuuitter 

insidiosus  fariner  ay 

scadhal 

fraudulentus  archustic  [stil 

thane  ang& 

Dum  anxiaretur  do  uuas  caangu- 

thana  unfrauuil 

dum  tristarem  do  uuas  caun- 

thanne  kiscafo 

kiscafot  • 

(frauuit 

thanne  kicymbarot 

oblipuo 

oblipun 

Desliterunt  pilipuu 

stal  kapun 

(98)  pilistinondi 

pilistinonti 

(22dJ  Derogans  detrahens 

pisprekhendi 

pichosondi 

H.  168*  pisprihit 

Detractat  uituperat 

tilu  lastrot 

pifanton 

pifanton 

uuirtkarhuuaxzan 

Recu:sare3  nuidarsahhan 

scaz  [zuueinzuc 

scaz 

Denarius  pfentinc 

edbo  phendico  dri  iodi 

pisuuibhem 

pisuihem 

scauuonlc 

scauuonte 

pisuuihari 

D.  204  pisuihari 

Disceptal  disputat 

sahhit  (99) 

sahit 

pakit 

stridit 

altercatio*  Conlentio 

»  farunortani]  das  zweite  u  aus  o  rad.     1  rihten]  h 
ausacorr.     1  Recu  :sare]  s  auxrad.    *  Altercatio]  c  auf 
starker  rantr  und  über  die  andern  bu  cht  laben  hinans- 
Althochdeutache  glowen  L  ragend  g 
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A.  Alphabetische  Bibelglossark 


Pa. 


1  Dana  a  Damna  6 

scado 

2     cabrioli  a  caprioli  b 

caizzi 

3     similis  ab 

calih 

4     iü  est 1  capra  ab 

daz  ist 1  caiz 

5     agrestis  ab 

ainluciu 

6  Dumus 

unmärnouti 

7     spine  a  spne  6  spinea  c 

thorno 

8  asperitas 

sarphi 

9  Dukes  aaimus  ab 

sozzi  moat  2 

10     dulcis  (-ces  6)  spiritus  ab 

sozzi  atum 

11  Diluuium  a 

Hot 

12     lauacrum  a 

duahal 

13  Denuutiat  ab 

cachundit 

14     predicit  ab 

piquidit 

15  Desiluit  ac  Disiluit  6 

zaslahit 

16     discrepauit  ac  disccrpauit  b 

zaprihit 

17     discendit  ab 

zastigit 

16  Demolitur 

farmolit 

19     exterminatur  ab  eiminatur  c 

castrutit 

20  Distinguntur 

za  scaidane 

2i     uariantur  ac  uariatur  b 

caforle 

22  Duces  ab 

harizoho 

23     doctores  a  Doctores  6 

laerari 

24  Depascit  a  -is  b 

capizzit 

25     consumit  ab 

cacliauuuarot3 

26     comedit  ab 

raorit  frizzit 

27  Dulcia  a 

sozzi 

28     iocunda  a 

iucbundlih 

29  Daniüel  a6 

D.  205  danihel 

30     iudicium  dei  a 

sona  cotes 

31  Dragma 

driinise 

32     est  (fehlt  c)  criptolus  (tridulos  b  scriptulos  c)  .in. 

ist  ander  halp  scaz 

33  Didragma  ac  didragma  b 

zuiro  drimisa 

34     dragma  due  a  dragrae  due  b  dragme  duo  c 

drimise  zua 

35 
36 
37 
38 
39 

1  id  est]  .i.,  darnach  rasur  eines  btichstaben  a  1  daz  ist]  z  i  auf  ratitr 

11  moat]  a  nicht  ganz  sichrr, 
weil  durch  einen  tinfen/leck 
verdeckt  3  cachaunuarot]  das 
letzte  a  aus  r  currigierl 


Digitized  by  Google 


damna 


GL  K. 


kilih 
keiz 

einluzziu 
unmämunti 
tbrono 
sarphi 

suuozzi  1  moil 
suuozzi  atü 
i.  54,  36/" 

kikhuonid  * 

piquit  3 

zislihit 

ziprihhit 

zislikit 

firmulit 

kistrudiH 

zi  sceitheune 

kifiarte 

(100)  herizohon 
lerare 
kipizzit 
kikhauiiaroh 
H.  168"  frizit 


1*  Die  Hrabanisch- 
Ra. 


115 


(80  )  zislihit 
ziprihit 

farmulit 

zisceidenti 


R. 

Damma  taamo  1 
capriolus  reeho 

capra  edus 
agrestis  uuildi 
Dumus  dorn!6h 


Lauacrum  dhuahal 
Denuntiat  kasag& 

Desiluit  kasuigeta 
discrepuit  zaprast 

Demolitur  farmulit 
exterminatur  kasturit 

Distingunlur  sint  zasceidau 
uariantur  sint  kamissalihhot 


(23*)  Depascit  frizit  I  uuinit 2 
consumit  kaenteot 3 


sona  kotes 
triraisa 

ist  ander  halp  scaz 
quiro  dragma 
zua  drimisc 


D.  205  drimissa 
zuiro 


1  sr  uozzil  roier  punkt  1  es  stand 
kikhunnit;  t  itt  in  d  corr.  und  der 
Verbindungsstrich  zwischen  i  und 
t  durch  punkte  getilgt  3  piquit]  t 
getilgt    *  kislrudit]  kistr  auf  rasur 


Iocundum  uunnisam 
Daiiihcl  Iiulicium  dei 


Dragma  drimisa 


E.  961*  scripolis  ander  halp 


E.96rOpaca4  occulta  Idensa  * 
Taherna  chuchina 
Perperam  uuidarmoli 
De  siliquis  fona  eihlütn 
Expetiuit  pat 

1  taamo  auf  starker  rasur  J 
uuinit  auf  starker  rasur     3  kaenteot] 
ente  desgl.        *  üpaca]  c  desgl. 
i  1  densa  nachgetragen 

5* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


l 

2 
3 
4 
5 
6 

7  Elegaos  oft  Eligaos  c 

8  grata  ac  crata  6 

9  uel  pulchra  (pulcra  c) 
lü  Elegantia  ab  Eligantia  c 

1 1  pulchritudo 

12  Editio 

13  cxposilio 

14  prolatio 

15  Ededit  ab  Edidil  c 

16  exposuit 

17  protulit 

18  fecit  a 

19  Expromimus  ac  -nus  ft 

20  exponimus 

21  Edito  1  loco  ab  Edito 2  c 

22  excelso  loco 

23  Euitare 

24  gaui  a  caui  b  acuerc  c 

25  rcfugirc  ab  fugire  c 

26  Enitet 

27  fulget  ab  -ii  c 

28  Enituit  oft 

29  damit  ab 

30  eluxit  oft 

31  Enitiscere 

32  clariscere  ac  -cer  ft 

33  splendiscere  ab 

34  Eminet 

35  extal 
36 

37  Emineus 

1  Edito]  d  aus  ansatz  von  x  corrigiert  a 
dem  d  ratur  eines  aursteigenden  Schaftes  c 


Pa. 


cachoran 

tuoclih 

edo  fagari 

(129f)  urmari 

liuplih 

cascaf 

casacida 

frampringunga 

scaffola 

casazta 

fram  prahta 

t&a 

foactum 
casaztum 

cascafanero  st&eo 

liaohero  st&eo 

pipcrgari 

piporgen 

pillclian 

scinit 

pl»>ch& 

piscoinit 

D.  206  piplichta 

piliuhta 

piluclieu 

pisuuuichen 

plipliccheu 

mihhil& 

maer&  anti  prat& 
praitenti 

2  Edito]  über 
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in 


R. 


kikhoran 
tbanglih 
edho  fagari 


liuplih 

kiscaf 

kisezzitha 

edho  frampringunga 
scaflbta 
kisazla  (101) 
fram  prahta 

kifoactom 

kisaztom 

kiscaflanero 

stati  hohem 

piperkan 

piporken 

pifleohan 

scinit 

plechere 

piscein 

piplicta 

piliuhta 

piliuhten 


piplickhen 

H.  1694  nieret  endi  pteo 
preitendi 


kichoran 


kiscaf 
kiseziila 

scaffola 


kifuactum 

kisaztü 

kiscaffaneru 

pipergan 


scinit 
piplickit 


D.  206  piliuhten  i 
mihilet 

preittenti 2 

1  piliuhten]  iu  mit 
rasur  aus  u  corr. 
*  preiUi-iiti]   ie  aus 
a 


In  amentia  In  uuoti 

Anagliffa  Imago  » 

Intriuerat  kapckota2 

In  aluedo3  In  teigatrog: 

Cohortem  managi 

In  catino  In  trokeinsulcichare4 

Elegaus  smechar5 


Elegantia  s:mechri« 

Editio  cauuerch 

(23b)  expositio  karcchida 
prolatio  frampringunga 

Edidil  capar  l  narrauitf  conpo- 
exposuit  carachota  [suit 
protulit  fram  praahta 

Expromimus  cafuuhtum 

Edito  cauuorahtemo 

Euitare  piutiarlen 
caui  ih  piuuart&a 


Enitet  fulget  2 


Eoituit  fulsit  1 


Enitescere  fulgere 


Eminet  uuz  lok& 

£.  962*  preminet  fora  hlin& 
Emmens  fora  hlinenti 

1  Anagliffa  und  Imago)  das  erste  a  und 
o  auf  starker  rasur  -  kapckota]  pckota 
desgl.  3  aluedo]  edo  desgl.,  ebenso 
rasur  nach  trog  4  in  sulcichare  von 
erster  hand  Uber  lo  trokc  nachgetragen 

5  rar  smechar  rasur  •  s:mechri]  e 
ausradiert? 
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Pa. 


i     excellens  ac  -es  b 

dibanli 

j     altus  a 

haoh 

3     ucl  niagnus  a 

edo  mihili 

4  Emirat  ac  -gat  b 

pisuuep& 

5     efulget  ab  elTulgit  c 

piplichit 

6     resplendit  a  replendit  b 

piskinit 

7     exilit  ab  Exilit  c 

arsliupliit 

S     apparit  ab  aperit  c 

caaugit 

9     ucl  clarit  (-et  c) 

edo  haitrit 

10  Emanat  <i&  Eminat  c 

rinnit 

ll  floh 

fliuzit 

12     exit  a  exiit 1 

uz  cat 

va  erumpit 

arprilihit 

14  Emimus  -  ab  Emiuus  c 

miUilodi 

15      uon  longe:< 

nallcs  rumo 

16     uel  prope  ac 

edo  nah 

j7  Elimeutis 

caraahliida 

IS     crealuris  ac  -ra  b 

cascafl 

19  Elimeulum  a 

cascafl 

20     celum  flfc 

himil 

21     terra  «6 

erda 

22     aer  ab 

suep 

23     sol  a  so  i 

sunna 

24     ignis  a 

fuir 

25  Elimenlum  « 

cascaft 

■ 

26     natura  a  -ram  o 

kikunt 

2"     genus  a 

D.  207  chunni 

28     initium  a 

anagiii 

29  Egentes  a 

uuadale  1 

30     peuuria  a  -iam  A 

armöti 

31      palientis  a  -tes  ft 

tlioleuli 

32  Exoritur 

us  quimit 

33  nascitur 

caporan  ist 

34  Exorlus  ab 

ui'  queman 

35     natus  ab 

caporan 

36     oriundus  «6 

us  quemanli 

37     editus  a 

cascapbenli 

39  Exordium  a& 

ufquimi 

39     prineipium4  ab 

haertom 

40     inicium  a 

anagin 

1  exiit  vor  fluit  c        *  Emimus  b       »  le°ge]  das  erste         '  uuadale]  e  aus  i  eorr. 
e  in  o  eorrigierl  und  n  übergeschrieben   von  2  hand  e 
*  princip'um  b 
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Gl.  K. 


excellens  upari  hlineoti 


(102)  pi'uuebet 

piplickit 

piscinit 

irsliufpi:ti 

kiaukit 

edho  heidirit 

rinnid 

fliuzzit 

uz  kat 

uz  irprihit 

mittilothi 

Dalles  rumo 

edo  nah 

kimahchitha 

kiscaft 


pisuebit 
piplickit 

arsliufit 


hrionit 


mitülodi 


Emicat  scinit 


exilit  scrichit 


Emanat  fliuzit  t  uuz  rinnit 

exiet  uuz  kaat 
(23c)  erumpit  arplestit 
Emious  naah 


Elimentis  creaturis 


himil 
ertha 

lufl  suuep 


kikunt 


uuathale 

armoti 

tholendi 

(103)  uf  chuimit 

kiporao  ist 

uf  khuman 

kiporan 

uf  quemandi 

kisepheodi 


ufquimi 


D.  207  unfarcbuimit 
kipirit 


aer  luft 


Egentes  uüatle  t  zaadlonte 
penuria  zadal  l  armida 

Exoritur  uuf  qhuimit 

Exortus  uuf  qbeman 
editus  uatus 
oriundus  uuf  qh'emanti 

Exordium  Initium 


>  ireliufpiM]  n  ausradiert 
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Pa. 


1  Exordia  ab 

foranaötiki 

2     iocipiam  ab 

* 

pigionan 

3     iniciam  a  initiam  6 

iz  aerist 

4  Exorsus  ac  -tus  6 

ufquimi 

5     inicians  a  initiaos  1  bc 

a  ringin 

6     uel  locutus  ab 

edo  spraba 

1        Edidi  c 

8  Exosub 

palouuic 

9     odio  habitus 

fiant  habenti 

10  odiosus 

fiantscaf 

U  Exosa 

pifuntan 

12  manifesta 

khundo 

13     peccata  ac 

sunte 

14  Effectus  ab  Eflatus  c 

(130*)  mundalonti 

15     locutus  ac 

sprebbanti 

16  Effare  ab 

muudalou 

17     loquere  a 

D.  208  sjihan 

19  Efficax 

kahi 

19  acutus 

huuuas 

20  Eflicacia  a  -tia  b 

kahida 

21     agilitatcm  «6 

hrati 

22  Efllcacior  o  -tior  6c 

rado 

23     agilior  ac  -liier  6 

horsgo 

24     t  otior  o  uclocior  6 

edo  sgero  sniumo 

25     acutior  a  agutior  b 

uuaslihbo 

26  Efllcacibus  a  -tibus  b  Eflactibus  c 

kahem 

27  persistenlibus 

duruhstantantem 

28  Eosis 

huuas 

29     mugro2  ab  mucro  c 

suuert 

30  gladius 

uuafan 

31  Execrat  ab  Exegerat  c 

laidacit 

32     ahhominat  a  abomina  6  abominat  c 

farhuuazzit 

33     maledicit  ab 

upilo  quidit 

34     iurat  a 

suarit 

35  Exagerat 

caduadic 

36  explorat 

arpitit 

37     exprobrat  a  -bat  b 

caduftic 

38     prouocat  a 

caladot 

39  Exarcebat  a  Exacerbat  bo 

gramizzot 

40  exasperat 

apobot 

41     adfligit  ab 

duingit 

lDiÜa»8)  das  n  von  2  hand  c      J  mugro]  gr  auf  rasur  b 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

foranondiki 

pigianan 

ez  eriat 

Initior  Incipio 

urquimi 

ufcbuim 

Exorsus  Iocboans 

makio 

anagin 

H.  169b  edho  spracha 

sagada 

palouuic 

palauic 

Exosus  abhominabilis 

fiantscar  habendi 

feudi 

• 

piiuntan  (104) 

pifundan 

Exosa  odibiba  1 

kuntheo 

mundilandi 

mund'lonti 

Effatus  aflatus  2 

munthilem 

kahi 

D.  208  cahi 

Efficaciter  huuaslibho  1 

uuas 

uuas 

acutus  huas 

kilhiha 

Efficatia  buassi 

hrali 

agilitas  snelli 

rado 

brador 

(231)  Efficatior  huuassoro 

horsco 

horskiro 

scero  edho  sniurao 

buuaslihhor 

kahen 

kabem 

thurub  stantentem 

Persistentibus  duruhstaDtautem 

huuassa 

Kit  1 

L.DS1S  mucro 

suuert 

suert 

edo  uuaran 

leidezzit 

leidazit 

Execrat  detestat 

firuuazzit  (lOo) 

• 

upilo  quithit 

kilhuuathit 

kituuabtit 

Exagerat  explorat 

irpitit 

arpitit 

kithuf:tithot 

exprobrat  faruuiizzil 1 

kremizzot 

gremizot 

Exaceruat  Inritat 

apubot 

apuhot 

ihuuingit 

1  odibilia]   Ii  auf  deutlicher  rasur 
*  fartiuiizzit]  iizz  auf  deutlicher  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossahe 


Pa. 


1  Explorat  a 

arpitit 

2     exquaent  a  Lxrpient  o 

1                     1     *  A 

kasolut 

3  Excubias 

raupa 

4     uigilia  a  -las  o  lugilias  c 

uuahtunga 

5     uel  cuslodias  (-des  c) 

•hi.-  i 
pialtida 

6  Excubias  a  Exubias  bc 

D.  209  numpft 

7     indumenta  sunt 

kacarauuil  sint 

8     spolia  a6  sploa  1  c 

• 

caraupi 

9     hostium  flc  ostium  6 

fianto 

10  Efügiem  ab 

• 

1*1  * 

cabhnassi 

11     figura  afe 

kabsida 

12     uel  simulacrum  ab 

kabbida  man  lies  edo  teores 

13  Effingcre  a6  Eiligere  c 

n  1 

folom 

14  fonnare 

sgap"en 

15     uel  (fehlt  c)  expremere 

euo  kaduingan  sjtutangon 

16  Exausla 

arbrospan 

■ 

17     cuacuta  a 

aritalit 

18  consumpta 

farnoman 

19  Eflcta  o  Aflccta  b 

daz  ist 

2o     sterelis  ab 

unperanti 

2t     siue  senex  a& 

so  sama  all 

22 

23  Exlinctus  a  Extintus  b 

arlaskit 

24     dilelus  ab 

farstnhan 

25     niorluus  a  -os  ft 

taot 

20  Esu  rtc  Esuescat  & 

Hplfita 

27     esca  ac  Escas  6 

mos  pilipi  az 

2S  Edax 

ezzo 

29  glutto 

suuelgo 

30  uorax 

slinto 

31  consumptor 

i  Ii 

slnbbo 

32  Examiue  ab 

tom 

33     iudicio  fl 

sona 

34  Ex  (ex  b)  inprouiso  t-su  o 

unfarsebanti 

35  subito 

kabun 

36     uel  repente  ab 

edo  faringun 

37  Excors  ab 

D.  210  urbirci 

35     fatuus  ab 

unpidarpi 

39     excors  6 

40     uel  sine  corde  ab 

edo  Anu  herza 

1  sploa]  o  aus  i  corrigivrt  c 
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kisuahhit 
raupa 
uuablunca 
edho  pibalditha 
nomft 

kikarauui  sint 

kiraupi 

öanto 

H.  170'  kilihncssi 
kilihtha 

edho  kilihtha  (106)  man- 
folon  (nes 
scefen 

edho  kilhu'in 
irhrospan 

firnoman 
daz  ist 
unperendi 
edo  alt 

erleskit 
firstrihhan 
toat 
lipleidi 

moas  piüpanäz 

ezzu 

suuelco 

slindo 

sluhho 

loam 

unfurisehandi  (107) 
kahun 

edho  farinkun 
urherzi 
umpilharpi 
urhirzi 
ana  herza 


(80d)  raupa 


D.  209  numft 


fulon 
sceilT.an  1 

arhrospan 

fornoman 


lipleita  2 
ezo 

suelcho 

slindo 

sluko 


unfarsehanti 


1 8ceiff,an]  da*  untergeschrie- 
bene i  von  2  hand  «  lipleita] 
p  mit  rasvr  aus  b  corr. 


Excubias  uigilias 

custodia  pihallida  l  uuarta 
Exubias  spolia 


hostium  Inimicorum 
EfOgiem  similitudinem 


Effingere  siraulare 

[chen 

expri:mcre  Carahhon  t  care- 
Exausta  euacuata 


E.  961«  Efleta  sterelis 

effcta  aperire 
Deletus  fastrihhan 
(24")  Esus  cibus  « 

Glutiens  deuorans 

Examen  Iudicium  2 

Ex  inprouiso  subito  t  uufora- 

[uuisun 

Excors  urherz 
exsors  urhlüzi 3 


1  cibus]  i  auf  deutlicher  rasur 
1  Iudicium]  icium  auf  verletzter  stelle 
3  urhlözi]  hlö.aw/'  verletzter  stelle 
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Pa. 


1  Elabe 

prscrit 

2     eu ädere 

picanc 

3     efugire  ab  effugire  c 

pifliliu 

4  Eluens  ab 

uuascanti 

5     labans  ab 

duhanti 

6  Eluere 

arflauuen 

7     urguere  ab  arguere  c 

strängen 

8  En  ab 

inu 

9     ecce  ab 

inu 

10     uel  ab 

edo 

Ii     et  cum  ab 

anti  mit 

12  Eoueclatim  a  enueclatim  b 

inu  umpihalito 

13     clare  a 

hluttare 

u     siue  manifeste  a 

edo  chundhliho 

15  Exul 

racheo 

16     peregrinus  ab 

pilicrim 

17  profugus 

anttrunneo 

18     naufragus 1 

sgefpralio 

19  Extorris  a  Extorcs  b  Exlorrens  c 

(1301)  pigangeo 

20  expulsus 

fartripan 

21     patria  ab 

fat'arpes 

22     alienus  ab 

tharpo 

23     uel  exthreus  a  uel  cxtraneus  b 

edo  anu  pisgerito 

24  Exilis  (vgl.  48,  13  ff) 

smalem 

25     gratilis  ab  gracilis  c 

D.  211  lucikem 

2G     adtinuatus  ac  aitinuatus  b 

dünnem 

27  Exinanirc 

aiscon 

28     exquirere  ab  exquerere  c 

sohben 

29  Examinat 

kafogil 

30  explorat 

kaiilahit 

31     uel  equaliter  (;equaliter  b)  ab 

edo  epano 

32     deiudicatur  a  -cat2  b 

zasonil 

33     aliter  (alter  6)  occuut  ab 

anderuuis  arslahit 

34  Examinasti 

niforsrotos ' 

35  probasti 

pichoroto 

36  Exallat  <i& 

haohit 

37     anielam  a 

inpor  arhafit 

1  Ii 

38     emittit  a 

edo  arfafit 

39  Exanimis  ac  -mus  6 

fona  mote  edo  fona  saelu 

1  naufragus)  r  aus  ansalz  von  a  corrigiert  a 

1  piforscotos]  pifor  auf  ra- 

2  deiudical]  ic  aus  eorrectur  b 

sur;     vielleicht    stand  ur- 

sprünglich  haolii  {zur  fol- 

• 

genden  ghsse  gehörig) 
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piscrit 
pigant 
pifliuh 
uuaskandi 
iluhhendi 
irflauuen 
slrenken 
H.  170b  inu 
inu 
edbo 
endi  mit 
inu  u 


Ra. 

D.  210  piscrit 


arflauuen 


R. 


Euadere  Caoesan 


Elueos  lauans 


Eluere  arduahan 

urguere  cogere 
En  ecce 


Enucleatira  cascelit 


recheo 

pilikrim 

anttruneo 

untkenkeo  edo  scefpro- 
pikenkeo  [cho 
f.rtriban  (108) 
fatarerpes 
tharpo 

edho  ano  edho  piscerito 

smal  ein 

luzzike 

thunnem 

eischon 

sohhcn 

kifokit 

kiülahit 

edho  epano 

kisoanit 

andher  irslabit1 

pilbrscotos 

pichorotos 

hobit  edho  irbefit 


fona 


[selu  (109) 
moate  edho  fana 


'  ireUhil]  ir  auf  rasur 


reckio 

antrunno 
undgengio 
pigengio 
fartripan  1 


smal 

D.  211  lu:zic 

exiskon 
soohen 
kifogit 
kiflihit 


piforscotos 
pichorotos 


foua  selu 


Exul  1  extorris 

profugus  antrunneo 
naufragus  scefsauffi 

Expulsus  fartripan 


extraneus  alienus 

Exilis  smal 
gracilis  chleini 
adtenuatus  kadunn& 

(24h)  Exinanire  euacuare 


Aequaliter  epanlihbo 


Examinasti  expurgasti 

Exalat2  ,raatmazit 
auhelat  fnaasteot 
emittit  uuz  sentit 

Exanimis  urseli 


1  fartripan]  p  mit  rasur  1  zwitehen  Ex  und  ul  verletzte 
aus  b  corr.  (2  hand?)  stelle  des  pergaments      *  Exalat] 

at  auf  rasur  an  einer  sehon  ver- 
letzten stelle  des  pergamenü 
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1 


2  exsanguis 

fona  plotc 

3  Exnixa  a  Enixa  b 

ofTan 

4     partu  ab 

caporlihho 

5     liberata  ab 

arlaosit 

6  Exnixius  a  Enixius  bc 

offanlihho 

7     manifestius  a 

chundlihho 

8     largius  ac 

rümlihho 

9 

10     leuius  ab 

libtlibho 

U  Euellere  ab 

aruualccn 

12     exponcre  ao 

kasaccn 

13  Ergastolum  1  ab  -ulum  c 

ainoti 

14     carcer  ac 

cbarchella 

15     uel  custodia 

cdo  pihalti 

16     aut  depressus  a 

edo  piduuungan 

17  Eubo  ab 

D.  212  eubo 

18     oleo  ab 

oli 

19  Ems  ac  cerus  6 

haeroro 

20     dominus  a 

trubtin 

21     uel  uir  2 

edo  cViman 

22     sed  (sei  6)  magis  ab 

aub  maer 

23     per  h  scribilur  a  perscripitur  b 

durub  eb  scripan 

24  Era 

baerora 

25     domina  3  ac 

frauuue 

26  Eroas  a  Eruas  6c 

maganic 

27     fortis  ac 

strängt 

28  Etbnicus  4  aft 

binnici 

29     genlilis  ab 

baidanisc 

30     aut  moralis  ab 

cdo  uuislaos 

31  Edocat 

foatit 

32  nutrit 

ciubit 

33  ElTeb;  a  EfTeb  bc 

farcertit 

34  puer 

cbnebt 

35     inperbis5  ab 

uukazogan  1 

36  Edropicus 

uuazzarbaft 

37     aqua  editus  a  aditus  6  aquamaticus  c 

uuazzares  zökanc 

38  Essentia  a&  Essetentia  c 

casscafti 

39     substantia  a  sub'tantum  c 

spolida 

40     uel  natura  a  natura  c 

edo  kapurt 

1  ErgastolumJ  a  aus  o  corrigiert  a       9  uir]  r  mit  ratur        1  unkazogan]  o  ans  a 
aus  8  corrigiert  c     3  domina]  a  aus  ic  corrigiert  c     *  Kf'ni-  corrigiert 
cus  a       s  inperl)is]  inperh  an/'  rasur  b 
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fona  ploate 
offan 

kiporalihho 
irlosit 


H.  UV  lihtlihho 
iruualzen  1 


einodi 

edho  pihalti 

eubo 
oli 

herro 

edho  como 
auh  mer 
Ihuruhscriban 
herra 

maganic 

hinnici 
heithinisc 
edho  uuislos2 
foatit 
zäuhit 
fircerlit 
cneht  (110) 
unkizocan 
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olTanliho 
hrumliho 
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einoti 


D.  212  her:roi 


herra 
maganic 


zokang 
kascefto 3 


foatit 
farzertit 

uuazarhaft 
kasscaffti 


couclamatus  ursprachi 
exsanguis  urploli 
Enixa  parluriens 


Enixius  manifestius 

largius  miltlihhor 
largius  ruumlihhor 

Euellere  arliuhlian 

Ergastolura  carcer 


Eubo  oleum 
'eros  dominus 


Elbuicus  gentilis 

moralis  daulih  l  situlih 
Edocat  Ierit 

Elfebus  Inperbis 

[hapfi1  in  uuampa 
C2V)  Ydropicus  der  uuazzar 

madidus -  naz 
Essentia  eouuesanti 


1  iruualzen]  c  austcorr.        1  her:ro]  i  ausradiert  '  der,  uua,  zar  und  hap&  auf 

3  uuislos]  is  aus  a  corr  starker  rasur         1  Madi.l]   il  auf 

*  kascefto]  0  ist  jünger  starker  rasur 
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1  Experta  1 

2  docta  ac 

3  Expertus  ab 

4  guarus  a  ignanarus  6 
5 

6  sciens  a  sueus  b 

7  cogoitus  ab 

8  Experte  ab 

9  aperte2  a  aparte  b 
10     culpe  ab 

U  Experire 

12  templari  a  templa  c 

13  Experiar  ab 

14  cognoscam  a 

15  Expiati 

16  expurgati3  ac  -at  6 

17  Expiabat 

IS  eflundebat 

19  Eximius 

20  egregius  ac  egressius  b 

21  preclarus  ab  . 

22  niagniilcus  a  -eis  6 

23  nobilis  a 

24  sublimis  a 

25  Eximitas  a  -ietas  6  -iaetas  c 

26  sublimitas  oc 

27  Episcopus  a  ETö 4  fc 

2S     superspeclor  a  -tur  6 

29  uel  speculator  ab 

30  Eatenus 

31  ea  ratione  (racione  b) 

32  uel  {fehlt  o  eo  modo 

33  Eundem 

34  ipsum 

35  Eologium  ab  Eglogia  c 

36  famam  ab  fama  c 

37  Eolilogi 

38  uersicoli  ab  -uli  c 

39  Euge  ac 

40  bene  ac 

1  F.\per:ta|  d  ausradiert  a       4  apte  a       »  expurgati] 
ati  auf  rasur  c       *  Episcopi  5/.       »  *.  129  co/.  1  anm.  1 


Pa. 
chaufflt 
kalaerit 
archannit 
archnait 

uuaiz 
intgizzit 

D.  213  archaouenti 
oflano 


chunnen 
choron 

(130r)  chunnem 

arebanniu 

kabluttrit 

cafurpit 

hlutlrida 

goz  liluttar 

mari  aiomari 

kakborau 

druhluttar 

mari  mibil 

adallib 

arhapan 

prunne  kang 

in  dold.i  arhapaui 

piscof 

uparsebanli 

edo  kauma  nemanti 

diu  dingu 

diu  rehtu 

edo  diu  mezzo 

deu  samun 

selpan 

unrat 

hungar  marida 
D.  214  quiti 
uersieclin 
uuela 

durubuuela 
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kiuftit  i 


Ra. 


kiuftit 


R. 

Experla  conperta 


irchäit 

uueiz 

inkizzil 

irchannendi 

offana 

misfanc 

khunnen 

khunnem 

kihluttirit 
irfurpit 

H.  171b  hluttirida 
koz 

roari  edho  einmari 
kikhoran  (111) 
ihuruhhlultar 
mari  tnihil 


D.  213  chunnen 


kiblutrit 

arfurpit  1 

hlutrita 

köaz 

einmari 

kichoran 


gnarus  uuiis 
gnarus  filius 


E.  961b  Expertum  pifunlan 


Experiar  pifindu 
Expiati  expurgati 


Eximius  urraaari  1 
egregius  urmarer 
preclarus  perehter 


pruDckan  edho  sundar- 
[libbi 

piscof 

uparsehandi 

edho  kauma  nemandi 

thiu  thingu 

tbiu  rehto 

edho  thiu  mezzu 

ihen  saraon  2 

selpan 

unrad 

huncar  maritha 

quidi 

uersiclin 


suotarlihi 


diu  diagu 


dem 
selpan 
unrat 
hu □ gar 

D.  214  (SD  chuiti 

uersirlin 

uuela 


1  kiuflil]  das  zweite  i  aus  u 
r.,  durch  durchstreichen  des 
ersten  zugcs  *  es  steht  Eunde 
them.  ipsamon.  selpan 

Althüchdcutachc  glown  I. 


•  arfurpit  auf  rasur 


Eximitas  sublimitas 

superspector  uparscauuari 
Eatenus  diu  gamezzu 

Eundem  den  selpon 

Eulogium  fana  t  legatio 

Eolilogi  uersicoli 

Eugc  bene 

1  urmaari]  i  auf  rasur;  danach 
noch  eine  starke  rasur,  in  der  noch 
spuren  von  langen  balken  sichtbar 
sind 

9 
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Pa. 


l  Epulautem 

kauriuem 

2     edentem  1  ab 

ezzantS 

3     manducantem  a 

moasentem 

4  Eflagitat  ab  Efllagitat  c 

arflaebot 

5     expetit  a  -dit  6 

arpitit 

6     exposcil  ab 

araerp&ot 

7  Efudire  ab  EITudire  c 

kalacken 

8     interficere  a 

arslahan 

9  Effusus  ab 

argozzan 

10     prostratus  ab 

ardanit 

11  Excidio 

turnalon 

12     euersio  ab 

kasuuuaißt 

13     ruina  a 

Tal 

U  Exicio  ac  exitio  6 

Traisa 

15     pericolum  ab  -ulum  c 

zala 

16  Eurus 

Chiron] 

17     uentus  subsolanus  (sublisolaous  c)  ac 

uuint  unlar  suonun  samt.  onl 

18  Exuberant 

upari  gant 

19  profluunl 

upari  flezzant 

20  abundant 

cauubtarsamont 

21  Ereticus 

irari 

22  diuisus 

zascaidau 

23  Erumnis 

h'ram 

• 

24  luctus 

hiupanti  uuoft 

25  Erudimioi  ab 

calaeril  uues& 

26     intellegite  a  et  intellcgite  6 

D.  215  farnem& 

27  Ecclesia  a 

chirihha 

28     euocatio  a  Euocatio  6 

laduuga 

29     uel2  collectio  ab 

edo  samanuoga 

30  Exitum 

uzTart 

31  egressum 

canc 

32  Extollite 

haflent 

33  extendile 

dannent 

34  Exprobrauerunt3 

itauuizzito 

35     inprohrauerunt  ab  -bauerunt  c 

unfaruuizzun 

36  Ebitudo 

farmuchit 

37     suflbcatio  ac  -gacio  6 

fordampsit 

38  Elul  ab 

elul 

39     monsis  ab 

manot 

'  edentem  zweimal  b       *  1  erst  beim  schreiben  1  das  saiTit.  on  gehörte  in  der 

der  deutschen  glossierung  nachgetragen  a       *  Ex-       vorlagt-  wol  zur  folgenden  zeilet 

pb'aucrunt  c  Mm?»t 

es  stand  etwa  canulitar 
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kaumentem 
ezzenden 


„  Ra. 
kaumaotian 


(24d)  Epulantem  caumouten 


irfleohot 
(112)  irpitil 
irerpetot 
kilekeu 

irkozzan 
irthenit 
turnalingua 
kauueiüt 


arflehot 


kilegen 


turnalunga 


freisa 


freisa 
zala 

iiuinlchunni  uuint  undar  uuintchunni 
[suddod 

ubiri  kaut 
upir  fleozzant 
H.  172'  kinuhtsament 
irrari 
zisceithaa 
harni 

* 

hlaufenti  uuof 
kilerit  uues  « 
endi  Örnemant  (113) 


ubiri  ganl 


irran 

bann 
uuolf 


lathunga 

cdho  samanunga 

uzfarfl 

kaue 

beffcnt 

thencn& 

ilamiizzitoii 

tinwizzun 

tirmochid 

iirtbempbit 

elul 

nianot 

1  uues]  das  fehlende  el 
ist  tum  tat.  texte  ge- 
xngen 


D.  215  uzfart 

uzkanc 

heüal 

dennet 

ltauuizotun 

farmuckit 
flrdemfit 


1  tur.ua.  lunga]  das 
erste  u  mit  rasur  aus 


EfTlagitat  piüt  2 
Expetit  soohhil  t  digil  1 

Effodirc  arstehhan 


Excidiura  fal 

eucrsio  missahuarpida 

Exitium  zala 

Elims  uculus 

subsolanus  untar  sunnun 
Exsuperant  upar  uuelant 


E.  962*  Ercticus  «  irrari 


Erumnus  armer  t  uuenac 


Erudimini  uues&  kalaerte 


Euocalio  liroolH 

conlectio  casamanunga 
Exitium  zala 

egressus  iizcaan 
Extollile  2  arhefph& 

exloudile  denn& 
E.  962b  Exproliraueruot  ituuiz- 

[zotun 

(25')  Ebitudo»  argida  l  plaodi 
Elul  mensis  augustus 


'  Kr&icus]  &  auf  rasur,  hat  oben 
einen  kleinen  ansatt  s  Extollitc]  e 
scheint  mit  rasur  aus  ur  corr.  zu  sein 

1  Kbiludo]  b  scheint  aus  u  corrigicrt 

y  * 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


Pa. 


1         A0ll<lll4  /in 

ausrusto 

o  FtnlUrit 

casmahleol 

l      .lpfirit  a  deficit  Ac 

zao.1t  cdo  arlieil 

i  Exoleuit 

(1301)  arkizzil 

5     in  obliuione  ab  in  oblionem  c 

iu  akezzali 

ß     uenit  ac 

\J           vi  vi***    ** «■« 

quimit 

7  Exin 

danna 

8  exindc 

danan 

q     p*  hoc  n&  Ex  hoc  c 

pidiu 

io     üVinde  ab 

danna 

Ii     uel  Dostea  ab  postea  c 

edo  a(V  diu 

io  Frtyn  /iA 

IX   Eil  uw 

(1.1  DDP 

Ii       iiritiir  /iA 

cauuis^o 

II        1 1  ji  n  1 1  a    n  h 

1*1          JltlUUX  Ul/ 

rdo  «nsn 

1  s  Erca  flfi 

llf    Ap^I  IkU  UV 

danne 

Iß         f  |  M|  « 
1U           VII  Ul  u 

siiluuerfl  unmi 

•>  ■  ><■  <*  14      ■  1  i      Va Iii  1/  1 

Ii     U  A  II  1 1  Ul/ 

D.  216  anthra"ilol 

WAV     11  11  III  1  (1  £  |  i  \j  i 

casacit 

vWWVI  Ii 

IQ  Exntus 

an'slozzan 

90      ninroli^  /i  -rulis  Ar 

ur  nantum 

21      libcratus  1  ac 

arlaosit 

*>•>  Rvpninla  /i 

pilohi 

11      mihlata  nh 

prabt 

91  ETpninlnni  /iA 

piloh 

*>5     formam  a 

cascaft 

26  Exemnlaria 

pilobbida 

97  <;imili;i 

calibbidn 

9R  Fvnnna^  a 

za«acis 

29     edeseras  a  Edereras  b 

cascaflos 

30  Eruditus  a 

calaerit 

Ii      inhiitus  <ifi 

azotran 

•  t.  9  K 1  n  1 1 1  <i  /i 

hanan 

clnrians  flA 

cötlibbonli 

14      iartans  flA 

croenti 

anllazzu 

UIIIIPC£.U 

36     propicior  a  -tior  6c 

canadicom 

37  Exurire 

suelzan 

3S  creraare 

snierzan 

39     incendere  ac 

inzuntci) 

40  Elioialus 

cazüpflit 

41     cxpolitus  a  -liatus  6 

cacarauuit 

42  ornatus 

cabruslit 

1  liberales]  s  mit  ratur  aus  r  corrigiert  c 
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agusto 


zakat  edho  irlikit 

irkiszit 

in  akezzali 

thannao 

■ 

thann 

bidu  (114) 
thanan 

edho  after  dhiu 
thanne 
kiuuisso 
edho  soso 
in  sinuuerft 

inhrekilot 


inslozzan 
ur  pantum 


praht 

H.  172b  pilothi 

pilothlih 
kilihtba 

kiscaflbs 

kizocan 

koadlihhendi 

hromendi  (115) 

inlazzu 

kinatbikom 

zuuclzan 

suuethan 


Ra. 

kisroabteot 

zigat 

argizit 


danan 

dana 

pidiu 

after  diu 


D.  216  inslozan 


piteidlih 


inlazu 

suelzan 
suedan 

kigaruit 


kizumflit 
kikarauuid 

kihrustit  kihrustit 

'  kismahdeod]  das  siedle  d  am  I  (?)  corr. 


R. 

Eoliscit  defecit 
Exoleuit  crescit 

Exin  exinde 


Erga  circa 

Exuit  se  Inkaruta  sih 


Exulus  Incarute> 


Exerapta  ablata 
Exemplum  nornam 


Expouas  Intimas 


Eruditus  Inbutus 


Elatus  keil 


Exusor  propitior 


Exurire  cremare 


Elimatus  cafiihlot 
expolitus  kasmechrot 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1  Elucropratus  a  Elucrobratus  b  Elucubratus  c 

intpttanti 

2     euigüalus  6c  eugilatus  a 

aruuacliit 

3  Explet 

cafolg& 

4     proflcit  a  perlkil  b  perikiet  c 

cafrumit 

5  Exigat 

D.  217  peitil 

6     agat  ac 

toat 

7  Edicto 

caquetan 

8     praecepto  a  prccepto  bc 

pipotan 

9  Euidcns 

auczorabt 

10  patens 

caoffanot 

lt  apertum 

antlubhan 

12  Euident  a  -ter  bc 

casebanlliblio 

13     manifeste  a 

cbundlihbo 

14     pspicue,  a  pspicue  b  pspicue,  c 

za  speri  uuesanli 

15  Exciti 

arrachte 

16  cuocati 

caladote 

17  excitati 

aruuacliarote 

18  Extrusil  ab  Exstrusü  c 

farcispit 

19     expulii  ac  expolit  b 

faruuolit 

20  Eleclrum 

uueralttiurida 

21     aurum  et  argen  tum  (argemtuum  6) 

cold  anti  silapar 

22     iococtum  (incoclu  a)  uel  criuium  ab 

uncasotan  edo  plaibendi 

23 

24  Eburneis 

tiurlihhem 

25     osseis  ab  exosseis  c 

peinneum 

26  Eligantcr 

cacboranlibbo 

27  urbane 

cbunn& 

28  Enormis 

unscaf 

29     supra  modum 

upar  mez 

30  Epistolaris  ab  -ularis  1  c 

pikinis 

31  exponis 

casacis 

32  Erudi  a 

calaerit 

33     animal  ab 

möthaft 

34     animal  b 

35  E  nubibus 

fona  uuolchan» 

36     de  aere 

fona  suepe 

37  Euertit  ab 

aruuantit 

38     funditus  mouit  ab 

D.  218  cruntun  gabrorit 

39  Expugnat  6 

s.  13(5,  l 

40  Eueutus 

(130')  anaschit 

41  incursus 

anahlauft 

'  Epistularis]  über  dem  ersten  s  rasur  [von  I  ?)  c 
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VI.  JV. 

• 

inprehttandi 
iruabhit 

inpretanti 

Elugubratus  euigilatus 

kifullit 

■ 

kifullit 

Explet  arfuUit 

kifrumit 

durbto& 

peitit 

D.  217  peitit 

Exigat  capeitit 

hiquotdu 

kirhnptan 

r2f»' i  FfJirtnm  Imnpriiim 

1      *J    J     uUlVlltlll     1  Iii  UC1  1  Ulli 

pipolan 

pipotan 

auguzoraht 

auzoraht 

Euidens  ofTanliibho  l  auesiuno 

kioffanod 

inluhhan 

kisaotlihcho  (116) 

kisebanliho 

Euidenter  liquide 

zi  spari  uuesandi 

zi  speri  uuesauti 

perspicue  duruhsiunliihho  2 

irbahcle 

arracte 

Exciti  euocati  1 

kilathote 

kiladote 

iruuahccarote 

excitaü  suscitati 

ürcispit 

arzispit 

Extrusit«  farlemnit 

firuuolit 

foruuolit 

expulil  fralripit 

uueraltdiuridha 

uueralltiurida 

Electrum  qhuehsilipar 

colt  endi  sil'par 

unkisotan   cdho  pleihendi 

• 

[plao 

obrizum  uparguldi 

diurlihhem 

diurlibem 

Eburneis  elpfautpeinü 

H.  173*  peioeom 

peinoni 

kikhoranlihho 

(81b)  kicoranliho 

Eleganter  smecharliibho 

kikhunn& 

kiebunnet 

unscaf 

unscaf 

Enormis  Ingcus 

upar  mez 

pikinis 

piginnis 

Epistularis  exponis 

kisezzis  edbo  kisitos 

jstati  nozzili  kimennit  ist 

moathafl  (117)  in  anlbareru 

&bo  noz 

fona  uuolcbanum 

fona  uuolcbnom  1 

E  uubibus  fona  uuolcbnu 

fona  lufli  fona  suuepa 

de  aere  fona  luft 

iruuentit 

Euerlit  missauuentit 

k  rund  um  kabroril 

uparflbtit 

anaseiht 

D.  218  anasebit 

Euentus  uurt  siue  kapuri 

anablauf : :  t 

1  vielleicht  uuolchonom  1  Extrusit]  trusit  auf  verletzter 
sm  leten,  on  in  ligatur  stelle 
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Pa. 


1     ex  pugua  a 

uparfihtit 

2  Exauriant  a 

scaplienteni 

3     consumant  a  consummant  b 

caneioant 

4  Exilici  a  Ex  silici  bc 

fona  casile 

5     ex  lapide 

fona  slaine 

6  Extemus  ab  Extremus  c 

hintarosto 

7  extremus 

uzzarosto 

6     uel  extraneus  ab 

edo  framadi 

9  Electis  o 

cachoraue 

10     inlustris  ao 

urlastere 

11     claris  ab 

hluttre 

12  Exodus 

danafundi 

13     exitus 1 

uzcan 

U     uel  egressus  ab 

edo  danafart 

15  Euchanscia  ab  Ex  euchanstia  c 

uuizzod 

16  gratia 

anst 

17  Exorabilis  ac  -ebilis  6 

haerhaft 

18  facilis 

aodlili 

19  Extimplo 

sniumo 

20  continuo 

sareo 

21  Eructuat  aö  Lruclat  c 

roffazzit 

22     a  corde  ac 

fona  heRciu  1 

23  emitlit 

calidit 

24  Expressit 

capressot 

25  explanauil 

caepanot 

26  Edissere 

scaffon 

27     cxplanare  ac 

D.219  cascapan  caepan  catiiarchon 

28  Enarrare  ab  narrare  c 

kiregen 

29     apenrc  ab 

antluhbau 

30  Exultat 

uuuDDisamot 

31  gloriatur 

collibbÄ  frao& 

32  Experieutia 

uruuerf  uolat 

33     exsuperanlia  a  exuperantia  bc 

in  apoh  chregenti 

*\1  Pii^n<ri^liiim  nh 

Ol    IjUQII^LIIUUI  llu 

eunngeiiu 

35     bona  adnunüalio  ab 

col  arun'ooro  anli  cot  Dolo 

36  Esaia  ab 

esaia 

37     auno  {fehlt  a)  salus  domini  ab 

baili  trublines 

3S  Ezecbbihcl  o  Ezechiel  bc 

racbenteo 

39     fortitudo  dei  bc  fortitudi  a 

strangi  cotes 

40  Ephod  a  Epobd  6  Epod  r 

absalpain 

1  e xitns]  a  *cAf int  aus  g  eorrigiert  b 

»  hi-nrin]  b  aus  n  corrigiert 
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$.  134,  39 

kinemant 
fona  kliisile 
fona  steione 
hiodarosto 
vzzarosto 
edbo  fremitbi 

volastrcm  (118) 
liluttarc 
tbanafundbi 
vzkan 

edbokanl  edho  tbianafart 

vzzolit 

anst  huldhi 

lierhaft 

obtlib 

sniumo 

H.  173b  sareo  rado 
irroffezzit 

kililhit 

pislebil  kipressol 
kiepanod 

kiscapan  cdho  noen  ki- 
[oiarcon  kicpanoD 
kireken 

inzuoen  &ho  inlubkan 
uunnisamit 
coatlilib&  froed 
uruuerf 

unlad  in  apub  krckendi 
[poto  endi  kbouunlbco 
koad  aruntporo  endi  koat 
esaia 

heb  trubtines 
uuarspello 

rehclretcn  strenki  kotes 
alisalpein 


Ra. 


fona  kisile 
fona  steine 
bintoroslo  1 
uzorosto 


danafundi 
uzkanc 

fona  uuizode 

aerbaft 


sni 


arhroflazit 


pislabit 
kiepanot 

kinoen 


D.  219  uuinnisamit 
co'lih*  s 
uruuerf 


uuarspello 
absalpein 


Exbauriant  scepfent 
(25f)  Ex  silice  ar  i  Oinse 


Extremus  uzarosto 
extraneus  2  alienus 

Electis  kaeboranem 
inlustris  marem 


Exitus  egressus 

Eucbaristia  uuizzod 

Exorabilis  pittentlib 

faciüs  aodlib  {  sanfllib 
Exlimplo  friuntun 

Eru'luant  roffazent 

E.  963'  Emittit  uz  sentit 
Expressit  fardubit 

explanauit  cxposuil 
Edissere  enarrare 


Exultet  gaudet 

Experientia  pifindunga 
exsuperat  uparuuibit 
Euangelium  bona  adnunliatio 

(25')  Esaia  salus  domini 

Ezechiel  fortitudo  dei 

Epbod  uestis  sacerdotalis 


1  hinlorosto]  hin  auf  ratur  von       1  c  von  silice  auf  starker,  ar  auf  schwa- 
2  hand    *  sni'mo  corr.  1  hand?    eher  rasur    1  Extraneus]  tra  auf  deutlicher 
3  co'lihdL]  t  von  2  hand  rasur,  Uber  dem  zweiten  e  ein  haken 
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Pa. 


l     quod  superhumerale  (superumerale  c) 

daz  upar  ahsla 

2     apellatur  a  apellat  6  appellatur  c 

canänit 

3     sine  cucullo 

anu  hals 

4  Ergo  a 

daone 

5     itaque  a  ilaque  b 

za  spari 

6     igitur  a 

cauuisso 

7  Fastus 

firuuici 

8     superbi  a 

uparhuctic 

9  contemptor 

fardanchenti 

10  Faustus  ac  Fastus  6 

aerhalt 

11     felix  ac  filex  ft 

ceri 

12     laudabilis  a 

loplih 

13     clcmens  ac 

canathaft 

14     benignus  a 

fruinahaft 

15  Fautor 

sliteo 

16     qui  fauit 

D.  220  der  limit 

n     uel  consentit 

edo  cabangit 

18  Fauore 

hliumunt 

19  testimonium 

cauuizzida 

20     laudis  ac 

lopes 

21  Flagitat 

lochet 

22     querit  ac 

sobhit 

23  postulat 

pilit 

24     expedit  ab  expelit  c 

arlucbit 

25     exposcit  ab 

arpilit 

20  Flagris 

suiugan 

27     Hagel  Iis 

fillen 

28     uel  ucrberibus 

edo  pislahan 

29  Flabri 

(130')  unmez 

30     fabolosi  ab  fabulosi  c 

rachonti 

31     uentosi  a  uentos  b  et  uentosi  c 

uuaente 

32  Flabris 

uuaeuti 

33  uentis 

uuint 

34  siccis 

durri 

35  Facinus 

firina 

36     maleficium  ab  -cum  c 

haiipilbaft  sunte 

37  scelus 

maintat 

38     iniquitas  1  ab 

in  epanida 

39     iniuslitia  ab 

in  unreht 

1  iniquitas!  ioiquita  auf  rasiir;  et  ist  nicht  unmöglich 
dass  ursprünglich  inepanida  stand  a 
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(120) 1  thaz  upar 


Ra. 


ana  hals 

ze  «  spari 

firuuizi 

firdhenkhendi 
erhalt 

H.  174*  zeri 


firuuuizi 

fardenkenti 

erhart 

zeri 


ephod  Id  est  qnod  superhu- 
[merale  uocatur 
sine  cucullo  anu  eugulun  » 


Fastus2  superbus 


Faustus  felix 


slitheo 
ther  limil 
edho  kihenkit 
hliumunt 
kiuuizzitha 


sliteo 

D.  220  der  limit 
hlimunt 


Fautor  sulTragator 
qui  fauet  qui  succurrit3 

Fauore  amminiculo  t  fame 


lohehot 


hlnhot 


Flagitat  Inplorat 


pitit 

irluhhit 

irpitit 

suumkan  suingan 
ftllen 

edho  pislahan 

immer  unmez 

ra(121)chond 

uuahenle 

uuahendi  uuaenti 

uuind 

thurri 

Orina  edho  haupithaft  sunte  Urina 


zaupor 
mein  tat! 
nid 

unrehed 

1  s.  120  beginnt  mit  humerale 

2  alivlc'oa]  o  aus  u/fenem  a 
corriaiert  und  der  erste  zug 
des  letztem  durch  den  /tunkt 
getilgt      1  ze]  e  aus  i  corr.T 


zapar 
me':ntat 1 


1  me'ftat]  corr.  2 
hand;  es  scheint  nur 
ein  i  ausradiert  zu 
fein 


expedit  pidarpit 
exposeit  urguet 
Flagris  flagellis 


Flabri  nuintonti 


Flabri  uuinta  • 


Facinus  meintaat 

maleficium  palotat  t  luppi 
facinu'  scelus 


1  cugulun]  g  auf  deutlicher  rasiir 
*  nach  Fastus  deutliche  rasur 

3  succurrit]  rit  auf  deutlicher  rasur 
4  nach  uuinta  rasur,    wie  es 

scheint  von  1  uentus 
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Pa. 


l     s.  152,  13 

• 

2  Facenum  ab  -inum  c 

qualmida 

3     faclum  ac 

catao 

4     scelus  a  scelum  c 

mainttt 

5  Facinora 

quälida 

6     flagitia  crimina  (crimena  6) 

pi  ungareisni  flrina 

7  scelera 

meintet 

8     s.  140',  16 

9  Flagitium  a 

D.  221  uncaraisni 

10     deformitas  ab 

mistat 

11     adulterium  a& 

hoara 

12     uilium  ab 

unchutt 

13     ucl  libido  ab 

edo  lirinlüst 

14     turpido  a& 

uncbuski 

15  Flagitiosus 

faruuoralit 

16  criminosus 

lirinbaft 

17  Facilitas 

aodi 

16     licentia  a  -cia  b 

urlaupi 

19     possibilitas  ac  passibilitas  6 

sampfti 

20     leuitas  a 

libti 

21  Fanda  ab  Funda  c 

forsconti 

22  loquenda 

sprehanti 

23  dicenda 

q;danti 

24  Falu  a  Fatus  b 

forscbot 

25     locutus  a6 

spribit 

26  Falur 

forscot 

27     loquilur  ac 

spribit 

2S     narrat 1  ac 

racbit  iz 

29     disserat  a  -rit  6c 

fram  lazzit 

30  Facuudo  ab 

fanlonti 

31     eloquente  aft 

sprebautc 

32  Faeundia 

forsconti  » 

33     eloquentia  ac 

sprebanti 1 

34  Facundus 

canorsä 

35     copiosus  ab  cupiosus  c 

cauiiblsam 

36  Fas  est 

u  ntana  ist 

37     ins  2  est 

nida  ist 

3S     licet  a  lccet  c 

arlaupit 

39     comienit  ab  conuent  c 

carisit 

1  narrat  erst  nach  disseril  c       1  ius:J  l  aus-  1  forsconti   und  sp,  <•  und  anti 

radiert  b  von$\\\e\\*\\\\aufrasur;  es  scheint 

ursprünglich  ranöcsä  ranuhsam 
gestunden  zu  haben 
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quelmitha 


Ra. 
quelmida 


R. 

Fore  fuisse 


quelilha  quelida 

unkireisni  firina 

meinlad 


mistad  misuueft 
hoara 

unchust  flcze 
edho  firinlntt1  (122) 
H.  174b  unkhuski 
firuuoraht 
firinhaft 
othi 
urladp 
samfii 

forscondi 
sprebhandi 
cb'uuethandi 
forskot 
sprikhit 

forschod  forscot 


D.  221  farmiorabt 
otlih 
sein  pf  Ii 
forsconti 


(26*)  Faciuora  flagitia 
crimina  firina  seu  repreben- 

[sio 

criminosus  reprebensibilis 
Flagitium  meintat 
deforrailas  unsconida  2 


libi:do  lirinlust  3 

Flagitiosus  meinfol  1 

s.  141,8 
Facilitas  senflida 


Faoda  loquenda 

Falus  locutus 
Fatur  loquitur 


fram  lazzit 
fantondi 
sprehandi 
fakondi 

kiuoazsam 
kinuhtsam 
untana  ist 
nitha  ist 

kirisit  (123) 

»  auf  dem  untern  rande 
t  on  s.  121  steht  verwischt 
pituams  von  2  hand 


(%V)  fagonli 

kinozsam 

unlan  ist 
nida  ist 


disserit  narrat 
Facundus  eloquens 


Fas  ins 
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1  Faleras 

2  ornamenta  equorum 

3  uel  fabulas  ab 

4  Falerare  a 

5  id  est  ornare  a  ornare  b 

6  *.  142,  3 

7  Facitus 

8  urbanus 

9  eloqucns  a  eloquiens  6 

10 

n  Familiaris  a  familiaris  b 

12  domesticus 

13  amicus  ac 

14  Flagrans  a 

15  ardcns  a 

16  folgen s  a 

17  Flagrantia  o  -cia  b 
18 

19  ardentia  a 

20  soauilas  afc 

21  uel  suauis  1  odor  ab 

22  s.  142,  16 

23  Flagor2 

24  slrepidus  «6  -tus  c 

25  fremidus  ab  -Ins  c 

26  Flagoris 

27  tonilrua3  ac 

28  fulgora  ac 

29  tlumina  ac 

30  Flagoribus 

:  i     magois 4 

32  sonis 

33  Flamina 

34  uenti 

35  uel  flatu  (-to  b  -tus  c) 
3G  uentorum 

37  Falanx 

•  sHauis  a  suauis: ::]  das  zweite  8  aus  vorreclur  b  1  Fla  .  .gor 
Halt.,  die  doppelten  punkte  durch  einen  allen  riss  des  pergaments 
veranlasst;  es  ist  nichts  ausgefallen  h  Flag:nr  c  1  tronitrua 
a       4  magnis]  i  durch  rasur  aus  u  corrigierl  c 


Pa. 
caciuki 

cahrusti  hrosso 
D.  222  edo  raeba 
zupften 

daz  ist  brüsten 

toenti 

frumenti 

sprebhanti 

boldlib 

follaciuc  biuuiskes 

friunl 

plubbenti 

prinnanli 

plecbenti 

falauuisconti 

prinanti 
soazzi 

edoazzi  suacbe 

suelcbanti 1  uuolcbnonti 
slriplenti 

faimti 

f. 
asm 

donarunga 
plecbunga 
aha 

blutida 

mibil 

bluti 

caplft 

uuint 

D.  223  edo  plät 
uuinteo 

(131*)  aigilaihi 

1  suelclianti  steht  vor 
Flagor 
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kiziuki 

kihnisti  hrosso 
edbo  rahha 

daz  ist  brüsten 

thoendi 

frumendi 

sprebbandi 

hohlih  follazeohaiidi 
biuuiskcs 

vgl  44,  23f 


Ha. 


kiziugi 
kirusti 1 


D.  222  toenti 
frumenti 


holdlib 


R. 

Faleras  ornamenta  cquorum 

s.  J43,  6 
Falerare  ornare 

Fabulas  spei 
Facelus  fatus 

urbanus  purcliut 1 

(26bJ  Frumenti  bueizes 
Familiaris  domeslicus 


phalauuiskbundi 


suuizza  [suueke 
H.  175*    edho  suuazzi 

suuelkhendi 
slripelendi  (124) 
feimendi 
ekisin 


suelkenti 
striplenti 

ekisin 


s.  143,  22 
Fraglantia 2  pruasl 
£.  963b  flagrantia  suecbea  soziu 
[vgl  45,  22  f 


Fulgens  micans 
Fnagor3  capreb 
strepilus  clamans 
fremitus  cremizi 
Fragoris 4  caprebbcs 


blutitha  blutida  Fragoribus  caprebhungom 

mtbil 

hludi 

kiplat  kiplat  Flamina  uenti^  caplaida  uuin- 

uuindi  [tes 
etbo  plat 
uuindeo 

eikileihhi  D.  223  eingilihi  Falanx  lendeo  t  mullitudo» 

1  et  steht  orna-  >  purcliutj  ul  auf  deutlicher  ratur  s  Fraglanlia] 
menta  kihrusti  Fr  au/  schwacher  ras.  *  Fnagor]  n  auf  starker 
equorum  ras.      4  Fragoris]  r  auf  deutlicher  ras.  nach 

uenti  eine  rasur  6  1  multitudo  von  derselben  hand, 
aber  von  hlassrötlicher  färbe,  wahrend  die  vor- 
hergehenden und  folgenden  wurte  mit  schwarzer 
tinte  geschrieben  sind 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1     mullitudo  a 

manaki 

2  mililum 

heri 

3  exeicilus 

hari 

4  Falangis  ab 

eocamuuti 

5     mullitudo  a 

manaki 

6  Framea 

uuari  agide 

7  asta 

ploh 

8     uel  yladius 

scar  edo  uuafan 

9  Falarica 

suuuinspeoz 

10     lancia  a  lautia  be 

spcc 

11     magna  ab 

mihi! 

12     quod  est  ab  quod  c 

daz  ist 

13  teli 

scafteo 

14  maximi 

• 

maista 

15  Farisei  ab 

liutstam 

16     diuisi  ab 

zalaosit 

17  Falsiloquax  a  fals.loquax  b  Falsus  c 

lud  spraha 

18  mendax 

caflaosari 

19  Fatue  ab 

artop& 

20     slulle  a 

unfiöt 

21     sine  sensu  (suanu  6)  ab 

anu  huki 

22  Fanum  1 

ploazhus 

23  templum 

tfpal 

24  Frarcire  ab  Farcire  c 

piratan 

25  fulcire 

pituhan 

26  Fainolus  a  -ulus  bc 

ophar 

27     s'ulla  b  sculta  c 

2S     minister  a 

ampaht 

29     seruus  a 

scalch 

30  Fax  ac  Faxa  ft 

fachla 

31 

32  facula 

chen  liuhteuti 

33  Facultas 

D.  224  aeht 

34     possessio  ac 

casez 

35  Facultatem 

raat 

36  conditionem 

cascaft 

3"  Fallit» 

link  i  L 

3S  decipit 

pisuiliit 

39  Flauellum3 

uuinta  1 

•    1  Fanüü  b       s  Fal|lilJ  Ii»  nachgetragen  von  alter  hand  b         1  luuinta  ht.,  s.  col.  I 
3  F'auellum]  1  darüber  in  einem  zuge  mit  der  deutschen      anm.  3 
glatte  uuinta  und  von  dertrlben  hand  und  tinte  cetchrieben  a 
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Gl  K 

Ra. 

H. 

heriuianuo  heri 

heri 

eokimuadi 

mipri   pLithi  nlnli 
uurl  i   inillid  JJH'II 

uueriaa  egida  plon 

Framea  uuafan 

scali 

euiio  uiiaidu  \iZo) 

suiiinshonz 

>lllll>J>t  (>Z 

Falanca  speoz 

sper 

mihi] 

sitpr 

daz  ist 

scesteo 

ieia  lacuia 

meista  endi  sumaz  ist  luzicu 

[meratliaDescefti  edho  phil 

1 1 1 1  f  . •  t  o  »>i 

inu>uun 

ran&ei  uiuisi 

7 1  Inc  i  f 

luki  sorahari 

luifi  snarahari 

r  a  1     nd iijiy   Inert  crirAltliititi 

1  OIBIIUIJ  Ild.V    lUgl    SJM  CllildllU 

lurki   ptllin  flncari 
j(ii.c\i    c:uiju  iiuodil 

lucki  ed  flnsari 

irtnnpf 

rdlUUS  SlOlrHl> 

ana  liuku 

ploazhus 

plozhus 

Fanura  haruc 

tempal 

H.  175b  piratau 

pira :  tan  1 

(26  )  Frarcire  arstifulen 

pitrikan  (126) 

pitnmgan 

fuleire  sustentare 

opphar 

ofar 

tripil 

tripil 

fackla  edho  ken 

liubtendi 
eht 

raad 
kiscaft 
liukit 
pisuuihhit 
uuiuta  uuißl 


facla 

hliuhteoti 
D.  224  aehl 

raat 

kiscalt 

biiugil 

uuinta 

'  pira: tan]  n  oder  sl 
autradiert 


Fax  speit 
Fax  canis 
Facula  kachla 
Facultas  possessio 


Fallit  triugit 
Flauellum  uuinta 


AI 


I. 


10 
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A.  Alphabetisch*  Bibelglossare 


Pa. 


l     muscarium  ab  muscarum  c 

fliucari  daz  man  im  mit  uuarit 

2  Frustra  ac  Fraustra  6 

arouuuiugun 

3     sine  causa  (caus  c) 

anu  sabba 

4     uel  narticola  (-ula  bc) 

edo  undurftiun 

5  Frustratur  ac  -tor  6 

triukit 

6     decipit  ac 

pisuibit 

7  seducit 

farlaitit 

d 

8  Fuma  a6  Fama  c 

l'auni 

9     terra  ac  terrai 1  6 

erda 

10  Fucata  ac  Fugala  b 

missalib 

11     tiucta  ac  -Ii  6 

cacehot 

12     uel  colorata  ac  -tc  6 

edo  missafaro 

13  Fuuctus 

opfaronti 

14     ministrans  ac 

ampabtenti 

15  Fulgidum  a 

scinanti 

16     splendidum  a 

plecheuli 

17  Fumus  a  Funus  6c 

staue 

18     mors  a 

taot 

19  Fiiüera 

piebimpöt 

20  luctuosa 

hiulida 

21     mortis  ac 

taodes 

22  Funesta 

piebiuipida 

23     scelesta2  ab  scelesta  c 

maintati 

24  Funestum 

aincliimpi 

25  pernitiosura 

palouuic 

26 

27  Funestis 

D.  225  pcbimpöt 

»  morüforis 

taod  tracaiili 

29  Fulcit 

lalcit 

30  munit 

piliniutit 

31     firmat  ac 

cafastiuot 

32  Fulcitus 

arrukit 

33  subleuatus 

uularbapan 

34  Fulciat  ab  -eat  c 

( 1 3 1 1 1  follaceohe 

35  auxiliet 

frummen 

36     adiuuat  a  -et  c 

hdphan 

37  Fultus 

folzubl 

38     auxilialus  ac  auxiatus  b 

helpba 

39     sustentatus  ab 

ardauit 

40  Fundi 

caciue 

41     substantia  a 

raspoat 

•  lerrai.j  das  i  und  der  jiunkt  scheinen  Jünger 
tu  sein  b       4  s'elesta  h 
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Gl.  K. 

Ra. 

Hinkommen 

III  Uli  V1J  Uli  Cl  I 

Iliugouo  uueril 

aromiin&nn 

aruuigom 

Pflnft    llnf  hiiriiffosim 

itrinLit 

U|  1 11  K  1  Ii 

triugit 

örldlit  (127) 

Ibas 

da  um 

erda 

mislih 

kizeod 

edho  misfaro 

op^arondi 

offaronti 

Siran  c 

MI  dUC 

pikhimpot 

pikimpot 

hiufitha 

Inkimhil  lia 

nikimniila 

f  1  i  »*  T  1  1  t  i  f  » 

einkhimpi 1 

einkimpi 

palouuic 

palauuic 

pihllJjpUl 

Tl    nnc      -i  • 

D.  225  pikimpot 

tot  trakamii 

KU  uraganti 

Tnlcit 

lalzit 

phiniudid 

pihniutit 

irrnkif  ( 1  i 

irrucKii 

TT     17A*  imilirhfiliin 

*±.  i/o  umiariiaoan 

fftll.l7pnh(> 

/L   Iii.      1*     1  „  _  .      1  _ 

(*>1  )  lolazeuhe 

frume 

folzuhl* 

follazogan 

h<  Ipha 

hellami 

trtht*nit 

kizmhc 

ki/iuhc 

R.  (X.) 
muscarum  fliugouo 
Frustra  aruiügun 


Frustratur  ist  picerit  t  uacua- 

[lur 

- 

Fumus  ruchi 

humus  1  terra 
Fu'cata  kazehot 

tincta  cazehüt 

colorata  cafaro 
Fundus  prühhanti 


Funus  hreo 


Funesla  meiololliu 

Funeslum*  pernitiosum 

(26 '■)  In  texentlo  In  (in  y)  uuc- 
[panne  ay 
Mortiferis  taoil  tragantem 

Munit  Ormat 

Fullus  fülcitus  (vgl.  140,  37) 


*  rinkhimpi]  m  aus  nn  corr. 
1  folzuht]  o  aus  u  corr. 


vgl.  147,  32 
Fundi  :  uilla 

1  micfi  Hilm'  deutliche  rasur 
1  Funesl:u  mit  deutlicher  rasur 
10* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1     predia 1 

cabresp 

2     uel  possessionis  a 

edo  arpi 

l 

aciiiii  es 

a           >  agri  campi  b 
4     uel  campi  o 

fehles 

5  Fruitur 

pifolot 

6  potitur 

piniusit 

7     adipiscitur  a  adepiscitur  b 

pikizzit 

8  Frugalitas 

furiperauti 

9     parsimonia  a  parssimonia  b 

leilncmanti 

10     abstinenda  a  -tia  6 

larbapenti 

lt     parcitas  ab 

haerenti 

12     siue  mediocritas  ab  si  midiocris  c 

edo  camezscaft 

13  Frugalitas  ab 

uuabsmida 

14     überlas  « 

canubl 

15  Funicolum  a  -ulum  &c 

strangi 

16     tcrriturum  a  -turium  ft  -torum  *  c 

raifl'a 

17  Forte 

im  an  in 

18     quamquis  ac  qua  quis  b 

uualili 

19     etiam  sie  aft 

D.  226  edo  so 

20  Fortuitu 

unfurauuissin^u 

21  subito 

faringun 

22     casu  3  ac  caus  &  (t><?/.  70,  9  /J 

23     euentu  oft 

aiiaquimi 

24  Fundatum 

castudit 

25     firmatum  ac 

cafaslit 

20  stabilitum 

castatbafti 

27     uel  & 

2S  Fulmen  o  Fumen  f> 

lobacen 

29     (lamma  a  tlammea  c 

laue 

30  Fuluum 

farouna  1 

31  rubigundum 

rolenti 

32  Furua 

raamac 

33     nigra  ac 

suarz 

34  Functione  ac  Funtione  b 

deonost 

35     ministerio  ab  misterio  c 

ampabt 

36  Fungitur  ab 

ustinot 

37     agitur  a 

loat 

3b     obsequilur  ab 

opfarot 

39  Fungimur 

ustinomes 

■ 

•  predi,  das  a  »<un  2  Itand?  c        2  t  rilorum]  u  1  farouua]  das  erste  n 

scheint  in  a  corrifiiert  zu  sein  c         3  subilo  casu]  aus  a  rorrigiert 

bis  8  auf  ratur  c 
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Gl.  K. 


Ra. 


R. 


kiliresp  harinumft 

kiresp 

akhares  erdo "  Feldes 

pifolod 
piuiusit 
pikizzit 
li'pcrandi 2 

deilnemandi  daz  ist  in- 
[lazzandi  (129)  fon  imu 
firhabendi 
hereaodi 
edho  kimezhaft 
uuahasniitha 

pifualot 
piniusit 

farperanti 
edo  mezhaft 

Fruitur  potitur 

adipiscitur  cahalot  t  pikiziz 
Frugalitas  fasten 

parsimonia  spari  ac  parcitas 

strenki 

reifTa 

uuaniu 

edho  uuelih 

edho  so 

uuforauuisinkun 

farinkuo 

uarunga 

anaquim 

kistudit ' 

strengt                       Funiculum  lautmarcha 
reifa                             tenriturium  erdmarcha 
uuaniu                       Forte  aodouuan 
huueolih                        quamuis  odo  huelih 

D.  228  unforouuissungu  Fortuitu  unuuaringun 

casu  unuuaringun 
E.  964'  euentu  capuridu 
kistudit                       Fundatum  castudit 

kistelihaflit  (130) 
edho  kioreidit 
Johazenes 

loliacenes 

Fuimen  fulgor 

farouua 

H.  176"  rottendit 

lauMG 

farouua 
roden  ti 
hramac 

Fuluum  falo 

(27J)  rubicundum  rotenti 
Furua  nisrra  t  prninu 

theotiost 

ampaht 

ustinod 

dionost 

Functione  ampahtf 
Funj;itur  pruuhhit 

opfarod 
ustinomes 

ustinomes 

1  erdo]  r  unsicher   1  fi'pe- 
randi]    p  aus  correctur 
>  kislodit]  3  verschmiert 
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150  A.  Alphabetische  Bibei.glossabe 

Pa. 

1  utimur  ab  uestimur  c  prubemes 

2  soluimur  inlaosemes 

3  Krulectum  ab  -ta  c  spridahi 

4  arborum  paumo 

5  densitas  halces  dicbi 
G  Frulecti  ac  Fruteci  b  dichioodi 

7     ramos  ab  rami  c  asti 

8 

9 

10  Frondosa  z«iodi 

U     ramosa  ac  astalnbii 

12  Flucluat  ab  Flutuat  c  flozz<£ 

13  uacelat  a  -bat»  b  -Hot  c  undalol 

14  dubitat  a  zuilalot 

15  Fluxcrunt  ab  Flurxorunt  c  lluzzm» 

16  ceciderunt  ac  D.  227  felun 

17  Furor  baizherci 
IS     demeritas  a  temeritas 2  bc  catursiida 
19  Furibundus  (vgl  15S,  33)  capulant 

2ü     ualde  iratus  filii  arpolgan 

21  Fonnidans  anlsicenti 

22  timens  furabtenli 

23  Fomix  ac  -is  b  fabsun 

24  radix  uurzun 

25  origo  ac  ufcbumi 

26  initium  ac  anagin 

27  Fomites  fabsobti 
2*>     incitanienta  piclipanti 

29  initia  ab  anagin 

30  Fouit  (131.)  fodit 

31  nutrit  ziubit 

32  refecit  caumit 

33  Folus  ab  foatenti 

34  nutriliis  ab  ccohanti 

35  Foneudis  a  -di  b  padouti 

36  nutriendis  ab  ccohauti 

37  Fomenta  salpa 
3S     solatia  «  -cio  b  [vgl  1,  \hff)  helfa 

39  adminicula  ac  -cola  b  follazulb 

40  ucl  medicina  ab  odo  läcbbitoam 

Ii 

1  uactbat  auf  rasur  h       ■  meritas  b 
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GL  K. 
prukhumes 
iulasiumes 
sprithahi 
paumo 

endi  holzes  thickhi 

thickhinodi 

esti 


quiohdi  {VAU 


tlozzel 
unlhalod  1 


Ra. 


spridahi 


dickinoti 
esti 


ziuohti 
astolohti 
fleozit 
uudalot 


Fructetura  caliilmit 


ramos  esti: 
Formoisus  pulcher 
Melodiam  scaoni  sanc 
Frondosa  ramosa 

Fluctuat  undeot 
uacillal  uuauchot 


fluzzun 


iluzun 


heizlierzi 2 

kiJrussditha 

kipuld 

blu  irpolkau 

iusizzendi 

forehtendi 

uurzun 


D.  227  heizherzi 

kiturstida 

kipulud 

insizzenti 

fabsum 
uurzun 


Tcmerilas  caturst  {  frauali 
Furibundus  ualde  iratus  f  in- 

[sauiens 

Formidans  timens 
Fomes  1  radix 


fabsohti  fahsohti 
piclipanti  piklipanti 
iz  erist 

fodit  fotil 
zulidid  ziuliil 
kaumit  kauniit 
foatendi 
zeoheodi 

H.  177'  pathondi 

folendi  zcohendi  (132) 

salpa  salpa 

helpha 

follazuht  follazuht 
edho  *  lilibitoam 

1  unthalod  aufrasur  *  heizhergi 
Halt«  z  nicht  panz,  sicher  »edho] 
«  sieht  fast  wie  c  aus 


Fomites  zuntrun 

incitamenta  zuntuuga 

Fouit  minneot  \  lohot 


Fötus  nutritus 


(27')  Fomeuta2  solatia 


1  Fomes]  es  auf  starker  rasur 
*  Foinenta]  o  aus  u  corrigiert 
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A.  Alphabetische  Ridrlglossarb 


Pa. 


i  Format 

scaffot 

2     creat  ac 

scaphit 

3  Fornacem 

upban 

4  arcum 

poco 

5     triumfalem  a  triumphalen)  bc 

drifalt  siginomo 

8  Fortuna 

heilhaft 

7  Felicitas 

salida 

s  Fortunatus  ab 

hailhaft 

9     fei  ix  a 

D.  228  saalic 

to     beatus  a 

aotac 

11  Flos 

plomo 

12  decus 

scaoni 

13  Fore  (s.  141,  1) 

noh 

14  esse 

uuesan  scal 

15     iiel  futurum 

edo  zoauuert 

16  Foret 

forn 

17  esset 

uuas 

18     ualirel  ab  ud  ualeret  c 

mahda 

19  Fores 

uzzena 

20  introitus 

incanc 

21     uel  ianua 

edo  turi 

22  Fore  a  Fere  bc 

oAb 

23  forte 

uuanli 

24     uel  aliquotiens 

edo  uue  ofto 

25  Ferme  ab  Ferme  c  (vgl  64,  36  ff) 

ez  steti 

26     circiter  ac 

umpi 

27     prope  ac 

näh 

2S     uel  propter  a 

edo  furi 

29  Foeda  ab  Feda  c 

unchuski 

30  turpia 

scantlih 

31  Foedus  ab  Foe.dues  c  [vgl  2,  207-  1«),  26^) 

calöesiimi 

32     amicilia  1  a 

friuntscaf 

33     paclus  id  est 

daz  ist  suart 

34  iusiurandum 

suuuerida 

35  Foederc 

foagen 

36  pacto 

mahalcn 

37  Foederati  ab 

cafocsami 

3S     amici  a 

friunt 

39  Foederauit 

cafoagida 

40     paeificauit  ac  -gauit  b 

casoanta 

41  Foedus  a  Felus  6  Foetus  c 

mämonti 

42     Hlii  ac 

chind 

1  amicilia  |  am  klzlcn  a  oben  radiert  a 
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Ra.  R. 
scaffot  Format  creat 


Gl.  K. 

scafod 

upban 
pogo 

sigiuomo  edho  dhrifalt 

heilhaft 

salitha 

heilhaft 


ploamo 
sconi 
uoh 

uuesan  scal 
edho  zouuert 
forn 
uuas 
m  alula 
uzzana 
inkanc 
edho  duri 
nah 
uuandi 
edho   edho  &heshuueu 
iz  steti         [(133j  olto 


uncbuski 

scaallib 

kiluacsami 

daz  ist 

suuart  endi  suuaritha 
H.  177b  foken 
machalcn  siton 
kifoacsama 

kifoagda 
kisoanda 
niammundi 


«man 


heilhaft 
salida 


D.  228  ploamo 
noh 


rorn 


uzana 
inganc 

nah 

uuanü  1 
,S2')  iz  steti 


unchuski 

seanilili 

kifoaesam 


fogen 
mahele 

kifoacla 

kisoonta 

mammunti 

1  uuanti]  i  auf  rasur 


Fornicem  suipogun 

Fortuna  uurt 
Fortunatus  felix 

Flos  plomo 

decus  cliz  t  ceeri 
Fore  fuisse 

Foret  fuit 

Fores  luri 

Fere  so  hue  1  liuni 
Ferme  so  hue 

Foedet  unscaoni 
Foedus  uuara  l  triuua 
pactum  uuara 

Foederati  catriuueote  2 

Foetus  melch  1 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 

1  agnorum  lampo 

2  Fretus  suuuepenti 

3  confisus  a  confusus  bc  D.  229  zafleozzanli 

4  Fiducia  a  Fuducia  b  fldutiam  c  paldi 

5  habens  ac  hapenti 

6  Frela  ab  Freta  c  casuep 

7  marea 1  ab  raaria  e  saeuues 
s  Fretum  piQeoz 

9  mare  saco 

10  angustum  o  anger 

11  Fenus  Ion 

12  usura  sunt  ab  usura  c  uuohliar  siut 

13  repensatio  doni  ab  rcpiticio  -  c  uuidarmezlaoueskepono 
u  Fenerat  uuesblot 

15  mutuat  ab  mulat  c  uuantalot 

16  Fremit3  feimit 

IT     rugil  crislcrimmot 

IS  Furit  a  friunt  b  furit  c  crimniit 

19  seuit  ab  slizzit 

20  Fremunt  (l31'i  cramizzont 

21  resonant  ab  hltilent 

22  trepitum  (trepitaluni  b  strepitiun  c)  faciunt  cherranlo  toant 

23  Frcndit  pizzot 

24  denlibus  ab  cenim 

25  stridit  ab  -is  c  cristcrimot 

26  Fidibus  caliliida 

27  cordibus  a  benin 

28  cytera  a  cilera  b  cilbara  c  afiara 

2'J     uel  tiliis  (tilius  b)  ab  D.  230  edo  chindu 

30  Fabrum  a  librarum  b  Fabrarum  c  innida 

31  cordarum  her/ono 

32  ucl  intesiinis  ab  indarmum 

33  Fero  pringu 

34  dico  ac  quidu 

35  Fertur  ab  prungan 

36  dicitur  a  kequidant 

37  Fertilis  pringanlib 

38  frucluosis  a  -sus  bc  uuabsantlih 

39  uberis  ab  uflbnti 

1  marea]  re  ans  a  eorrigierl?  doch  sieht  ein  cbrnsolc/trs 
re  in  inuadrrc  162,  11  a        2  repiticioj  über  dem  p  eine 

rasur,  wie  von  dem  obvrn  zuge  eines  s  c  1  Freinit]  mi 
m/s  nn  corrigierl  b 
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Gl  K. 

Ra. 

R.  (X.) 

lampo 

zisuuerpendi 

kisuerpanti 

Fret:us  catruenti  i  adiclus  1 

zifleozzeodi 

D.  229  kifleozienti* 

confisus  confidens 

paldi 

Fiducia  paldi 

ktsnnp 

kisuep 

(27c)  Freta  uuagi 

seil  ues 

seuues 

pilleoz 

piflcoz 

Ion 

laon 

■ 

Fenus  usura 

uuohhar  sint  (134) 

uuahar 

[kepa  2 

uuirtbarmez  lones  endi 

repensalio  doni  uuidarmez 

uuebsalod  Ikenano 

iiuebsalot 

Fcncrat  lihit  1 

uuamlalod 

muluat  uuilislit 

ttimit 

feimit 

Fremit  denlibus  stridil  2 

endi  criscrimmod 

criskimmot 

rugit  roliot  1 

rrimmit 

chrimmil 

E.  964'  Klint  In  samt 

slizzit 

seuit  crimmisot 

kremizzond 

kremizont  3 

Fremunl  cremizont 

hlutent 

4 

kherrantdo  toant 

pizzont 

uizot  5 

zeiiini 

kriscrimmod 

eriscritvunot 6 

kilibliitha 

kilihida  1 

Fidibus  seitöm 

aflari 

aflari  2 

edho  khiudum 

filis  fadumum 

innitiia 

D.  230  inuid:a3 

Fibrarum  cbordarum 

lierzono 

lierzono 

| in  innidom  y 

H.  178'  edho  inlliarmum 

in  -  inteslinis  In  innidoom  a 

nri  n  o  n 

Ii  n  ii  "Ii 
l*  *  i ii ^ ii 

Kprn  flirrt 
i  n  i'  uiiu 

pruokaii 

Fertur  dicilur 

prinkanlib 

pringantlili 

Fertilis  peranli 

uuahsantlih 

uualisanUih 

ufToiiü 

ulonti 

1  kiflfozrrnti]  a>  aus  a  rorri-        1  1  adictus  nachgetragen      s  in 
giert      -  tris.  crimmot|  das     fehlt  •■ 
erste  ri  auf  rasur  Jinuid:a) 
i  ausradiert 
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1  Flores  ab 

ploamuti 

2     hylares  a  hilares  o 

U  Iii 

3  Finitimi 

umpisedalom 

4  uicini 

nabcapura 

5     uel  l/eA«  o)  conüDis  (-es  c) 

M  int  n  *i 

nauaua 

6     unus  (unius  b)  tnbus  «6 

aines  cbunnes 

7  Fistule  ab 

usiiue 

8     lingue  a& 

zungun 

9  Fessis 

uncauuurlikeru 

10     lassis  ab 

edo 

1 1     fatigatis  1  6c  flligatis  a 

armoadc 

12     infirmis  «6 

subtigc 

13  Fingit  oft  Figit  c 

zuifalil 

14     simulat  ac  siniu  6 

queot 

15  Ficolus  «6  Figulus  c 

ralia 

16  fictor- 

roata 

17  Figmentum  ab  Fictimentum  c 

1*1  *  l 

calibida 

IS  conpositio 

casacida 

19  humana 

mannisclib 

20  Femena  ab 

D.  231  miiplib 

21     feraora  a  rcmora  ft 

deob 

22  Fiducialiter  a  buduciabter  o 

paUlliiilio 

23     fidebter  oft 

calnuhlino 

24     audacter  ab 

catursllibbo 

25     credibiliter  ab 

26     uel  uelüciter  «6 

euo  Miuinio 

27  Fesla 

foara 

2S     compla  (vgl.  96,  1  f) 

eamali 

2'J     conposita  ac 

casacit 

30  Fcstiuus 

Iroer 

31     letus  a  letus  ftc 

plldl 

32     conpositus  ac 

casacit 

33  Ferocissimus :* 

teurbbosta 

34  alrocissimus 

crimmista 

35     crudelis  a 

uualokiri 

36  Feretrum 

brae 

37     mortiioruin  ac 

taotero 

3S  Fas 

uuizzic 

39     ralionahiü  a  raciouabili  b  ratiouabilibus 4  c 

rebtuuislic 

1  hiernach  in  b  grofse  rasur  von  6  seilen,  bis  zum  Schlüsse 
von  s.  135  reichend  a  fictor  über  der  seilte  'Ferocissimus] 
da»  erste  s  aus  i  corrigiert  b  4  hiernach  in  c  uel  honoribos, 
das  zur  folgenden  glosse  gehört 
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nl  nm  1 1  n 

II  11' III  II  u 

tri  uui 

iinipiÄt'iiiaion 

Uli)  JilMMiaiOIU 

tPl  arm  *  ♦  ■  Wä  m       ||  i  a  a  n  * 

*v  1  .  Irl  n  a*  ■*  ■ 

nankipuri 

ediio  nanana 

conlioes  carmarchun 

eines»  ciiuinics 

nullit     4v*tl^iiü>     ai  t\  ac  nVtiini\Ai> 

uuium  iriDus  eines  cnunneb 

listulc 

{lr)  ristule  pnlun  i  suegaluu 

zungun 

Ilnl.;„„ 
unkiuurtcke 

UDgiuuertige 

Fessis  lassis 

kemoathe 

(lob)  irmoade 

r  \  »■*  f%  kläff  m 

arm  uui' 

sundige 

zuuiualit 

zuiualit 

r  mgit  simulat 

queod 

4 1  mit  r\t 

ralia  • 

raha 

rigulus  Simulator 

roadia 2 

•  •I  1  hyln 

i  Urt(ia 

ficlor  ypocrita 

1.  *  ■  "t  1  * » Ii  ^ 

klimmt  "a 

kdihida 

r-  .„  ...  i 

r  igmentuni  cauuerch 

kisezzitha 

menisclui 

uuipliu 

theoh 

remora  coxa 

pal  1  iii  o 

riuucialüer  paldlinlio 

■  •1*1  **•  •  •  1  •  1  k  1k  A 

kiuriuliuiio 

iiuoiiier  iriuiiiuiu 

kidursdliliho 

audacler  caturslihho 

kilaupliüho 

edho  soiiimo  frehtigo 

Iro 

11.   4<3l  110 

re^ta  solemnia 

kimab 

kimah 

conposita  cacaruit 

Troer 

froer  1 

plidlii 

leorlihf  4  37  iliosta 

tebrlihosta 

Ferocissimus  atrocissimus 

H.  1781'  crimmista 

crimmista 

breo 

hreo 

Feretrura  leclum  defuncti 

uuizzic 

uuizic 

relliuuislih 

1  raha  «</<rra»ia?  »  roa-  1  froerj  roe  auf  rasur 
pja]  iat  o  am  correclur 
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1  Fascibus 

2  potestatibus  a  postestatibus  »  c 

3  uel  honoribus2  ac 

4  Fastigium  (vgl.  64,  35  ff) 

5  culmen  ac 

6  uel  allitudo  ac 

7  Fastidium 

S     superbum  ac 
g     contemplum  ac 

10  Firmilas  a 

11  Ibrtitudo  « 

12  sanitas  a 

13  Femur 

14  quod  super  ienuculiim  (-olum  A)  est  ab  gcniiclum  c 

15  Fluxum  ab 
IG     tianum  a6 

n     Ruit  a  Fluit  & 
lb  Fluxa 

19  resoluta 

20  Fluere  a& 

21  in  peius  aÄ 

22  deiducerc  a  deducere  & 

23  uel  conucrtere  ab 

24  Filippus  a  Philippus  ft 

25  os  «6 

26  lampadarum3  ab 

27  Fateor  a  Feteor  6c 
29  confiteor 

29  Fiducia  a 

30  coufidentia  «6 

31  Feralia 

32  luctuosa 

33  Furibundus  c 

34 

35 

36  Glösa  ab  Glosae  c 

37  congregatio  serniouum  ac  (vyl.  3,6/) 

38  Grosa  a  Glösa  4  bc 

39  de  arborc  fruclus  (fructös  c)  ac 

40  Glouo  o  -a  b 

1  postrcstatibus]  «e  </«*  a  corrifffert  c        a  f.  *.  156, 
anm.  4       3  lam''f<larum  a       4  Glösa]  a  aus  e  corrigirrt  c 


Pa. 
uuirdikem 
ma"tikem 
edo  aerhallt 
(13T)  por 
uflih 

edu  haohida 

uncaparida 

uparhuct 

upardaht 

fasti 

strengi 

heili 

uparchniuui 

D.  232  daz  upar  chneo  ist 

flaoz 

suep 

flaoz 

urtlozzan 

zalaosit 

fleozzan 

un  uuirsira 

calailen 

edo  cauuerfan 

Philippus 

mund 

lebotfazzo 

cibu 

piclhu 

paldi 

catriuuuida 
tholentlih 
hiulantlili 
s.  150,  19 

camahida 

ca"nianunga  uuorto 
opaz 

tona  pauoie  uuahsmida 
opanoutic 
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uuirtbike  uuirdigem  Fascibus  uuirdikem 


por  por  Fastigium  altitudo 

unkibaritha  uugiparida  Fastidium  unlust 


uparkniuui  uparkniui 
dazuparedhoumpicneon    D.  232  umpi  kniu 


kifloz 
suuep 
floz 

irllozan 

zilosid 
fleozzan 
in  uuirsira 
kileiten 

edho  kauuerpiä 

Philippus 

munt 

leohtfazzo 

gihu 

bigibu 

(138)  kidriuuidha 
tholenlih 
hiufa:  tlih 


[ist 


kimahchitha 
opaz 

opanondic 


arflozan 
zilosit 


gihu 


(82L)  dolentlih 

uuofantlih 

furiuuntliho 


kioiahida 
opaz  1 


1  vor  opaz  tlefil  kimahida 
(aus  der  vorhergehenden 
glosse),  durch  punkte  getilgt 


Supergenuculum  uparchneo 


Philippus  ös  lampadarura 


Fateor  couliteor 


(2S'j  Feralia  chara 


Oporlunitas  ziitliihhi 
Languentibus  Infirmantibus 
Glösa  congregatio  >  uerborum 

Grosa  opaz  daz  erist  log&  ar 

[paume 

1  vor  congregat;o  raxur  von  (, 
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1  uertices  a 

2  Globo  ab  Glouo  c 

3  colleclio  icellectio  a)  multorum  ac 

4  Glomerat 

coniungit  ac 
«j  conuoluit 

7  Gomor 

8  mensura 

9  Gloriam  a 

10  maiestatcm  ab 

11  Gradit  a 

12  ambulat  a 

13  Garrit 

14  suhtiliter 

15  murmoral  a  murniorral  1  c 
lü  Garrolus  ac  Garrus  6 

17     ucrbosus  a 
ts  Gamus 

19  nuptiae  a  ouptie  6  uumptie  c 

20  Gratia  a 

21  donum  ö 

22  Gratia«  a 

23  graliae  a 
21     indebiti  ab 

25  siue  opere  a 

26  Gratissima 

27  iocundissima  ac  incundissima  b 
2S  Gramen 

29     erba  ab  herba  c 
3(i     s.  10«),  35 
31  Gramina 
:,-.»     litlera  -  dicitur 

33  Gramiua 

34  arida  ac 

35  Grandeuus 

3r,     gramlis  '  (grandi  c)  senex 

37  Gradatur 

38  gratnlalur4  ac  Gradulalur  b 

PI  ur  — 

1  niorrat  <*       s  littcra  auf  rasur  b  Iii  <* 
3  grandis  zweimal  b       *  gratulit  <• 


Pa. 

scailila 
cbliuuua 

D.  233  caleran  managero 

camabot 

cafoagit 

caülabit 

mez 

camez 

coatHhhi 

makau 

stapot 

cangil 

cbirrit 

mutilot 

murmnlot 

cberrari 

nnuortalonti 

erista 

prutlaufti 

anst 

gepa 

buldi 

anst 

unsculd 

rdo  uu  erch 

uiierliboslo 

uncbnndlibosta 

< 1 3 1 f )  gras 

uuurz 

chrebisc  uuort 

pöhastap  caq;tan 

D.  234  firscrouan& 

tburiri 

uralt 

unmezalt 

plid& 

mandilöt 
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khliuua 


kifilahit 

mez 

kimez 

H.  179*  mekin 


Ra. 

chliuua 

D.  233  kimahot 


mez 
kimez 


R.  (X.) 

Globus  scimo  l  cbliuua 

globum «  collectio  multorum 
Glomcrat  dich&  I  congregat2 


Gomor3  mensura 


Gloria  tiurida 


Graditur  uadit 


khirrit 
mutilod 

khorrari 


kirrit 


kerrari 


Garrit  prabtit 

subüliter  grazliibho 

Garrolus  4  uerbosus 


erisla 
prudhaft 


aerista 
purthaft 


Gamus  nuptia« 
Gratia  anst  t  kepa 


unscult  (139) 

uuorlihhoBta 
iukuDllibosta 
gras 
uurz 


Indebiti  unsculdige  ay 


crelisc  uuort 1 


uuerdlihosto 


cras 


E.965'Gratissima  danclihhosta 
(2S")  iocundissima  uunnisa- 
Gramen  gras  [mosta  ay 


uurza 

Grandeutis5  grauis 
kreihisc  uuorto  1  Gramma  littera 

pohstap  kiquelao  edho  so    pohstap  2 

firscrouanet     [kinemnil    D.  234  farscrouuahnet    Gramina  arida 


uralt 

ummezalt 

plid& 

mentbilot 

1  uuort  auf 
für  pohsUp 


uralt 

ummezhalt  * 

plidet 

meudilot 

1  uuorto]  rt  auf  rasur  für 
st  *  pohstap]  s  aus  a  corri- 
giert    3  u™ro*z-]  correctur 


I. 


Graodeus  grandis 
Gradatur  gratulatur 


1  GlohumJ  Ii  aus  u  corrigiert    *  l 
congregat  über  A\ch&  nachgetragen 
3  Gomor]  das  zweite  o  aus  e  corr. 
*  GarrolusJ  der  obere  teil  des  o  iceg- 
rad.  (correctur  tu  u?)     5  Grandcuus] 
das  erste  u  auf  schmaler  rasur 
11 
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Pa. 


1  Grassatur 

mühhari 

2     inuasor  ac  inusor  6 

insliho 

3     predatur  a  predat  6 

husjihho 

4     lalro  ab 

diup 

5  Grauauit  ac  -iuit  6 

kisuuarta 

G     lionerauit  a  oncrauit  bc 

cahlot 

7  Gradalim  1 

ainacem 

6  paulalim 

lucigem 

9  Grassare  ab 

muhhon 

10     predare  ab 

huscapo 

11     inuadcre  a  inuade  6 

in  cagan 

12  Ganeo  ac  Caneo  b 

horsc 

13  golosus 

ustar 

14  Gnarus  *  (vgl.  12S,  4  /") 

froat 

15     sciens  ac 

uuizzan 

16  pcritus 

capanihnot 

17     ductus  ac 

calaeril 

is  Gifophilatium 3 

aotmahali 

19  diuiiuj 

uuelida 

20     uel  thesauri  a 

edo  triso 

21  Gernien  a 

plomo  1 

22     iuitium  a 

anagin  1 

23     flores  a 

plomin 

24  Gignit 

archannit 

25     uascit  a 

capirit 

26     geuera  a 

D.  235  caparit 

27     pululat  ab  pullulat  c 

capitil 

2s  Gerit  ab  geril  c  (t^f.  24,  28  f) 

töt 

29     agit  tri» 

töt 

30  Gessit  ab 

l&a 

31     egit  a  agil  6 

t&a 

32  GesliH 

töl 

33     cupit  a 

kcrot 

34     cogitat  a 

datichit 

35     oplat  •'• 

uuunskit 

36     cxultat  ab 

uuunnisamoi 

37  Gestat  a& 

foaril 

3b     portal  (t 

tragit 

39  Gestiunt 

loaranl 

1  Gradatim]  i  aus  a  radiert  c      2  Gnaiuis.]  n  am  ncorr.  c  1  plomo  anagin  J  plomo  an 

1  Gazophilaliunt|  da*  erste  a  am  o  corriffiert  a  (iaz'phi-  auf  rasur  für  aotmahali  </er 

latiuni]  das  erste  i  auf  rasur  c         *  Gestit]  das  erste  t  mit  vurhrrgehmdcn  /flösse 

rasur  aus  s  corrigiert  a  opt*&  c 
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muhhari 


Ra. 

muubuari 1 


huhsprebo 
scathari 

kisuuanta  (140) 

kihload 

eioezzeoi 

luzzikem 

muhhon 

huhs  ircrapan 

iu  kankan 

horsc 

usstar 

H,  179"  froad 


kisuuarta 
kihliad 
einezzem 
luzigem 


horsc 
uslar 


R. 

Grassator  heriari 
inuasor  inkangari 

latro  raurdreo  l  für , 
Grauauit  casuarit 

Gradatim  slapfmalü 
Grassare  harion 

inuadere  ana  gangan  1 
Graneo  cupido 

gulosus  kilac 2 
Gnarus  uuiis 


kipenihhot 
Iii 


uuelitha 


aotmali 
uuelida 


Gazophilatium  trisohuus 


Germen  lnitium  floris 


arkinit 


Gignit  kachennit 


kipitit 

toad 

toad 

teta 

teta 

toad 


D.  235  kipitit  2 
to& 


to& 


(28  )  geuerat  gignit 
pululat  uuahsit 
Gerat  agil 

Gessit  fecit 

Gestit  cupit 


uunskit 

uunnisamit  (141) 
forit 

fbrond 

1  odmahali]  i  auf 


uunskit 


foront 

1  muultuari]  das  erste  u 
ticht  i-ähnlich  aus  a  kipi- 
tilj  i  zwischen  die  beiden 
t  hineingeschrieben 


optat  uunscit  2 
Gestat  portal  1 

1  gatiganj  das  zweite  ga  auf 
deutlicher  rasur  s  kitac]  c 
auf  rasur 


IT 
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Pa. 


1     cogitant  ac 

dauchent 

2  Gene  ac  Gege  6 

crana 

3  loca 

slat 

4     super  buccas  (pucca  6  bucca  1  e) 

upar  mund 

5  Genitalia2 

caciugi 

6     loca  ab 

stat 

1  uerecundiosa 

scamalih 

8  Gerolus  a  -ulus  6c 

iracari 

9  baiolus 

förari 

10 

11  Genimina  a  -mia  b  -mi'na  c 

chunni 

12     generalio  ac 

diu  oui 

13  Generis  a 

chunnes 

14     nubelis  a  nobilis  6 

adales 

15  Generositas 

cölchunni 

16     pulchritudo  a 

fagari 

1-     i  nubilitas  a  ü  nobilitas  c 

edo  adali 

15  Geometrica  a  Geumetrica  6c 

spaliida 

19     mensura  terr^3  ac 

camez  crda 

20  Gage  ab  Gala  c 

(1311*)  liuti 

21     guli  ab  gulhi  c 

D.  236  gudi 

22  Gremium  ab  Gremiiiura  c 

püsuni 

23  sinus 

parm 

24     uel  prefectura 

umpizotenti 

25     sedis  ac 

sedal 

26  Gremia  ac  Crcmia  6 

durri 

27     siccamina 1 

trucbni 

28  lignorum 

uuitu 

29  Gripes 

suumganli 

30     alites  ab  aliler  c 

31     fem-  a  ferro  6  terre  c 

fdo  strängen 

32  Gliscil  mgl  SS,  G  /*) 

fotit 

33     pinguiscil  a 

faizl& 

34     crescit  ac 

uuabsit 

35  Gelidum 

ca Prora n 

36  frigidum 

frost 

37  Genies  a 

deola 

3S     naliones  o 

kliunni 

39  Gelulia  a6  Getbulia  1  c 

cackunni 1 

*  bac:ca]  c:  mit  rasur  aus  u  corr.  c  *  Genitalis]  ni  aus  1  cachunni]  über  dem 
in  corr.  b      J  es  ist  zweifelhaft,  ob  terrp  von  erster  hand sieht  c     zweiten  c  ein  senkrechter 

*  siccamina]  In  aus  m  corr.  b       *  Gclhuua  c  strich,  ansatz  von  h 
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craoa 
edho  stat 
umpi  mund 
kiziuki 
edho  stat 
scamalih  zesk: 
tracari 
forari 

khunoi 


edho  adoles 
koatkhunni 


»pahitha 

Bali 

posü 
parm 

edho  umpizotenti 
thorri 

H.  180'  trohkini 
uuito 

suumkandi 
edho 

(142)  strenken 
fotil 


kifroran 

frost  edho  cruntfrosto 


kikhuooi 


ze»k  :  ::  :)  von  t  an  auf 


crana 
stat 

umpi  mund 
kiziuki 

samalih 

iragari 

forari 

kunni 


cotkunni 

spahida 
liuU 

D.  236  puasum 
parm 

durri 
truochaDi 

(82c)  sunkanti 
foatit 


kifroran 
kruntfrost 


kichunni 


Gene  hiufilun 

super  buccas  upar  mund 
Genitalia  >  natalia 

uerecundiosa  scamalih 
Gerulus  baiolus 

nugigerulus  unnuzzi  tra2 
Genimina  generatio 

Generis  generationis 

Generositas  puchritudo  t  no- 

[bilitas 

Geumetrica  mensura  terr?  *. 

[167,  16 

Gage  liuti 

Gremium  posum 

sinus  scaoza  l  parm  2 
perfectura  duruhfrumunga  1 

Gremia  siccamina  durri  paü 


Gripes  alites 


Gliscit  crescit 

(2SJ)  pinguiscet3  feiztÄc 

Gelidum  frigidum 

Gentes  deota 

nationes  chunai 
Getulia  lantscafli  namo 

1  Genitalis]  ni  (verschlungen)  auf 
rarur    2  lies  Iraganti  oder  rfgl. 
3  PinguiscA.1  n«  auf  verletzter  stelle 
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1  maurilauia 

2  Gregariis  1 

3  uulgaribus  ac  uualgaribus  b 

4  Grus 

5  gruis 

6  Grumolus  ab  Grumerus  c 

7  ager 

9  Gurgibus  ac  Curgilms  b 
9  fluctibus 

10  undis  a 

11  Gamalihel  a  -liel  b 

12  retributio  dei  ab 

13  Finit2  b 

14  Gyruin  c 
15 

16  s.  164,  IS/" 

17  Haut  procul 

15  non  longe 

19  Haut  aliter  ab 

20  nou  aliter  ab 

21  Haurit 

22  bibit  ab 

23  exinaniuit3  ac  exinamuit  b 

24  Baustil 

25  gustatu  ac  custatu  b 

20  Haus  a  bAusta «  i  Haustu  c  (.s.  38,  3  f) 

27  cpotata  ab  polata  c 

28  Habene  (vgl.  26,  24  /) 

29  frena  ab  -um  c 

30  quorum  ab 

31  lora 

32  retinacula  ah 

33  Habelis 

34  aptus 

35  oportunus 

36  Hamens  ac  Amens  b 

37  ebis  (fehlt  c)  stupidus 
33     lentus  ab 

39  uel  st'gnis  ab 

40  Hactenus  ac  Hautent  b  (s.  f>0,  34  /*  i 

1  Gregari:b]  bi  radiert  (et  stand  also  -bus)  a  1  Finit 
rot  b  S.  3  cxi:naniuil]  :n  aus  m  radierte  4  hAusta]  h 
nacfigetragen  b 


Pa. 

edo  calibida 

arhleoane 

armarlem 

santuuerf 

pifleoz 

capraite 

achar 

suepim 

fluzzim 

undeom 

gamalibel 

Ion  cotes 


edo  fona 

D.  237  nalles  rümo 

edo  anderuuis 

nalles  anderuuis 

scapbit 

trincliit 

aritalit 

cbunn& 

inpizzit 

supbit 

calippfit 

zaum 

prittit 

dero  ebnoduo 

pihaftida 
situsam 
caföro 
carnmo 
urmot 
arq ;  man 
unpata 
edo  arcabot 
disu  dingu 
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edho  kilitiitha 


irmatem 

santuuerf 

pifleoz 

kipte 

akhar 

»uuarpun 

fluzzim 
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arhleonem 

armartem 

santuuerf 

pilleoz 

kipreitta 
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suarpim 


E.  965b  Gregaris  uulgaris 
Gruus  chranoh 
Grumolus  ager 
Gurgiubus  uuakim 


gamaliel 
Ion  kotes 
endi  1 


Gamalihel  retributio  dei 


edho  ofana 

Dalles  rumo 

edho  antheruuis  (143) 

nalles  aotheruuis 

sepit 

trinkhit 

iritalit 

khunuet 

inpizzit 

suphit 

edho  kihphit 

zaum 

priddil 

thero 

kinothon 

pihaflilha 

H.  180"  situsam 

kiforo 

kirunio 2 

urmod 

irqueman 

unpata 

edho  ircahot 

thisu  thingu 


umpiuuerr 


edo  Jona 

D.  237  ni  hmmo 


sceffit 

aritalit 
chunen 
inpizit 
»uffll 

edo  kliupit 

zaum 

priltil 

kinoton 

eitusam 


urmot 
archueman 


desu  dingu 


'  endirof  *  kirunio]  ni  oder  m.  doch 
scheint  die  Verbindung  mit  dem  letz- 
ten strich  ausradiert  tu  sein 


Galleroum  color 

Geumetrica  mensura  terrae « 

Haut2  minime     [s.  165,  18/" 


Haurit  Iiibit 


Haustum  trunch 

gustatum  Inpizan 
Hausta  epotata 

Haliene  pant  f  zuhil 


lora  reilTa 
Habelis  aptus 


(29*)  Amens  ebes  segnes 
stupidus  stupens 
lentus  securus 

Actenus  nunc  usque 

1  Trac  auf  starker  rasur 
1  nach  Haut  rasur  von  fl 
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Pa. 


l     usque  nunc 

unci  nu 

2  Harunda  ab  -do  c 

raore 

3  sagilta 

sträla 

4  Humo 

mölta 

5     terra  ac 

D.  238  herda 

6  Humandi 

(13  rb)  pitelpanti 

7     sepeliendi  a  sepiliendi  c 

picrapanti 

8  Humatus  a  Hunatus  6 

pitolpan 

9     sepultus  o 

picrapan 

10  Huiusmodi  a 

disu  mezzu 

11     talia  ab 

solib 

12  Ilaere  a  llcrc  6c  (wo*.  80,  36  /") 

arpeo 

13     aue  ac  Haue  6 

hapo 

U  Heris  a 

aripeo 

15     fllius  o 

schind 

16  Hesitare 

queon 

17     dubitare  o 

zuiralon 

18     trepidarc  ac  tredpithare  b 

pipen 

19  Hirsutum  a6  Hyrsutum  c 

urcatilih 

20  drustum 

uncaraisui 

21     asperum  a 

sarpf 

22     uellosum  ab 

uuidarzomi 

23  Hidor  06  Hydor  c 

uuazzar 

24     aqua  ac 

uuazzar 

25  Herugo  ac  Erugo  6 

ecala 

26     sanguissuga  ac  sangussuga  6 

plötsuga 

27  Hedri 

uurmi 

28  serpentis 

natrun 

29     aquatici  a  aquadici  c 

edo  uuazzari 

■  ¥      *      t                        1       ff*  | 

30  Heiulans  ab  Uieiulans  c 

umnnanti 

31  ItlCtUOSUS1 

hiuTanli 

32     clamor  ab 

berenti 
• 

33  nipocriut  -  ao  nypocnia  c 

v.  «eöö  zunaian 

34     subdolus  ab 

faiban 

35     uel  simulat  oft 

edo  zuiscalari 

36  Hymnus  ac  Hyrmnus  6 

imno 

37  Carmen 

Ieod 

38     in  laudem  (laude  c)  dei 

t 

in  lope  cotes 

1  luctuosus)  am  leUten  u  radiert  c 

s  vor  Hipocrita 

am  iwischenrande  ein  asteriscu*  a 
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.  Gl.  K. 
unzi  nu  (144) 


Ra. 
unzi  du 
hro :  ara 
strala  spirilin  phil  sce- 
molta      [|>handi  flukhe  molta 


pitelpandi 
pilolpan 


solid 

erpeo 

bapo 


qüeoo 

pipen 

urketilih 

uokiresni 

uuitharzomi 


ecala 

plod 

uuarmi 

edho  uuazzarnatrun 


D.  238  pitelpanti 


aerbio 
bapo 

zuiulon 

pipen 

urgetilih 

ungirisni 


egala 


uurmi 

uuazarnatrun 


Harundo 1  calama  (vgl.  24, 2 1  ff  ) 
Humus2  terra  t  molta 
Humandi  sepelieodi 


Huiusmodi  soslibes 

tale  solih 
Heri  kestre 

aue  salue 
Heres  arpeo 

Hesilare  dubitare 


Hirsutum  4  ruuh 
diistrum  druuh 

uellosum  ruuh 
Hidor5  aqua 

Erudo  sanguissuga 

Hy"dri  serpentes  aquatiri 


uuinnendi  (145) 
biufandi 

hroafandi  bareudi 

zuuifalari 

feihhene  feihban 

edho  zuuisculari 

hyemno 

H.  181'  leod 

in  lop  kotes 


uuioneoti 
uuofrenti  I 


Heiulans  uueinouti 


D.  239  zuila  duuni  cri-  (29")  Hypocrita  Simulator 
[stani 

lobsanc 
leod 


1  uuofa-nlij  w  aus  a 
currigiert:  das  :e  sieht 
fast  wie  \taus,  ist  aber 
sicher 


1  Harundo]  o  auf  deutlicher  rasur 

2  HunV,  darnach  rasur,-  das' steht 
über  dem  m  3  es  van  soslihes  und 
mezes  mit  blasserer  tinte  geschr. 

4  Hirsutum)  i  auf  verletzter  stelle 
s  Hidor]  i  auf  rasur 
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1  Hymnuni  a 

2  laudem  a 

3  uel  canticum  a 

4  Hyantes  a  Hiantes  b  Hyaentes  c 

5  ös  ab  os  c 

6  aperienles  a 

7  Iiiiiis  a  Hilus  b  Hyliis  c 
3  intestinis 

9  Hiatus  ab  Hyatus  c 

10  fissura  ac  firsura  6 

11  uel  (fehlt  c)  uorago 

12  Hibcrbolicc  ab  Ilyperbolice  c 

13  elate  a  aelate  c 

14  Hyrobin  a  Hbyrobin  b 

15  sancta  mons  ab 
n;  in  cxcelsis  dei  a 

17  Ilyrograpbum  nc  llnographum  b 

IS  manus  scriptio  ab 

19  Hyena  oft  Hyaena  c 

20  beslia  a  lestia  bc 

21  cuius  ah  cui  c 

22  pupille  lapideac  (-dee  b)  sunt  «6  pipylle 

23  Hyemps  a  Ilycms  6  Hiemps  c 

24  tempestas 1 

25  uel  frigus  fi6 

26  Honora  a 

27  bonore  « 
2S     inunerat  ab 
20  Hostia  6  Hiostima  a 

30  uictima  flft 

31  Holocausta 

32  integra 

33  hostia  a 

34  Horror  ab  Horor  c 

35  timor  uel  a 
3R  pauor 

37  Horriscis  a  -cit  6  Horririscit  c 
1  :te"pestas]  p  autradiert  c 


Pa. 

imno 
lop 

edo  cantico 

ginente 

mund 

intlribbanle  1  intoante 
innena 

in  berdarum2 
lubhiii 
scrunlusse 
edo  bolir 
uncamezlibo  3 
uparmoatlibbo 
birubin 
uuib  perc 
in  baobi  cotes 
cirograpbum 
banlcascrip 
staraplint 

des 

lapidesc  seba  augono  stani  sint 

uuintar 
unuuitari 

(13  ls)  aer& 
D.  240  aerono 
laonot 
cepar  edo 

anlfangida  cote  ist  anli  cotes  pipot 

anlbaiz  [ist 

alonc 

cepar 

agiso 

forahta  edo 
arq  ;mani 
arscütisot 

1  es  ist  nicht  zu  entscheiden  oh  intltirh- 
hatile  dasteht  oder  oh  das  erste  Ii  aus c cor- 
rigierl  ist ;  das  c  ist  j'edesf'alls  zum  teil  durch 
das  Ii  hedeckt  1  licrdarum]  das  d  so  klein 
dass  es  fast  wie  a  oder  o  aussieht  3  un- 
camezliho]  z  aus  1  corrigiert 
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Gl.  K. 


R.  (X.) 
Hymnum1  lop 


kinente 
munt 


kinente 


Hiantes  2  gratake  er  gratage  y 


innana 

in  hertharum 
luhhilin 
scruntusse 
edho  boli 
uokimezlihho 

hirophin 
vuih  perc 

cirographum 
hantkiscrip  edho  hantmal 
slara 

plind  il-Hi) 
thes 

aukun  thes  sehun  stein  siot 
[edho  zi  steine  uuordato  1 
munter 
unuuitari 
edho  frost 


innana 

in  herdarom 

lochilin 

scruntussa 

ungimezliho 


henlikiscrip 

(S2J)  stara 
plint 


uuntar 
unuuitari 


Iliis3  membris  l  intestinis 

Hiatus  apertus 

fissura  cropa  zascruntan 

Iiiherpolice  uparmollihho 
elate  keillihho  I  flaozlihho 

Hirohin  id  est  noraen  montis 
[qui  sanctus  mons  dicitur 
in  excelsis  dei 

Cyrographura  poohstap  zila 

Hiena  hestia 


Hiems  uuintar 


Honorat  er& 


Ion  od 

cepar  edho  daz  kote 

antfenki  ist  endi  kotespipot 

antheiz  [ist   D.  240  antheiz 

alonc 


Hostia  zepar 


Holocmista  uictima 


ekiso 


egiso 


E.  966"  Horror  ekiso  * 


irquemani 
irscutisod 

1  uuordato]  das  at  mit 
verzogenen  bvchslaben 
geschrieben 


archuemani 
arscutisot 

1  -kiscrip]  p  mit  rasnr 
ans  b  corrigiert 


Horrescil  Ingruet 

1  Hynum]  der  m-ttrirh  an  den 
pnnkl  Uber  dem  y  mit  blasserer 
tinte  angesetzt     »  inhiantes  y 
3   zwischen   I   und  Iiis  verletzte 
stelle     *  nach  ekiso  starke  rasur 
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Pa. 

1     s.  170,37 


2     pertimiscit  ac  ptimiscit  b 

furahtit 

3  Horrendus  ab 

agisonti 

4     metuendus  a 

furahtenti 

5  Horribili  a 

akislih 

6     lülimtum  a 

uncaanleol 

7  Horriflcum  a 

agisonti 

i  f 

S     expauiscendum  ab 

piplnonti 

9     detestandum  ab 

laidonli 

10  Heresis  ac  Heressis  b 

irrida 

11     vgl  130,  21 

12  secta 

camailida 

13  Heroas  (vgl.  12b,  26/) 

chreflic 

14     fortis  uir 

strcngi  coman  edo  como 

■  *                                    «                          m            *            .  ta            .    *       _l_n.  . 

15  Uerus  ab  (vgl.  126,  19^) 

decan 

16     uir  o 

charl 

17     uel  dominus  a 

edo  Iruhlin 

18  Hera  o6  (s.  126,  24/) 

haerra 

19     domina  a 

frauuiK* 1 

20  Uibene  a&  Hybena  c 

liutsiam 

21  spania 

spani 

22  Hisperia  ab  Hyspcria  c 

D.  241  lantscaf 

23  italia 

uuiar   alpeü   anti  seuuiu 

[lancparta  daz  sint  rumare 

24  Helitores 

pflauzare 

25     ortolani  ab  hortolani  c 

kartare 

26  Ilycrusalem  a  Hierusalem  be 

hierusalem 

27     uisio  pacis 

casiht  casonida 

28  Helia  ab 

daz  ist 

29     domini  dei  ab 

truhlines  cotes 

30  Deliscus  ab 

heliseus 

31     dei  mei  salus  ab 

cotes  mines  liaili 

32  Inlustris  (vgl.  136,  10/) 

urlastrem 

33  claris 

hluttar 

34     magnis  ab 

mihhilem 

1  frauuut]  das  e  ist  etwas 
undeutlich,  weil  die  schlinge 
zusammengeflossen  ist 
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Gl.  K. 


forahtit 
ekisonti 


ha. 


arforhtit 


R.  (X.) 
borrescit  cascutisot 


H.  181''  pipinondi 

leithendi 

irrita 

kimeidita 
(147)  khacrefdic 
streuki  man  edho  como 
kal  tekan 


irrida 

kimeitida 
kreftic 


(29c)  Infantum  ungaenteot  c 
fungenteot  y 


Herescs  catuolun 
heretici  irrare  1 
secta  cazami 

Heros  2  fortis 

Heros  dominus 


herra 

liutstam 

spani 

lantscaf 

undar  alpeom  endi  seuuiu 
[daz  sint  rumare  lancbarta 
pblanzarc 
kartari 
hierusale 
kisiht  kisonitha 
daz  ist 

drubtines  kotes 
beliseus  (US) 
kotes  mines  heli 
ur  last  rem 
hluttrem 
mihilem 


liutstam 

D.  241  lantscaf 
lancparta 


plazara 
kartara 

sihl  sonidu 


arlustrc 
bluttrem 


Hera  domina 
Hebena  spania 
Hisperia  italia 

Helitores  orlolani 

Hierusalem  uisio  pacis 

Helia  domini  dei 

Hcliseus  dt-i  mei  saluss 

(1*  y)  Inlustris  marH  a  mar- 

[reem  y 


1  nach  irrare  schwache  rasur  *  Hero : :  s]  der 
zweite  radierte  huchstabc  war  a  *  hiernach 
folgen  in  ■/  die  glossen  initiauil  93,  35,  insidiosus 
113,  IS,  inlustris  173,32,  instat  175,  26,  in  texendo 
147,26,  intestinis  155,32,  indebiti  161,  21,  iocun- 
dissima  161,27,  inliianles  171.4,  inflnitum  173,  6, 
deren  Varianten  aao,  angegeben  sind;  dann  be- 
ginnt mit  inlustrat  175,1  die  gewöhnliche  folge 
bis  179,  22  incl.    *  vor  mari  schwache 
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1  Inlustrat 

inscinit 

2  inluminat 

inhubtit 

3     clariikat  a 

bluttrit 

i     gloriiicat  a 

cötlih& 

5     tlcclarat  a 

cablutrida 

6  IncWtus 

fraonisc 

7     nobilis  ac 

adallih 

8     potens  ac 

mabtic 

9  ludustria 

uslri 

10     uigiiantia 1 

uuabari 

U     scicotia  ac 

unistoam 

12     iugenium  ab  Ingenium  c  (vgl.  42,  6/) 

spabida 

13  Studium 

ilunga 

14     efficacia  a  -tia  bc 

smumida 

15     astutia  ab 

urstodli 

16     solcrtia  ab 

D.  242  suepbari 

17  Insiguem 

(131J  )  ainzeihaner 

18     nobilem  a  (vgl.  128,  20  ff) 

adallih 

19     darum  a 

hluttar 

20  cgregium 

cacboran  1 

21     mirabilem  a 

uuaotarlih 

22     äut  alia  nominatissimum  a 

edo  indra  uuis  namaaftosto 

23  Inops  (Inobs  b)  animo 

aramoti 

24     distitutis  a  -tos  b  -tus  c 

zasacil 

25     uel  paupcr 

edo  d  'rftic 

26  Instat 

ana  stat 

27  insistit 

ana  sianui 

28  Instar  ab 

thungida 

29     similitudo  a 

calibida 

30     aut  magnitudo  a 

edo  mibilb 

• 

31  Instantem  ab 

ana  stanti 

32     uigilanlcm  o 

uua''benti 

33  Instigat 

arstungit 

34 

35  incitat 

aruuaciui 

36  Irrigat  ab  Iuritat  c 

zuangöt 

37     stimolat  a  -ulat  bc 

staozzot 

3S  Irritum 

farmarrit 

39     sine  affectum  (alTjcctu  c) 

anu  fruma 

40  Inrilabo 

uuerfiu 

41  prouocabo 

ladom 

•  vigilanliaj  über  dem  ersten  i  ist  s  radiert  h 

1  cacboran]   das  erste  a  aus 

o  oder  c  corrigiert 
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Gl.  K. 
inscinit 1 
inliuhtit 


Ra. 


inscinit 
Inliuhtit 


R.  X. 

lnluslrat  Inluminat 


fronisc 


fronisc 


Inclitus  raari  o  marer  y 


vstri 
vahkri 

spahilha 
ilunka 

H.  182»  sniumitha 
urstothali 
suueiTari 
einzeihhener 


ustri 


spahida 
ilunga 


Industria  diligentia 


Ingenium  clauuida  a  clauuuida  y 


efficaciter  huaslihho  a 


solerlia  clauuida  a 
D.  242  einzeihaner      Insignis  Inclitus  a  mari  y 


kikhoran 


armodi 
sezzit  (149) 
edho  thurfdic 
ana  stat 
ana  stendit 
thunkbilha 


kichoranan 


annoti 


ana  stat 
ana  steotit 


(29!)  egregius  urmari  o 

noininatissimus  famosissimus  a 
Inops  armer  er  armida  y 
distitutus  apa  kepan  a 

Instat  Insistit  (s.  173,  owm.  3) 

Instar  similitudo 


ana  stantandi 


irstunkit  arstungit 

iruuegkbit  aruueckit 

zuuankondi  zuangot 
stozzot  edbo  zcikod  stehot 

firmerridi  farmerrida 

ano  fruma  ana  fruma 

uuerfiu  uuirfu 

lathom  ladom 


»  inscinit]  scinit  auf  ras. 


Instigat 1  conpungit 

insligatio  conpunctio  (conp.  1  in- 
incitat  aruuechit       [prurtida  y) 

Irrigat  stimulat2 

Inrilum  3  selpfarlazan  a  selpfarla- 

[zcii  y 

lnrilal  kacremit  a  kremil  y 
prouocabo  Inritabo  a 

1  insli-.gat)  n  ausradiert  y  »  slimulalj 
U  auf  schwacher  rasara      3  irritum  y 


- 
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1  Instauramus  ab  -mur  c 

2  renouamus  ab  -mur  c 

3  Inconsulii 

4  indocti  ac 

5  sine  concilio  a 

6  Iububes  ab  lopubes  c 

7  inuestes 

8  Insequor 

9  persequor 
to  Incassum 

ti     frustrai  (vgl.  146,  2  f) 

12  uacuum 

13  uel  sine  causa  a& 

14  Inlusit 

15  inrisit 

16  Inlubies 

17  squalor 
16  sordis 

19  Inuectus 

20  inportalus 

21  Inuehilur  ab  luueitus  c 

22  inporlalur  a  -tat  bc 

23  Inuexit 

24  instruxit  a  intruxit  b  inslruM  c 

25  Inlexit 

2ö     seduxil  ac  -eil  b 
27  Inoleuit  ac  noleuit  b 
2b  .  iunoluil 

29  lulima 

30  preciosa 

31  Intimare 

32  suggerere  a  suggere  b  sugere  c 

33  ioclicare 

34  Intimabo  ab 

35  insinuabo  ab 
30     nuntiabo2  a 

1  frust'a  A      1  ntiabo  a 


Pa. 
cacchomes 
caniuomes  1 
frauuilaose 
ungilaerto 
anu  carati 
in  hregil 
D.  243  in  uuat 
folgern 

duruh  folgern 

unduruftcono 

arauuingun 

talingun 

ana  sabba 

pihohot 

pismer& 

pisniiz 

unchuski 

unsupar 

foarcnli 

traganli 

caforit 

catracan 

zauuirpil 

zaslizzit 

pisuiliit 

farlaitit 

(131**)  iumarcb& 

caebundit 

inuuert 

tiurlib 

saken 

spanan 

cachunden 

sagem 

spanu 

ebundiu 

1  caninomes]  o  aus  u  corrigirrl 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  X. 

Einhornes  (150) 

kizehomes 

Instauratur1  renouatur 

kiniumes 
Irauuiolose 

frauuilose  1 

lnconsulü  sine  consilio  a 

In  bregil 

krekil 

Inuestes  Inbubes  ungaparte  er 

in  uat 

D.  948  in  uuat 

folkem 

folgern 

Insequor  persequor  a 

tburuh  folkem 

uüthurufteono 

undurfleooo 

(lby)lncassum2  frustra  a  frustra 

arouuinkun 

[t  arauuingun  t  in  gameitvn  y 

itaÜD'Miu 

edbo  aua  sahba 

nihoahot 
■ 

pihuabot 

pismeret 

pismerot 

[a  ungadunganiu  kirida  y 

pismiz 

pismiz 

Inlubies3  ungaduungan  kirida 

uukhuski 

unchuski 

(30*)  squalor  afermi  a 

unsupar 

sordis  unsupar  a     [forit  y 

forendi  (151) 

fuarenli 

loueclus  ana  kafurit  a  ana  ga- 

trakandi 

tragranti 

inportatus  ana  gatragan 4 

BL  182"  kifoarit 

kifuarit 

Inuebitur  ana  ist  caforit  (ka- 

kitrakan 

kitregit 

[forit  y) 

iziuurpbit 

izuuirfit 

Inuexit  aua  caforta  a  ana  ga- 

zislizzit  zizimparod 

zislizit 

instruxii  inbuit      [foorta  y 

firleitit 

farleitit 

lulexit  fefellit 

pisuuibbit 

pisuihit 

in  market 

(83*)  inmark& 

Inolebit  pululat5 

kikhu'thit 

kichuodit 

[inuuert'u  y 

iouuerl 1 

iu  uouuerd 

E.  966b  Intima  inuuertiu  a 

diurlih 

tiurlih 

[kacunden  y 

saken 2 

sagen 

Intimare  narrare  a  narrare  edo 

spanan 

spanen 

suggerere  spanan  a 

kikliiititlipn 

imliirare  R  chunden 

sakem  (152) 

spano 

insinuare1  zeigon  2 

nuntiare  saken  a  1 

1  iouuert]  in  nach- 

1 frauuilose)  e  mit 

1  Instruatury  *den  Stichwörtern  der  glasten 

getragen     1  saken] 

ratur  au*  o  corrigiert 

auf  s.  V  t'o/i  y  fehlt  meist  der  erste,  bis- 

u qum  m  radiert 

weilen  zwei  anfangsbttchstaben    1  (i)ngluuies 

y;  hiernach  die  giosse  insinuare  177,35  y 
*  ana*'tragan  y      *  (i)aoleuit  pulula:::]  uit 
ausradiert  y     "  indicare  y     7  diese  giosse 
steht  in  y  nach  ingluuies  177,  1(5,  es  folgt  hier 
gleich  indejHus  179,9 


AHhochdeutache  glosacn  1.  1 2 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


l 

2  Industria  a 

3  labor  a 

4  ingenium  a 

5  Studium  ab 

6  Igitur  o 

7  itaque  o  Itaque  6 

8  ergo  ab 

9  Indeptus 

10  adeptus 

U     consecutus  ab  secutus  c 

12  ld  ab 

13  hoc  ab 

14  ldcirco  ab 

15  ideo  06 

16  Id  est  idem  a  Idem  tidem  b 

17 

1S  Kerum  (iterum  a)  atque  (adque  6)  iterum  ab 

19  crebro  oft 

20  uel  frequenter  ab 

21  Inuisus 

22  qui  non  uidetur 

23  Inuisere 

24  uisitare 

25  Inceslat 

26  coinquinat  a 

27  contaminat 
28 

29  Inuuit 

30  inuotuit  ac 

31  Indidit 

32 

33  inposuit 

34  Incutit 

35  inmittit 

36  Ingruit  ac  Ingrauit  b 

37  inruit 

3S     inminel  a  Inminit  b 


Pa. 

camuntrida 
arapait 
spaida 
iluuga 

D.  244  cauuisso 

so  sama 

dannc 

piniusenti 

pikezzanti 

cafolgen 

daz 

daz 

umpi  daz 
pi  diu 

daz  selpa  daz  sama 

auuar  anti  auar 
oftu 

samahafliugun 

unl'arsehanti 

der  Di  casihit 

sohheu 

uuison 

pitrohsilid 

caunhreinit 

pismizzit 

inpauhnit 
cachundil 
casacil 

casacit 
inlazzit 
inuuirlit 
ana  slgit 

D.  245  ana  Fallit 
ana  hald& 
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Uissica1  platra  a 


60 

thanne 

pioiusendi 

kezzendi 

kifolkendi 

du 

in 

umpi  daz 
pi  theo 

daz  sclpa  daz  suma 

endi  afar  after 
oflo 

endi  saraaheflicum 
unfersehandi 
ther  ni  kisiliit 
sohken  (153) 
ouiso 

pithrohsitit 
pismezzit 

H.  183'  inpauhhinit 

kisezzit 

kisezzit 
iolazzit 
inuuirphit 
ana  sikit 
aaa  fallit 
ana  halhalth& 


Igitur2  inu  nu  l  inu3  danne  l  ineu 
[do  or  iou  du  y 

D.  244  pihniusenti        Indeptus«  uDgahalot 

conseculus  cafolkenti  a 
(30d)  Id  daz 

Idcirco  5  pidiu 

ideo  pidiu  \  danta  [selpo  y 
ldem  daz  selpa  l  der  selpo  et  der 

idem  ipse  der  selpo  samo 


unfarreihanli 

soohen 
uuisoo 
pilrohsilit 


paubnit 
kisezit 


inlazit 
inuuirfit 
ana  sigil 
D.  245  ana 


fellit 


Inuisus  (leid&  edo  y  fehlt  a)  qui 
[non  uidetur«  ay 
Inuis:ere7  uisitare 

Incestat  contaminat 


inceslum  farhaltida 
Innuit  pauhhanta 

iunotuit  chund  uuard 
Indidit  namun  scephit 

inditum  denominatum 

iuposuit  ana  gasazta 
Incutit  ana  gascuüt 

inmittit  ana  sentit 
Ingrnit  Inruit 

Iuminet  ana  hlin& 


1  L'issica]  c  auf  rasnr  n  1  diese  gloxsc  in  y  nach 
Indeptus  5.  '.»  3  nach  inu  |  rusur  n  4  diese  (flösse 
in  y  nach  inditare  177.  3;»  1  in  y  ist  die  reihen  folge 
dieser  flössen  die  folgende:  ideo  pidiu  F|  idcirco  pi- 
diu |  ideo  danta  ide  der  selpo  usw.  9  hier  bricht 
y  ab      7  lnuis:cre]  c  ausradiert? 

12* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  iücumbit  ab 

2  Incumbit  a  lucupit  c  (vgl  192,  18  f) 

3  insistit 

4  Ingluuies 

5  guyla  ac  guila  b 

6  glutto 

7  Indaginem  a  -ine  bc 

8  iuquisitionem  oft  -oue  c 

9  Inquis 

lü     agit  a  agis  6c 

11  dicit  a  dicis  c 

12  Inqua  a  -am  6  -ä  c 

13  dixi  ac 

14  lnquiunt  o 

15  aiuot  a  agiunt  6 

16  dicunt  a 

17  Inquiens 

IS  inpaciens 

19  Inquietas 

20  incitas 

21  conmoues  o 

22  Inquinates  a 

23  maculates  a 

24  Immo  ab  Inmo  c 

25  quod  prius  est  ab 

26  aut  potius  (pocius  b) 

27  Immolo 
2S  uictimo 

29  Immolal  ab 

30  sacrificat  ab 
31 

32  Iolibatus  ab 

33  intemeratus  ab 

34  iuuolutus  06 

35  Integer1 

36  intaclus 

37  Inmaculatus 

3S  inreprehensibili  a  -Iis  b  lureprebensibilis  c 
39  Inconuulsa 

1  Inleger]  g  ai/x  r  enrrigivrt  c 


Pa. 

ana  blin& 
ana  blin& 
ana  bald& 
mago 
platra 

edo  suelgari 

l'orscunga 

fragunga 

sprihis 

rachot 

quidit 

in  diu 

quad 

regcnl 

sagent 

quedant 

(131")  unstilli 

uncadultic 

unstillida 

arracbida 

cabroris 

caunbreinit  sint 
pisntizzan  sint 
maer 

daz  aerist  ist 
edo  1  rarer 
plözzu 
pifilabu 

D.  246  inhaizzit 
plozzat 

garacbit 

samanaftic 

inuuunlan 

alonc 

unkibrotit 

uupismizzan 

uncaraisanlib 

unpiuualcil 

'  edo]  ed  aut  au  corrigierl 
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GL  K. 
ana  hlinet 

ana  haft& 

mago 

platara 

(154)  edho  suuelgari 

forscuone 

Irak  unna 

sprihhis 

rahhos 

ih  chuat 


Ra. 


ana  hlinet 
ana  haftet 
mago 
platra 

forscome 
fragungu 
spribis 
rahos 
:chuidis  1 
ih  chuad 


insistit  fok& 
Ingluuies  gula 


Indagationem  Inuestigationem 
(30r)  inquisitionem  soohni 
Inquies  du  qhuidis 


Inquam  ih  qhuidu 


sakent 


unstilli 
unkithuldic 
unkastillitha 
i :  hhitha 


unstilli 
undultic 
unstillida 
irrida 


Inquiens  dicens 
inpatiens  undultic 

Inquietas  unstillida 
incitas  suscitas 


meri1 

daz:::erist2  ist 
ertho  jner 
plozzu  (155) 
pifllahu 
inheizzit 
ploazzit 

kirekit 

samanhafdic 

inuuntan 

alonc 

unhrorit 

unpismizzan 

unkirefsentlih 

H.  1831'  unpihuualzit 

1  merij  ri  in  ligatur  und 
das  herabsteigende  i  durch 
zwei  punkte  getilgt  *  ist 
atitradiert 


maer 

edo  maer 

ploazu 

pitiluhu 


Inquinat  maculat 
Immo  noh  meer 


Immolo  plözu 
uictimo  slahtom1 


uictimat  plözit 
Inlibatus  ungahuemmit 
intemeratus  ungahufmit 
inuolutus  piuuntan 
D.  256  (63d)  alonc  2    Integer  alanc 
ungihrorit  intactus  unpihriran  2 

umpisinizan 

ungirefsentJih  Inreprehensibilis  unlastarlih 

umpiuualzit  Inuulsa  unlidauueih 


1  :  chuidis]  q  ausradiert 
*  dis  glossen  181,  35— 
20f  stehen  nach  Inopinata 
197,  32 A 


1  slahtom]  slah  auf  verletzter 
pergamentstelle  s  lies  unpi- 
hrinan 
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1  inconrautabilis  ab  immobilis  c  («.  182,3) 

2  Inconcussa  ac  inconcursa  b 

3  inmobelis  a  immobilis  c 

4  Inplorat  ab 

5  obsecrat 1 

6  lncrimentum  a  Incrimetum  b  lncrementum  c 

7  augmentum 

8  Institutum  ab  Institum  c 
B     exemplum 2 

10  dispositum  ab 

11  propositum  a 

12  lnsitam  a 

13  iosertam  a  Insertam  bc 

14  infixam 

15  Inultam 

16  inuiudicatam  ab  -dictam  c 

17  Indolis 

18  iugenium 

19  natura  mori  (moris  b)  ab 

20  Inclimens  o  Incleinens  bc 

21  inmisericors 

22  Inmcmor  ab 

23  oblitus  a  olilus  b 

24  Inmoderatus  3 

25  leuis  ab 

26  inpaticns  ac  -ciens  b 

27  Inmodestus 

28  inmitis 

29  Imbres  ac  lubrcs  b 

30  pluiiia  ac 

31  uel  footcs  ac 

32  Indicia 

33  sigoa  a 

34  prodigia  a 


35  testimonia 

36  Inter  pöcula 

37  iotcr  epulas  ((;pulas  c) 

38  Incuria 

39  negligentia  ab  neglentia  c 

40  In  aligoria  (alligoria  b  alligoriä  c) 

1  :obse:crat  r  5  exemplum]  am  x  radiert  (es  scheint 
urtpr.  &  gestanden  zu  haben)  c  3  Inmoderatus]  n  aus  m 
radiert  c 


Pa. 

unfaruuihslit 

uncascutit 

uncabrutit 

araorp&ot 

arpitit 

uuabsmida 

uuohhar 

casacida 

pilodi 

casitot 

cafoagit 

casitot 

cafastiuol 

canacalit 

ungibaonit 

uncauuizzicot 

situ 

situbafti 

D.  247  caebunni 

uncanadic 

unarmberz 

uneahuetie 

agezzal 

uncamezfast 

libti 

uncadultic 

uncamezfast 

unmilti 

tau 

regan 

edo  prunnun 
f  132*)  foraquidi 
zaihan 

durub  zaiban 
cauuarida 
untar1""  cum 
untar  caumora 
unroba 
caumalaosi 
in  aligoria 
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GL  K. 
unüruuihsilit 
uokiscutit 

irrespetod  (156) 
irpilit 

uuahsmitha  uuohhari 
endi  uuohar 


Ra. 


ungiscutit 

arpetot 
arpitit 
uuasmida 
uuohar 

kisezida 


pilothi 


kifestinod 
kinekilid 
unkihonit 
unkiuuizzinot 
situ 

situhafti 
kikhunni  uuisun  (157) 
unkinadic 
unharroaherz 
unkihucdic  1 
akezzal 
unkimezhaft 
lihtuuerpit 
unkiduldic 
unmezfast 


tau 


foraquidi 


kifestioot 
kinegilit 
ungibonil 
UDgiuuizioot 
D.  257  in  situ 
in  situhafti 

uogioadic 


R.  [tentllh 
E.967'  inconmutabilis  unaruuen- 
(30d)  inconcussa  ungascutit 
inmobilis  uogahrorentlfh 
Inplorat  pitit 

Incrcmeutum  uuast 

Instilutum  casezida 


depositum  case'zit 
propositum 


I 


infixam  ana  kafestiuot 
Inultam  inuindictam 

Indolis  dihunga 


Inclemens  unganadic 

inmisericors  unarmlierzi 
Inmemor  ungahuctic 


D.247  (83')ungimezhaf  Inmoderatus  ungamezhaft 


ummazfast 

uomilti 

tau 


forachuiti 


Inmitis  uomituuari 
Imber  clastregan 
pluuia  regan 

Indicium  signum 


kiuuaritha 

uotar  tranchü 

untar  caumom  (158) 

unrohha 

kaumalosi 

in  alligoria 

1  unkihucdic]  b  aus 


kiuuarida 

untar  tranchom  1 

unrohha 

in  :  geistlihem  5 


prodigium  forazeibhan 

(31*)  Inter  pocula  untar  trancbum 

inter  epulas  untar  caumom 
Incuria  unroha  t  uncauma 

In  alligoria  spiritali1  significatione 


1  Iranchom]  ncho  auf  rasur        1  nach  spttali  ist  radiert, 
1  :  geistlihem]  g  ausradiert,  sieht  oben  noch  einen  punkt 
das  zweite  i  aus  e  corrigiert 


man 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


Pa. 


1     io  spiritalia 

in  gaistlihhem 

2  Iodigina  a  Indigna  b  Iodagina  c 

inootei 1 

3     ciuis 1 

puroliut 

4  Incentiua 

inzuDtida 

5     cupiditas  ac  cupilas  b 

girnessi 

6     uel  acoü  uitiorum  a  uel  acoliu  morum  b  uitiorü  c 

edo  picanc  arcchusteo 

7  Ingens 

unroezzi 

8     magnus  ac 

mihi! 

9  Ingentia  a 

unmezzir 

10     graudia  a 

D.  248  mihil* 

U     inmensa  a 

ungamczzi 

12  Iomaoe  aft  -et  e 

unmanahaitic 

13     crudeli  ac 

uualogiri 

14     aceruum  ac 

sarf 

15  Inmania 

unmanjlomi 

16  orda 

aipar 

17     uel  (fehlt  c)  aspera  ac 

edo  uuidarzomi 

IS  Inraanilas  a 

unmanalomi 

19     nimium  a 

unmez 

20     ferox  a  Corax  6 

uuildi 

21  Ignarus 

unfrot 

22     ioscius  2  ac 

uuuuizzo 

23     indoctus  ac 

uncalaerit 

24  Igoauus 

uopauhnic 

25     ioers  signis  piger 

unzaihanhaft  enti  zaihan 

26 

flaz 

27  Igoauia  a 

ungaumi 

2S     inercia  a  Ioercia  b  luestia3  c 

unbuuki 

29     inbicili  a  inbilicia  b  iobicilia  c 

unselli 

30 

31  InQnis  a  Infimis  &c 

unlindlib 

32     humilissimus  ac 

aotmoatista 

Ou         IIIIIIIIUIÖ  (* 

minista 

34     exicuis  ac 

lurir 

•jr,  Inhirili^ 

uniiiatiiic 

36  infinnus 

siuh 

37  Inexpertis 

unchunuenli 

38     indoctis  ac 

uncalaortan 

39  Inbuit 

piziuhit 

'  ciuis]  das  zweite  i  aus  s  radiert  c       2  inscius]  ci  auf 

1  innotei]  e  in  o  oder  o 

rasvr  c      1  l"cstia  c 

in  e  corrigiert       2  niihil) 

das  zweite  i  auf  rasur 

Digitized  by  Google 


I*  Die  Hbabamsch-Kerokischb  Sippe 


185 


GL  K. 
in  keisüihem 
innocte 
purcliut 

H.  184'  inzunditha 
firnessi 

edho  pigant  spizze  un- 
ummezzi  [kusteo 


Ra. 


in  innote 


inzuntida 


ummez 


Indigena1  lantpikengeo 

ciues  purcliui 
Incentiua  inzuntida 

aculei  ortes 
Ingens  unmcz  mthhil 

Ingentia  Inmensa 


unmanabeideo 


D.  248  unmanaheito  >  Inmane  unmez 


unmanalom :  i 1  unmanalomi 
ppar  edho  arundi  edho  eipar 
[uuitharzomi 


crudelis  uualakiri 
acerrum  crimman 
lnmania  ingentia 

ardua  alta  t  uuidarpirkiu 


uuilth  endi  deorlih  (159) 
unfroat  unfrot 


Ferox  fortis  t  crudelis2 
Ignarus  inscius 


unpauhhinic 
unzeihhannaft 


unhurski 3 
unsilli3  endi  uueih 

lihtlih  * 


unpauh'nic 


(S3h)  unhorski 
unsnelli 2 

lihtlih 


Ignarus  arc  l  plaodi 
(31bJ  ineris  unhorsc 
segnis  lazzer 

Ignauia  argida 
inercia  slaffida 
inbecillia  uueihhi3 
inbecillis  unmahlic 

Infimts  ignobilis 


uninahdic 
oueih 

UDcbunnetem 
piz'uhit 


unmahtic 
siuh 

unchunstigem 
pizubil 


Inexpertis  unpifuntancm 


1  Indigcna]  dig  au/  deutlicher 
rasur     1  1  crudel  nachgetragen 
3  onsilli  oder  unlilli  4uht-    snelli]  das  zweite  n  auf     3  nach  uueihhi  eine  rasur.  noch 
lih  Halt.,  liht.lih  ist  sicher     rasur  (für  1?)  zwei  punkte  sind  zu  sehen 


1  unmanalom  :ij  o  autrad.  1  unmanahr  ito]  das  zweite 
'  unhurski]  k  aus  corr.?    a  aus  e  corrigiert    *  un- 
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A.  Alphabetische  Bibelglossah 


Pa. 


1     instituit  a 

pisacit 

2  ioformat 

piscafot 

3  Inoitentes 

D.  249  ana  hnekenti 

4     incumbentes  a 

ana  halden 

5  insistentes 

ana  lihcn 

6  Inpendit 

farspentol 

7  erogat 

catailit 

8     uel  supereminit  o  uel  pminit  b 

edo  uparzatit 

9  Insulto 

(132b)  haohon 

10  iorito 

pismerem 

u  lnsoliscere 

cailan 

12     superbire  ac  insuperpire  b 

flaozzan 

13  Insolerter 

unroahliKbo 

14     insolite  ac  -ter  6 

unscolalihho 

15     uel  iuiuriose  ab 

edo  prastentlihho  edo  barmentlibho 

16  Insolentia  ac  -cia  b 

camaithait 

17     instabiliias  ac 

unslalahafli 

18     uel  stullitia  a 

unfroati 

19     uel  inpacientia  a 

edo  uncadulti 

20  Innecti  <i 

insneraban 

21     perficiae  <i  perlice  6 

duruhtou 

22  Innectit 

insuirabit 

23  inuoluit 

inuuintil 

24     inligat  ab 

iupiutit 

25  Innixa 

zazocan 

26  inligata 

inpuntau 

27  Inimus  ab  Innixiius  c 

ana  bnigandi 

2S  iucumbens 

ana  baldenti 

29  Inhibit  ac  Inibit  b 

uuerit 

30     prohibit  ac  -buit  b 

uuarit 

31  Imperium  ac  Inpenuui  b 

cbaisartöm 

32     regale  (-lern  c)  potestatem  •  ac 

D.  250  chunniclih  maht 

33  In  oromata  2 

uuarta 

34     uisione  ac  -t»m  6 

casib 

35  Igonisma  ac  Ignonisma  6 

calibida 

36  imago 

calibuassi 

37     uel  (fehlt  c)  figura 

manaliho 

38  Inscia 

unuuizzo 

39     ignoranli  <lgn»rantia  b)  mihi 

unuuizzanteinu  mir 

1  potestate)  Uber  dem  e  ein  a  ausradiert; 
das  a  aus  c  corrigiert  c  *  In°rfmata]  i  aus- 
radiert c 
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Ra. 


ana  hnekhendi 

ana  hlinendi 
(160)  firspentod 
kideilit 

edho  upurpolod  endi  pi- 
hoahom  [zetit 


piscaflbt 

D.249  an: na1  hnegente 


keilen 

et  flozzen  edbo  upar- 
unroahlihho  (hucken 
unscolalihho 

H1841  edho  sonentlihho 
kimeilheit 


forspeutot 2 
kitelit 

hohom 

pis : :  merem  3 
keilen 

ubarhuckian  * 

unriihliho 

unscololiho 

kimeilheit 


Inpendit  mizzit 


lnsulto  inrideo 

Insolescere  unstillen 

Insolerter  unclaulihho 

E.  967b  insolile  ungauuonahhho 

iniuriose  uuidarmootlihho 
Insolentia  Inquieludo 


lnnexum  aual,chnuftaz 1 


thuruhton 

innirahit 

innirahit 

Inncctit  ana  gachunphit 

inuuindit  (161) 

inuuintit 

inuoluit  pifaldit  l  piuui 

inpindit 

zizokao 

zizogan 

iopuntan 

inputan 

Inligata  aua  gapuntaniu 

ana  hnicando 

ana  hniganto 

Innixus  Incumhens 

ana  haltendi 

ana  hententi 

uuerit 

uuerit 

(3Ie)  Inibet  prohibet 

uuerit 

kheisartoam 

kheisartom 

Imperium  pipot2 

uuarta 

D.  250  In  uuartu 

In  oromata  spiritalis  uisio 

kisihit 

kisiht 

kiliuhtilha 

kilihida 

Iconisma  :i  Imago 

kilihnessi 

kilihuisi 

edho  manalihho 

unuuizzo 

unuuizo 

tinuuizzentemo  mir 

•  an: na]  a  ausradiert 
*  forspentotj  e  aus  ocorri- 
giert      3  pis::  merem]  me 
aut radiert    4  ubarhuckian] 
b  mit  rasur  aus  p  corr. 


1  an,ik'clinuftaz]  ki  von  derselben 
hand,  aber  wie  das  letzte  z  (auf  ra- 
sur) von  blasserer  färbe  *  pipot]  i 
und  ot  auf  deutlicher  rasur  1  Ico- 
nisma]  r  auf  deutlicher  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Inberbisi 

2  sine  barba 

3  Inermis 

4  sine  arma 

5  Inusto  ab  Iusto  c 

6  inusitato  ac  inuisitato  6 

7  Ignosce 

s     parce  ab  parce,  c 

9  Inedie 

10  famis  ac  -ir  6 

n     uel  Stridor  dentium  (denlium  fehlt  c) 

12  In  (l  c)  etberium 

13  caeleste  ac 

14  In  exercitatione  (excitacione  b  exercitacione  c) 

15  in  operationc 

16  In  excessu 
n     in  pauore 

18  uel  in  tiraore  ac 

19  In  occasu 

20  in  fine  ac 

21  Iutempesta2  nox 

22  media  nox  ab  medio  noctis  c 

23  In  interitu  3  a 
21     in  morte  a 

25  Inpenilrabilc  o  Inpenctrabile  bc 

26 

27  in  I fehlt  c)  interiore 

28  uel  inaccessibile  a  -abile  b  Inaccessible  c 

29  quod  adire  (audi  c)  non  polest 

30  Inlra  moenia  (memia  6  monienia  c) 

31  inlra  muros 

32  Item  ab 

33  iterum  ab 

34  itemque  ab 

35  Infit 

36  i  ufert 

37  -i.  a  inds  c 
3S  dicere 

39  ineipit 

40  Infertat 

1  lnM>  b       2  Intcmpa-sta)  x  ans  a  corn^iert  i- 
tcritu  a 


Pa. 

unpartohli 

anu  pari 

uruuaran 

ano  uuafan 

(raunte 

uncauuona 

unlaz 

ere 

ilgi 

hungar 

edo  cristcrimmod  zaneo 

merikerte 

hirnillih 

in  pigaugu 

in  uuerebe 

(132r)  »n  tualme 

in  arq ;  manBassi 

in  forahtuu 

in  sunnun  sedale 

in  ante 

D.  251  kistillandi  naht 
mitti  naht 
in  faruurt 
in  taode 
unduru'Taranllih 

in  innarom 

edo  unkilitlih 

daz  zacangan  ni  mac 

inna  uuerim 

innena  murom 

afar 

afar 

afar  cauuisso 

inundulit 

motacit 

daz  ist 

caq;  tan 

inginnit 

pringit 

3  in,n. 
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R. 

unbartobti 

unbarthoti 

Inberbis  lububis 

(162)  ana  hart 

ana  1  hart 

uuanuuafan 

unuuafan 

Inermis  uruuäfni 

auo  uuafan 

anu  uuafan 

unuuis 

unuuis 

lnusto  inu:sitato 

unkiuuona 

ungiuuono 

inlaz 

lulaz 

Ignosce  concede 

ere 

acre 

ilki 

ilki 

lnedia 1  famis 

hunkar 

bungar 

edho  zeni  kriscrimmon 

H.  185*  merikerte 

merikerte 

In  ethereum  In  ehestem 

in  pikanku 

In  pigangu 

In  exercitatione  In  burscidu  2 

in  uuerclic 

in  operatione  In  uuerebungu 

in  luualme 

In  diialine 

In  excessu  in  adinuentione 

in  irquemanucssi  1  (163) 

in  pauore  In  formidine 

in  sunnun  sedale  In  sunnun  sedalae       In  occasu  in  sunnun  scdalkange 

[nant< 

kistillaudi  nabt  D.  251  kistillanti  nabt  lntempesla : : 3  noctis  in  stillidu 

mitli  naht  intempesta  nox  media  nox 

In  interilu  in  faruuortani 


untburubfarantlib 

in  innarorö 

edbo  unkilitlih 

tbarmankikankan  nitnac 

innana  uuerino 

innana  murom 

afar 

afar 

afar  kiuuisso 

muntilit 

tuodazil 


undusbfarantlih  2 


ungalibüb 


innana  uueruu 


mundilit 
mundozit 


lupenetrabile  in  taueli 

(31dj  inpenetrabile  unarfarant- 

[liib 


Intra  m°enia  lnlra  muros 


lnfit  dich 

iufert  ana  pringit 


(1G4)  cbuuelan 

inginuit 

prinkit 


pringit 


Infestat  inportat 


'  irquemanessi]  q  mit  1  anf]  das  erste  a  aus  1  luedia]  a  auf  starker  ras.  1  hurscidu] 
durchkreuztem  schaft  =  u  corrigierl  *  undush]  hur  auf  ras  *  InU-mpesta::)  wahr  schein- 
et s  mit  ras.  aus  1  corr.      lieh  teausrad.     4  nant]  nl  capitellligalur 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


Pa. 


1  inportat 

trakit 

2  Infbnnamor  a  -ur  6c 

scafomes 

3     instruemor  a  -ur  bc 

zimbromes 

4     docemor  a  -ur  b 

Iaeremes 

5  Iohabitabile  ab  -let  c 

unpuantlih 

6     in  deserto 

in  aodi  edo  in  uuosti 

7  Ingemiscemus  ab  -imus  c 

arsufteomes 

S  plangemus 

uuoffemes 

9  Inuio 

in  ceuuicge 

10     in  deserto  ac 

D.  252  in  uuosti 

11  In  uestibulo 

in  zapalonne 

1)     in  iogressu 

incange 

13  Inormis 

unscafT 

14  inmensus 

unmezzi 

15  inlinitus 

ungaanteot 

IG  Inimicum  a 

üantscaff 

17     gemus  ab 

anasiuni 

16     inuisum  a  inusum  b  Inuisum  c 

casiht 

19  odiosum 

fiantscatlih 

20  Inimica 

unfriuntscaf 

21  couiraria 

uuidaruuert 

22  Iolerdum 

untar  diu 

23  frequenter 

kilanio 

24  Intercapido 

(132d)  untarsualaht 

25     inleriectio  ac  -ccio  6 

uutaruurft 

26  lntestihilis  a  Intestabilis  6  Instabilis  c 

uncachundlih 

27     sine  üde 

anu  triuuua 

28  testium 

cbundari 

29  Inians  ab  Innians  c 

hlustrenti 

30     internus  («.  10,  8  ff ) 

piliallenti 

31     uel  adtonitus  ab 

edo  pitumilonti 

32  Intonuit 

pidonarot 

pi"luhtit  edo  argillit 

33  insonuit 

34  Integer 

puzzenli 

35     sanguine  ac  singuine  b 

plotes 

30     plenus  ac 

fol 

37  Interpres 

farscangenti 
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Rh 

Ä.  X 

mm»    mm  • 

trekit 

tregit 

scaffomes 

(83ci  scaffomes 

In  forma  mnr  nirü  casrafan 

•  uivi  iiiuiii u i     r           v«^  voi *■  ii 

xnnbronics 

instriii  *  mnr  Horpmnr 

•  Uöll  UI  •  Ulli  1  UvvWIlll 

lerumes 
uopuaüüih 

unpuanlbh 

Inhabitabile  unpuantliib 

in  uuosti 

1d  uuorti 1 

irsufleomes 

arsufteomes 

Ingem'scimus  1  cblagomes  1  cba- 

iiuolTpmps 

[romes 

iü  auuicke 

in  auuike 

(2*  y)  Inuio  uruueke  o  uruuicke 

[edo  auuickun  y 

in  7analonne 
Ks  k 

D   252  in  zaniilo°np 

sf*    mw    Iii    miuuivi  Uv 

In  iipcfihnln  2  in'  inpro^sii 

unscaf 

insraf 

Innormis-'  Inmensns 

unmazi 

unkieuleod 

inüiiituiii  uncacntt'ot  a 

IL  185b  anasiuui 

kisiht 

kisit 

Iouisum  odiosum 

fiantscaflib 

fiantscaflib 

unfriuutscaf  (165) 

unfriuantsaf 

uuilharuuert 

uuidaruuart 

UM  «VAU!  MM*«*  V 

undar  diu 

U11UUI  «BMI 

untar  diu 

Interdum  crebro 

kilomo 

frcquenter  oflo  y 

untarsuualaht 

untarsualaht 

Intcrcapido  unlarfrisl 

UDtamurf 

iniectio  :>  uutaruurf 

unkikbunllih 

ungichundlib 

lotestabilis  unebundentlibcr-lilr  / 

ana  kitriuuuoD 

sine  iide  auu  Iriuua  a 

kunthari 

hlusterendi 

hlustrenti 

lobians  gratac  a  gratacb  y 

pibaltendi 

pihaltenti 

(32*)  intentus  kern  a 

edbo  pitua>'lonü 

pilbonarod 

pidonarol 

pihlutit  edho  irkillit 

.  pihliutit 

puzzendi 

puzzenli 

ploades 

firslenkendi 

firslenkenli 

Interpres  aotfrist 

1  uuorti]  tfa'  1  liigemescim']  unter  i  rasiir  1  hiermit  beginnt  y 
r  deutlich  bl.  2';  die  reihen/'olge  der  (flössen  in  y  ist  /'olgende: 
191,  tl.  9.  13.  IS.  22-2«.  29.  37-193,  10;  bl.  2': 
193,  15.  16.  22.  23.  25.  24.  2b.  33.  195,4.  10.  19.  17. 
22.  27.  25.  37.  32.40.  197,18.  3.  10.  14.199,6.  197,24 
1  in  fehlt  y  *  inormis  y  4  inlerieclio  y  6  un- 
chundentlih]  nt  stark  verletzt  y 
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A.  Alphabetische  Bibrlglossabe 


1  coniector 

2  Inplacabilis 

3  absque  (usque  c)  federe  (foedere  id  est  6  foedere  c) 

4  Inexorabilis 

5  inexaudibilis 

6  Idiota  a  lodiota  b  Indicta  c 

7  ignauus  ab  ingnauus  1  c 
6  inscius 

9 

10  lnpolilus 

11  ineruditus 

12  siue  mediocrus  ab 

13  In  praecipili  (precipiti  6c) 

14  iu  abrupto  loco 

15 

16  Intcstimonium  a  Intestinum  bc 

17  domeslicum  ac  domesti  b 

18  Incubat  ac  Inculpat  6  (vgl.  180,  2  f) 

19  iusistit 

20  lnculcat  ac  -lat  b 

21  ingerit 
22 

23 

24  insinuat  ac  -ad  b 

25  Incola 

26  peregrinus  (vgl  40,  2  f) 

27  siue  adueua 

28  Iucuruat  ac  Incruat  b 

29  humiliat 

30  insinuat 

31  lus  fas  que  ratio  ab 

32  et  quod  oportet  ab 

33  lus  (ius  b)  iurandum  «6 

34  federis  ab 

35  idest  (ide  6)  pacis  iuramentum  ab 

36  luculal  a  laculal  6  lugulat  c 

37  nerat  a  neyat  b  necat  c 
perimit  ab  peremit  c 

1  ingn*uus  c 


Pa. 

faruuerfanti 
unlihhantlih 

D.  253  anu  friuntscafida 

ungap&lih 

ungahaorüb 

ungalaerte 

unuuis 

unuuizzo 

undurubzocan 
undurublatrit 
edo  raez  calih 
farnipulte 

in  farprohaneru  stati 

innapureo 
hiuisclih 
ana  biin& 
ana  bneg& 
locbot 
ana  toal 


spanit 

urlanti 

pilicrini 

edo  alilanti 

inpiugit 

aotmotit 

spanit 

(132e)  rehtlihiu  racba 
anti  daz  carisit 
todar  ait 
friuDtscaf 

daz  ist  sona  aidsüart 
S.  254  murdit 
farslahit 
duruliquaiit 
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Gl  K 

\M  %  •     MX  • 

Rh 

II  •  A. 

fmmft'fnmli  ( 1  fifi'i 

III  UULI  lOUVIl     ^  1  UV// 

LUUlttlUl   lllUILilLUJ  1  u/  1  sUUflü  V 

nnlilihantlih 

unlihantlib 

Inplicabilis  (inplacabilis  y)  unlida- 

>oo  inuntscai 

- 

[uueih  a  unlidauue  .  .  .  y  2 

uuirpeiouuin 

ii.  Ado  unarpeiomm 

lnexoramlis  unarpiltenllin  a  -lihy 

UDkinorenlii) 

E.Ö68'  inexaudibilis  ungahaorent- 

uiikiiebie 

•  «  •»              1  A  AÄ  #  AM  1 

ungiiaesier  1 

Idiota  uiipoonnicaunpohhicy  Inn  a 

11  II  1 1  II  IC 

UlllUll» 

l~nn  y 

unuuizzo 

MM  1 

•in  t  tt  1 1  f  1 1 1  i  ? n  Lr  i  n 

unuHi  n/ogau 

Inpolitus  ungasrnecbrot 

ii  iiii  in  ru  in  er  ii 

ineruditus  Indoctus  er 

eano  kimezlin 

iiruipoiie 

nmipom- 

in  precipilH  in  stech  Ii 

in  nrpnaneru  sieii 1 

in  abrupto  loco  In  stechleru  st&i  o 
in  abruptis'monlibus  in  Steenern5 

inapureo 

innapereo 

Intestinum  uiscera      [(stechlem  y) 

H  186*  huiusclih 

hiinii<rlih 

fnprffiitn 
tp«-i  gUlil 

ana  nunei 

nana  wuql 

Incubat  ana  gatoot  a 

ana  bneket 

oll  0 

ana2  hleug& 

lobkol  (167) 

lohlot 

ana  load 

ana  to& 

Ingemuit  arquar  y 

Ingemesco 6  chlagöm  a  clagotn  y 

spenit 

insinuat  zeigol 

urlenti 

elilenti 

Incola  :  aduena 

pilicrim 
edbo  elilenti 
inpiukit 
otmodit 2 
spenit 
rehtlih  reht 
e"di  daz  kirisit 
thothareid 
friuntskephi 
«laz  isl  kisonitad 
murthit 
firslahit 
firslahit  (168) 

1  sie .que  Halt. ;  et  steht 
tj,   das  herabsteigende  i 
ähnl.  durchkreuzt  wie  q 
ah  abkiirzung  von  qne 
a  otmod'it]  das  untere  i 
war  verschmiert 

Althochdeutsche  gl 


inpi  git 


Incurbat"  kapiukit  a  k'apiugit  y 


lus  fas  a 


lusiurandum  eidsuart 


D.  264  murdrit 
farslabit 


1  nngilaester] 
St  deutlich 
*  ana|  n  aus 
h(?)  radiert 


1  iudicator  conieetor  y  1  die  letzten  buch- 
slaben  von  unlidauue...  verletzt  y  3  preeipiti] 
über  dem  zweiten  p  rasttr  eines  aufsteigenden 
schaßes  (ro»l)?)<t     *  arubtis  y     5  Stechern« 

6  ingemesco]  em  verletzt  y  7  Incola]  c  auf 
deutlicher  rasur  n      *  lucu'uat  y 

13 
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A.  Alphabetische  Bibelglospark 


Pa. 

l  Iure 

anauualt 

2  iuste 

reht 

3     uel  (fehlt  c)  Dierito 

cauuuraht 

4  Iures  ab 

anauualteoti 

5     dorn i do  a  -ne  b 

truhtin 

6  Iure  ab 

pi  uualti 

7     quacrit  a  querit  b 

sohit 

8     merito  ab 

uuurahtim 

g     quaerit  <i 

sohit 

10  Iubar  ac  -at  ft 

plichida 

1 1  splendor 

sgimo 

12     uel  lucifer 

edo  tacastern 

13     quc  solis  orlu  ab 

sunnun  ufeanc 

14     aparit  a  apparet  b 

caaugit 

15  Ioram 

lacho 

16  diacoous 

lachono 

17  Iugibus  a  sangulem  b 

simpligem 

18     assiduis  a 

simplem 

19  lugiter  1 

sincalihho 

20     perseueranter  ab  -lur  c 

durubuuon& 

21     uel  sempcr  a6 

edo  simplii 

22  lubilate  ac  -t&  ft 

uualrit 

23  sirepite 

stripl& 

24     cantate  a  fi  canlate  c 

sing& 

25  lurgat 

uuinnit 

2t>     pugnal  ac 

fihtit 

2"  Iurgium 

uuintia 

28     contentio  (vgl.  18,  22  /f| 

paga 

29     allercal  io 

striit 

30  Iugerum  a  iurgerum  b  lurgerum  c 

D.  255  uuinnari 

31     arripennem  a  aripeunem  b  tripeiiuem  c 

flizzari 

32  laclans 

hroinari 

33  uanus 

pihaizzari  edo  itäl 

34  laclus  ab 

uurf 

35     iactatus  a  iactus  b 

slangenli 

36     uel  casus  ab 

edo  fal 

37  Iaclura 

piuuerf 

38  damuum 

unfruma 

39     detritnentum  ac 

uruu'Tt 

40  Inanitor  a  lanitor  bc 

turiuuart 

1  lugiter  c 
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Gl.  K 

nu. 

ff  Y 

n.  A. 

arimiiiali' 

OHO  11  11(1 1  i 

clUdlldl  l 

reht 

reht 

edho  kiuuraht 

anaiiualtantli 

)  im  es  su  nes  a  suenes  y 

lifrrn 
HCl  1  u 

ni  kimialiilliii 

cn  h  Fi  i  f  i 

>VlllJI  t 

UI    H 1  II  III  1  II  1 1  III 

lililk 

ls u\.  n  11 1  la 

nlirk  i  tla 

luudi  r-jjitiiuur 

scimo 

skimo 

edho  dakaMern 

suddud  ufcanc 

k  i  .i  1 1  k  1 1 

l\  Iii  11  n  1 1 

H  186b  i.caho 

ia^uno 

iaruno 

1  II  \   U  IJ1.' 

simpligem 

lugibns  continuis  0  cootinuis  edo1 

[emazigem  y 

sincallihho 

simolom 

IiiL'itor  «emDer 

thuruhuuonentlihho 

durhuuonenliho 

edho  sTplum  (169) 

niia(ler& 

uuatr& 

Iuliilate  -  eintrat 

luuunii/  einten* 

«trmaliwl 

JM  1  r  l'flli.  II 

<t  riiil& 

?l I  IJ ' 1  tv 

iitiinnit 
UUIlillll 

UUIlillll 

liiri'raf  3  lilirrat  /»  lifio^t   ail/i  eoliliil 
IUI£<H     llll^dl  u  Illlgdl  cUÜ  ScUHUl 

Tl    r  1 3 1>  1 1  */ 

nu  jnna 

u  u  1 11  iio 

utiinna 

hui  Ulm 

liirtrinm  litta 

1  II  1  £1  Hill    II  113 

paga 

na  CT 

et  riil 
Mild 

slriit 

Ml  III 

•  • 

11 11 1 11  n  in 
Uli  III  II  eil  1 

±f,    fnßtß  UUIIIIJilll 

llizari 

hrnmnri 
111  *  ■  1 1 1  * » 1 1 

fSS'1 1  liromari 

\         1    111  Vinn  1  1 

l;H'lflrK*   hrnmpnti  et  hrnmpnt  v 

IPMCUo          III  IF III V  M  1 1     KA      Ul  U 111 V  IJ  V  Y 
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unerhafl 

kisuot 1 
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7  lohannes  6 
6     gratia  b 

9 

10  In  palustribus  c 

11  Kf  b  Kaieodas  c 

12  uel  ioitiuni  b  ini- 


[tium  mensis  c 

13  Kalyps  6  -ips  c 

14  furka  penalis  b  fur- 

15  [ca  peuea:lis  c 
IG  Liquidum    (didum  c 

17  spleuditum  6  spen- 
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5  cicindele  6 

C  Leperidi  6  Lepere  c 
7     leueris  6 
s  molles 

9     diligali  6      [uia  c 

10  Leuocinia  b  Linoci- 

11  seducciones  b  se- 
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13  circumueuciones  b 

14  Lesus 

15  oflensus  - 

16  Letalis 

17  uiorlifera 

15  Lepos  [uitas  c 

l'j     orbouitas  £»  orba- 

20  eloqueutia 

21  Lepedumft  Lepiduni  c 

22  uoluptarium 

23  Lena  b 

2i     uiciurum  6 

25  seductrix  b 

26  Lesia 
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pisuuibbitba 


Ra. 
strigilot 
oflaron 
leohlfaz 
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lirspurnan  (179) 
teriautlih  teriaullib 
lot  peraudi 

rabba  raba 

quidi 

sprabba 

leffeudi  lefl'euti 

firinlusllih  Üriulustlib 
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Luit 

irlubit 
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-> 

soluit  6  soluit  poe- 

iiilosil 
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lubben 

luben 

1 1\ 
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soluere  b 
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1 1 

laxare 

rumen 
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1  - 

Lupiuar  1 

zatre 

zatre 

1 1 
1  o 
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extupra 
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15 

Luslra  b  -rum  c 

kisloof 

kislof 

16 
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teoro 
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19 
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20 
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21 
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luslribbou 

lustrihon 
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23 
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25 

Luceulissimus  b 

leoblosta 

26 

splendedissimus  b 

perabtista 

27 

copiosismus  6 

kiuublsamorta 

2S 

Lues  (s.  82,9/) 

uparkau 

uparkanc 

• 

Leue  pestis 

29 

pestis 

briuua 

30 

Luxus 

uulust 

urlust 

Luxus  lust 

31 

luxoria 

liriulust 

32 

Lupa 

H.  190"  lupin 

lupin 

Lupa  nieretrix 

33 

merelrix  b  -tix  c 

zatre  (182) 

zatre 

34 

Lucubre 

uhbizeoti 

ubbizanti 

Lucubre  luctuosum 

35 

luctuosum 

bi'banli 

36 

Luctautes 

cbuuelanli 

cbuelanti 

37 

couteodeoles  b 

pagandi 

vgl.  68,2/" 

38 

certates  b  -utes  c 

cerandi 

zseranti 

39 

Lurcooum  6  Lusco- 

lekbari 

leccbari 

Luconem  deuoratorem 

40 

deuoraloremlnumc  slinlari 

slin'ari 1 

41 

uel  glutto  6 

edho  suuelkari 

42 

'  Lupmar  b 

'  sliü'ari]  lin  auf  rasur 
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A.  Alpuabetisch«  Bibblglossarb 


1  Logo  b 

2  liraiue  b 

3  longo  (Longo  c)  or- 

4  tracto  b        [di ii<- 

5  Loca  (ioca  b)  sinta 

6  inculta 

7  spinosa  b 
S  Loquax 

y  ucrbosus 

10  Locuplex  (s.  100, 37 /j 

1 1  abundans  b  habun- 

12  Longeuus       [dans  c 

13  senex 

14  Lotos  b  -tus  c 

15  labatus  b  lauatus  c 

16  Ladas  b  -tat  c 

17  nutril  b 

18  l'ouit 

19  Labe  b  Lube  c 

20  sorde 

21  Lapsit  b  -sis  c 

22  ruiua 

23  uel  macula 

24  Laris 

25  ignis  c 

26  Lacoue 

2"     fosse  b  -a  c 
2h  Lanterne 

29  id  est  uasa 

30  luccrne  ' 

31  Laqucari  b  Lauconie  c 

32  cateua  b  -e  c 

33  auria  b 

34  Lau tus 

35  eleclus  (s.  136,9/") 

36  inluslris 

37  Loconie  b 
3S     calene  b 

39  Laureatus 

40  redemlus  b 


GL  K.  Ra. 

Ungo 
altitbu 

lankeru  enprurdi  lageru  en'/prurdi 
kitrahtot 

steti  unartoto  steli  uuarloto 
unkikaukano(183)  unipigangoiio  1 
thornohteo 


Ä. 


sprehhandi 
uuortalonti 
kiziucbaft 
kinuhsam 
laolip 
alt* 

liubbit 
kilbuuakan 
aukit 
ziuhil 
foadit 
unchuski 
unsupar 
sclit 
fiil 

edbo  psmiz 
leobt 

drukilib 

lacungule(lS4) 1 

H.  190"  edho  ste- 

daz  ist  faz  [non 

leohtfazzo 

strikhi 

kbuiiauuilbi 

falla 

kilopod 

kikboran 

urlastri 

nuilbi 

kliiinauuilbi 

kihaubitpandot 

pipundan 


sprehanli 

uuorlalari 

kizuchaft 

lancliper 

D.259b  lubit 

sugit 

fotil 

unchuski 
unsupar 
fSlr)  s:lifh2 
lal 

lehot 

Iragulih 

steinou 

strickt 
cbunuuidi 

kilopot 

s.  204,  31  f 
kibaupitpantot 


Longeuus  frool  i  lanc- 
[lari 

Lotus  lauatus 


Laris  igms 
Lacone  (los 
Lanteme  lucerne 

Laquearia  catena  aun-a 

Laulus  electus 

Loconie  catenae 

Laureatus  cabaupilpan- 
[lol 


1  luce  ne  c  1  die  erste  zeih  von  s.  IS  i 
ist  autrad.,  auch  z.  2  be- 
ginnt mit  einer 


1  umpi({angoiio]  das  zweite  g  aus 
aruatz  von  n  corrig.  3  s;lifli]  c 
ausrad.,  f  auf  rasur  für  p 
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Gl.  K. 

Ra. 

B. 

coroualus 

kikhoronot 

Labrum 

tiuf 

linf 

* 

inferium  b  infer-  inuarira 

Lacertus       [num  c  oahsana 

oahsana 

(33c)  Lacertus  brachia 

4 

brachia  1 

arm 

. 

Latebra 

zoauuan: (185) 

zouuan 

Latebra  tarnuuincbila 

H 

refugia 

zoadobt 

7 

Latibuluni  dat-  b) 

uueri 

uueri 

Latibulum  belothelm 

s 

defensaculum  b  de- 

kiscirmi 

kiscirmi 

■  *  ■  *-  v  m  •  mmm  m 

defensaculum  pro- 

«t 

[fensiculum  c 

[lectio 

Labentes 

sliiheiidi 

slifenti 

10 

aculantes 

huuazzandi 

huuazanti 

Aculantes  orthuasso 

ll 

Lasciue  6  -uie  c 

uuoteuti 

uuotenti 

Lasciue  unslillo 

12 

feruede  b  -ide  c 

uuinnendi 

uuinenti 

13 

Lasciuitur 

uuinuil 

uuinnit 

Lasciuitur  luxoriatur 

14 

luxoriatur 

tirinlust 

15 

Lautumie 

einginothi 

einginodi  • 

Latumie  chanhella 

16 

carceris 

kbarkbella 

17 

Labefactus 

zi  lotare  kitan 

zi  lotere  kitan 

Labefactus  nislifan 

18 

ad  nibilus  (-um  c) 

zi  n'uuuihti  ki:::- 

19 

[redaclus 

[uuorfan1 

Laucie  b  -c\et  c 

uuitharuuaki 

D.  260'  uuidar- 

20 

pondere        |re  c 

uuaka  (166) 

luuagi 

21 

mansure  b  mensu- 

mez 

22 

Laciniosum  b  Laue-  c 

H.  191'  zislizzan 

zislizan 

Laeiniosum  oannosuni 

23 

pauuosuui 

lulbarom 

ludrom 

24 

Laie us  b 

laihman 

25 

popularis  b 

*  * 

folcblib 

26 

Luteris  b 

luteris 

Luteres  ej!  lapel 

27 

dicitur  b 

ist  kiquetan 

2$ 

conca  b 

kliorca 

29 

Lebitas  b 

liblira 

Leuitas  huera 

30 

cacabolus  6 

bafan 

31 

minoris  b 

minnira 

32 

Lups  6 

ruhe 

Lucas  baruga 

33 

ipsc  b 

selpo 

34 

consurgens  b 

irslautcnti 

35 

sine  eleuaus  6 

edbo  uhelendi 

36 

Matiis 

nob  uuili 

nob  uuili 

Maiiis  1  magis 

81 

magis  uis 

roer  uuili 

maer  uuili 

Maluisse 

uuolti 

uuelti 

Malluisse  magis  uoluisse  39 

«  brachia  c  '  k  i : : :  nunrfan]        1  rinarinndi]  über       1  nac/i  Maitis  jfrA/  p/n  durchslr. 

tan  autrnri.  o<i  wie  r«fMr  uncial-H  mit  einem  punkt  darüber 
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A.  Al.PHABETTSCl 

re  Btbelglossare 

Gl  K 

Ha 

B 
It. 

1         U)cl£lS  llllllllr>st» 

mpp  minlli  1  1  Q7^ 

llltl     UUUllI   1    1        i ) 

i  manai 

rinitit 
i  Wim 

Iirinnil 

III  III  IUI 

\lanif  rinnir 

iiianai  niiiiii 

3     currit  fluit  c 

d  Mpilila  /i  Mailita  e 

•*  i'Icllll«!   W    .Udima  l- 

utii'lr 

Uli  l-ll^ 

11  Meie 

II  Ul, 

.i 

Manila  <  hnmiila 

.ildlllld  llllIIIHItl 

a     uumiua  1 

muh 

Illlil 

i\   \f  *wlr<fr»f*tll*Z 
Ö  *f 1  citlt*lc1l  lU9 

■iiipln  ki (.in 

miplr  kilnn 

IlUvIU  rkiinu 

^l.llU'Idl  IIIS*    CtllllUllICK  L 

7        Ii  ii  m  i  f 'irt  iK 
i  IlUIUllddU» 

fnlit  kilnn 

i  u  ii  i     n  i  kiii 

[riii  *i  null 
^1  illlilllUll 

.TldlCl  ld 

cinihar 
viiii  fei  i 

/ 1  tu  n;ir 

/.  1 1 1 1 1 1  n  i 

9  causa 

caYi  Vit 
>d  ti  iid 

io  nacnerd 

U  Udidll 

II  Hill  <t  II 

.uaciicr . a  *  giainus 

1  l  gltHllll» 

miuprt 

o  (1  (Ii  1  L 

12  Manrinando  b  -dum  c 

manahaupitoniH 

man;ihannitonti 

iiiuiiuiiuuiriivilti 

Mancinandum  za 

^»'l^   j     i<iuilt  iiMiininiii  «'v< 

1  o        1 1 1 n rrp ii 1 1  o  n  •(111111  r 

1  ,)              III  |llJ"llil1J    (/       UUIII  V 

mahhnndi 

111(1  II  1 IUIIUI 

IiIpnnnnnA 

|<lt.U|lUIIIIC 

1  4        SOCIO  Ii  IUI  III  " 

K  IIM1£?L1  llt_  HUI 

10  JlrtllSIMfrUlII 

m  ril  (*f\ 

[■um  i  p 

1 1  Ii  litt 

II  Iii  tu 

\l  1 1 1 c t\\ in i n\  umiilri'iini  3 

.u au? oh  uiu  m  puicruni** 

1  Ii             piIU  III  Ulli 

0  1 1  n  1 1   p  ii 

1  IIII(J    LI  oU 

Pl*fl  M 

l  1  «IJJ 

]  4    i'In  IUI«  1/ 

ninitif 
vipim 

IS  Dl  all  Ul  'IIUU*  « 

LKiiiiiiiompQ 

lAllllllllll  Iii t  > 

.Hd IHK  IIIUS  LOIUcUdlllllS 

i o      rnrnmiM  lanius  6 

no^iunir^  f  1  SS) 

uu^iiiiin       i  i 

9n  Marnlosu** 

florholiti 

II»  i  ii''ii»i 

florrhohli 

II *-  ^V' II " II  1  1 

MnrnlrKii<;  (lprhnlili 

i*iai.  iiiv^iir«    u'-i  ii\iiiii 

o  t       nnlliitiK    h  nolln- 

iii<iiii77An 
i ■  i r* 1 1 1 1 #. /. du 

oo       iiit*nic            (lim  r 

LL        Udl  Ulr*  t/ 

TT    lQlh  ini<ifaro 

z«>  manu  Ul7> 

Ins 
IUn 

i  rn  i 
1 1  Ul 

\l  1  f  11  t*l  1 1  C      1 1 1 1  1 1 1\ Ii  /M* 

iuaiunus  ziiiiiiiiior 

Ol  \1  :i  ii  o  h  m ;i n r  C 

in  nnifiin 

III  IIIVI 

im  mnrfnn 

IUI     1  II  V 1      <l  II 

0^  Mainau. mus  6 

.»1(1  pk^  1  1  I«  II  1          »■  o  " 

niihilni'Kiil 

■  II  III!  1  Iii»'!"»" 

Ma17!)  *  animiK  mitihil- 

»**Wpill  •  Olllll'llo  llllllllll 

Oft  Mnnmirtim  A 

*iU    l»l(lll»MI(  IU-"*  •/ 

niitiiunri 

|  HIV« 

07  Miinriliu«; 

IUI  1  ^'111 

1**  iTlIMKirUHÜs  U 

JH  /  All  um 

V$  Jiailini  [»lullt  ^-llllll  €) 

UJIll  JllllHUIIll 

UJIll  |1IIIICUII(I 

AI  ii  um    nimini m 
D i a III  Ul   i )  U  U 1 C 11  Ul 

if\       nvila  crrannta  r 

du         Ilm  In    p£,  l  «l  Iii*  l  a  (/ 

*>  i    \liPGiiKiiim   fi  _ r« 1 1 1 iti  c 

v> i  naTvuviiuu  w  -juiiih  t 

t  \  1 1 1 1 1 
1)11111 

Ulli  il 
['III  II 

Diarsupiuni  saccouiui 

io      «.arniliitn  A  -olum  r 

?*dL  Hl  ld  III  v     Ullllll  (v 

c;i}iL  Ii  i  ]  in 
9Qlll\lllllll 

ciprl  i  ii  rli  in 
^tiLA^iiiii  lim 

11  Ma<% 

Od      ■  o  ^ 

n 

'lim 

romm.i  n 

Vfll  1 1 1  Iii  II 

Mars  rafplit 

*k\     maseulus  c  macu- 

Uiekan 

»>  ■  • »  ■ » » • » * 

degan 

35  Maros             [Ins  b 

cnmana 

cömana 

3fi  masculi 

thekana  (ISO)  1 

degana 

37  Manna  quod  hoc  h 

man  na  huiiaz  ist 

Manna  cybus  c«;lestis  t 

[ilaz  daz  ist  moas 

[quid  est  hoc 

[himillih 

'  liumida:  c    3  Ma'uiiusA        1  Die  ersle  zcile  der  1  Madita]  t  durchstrirhen  ttndA 

3  Mar'namimus  Sl.,  MaGsa-     *.  1^9  leer  darübergeschrieben  3Macher:a] 

nimus,  es  in  lipatnr,  ani  i  autrad.        3  sopulciii  zwischen 

ietgl  S.  Mausoleii    und    Mandcmus  von 

er.i(er(?)  band  übergeschrieben 
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• 

Gl  K. 

Ra. 

R. 

Manna 

„M  C<  U  U  U 

picrift 

pigrift 

i 

m  i  n  i  tili  1  1 
IlldUipuia 

karpa 

karpa 

■> 
- 

Man  in  iip            f  hnntiir 
.'lclll  u  II  It!              |  [III  II  IN  l 

hantfol        [hant  (84d)  hantfol 

M.uinliie  raniin 

-> 

mia      mann      rlnf  r*«i_ 

que    manu  oeira- 

daz  mit  hendi  ziu- 

■ 

III   cM  ^ JIUIIC  U 

daz  ist  rrgil  endi 

c 
•> 

Marhrrip  A  Marprip  r 

pslittium     [raupa  pslittiun  1 

f. 

nim 

zun  i 

7 

Marannllin  A 

i'l  tll  Iii!  vi  III  ll  fj 

maranatha 

Horn  im  14  nnfifpp  h 

druhlin  unser 

Martirium 

«'■Ol  VII  IIIIII 

marl.irtoam 

D.  260b  martra 

10 

IrSlIUlOlllUlU 

kiuuizzitha  (190) 

kiuuizida 

1  l 

Mimetraf  nc 
.'lii^lMI  Ollis 

maistarari 

maistrari 

Macicf  rat  n«  tiartmiri 

1  L 

nrinrinp«,  A  -rpn<*  r 

iß i  ■  1 1  v  i  iß t  j  v     i.rup  u 

herosto 

herosto 

i .» 

iTldliri|»rtUIS 

kitheonot 

kideonot 

«  t 
14 

Ii  i  nr  f  iic 

ki[)iintan 

kipuntan 

I  r 

i  a 

M  •irii  unn1  h 

.'1HI.II  ll'OI  v 

manahaupit 

I  c 
lo 

n*p«.prnirp  A 

in  i*~  1  Ii  1 1  r-  ff 

theonon 

17 

Fl<1IIU>  (/ 

hant 

1  V 

maht 

1  ii 

r.» 

1 1 I   um  1  1  il  ii  <ln  A 
Ut  1  IIIUIIUIUIO  0 

H.  192'  edho  ma- 

20 

Martat 

uurkhit        [nagt  tiurgit 

Marlaf  neridif 

inrnlat  A  t iiitii i Int  r 

ruuuHit 

chuelit 

illfMilat  «ti>hhnt 

mim 

Mant  if*ti  la  t 

.'I  tl  11  LH  U  Ml 

sotod 

satot 

.•idiiiiLuiiii  leinnoi 

IS 

frauttat 

tarod 

tarot 

21 

f  1 1  ra  1 

IUI  IH 

stilit 

25 

MaflwiK  A 

mal  licus 

Matheus  donatus 

* 

2fi 

flnnafiK  A 

kepo 

27 

fluomlam  A 

sü 

2S 

\f  artiriitt  A 

marcus 

E.  969b  Marcus  sum- 

29 

atpaIciic  A 
f\\Lcl>U>  V 

höh  (191) 

[mum  preeepttim  30 

pipoto 

3t 

Mnlrpt 

1*1  U III  l 

smilcit 

smil7.it 

Mulret  slihtento  min- 

32 

1 1 1*  i  >  f  (  'i  1 
1  l"l  "Clxll 

luslit 

lustit 

[neot  33 

placet  6 

lihhet 

34 

Muleendus  '    [lect-  c 

smelzendi 

smelzenli 

35 

delactandus  &  de- 

lustendi 

lustenti 

:su 

Munia  b  Mumat  c 

festinot 

fest  i  not 

Munia  firmamenta 

37 

edifiria  b  aed-  c 

cymhrumka 

vgl  24,  30  ff 

3S 

uel  firmitas 

edho  strenki 

V.) 

Munitus 

pifestinot « 

pifestinot 

40 

1  Mulrpndus]  c  <wm 

»  pifestinot]  f 

1  pslittiun]   das  , 

Irlzte  i 

ae  radiert  e 

aus  eurreclur  < 

auf  rtixi/r,  auch  über  dem 

n  eine  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Gl.  K. 

Ra. 

R. 

l  circumdatus 

umpilan 

* 

2  Munimen  b 

festilha 

Munimeu  ürmitas 

3     tucio  6 

scaiiuitba 

4  Munificus 

erhall 

mezhart 

(34*)  Munificus  honori- 

5     lionoriflcus  c 

aerhaft 

[fleus 

6  MunificcDcia 

muazzico 

muazigo 

Munificentia  honoriäca- 

7     überlas  b  libera  c 

frihalsi  (192) 1 

[tio 

8     libera  b  libierlas  c 

frihals: 

9  Musila nt 

mulilond 

mutilont 

Mu:sitant 1  murmorant 

ig  murmurant 

murmulont 

n  Murina 

puzze 

puzza 

Murina  moraz 

12     pocio  6  polio  c 

dranbc 

• 

13  diuina 

kotkundaz 

14     quo  a  gregis  (gre- 

fona  kikhoranem 

15     nectar         [eis  c) 

nectar  [tan 

nectar  dulcido 

16  dicitur 

H.192h  ist  kique:- 

17  Mullifarie  b  -ie  c 

manakem  rabbom 

manage  rahom 

is     mullis  sermonibus 

manakem  uuostii 

l<)  Mullifario  6 

mislih 

2o     multiplice  b 

manacfald 

21  Mucro 

spizze 

spizze 

22  summa 

pnrastin 

23     pars  teli 

(193)leiluuafannes 

24  cuiuslibel 

so  uu'lihlies  thih 

25  Mulosus 

ro'heo     [eoluslid  hrudeo 

26  canis 

hunt 

27  ruslicus 

rustib 

28  Munlus  b  Mundus  c 

irlhiski 

irdi'ki 

29     celum  b  celum  c 

himil 

30     uel  omnia  (fehlt  c.) 

enti  al  therda  2 

31  Musia              |  terra 

Ii  nt't 

hilft 

Musia  nidus  suricum 

32  nidi 

liest 

nest 

33  suricum 

museo 

museo 

34  Mnllatus    [lemplus  c 

pismali& 

pismaliet 

Multatus  pauuizinot 

35     contentus  b  con- 

firthenkhit 

fardenkit 

36  Mutuor  (s.  154,  14/") 

firuuantalom 

D.261'foruuanto-  Mutuor  faruuihslit  pim 

37     feneror  b  foneror  c 

firnuisleu 

faruuisliu  |lom 

fenor  farlihu 

38  Municeps 

furdharosto 

Tordarosto 

Municeps  ciuis 

39  priueeps 

lieroslo 

40  primus 

hervslo 

1  zu  anfang  von  s. 

11*2 

>  Mu:  sitant]  s  ausradiert 

sind  4  seilen  leer  gelassen 
1  Iherda]  a  aus  e  corr. 
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Jif. 

Ra. 

Ä. 

Muscinula 

falla 

falla 

Mu^ciDVila  falla  i 

lafiupos  h  -pus  c 

laiincvo   v     tu«  v 

strik  T194) 

stric 

o 
- 

uel     tcmntalio  b 

edho  freisa 

o 

Ilemntacio  c 

Mediila  6  *ella  c 

lachita 

lahida 

IOIIIUW 

A 

medicanientum 

lachitoä 

lahtom 

MPAI  »will 

5 

<-* 

rpmpdium  b 

lalninka 

M 

uel  sanitatem  6 

edho  heilitha 

7 

Mediocrem  6  Midio- 

kimezlih 

mezlih 

s 

tcmueratumllrcm  'c 

H.  193*  kileporod 

9 

Mp^tus 

UUll  v 

unfro 

10 

tristis 

unnlithi 

u  ii  i/i  i  v*'  • 

umplidi 

Ii 

Mt'tus      Merit  c 

unfrouui 

unfrauit 

12 

trislat 

iiiiolilhit 

1.1 

plorat 

uuofhit 

14 

Meror 

sorka 

sorga 

15 

lacrinie 

III  vi  miu 

zaliari 

16 

Mero  auimo 

lilutaru  motu 

hlulru  muotu 

17 

simnlice  6 

einfallu  moatu 

IS 

uel  sincera  6 

edho  hlutaru 

19 

Mera 

PS«  *  v» 

clat 

clat 

20 

pura 

hlutlar 

21 

uel  sincera  b 

(195) edhothuruh- 

22 

Mcnia  6  Mocnia  c 

fah           |hlutar  fah 

Moenia  mura  (val.  207.  23 

xdilicia  6  edißcio- 

kizimbarilha 

137/*)  24 

[rum  c 

Merum  most  25 

Murorum  6  mör- 2  c 

murono 

26 

uel  ciuitas 

edho  pure  [uuisso 

27 

aut  edes  publici 3  b 

edho  hiohreidi  ki- 

Edes cadum  (val.  29, 19)  2S 

Melum 

rn  it  forahtun 

forhtun 

29 

incussit  b 

kiknusit 

30 

terrorem  &  terror  c 

mit  e^sin  pifellit 

31 

incurrit  b 

pirinnit 

32 

Metallum 

stein 

stein 

Metallum  '  genus  mar-  33 

gent  6  genus  c 

khuni 

[moris  34 

marmoris 

murmules 

35 

in  metallis  in  ediiieiis  36 

Melodia 

liuplih 

(S51)    liuplih  a- 

Melodia  anicenacantalio  37 

dulcido  b  -cio  c 

suunzzi 

[marlih 

38 

1  Midiotrem]  das  zweite  i  1  nach  Metalld  eineratur 

au*  o  corn'gierlc  1  mororü] 
orrt  ai//-  ratur  c  3  publici] 
u  mit  rat.  au»  b  corrigierl  b 

Althochdeutsche  glosscn  J.  14 
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i  cantus 

sanc 

2  Mennig 

uurm 

uurm 

Metrnig  formica 

3  formica 

amaizzun 

ama*'zun 1 

4  Metreta  b  Metra  c 

half 

halp 

Metreta  mutte  1 

5  anfora 

stukbi 

stuck  i 

6     demedia  6  dim-  c 

haftanothi  (196) 

7 

modium  mutti 

8  Meta 

thrum 

drum 

9     fines  6  -is  c 

H.  103b  endi 

enti 

10  Mens  6  mens  c 

moad 

1 1  animus 

huku  moad 

12  Mercedis 

meida 

ro&'a  « 

13     precio  b  peticio  c 

1  E 

uuert 

14  Mercatur  6  -tor  c 

marchat 

marchot 

(34b)  Mercator  negotia- 

1 5     conparator  c 

chauilt 

chaufi 

(tor 

16     uuindit  b 

uuantalod 

17  Micat 

scinit 

skinit 

Micat  splendet 

18  rutilat 

rot& 

D.  261b  :  rötet 

rutilat  rot'Ä 

19     fulget  c 

20  Mislcrium  6  Myst-  c 

kiradi 

kirati 

Mysterium  runa 

2i  sacrum 

kirunni 

22     uel  absconditum 

edho  firholan 

23  Mirra  b  Myrra  c 

mura 

Myrra  unguenlum 

24     ungentum  ft  ungu- 

salpa 

salpa 

[entum  c 

25     uel  (fehlt  c)  pig- 

edho  piminta 

[mentum 

26  Mitra  6  Mytra  c 

nestila 

nestila 

Mitra  hoot 

27  amictus 

pant 

amictus  stola 

28  capillorum 

haupilo 

29  Minilatur 

kuo& 

chunnet 

Minutatur  ist  caminni- 

30     assiduae  b 

simplum 

[rot 

31     minatur  c  Minila- 

t'erauuuid 

minatur  arguet 

32  Meminit        [tur  i  ft 

(197)  kimundit 

kimundit 

33     recordatur  6 

kihukit 

34  Mirificum 

firuuizlih 

firiuuizlih 

dictum  mirabile  b 

quiti  uuntarlih 

36  Mistica  b  Mystica  c 

fronisc 

fronisc 

Mystica  mysteria 

37     sacra  diuina 

uuih  kotkliunthi 

»  Minitatur]  üa 

1  amar'zun]  correclur  2 

>  nach   mutte  r 

wsur 

ratur  b 
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R. 

uel  caelis(celeBtiae) 

edho  bimilih 

i 

Molitur 

uuihhit 

uuihit 

Molitur  raahhot 

2 

excogitat  6 

dhenkit 

3 

temptat  b 

khunnet 

4 

Modolat  b  -lur  c 

scaffot 

scaffot 

5 

formatur 

skeffit 

sceffit 

6 

Modolacio  b  -tio  c 

maritha 

manda 

7 

dulcido 

suuazzi 

s 

uocis 

H.  IM*  stimna 

0 

Moderare 

kimezzon 

kimezon 

to 

curbanare  1  0  gu- 

stiuren 

sli'ren 

11 

regere    [bernare  c 

rihten 

12 

Moderatio 

kimezzitba 

kimezida 

13 

pacientia  6 

kiduhlt 

14 

uel  t  fehlt  c)  lern- 

(19S)  edho  tempa- 

15 

[peranüa  3 

(ruoka 

Moderatus  6  Med-  c 

kimezhafl 

kimezhaft 

16 

rectus 

reht 

t7 

Morbus 

suht 

suhl 

Morbus  suht 

19 

pgrolalio 

suunero 

suero 

19 

moruida  b 

sululic 

20 

*  • 

insana  6 

I  "t 

unheil 

21 

Mos 

sidu 

uuisa 

Mos  situ 

22 

consueludo 

edho  ii  ii  isa  kiuuona 

kiuuona 

23 

Modestia  b  -islia  e 

kimezhaft » 

kimezhaft 

* 

24 

uerecundia 

scatna 

scama 

25 

Moneo  b  Manen  c 

manom 

manom 

26 

precipin  6 

pipiutu 

• 

27 

testor 

khunthiu 

chundiu 

28 

denuntio  b 

kikhuntheo 

29 

Molles  b 

slafte 

30 

unilale  b 

31 

Mollihus  b  Molli  c 

uuahhem 

uueihem 

32 

liomi  nibus 

man  ml 

33 

Mollem  3  b 

uuahhii 

34 

Magnitudinem  b 

(199)  mihhalitha 

35 

in   capud  mulie- 

in  haupit  uuipo 

36 

Mondla          (rum  b 

khelotuh 

kelatoh 

Monilia  casieini 

37 

•  curbanare]  nare  auf  ra-        1  kimezhaft]  z 
»ur  b    *  temperantia]  über     auf  ratur 
ra  ratur  b     »  Mollgm]  das 
m  ausgewischt  und  unter- 
punktiert  b 
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^  Monimuna  b 
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Molimina  artißcia 
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6  sineularis 

suntaric 

i      rpx  r 

8  Monarchia 

einherodi 

einheroti 

Monarc''ia  nrincinatus 

9     solitarius  6 

uuostansethalo 

in      nncna  sinculnris  r 

1 1  Monstrum 

Dauchan 

D.  262*  pauhan 
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15     uidua  c 

fdua 

^  VI  II  u 

ifi  Mnniimonti^ 

kraft  (200) 

craft 

MiininiPtitn  nipmnria 

17     mnmoris  ö  mem-  c 

ijiuiiiui  %%y    w    ■■■i^iii  v 

kihuct 

kihucl 

i  k  Mp*v*ias  h 

messias 

\  V  «     f      »'1VCOIOO     Vlll  l^|U? 

tQ     christi  A 

krist  > 

4A  Michie  b 

mS\ß    A>»*\ylll\*  " 

michie 

Michc  huelih 

I  V  1 1 V  IIULIIll 

2t     auis  b 

huuelih 

22     iste  6 

4*          if  it.  t/ 

theser 

9t  Maria 

fax}    ifi  n  i  tu  i' 

niaria 

1 1 1  ti  i  m 

Maria  seo  \  stilla  niaris 

■**                       A      wllllll     IIIUI  IQ 

21       inluminal  /> 

A'S            lUIUIIIHJCll  </ 

inliulitit 

25 

Melolis  daz  fei  municha 

*Jft      uno  lalp  A 

ei  nfpri 

[fora  im  trairant 

97       rpnpnHpii  Ä 

hanrkendi 

9k       min  manirhi  /> 

thes  municha 
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pruliliant 
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fura 

Mammona  cuniditates 
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kistor 
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magar 
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s.  78,  37 

palauuic 
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nazareus 
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36  sanctus 
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scaef 


uliliter 

uiriliter  b 
Nare 

natare 
Nando  c  mendo  6 

natando 
Nauaie  1 

proelio 

pugna  c 

maritima  b  man-  c  kistor 
Naclus  6  Nan&us  c  piniusit 

inuentus 

adeptus 
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inuenire 


pitharplibho 
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suuimmao 
suuependi 
suuimmandi 
hrolt 
uuic 


horsco 
sueflro 


suepsen 


pifundan 
pikezzao 
piniusen 
(202)  pifuntan 


suepenti 
suimmanti 
hroft 
uuic 

s.  212,32 

piuiusit 

pifuntau 

piniusen 


Nauilia  sceflihhiu  3 

Nauiter  horsclihho  1 

Nare  Datare 
Nando  natando 


Maritima  seolih 
Nanctus  adeptus 


1 
2 
3 

4 

5 
6 

7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
IS 
19 
20 


adepiscere  6  adip-  c 

pikezzan 

21 

Natura 

kikhunni 

kichunni 

22 

corpus 

lih 

23 

ingeniura 

kiscaft 

24 

Nalus  6 

kiporan 

25 

Nimirum 

uzzar  queon 

ni  firkan 

Nimirum  reuera  26 

uere  prorsus 

uuar  zisperi 

27 

proeul  dubio  (tu- 

uzzar  zuuifal 

28 

Nitens           [bio  c)  hnekendi 

hnegenti 

Nitens  scMnanti  29 

iueumbens 

blinendi 

30 

Nimpham  6  -a  c 

klinka 

klincon 

Nympha    unuuitari    t  31 

deaquarum 

fona  uuazzarum 

[uuazzarchliuga  32 

Nimbus  » 

kisuuorc 

ksuorc 

Nymphus  sturmuuint  33 

tempestas 3 

unuuitari  (203) ' 

uiiuuitari 

34 

Nimborum  c     [gri  c 
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Nympborum    uuolcno  35 
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scinit 
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splendiscet  6  -cit  c  perahtet 
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110 

bo|sus  *     3  tempestasus  b 
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letzter stelle  des  perga- 
ments    •  Nitescit]  e  aus  i 
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1  Nidores 

2  odores 

3  (Visus 

4  conatus 

5  Nitunt  6 

6  conantur  6 

7  Nisan  fr 

8  mensis  6 

9  .marcius  fr 

10  Nicolais 

11  dactilos  fr  -ylos  c 

12  Nihilhominus 

13  et  tarnen  fr 
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21  nequeunt   fr  non 

22  Nemus      [possunt  c 

23  silua 

24  Nemora 
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26  Neuum 

27  macula 

2S     quod  in  homini 1 
[nascitur 

29  Necolaum 

30  stullum  c 
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37  Nectire  fr  -ere  c 
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Gl  K. 
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suuekhe 
niusenti 
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niusent 
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H.  19öb  marceo 
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neouuihti  min 

endi  thiu  uuitharu 

edhoallukai  (204) 

neouuiht  ni  traue 

neohts 

ni  marta 

auh  ni 
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ni  mahta 

holz 

uualth 

holzilin 

uualthilin 

smiz 
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daz  in  manna  ki- 
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daz  in  khirihhun 
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pintit 
slahan 

in  anauuerfan 
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neoiht  ni  traue 
ni  marta2 
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holz 

uuald 

holzilin 

uualdlin 

smiz 

flec 

liutstam 


piknuüt 

pistrikil a 

pintit 

slahan 
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Nisus  conatus 
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Nihil  obfuit  nihil  noeuit 
nihil  inpeliuit  niuuiht 
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Nequeunt  non  possunt 


Nemus  forst 


Neuum  flecho  mit  diu 
|man  gaporan  uuirdit 


Nectit  chnuphit 
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steoke 
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sapor 

ranum 

ritum 

2 

uel  odor    (-tatis  c 

edho  suueche 

3 

summe  suauitas  b  H.196'izoparostia 

4 

[suuazzitha 

mel  uel  uini  6 

hooakes  edho  uui- 

5 

carni  6 

fleiskes(206)  [nes 

6 

Neuter 

noh  uuethar 

noh  uuedar 

Neuter  ooh  huedar 

7 

medius 

iu  mittamu 

H 

Necat 

slahit 

slahit 

Necat  qhuelit 

9 

occidit 

irslahit 

arslahit 

10 

Nenias 

racha 

raha 

Nenias  uaoitates 

11 

fabulas 

spei 

spei 

12 

uel  res 

edho  sahha 

13 

auper 

uacuas 

upar 
kimez 

14 

15 

Nimpe  b  Nempe  c 

kiuuiso 

kiuuisso 

Nempe  zasperi 

16 

nonue  b 

auh  oi 

17 

ueK/eMcjDioieum1 

edho  uzzar  zueon 

uzar  zueos1 

nimium  ualde 

18 

:  nutique  b 

Dalles  kiuuiso 

19 

Necesse  r»*cte  b 

thuruft  rehto 

Nefas  meio 

20 
21 

Nefario 

ftriiilad 

iS5c)  firiDtat 

Nefario  meiofollemo 

22 

scelerato  b  scel-  c 

meiulad 

meiotat2 

23 

aut  mille  scelos  b  edho  thus  raeinta- 

24 

Nefantuio 

meiolih  [teo  (207)  meiolih 

25 

cruentum 

liriolih 

firiolih 

26 

Nequaquara  b 

neo 

Nequaquam  iiullaleous  27 

nullateuus  b  Null-e 

oeioincu  dinku 

Dohheiau  diogu 

28 

uel  millo  modo  b 

edho  nciuinku 

29 

[nulla  modo  c 

[mezzu 

Neotes 

spiüDeodi 

D.263*  spiuoaoti 

30 

fila        |quentes  c  fathum  1 

31 

lurquentes  b  tor- 

thraodi 

32 

Negroma oticus  b  Ni- 

hleotharsazzo 

hleodarsaz 

(35*)  Negroao  hleodar- 

33 

[gromauticus  c 

[sizzeo 

euocalur  b 

kineodit 

34 

umbrarum 

scuuuo 

35 

diuinatio  b 

uuizzaouoc 

36 

Nebula 

H.  196"  Debul 

oebul 

37 

•nimel]  ü  wegen  raum- 

•  et  sieht  Na- 

1 zueos]  o  mit  r« 

m angelt  am  ende  der 

tur,  fathum.  quenles. 

s  (?)  corrigiert  * 

meintat] 

teile  übergeschrieben  b 

thrandi  hs. 

n  mit  ratur  aut  t  corrigiert 

Digitized  by  Google 


216 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  umbrosa 

2  uel  (fehlt  c)  obscura 

3  Nemorosa  b  -rasa  c 

4  frondosa       [13  f) 

5  Ne  dispicias  (».  112, 

6  ne  contemnas  (con- 

[tempna  c) 

7  uel  spernas 

8  Ne  sinas 

9  ne  permitlas 

10  Neophitus 

1 1  nouella 

12  plantatio  6 -cio  c 

13  Nundina 

14  mcrkali  b  -cati  c 

15  potestate  b 

16  uel  magestate  b 

17  Nobelis  b  -ilis  c  (13/) 

18  genere   (vgl.  164, 

19  clarus  uel  opere  c 

20  Nurus 

21  bruta 

22  Nutrice 

23  gerule 

24  Nota 

25  cognila 

26  Notu  6  Nutu  c 

27  uoluntate  c 

26  Noncubat  b  Nuncu- 

29  nominal  c     [pat  c 

30  Nupcr 

31  nunc 

32  uel  modo 

33  Nulli  fas 

34  nulli  licet 

35  Nummisma 

36  nummi 

37  percussa 


Gl.  K. 
scuhaft 
cdho  finstri 
kilihhitha  (208) 
kibaritba 
ni  firsili 
ni  firthekhi 

edho  ni  flrhuki 

ni  laz 

ni  firlaz 

kisezzit 

niuuuiu 

planzunka 

nundinas 

kimahhot 

mahl 

cdho  mcginig 
athallih 
in  chunne 

snur  (209) 

proaton 

foatareidi 

zuhtte 

khunt 

einknosli 

mahti 

namod 


38  ide 

39  Nonnullos 

40  multos  c 

41  aliquantos 


s  c 


nu 

edho  nu 
neininc 

ncininc  ni  moaz 
Iii. 

silihha 
thuruhslagan 

nalles  fohe 

ethes  in  manake 


Ra. 
scuhaft 

kilihida 
kiparida 
ni  farsehes 


R. 

Umbrosa  scalohaft 


ni  lazes 
kisezit 


nundinas 
kimahot 


adallih 


snor 

proalun 

foatareidi 

zuhte 

chund 

einchundalib 
mahti 

»am  ot 

nu 
nu 


Neophitus  uuestiparu 
nouella  noua 

Nundina  muniza  t  com- 
(merlium 


Nurus  bruta 


Nulu  numine 
Nuncupat  appellat 
Nuper  nu  unforn 


ni  einmc 

ni  eininc  ni  moz 

siliba  Nummisma  1  fonna 

(nummi 


ni  alles  foe 


1  Nümisma]  ü  auf  deutlicher 
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uel  plurim0  b        H.  197*  edho  ma- 
Noxa        [cati  rea  c  sculdic        [nake  sculdic 

peccatorea  b  pcc-  suntihaf  (210) 
Norma  sprala  sprata 

regula  rihti  rihti 

ordo  mensura  (m-  prurdi  kiraez 
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thuruhfrummaQt 

15     perüciuntur  b 

thuruhuuesant 

16     pcrpetrautur  b 

thurubzaukencndi 

17  Pari 

kilib          [(225)  kilih 

Pares  similes 

18     simile  equale  (a- 

epani 

19  Palma«        [quile  c) 

palmas  siginumift3 

Palmas  uictorias 

20  uictorias 

sicnumf 

21  Polimitem  c 

febtalari  fedarfeeb 

22  Patulis  b 

kipit& 

23     expansis  b 

irlbenit 

24  Palpat 

irfoalod  arfolit 

Palpat  folit 

25  fouit 

Histirit  flistrit 

26  blandituröblanditc 

Oebot  flehot 

27  Parabula  6 

spei 

Parabola  similitudo 

28     similitudo  b 

kilibbitba 

29  Pangit 

piutit  pintit 

Pangit  coniungit 

30  coniuogit 

camabhot  kimahot 

31  conligat 

kipeutit 

32  Patcfacit 

offan  toal            D.  266*  offau  to&  Patefacit  otfan  toit 

33  aperit 

iuluhbit  inluhit 

34  Ponsa  b  Pansa  c 

irlbenit  ardeuit 

Pansa  aperta 

35  aperla 

ofTan  olTan 

36  Palam 

aukazuraht  auuizoraht 

Palam  puplice  l  offano 

37     publice  b  -ce  c 

akiuuis  augiuuis 

38  Paulus  b 

H.  201'  paulus 

Paulus  mirabilis  siue 

39     mirabilis  b 

(220)  uuntarlih 

[electus 

40     siue  electus  b 

edho  firnemmaodi 

1  tranc]  n  auf  ratur         1  Palheram]  ath  aufstar- 
*  -nepun]  n   awp  corri-      ker  rasur 
Ziert  3  corrrctur  2  hand? 
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Gl.  K. 

?asca  b  Pascha  c  ostarun 

transitus  b  -itio  c  fart 
Paraclitum  drostendi 

consolaturium     b  flouereudi 

[consotorium  c   

Parasccuca 1  paras 

preparaüo  kikarauui 
Papula  b  paula 

pascua  b  (5.  225,  1)  ostarun 


paro 

hell 

pläü 

uuagan 

uuagan 

lancuuid 


Pascebam  6 

scruabam  6 
Plaustra 
carra 
Plaustrum 
carpentum 
uehicolum  6  -cu-  sitod 
Pactio  [lum  c  mahal 

conhibentia  b  cohi-  kimahhitha 
Patruus2      [benliac  fataro  (227) 

frater  patris 
Patruclis 

filium  fratrum 
Pharisei 

princep's3  iudeo- 
Patricidium  [rum 
qui  patrem  occidit 
Plausus 

risus  stultorum 
Plaudit 

maoibus  sonant 
Plaudite 

gaudete 
Paria 

quesila 
Pauxillum 
paulolum  uel  mo- 
s.  225,  17  [dicum 
Palibulum 
slipis 

1  Paras**uen  c  *  die  fol- 
genden glatten  bis  233,  1 
fehlen  in  b  3  correctttr  2 
Hand?  c 

Althtxhdeutachc  glosaen  I. 


Ra. 

ostargauma 
fart 

trostenti 


aostortaga 


uuagana 

uuagan 

languuid 

silood 

mahal 

kimahida 

fetiro 

felirun  sun 

kiuuisfiringa 

falerslaho 

deoh  slahauli 

plestit 

clahezziat1 

forscot 

luzzic 


p.iumlih 
slullecko 

1  oder  dahezziat? 


Pascha  transitus  domini  1 

2 

Paracletus  consolaior  3 

4 

Parasceuon  pherintac  l  5 
[preparatio  6 

7 

Pascua  uueide1  8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
IS 
19 
20 
21 
22 
23 

(36'J   Patricidiurh  fa-  24 
[lerslaht  25 
Plausus  hantaslagonti  26 

27 

2H 

29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 

Conibenlia  coniunclio3  36 
Palibulum  calgo  37 

3S 

1  uueide]  eid  auf  tlarker 
ratur,  das  d  xerflotten 
*  coniunctio]  ctio  auf  deut- 
licher ratur 

15 


Plaustrum  carpentum 


Pactio  cafokida 
Patruus  fatureo 


Pharissei  diuisi 


E.971"  Pata  quesita 
Paxillum  cazeltsleccho 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


(Gl.  K.) 


i 

2  pretermissorumuel 

Irequum  de  rc- 
[gum  libri 

3  Predia  (*.  146,  40  ff) 

4  fundi  uel  possiones 

5  Priuiiegia 

6  quod  ex  iure 

7  Perspicue  1 
b  preeipue 
9  aperte 

10  Perspicabilis 

11  conspicabiiis 

12  Plerique2 

13  frequenter 

14  Prestigia 

15  fallacia 

16  Prestolantem  3 

17  exspectantem 

18  Prefatio 

19  locutio 

20  Preuata 

21  ante  dicta 

22  Prestancior 4 

23  melior  potior  (vgl. 

24  Pendite        [230,  3) 

25  considerate 
•26  Peremptus 

27  iukrfectus 

28  Perspicacem 

29  uigilatitiorem 

30  Perfectus 

31  per  u mlas 

32  Presaga 

33  pres:cia* 

34  diuina 

35  Presagium 
3H  presoientia 
37     uel  signum 

•  Perspicue]  das  zweit«  e  mit  ras. 
iiusam  curr.  2  Plerique  |  das  erste 
e auf  ras.  3  Pstolacitem  hs.  *  corr. 
2hand    »ps:cia]  i  ausradiert 


Ra. 

furi  kisantero 


(66'J  herinumft  Predia  fundum  («.  234, 

[12) 

skerienlih  Priuiiegia  selpuualtida 
D.  266"  kiuualtidu  [lihbo 

zi  speri  Perspicue  duruhsiun- 
pipo :  tan  1  preeipue  maxime 

zisperihall 


dicebo 
oflo 

kiflosida 
lugibeft 
farlibantian 

foronontic  2 

furiebuiti 

tiurlihora 

kheos& 

archuelit 

urstodli 

durhfluzi 

cotlib 
forauuizo 

forapauban 


1  pipo  :  tan]  n  ausrad. 

2  foronontic]  das  erste 
o  sieht  fast  wie  ein  11 


Plerique  nonnulli 


Prestolantem  expectan- 
[tem 

Prefatio  foraspraaha 


Prestantior  melior 

prestantior  potior 
Pendite  considerate 

Peremptus  Interfectus 

Perspicacem  uigilantio- 
|rem 


Presaga  forauuizac 
prescia  forauuiis 
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(GL  K.) 


Ra. 


esumit  (s.  44,  8/) 
usurpat 

esidium  fgium 

auxilium  uel  refu- 
etulanlia  («.6,  1 /) 

iactantia 
ernix 

constans 

perseuerans 
ernities 

malitia 

vgl.  205,  12 

s.  227,  9 
*eruicax 

intencione  durus  ü 
'ertinax  [contumax 
inreuocabilis  uel 
[constans 

Pertinatia 
dnritia 
Perpende 

perpensa 
Percuncta 

interroga 
Penetrat 

intrat         [25  ff) 
Penetralia  (vgl  ISS, 
interiora  siue  se- 
Peripsima  [creta 

purgamentum 
Peritt  (vgl  162,  16/) 

tlocli 
Per  ambitionem 

de  honoris  cupidi- 
Prediti  [täte « 

instructi 
Preditus 

potens  anteposifus 
Preuius 
precurrens 

1  copiditjte]  id  auf  rat. 
für  pi 


piheuit 

kitursteot 

fbllazuht 

piheizon 
hrom 
durhnoot 
ein  hart 
fratati 


einferi 


D.  267'  einstriti 


einstriti 

pidenki 

piscnuuo 

piniusi 

durhferit 

durhlarantlih 

hlut:  tri 

furbida 

kipinote 

durh  sliiz  listeo 

fora  chuetane 

kilerle 

forist 

fora 

fora  lilaufenti  1 

1  h'laufenli]  über  dem  u 
eine  rasur  (ron  o?) 


R. 

(36d)  Persistebat  duruh-  t 
[stoont  2 

3 

Presidium  amminiculum  4 

5 

Petulantia  iactantia  6 

7 

Pernix  agilis  8 

9 
10 

Pernilies  palo  n 

12 

lasciuia  lnquietudo  13 


constans  einharti 
Peruicax  einstriti 


14 

15 
16 

Pertinax  einuuilli  17 
inreuocabilis     unga-  18 
[uuentenlliih 
Pertinatia  einuuilli  1« 

20 

Perpeude  aduerte  21 
perpensa  Intellecta  22 
Percuncta  Interroga  23 

24 

Penctro  per:trauseo  1  25 

26 
27 
28 

Peripsima  purgamenta  29 

30 
31 
32 

Per  ambitionem  per  cu-  33 
[piditatem  34 
Prediti  cauuerdote  35 

36 

Preditus  cauuerdot  37 

36 

('.]!')  Preuius  nuegauui-  39 
(so  2  40 

1  per:trans»o]  8 
15* 
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1  Pepigit 

2  iniit 

3  Percussit 

4  spondit 

5  Presolem 

6  principem  uel  de- 

7  Penes  [fensorem 

8  caput 

9  Penes 

10  arbitros  (vgl  14, 

11  iudices        [34  f) 

12  Persulto 

13  uocifero 

14  Prc  ioopia 

15  pre  paopertate 

16  Pcrfunctus 

17  trausactus 
16  Pcrfuncturia 

19  trausitoria 

20  Perfruitur 

21  utilur 

22  Pernitilur 

23  ccleriter 

24  agilitcr 

25  Pernox 

26  pernoctans 
27 

28  Precipuus 

29  perfectus 

30  clegans 

31  Perpetrat 

32  committit 

33  Pcruio 

34  Iransitus 

35  Preconium 

36  uox  laudis 

37  Pignora 
3S  liberi 
39  Pristinam 


(Gl  K.)  Ra. 

(86")  pimarchot 

analdi 

sluoc 

kiheizit 

herostun 

hirnipolla 

sceffina 
uualtante 

hluliu 

stimma  pringu 
furi  durfti 

kimahot 
kililan  kitan 
kifogi 

L.  267'  murcfari 

prahil 

niuzit 

cinzeinliho 

hrado 

durhnaht 
durhnahteuti 

meisto 
kidikan 

durhfrumit 
kimahot 
durh  uuec 

zerida 

uuetti 


Pepigistiscahantreihtut  1 


Prcsul  priffeps  seu  pon- 
[tifex 


Penes   nie  apud  me  t 
[iuxta  me 

Persulto  uocifero 

Pre  inopia  pre  pauper- 
[lale  1 

Perfunctus  transactus 

Perlunctoria 2  transito- 
[ria3 


Pemiciler  paloliliihho 


[lenti 

Pernoctans  duruhnah- 
Perhibetur  ist  casak& 
Precipuus  maximus 


Pignora  chind 


aenra 


1  paupertate]  pau  von  erster  hand  über- 
geschr.    •  Pcrfunctoria]  0  aus  u  corrig. 
»  transitoria]  o  desgl.    *  paloliliihho]  das 
letzte  i  auf  ras. ;  es  sollte  h  geschr.  werden 
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priorern  antique 

Priorem  pristinum 

1 

»ilo 

Stauf 

E.  972*  Pilo  •  stamphe 

2 

asla 

hAsta  2  sperascaft 

3 

>era 

puutil 

Pera  malha 3 

4 

sacculum  * 

racbi  1 

5 

*yra 

purdi 

Pyra  focus  2 

6 

rogus 

eit 

7 

ignis 

S 

Prisca  1 

fornic 

Prisca  dei  erirun  l 

9 

antiqua 

10 

Pigricia 

slafti 

Pigritia*  slaffida 

11 

Stupor 

archueman 

12 

Pius 

aerhaft 

(37'')  Pius  .erbaft 

13 

relegiogus  2 

aerlih 

14 

Pietate  £rbaftidu 

15 

Priuat 

pilosit 

Priuat  piteilil 

16 

predat  heriot 

17 

fraudat 

tarot 

fraudat  strutit 

18 

subtrabit 

19 

Piaculum 

firina 

Piacula  facinora 

20 

scejus  flagitium  (vgl.  140, 

21 

probum  [6/") 

apuh 

probum  cachorot 

22 

Priatiutn 

nama 

23 

matlhun 

D.  268*  matta 

24 

Prorsus 

so  ist 

Prorsus  penitus 

25 

pentus 

zi  speri 

26 

omnino 

27 

Protinus 

hrado 

Protinus  repente 

28 

statin)  continuo  coufeslim 

confestim  continuo 

29 

Proles  [(s.74,25^.  196,6/f) 

zuhtare 

Proles  progenies 

30 

infames 

31 

Propagamus 

nahames  1 

Propagatum  fram  arlotan  32 

extcndimus 

dennemes 

33 

Pnllof 

uuansu 

Pollet  gliscit 

34 

im 

tloret 

ploet 

35 

excellet 

triuuit 

excellet  opa  blin& 

36 

Pollens 

uuahsanti3 

37 

ualens 

Ualet  raac 

38 

uiens 

uiget  kamak& 

39 

'  Prisca]  ca  auf  raiur 

1  deutlich  so    *  nahames] 

'  Pilo]  i  aus  y  radiert  * 

1  relfgiosus]  das  letzte  g  mit 

das  zweite  a  einem  u  ähnlich 

hHsia]hnacfigetr.  smalha)llia 

rarur  aus  n  corrigiert 

3  uuahsanti]  h  mit  ratur 

au/  schw.  ras.   *  Pigrilia]  tia auf 

aus  s  corrigiert 

kaum  bemerkbarer  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  Problisma 

2  propositio  uel  pa- 

3  s.  226,  23  |rabula 

4  Profana 

5  pulluta  coinquinata 

8 
7 

8  Prora 

9  prior  pars  nauis 

10  Puppis 

11  ultima  pars  nauis 

12  Promulgat 

13  instiluil  proposuit 

14  Posscit 

15  proposcit 1 
10  petit 

17  Polum 
is  globum 

19  cejum 

20  Poli 

21  cacämina 

22  celi 

23  Polita 

24  ornata 

25  rotunda  induuia 

26  Perliabita 

27  posila  uel  possessa 

28  Pontum 

29  mare 

30  lacum 

31  Procella 

32  uis 

33  ucuti 

34  Promam(^/.  100,26^ 

35  proferam  dicam 

36  Progeniem    (s.  254, 

37  sobolem  [10/j 

38  stirpem 

39  Prodigium 

'  proposcil]  8  auf  rastir 
für  c 


(Gl  K.)  Ra. 

foraspraba 


(87*)  meinlih» 


prot 


kimabot 

pilit 
arpitit 

bimil 
himilibi 

cnti 

zuene  naccba 

kihrustit 
piuun11"2 

pipuuauti 

meri 

hseo 

uuac 

unstilli 

megin 

uuinles 

pringu 

D.  268b  chunni 
zuhes 

forazeihan 

1  correctur  2  hand  2  tan 
(offenes  a  aus  dem  andern  a 
corrigiert)  von  2  hand  über- 
geschrieben 


Problema  propositio 

Polior  melior 
Profana  meinfol 

Populäre  berion 

Popula  pircba 

(37r)  Prora  scefl'es  crans 

Puppis  gubernatio 

Permulgat 1  camarit 

Poposcit  poscit 


Polum  -  caelum 


Polita  casmecbrot  (vgl. 

[231,  19) 


Possessa  possessiones 
Pontus  mare 


Procella  uust 


Promit  üfül 

profcrt  fram  pringit 
Progenies  framcbumft 


Prodigium  forazeibban 

1  P*rmulgat]  dat  e  von 
blasserer  tinte     1  nach  Po- 
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deformem 
Portentum  («.  234,9/f) 

inditium 
Prodicus 

euersos  deuorator 
Plorata 


(Gl.  K.) 


Profecti  sunt 

promoueruut 
Prostitvta  1 

ineretrix 
Prosapia 

progenies  origo 
Prouerbium  [cognatio 

uerbi  tigura* 
Proba 

crimina  uitia  iniu- 

s.  102,  30  [ria 

Posteritas 

posterior 

s.  232,  10 
Procax 

uerbosus 
Posterguni 

posl  dorsum 
Proteruus 

uir  excellens 


s.  195,  12 

Prolixa 

longa 
Protoplauslum 

primo  plasmatum 
Prodientibus 

pro  sociis 
Proceres  3 


Ra. 

ungizami 
traganti 
kichuiti 
unsp'rahenti 

fora  prabt 
furi  lazan 
kidigane  sint 

lantkcnkia 

zatrc 

adal 

furiuu :  rti 1 
apuli 


uuidaruuart 
afteruuart 

kahosonti 
uuorlalonti 
hintanontic 
aft'  ruckie 
ablib 

comman  khalii 


forazuhat 
aeristo 

az  erist  kiscaiTot 
kimaliidom 
kinozscaf 
fordarom 


•  Proslitvta]  v  mit  rasur  aus  a  corr.  1  furiuu:  rti]  das 

*  figura]  u  aus  a  corr.    J  h  proceres— prin-  zweite  u  noch  mit 
cipes  am  untern  rnnde  von  2  band  nach-  auf  rasur 
getragen,  das  entspr.  "h  steht  vor  Pro- 
cerum;  ein  desgl.  ist  nach  magniludo 
232,  5 


Portentum  monstrum  1 
[tenti 

Prodigus  spildenti  f  stru- 
euersor  missahuarpari 
Prolata  Tram  pruganiu 

Profecti  farante 

Prostituta  farhaltaniu 

Prosapia  framchunni 


l 
2 

3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
1U 
11 
12 
13 

(37d)  Prouerbium  figura  14 
[uerbi  15 

Probra  obprobria  16 

17 

Prodit  meld&i  \s 
Polila  colauueppi  vgl.  19 
(230,  23)  20 
[suntida  21 
E.  972''  Prosperitas  ca-  22 
Procax  bueller  23 

24 
25 
26 

Proteruus3  fraualcr  27 

[ler  28 

conuentiosus  zürnen-  29 
inpudens  unchüsker*  30 
inreuerens  unerbaft531 
Prolixa  longa  32 

33 

Protuplaustus     primus  34 
[plasmatus  35 
Pro  clientibus  pro  sociis  36 

37 

Proceres  hringa  2  39 

•  nach  monstru  rasur  1 
nach  meltlA-  verl.pergament- 
stelle  s  Proteruus]  das  erste 
u  auf  starkerras.  4  unchus- 
kerj  k  aus  c  corr.  wie  77, 26 
1  unerhaft]  e  aus  x  radiert 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


(Gl  K.) 


1  priores  principe* 

2  Procerum 

3  altum  prolongum 

4  Proceritas 1 

5  magniludo 

6  Pollicitacio 


Ra. 


D.269*  ferrana     Procerum  excelsum  1 


6  Propiatio 

9 


10  Prosperilas3 

11  Felicitas       [17  ff) 

12  Profugus  (vgl.  124, 

13  de  patria  expulsus 

14  Promiscua 

15  diuersa 

16  Porro 

17  uerum  ceterum 
16  Profundum 

19  altum 

20  dimersit 

21  Protilat 

22  prolongat 
23 


24 

25  Pupiscere 

26  crescere 

27  Pululare 

28  germinare 

29  Pudore 

30  sordes  s.  176, 17/) 

31  squalor 

32  Prurieutes 

33  scalpientes 

34  Pube 

35  uirilia 

36  Pubis 

37  inberbis 

38  Pubertas 


craft 

kiheiz 

kinada 
armheizi 
(87b)  kifori 
salida 
reckio 

kimiskit 

mislih 

pidiu 

crunt 
tiuf 

farsenkit 
lomahot 
arlengit 


trouuen 

uuahsan 
irsceozan 
scama 
unsubri 

klauuenti 

scapenli 

haodun 

commanlih 

khindiski 

uugizamot 

chinJl'ki 


Proceritas  excellentia 

Pollicitatio  promissio 

Propitiatio  canadi  1  ser- 
[haftida 

s.  231,  22 
Profugus  freidco 

Promiscua  commixla 

(38*)'  Porro  kauuisso 

ceterum  clihor 
Profundum  tiuf 


Protelat  prolongat 

Propheta  qui  plus  nouit 
[quam  hominis  modus 
[de  suo  genere  existat 
Predicator  forasago 
Pubescere  germinare 

Pululare  crescere 


»  Proceritas]  it  mit  rasur  aus  es  corri- 
giert     »  proissio]  über  dem  p  eine  ratur 
3  Prosperilas]  e  aus  i  corrigiert 


Pubertas  iuuentus 

1  bl  35"  ist  das  pergament  an 
vielen  stellen  verletzt,  wie  abge- 
schabt 
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aduliscencia  e  uuahsmida  l 

Pudicitia  c  puditicia  6  scamahafli  3  scamahafli           Pudicitia  chuskida 1  2 

inlegritas  c  3 

castitas 1               hrenessi  1  4 

uerecuodia  b         scama  2  5 

certamina  b           kiuuin  4  6 

Pusillum                  luzcic  hluzic  7 

modicum  c  S 

Prumptuaria             funthi  D.  269b  kellara    Prumptuaria  chellari  9 

cellaria                 hardii  [nari  10 

Puplicanus2             aukuzoraht  auuezoraht          Puplicanus  agauuisfiri-  11 

(elonari  b  -ius  c     zolanari  zollanari               telonium  zol 2  12 

Pi  ublites  b  Puplites  c  kneoradon  kneoradum         Poplites  hamma  13 

suffragines            cdho  theopra  deohpratun            suffragines  uuadun  14 

uel  genua  b          etho  kneo  15 

Prepitat  b  Precipitat  c  eruuakhit  aruuankit           Precipitet       haohana  16 

inpellit                 piuualzit  piuuelzit                               [scurkit  17 

uel  de  alto  deiecit  6  edho  hohona   ar-  IS 

Precordia  6  Precor-  umpiherza  [uuirpit  unipiherza  1  19 

cors 3  est  c  [dia  c  20 

Pellititie  b  Pellitie  c  H.  201b  harir  harir2               Pellitiaa  seductiones  21 

seductionis  b  -es  c  pisuuih  irzochan  pisuih  arzogan  22 

Preualui                  pitrahta  pitraliia  23 

forcior  fui  c  24 

Puerperium              khnel"  kiperandi  kneht  peranli      Puerperium     puerum  25 

Puerum  b  puerum  c   kneht  [generans  26 

generans               kiperandi  27 

aut  cum  puer  na-  el"o  mit  diu  knehd  28 

Promit  b        [seit  b  [kiporan  ist  (228  •  29 

loquitur  6  30 

prompsit  b  Promi-  piheizzota  piheizota            (3&b.)  Promisit  uufla  31 

loculus  est    [sit  c  sprehhandi  uuas  32 

Proponoö(yp/.92,4/")  furi  sezziu  33 

ordino  b              endi  34 

Postumius  c  aflerhlaibo  35 

Prodio  6       [ticum*  [libri  moysi  3fi 

pentatico  b  Penta-  fimflu  finuiu                Penlatbeucum  quinque  37 

quinque        libris  fimf  poha  38 

Paulus  6       [(-09  c)  paulus  s.  224,36/  39 
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l     mirabiiis  b 

vundarlih 

2  Pihihppus  o 

philipus 

s.  158,  24  ff 

Pbiplippus  ös  lampada- 

3     os  lampadarum  b 

munt  leobtfazzo 

[rum 

4  Pudore  6  Podcre  c 

alba 

Ii  i 

alba  1 

Podere  alba  linea 

5  liuea 

linin 

linin 

6  sacenlotahs 

prestarhh 

7     corpere  6 

in  Im 

8     adstructa  6 

kithunkan 

9  Portentum 

pauhhao 

pahan 

s.  lS2,32/f.230,  39/. 

10  prodigium 

lorazaihban 

f  A  A  4         A  J* 

[231,  2/ 

U     signum  uel  indi- 

12     s.  226,  3  /  [cium  c 

rredia  lundum 

13  Puerpera  1  b 

/  A  A  A\   1           •  A 

(229)  kneblperan 

Puerpera  que  primum 

U     qui  primum  mas- 

thiu  enslon  knelit 

[masculum  generat 

|culum  parit  b 

[pient 

15  Prerogatiua 

pi  rebte 

pi  reble 

Pr»;rogatiua  fun  prun- 

16     propria  dignitas 

eikao  uuirlbida 

[ganiu 

17        Palrocinia  c 

$.  251,  9 

helfa 

1b        Plalauus  c 

uuegarib 

TA. 

19        Passus  c  c 

s.  2f»2,  37/" 

scriti 

20           slaüum  c 

stucki 

21        Purporca  c 

s.  2;>o,  2/  f 

uuormprun 

■ 

22           saturia  c 

uueitin 

23         Palleus  c 

s.  23G,  35/ 

laban 

24             qmllUS  C 

ludllo 

25  Quamobre  b  -rem  c 

oltbera  sabbu 

(8/  i  boldera  sa- 

(Juamobrem  opa  deru 

26     idcirca  b  -c<>  c 

pilbiu 

[bu 

[rabbu 

27     uel  ideo  (.s.17S,14/"i 

edbo  pitbiu 

28  Qualit 

uuekit 

uuegit 

Quatit 1  coucutil 

29     coututieft  couculil 

kriusit 

uutit 

3u     mouit  [c 

w       r%  A  A  *l 

H.  202*  hronl 

31  terit 

bnmlit 

I     *      f* . 

knmfii 

32  uexat 

uuizzinot 

D.  270'  uuizinot 

33     uel  i/cA«  c)  quassat 

edbo  baotot 

1                          A  A 

buotot 

ipiassat  conliilit 

lllll»ui*fl 

UUChl  II 

Im  nprk  lün 

IIU  UCvlllnU 

•«     mouere        (30  f\ 

hrorcn 

hrorian 

36  Quatenus   (^/.  128, 

thiu  uuitharu 

diu  huuiduru 

Quatenus  daz  daz 

37     qua  (Qua  A)  ralione 

uualibbu  rebtu 

38     uel  qualiter  6 

edbo  uueo  [(230) 

39  Quandam 

sumem 

suman 

E.  973*  Quandam  suma 

1  am  untern  rande  vo 

n  s.  1 

alba)  b  mit  rasur 

•  nach   guatit  ein  loch 
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aliquam  sumem 

l 

Quintillum  llmflu 

fimflum 

Quintillum  mensis  unius 

2 

meusis          [cant  manod 

3 

quem  iunium  uo-  theniuuiumnenent 

4 

Quandoquidem          ihanna  kiuuiso 

huuanne  uuizod- 

5 

tunc(/eA//  et  omni-  thana  alluka 

[libo  i 

6 

Queremonia        |no  luppi 

luppi 

Querimonia  chumunga 

7 

malehcia  zaupar 

zaupar 

maleficia  luppi 

8 

uel  facio  6            edho  daad 

- 

» 

Querilla  (s.  237,  Sf)  sahhau 

sahau 

Querella  causa 

10 

culpa  misfanc 

11 

Quescio  b  Questio  c  sahhunka 

sahn  nga 

Questio  contenüo 

12 

conlentio    («.  18,  pakunka 

questio  sohni  t  in- 

13 

disceplatio     [2Afi  pisuuih 

[terrogatio  u 

autdillicilis  ^dific-c)  edho  unolhi 

15 

explicacioft  -tio  c  pifalluuka 

16 

Quesliones 1  sohhi 

sohhida 

17 

eausis  sahhono 

IS 

inquisitiones  6 -isc  (231)  frakunka 

19 

Quempiam  eiuiuka 

einingao 

Quempiam  quemquam 

20 

quem  theu 

huuenan 

21 

queudam  6  Quen-  suman 

suman 

(3SC)  queudam  su- 

22 

uel  aliquem  [dam  c  etho  elhaslihhem 

[man  23 

Queso  fbrscom 

forscom 

Quesito  rogo 

24 

rogo  c 

piliu 

25 

Queam  b  meki 

Queam  possim 

26' 

Qucas  mekis 

megis 

Queas  ualeas 

27 

lialeas  b  ualeas  c  mekis 

2s 

Questuarii2              H.202"  arnare 

arnari 

Questuarii  mercenarii 

29 

merceuarii 3  metanemou 

m&auemun 

30 

QuesiusO^/.  28,26 f)  kiuun 

kiuuiu 

Questus  hierum 

31 

lucrum  kistriuni 

kistriuni 

32 

uel  quesitio  (adi|ui-  edho  kiuuiu 

33 

HuncfAP               (eilin  f  \    t-  />  ii  Pf  i  r» 

yuesior         [siiioo  sceiun 

sceiun 

Questor  söhhari 

34 

iudex  c 

35 

ad     requirendum  zi  sohheune 

36 

Kquerendum  c) 

Ouemadmodum  b       thiu  kimezzu 

Quemadmodum  diu  ga- 

37 

Ouoraodo  b  soso 

[mezu 

38 

1  IJueslione]  das  letzte  e  aus  i  corrig. 

•  es  steht  Ouando 

c     »  Omä^luarii  (dti.  a  durch  2  punkte       huuanne  quidem  uui- 
getilgt)  h  Oiiestäarii)  das  ziveile  a  aus  u  zodliho 
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1     sicui  b 

apa  uuelihemu 

2  Quispiam 

einic          [(232)  einic 

Quispiam  quisquam 

3  Quisquam  b 

eininc 

4  ullus 

eininc 

5     uel  aliquis 

edho  ethesuuelih 

6  Quippiam 

eouuih 

eouuibt 

Quippiam  1  iuuibt 

7  aliquid 

etbasuuaz 

8  Quiuit  b 

mahta 

Quiuit  potuit 

9     potuit  b 

mahta 

• 

10  Queuerunt 

mahton 

mahtun 

tt  poluerunt 

mabton 

12  Quia  b 

pitbiu 

13  Quietum  1  (vgl.  224, 

slilli 

stillan 

Quietum  stillan 

14     placitum        [7  f)  lihhendi 

placitum    slehtan  t 

15  Quictcm  b  quietum  c  stillen 

[libbentan  l  antblo- 

16     silencium  b  -tium  c  thakendi 

[gnan2 

1"  Quippe 

kiuuiso          [on  kiuuisso 

Quippe  cauuisso  t  za 

18     certe  nimirum2 

zi  speri  uzzar  que- 

[speri 

19     sine  dubio 

uzzar  zuuiuafali 

20     presenli  b 

thuruhfaslo 

Presertim  precipue 

21  Quin 

noh  sim 

D.  270b  noh  sim  Quin  immo 

22     immo  c 

etbo  (233) 

sin 

23     quod  quia 

daz  pitbiu 

24  Quin  etiam 

thob  kiuuiso 

doh  kiuuisso 

25  insuper 

upar 

26     si  I fehlt  c)  etiam 

opa  kiuuiso  1 

27  magis 

mer 

28     ac  magis  b 

endi  mer 

29  Quidam  6 

sü 

Quidam  sumcr 

30     modicum  b 

luzcit 

31  Quibus  b 

H.203«  tbem 

Quibus  dem 

32     omnibus  b 

Rill 

33  Quidue  6  -uc  c 

huuco 

huueo 

Quidue  aut  quid 

34     uel  quod  (quid  c)  etbo  uuaz 

35  Quilias  e 

s.  231,  23/" 

ludilo 

36  pallcas 

lahhan 

lahan 

3"     uel  (fehlt  c)  cricn- 

etbo  bemitbi 

bemidi 

(38!)  Clienlias  truzzi 

38  Quousque  6  [tias 

vnz  uuaz 

Quousque  quamdiu 

39     quandiu  b 

buuco  lango 

1  in  c  ist  die  reihen- 

1  kiuuiso]  is  am  n 

1  *.  SM  234, 2S    1  anthlo- 

folge    Quietum  silentiü 
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Quoruindam 

sumero 

sumoro 

Quorundam  sumero  1 

aliquorum 

etheslihhero 

2 

Quondam 

iu 

iu 

Quondam  giu  forn  3 

olim  (s.  223,  6/f)  forni 1 

turn 

4 

uel  aliquando 

etho  ethasvuanne 

5 

Quoque 

so  sama 

so  sama 

Quoque  so  sama  3  6 

diouo 

afar  [min 

Denuo  iterum  t  7 

Ouo  nomine  b 

(235)2  uuelibu  na- 

Quo  nomine  huelihhu  1  s 

qua  polestate  b 

huuelihheru3 

[nemin  2  9 

Quotiens  6 

ofto  [mahdi 

Quotie:s  so  ofto  so  10 

assidua  6 

simplum 

11 

Quercus 

pohha  eih 

poaha  eih 

Quercus  eih  12 

gen  us 

cbunni 

13 

ligui 

uuilu 

14 

Quocirca  b 

vmpi  daz 

Quocirca  dar  umpi  15 

quapropter  b 

Tora  tbiu 

quapropter     duruh  16 

Querimouia 

flizza 

flizza 

[daz  17 

qucrilla     («.  235,  seickhe 

seckia 

18 

uel  culpa     110  f)  edho  mistat 

19 

Quantotius  c 

huueo  keroliho 

20 

Rapidus 

nolnemo 

(87ai  nootnermo  Rapidus2  rapax  21 

uelox 

kabun 

kaber 

22 

rapax       [fehlt  c) 

nodi  nimit 

23 

Rapido  cursu  (cursu 

sniumo  blauiit 

sni:umo  1 

Rapido    cursu    ueloci  24 

ueloci  cursu 

hrado  blaufit 

hrado 

[cursu  25 

Ratus 

H.  203"  uuanendi  uuanenti 

Ratus3  arbitratus  26 

arbitratus 

uuanendi 

27 

Ratum 

festi 

fesli 

Ratum  ürmum  28 

ualidum 

filu 

fulu 

29 

deünitum 

kienleod  (236) 

30 

uel  certum 

edho  cund 

31 

Rates 

cbcola 

keola 

Rates  Qoz  scef  32 

na  ues 

scel* 

scef 

33 

Ram  b  Rar  c 

ihornhus 

dornhus 

Ramnus  depandorn  34 

ramus  b  -os  c 

tlioruu 

dornom 

ramus  hriis  35 

spine 

tborn 

36 

uel  (fehlt  c)  uir- 

edbo  zein 

37 

spine  b     [gultum  thornes 
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1  Rancor  b  Ranchor  1  c 

2  inuidia  b  inui  2  c 

3  dolor  (».201,26/) 

4  Racha  c  racha  6 

5  inauis  ucl  uacuus  c 

6  Rama  6 

7  excelsa  b 

S  Radiatus  c  Ridiatus  6 
9     inluminalus  c 
\0  Rariscent     [scent  b 

11  paliscent    c  piti- 

12  Redcmitus     (s.  204, 

13  coronatus      (40  /") 

14  uel  ornalus  b 

15  Rcppcrit 

16  inuenil  c 
n  Rependcbat  3 

IS     reddebat  b  -pat  c 

19  Repente  (».  122,35/*. 

20  subito  i  (196,3-1) 

21  Repentimus  b 

22  snbitaneus 

23  Relala 

24  reportata 

25  Reiecit  {vgl.  238,  34) 
2ti     recusauit  6 

27  refutauit  b 

2s  rcnuit  b 

29  abicit 

:m  rcspuit 

31  repudiel 1  6  -iat  c 

32  Relator  A 

33  relector  6 

34  Reiecit  b 

35  Reticuit 

36  tacuit  6  tauit  c 

37  Reticentes  6 

38  taccntes  b 

39  Remotiora 

1  Ranchor]  n  mit  ras. 
aus  r  corr.  c  *  es  sieht 
inuidolor  c  1  Repende- 
bal:  r    *  repudi*t  b 


Gl  K. 
rankason 
nid 

kisuuer 
iruuortani 

rama 
höh 

piscinan 

kiufent 
olTanod 

kihaupitpantot 
kikaronot 
edho  kihregilod 
pinisit 

irsazta 

irkap 

farirdiun  1 

kahun  (237) 

farunkun 

kahinkü 

prahl 

kitrak.i 

iruuirlit 

firuuazzit 

firtripit 

lirsahhit 

firuuirlit 

H.204'  firspiuuit 

piseitit 

praht 

prunkan 

iruuirfit 

ürsuuiket 

t"ak& 

suuikente 

thakente 

kihro'rlora 


Ra. 
raogoson 

aruuortani 


piskinan 

kiuffent 
oflauont 
kihaupitpantot 


pihniusit 


Rancor « ira  f  iracundia 


Racha    umpidarpeo  i 
[unuuiso 


(39")  Radiatus  inlumi- 
[natus 


Redcmitus  coronatus 


Repperit  conperit 


D.  271J  arsazta  Rependebat  uuidarmaz 
argap 

faringun  E.  973b  Repente  subito 


kahingun 


snbitaneus  cahinguu 
Relata  narrata  [ganiu 
reportata  afur  catra- 
Reicit  aruuirphit 
vgl.2,\7ff.6,26ff     recusat  uuidarsalihit 

refutauit  rcnnuit 


praht 

kitragan 

aruuiriit 


larspiuuit 


s.  238,  25 
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dag& 
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R. 

secretiora 

sundricora 

suntrigora 

l 

Retiproga    b  Reci- 

untar  zuueT 

untar  zueim 

Reciprocantes    inluui-  2 

ad  uicem  [proca  c  zi  raittilothe 

vgl.  6,  32/" 

[slente  3 

remissa  c  Remissa  b  farlazzan 

Remissa  farlazzaniu  4 

Recolere 

kilesan 

kilesan 

Recolere  reminiscere  5 

recordare  c  Recor- 

kihucken 

kihucken 

6 

Reminisceos    [dare  b  kihuckendi 

kihuckenti 

1 

in  meote 

iu  moate 

habens 

habendi  (23$) 

9 

Refectum&Refertumc  prunkan 

pruogan 

Refertim  cachrüraan  10 

repletum  c 

11 

Reconditum 

kiporan 

kiporkan 

Reconditum  abscondi-  12 

repositum  c  Repo- 

kisazzit 

kisezzit 

[tum  13 

Rcx            [situm  b 

cuoTc 

cbuninc 

Rex  rector  14 

rector 

ribtari 

ribtari 

15 

regnator  b  -lur  c 

ribhendi 

rihenti 

16 

Reserare 

insleozzan 

insleozan 

(39biReserare  Insleozan  17 

aperirc  1  (vyl.  224,  inloan 

intoan 

18 

pandere       [34  f) 

innegilen 

19 

Reuma 

pizokan 

pizogan 

Reuma  reuelatio  gur-  20 

reuolutio 

piuuntan 

piuuntan 

[gitis  21 

gurgitis 

pipuntilod 

22 

Recisum 

firslakan 

farslagan 

23 

succisum  6  suai- 

firslakan 

24 

Retentare     [sum  -  c 

pidennen 

pidennen 

Retentare  rctinere  25 

retenire  6  -ere  c 

pibaben 

pibaben 

26 

Reuocare 

kilatbo 

kiladon 

27 

reduccret  b  -re  c 

H.  204b  kiJeiten 

kileitan 

2S 

Reor  (5.  G2,  15/) 

salo 

D.  271b  salo 

Reor  «eslimo  29 

arbitror  c 

30 

Regidus 

unpracbi 

unprabi 

* 

Ritfidus  barler  l  rehter  31 

durus  c 

ungiboric 

32 

Beatus  b  -tu  c 

scult 

sculdic 

Reatus  sculd  33 

reus  b  culpa  c 

sculdit 

reus  sculdic  34 

Rctiuu  b'A  Reciduum  c  kiafalod 

kiafalot 

35 

ex  ruinis  * 

fona  falliu 

fona  falliu 

[ranti  36 

renascens      |dat  c 

kint.' ran 

kineran 

Renascens  afar  gape-  37 

Reddundad  b  Rudun- 

uparuntbcot 

(SS*)  uparundeot 

Redundat  exuberat  3S 

1  aperirc)  p  aus  p  rad.  c  *  suaisum 
sie/irr  ;  es  »teht  das  gewöhnliche,  nicht 
das  o/T™*  >  «■  '  *o  Hall.  St.;  ich  lese 
Rrciuu.  cc  in  ligatur,  dem  &  ähnlich,  aber 
doch  davon  unterschieden  h  4  ruinis] 
In  aus  m  corrigiert  c 
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1  exuperat    b  exu- 

[bera  c 

2  refluit  c  Refluit  6 

3  Renes  b 

4  uires  b 

5  Redargutionis 

6  iiod  1  habens 

7  Üduciam  uite 

8  Resocolas  6  Reuoco- 
•)     recreas        [las  c 

10  Respicant  b  Resipi- 

[scant  c 

11  resapiant  c  Resa- 

12  Retinct  6     [piaut  6 

13  olet  b 

14  Reuitet  b  -tetur  c 

15  resistit 

16  Restituisti  6 

17  representasti  2  6 

18  Reslaurasli 

19  reparasti 

20  renouasti  6 

21  retintegrasü  b 

22  Resilet 

23  resonet  b  -at  c 

24  resilet  6 

25  Reuelat 

26  aperit  c 

27  demoDslrat  c 

28  Reuerentia  c  -antia  b 

29  honorificat  b  -ca  c 

30  Relexit 

31  reuoluit 

32  replical 

33  Recessibus  [teribus  b 

34  iuterioribus  c  iu- 

35  Redolet 

36  llagral 

37  refrixit  c 

3S  Befolget*  (!?$/.  118,5/) 

1  nj  c     1  Repres.  b 
1  Refu'gct  c 


Gl  K. 
upari  kat  (239) 

upar  fliuzzit 

lendi 

makia 

killuMic 

ni  babcudi 

pallhi  libes 

kiscafos 

kiscepfes 

ireiscoud 

iruuerfaut 

riubbit 

suihhit 

uuitharhab& 

untarstantit 

zi  stcti  kisaztos 

kikanuuertos 

kizehotos 
kiidniuuuotus 
kiniuuutos 
alouc  kitadi 
iruuispalod 
(240)  irhludit 
irhtudil 
iuribhit 


uuiitbi 
bera 

H.  205*  piloat 

piuuindit 

piuualzit 

iunilhum 

inuana 

slakazzit 

flogarod 

piplibbit 


Ha. 


ubigal 


kitlucblic 


kiscaffos 

kiscefÖs 

aereiskont 

aruuerpanl 


uuidarbapet 


kizehotos 
kiniuuotos 


arliuuispalot  4 
arblutit  5 

ioribhit  1 
2 

3 

uuirdi 

pitu& 
piuuiDtit 

innidom 


slagazit 
llogarol 

pipli'kit 


Redargutiones  iucrepa- 
[tiones 


Resipiscant  castillent 


Renitet  uuidarscurgit 
resistit  uuidarstenlit1 

Restitisti  uuirdarstöuti 
representasti  kaca- 
[gauuuertos 

Reslaurasli  reparasti 


redintegrasti  iute- 
[grum  fecisti 


Reuelel  iulribil 


Reuerentia  airuuirdi 


Reuoluit  replicuit 

(39c)  Recessibus  augu- 
[ln 

Redolet  suauiter  odorat 


Refolget  resplendet 


1  uuidarbtenUl]  d  aus  r 
radiert 
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replendil&resplen- 
Relego  b  -io  c  [dit  c 

sanctilas 1 
Resultat 

reluctat 

recalcitrat  6 
Recubans 

recumbeos  c 
Redubias 

reliquias  c  Reli- 
Redactus     [quias*  b 

perductus  c  -tu  b 
Remeat     [greditur  c 

recreditur  6  redi- 
Retrudit  [dit  c 

reclaudit  6  reclu- 
Recensit      [merat  c 

denuiuerat  b  dinu- 
Resurreccio  6  -ctio  c 

restitutio 
Regimeu 

guberoacio  b  -tio  c 
Rimare 

scrutare 

inspicere 
Rite  [-ne  c 

consuetudineni  6 

ore  6  more  c 

aut  recte  3 
Rimis 

iuucluris 

tabula  runa 
Ritus 

cultus  b 

sine  sacriöcium 
Rigaus 

dirigens 
Robore 

>  sTilitas  c  »  Reli- 
q'a  .&  A     1  rc'te  b 


Althochdeutsche  glu»cn  I. 


Gl.  K. 
piscinit 
eolihhi 
uuihi 

uuitbarbab& 
uuitbarriukit(241) 
firtridit 
hlinendi 

mahti 
uuihta 

pitan  kifrumit 

kileidit 

uuirQt 

quimit  edho  afar 


pistozzit  [kat 

piluhhit 

kizalazit 

kiropot: 

urrist 

irslantannessi 

rehunca 

stiuritba 

fanton 

scauuou 

ana  sebao 

rebto 

kiuuona 

munlbe 

edho  rehto(242) 

neo 

kifori 

H.  20öb  plo 

ritus 

picanc 

ano    cepar  edbo 
lekendi  [heilacri 
rihtendi 
krefti 


Ra. 
piskinit 
eolibi 

uuidarhap& 
uuidarbringit 

haldendi 
D.  272'  hlinenti 
mahti 
uuihida 
kifrumit 
kileilit 
miiruit 

cbuimit  edo  auar 
pistozit 
pihlubit 1 
kizalazit2 
kiropot 
urrist 
urslentida 
rehtunga 
sliurida 
fanton 
srauuon 


Relegio  ehaftida 


Igat 


rebto 


bnoe 
kifogi M 

piganc 

anu  zepar 
leibenti 
riblenti 
kreRi 


>  pihluhit)  das  zweite 
h  mif  rasur  aus  1  corr. 
a kizalazit]  das  erste  z  mit 
ras.  aus  1  corr.    3  kifogi] 
das  letzte  i  aus  a  radiert 


\ 
2 
3 

Resultat  reluctatur  4 
[sporot  5 
recalcitrat     uuirdar  6 
Rubans  1  recumbans  7 

8 
9 
10 

Redactus  kaprauhhit  ti 

12 

Remeat  afur  huiruit  \  13 
[ferit  u 

Retrudit 2  uuirdar  scur-  15 
[kit  16 

Recenset  denumerat  n 

18 
1« 
20 

Regimen  rihtunga  (vgl.  21 
[211,  11/)  22 

Rimare  considerare  23 

24 
25 

Rite  recte  26 
vgl.  211,22/-  27 

28 
29 

Rimis  scrintungom  30 

31 

32 

E.  974*  Ritus  uüisa  33 

34 

35 

Rigans  lechenti  30 

37 

Robor  streu t'i  (> 

•  Rubans  |  ubans  auf  deut- 
licher rasur  1  Retrudi  tj 
tru  desgl. 


16 


1 
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A.  Alphabetische  Bibelglossark 


Gl.  K. 

x     uirtute  mekinu 
2     fortitudine  c 

3 

4  Rogum  b  Robum  c  cid 

5  in  strue  lignorum  häuf  uuito 

6  Robustum  6  -us  c  stranlih 

7  fortissimus  c 

g     ualidus  mahdic 

9  Rudis  b  -es  c  rotake 

10  indoctis  6  -i  c  unkilerte 

11  crudelis  6  -es  c  uualokiri 

12  noui  6  niuui 

13  Rul>  b  Rupes  c  (vgl.  stein 

14  saxa       [68,  10/")  (243)  felisa 

ummazze 

-tium  c 


strenki 
reiffa 
seculo 
rotendi 
scama 

edho  unkihaba 


15     ingentia 1 
13  Rudencium  6 
n  funes 
lg  uelorum 

19  Rubore  b 

20  confusione  6 

21  uel  uirigundia  b 

22  Rubignem  6  -ginem  c  rost 

23  eruginem  frost 

24  vgl.  98,  \0ff 

25  deinceps  6  stundthannau 

26  Rudimenta  (s.  10,  33.  iz  erist 

27  initia  c     [78, 2  f) 

28  Rudibus  unreht 
.29  peccatis  suoter» 
30  Rudera  thcisc 

3,     stcrcora  b  stecora  c  Lheisc  endi  zort 


32  Rugiebam 

33  plorabam 

34  Rura 

35  uilla 

36  uel  agms 


eit 


stranclih 


hrotaga? 
ungilerte 


stein 
felisa 


D.272"  strengi 

reifa 

seclo 


(S8b)  rost 


az  erist 

unreht 
sunteom 

deisc 


37  Rutilare  {vgl.  210,  ronton 1 
3g     inigare  b  tnicare  c  liuhten 

39  Runphea  b  Rum-  c  uuaffan 

40  gladium  b  -ius  c  suuert 

41  Rufus  c  Refus  6 


roz 
uuofta 
kihuf:fe 
thorf 

[17  f)  H.  206' (244)  edho 

[akhara  roten 
liuhten 


raoz 
uuofta 
kihuffe 
dorf 


uuafan 

suert 

prun 


Rogitat  pitit 

Rogus  strues  lignorum 


(39d)  Rohustus 


Rudis  nouum 


[ger 


•  ingenti*]  a  von 

2  handt  c 


«  ronton]  das  tweite  o 
scheint  in  t  corrig.  s«  sein 


Rupes  scesso  t  cachlep 


Rüdes  uuaatreifa 

uelorum  segalo 
Rubor  rosamo 


Ruhiginem  eruginem 

Rursus  item 

RudimenU  noua  2 

Rudibus  recentibus  1 

Rudera  stercora 

Rugiebam  cremizola  t 
[pr 

Rura  laut 


Rutilare  roten 

Rumphea  mucro 

Ruheus  ru:fus' 
1  ru:fus]  ramr  von  f 
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6/.  K. 

Ra, 

R.  Em.  29. 

rubeus 

rötend  i 

rotenti 

l 

Rubus 

astalohti 

astolohti 

Rubus  dornlaoh  2  2 

ligDum 

uuitu 

3 

spinosum 

thornohti 

4 

Roma  uirtus  e 

Roma  ruma  1  5 

roraani  sublimes  c 

6 

Sane 

heillibho 

heilliho 

Sane1  quippe  7 

certe 

chundlihho 

chundliho 

8 

Sata 

kisait 

kisait 

Sata  seminala  9 

seminala 

kisait 

10 

Sator 

scari 

saari 

(40*)  Sator  seminator  11 

seminator 

s'ari 

12 

s.  29,  24 

Sacer2  uuih  <J  13 

s.  31,  8 

Sapor  kasmaba  ö*  14 

f.  35,  15 

Suggerit  spenit  d  15 

s.  49,  16 

Sublilis  kleini  6  ie 

».41,  19 

Suspensi  arbangane  S  17 

s.  61,  20.  58,  31 

Sorbellus  elaho  <J  18 

s.  61,  5 

Syricum  mezih  6*  19 

8.  67,  17 

Sctilpiam  kagrapanaz  6*  20 

8.  65,  41 

Stramen  strao  d  2t 

8.  73,  26 

Series  enliprurtida  uel  22 

antreiti  d 

8.  81,  9 

Sopitus  intsuepit  d  23 

s.  85,  15 

Splendor  skimo  d  24 

s.  89,  36 

Suspicio  urtriuuida  d  25 

*.  105,  15 

Subiectus  untardeonot  26 

s.  109,  1 

Statutum  kasezit  6    [6  27 

5.  115,  32 

Scripolus  ander  halp  2$ 

[scaz  d 

8.  129,  28 

Suspector  uparscouua-  29 

[ri  <J 

8.  131,  17 

Sulisolanus  untar  sun-  30 

[min  d 

s.  155,  19 

Saeuit  krimmisot  <J  31 

s.  161,  14 

Subiiliter  krazlibor  6  32 

s.  177,  32 

Suggerere  spaoan  ö  33 

s.  184,  25 

Segnis  lazzer  d  34 

s.  233,  14 

SufTragines  uuadun  6  35 

«.  238,  22 

Subilaneus  kabingun  d  36 

Saturn 

stathala 

satala 

Saturn  giubsaat  a  giuh-  37 

utium  c 

[sat  d  38 

1  nach  Sane  /•</.«.  r„n  s    2  hiermit  beginnt  9 

10* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


myste- 
[ria  c 


1  et  dimidium  mo- 

[dium 

2  Saucius 

3  uulneratus  e 

4  puriöca  b 

5  Sacrum 

6  sanctum  diuinum  c 

7 

8  Saccum 

9  tristicia  c 

10  Sacramenta1 
n     misteria  b 

12  Salubris 

13  sanus  c 

14  uel  incolomis 

15  Sanccil  c  Sanait  b 

16  sanctum  facit  c 

11  Sanxit* 

l*j     definiftd  b  diflniuit  c 

19  uel  deiudicauit3 

20  Sancirc[(diiudicauit  c) 

21  Sacrala  sedis 

22  relegiosus  locus 

23  Sarcina 

24  poudus 

25  Satrapi  [siti  c 

26  propositi  b  prepo- 

27  persarum  6  psa- 

|rum  c 

2S     uel  q  i  sunt  b  qui 

29  Salue  [sunt  duces  c 

30  aue  c 

31  Salus  6  -um  c 

32  mare  c 

33  Saxax  b  Sacax  c 

34  acer 

35  aut  (fehlte)  celer 

36  ad  inuestigaudum  b 

37  sipe  siitus  b 


Gl.  K.  Ra. 
endi    halp  mutti 
[edho  scelil  fol 
kiuuirsirot  [(245)  kiuuirsorot 


kihlutliri 
frehdic 


unkiuurd 

kuruni 

ampahti 

heilanlili 

edho  kis 
uuihit 

uuihit 
kienteod 
edho  kisonid 
uuiheti 

kiuuihit  sethal 

eohaftlih  stat 

H.  206"  burthin 

snuari 

satrapi 

phasta 

fisarho 

cllio  the  siut 
halt 

kam 


frehtic 


ungiuurt 

kimni 

ampahti 

heilantlih 


uuihit 

uuihit 
kienteot 


kiuuihit  stat 

D.  273'  purdin 

suari 

puosta 


halt 


salz 


sceri  skeri 
atar  atar 
(240)  edho  sniumi  sniumi 
zi  spuregenne 
edho  zi  finthanui 


R.  EtH.  29. 


Saucius  uulneratus  a 


Sacrum  sanctum  1 

|euuart  b* 
Sacerdos  euuart  a 
Saccum  eilicium  er 

Sacramenta  mysteria  o 

Salubris    heilantlih  a 
[heUUh  d 

San:  eil  -  sanetificat  a 

Sanrxit3  iudicauit  a 


Sancire  conlirmare  o 


Satrapes  haupitmau 


1  SacramrnlaJ  1  mitrasur 
aus  a  corr.  c  a  San:xit]  i 
ausrad.i  c  »  deiudic:  auit] 
i  autrad.  b 


Salue  auc  er 
Sal'um  mare  a 
Sagax  horsc 


scitus  uuiis  a  uuis  d 

1  sein  a  sein  8  -  Sj:i- 
:cill  rasur  von  c      3  Sau- 


:xit]  des?!. 
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Gl.  K. 


Ha. 


Ä.  Em.  29. 


6  Saca-  sceri 


[cissimus  c 


Sarmenta 
rami 

que  (quicj  de  uinia 
[(-ea  c)  cxciduntur 
uel  sarsolamina  6 
Saltini 
uel 

sie  (aut»  c)  licet 
Saltos 
silua 

uel  montes 
Sanie 

corruplu  6  -us  c 

sanguine 
Satellites 

socii  («.  248,  28  f) 

latronum 

uel  regoi  6 

comites  b 
Sabat 

mensis  ianuarius  c 
Samo 

insola  b  -ula  e 

in  medio  mare 
Satan         [(mari  c) 

aduersarios  b  -us  c 

uel  contrarius  b 

siue  transgressor  6 
Salalhiel  6  -tihel  c 

petitio  (-cio  c)  raea 
Septum  [deus 

ci  reu  tinlad  um  6 

[-datum  c 

Sertaque 

Corona  c 
Secum  b 

intra  se  b 
Secus  b 

1  au1  c 


kiratbi 

zoki 

eisto 

tbe  fona  uuincar- 
[tom  irsnitan  sint 
edho  ascrota 

edho 

edho  irlaupit 


sceri 

kiradi 
zoagir 


mitdunt 


holz 

edho  pga 
samiheil 
kipah 
ploalu 
satanieclin  1 
ki(247)zza  2 
scathareo  reo 
edho  rihher 
graueon 
scodaht 


ho'z« 


samiheil 


sataniclin 


(88c)  scobaht 


H.  207*  santuuerf  santuuerf 

uuerid  uuerid 

in  mittem  seuuim 

tirplasino  uuidaruarto 

uuitharuuerl 

edho  uuirondi 

edho  uparfarandi 

helfa  helfa 

petunkä  in  kot 

pizunit  pizunit 

(248)  unpipitan 


merigreoza 


mit  timu 
innan  imu 
samant 


*dh.  kinozza 


1  ho'z]  1  z  us  atz 
von  2  hand 


[mus  a 

1 

Sarmenta   asnita  uui-  3 
[narepono  4 
5 

[ta  o  askrota  ö 
sarcolamina  1  ascrao-  6 
Saltim2  doh  7 

8 
9 

(40b)  Saltus  uuald  i  10 
[forsts  a  uuald  ö  11 
12 

Saniem  uirus  a  13 

14 
15 

Satellites  socii  a  16 

17 
18 
19 
20 

Sabat  mensis  ianua-  21 
[rius  a  22 

Samo  iosula  in  medio  23 
[mari  a  24 
25 

Satan  Initium  mortis  a  26 

27 
28 
29 

E.  974b  Salatihel  peti-  30 
[tio  mea  deus  a  31 
32 
33 

Sepis  zuun  34 
Sertaque  enti  hringa  a  35 

36 
37 

38 

Secius  eminentius  o  39 

1  saxolaraina  8    *  Sa'tim 
<t    3  1  for-t  nachgetr.  « 
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A.  Alphabetische  Bihelglossare 


Gl.  K. 


Ra. 


1  Sequis  6 

2  Series  (vgl.  72,  26) 

3  ordo'  tenor 

4  Sequestrati 

5  diuisi  seperati  c 

6  Sedus 

7  sine  dolo  (dubio  c) 

8  idem  (ide  c)  uerus 

9  Sentes  (s.  265,6/) 

10  spine  c 

11  Sertis 

12  anlua  loca 

13  uel  b 

14  in  marc  b 

15  Seil us     (f.  12,  20 /H 

16  malus  pessimius 

[crudclis  c 
n  Sedicio  6  -tio  c 
18     disceptacio  6  -tio  c 
19 

20  Sexus 

21  natura  c 

22  Serpellum 

23  pulegium 

24  Secta  2 

25  institutio 

26  Sectans  b 

27  exercens  b 

28  Sectare 

29  persequere 

30  Seduccionis  b 

31  contencioncs  b 

32  Senium  6  Senum  c 

33  senium 

34  Seorsum 

35.    seperati  uel  c 

36  uel  segregati  c  Se- 

37  fgregati  b 

38  prospero  b 


fesli      [ranondic  fesli 
endiprurdilha  fo- 
zistrudit  zistrutit 


R.  Em.  29. 


Series  tenor  a 


Sequestrati  segregati  a 


mammundi 
anu  feihhan 
daz  selpa  uuari 
hacana 


mammunti 


agaua 


Sentes  dorna  a 


festi  festi 
pithunkau  st&i     D.  273b  piduun- 
roae  [gano  st&i 

edho  pifleoz  (249) 
slithic  slidic 


Sentis  santuuerf 


pifaritha 
pisuuih 

heid 

namo 

kilihhitha 

folkitba 

kisezzitlia 

H.  20r  folkendi 

pikankandi 

folken 

ahten 

pisuuih 

pacunka 

alt 

halti 

suntirinkun 
irsceidan  (250) 
kiforo 


pifarida 


heid 


namo 


folgida 


folgen 
ahten 


alt 
alti 

suntringun 


1  : :  or  do]  es  scheint  od  ausradiert  zu 
sein  c  1  Sccla]  am  a  noch  ein  wagrechler 
ansatsstrich ,  aber  dieser  durch  zwei 
punkte  getilgt  b 


Seu us  crunmer  a 


Seditio  unsippe  t  un- 
[fridu  a  unlridu  d 
Sereniis  heilar  o 
Sexus  persona  er 

Serpellum  uuisunt  a 
pelugium  elho  a 

(40c)  Secta   uuiisa  l 
[doctrina  a  uuisa  6 

Sectans  folkenti  o  fol- 
[genti  ö 


Secundo  prospero  a 
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Gl  K. 

Ra. 

Ä.  Em.  29. 

uel  filici  b 

edho  saliclihho 

l 

Seuerus  c  Suuerus  b 

shleht 

siebt 

Seuerus  seuus  a  2 

modestus 

mezhaft 

mezhaft 

3 

Seuitia 

slizzunka 

slizunga 

4 

iracundi  6  -dia  c 

apulki 

5 

Sedit  b  Sedat  c 

slihtit 

Sedat  mitigat  a  6 

• .  • 

mitigat 

.  *  fei  1 . 

sUllit 

Stllllt 

7 

compascit 1 

kistenno 

kistem&  1 

8 

Secubo 

ziseeidiu 

ziseeidu 

Secubo  hlinem  9 

seciodore  b  secido  c 

zaslazzu 

izislizu 

seeibo  >  cafallu  et  ka-  to 

[fallu  6 

Senilis  6  Segius  c 

thraco 

trago 

Segnius  slaflbr  er  sla-  \\ 

tardius 

lazzo 

lazzo 

(for  <J  12 

Sedulus  c  Sudulis  6 

simplum 

simplom 

Sedulus  assiduus  a  13 

assiduus 

kilihho 

kiliho 

14 

frequens 

ofto 

l* 

uel  b 

edho  unpihuedie 

[pihucUc  (pihuclich  0)  16 

Sollicitus    sorchafl    l  n 

Sin 

opa  ni 

opam 

Sin  ipu  nu  a  18 

si  dod  sie 

sine  J  6 

(Irlaz 

Sine  dimilte*  et  20 

Silencium  >  6  -tium  c 

suuicunca  (251) 

suigunga 

21 

mortuorum  c 

22 

Sidera  (to7. 16,  34/f)  sternon 

sterno 

Sidera  1  himilzungal  o  13 

stille  6  stelle  c 

st'na 

[-zungla  d  u 

uel  Signa 

edho  zaichan 

25 

Sinodus  6  Syndonus c 

senothic 

senodic 

Synodus     congregatio  26 

congregacio  6 

kisamanunku 

[senum  o  27 

senum  b  Senium  c 

kimahhitha 

kimahida 

28 

uel  comitatatus  b  edho  kisintinscaf 

kisintscaf 

29 

[comiUtus  c 

Sillabeo  6  Sillaba«  c  H.  208'  sallaba 

D.  274*  nenn 

nun-  Syllaba  uocabula  a  30 

uocabula 

nonunka  end  klah- 

l6d  •»» 

[hilha  poahho 

Signal  6 

zeihnit 

32 

expremit  6 

pilhunkit 

excutit  6 

pihniutit 

34 

lizitonti 

licitonti 

35 

1  conipascit]  ni  in  U- 

1  kistemA]  e  c 

MM       1  secido  9    1  dimitte]  rfa» 

gatur  c     1  Het  Sine  b 

eorrectur 

er*l>  i  mit  rasur  atu  e  cor- 

'  Nirieltneium  b    *  Sil- 

rigiert a      »  Sidereo  (eo 

laba]  efa«  er*t>  a  aus  ic 

W  verkim   /ur  o^ime* 

lorrifiert  c 
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l  tincla 


2  Simulacrum  (*.  122, 

3  efflgiem  [10 
l     imaginem  1  b 

5  Silenter 
(!  latenter 
7     uel  tacile  b   [lum  c 
s  Simbulum  b  Symbo- 
9     obtima  b  optima  c 
lü     conlatio  b  clai  c 

11  uel  quodcunque  b 

12  pactu  b 

13  Sioagoga  6  Synagoga  c 
u  conuentus 

15  Sylogismus  c 

16  ioneuentabilis  6  in- 

[euitabilis  c 

17  Sinore  b  Synoro  c 

18  grauis  b  graui  c 

19  uel  sonans  c 

20  Socordia  1 

21  stulticia  c 

22  Sopire  c  piresopires  6 

23  coopescere 

24  Sopilus 

25  extinctus 

26  aut  somno  (sommo 

[b)  grauatus 

27  Sodalis 

28  sotii6sociic($.245, 

29  latronum  [17/) 

30  Sodalitas 

31  amicicia 

32  uel  familiaritas  b 

33  Solercia  b  -tia  c 

34  scicnlia  uel  uigi- 

35  heremusfc  [lantia  c 

• 

1  i:mag'ne  b     *  So- 
cordia] c  mit  rasur 

o  corrigiert  b 


Gl.  K. 
lizziluuc   daz  ist 
[thanemananthar- 
[uuis  kipar&  an- 
[tharuuis  thenkit 
kilihhitba  [(252) 
manalihho  kimali 
kilihnesse  1 
suuikedo 
taroükü 
edho  thakedo 
kilaupo 
kiforosla 
prahta 

edh  daz  mit  cote 
matt  sino  [ist 
thinc 

zoquemina  *  karori 
üpiporacanthcalih 


Ra. 
lizzituuc 


R.  Em.  29. 


bo 


suigento 
tarningom 

kilaupo 
kiforasta 


tunchalo 
suuar 


(88J)  dioc 

simpliugom 
umpipor, 

tuochalo 


uarrabeit  (253)  uarrabeit 


leskeu 
stillen 
kituolin 


lesken 
stillan 
kituolin 

arklibhod  irleskil 
edho  mit  slafu  ki- 
[suuarit 
scatho  kimab  scado 
H.  208"  kinoz  kinoza 
scatho 

kimahhitha  kimabida 

friuntscaf 

edho  theonosti 

urstotli  urstodli 

einsidilo 


1  kilihnesse]  kilihn 
auf  rasur  *  zoque- 
mina] que  wic'lVJ,  12 


Symbolus  credulitas  et 


Silogismus  conclusus  o 
(vgl.  78,  200-) 


Sopire  insueppen 


Sodalis  socius  a 


Sollertia i  horski 


1  solerlia  8;  die  glotte  sUhl 
in  8  nach  sudis  241».  16 
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Solocissimus  6  - 

eis-  kiuunlanlih 

kiuuntanlih 

So:l:cismus>    flexuo-  l 

flexuosa  [mi 

is  c  kipiukantlih 

kipiugantlih 

[su8  a  2 

uel  tortuosa  b 

edbo  kitrahit 

3 

conclusa  b 

pilohbani 

4 

collega  6 

kisamanunc  (254) 

comis  6 

kimahit 

6 

consors  b  (s. 

76,  kiteilon 

— 

i 

parliceps  b  [\ 

7  f)  teil  neniandi 

8 

Solers  c  Soers  b 

suuephar 

8ueffar 

9 

sollicilus  b  solici-  pithahdic1 

pidabtic 

10 

[tus  c 

Solemnia  1  6  Sollem-  idmal 2 

[  „  '     9  _ 

idimal 

11 

[lim  (, 

festa  missa   anua  tulthidacon  scolic  tuldi 

12 

[solita  6  festus  c 

Solemnitas 

erhaftitlia 

aerhaftida 

13 

relegiosilas 

edho  lihnessi 

14 

uel  soliludo  b 

edho  sculthiclih 

15 

Sutis 

stakulle 

slacchulle 

(40")  Sudis  stecho      '  16 

fusiis  b  -es  e 

rap 

17 

aculi 

uuas 

18 

Sol  mit 

sunna  pifeal 

sumna  pifel 

Sol  mit  sol  occidit  a  19 

sol  occidit 

sunna  pisluac 

sunna  pisduoc  1 

20 

Sospis     [incolomis  c  kis 

D.274b  kisunt 

vgl.  198,  13  ff  21 

sanus  saluus 

uel 

22 

Solamen  6 

follazuht 

Solamen  solatium  0  23 

solatium  b 

trost 

24 

Sontes 

ratoute 

ratonte 

Sonles  nocentes  a  25 

nocentes  c 

26 

Solum  b 

sol+ 

Solum  molta  27 

terra  6 

ertha  (255) 

28 

excelsus  6 

inpore 

29 

ereclus  b 

H.  209'  inrihdit 

30 

preclarus  b 

thuruhhlutar 

31 

glarior  b 

hlularora 

32 

Sopba  b 

uuistö 

Sophia  scientia  er  33 

Superstilio  6 

unscaf 

Superstilio  superfiV&as  34 

Superfluo  b 

uokimez  [tali 

[er  35 

superuacue  6 

eokimundi  upari- 

36 

Superslitione  6 

uuscaflihho 

37 

1  Solemni*  b 

1  pithahdic]  über  dem 

1  et  ist  nicht  zu  enl-     1  So:l  Deismus]  der  erste 

*  So'lemnia  c 

zweit,  h  ein  punkt  od. 

scheiden   ob  piseluoe    rad.  buchst,  war  1;  auch 

strich    'oder  idmali? 

oder  pisduoc  steht 

das  überges.  0  auf  ras.  a 
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l  Superos 

suparoston 

suparostun 

2  summos  c 

3  Suspensi 

urlhabte         [di  ursahtie 

4     dubie  cogitantes 

zuuiuall  thenkhen- 

5     et  deliberantes  6 

endi  losunkondi 

6  Sustenttentfr-ententc 

tbennent 

deonost 

7  nutriant 

zeobant 

8  Sustentacione  b 

tbennunku 

9  Subleuaciona?  1  b 

uDtarhabilhu  (256) 

10  Sub  subpcllectüe 2  b 

lieiraollili 

helfanlili 

Suppellecülem  uten- 

[Suppellectile  c 

[silia  o 

1 1     utensilia  c 

pruhanlih 

12  Supplex 

arporo 

aruntporo 

13  submissus 

untarsentit 

14     rogans  c 

15  Supplet  c  Suppet  b 

fullit 

fullit 

16     complet  c 

17  Sub  pectore  6 

in  prustil 

18  Subneclens 

piknupfendi 

knuffend 

Subneclens  subligans  a 

19     subligans  6  ligans  c 

pipindenti 

20  Subnixis  b  -ius  c 

einfald 

einfalt  1 

Subnixus  sustentatus  a 

21     humilis  c 

oodmuadi 

22  Subdit 

untartoad 

untartoet 

Subdit  subiungit  a 

23  subponit 

untarlekid 

24  Subiecti 

untartbeotlie 

untardeo 

25  subiugali 

kiuuetane 

kiuuegane 

26  Sub  uisibus  b 

untar  kisibti  [du 

Sub  uisibus  sub  uisio- 

27     sub  presentibus  b 

untar  kankanuuir- 

[nibus  o 

28  Sobolrs  (vgl.  230,36  f) 

zubl 

zuht 

29     propago  b  -a  c 

zubhi         [khind  zubi 

30     nati  (/eA//  c)  filii 

(257)  kiporaniu 

31     uel    progenies  b 

edho  cbunni 

[progemes  c 

02  OUUcUl  V 

untarteta 

cuur^ii  suuuu  ci 

33     deuicil  6 

uparuuan 

34     uel  subdit  6 

H.  209b  edbo  un- 

[tartbiudit  daz  ist 

35  Sues4 

suuiu  [kitheaed 

suio 

Sues  suiin  a 

36  porci 

suuiu 

>  lies  subleuacione  b 

s  Sul- 

1  einfalt]  über  dem 

8ubpellectile)bpellectile  auf  ras.  b  rasur  eines  aufsteigen- 

*  dh.  subeiit,  subegit  b  den  Schaftes,  etwa  von  1 

4  sieht  zweimal  c 
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m.  k. 

Ha. 

Subulcus  6  Subuli- 

sueu 

suein 

pastor         [ciis  c 

birdi 

porcorum 

* 

suuino 

Suasor 

scuntari 

scuntari 

ortator 

spanari 

spanari 

Subsidia  (vgl.  4,  IQ  ff) 

follazuht 

follazuht 

auxilia 

helpha 

helfa 

Suffragia  c  suffragia  b 

follazukitha 

fullazugida 

palrocinia  (*.  234, 

helpha 

fruma 

siue  auxilia  6  [17) 

edho  helfa  1  edbo 

Susurrio  [ciosusfc 

runa  Ifruma 

ruma 

sinociosus  c  Sine- 

zuuiuli 

zuiuili 

uel  bilinguis  (bin- 

edhozuuizuki(258) 

Surrat  6       [guis  6) 

runi't 

Subsauoat 

sceruot 

(89*)  skernot 

inridit 

pismerit 

D.  275*  pismerot 

Substullit  6  Sustu:lit  i  c 

zistozit 

7  is  toz  1 1 

degregauit  b  segre- 

ziscedit 

zisceidit 

Sugillat        [gauit  c 

misdumurthirid 

inurdrit 

Mm*  M  ■  \MM  m  1* 

strangulat 

uurkit 

uurgit 

sufTogat  6 

themphit 

Sugillare  c  Rugillarc  b 

uuerra 

uuerran 

accusare  c  uuacu- 

roken  eiu  ist  daz 

rogan 

Suscepit        [sare  6 

iufahil 

infaliit 

uenerator 

uuerthod 

uuerdot 

Suspeudit 

piheizit 

piheizit 

pollicitor  6  -cetur  c 

piheizil 

falilor  b  -tur  c 

irihit  (259) 

Suspensus 

urheizzo 

urheizo 

dubiusA(«.  16,2S/) 

zuuifalari 

iacertus 

unkbunt 

unchund 

arrogans  6 

hromari 

Sultor 

afalondi 

aiirklnilti 

ClUillUllll 

cultor  c 

Soluuutor  b 

H.  210'  zilosit 

langiscuut  b 

irsiuhh& 

Sceplrum 

sceplrum 

kertia 

uirga 

garte 

regalc  6  -is  c 

chuninclih 

Scortum  c  Scör+  b 

lenne 

leune 

meretrix 

zatare 

zalre 

'  Sustu:lit]  I  aut- 

1  helfa]  AocA  üb  fr 

R.  Em.  29. 
Subulcus  suein 


Suasor  spanari  a 


E.  975*  Susurro  runari 


Subsannat  inridet  o 


Sultor  cultor  o 


[a  chunincrihi  d 
Sccptrum  chunincrihhi 
(41*)  sceplrum  uirga 
[regalis  ■  a 


I 

2 

4 

5 

0 
7 
S 
U 
10 

11 
II 
li 
u 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
2f, 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 


radiert  c 


d,tm  c  ein  punkt 


1  regalis]  reg  auf  verletz- 
ter pergamenlttetle  a 
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1  Stuprex 

scanda 

scanta 

2     fornicacionisft  -tio- 

firligari  edho  un- 

[nis  c 

[chuski  ligiri 

3  Spontanea  c  Spon- 

kibeizzaotlihho 

kiheizantlih 

Spootauea  uoluntaria  a 

4     uoluntaria  [staneao  uuillantlihho 

5  Stipis 

stiura 

stiura 

6     elimosina  b  elimo-  alamosä 

7     uiclus         |sina  c 

pilipan 

8  Stipendia 

stiura 

stiura 

Stipendia  uuist 

9  muuera 

meta 

m&a 

10  lucrum 

(260)  kistriuui 

kistriuui 

11     uel  censum  b 

edho  eins 

12  Stipatus 

kisliurit    [pihab&  kistiurit 

Stipatus  uallatus  a 

13     turba  circumdatus1 

mit  meniki  umpi- 

14  Stipulatur2  b  -tus  c 

rabchondi 

rabonti 

Stipulatus  testiücalus 

15     teslilicatus  c 

Isiue  confirmatus  c 

16  Stipide 

zispaltan 

zispaltan 

Stipitc  trunco  a 

17  irunco 

zislakan 

zislagan 

18  Scandit 

uf  stikit 

uf  stigit 

Scandit  ascendit  a 

19     ascendit  c 

20  Scitare  6  Sciscitare  c 

forscon 

forscon 

Sciscitat  forschot 

21     interrogare  c 

22  Spectaculum» 

stuuo 

seuuo 

Spectaculum  untarsiun 

23  spectacio 

pisehandi 1 

pisehanti 

[a  uunlarsiun  <J 

24  Stagnum 

stilli 

slilli 

Stagnum  seo  seu  pah  a 

25  lacum 

uuac 

uuac 

[seo  vel  seopab  ö 

26     siue  quod  stat 

edho  daz  stillo  stat 

27  Stridor 

krislkrtmüc 

chriskimmon 

28     strcpidus  6  -lus  c 

slripelenti 

D.  275b  striplenti 

vgl.  80, 39/".  254, 28^ 

29     sonitus  b 

blutendi 

30     uel  tumultus  b 

H.  210h  edho  prah- 

31  Speluncis       [saxis4  hol  [tendi  hol 

32  concauis    (-us  6)  in  olem  (261)  feli- 

33  Scupolis  c  scupolis  b  scopsleuon    fsom  scopsteim 

34  Saxa  oponens  6  saxo-  felise  lekentis  Saxis  scopolis  a 

Iponens c 

35  offlndiculos  b   oi-  tirspurnitba  daz  er 

36  [fendieuium  c       [ni  mac  fallan  Scilicet  uidelicet  a 

37  Stadium  (a.  234,  19/")  stukhi  stucki  Stadium  spurt  \  uuf- 

|lenki  a  spurt  6 

1  torba  ciredalus  b    aSti-       1  pischandij  pi 
pulatur]  ti  auf  ras.  b     1  nachgetragen 
SpecUtBlum  b     4  x'is  b 
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cxxv  c 
Statuit 

censit 1 
Sponte  (5.  267,  35  f) 

ultra  6  -tro  c 
Spreuit 

contempsit 
Slrophan  6  -a  c 

fraus 

nequilia  b 
Sceoophigia  b  -phe- 

templi  gia  c 

fabrificati  6  fabri- 
[catio  c 

uel  constructio  b 
Sema  imago  b  Scema  c 

ligura  bis.  186,36/) 

uel  lemplum  b 

idolorum  b 
Stima  b 

ornamenta 

regales  6  -is  c 

quasi  bannum  fpa- 
Studium  6    (miura  c) 

disciplina  b 
Scribe  legis  b 

periti  6 
Storiograpbus  6  Sto- 
[riagraphus  c 

sloria  c  Storio  6 

conscribens 
Striumis  b  Strenuus  c 

lelus  c 

sollicitus  c  Sollici- 
Staler  [tus  6 

dragme  b  due  di- 
|dragme  c 

Scidola 

1  censit]  c  mit  ratur 
aus  s  corrigicrt  c 


Gl.  K. 
scritamal  edho  sla- 
[pho 

kistudita 
scauuuota  scauuot 
uullin  uuillin 


upan 

pisroah&  farmanet 
firthenkhit  edbo 
strupitha  [firhukit  slrup&a 
unfruma  unfruma 
palo 

kiuuirkbi  ki';huuiigi 1 

tempales 

kicymbritha 

(262)  edho  kiuuir- 

kimali       [khitlia  kimali 

kilibhitha 

edbo  tr«pali 

zauparo 

kiuuati 

kihrusti  kihrusti 

chuoinclih 

soso  firiuuizlihhi 

ziluoka  1 

thau 

sc ri bare  euu 
H.  211*  kilerte 
storiograpbus 2 


kirekbilha 
ki9cripendi 
lunkar 

pithabdic 
kiuuaki 
thrimiseedhospan- 
[n+  pislehto 
eiu  endi  pobho     ein  enti  pobo 


kireckida 
luogar 

(89b)  kiuuagi 


R.  Em.  29. 
passus  scritamali  t  I 
(stapheo  et  2 
3 
4 

Sponte  ultro  o  5 

6 
7 
S 

Stropha  flaus  o  9 

10 

Ii 

Scenophegia  construc-  12 
[tio  tcmpli  t  dies  de-  13 
[dicatioois  1  a  14 


imago  a 


vgl  100,  1  /f 


1  zilun.  disciplina. 
kaihau//*.  1  Storio. 
slorio.  graphus. 
graphus  hs. 


1  ki",''uuiigi]  das 
vorletzte  i  aus  r  ra- 
diert; alle  corrvetu- 
ren  von  2  hand 


15 
16 
17 
13 
19 

(4  lb)  Stigma  ornamenta  20 
[regalis  id  est  reft  a  21 

22 
23 

24 

25 
26 
27 

Storiographusscriba  hi-  2S 
[storie.  o 

29 

30 

Strenuus  agilist  sagaxa  3t 

32 

33 

Stater  duos  nummos  a  34 

35 

[fa  i  d 

Scidola  ascafTa  o  askaf-  36 

'   nach  dedicationis 
eine  rasur  a    *  hiermit 


schliefst  S 
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1     pagioa  c  paginec  6  edhoeinpeine(263) 

[daz  ist  ein  kant 
Iplates 


2  Specialiter 

3  omnino 

4  Stimulat  6  (vgl.  196, 

5  iucidat  6  [15/) 

6  titillat  b 

7  imittit  b 

8  Scinditor  b 

9  $.  177,  17 

10  Stirps  c  (s.  230, 36 

11  origo  progeniea  c 

12  Stripsil  6 

13  sternit  6 

14  Strio  [riuse 

15  minirius  b  mima- 

16  Sterquillium  6  -ili- 

17  aceruus       [nus  c 

18  uel  ruderis 

19  Stipat  b 

20  conponit  b 

21  Stipata 

22  fulta 
23 

24  Strupulo  b  Scrupulo  c 

25  squalenles  c 

26  Scribula 

27  epislola  b  -ula  c 
2S  Slrepidus  6  (vgl.  252, 

29  tumullus  b   [28 ff) 

30  admonet  b 

31  Slupit 

32  mirator 

33  Scelerare 

34  coutaminare 

35  Istat*  est  nüm  b 


ackiuuislihbo 

zi  alasperi 

stechot  stunkit 

karauuit 

khizilod 

zuuankod 

slizzit 


kiuuisliho 


stucki 


so     at  quidam  linna- 
[not 1  6 


kilekit 

namo 

kilihhitha 

misttin 

sarpf 

edho  cipar 

stikhit 

kisezzit 

kistikit 

pistozzan 

finstari 

scrift 

foranondic 

H.  2ir  stripelcndi 

prahl 

manot  (264) 
irqueman  1  ist 
uuntarod 

Üriuon  [chuskeu 
pismizzan  piun- 
uuaka  ist  silihha- 
|ono 2 
so  sli  festinood 


natmi 

kilihida 

mislun 


kistickil 
pistozan 

finistri 

trurenti 

D.  276*  scripf 

(brnoulic  arunti 


archueman  ist 
uuntrot 
firinon 
pismizan 


R. 

Specialiter  singulariter 
Stimulat  stebbot 


Scindilur  ist  zaslizzan  1 
Squalor  afermi 
Stirps  öuuabst 


2  mi 


Sustentata  fulta 
Scrupulo  occasione 
vgl.  254,  9 


Slrepit:us  clamor 


Stupet  arqhuimit 


clh.  (af)firmant 


1  irqueinanj  ijue  wie 
219,12  »silihhaono] 
das  erste  i  aus  curr. 


1  zaslizian]  zzan  auf  ver- 
letzter stelle  des  pergamenls 
s  nach  Sterquilinitl  eine  rat. 
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uozia  uuä  6  unze  einu  l 

aureos  sex  6  skillinka  sehsi  2 

siclos  b  miIiis  3 

abet  6  hab&  4 

Scriptula  b  scriptulos  5 

x.  obolos  b  cehani  hoßnac 1  6 

Scinifex  b  mucke  7 

culicum  genus  6  pma  chunni  8 

permolestum  6  Ihuruh  arapeit  9 

Sion  sioo  b  perc  10 

Speculatio  b  (265)  aoascauuun-  1 1 

Sat  6  sat               [ka  Saulus  temptatio  12 

temptatio  6  khora  13 

uel  anguslia 1  6  edho  angust  U 

Subprimos  c  -us 2  6  untar  heroston      untar  heroston     Suppremum  nouissime  15 

nouissimus  iunkisto  16 

Suinmus  6  hohosto  17 

$.  256,  24  f  Tripudiat 1  gaudet  18 

Sonipes  b  Sompes  c  sonipes               hros  Sonipes   equos   stöfiu  19 

ajquus  6  <;quus  c  hros  [hros  20 

cornipes  orohti  mosci  21 

alipes  c  22 

Stilo  b  stil  23 

grauio  6  zraf  24 

uel  calamus  6  H.  212'  edho  calo-  [liones  uel  inimicitia  25 

Simultas  b  unkimahhitha  [mo  (4rjSimuItates  conten- 26 

s.  255,  34  f  Sinutaria  »  ceruleum  t  27 

fpu'poreum 

s.  256,  18  Testamentum  a  lex  28 

Tabes  uueih                 uueih  29 

macies  (5. 212, 33)  magar                 magar  Maries  magar  30 

Taxator  6  uuanendi             s.  255,  36  31 

Trabes5  patkikarauui          palkigaruui  Trabis  capr&  32 

uestes  uuat                  uuat  33 

sinaturia  uueitiu                uueilin  s.  255,  27  34 

uel  purporia*  b  edho  uuormprun   s.  234, 20/"  35 

Taxator  c  s.  255,  31            uuanenü  36 

'  a'giiususüa  (nus  durch  1  hofinac]  i  und  der  1  Tri :  pudiat]  das  letzte  i 
n  mit  verlängertem  durch-  hauptsehaft  des  f  aus                   auf  starker  rasur  'Sinutaria] 


des  m  nach  rechts  vert.  und 
durchkr.  b  1  Trabes]  e aus  i, 
s  aus  c  (?)  corr.  c  *  purpor'a  b 
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A.  Alphabetisch*  Bibelclossvbe 


Gl.  K. 


Iia. 


1  estimalör  c 

2  Tramite 

3  uie  transuerse 

4  Tantillius  b  -illus  c 

5  modicus  c 
ti  Tranquillus 

7     placidus  c 
b  Trangreditur  b 

9  Tandem  c  tandem  6 

10  demum     (vgl.  98, 

11  postremum    [6  ff) 

12  uel  (fehlt  c)  nouis- 

[simus  (-um  c) 

13  Tandundem  b  Tan- 

[tundcm  c 

14  eadera  similitudo 

15  uel  similiter  b 

16  Talami  6  Thala :  mi  c 

17  cubicula 1 

18  Testameutum  b 

19  pactum  6 

20  Terminatum 

21  iinitum 

22  Tetarce  b  Tetbarche  c 
>3     quarla  (rui  b)  pars 

[regni 

24  Trepidant  c  -diad  6 

25  gaudio  exullenl  c 

26  Demente    b  Teuie- 

[rite^e 

27  inconsiderate 

2b  Temuleutus  b  -es  c 

29  furibundus 

30  Terga 

31  dorsa 

32  fuga 

33  uel  coria 


h^cgepugi  eckipugi 
uueka (266) in  an- 
[thra  fera 
luzic      [kiuuante  Münte 


sieht 


sieht 


Tramitem  pfad 

transuersum  duerah 

Tantillus  paruus  2 

Tranquillus  sieht  1 

[upargaat 
E.  97öb  Transgredilur 
Tandem  1  demum 


uparkenkit 

cthas  '  2  eddes 
uuanne  1  huuanne 
iz  iunkisliu  iz  af- 
[trostin  2 
edho  iunkista 


ethashuuanne        eddehuuanne       Tantundem  daz  selpa 


dazselpa  kilihhitha 


edho 

kheminatun 
chamara 
euui  uuizzod 
mahal 
kienteod 
kiünit  (267) 
in  eina  halp 
feorlha  teil  rihhes 


kheminatun 
camara 


pipinod 


kidurstlihho 


kientiot 

in  eina  halp 

pipi:nont 1 
kitursliho 


unkiscauuonllih 

kidurstlihho  [lihho  kilundihen  - 
H.  212"  furifunt-  furifundliher 
aftauondic  aftanontic 
hrucki 
arsbelli 

edho  hiudindic 


Thalamum  pruutcha- 
Jmara 

s.  255,  29 
Terminatur  finitur 
Tetarcha  feorda  tetf 


s.  255,  IS  (i>$/.  21S, 
mfT) 
Temeritate  frauali 

\vgl.  25S,  29 
Temuleutus  ebriosus 

vgl.  15b,  33 
Terga  hrucki 


1  cubicula]  diu  zweite      1  et  sieht  also  de-      1  pipi :  noutj  t  aus-        1  Tandem]  Tan  auf 

c  mit  ras.  aus  \  curr.  c      inum.  uuanne.  landein,  radiert     *  kitursli-  starker  rasur 

*  Tenierite]  ni  in  ligat.  c  ethas     *  aflrostin]  a  heu]  n  aus  n  corri- 

aut  eorret'lur  giert 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Telum 

scefti 

scefti 

Tela  uuafan 

i 

auod  uulnerat 

dai  uuntod 

Uli«*  UIIIIIV'U 

2 

Tetrilin  fr  Trerum  c 

unsupar 

D.2761'  unsup»r  (41*)  Tetra  nigra 

:t 

uignim  1 

suuarz 

4 

inmnniliim 

■  Ulli  U  I M  1  (1  1 1 1 

nnhreini 

11  Ulli  V_  1  M  J 

5 

i.liim 

1/ IMMIIIIII 

siiiiiO.linnili 

rllUv,  III  1(1  IMH 

Tcnus 

ihiu  thinkn 

diu  dini'ii 

T^lllS    111171  H.17 
U1I6I  Uli/. 

7 

usdUp  h  immii1  miiir 

■J     «  1  14  \  ■  *  /  II.  Ullt    II  II  1 1  v- 

im  da7 

1111  \*o<* 

111171  IUI 
Uli«  uu 

s 

Teinerata  [c 

(265)  pismizaa 

t  wem  173  n 

TaninPil]  1  ninlala 

leiiieraia'  uioiRia 

uialata  6  uiolata  c 

piuuemit 

biuuömit 

10 

Terribilis  6 

eikisih 

tl 

mpliiendus  6 

Uli  lUvUUll«'  « 

foraiihlpndi 

Ivi  aniiii  Ii vii 

12 

ttTIVlldlK  A 

III  1  lUUU?  1» 

r>kr»mli 

J*Bt  Ulli 

i  -  * 

Tenluria  fr  -oria  c 

husilin  1 

busilin 

Tentoria  Daniliones' 

*  V  U  l>  W  •  IU       MI'  I7IIIVIIV. 

14 

tabemacula 

purii 

nuri 

Pull 

15 

papiliones  fr  [6 

snppliii 

16 

Teiniriumc  Deffurium 

thechi 

ilccki 

ui  i  m 

Tffiirium  rhuniti 

*  l.  g  Ul  1  UI  II  VlIULfl?! 

17 

hospiciumfr  -tium c 

castbus 

naMIIUS 

18 

uel  casa 

edbo  bus 

19 

Tpninsil 

tll'ITKl 

III  ■!■(■  II \Ä 

(S9r)  farraan& 

20 

eontemnsii  e 

21 

Tedit 

«orku!: 

•  vi  BW 

■VI  £Ufc 

Tedet  nitrel  \  arlrnkÄV 

■  *.vi»  i    1    O               Mi  Ii  im >a 

22 

t  ri^t;.tnr  c 
u  iciuiui  r 

21 

angit 

ankit 

24 

ninetet  fr  oenitet  c 

hriuuot 

25 

Testitudo 

thikinotbi 

dickinot 

T»*<| itiiilo  nr.ini.ihi 

m  vclIlUUv     r    "III  ll  MI 

20 

densitas 

tliicnes 

27 

rmiinrum  fr  ramo- 

estpo 

28 

TYnax           frum  c 

cistridi 

einslriti 

Tena\  fe*ti 

■       IIMA  l'-s'll 

29 

pcrseuerans 

tburubuuooendi 

30 

strictus    i/eAfr  fr) 

Oil  IVIU5           \  f                       "  J 

freb 

31 

TV^ta  lauariis 

hnach 

ll  linv  ii 

nach 

Testa  linel  haupites 

:<2 

capitis  c 

testa  daba 

33 
34 

Testinum  fr 

testinum 

Testinum  oportunum 

35 

oportunum  fr 

kifori  (269) 

:<6 

Terretus  fr  -itus  c 

kisciubit 

kisciubit 

• 

37 

turbatus  c 

38 

Tegmen  c  Degmen  fr 

H.  213'  ihechi 

decki 

39 

uelamen 

pibnllid 

pihullit 

40 

Tegunt  fr 

tbecbenl 

41 

•    nigrum]  g  {von  2      '  husilin]  in  am  1  TVmerala]  da»  <nlr  a  auf  star- 

hand?)  aus  c  corrig.  c  m  corrigiert  ker  rat.    »  papilioius]  Hone  </««•/. 

Allhochdcutschc  glossrn  I.  17 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  celant  b 

2  TenacitascTenatacisft 

3  firmitas  [tinentia  c 

4  coodinencia  b  con- 

5  Terris(uS/.2O9,290) 
B  coofundis 

7     terrorem  b 

s  incutis 

9     uel  metum  6 

10  Tres  (in.  b)  solis 

11  Iriduuin  6  -um  c 

12  Titan  b  Tila  c 

13  sol 

14  Tilania  c  Dilanla '  b 

15  luna 

IC  Triumphum 

17  solemnilas  b  sol- 

[lemnitas  c 

18  uictoric  6 

19  Triumphalo 

20  diuicto  b  deuicto  c 

21  Tirannus&Tyrannusc 

22  malus 

23  uol  scuus  [9) 

24  Typus  (s.  30,30/".  2G0, 

25  figura  [Iiis  c) 
20     uel  aspidus  (aspec- 

27  Timidum  b  Tymitum  c 

28  uinum  b  umum  c 

29  Timolcntus2 

30  uinolculus 

31  Tatis  6  Titis  c 

32  mare  c 

33  Titulat 

34  significal 

35  Timiamati  b  Tiamati  c 
30  odor 

37  suauilalis 
3*>  Tinnicns  c  -ies  b 
39     sonans  c 


GL  K. 
heia ul  2 
cinstriti  1 
slreugi 
habuhnessi 
sciuhis 
kisceodis 
ekisö 
irkiuuis 
edho  forabtun 
thri  suuni 
tbri  decgc 
titan 
sunna 
liubtilba 
mano 
siginüfl 
uuertbunc 

sikginumfli 
siginomo  (270) 
uparfobian 
uuotanherz 
ubil 

edbo  slizzendi 

tipus 

kilibnessi 

edbo  aspidus 

Irac 

uui  n 

upartrunchan 

uninac 

uuazzar 

titulod 

suuozzi 

H.  213''  suuekbe 
suuozzitba  1 
kbellanti 


Ra. 
eiustriti 


sciubis 
kiscentis 


dri  sunni 
dri  teckio 
titan 
sunna 
bliubtida  i 
mano 

siginumpfl 
uuerdunc 


siginemo 

uuotanberz 
upil 


Titan  sol 
Tilania  luna 
Triumphum  tropbeum 


Tirannus    riihber.  In 
[mala  parte 


D.  277'  edo  sli- 
kilibnissi    [zanti  Tipum  figuram 


tranc 
uum 

upartruncan 

uuiuagcr 

uuazar 

kititulot 
zecbinil 
suozi 


kellanti 


lutenli 


Timidus  forhtal 

Timolentus  uinolentus 
[t  ebriosus  (vgl.  256, 
Titis  gurgis  2  |28) 

Titulat  marchot  i  sig- 
[nificat  1 
Timiamata  thus 


(42")  Tinnieus  cblin- 
jganli 


1  DiUnla]  nl  aus  m  vom.  b  1  suuozzitliaj  s  mit  1  hliuhtida]  ht  auf 
*  Timolenlus]  t  auf  ras.  b  ras.  aus  i  corrigiert  rasttr 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

Tripulacio  b 

arapeid 

i 

persecuüone  b 

ahtnessi 

2 

TituL  6 

titula  (271) 

a 

notis  b 

cbunde 

4 

indiciis  b 

kunnessi 

5 

obras  b 

plint 

• 

fi 

Tribus  5 

kbunni 

7 

populi  6 

folkes 

8 

,1,1.1810  b 

ziteilitha 

9 

Tyrus 

unsupar 

unsupar 

Tirus  atrox 

10 

rustigas  b  -cus  c 

rustih 

1 1 

Tymphanis  1  6  Tym- 

cymbolon 

cymbalom 

12 

[panis  c 

triarum 2 

cütriar+ 

13 

cantabant  uel  con- 

14 

Tora      paudabant  c  uuizohd 

uuizod 

Torum  1  testamentum 

15 

lex  c 

euua 

16 

Totidem  c  tolidem  b 

so  manike 

manage 

Totidem  so  sama  fllu 

17 

eiusdem  3 

tbes  selpin 

18 

numeri 

zala 

19 

Torrens 

klinkun  (272) 

clinam 

20 

fluuius 

fload 

21 

ex  pluuia 

foua  rekane 

22 

colleclus 

kisanot 

23 

Torrendum  b  Torri- 

thurri 

durri  3 

Torridum^  aridum 

24 

tostum       |dum  c 

stiupandi 

stiupenti  4 

25 

siccum  c  sils  6 

thurubcä 

5 

26 

Trochus 

rad  scipa 

rad  scipa  6 

Trochus  kipa 

27 

rota 

rad 

7 

2S 

ludentium 

spilontero 

8 

29 

Toga 

sloz 

stoz  1 

Toga  labbau  3 

30 

flaus 

pal 

pal  2 

flaus  stigma 

31 

Toles  c  toles  6 

32 

merabra  st  ( st  fehlt 

»  273) »  lihhi  sint 

33 

circa  uuam  b     (c)  umpi  peri 

34 

Trophea 

hrekil 

regil 

35 

spolia      [torum  c 

raupa 

braupa 

36 

ponitorum  6  puni- 

H.214'uuiziiithero 

37 

1  Tym:  phanis]  p  aus-      *  273  beginnt  mit  1  Toni]  fi  auf  starker  ra*. 

radiert   b      *  triarfl  c  it  a  nach  i  in  Torridum  schwache 

Triar+  b     J  3  dem  b  ras.    3  lahhan]  Iah h  auf  deut- 

licher rasur,  doch  nicht  die 
oberen  schufte  von  1  und  hh 

17» 
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A.  Alphabetische  Bibelglossar» 


1  siuc  uicoria  b 

2  Torus  b  Thorus  c 

3  lectus  (c) 

4  siue  recubilus  (-as 

5  Toregina  6  Thoreg- 

6  tornatura     [ma  c 

7  Tuta  c  Tuota  tuola  b 

8  secura 

9  Typu  b 

10  Tronus  6  Thronus  c 

11  sedis  c 

12  sella 

13  regalis  b  rwgalis  c 

14  siue  celum 

15  Trophologia 

16  moralis  intellegen- 

[tia 

17  Tollet  c  Teilet  b 

18  «lelet  (vgl.  46,  9  f) 

19  extingel  6  -guit  c 

20  generat  b 

21  Tolerat  6 

22  sustenet  6 

23  pacilur  b 

24  Torpor 

25  crimen  error  c 

26  signicies  6  -lies  c 

27  Stupor  Um  corpo- 

ris b  Stupor  c 
26     quam  animi  6 

29  Tutela  6  Tutilla  c 

30  procuracio  b  -tio  c 

31  siue  ilcfensaculum 

(f-siculum  c) 

32  Tu  u  denies 

33  pectora 

34  Torpidus  b 

35  iratus  b 

36  comniolus  b 


Gl  K. 
edlio  siginüft 
resti 
p&li 

edho  hlina 

slipistein 

uuendendi 

kis  kimiz1 

ursorc 

paukhan 

secal 

salul 

chuninclih 
edho  himil 
trophologia 
uuislihho  (274) 

[firnemti 

firnlmit  - 

firstrihhit 

irleskit 

kiklunnit 

lhol& 

thuldit 

troed 

tropi  * 

nibbln 
piluh  lihhönü 

so  sama  selü 

kis 

rocha 

edho  kiscirmitha 


Ra. 


resti 


slifsteiu 
uuententi 
(S9d)  kisunt 
ursorc 

sedal 


R. 

Thorus  lectum 


Toregma  drasli 

tornatura  draenti 
Tueatur  defendit 

s.  258,  24 
Thronus  harosedal  ' 


uuislih 


farnimit 
farstrihit 


Tropolagia 2  spirilalis 
[intellectus 


D.  277b  troapi 


kisunti 


prust 
kitrubit 
kipnlkan 
kihrorit 


paozeuti 
prust 


•  kimiz]  mi  sieht  wie 
nn  aus     2  firnlmit]  nl 


aus  m  corrif!. 
tro  auf  rasVr 


tropi] 


1  liatosedal]  h  radiert 
*  Tropolagia]  das  erste  a 
scheint  mit  rasur  in  o  cor- 
rigierl  su  sein 
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Tumida 
irata  c 


Turpolentes  b  -bulen-  uuiluuerbic 
obscurus  c    [tus  c 


Gl.  K.  Ra. 
H.  214"  zisuuollan  kisuollan 
[(275) 


R. 


Turpo  b  -bo  c 

procella 

caligo  c 

tempestate  b 
Tunditor  b 

uerberatur  b 
Tuitus 


Tuire  b 

uitare  b 

defendere  6 
Tuicione  6  -tione  c 

defensaculus  b 
Tunc  b         [-um  c 

uel  demum  6 

siue  de  presenti  b 

Turibulum 
ubi 

tus  6  thus  c 

incendilur1 

id  est  b 

timiatarus  b 
Tuaura  b  Tauara  c 

sterilis  c 
Trudinat  6  -tinat  c 

rependit 

perpensat 

estimat  b 

siue  melitor  6 
Trutinare  ft 

perpensare  6 
Trux 

crudelis  c 
Trucis 

1  incendit]  der  strich 
über  dem  t  ntsat*  der 
2  AonW  c 


truobi 
unstilli 

unstillilha 
poril 

suuenkliit 

scauuuka 

kinatha 

scauuon 

pipergau 

kisciriii 

scauuonka 

kiscirmilha 

thanne 

cdbo  iz  iuukistin 
so  sama  pi  käkan- 
[uuertv  « 
riuhcbar  (270) 
thar 

uuibraub 
ioznudit  ist 
daz  ist 
raukhelle 
unperendi 

khunn& 
far& 
scauuot 
uuanit 
edho  mizzit 
scauuon 
thuruhscauuon 
aariupo 

unkitrasü 


uuiluuerbic 


tropi 

unstilli 

tunchal 


scauu :  nga  * 


scauuonga 


rauhkar 


unperanti 
khunnet 


Tonuit  donorota 
Turbo    sturmuuint  l 
[uuintea  1  pruut 


Tunditur  pliuuit 


Tuitione  defensione 


Tum  tunc 


(42b)  timiatarius  tu- 
frabulum  2 

E.  9761  Trutina  state- 
[ra  1 


anupo 


Trux  atrox 


uugitrasum 

1  käkan.uuertv]  v  fiel-       1  gcanu :  nga] 
leicht  i  mit  einem  punkte  ausradiert 
zusammengeflossen 


1 

2 

a 

4 

r> 
t; 

7 
8 
!* 

10 

11 

t2 
13 
14 
15 
IC 
17 
IS 
19 
20 
21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 


a       1  uuin|trs]  uuin  auf 
starker  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  gentilis  b  -es  c 

2  asperi 1 

3  Trucidat 

4  debilitat 

5  Tunsa  b  Tonsa 


7  Tumolus  6  -ulus  c 

8  sepulcrum  c 

9  Turget 

10  crescere  incipit  c 
n  Thomas  b 

12  abysus  6 

13  uel  geminas  b 

14  Talheus  b 

15  ipse  esl  b 

16  et  iudas  b 

17  iacobi  6 
IS  Talenlus  uu+  b 

19  uel  xxx.  b 

20  Tyrus  6  -um  c 

21  anguslia  c 
22 

23  Ualuas 

2-t     feueslras  b  -a  c 

25  iauua  postes  b  ia-  turi  upartur 

[nuas  portes  c 

26  uel  hostia  edho  cataro 

27  Ualla  b  Uallala  c  lalohti 
2b     circumdata  c 

29  Uastus  iritalit 

30  maguus  ingens  ali- 

31  [ter  desertus  c 

32  sufliciens  b 


Gl.  K. 
heidinisc 
apuh 
pinod 
uuanaheilit 
piscoran 
H.  215'  pisniUn 
hleo 

piklipit 

thomas  (277) 
abcrundi 
edho  z'uifalt 
talheus 
er  selpo  ist 
endi  iudas 
iacohi 
talcnta  eiu 
ahttozo  phunto 
enki 


loh 

finestruu 


33  üades 

34  fideiussores 

35  Uaticiualur 

36  diuinat 

37  predicat'2  c 

38  Uaticiniuiu 


kiuo 
purkeou 
kitriuuualiton 
marid 
uuizzod 

coaridia  1 


1  asperi   nachlr.      '  dh.  maritlia ;  co 

2  hand  c     *  fidical]  verlesen  aus  uncia- 

«at    vtuatx     von  2  lern  m,  di  au*  th 
hand  r 


Ra. 
heida  nisc 
abuohe  1 
pinot 

uuanaheilit 
piscoran 
pisuitan 
hleo 

piclipit 


eugi 


lob 


lalohti 
arttalit 

pu'geun2 

marit 
uuizod 

marida 

1   abuohe  nach- 
trag  ron  2  hand 
*  pu'geun]  die  cor- 
reclur  von  2  hand? 


Tumulum '  sepulchrum2 
Turget  pululat 


Tjri  liuti 

llatem0  prophetam 
Valuas  katarun  2 


Vastus  uuiit  1 
Validum  meginra4 
Vades  iussores 


1  TumulD]  ü  auf  starker 
ratur     *  sepulchrtt]  fl  mit 
blasserer  linte  aus  a  corr. 
*  nach  Uatcm  rasur  von  u 

4  inegin :  a]  i  radiert 
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prophetatio 

(278)  uuizinunc 

t 

prosagium  6  pre- 

lera 

Presagium  prophetatio  2 

Uafer        [sagium  c 

sniumi 

siuiumi 

Vafer  suepfar  3 

callidus  1 

suuefari 

sueffri 

4 

Uagitus 

D.  278'  hracz 

Vagitat  scrigit  5 

ploratus       [tus  c 

uuostendi 

buuof 

6 

ullulatus  6  ulula- 

lnufeiuli 

7 

Uastat  6  >$.  110,  6/j 

irfurpit 

Vastat  araodit  s 

expoliat  6 

irraupot 

9 

expugoat  b 

H.215b  irübtil 

10 

Ueslibolus  b  -bulum  c 

oposa 

opera 

Veslibulum  Introitus  11 

prima  pars  b 

erista  teil 

12 

domi  6 

buses 

13 

Ml( fehlte)  cardines 

susiin  edbo  ufhus 

susun  edo  ufhus1 

14 

Ueredicus  b 

uuarqueto 

Veredicus  uuäruuörter  15 

Ueluti 

so  sama 

so  sama 

Veluti  quasi  16 

quasi  6  quas  c 

so 

so 

17 

Ueinerat  b 

erel 

Veneratur    uuirdit    t  19 

adorat  b 

petot 

[er&  19 

Uenerandum 

uuerlhoti 

uuerdonti 

20 

bonorandum  c 

21 

Ueternosus 

iralt& 

araltet 

Veternosus  uetustus  22 

uelustus  [c 

irflrn& 

arlirnel 

[luppari  23 

Ueneficus  6  Ueniticus 

za  u  pari 

(001)  zauprari 

VeniGcus   eitargerio  \  24 

erbarius  6  bcrba- 

(279;  uurzari 

uurzari 

(42c)  hErbarius '  uur-  25 

|rius  c 

[zari 

Uenülabiiim  c 

uuiulpreitun 

26 

Uentilalurium  b  uen- 

uuiudpidun 

27 

[lilaturium  c 

Uecticalia*  6  Ueuti- 

nasahelmes 

nasahelmes 

Vectigal  zol  2S 

[galia  c 

a  uehendis  merci- 

zi  uuerienni  meatö 

29 

[dibus  f-cedibus  c) 

oiTiDiumque  6 

allero 

30 

ncgulium  b 

scirono 

31 

solucioais  6 

zilosilba 

32 

Uersucia  6  -tia  c 

unuuallibho 

unuualdlibo 

Versutia  archusliki  33 

coutorta  b  torta  c 

kikrübi 

contorla  cadrait  34 

sententia  b  seien - 

quiti 

35 

Uerna  b          [cia  c 

irikil 

36 

Uernat 

mentbil 

meudil 

Vernat  florebit  3  37 

»  ca'lidus  c    *  Uecti- 

1  ufhus]  h  mit  ratur 

'  hErbarius]  h  nachtrug 

li  Mia  b 

aus  a 

corr.                     erster  fmnd 
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1  lelatur  c 

2  UernabuDt 

3  florebunt  c  slore- 

4  [bunt  6 

5  Uernaculus 

6  probus  b  proprius 
"  Uecors  [c 
6  Status  6(s.54, 10  ff) 
9     sine  brulus  b 

lü  Uecor  animo  b  aui- 
[mo  c 

1 1  mesero  6  misero  r. 

12  et  anxio 

13  Uenuslua  b  -sta  c 

14  scila 

15  docla  c 

IG     agia  b  egia  c 
11  grata 

18  Uenusta  b  -stus  c 

19  pulchritudo 

20  Uenustauit 

21  decorauit 

22  Uehementer1  b 

23  cats  b 

24  Uellere 

25  College  6  colligere  c 

26  Uelant 

27  legunt  c 

26  Ucrtid  b  -tit  c 

29  permutat   b  mu- 

[tuat  c 

30  Ucrbatinus  b  -botinus 

31  dico  c  [c 

32  Uerunlamen  b 

33  Uexat 

34  laligat 

35  adfligit 

36  Uexati  sunt  b 

37  lemplati  suut  b 
3s  Llesperugo 

1  uehemenkr  b 


GL  K. 

laup&zent 1 
ploent 

sundiric 
eican 
urbirzi 
unfroat 
edbo  sie 
ur::herzmodi 2 

H.  216*  arm 

endi  ango 
Iroad  (280) 
uuizzanda 

abtfenki 
in  tbankbe 
liuplib 
fagiri 

kiliuplihota 

kic'ta 

tilu 

aealeizzo 
brespan 
lesan 
bellent 

uuendit 
(iruuIhslU 


labazzent 

suntric 
urheiz 


frot 


liuplib  i 
fagari 

kiliuplihota 


brespan 

kisaraanon 

belliant 

uuenlit 
uuihelit 


R. 


Verna"1"  innapuria  1 
Vernaculus  innapurio  2 

Vecho's  brutus  stultus 


Venustus  scaoni  t  sme- 
[cbarlib 


Velant  tegunt 


so  ist  kiuuisso      so  ist  kiuuisso     Verbotenus  uuortlibho 

uuar  diiu  uuitharu 
uuern&  nuernet 
moid  mu& 
Ihuinkit 
uuernendi  sint 

khunnendi  sint  [stern  [spertina 

apanstun  (261)      D.  278b    apand-  Vesperugo    Stella  ue- 

■  Uup*.  zenl]  nt  1  liuplih]  p  mit 
in  Ugatur  sur]::-  ratur  aus  b  corri- 
herzmodi]  ur  aunrad.  giert 
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GL  K. 

flu. 

fl. 

stelle  c 

i 

uespere  c  Uespere 

uesperü 

■i 

Ueterauil  b  [b 

infirnelo 

anliquauil  b 

aralleta 

4 

Uepperel  b  Uepres  c 

pramiuo 

prammia 

Vepres  praamma 

5 

sentes  (s.  246,  9/) 

hiufaltar 

hiufaltar 

sentes  spine, 

6 

spine  c 

7 

Uergit 

uuerüt 

uuerüt 

Vergit  Inclinal 

inclinal  c 

ü 

Uesania 

heilhall 

heilhart 1 

Vesania  Insania 

10 

male  sana  c 

11 

Uetuperauit  b  Cilu- 

sealc 

scalt* 

Vituperauit  derogauit 

12 

[perauil  c 

iucrepauil 

trauuitha 

13 

iuproperat   6  in- 

firuuiz 

14 

[proparauit  c 

ezzau 

«■zan 

1  E 

15 

manducare 

H.216"  mose 

16 

Uescor  6 

mosiu  cd  ho  izzu 

Vescor  aedo 

17 

comedo  6 

märnfilu  mirmosiu 

18 

Uectus 

prinkandi 

pringenti 

Vectus  caforit 

19 

porlatus  c 

20 

L'ecles 

krindil« 

krintila 

Vectes  stanga  3 

21 

serrc 

sloz 

sloz 

sera  clauslra  4 

22 

Veniunt  qhuemant  1 

23 

Uibrat  c  tbrat  6 

irziuhit 

arziuhil 

(42d)  Vibral  huenit  2 

24 

micat 

scinit 

seimit 

25 

crispat 

klinkit 

cliugit 

crispat  reid& 

26 

Uiberare  c  Uiperare  ö 

(2S2)sculcnhnuttc  hnulten 

27 

asla  6 

ast  scaft 

28 

inlorquire  b 

piueä 

Inlorquere  uuintant 

29 

minilare  6  mimta- 

huueuueu 

huurunen 

minilare  minare 

30 

Ugct  6             [re  c 

uuekil 

E.  976"  Viget  camak&  31 

agilal  6 

irhrorit 

32 

Uigor 

mekin 

megin 

Vigor  uim  i  uirtus 

33 

uim  b 

mekin 

34 

uel  ui  b 

ehlo  mahl 

35 

uisi  6 

mekio 

Vis  uigor 

30 

uiolentia 

noduuekilha 

notuuegida 

(uui-hslum  37 

Uicissim 

in  kizaske 

• 

in  gitaske 

Vicissim  hertoom  siue  3S 

•  heilhart]  r  auf  rat.  {für 
f  ?)    *  srallj  alt  auf  rat. 
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1  alternalim 

2  uel  mutuo  1 

3  Uicissitur  6  Uicisce- 

[tur  c 

4  conpcnsatur  c 
b  Uis  anirai  b 

6  Uis  corporis  b 

7  Uirgula  ö  -gulta  c 

8  Uirecla 

9  qui  uirbit  (uircnt  c) 

10  in  agris 

11  id  est  silua  c 

12  minuta 

13  Uidelicet  b 

14  Uindicamus  6 

15  Uacillum  - 

16  labacrum  b 

17  Uinxiil 3  b 
IS  Uincere  b 

19  Uicin  b 

20  propinquus  b 

21  Uiolant 

22  rapiunt 

23  Uiolasse 

24  ligasse 

25  l'irago  b  -ogo  c 

2ü     fortissimo  6  -a  c 
27  femiiia 
2S  Uiscera 

29  proxima?  partes 

[mcrabrorum  c 

30  quibus  uita  6 

31  contenet  b 

32  Uigens  b 

33  uigax  b 

31  Uictima  (s.  170,  29/") 

35  bosli  6  -ia  c 

36  Uictima  & 

37  immolo  b 


Gl.  K.  Ra. 
quiski  zuiskc 
edho  in  kiuuihsli 
in  quiski  in  zuiski 


mekin  selu 
mekiu  libbi 

brispabi  brispabi 

hrisir  brisir 1 

tbiu  croent 

in  accbar" 

daz  ist  bolz  luzzic 

luzic  [(283) 

kiuuisso 

lonomes 

breini 

tbuuabal 

H.  2171  pithuuauc 
kiheftc 
nabkipuro 
nabisto 
pismizzant 
kikrifaut 
kibankritron 
pintan 

strankiu  strangiu 

strenkista 

uuip 

prust  prust 
nabiston   deil  li- 
[tbeo 

tbem  lip 
pil.ab&  ist 
feslilha  (284) 
ferliuunc 

karo  karo 
antbeiz  antbeiz 
kariuuic 
pililaliu 


Vicissitur  ist  cauuibslil 


Virgulta  sumarlota 


Viudicare  usurpare 


(90h)  pismizant 


kibantcreifon 


Virago  uirgo 


1  1  mutuo  auf  rasur  b 
*  U"'illum  b     1  l'uhit]  u 
oder  n  ausradiert 


1  nach  minuta  sind  am 
schlutte  von  f.  90"  drei  Zeilen 
ausradiert 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

Uidualus  b 

uruuituid 

Viduata  orbata 

l 

orbatus  b 

irstiufit 

2 

fraudatus  6 

kitarod 

3 

Uisibus 

uulleole 

buuellentem 

Visibus  obtutibus 

4 

conatibus 

tilentem 

zilente 

5 

libex  6  Uipex  c 

zankar 

D.  279'  zangar 

Vibex  ologa 

Ii 

plaga  c 

• 

7 

Uisendi  b 

sehaudi 

Visendi  sciendi 

s» 

uidendi  b 

zihenni 

H 

Uitricu  b  -us  c 

astaro  iunkiro 

aflaro 

Vitricus  secundus  ma- 

10 

secundus 

aflaro 

[ritus  u 

maritus 

kharl 

12 

Uiscera  6 

in  na na  prustii 

13 

LToluminc 

poab 

pob 

14 

lougo  c 

15 

tractato 

trabtol 

16 

Coluptas 

firinlust 

firinlust 

i: 

obleclatio 

kiuurt  unreht 

kiuurt  unreht 

18 

Uoletat 

H.217"fliukit(285) 

niugil 

Volitat  uolat 

19 

uolat 

Qiukit 

20 

l'olutad  b  -at  c 

uuanlalod 

uuantalot 

(43')  Volutat  faldit 

21 

peclore  6 

mit  prustü 

22 

cogitat  b  cogila- 

tbekbil 

23 

[ciones  repetit  c 

Uolucres  6 

fliukandc 

24 

uoclocis  6 

brate 

25 

t'olubilitas 

uuiluuerbiic 

buuiliuuerbic 

26 

mentis 

moatt's 

27 

uarietas  c  Uarietas 

missilihhi 

2$ 

Uulgala  [b 

kiiufßt 

kiufüt 

Vulgata  camarit 

29 

in  ootitiam  b 

in"  kikund 

30 

Uulgus  b 

unuuadlib 

Vulgus  populus 

31 

uilis  b 

uutharalih 

32 

Uulgo  b 

kiiuftil 

33 

passim 

kipitit 

kipreitit 

34 

palam 

kiforlbarod 

30 

Ultiroft  Uhroc(s.253, 

mer  uuih  1 

mer  uuib 

Vitro  sponte 

36 

sponte  \bf) 

uuillihafto 

uuillihafto 

37 

Ultra  6 

upar 

Vitra  eo  mer  upar  daz  3$ 

supra  b 

upari 

39 

Ultor 

uuizzinari 

uuizinari 

40 

uindex 

(2S6)  rehtbari 

rehari 

41 

1  dh.  mer  uuili 
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1  Ultrices  b 

2  uimlices  6 

3  Usurpat  c  Osurpat  6 

4  usum  facit 

5  Ulcus  1  c  Alcus  b 

6  pestes  (f.  209,  23fl 

7  uel  lues  b 
6  Line  b 

9     uel  cubiat  6 
10 

11  Umosion  6 

12  umis  substantieft 

13  Ubcrtas 

14  babuntautia  c 

15  Uberrima 

16  frucluosa  6  frutu- 

17  Ultimus  [osa  c 

18  nouissiraus  c 

19  Ultalus  b 

20  damnatus  b 

21  Ultosus 

22  tristis  c 

23  Ultorem  b 

24  tiefe nsorem  b 

25  Unorus  6 

26  Urbs  b 

27  ciuila  b 
29  Uri  6 

29  consuetutinarium  6 

30  Utensilia  b 

31  Usibus  b 

32  necessaria  b 

33  Usto  b 

34  Uisitatio  6 

35  Utque  b 

36  an l  etiatn  6 

37  IHere  b 
3b  L'estire  b 


kitursticot 
kiuuou:  1  lo& 
reiz 

staramilun 


GL  K.  Ra. 
uuizzinare 
rebbari 
kisturlikod 
kiuunnun  toad 
reiz 

stramilon 
edbo  rizzi 
eliona 

edbo  elinamez 

[edho  spanmali 
umosion 

eineru  1  mahti  ei- 
[neru  spoti: : 2 
H.218*  uuasmic  huuasmic 

spodic  D.  279b  spotic 

nuahsan    perant-  perantlib 
uzzarosto     llihhi  uzarosto2 


Vitrices  uictrices 


kiuuizzinod 
pinod  (287) 
uufro 

mundporo 

scirmeo 

kiuoc 

hac 

burc 

prinnan 

kiuuonitba 

ueozzandi 

uuisom 

nodthuruCt 

pruhhit 

uuisondi 

kiuuisso 

edbo  zi  speri 

pruhhan 

uuerihan 


unfrao 


•Ulcus]  s  mit  ras.      1  eineru]  i  scheint  1  kiuuon:]  o  aus- 

aus    einem    andern  ausrad.    tu   sein    *  radiert     2  uzaroslo] 

buchstaben  currig.  c  spotj  : :]  o  mit  rasur  das  letzte  o  sieht  fast 

aus  offenem  a  corr.  wie  u  aus 


VMcus1  uulnus 

Vlu^  brachia 
armirlle  pauga 

Vbertas  abundantia 


Vltosus  tristi 

Vltor  uictor 

Voori(*  multurum 
Vrbs  ciuilas 

Vridum  hei 


Vsus  consueludo 
Vsto  usilato2 


1  V:kusl  u  ausradiert 
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Ulpute  b  so  ib  uuaniu  1 

Ut  teslimo  6  so  mir  thunkhit  2 

Usque  quaque  est  b  Vsque  quaque  eo  sim-  3 

utro  b  iah  her  [plum  4 

ibique  b  ioh  thar  (288)  5 

Utiuam  al  tbar  alder  6 

obtantis  (uox  op-  uunkentes  ist  7 
[tautis  c)  est 

Uspiam  b  eoeuer  Vspiam  einic  5  6 

ullura  locum  einic  slat  9 

Usquam  b  einic  Vsquam  eogahuuär  1  10 

alicub  b  eininc  huualih  11 

L'mbone  b  scirmari  Vmbonem  rantpauc  4  12 

Ulli  6  H.218"  einenkämu  13 

alicui  b  etheshuuelihhemu  14 

Ulla  6  eininc  15 

aliqua  b  ethesuualih  16 

Unlique  b  eokiuuanan  Vndique  eogabuanna  2  17 

ex  orbi  terre  b  fona  allem  erathu  18 

Urgeat  b  peite  (43"j  Vrgeat  peile  3  in 

gluttiat  b  suuelke  sliote  20 

Christus  b  Xps  c  cbrist  krist                  Xf»s '  mcssias  21 

unctus  c  Unctus  b  salpa  edbo  uuihi  kisalpot  22 

Ymneus  c  irmneus 1  b  restendi  Ymnura 2  laudcni  23 

dormitans  c  restenti:  Ymneus  laudabilis  24 

Ypotasis  c  Ipotasis  6  roaht  maht  25 

substantie  b  -ti«  c  (2S9)  spot  spot  2ß 

Zelfera  zefera  uuint  27 

vf\)\'\  b  uuenti  c  uuindi  25 

Zelus  ando  anto                  Zelus3  anlo  29 

iouidia  nid  apanst  apanst  30 

Zelosus  ellenbalt  ellaubaft             Zelosus  ellanhaft  31 

Zelutibus  6  zelotipuse  cinsnel  einsnel 1                zelotypus  einsnel  32 

Zezania  h  Zizania  c  turd  krud  upilaz  turd  cbrut  upilaz  33 

Zebcdeus  6  zebedous      [ratan  Iratun  Zebedeus  donatus  34 

donatus  b  kepo  a;> 

Zahcus  6  zaheus  Zacbeus  iustificalus  3» 

iustificatus  b  rehthaft  37 

aut  iuslus  b  cdho  reht  3s 

1  et  steht  uuihi'rmnf  us,  1  einfiel]  ne  auf       1  nach  Xf>s  ein  x  ausrad. 

da*  r  für  y  verlesen  b                        rasur  (für  1:|  1  nach  Ymnuin  isteinyanx- 

rud.    »  nach  Zclus  stand  ein 
nur  zum  teil  wegradiertes  z 
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uel  iustificando  b 
Zacharius  6 

memor  dei  b 

uel  memoria  do 
Zarda 

alienatus 


Gl.  K.  Ra. 
edho  rihtendi 
zacharius 
kihucdi  kotes 
edhokihucdi  druh- 
[mini  b  irscopan      [tines  arscopao 
irfremidid  arfremidit 
Finit  closas 


Zacharia  memoria  dei 


Zardar  alienatus 
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0  =  Codex  Oxoniensis  Jun.  25  f.  bT.    R  =  Codex  Carohrvh.  Auy.  ic  /.  56". 


1  Abrain  paler  excelsus  bolifater  —  Gen. 

2  17,5  117,27 
•*  Alienigena  1  eliboro  R  eliporo  O  —  Gen. 
4  Armentum  suueiga  riudstal  —  Gen.  IS,  7 
*»  Anus  alliu  —  Gen.  18,  13    [vgl.  r.cc.LXvi] 
6  Agna2  chilburra  —  Gen.  21,28 

"  Arripuit  kicbrifla  —  Ge«.  22,  10 

*  Aduena  qhuemaner  il    cbuuemaner  0 

9  —  Gen.  23,4 

10  Antrum  spelunca  (hol  0  fehlt  R)  —  Gen. 

11  23,20  [x.  xv) 

12  Ad  medilandum  za  liroee  (za  lirnenue  0) 

13  id  est3  ad  cxerccndum  se  ad  sagil- 
u     landum  sicut  iuucues4  solenl ''  facere 

15  —  Gen.  24,63 

16  Adultis  cauuabsaneui  R  cauuahsenen  0 

17  —  Gm.  25,27  [v] 

is  Adoptanlps'1  zua  uunscanle 

l'.t  Adiecit  zua  uuarf  —  Gen.  21,  19 

20  Atligimus 7  kirortomes  —  Gen.  26,  29 

21  Altreclaucrit  kifualazzit  —  Gen.  27,  12 

22  Abeam  bina  farc  —  Gen.  30,  26 

23  Animaduertit  kaumuu  nam  (na  O)  — 

24  Gen.  31,2 

25  Accedere s  zua  gan  R  zua  kau  O 

2<<  [57'|  Accidere  11  kipurgen —  Gen.  31,35 
27  Aceruus10  hnffb  R  bufTo  O  —  Gen. 
>     31,47  \x\ 


(874)  Aceruos  11  Imbun  piga  29 
Aurora  tagarod  —  Gen.  32,  26  30 
Abigebat  uuiez  uuerita  —  Gen.  15,11  31 
Arrabon  12  pignus  fanl  —  Gen.  3S,  17  32 

[vi  ii.  xvu )  33 
Arbilris    iudicibus13    selpsuanarrun  R  34 

selpsuanarun  O  —  Gm,  39,  11  35 
Adpetitus  kirida  —  Gen.  4,  7  36 
Aquilonem   seplcntrioncm  14    nordbalba  37 

—  Gen.  13,  14.  Ex.  26,  2o  [26,  18  33 
Austrum  meridiein  Mindhalba  —  Ex.  :»9 
Argumenlum  lislfaiic1'-  —  Gen.  39,  16  M 
Aduersi  "•  uuidaruuartes  ,:  —  Gen.  42,38  •»> 
Ailtollens  uf  burrenli  —  Gen.  43,  29  42 
Auguriari  fogalrarton  —  Gen.  44,  5  43 
An  edo  —  Gen.  44,  15  44 
Agnitioni  urcbnati  —  Gen.  45,  1  45 
Aula  bof  falanza  lorzib  —  Gen.  45,  16  4» 
Alendorum  za  uerrenne  —  Gen.  46,  32  47 
Auferas  kinemes  —  Gen.  47.30  48 
Adplicilos  lx  zua  pruugauc —  Gen.  48,10  49 
[57']  Area  v>  ftld  tenni  —  Gen.  50,  10  50 
Asporlate  arfuarret  —  Gen.  50,  24  51 
Archana  laugunnissa  R    taugauuissa  O  52 

—  Ex.  7,  1 1  53 
(SSJ)  Aggeres  acerui  hrtlTun  R    hullun  54 

0  —  Ex.  S,  14   [xxxt]  [S,  26  55 

Abhominaliones  leidnissa  idola  —  Ex.  56 


1  alienigenae  notn.  pl.  f'ulg. 
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1  Agrestisi  uuildcr  —  Ex.  12,8 

2  Adpensum  zua  gilianganaz  R  zua  kihan- 

3  ganaz  0  —  Ex.  13,  16 

4  Aluit 2  nerita  —  Ex.  IG,  32 

5  Auaricia  3  frechi  —  Ex.  IS,  21 

6  Auelles4  dana  uuelzcs '  —  Ex.  21,  14 

7  Abortiuum  auuerf  —  Ex.  21,22 

s  Auersor  abhominor  leidlihcn  ababon  — 
9     Ex.  23,7 

10  Acilabula  quia  acetum  fert  karel  ezzib- 

11  faz  —  Ex.  25,  29     [xxiv.  xxxi.  xxxiv] 

12  Aslile  selppaii  (selhpaum  Ol  chandalstap 

13  —  Ex.  25,31      [xxiv.  xxvm] 

14  AnsulasnustunÄnustumO— £r.26,4.  5 

15  Aplari  kimahol  (kimalio:  t  O)  uucsan  — 

16  Ex.  28,27 

17  Anulos  fingiri  liringa  —  Ex.  28,  23 

18  [xxvm.  xxxi] 

19  Arula,;  cluatfanna  —  Ex.  27,5.  [xxiv. 

20  xxvm]  [29, 22 

21  AruinaT  adcps  pinguido  spint  —  Ex. 

22  Armum  puac  —  Ex.  29,  22 

23  [58*]  Aras  altare  —  Ex.  34,  13 

24  Armilla    mcnicbun  —  Ex.  35,  22 

25  Abietarii  bolzmeistres  10  —  Ex.  35,  35 

26  Arlifices  uruucrcbman  1 1  —  Ex.  36, 4 

27  Ascellas  12  fedacba  —  Lev.  1,17  [xu] 

28  (SS1*;  Alas"  IVdacba 

29  Alimonia14  muas  lipnara  —  Lev.  3,  16 

30  Aucupium  15  fogalfcngida  —  Lev.  17, 13 

31  Adlinitate  sippu  kilengidu —  Lev.  18,14 

32  Ariolus  ,B  qui  aras  colit  anap&ari  R  ana- 

33  pelari  0  —  Lev.  20,  6 

34  Adulterium  ubarligida  —  Lev.  20,  10 

35  Amila  17  pasa  —  Lev.  20,  19  [xli.  xliii] 


Auunculus  ls  obeim  —  Lev.  20,  20  36 
Albuginem  daz  uuiza  in  demu  augin  —  37 

Lev.  21,20  3S 
[58b]  Adfinis  sipper  —  Lev.  25,  49  39 
Acinum  trcstir  uuioperro  —  Num.  6,  4  40 
Alea  clorblauh  R  chlofolaud  O  —  A'tn/i.  41 

11,5  [liii]  42 
Asellum  csilinchilin  —  Num.  1 6,  1 5  43 
Analbema  perdicio  1,1  faruuazani  JR  far-  41 

uuabzani  O  —  Num.  21,3  45 
Abslineutia 20  furiburl  —  Num.  30,  14  4c. 
Alumni  iiingirun  tiskun —  Num.  32,14  47 
(8Sf)  Arrogancia21  ruamilin  R  roamilin  4S 

O  —Deut.  18,  20  49 
Agminis  folcbes  —  Deut.  25,  18  50 
Adinuenliones  funlannissa  (Tunlannissu  O)  51 

adanca  —  Deut.  28,20  52 
Aer  corruptus22  luft  giuemil  sulil  —  53 

Deut.  28,  22  54 
(59']  Aerarium  trisuhus  —  Jos.  6,24  55 
Adtributi  zua  kakebane  —  Deut.  29,  26  56 
Adlingerent  zua  kareigotin  —  Jos.  8,  13  57 
Africum  sundaruuint  —  Jos.  18,  14  5$ 
Artauit  duanc  —  Jud.  1,34  59 
Arriler  pitlaro  —  Jud.  11,5  00 
Anniuersaria  iarkauuanta  — Jud.2\,  19  61 
Acenuis 23  manipulorum  piga  carbono  62 

(karbono  O)  —  Ruth  3,7  63 
Adnuo21  kipuacbonno  R  kipauchonno  O  «i 
Abnuo  inlpaucbonno  —  Rttth  3,  12  65 
Angebal  kiunfreuuita  kiangusla — 1  Reg.  1,  06 
Auos  ringa  —  1  Reg.  6,  5.  [c.  cn]  |6  07 
Astile  scafl  —  1  Reg.  17,7  (,$ 
Amictus  pilangaiier  —  1  Reg.  28,  14  69 
Arccaris  2''  piuuerit'  uuerdes  70 
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1  (88 J)  Assatura  1  prato  —  2  Reg.  6,  19 

2  [cxrx.  cxxiv.  cxxvi] 

3  [59']  Absorbeatur2  farsuuolgau  uucrde 

4  —  2  Reg.  17,  16 

5  Annona  3  fruanU  (+  al  excussa  auina  0) 

6  —  3  Reg.  4,7 

7  Allilia4  dicta  quasi  alitilia  quia  aluntur 

8  kimastiu  —  3  Reg.  4,  23 

9  Auricularius 5  kiruno  R  orkiruno  0  — 

10  2  Reg.  23,23  [cxxiv.  vgl  cxix] 

tl  [60l]  (89b)  Bucella«  Icip  pizzo  —  Gen. 

12  18,5 

13  Bos7  ohso  inti  cbua  —  Gen.  33,  13 

14  Blandiciis  flehom  —  Gew.  34,3  [v] 

15  Biuiums  kiuuicki  —  Gen.  38,  14 

16  Bissina  uuizes  cotauuebbes  (colauuabbes 

17  Ol  —  Gen.  41,42 

ls  Bases  stollun  (stollum  0)  stozza  —  Ex. 

19  26,  19  [xxxvi] 

20  Balteum  pruahbah  —  Ex.  28,  4 

21  Brateas  port  pleh  —  Ex.  39,  3  [xxxv] 

22  Bubo  mulli  contcndunt  quod  sil  nicti- 

23  corax  3  id  est  noclua.  mulli  uero  ad- 

24  serunt  quod  sit  auis  oricntalis  que 

25  nocturnus  10  coruus  appellalur  11  alii 

26  dicunt   quod  maior  sit   bubo  quam 

27  noclua   uuila   (iruuila   0)  —  Lev. 

28  11,  17 

29  [61*]  Belial  lilii  absque  iugo  k&tilose 

30  ikelilose  0)  mau  —  Deut.  13,  13 

31  Bubulum  uuisunt.  Bubali uocati  per 

32  diriuationem  quod  (89  )  sint  similes 

33  boum  ualde  indomiti  qui  iugum  in 

34  ceruicibus  pre  feritate  non  fcrunt  hos 

35  africa  gignit  —  Deut.  14,  5  [lxv.  lxviif. 

36  lxix.  lxxiii] 
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Beueflciis  uuolatatin  Ä  uuolatatim  O  —  37 

Jud.  9,  16  38 
Bellicosum  uuiclihan  —  1  Reg.  16, 18  39 
162*]  (89J)  Condictum  samanqhuit  —  Gen.  40 

18,14  [25,22  41 

Conlidebantur  kicbnusit  uurtun  —  Gen.  42 
Consulere  13  ratfragon  —  Gen.  25,  22  43 
Coctione  kisode  u  —  Gen.  25,  30  44 
Ceremonia  W  cotekelt  R  kotekelt  0—45 

Gen.  26,  5  46 
Calumnia  16  barm  —  Gen.  26,  20  47 
Consternalus  piturner  —  Gen.  27,  34  48 
Cacumen  spiz  —  Gen.  28, 12  49 
Copula17  kimachida  R  kimabbida  0  —  50 

Gen.  29,27  [v.  x]  51 
Contempius  "  farmana  —  Gen.  29,33  52 

[vgl  v)  [29,  34  53 

Copulabit19  zua  kimah  uuirdit  —  Gen.  54 
Conduxit  -0  kimi&ta  —  Gen.  30,  16  55 
Caligauerunt  nibulton  (-(- lu-kileton  -'  0)  56 

—  Gen.  27,  1  [30,  39  57 

Coilus  rammalod  R  rammalond  0  —  den.  5S 
Contemplacio2*  scauunga  —  Gew.  30,  41  59 
Circumucnit  umbisuueih  R  unbisuueih  60 

0  —  Gen.  31,  7  61 
Culloribus  artarum  —  Gen.  34,21  62 
Confidenter  baldlihho  —  Gen.  34,  25  63 
Cognomento  miltinemin  —  Gen.  35,  6  64 
Cum  parturiret  denne  (denleO)  sih  ka-  65 

rati  za  peranne  —  Gen.  35,  16  66 
[62b]  Caulas  euuisla  —  Gen.  29,  7  67 
(90*)  Cuslos  uuartau  R  uuartal 23  0  —  68 


Gen.  4, 9  [6,  1 1  69 

Corrupta  kiuuan&  R  giuuanet  0  —  Gen.  70 
Cataractq24  bimilrinnun  —  Gen.  7,  11  [iv|  71 
Culmcn  firsi2^  —  Gen.  11,4  72 
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"  boves  l'ulg.      *  bivio  l'ulg.        *  bubouem  l'ulg.      nixlicorax  O      10  noct'nus  R  nocle- 
niis  O       11  apcllalar  O       11  Bubali  R        11  coosuleret  l'ulg.       u  kisode]  de  auf  rasur  O 
»5  cerimonias  l'ulg.  calumniam  Vulg.        "  copulae  gen.  l'ulg.       '«  contemptui 

l'ulg.  19  Copulauit  O  copulabitnr  l'ulg.  *°  conduxt  l'ulg.  ai  tu»kileton  fehlt  R 
zusatz  zweiter  hand  O  n  Contemplatio  O  -tionc  l'ulg.  "  uuarlal]  das  zweite  u  aus  a 
corr.,  1  auf  rasur  O      *«  Calaractc  O       "  firsl]  st  auf  rasur  O 

AlthochdeuUche  glosscn  I.  IS 


Digitized  by  Google 


274 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Conualle  [inlustre  *]  tal  liohtaz  >  —  Gen. 

2  Crimen  3  liriotat  —  Gen.  37,2  [12,6 

3  Coeam  kiraah  uuerde  —  Gen.  38,  16 

4  Coccinum  uurmo'taz  R  uurmotaz  0  — 

5  Gen.  3S,  27 

6  Creditam  pifolahana  —  Gen.  39,  4 

7  Canistrum*  zeinna  —  Gen.  40,  16  [xv. 

8  XVI.  XVll] 

'J  Coniectoris  :  traüskeidiu  5  R  traüskeidin 

10  0  —  Gen.  40,22 

11  Confecte,  zasamane  (zosamane  0)  kitan 

12  farsuuioan  —  Gen.  41,3 

13  Culmus6  uuirida  II  uuir'itta  0  —  Gen. 

14  41,  5.22  [16.25 

15  Commcssuri  samant  ezzanti  —  Gen.  43, 

16  Consequenter  kilimflihho  —  Gen.  43,7 

17  Canos7  craiu  harir  —  Gen.  42,38  [vn] 

18  Conteraplalus  scauuontcr  R  scauonter  0 

19  —  Gen.  42,27 

20  Cibariis  fruanton  —  Gen.  42, 25 

21  Crux*  a  cruciatu  dicitur  uuizzi  —  Gen. 

22  41,  13 

23  Coniccre  arratan  arskeidan  R  arrathan 

24  arsceidan  0  —  Gen.  41, 15 

25  Carpcbant  zuuioton f|  (zuioton  0)  ziasua 

26  —  Gen.  41,  18 

27  (63']  Consumptis  kinozzane  R  kinozza- 

28  nem  0  —  Gen.  41,20 

29  Condatur  kifolahan  uuerde  —  Gm.  41, 35 

30  Copia  kanuht  —  Gen.  41,49 

31  Commiserint  kimahhotin  R  kimaholin  O 

32  —  Gen.  44,  7 

33  (90b)  Cohibere  kihaben  —  Gen.  45,  1 

34  Commutacio  10  uuehsal  —  Gen.  47,  17 

35  Condicio"  ea  kisezzida  -  Gen.  47,  26 

36  Conatus  estinganÄ  inkan  O  —  Gen.  48, 17 


Coetu  liutkisemine  —  Gen.  49,  6  37 
Cerastes  hornohtiu  natra  —  Gen.  49,  17  38 

[xvi]  [49,  21  39 

Ceruus  emissus  hrusse  biruz  12  —  Gen.  40 
Condirent  : :  sialzin  13  R  sialzio  O  —  Gen.  41 
Couderent l*  fuluhin  [50, 2  42 

Crepidine  15  aluei  in  säume  des  straumes  43 

—  Ex.  2,  5  [xxviu.  xxxv]  44 
Conficiendos  za  pauuanne  za  pacbhaDne  45 

R  za  pauanne  10  za  pabauue  ü  —  Ex.  5, 7  46 
Colunt17  uabentü  uabent  O  —  £x.8,26  47 
Caminusls  ouan  —  Ex.  9,8  48 
Cessabunt  stal  gebaut  —  Ex.  9,  29  49 
Conrodet  pigncgit  R  pichnegit  O  —  Ex.  50 
Crudum  roiiuaz  —  Ex.  12,9  [10,5  51 
[63h]  Conspersam  kichnetanaz  w  —  Ex.  52 

12,31  [xxvui]  53 
Colonia20  breiti  freiti  O)  buaba  —  Ex.  54 

12,48  [xxvni]  55 
Colouus21  lantpuuo  R  lantpuuuo  O  — -56 

Ex.  12,49  57 
Cultum  arlunga  —  Ex.  13,10  58 
Coartati  sunt  pidungan  (piduungan  0\  59 

sint  —  Ex.  14,  3  60 
Choris  kartsangun  —  Ex.  15,20  61 
Coliandri  cbullintares  —  Ex.   16,  31  62 

[xxiv.  xxviu.  XXXVll]  63 
(90()  Consumeris  kinozzan  (kinozz'"z  22  O)  64 

uuirdis  —  Ex.  18,  18  65 
Centurio23  hunno  —  Ex.  18,21  66 
Confodialur 2^    proslernatur    kiscozzot  67 

uuerde  —  Ex.  19,  13  68 
Contestare  kiurchundon  kiuuarnon  (ki-  69 

iiuarn  O)  —  Ex.  19,21  70 
Concussi  kiscutte  —  Ex.  20, 18  71 
Cultrum 2*  sabs  miafan  —  Ex.  20,  25  72 


2  liohtaz]  z  auf  rasur  von  zweiter 
*  :traü-]  8  radiert  R       •  culmo  f  'ulg. 


>  inlustre  fehlt  O  convallem  illustrem  ß'ulfr. 
kand  O        »  crimine  Vulg.       *  caniatra  f'ulg. 
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foaihaf  O  confodietur  l  ulg.      »  Cultrü]  r  aut  u  corr.  R 
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1  Conuictus  ubaruunnan  —  Ex.  21,  16 

2  Cornipeta  stachaller  R  stacaller  0  —  Ex. 

3  21,  29  [vgl.  xxxiv.  xxxv] 

4  Cadauer  potah  —  Ex.  21,35 

5  Concinnenda  1  Höht  za  qhuichanne  za 

6  mahhonne  R  za  cbuichanne  mahonne 

7  0  —  Ex.  25,  6 

8  Calami1  suuegalun  roor  —  Ex.  25,31 


9     [vgl.  xxxiv] 


12  fartribaner  uuirdit  —  38 
Lev.  13,8  39 
Caro  uiuo  >3  qhuec  mardaro  Heise  qhue-  40 
caz    (flei'c  quecchaz 14  0)  —   Lev.  41 
13, 10  [xliu]  42 
[Cicatrix  anamali  —  Lev.  13,  19  [xi.vi]  43 
Coma15  fahs  —  Lev.  19,27  fxu]  44 
Consanguineus18  sipper  —  Lev.  21,2  45 


[26,  1  [xxvmj  Contribules  katalinga  q*asi  de  una  tribu  46 
nati  —  Lev.  25,  17  47 
[65*1  Condicione  ea  —  Lev.  25,  24  [30  48 
Circulus  anni  17  piseiht  iares  —  Lev.  25,  49 
Conflciat  zasamane  kizuchoie  —  Lev.  26, 1 6  50 
Correplio  ,fl  rafsunga  —  Lev.  26,  18  51 
Curiositas «»  forskili  llriuuizi  kerni  —  52 
Num.  4,20  [liii.  lvi|  53 
Cepa  surro  —  Num.  11,5  [lviii]  54 

55 

Contenti  kafagun  —  Num.  18,  24  56 
Conplosis  zasamane  kislaganen  —  Num.  57 
24,  10  [lvi.  lix.  vgl.  i.iii]  58 
Cedit  20  gumit  R  rumit  O  —  Num.  24,  18  59 
Cis 2 1  hinont  60 
Citra 22  enont  61 
Conflnia  kimerchi  —  Num.  34,  4  62 
Confundatur  kimiski*  uuerde  —  A'wm.36, 4  63 
Conuersatio  lip  —  Deut.  1,  13  64 
Capree 23  et  ibices  unum  sunt  quod  qui-  65 
dam  reh  dicunt  —  Deut.  12, 15  66 
[65b]  Classibus  chubirron  skefo  managi  67 
—  Deut.  28,68  [21, 18  68 

Coercitus  kirafster  kiuueriter  —  Deut.  69 
Cedere  rüman  —  Deut.  20,  3  70 
Contumacem  uuidarprubtigan 24  —  Deut.  71 

21,18  72 


10  Cortinas  uuantlachan  bengilachan  —  Ex. 

1 1  [64*]  Cyatus 3  staufili  —  Ex.  25,  29 

12  Conpago  samahafti  —  Ex.  26,  24 

13  Celaturis  ki brach un  —  Ex.  27, 10 

14  Cidarim  *  heilac  huat  —  Ex.  28,  4 

15  [xxvni.  xxxiv.  xxxv] 

16  Capicium  haubitloh  —  Ex.  2S,  32  [xxvni. 

17  xxxvu] 

18  Crustula  5  protehunni  ano  prosamo  (psa-    Cohibebo  piuuerru  —  Num.  17,  5 

19  roo«  O)  -  Ex.  29,2 

20  Concisa  7  kahauuaniu  —  Ex.  29,  17 

21  Cedet  kifallit  kikät  (kikal  O)  —  Ex.  29,  26 

22  [xxviu] 

23  Conflatilem  kieozanaz  kasamane  R  kicoz- 

24  zanaz  zasamane  O  —  Ex.  32,  4  [vgl. 

25  ccccxcv] 

26  Cultu  kikarauui  *  ziari  —  Ex.  33,  4 

27  (90d)  Consortio    kimahhidu  kinozscaffi 

28  (kinozscaf  O)  —  Ex.  34,  29 

29  Cateruam  multitudinem  kisamini  R  kisa- 

30  mani  O  —  Ex.  35,  4 

31  Carpentarius 9  holzmeistar  R  holzmei- 

32  sthar  O  —  Ex.  35,33  [xxvm] 

33  Catenulas  snuabilun  <°  —  Ex.  39,  15 

34  Crepidinem  saü  ramft  —  Lev.  1,  15 

35  Coiliridas  kiprochotaz  11  prot  —  Lev.  7, 12 

36  [64h]  Cignus  suuana  (+  albiz  O  2  hd.)  —    Condemnantes  sculdante  za  gelte  arteil-  73 

37  Lev.  11,18  [xi..  xli.  xliii.  ccccxciv*]         lante  —  Deut.  22,  19  74 

1  Conci'nenda  O  concinnanda  /  tilg.        *  calamos  lulg.      3  eyalhos  f'ulp.      *  Cy- 
darim  O       *  crustulatn  f  'ufe.       6  psaroo]  mo  auf  ratur  O       7  concisas  l'ulg.      8  kika- 
j]  von  r  an  auf  ratur  R      9  opere  carpenlario  l'ulg.       10  snuabilun]  snua  auf  rasur  O 
"  kiprochotaz]  z  auf  rasur  von  tweiter  hand  O        11  Condfpnabil'  Ö       13  viva  l'ulg. 
M  nach  quecchaz  fehlt  in  0  ein  blatt,  die  gll.  bis  Cribans  276, 58  enthaltend  »■ 
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'*  consanguiueis  I  tilg.      17  anni  circulus  l'ulg.      "  correptioncs  l'ulg. 
»  cedet  l'ulg.  "  Cis,  Citra  fehlen  l'ulg.     "  capream  l'ulg. 
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4  [lxvui.  lxix.  ccccxcv] 

5  Celabo  bilu  —  Deut.  3  t,  18 

6  Causeris  stauuoes  —  Deut.  30,  13 
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10  Certare  siritan  illan  —  Jud.  3,  2 

11  Capulura   hauthabun   —   Jud.  3,  16 

12  [lxxxvi] 

13  Claims*    tabernaculi    chegil  nagal  — 
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22  Carere  raissan  darben  —  Ruth  4,  6 

23  Calce  fuazze  flne  —  1  Reg.  2,  29 

24  Cardines  skerdar  —  1  Reg.  2,  8 

25  Caccabum  a  sono  feruoris  nomen  habens 

26  chezzi  steinna —  1  Reg.  2,  14  [xcvm] 

27  Conticiscent  kadagent  —  1  Reg.  2,  9 

28  [xcvinl 

29  Casu  cabun  pi  fristi  —  1  Reg.  6,  9 

30  Cliuum  baldun  —  1  Reg.  9,  1 1 

31  Cauernis  bolirun  —  1  Reg.  14,  11 

32  Cassis  galea  beim  —  1  Reg.  17,  5  [c| 

33  Casso  uulnere  farmisseru  uunlun —  iReg. 

34  19,  10  [cx] 

35  Conlebcbatur«  sleif  —  1  Reg.  21,  13 

36  Coniurastis  pibeizotot—  l  Reg. 22,$  [cm] 

37  Conpetis  pidorfun  —  2  Reg.  1,  20 

38  166']  Conglobali   zasamane  kacliute  — 

39  2  Reg.  2,  25 


Crepusculum 7  demar  —  2  Reg.  2,  32  40 
Conclaue*  p&tichamara  pilochaonissa  —  41 

2  Reg.  4,  7  42 
Commenlariis  id  bibliotecariis  puahuuar-  43 

tun  —  2  Reg.  8,  16  44 
Carpenta  uuagana  —  2  Reg. 12,  31  [cxvii.  45 

cxix.  cxxvi]  46 
Ciccr  chichirra  —  2  Reg.  17,  28  [cxix.  47 

cxxiv]  [cxix]  48 

Conuiuo0  kimazzo  —  2  Reg.  19,  28  49 
Canlricum  10  singono  —  2  Reg.  19,  35  50 
Comincs 11  prineeps   milicie  crauo   ui  51 

kasind  —  2  Reg.  20,  1 1  52 
Crassatur  uastat  kiherrot—  2  Reg.  24, 21  53 

[vgl.  cxxvi]  54 
Curriculium  12  reitlibero  —  3  Reg.  4,26  53 
Cementarii  murara  llastra'ra  —  3  Reg.  56 

5,  IS  [i.xxxiv.  r.xxxv.  cvliii.  vgl.  cxxxix]  57 
Cribans13  hritarouti  —  2  Reg.  22,  12]  58 
|70l]  (91*  )  Dummodo  daz  nu  —  Gen.  19, 8  59 
Declinastis  kik'ertot  R  kikertol  O  —  eo 

Gen.  18,  5  61 
Dissimulante  diucaltontemu — Gen.  19,16  62 
Domi  heime  —  Gen.  27,  15  63 
Dispiceret  farman&i  —  Gen.  29,  31  64 
Desisisset 14  stal  gabi  —  Gen.  30,  9  65 
Dilauit    kiotogota  R  kiotokota  O  —  Gen.  66 

14,  23  [xvij  67 
Dclusa  pitrogan  R  pitrogan  O  —  Gen.  68 

31,  35  [iv.  v|  69 
Damnum  scaduu  —  Gen.  31,  39  70 
Dare  ■«  keban  —  Gen.  34,  14  71 
Donar«  1 7  farkebau  72 
[71*J  Dolus  »«  pisuuih  —  Gen.  34,  13  73 
Distulil  kioborota  R   kioborata  O  —  74 

Gen.  34,  19  75 
Depopulali  sunt  piberroton — C««.34,27  76 
Detestabilem  leidlibba  (leidlicba  O)  fluab-  77 

barra  —  Gen.  3S,  10  7s 


1  Confestus  fi?  *  carlallo  t'ulg.,  cartallum  Deut.  26,  4  '  rlypeom  /  ulg.  4  darum 
f-'ulp.  5  discerpens  f  'ulfc.,  vul.  t  rrcell.  2,  130'  0  rollabebatur  l'tilic.  1  crepusculo 
I  ulf;.  *  in  conrlavi  /  tilg.  •  convivas  /  tilg.  10  cantatricum  /  tilg.  11  comes 
t  'ulg.  ,s  equorum  currilium  /  ulg.  13  cribrans  l'ulg.  M  desiissel  /  utg.  15  ditavi 
tu  Ig.        ,0  Karo  0       17  Ponare  wol  gegrngloite  sunt  vorigen;  donavit  sieht  Gen.  33,5.  11 

dolo  /  ulg. 
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1  Deformes  uouuathlihho  R  unuuatlihe  0 

2  -  Gen.  41,  19 

3  Diuersorium 1    ahizzi  uel    casthus  — 

4  Gen.  42,  27  [xvm] 

5  Dilatio  obarunga  —  Gen.  43,  10 

6  Deteslantur  leidlibent  —  Gen.  46,  34 

7  Diripere  5  zaloo 

8(91')  Discurremnt  lauffoton  R  loflb:ton  3 
9     O  —  Gen.  49,  22 

10  Disceptatio  »trit  —  £r.l8,  16  [xxxiv.xxxv) 

11  [71bl  Disponderil  kimahilit  —  Ex.  21,9 

12  Depascal4  piuuine  (piuuirnee  O)  frezze 

13  —  Ex.  22,  5  [10.  14 

14  Debilitatum  arlemit  arhelzit  —  Ex.  22, 

15  Detrahis  5  luastrospispricbis  —  Ex.  22,26 
leDuctiles"  kaslaganiu  —  Ex.  25,31.36 
17  Depooe  nidar  legi  —  Ex.  33,  5 

IS  Dorainator  uualtanto  —  Ex.  34,  6 

19  Dextralia  pauga  (pauca  O)  tarn  uirorum 

20  quam  mulierum  —  Ex.  35,  22 

21  Distinctum  kiuntarskeidan    R  kiuutar- 

22  sceidan  O  —  Ex.  36,  35 

23  Deserebat  farlei'z  R  farleaz  O  —  Ex.  40, 34 

24  Defricabitur  kic''nelan  (kicnitan  O)  uuir- 

25  dit  —  Lev.  6,  28 
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27  [72*]  Dissula  zalrantiu  —  Lev.  13,  45 
2$  Denuo  auar  —  Lev.  14,  4S 
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30  33  [xlhi] 

31  Disponant7  kimarchoen  —  Sunt.  4,  19 
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33  —  Auw.  5,  19 
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3S  [72l]  (91d)  Diligenter  cleinlihho  —  Deut. 
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[lxixI  40 
Decreto  urteilidu  —  Deut.  17,  12  [lxix)  41 
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Deut.  1 6,  20  45 
Digesserat  arrahta  —  Jos.  8,  32  46 
Desilicns  nidar  schrichauti  (scrichanti  O)  47 

—  Jud.  4,  15  48 
Oeuitans  midanter  —  Jud.  11,  3  49 
[73*]  De  industria  fona  uuisheili  R  fo:na  5» 

iiuihsbeiti"  O  —  Ruth  2,  16  51 
Digere  fardeuui  smelzi  —  1  Reg.  1,  14  52 

[cxiii.  vgl.  cntj  53 
Demolitus  est  intuuorahta  faruuarta  far-  54 

los  —  1  Reg.  5,  6  55 
Dcierare  suuerran  iurare  —  1  Reg.  20,  56 

17  [xcvm.  cm]  57 
Dolor  10  ser  58 
Deligatus  muruer  —  2  Reg.  3,  39  59 
Domatum  11  teclorum  forzihho  R  forzihha  60 

0  —  2  Reg.  5,  S  61 
Domestici  12  uskinozza  R  buskinozi  O  —  62 

2  Reg.  16,  2  [cxxiv]  63 
(92*)  Desolatum  ereinetan  —  2  Reg.  17, 2  64 
Dclibera  kimarcbo  kiuueli —  2Ae^.24,13  65 
Docile  kilerlihhaz  —  3  Reg.  3,  9  66 
Disputauit  segita  arrabta  —  3  Reg.  4,  33  67 
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(92c)  Empticius  chaurscalch—  Gen.  17, 12  69 
Edulio  azze  —  Gen.  25,  34  70 
Expulistis  uz  ertribut  —  Gen.  26,  27  71 
Eiulatu    uueinode 13  —   Gen.  27,  3S  72 

(x.  ccccxcv)  73 
Exigebas  ersuahtos  —  Gen.  31,  39  74 
Exarsisti  arpluhitos  R  erpluhilos  0  —  75 

Gen.  31,  36  76 


1  diversorio  /  «/#r.        1  Diripere  fehlt  f  ulg.:  zu  eripere  Grn.  37,  22?        3  loflo:ton] 
t  ausradiert  O        *  depascatur  /  utfr.        4  detrahe«  l'ulg.        «  ductile  resp.  durlilia  l'ulg. 

7  disponcnt  l'ulg.        8  dilTamavit  f'ulg.       4  fo:na  uuihsbeiti  von  zweiter  hand  O 
10  Dolor  fehlt  l'ulg.;  dolores  steht  1  /f>,'.  4,  19,   doloris  ib.  1,  16;   wahrscheinlicher  gehört 
die  glttsse  jedoch  zu  dolo  2  Reg.  3,  27        11  Domatu  O        ,J  domesticis  f  'ulg.       13  uuei- 
node] d  aus  t  corr.  ü 
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1  Erue  err&i  R  erre:ti  0  —  Gen.  32,  11 

2  Emarcuit  ertual  erdorr&a  (erdor'eta  0) 

3  —  Gen.  32,  25  [iv.  v.  xvi] 

4  Exercete  uabat  (trabet 1  0)  artot  — 

5  Gen.  34,  10 

6  Expeditos  za  ferli  karuste  snelle  lungare 

7  —  Gen.  14,  14 

6  [74*]  Euolutis  aruualzt«  —  Gen.  38,  12 

9  Edibus  kadumun  R  kadamuo  0  —  Gen. 

10  39,  5 

11  Emergebant  uz  arduzzuo  R  uz  arduzun  0 

12  —  Gen.  41,  3 

13  Eucntus  kipuri  R  kiburit  0  —  Gen.  41,13 

14  Edisserat  arsagee  (arsage  0)  arreche  — 

15  Gen.  41,15 

16  (92d)  Exploratores  spihare  R  spibara  0 

17  _  Gen.  42,  9 

18  Exasperauerunt  kisarfton  R  kisa'fte  0  — 

19  Gen.  49,  23 

20  Equites  ritante  —  Gen.  50,  9 

21  Exsequies*  leito  —  Gen.  50,  10 

22  Exercueruut  kima'botou  R  kimaboton a 

23  O  —  Gen.  50,  17 

24  Ex  aducrso  e  contra  iu  parte  pi  fearu 

25  (pi  fe*ru  O)  pi  halbu  —  Ex.  5,  20 

26  Efferetis  uz  pring&  —  Ex.  12,  46 

27  Equites  *  risberi  (beri  O)  kirit  —  Ex. 

28  1  4  ,  23  [vgl.  xxxiv] 

29  Exaltabo  kihohhu  —  Ex.  15,  2 
80  Euagiuabo  arprittu  —  Ex.  1 5,  9 

31  Expeterit1  suachit  (suahit  O)  digit  — 

32  fix.  21,  22 

33  Effringens  arprclianti  R  arprebanti  O 

34  —  Ex.  22,  2 

35  [74b]  Estiraatio «  abta  cbust  —  Ex.  22,  5 

36  Exactor  sculdsuacho  uuerahsuacbo  — 

37  fix.  22,25  [23,13 

38  Externorum  alienorum  fremidero  —  Ex. 

39  Expandentcs  zarspreitante  —  Ex.  25,  20 


Emunctoria  chluft  (cluft  O)  snuzza  —  40 

Ex.  25,  38  [xxiv.  xxvm.  vgl.  xxxiv]  41 
Eminebant  uz  luag&oo  —  Ex.  38,  7  42 
Egregius  urmarer  —  Ex.  38,  23  43 
(93')  Expensum  est  kispildit  uuard  —  44 

fix.  38,  24  45 
ExtenuaüV  kidunn&en  R  kidunaetem  46 

O  —  Ex.  39,  3  47 
Extorserit  arduuingit  —  Lev.  6,  2  48 
l75*]Execrandum  uruuibaz  —  Lev.  11,11  49 
Erui  uz  aruuelzit  uuesan  —  Lev.  14,  40  60 
Eruti  uz  aruualzte  —  Lev.  14,  43  51 
Egestate  in  zadale  in  annote  (:armote  O)  52 

—  Lev.  26,  16  53 
Excelsa  abcuteo  (abcuto  O)  hohnissa  —  54 

Lev.  26,  30  [27,  16  55 

Existimabitur  ">  kiabtot  uuirdil  —  Lev.  56 
(75b)  (93b)  Expetere  kihalon  —  A«»«.  31,3  57 
Euadere  intkan  —  Dent.  4,  42  58 
Exemplar  pilidpuab  —  Deut.  17,  18  59 
E  uicino  (foua"]  nahun  —  Deut.  19,3  60 
Exstrue  10  zimbaro  uurcbi  (uur'chi  O)  —  61 

Deut.  20,  20  [vgl.  lxxiii)  62 
Egesta  uz  fardeuuitiu  —  Deut.  23,  13  63 
Expendi  farspildta  R  farspildita  O  —  64 

Deut.  26,  14  65 
Egestas  "  zadal  —  Deut.  28,  22  66 
Expositurus  arrechanti  —  Jos.  20,  9  67 
Experiar  arsuache  —  Jud.  2,  22  68 
Exanimis  urseler  R  urseller  O  —  Jud.  5, 27  69 
Excuterem12  druski  scutti  —  Jud.  6,  1 1  70 
Euanuil  arsuuant  —  Jud.  6,  21  71 
Examen  apium  impi  piano  [aliquaudo  72 

uuaba«3]  —  Jud.  14,  S  73 
Exprimere  arrecban  —  Jud.  12,  6  74 
Expetam  kasuacbu  [kanalon  u]  —  Jud.  75 

15,  7  76 
Effectum  kitat  R  kitan  O  —  Jud.  1 9,  5  77 
Emula  kiella  —  1  Reg.  1,  6  [cm]  78 


'  u-abel]  e  auf  rasur  O     3  Exsequies]  da$  letzte  e  auf  ratur  für  a  R  -as  f'ulg. 
»  kimahoton]  on  aui  «  corr.  0     *  Equi:::tes]  t  auf  rasur  O     »  expetierit  f  'ulg.     8  aesü- 
roatione  f'ulg.      7  extenuavit  f'ulg.       H  aestimabitur  f'ulg.      0  fona  fehlt  O      10  instrue 
f'ulg.        n  egestate  f'ulg.       ,s  Excuterö  R  Excute::]  re  ausradiert  O  excuteret  f'ulg. 
aliquando  uuaba  fehlt  O      »«  kahalon  fehlt  O 
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\  [76']  Extales  darma  —  1  Reg.  5,  9 

2  Exagitabat  uueicta  —  1  Reg.  16,  14 

3  Exercens  panonterhurskenter1  Ä  panont* 

4  0—1  Reg.  20,  20  [ci] 

5  Ere  alieno  iniusto  debilo  uuidarrauatte 2 

6  —  1  Reg.  22,  2 

7  Exosam  [odiosam *]  leidlihlia  R  leidliha 

8  0—2  Reg.  13,  15 

9  Eliganti  *  froniskemu  [smecharlihhemu  s] 

10  —  2  Reg.  14,  27 

1 1  Equestrium  ritilicbero  R  ritlihcru  0  — 

12  3  Reg.  4,  26 

13  Extorsit«  arduuanc  —  2  Reg.  23,  21 
U  (cxxiv] 

15  [76b]  (93c)  Feruor  •  diei  stredo  des  lages 

16  —  Gen.  18,  l 

n  Funus s  leita  ile'laO)  inli  re — Gen.  23,3 

18  Fraudoleoter  pisuuihlibo  R  pisuuihlibbo 

19  0  —  Gen.  27,  35 

20  Fuluum"  eluuuaz R eluuaz 0—  Gen. 30, 32 

21  (iv.  v.  viii.  x] 

22  Fedara  rem  unkuske  (unscuske  0)  rabba 

23  —  Gen.  34,  7 

24  Famosi 10  raarre  —  Gen.  6,  4  (x] 

25  FauiUa11  falauuiska  —  Gen.  19,  2S 

26  Fruaris  niozzesA  n'azzesO —  Gen.  38,  16 

27  Fluxerat  floz  —  Gen.  40,  4 

28  Fertililatis  uuahsamin  (uuahsamin  0)  ha- 

29  bundantie«2  _  Gen.  41,  20 

30  Flagitii  u  peccati  firiutali  —  Gen.  44,  7 

31  Fraudatus  piskeriter  R  pisceriter  0  — 

32  Gen.  48,  11 

33  Fundata  kistudil 11  —  Ex.  9,  IS 


Far  chornchunni  R  chornchunni:  »s  0  —  34 
Ex.  9,  32  35 
Ferraentatum  arhabanaz  —  Ex.  12,  15  36 
Fasciculura  kipuntili  —  Ex.  12,  22  37 

[XXVIII.  XXX]  38 

Ferme'»  nah  az  aelbu  —  Ex.  12,  37  39 
Formica  1  •  ameizza  40 
Fulgorals  laue  medili  —  Ex.  19,  16  41 
Frustra  in  kimeitun  —  Ex.  20,  7  42 
Fibula  »9  hringa  R  ringa  O  —  Ex.  26, 11  43 

[xxxu.  xxxiii.  xxxiv.  xxxvj  44 
[77*]  Forcipes  zaugo  —  Ex.  27,  3  45 

[xxiv.  xxxiv]  46 
Fuscinulas  crauuila  —  Ex.  27,  3  [xxvm.  47 

XXXIV.  XXXV]  48 

(93J)  Fabrefacla  basano  <hasau0  O)  gitan  49 
—  Ex.  28,  28  50 
Femoralia 20  linpruab  —  Ex.  28,  42  51 
(xxvm.  xxxvnj  52 
Fimum  cor  —  Ex.  29,  14  fxxvm]  53 
Frusta21  stucchi  —  Ex.  29,  17  54 
Formatum  22  kiscaffota  —  Ex.  32,  4  55 
Fusoria  kicozzanlihemu  R  kizozbanlibe-  50 
mu  23  0  —  Ex.  32,  4  [vgl  xxxiv]  57 
Foramen 24  lob  —  Ex.  33,  22  58 
Frigetur  kisuueizzit  kiherslit  (kisuueizit  5'J 
kiber'dit  O)  kipratan  uuirdit2'»  —  Lev.  60 
6,  21  [xliii.  XLVl]  61 
Ficlile  uas 26  dabinaz  faz  —  Lev.  6,  28  62 
Fluxus  llusc  —  Lev.  12,  5  63 
Flauus plauuaz  Ä  plauaz27  O  —  Lev.  1 3, 30  64 
Fedus  unebusger  deformis  —  Lev.  15,  3  65 
Feric  firro  —  Lev.  23,  2  Ixli]  (,r, 


*  hurskenter  fehlt  O  4  hiernach  in  R  die  glosse  Kmis-ariis  minislris  obsequentibus 
(1  Ref.  22.  17)  und  dahinter  hambab  ausradiert  3  odios.i  fehlt  O  4  eleganüs  forma e 
l'ulg.       i  smecharlihhemu  fehlt  O     *  Extorsit  arduaanc  am  untern  rand  von  hl.  92'  O 

I  fervore  l'ulg.  •  funeris  ^ulg.  *  furvum  l'ulg.  10  am  rande  ist  Famosi  marc 
ron  jüngerer  hand  widerholt  O         11  favillam  /  ulg.        "  '"abundantie  O       ,s  Flagici't  O 

14  kistudil]  d  auf  rast/r  O  1S  -chunni  ]  i  ausradiert  O  "  fere  l'ulg.  l'  FoTmica 
O;  formira  findet  sich  nur  Parab.  6,6.  30,25;  unsere  glosse  gehört  also  eher  zu  formido 
Ex.  15,16        "  Fulgora]  o  aus  u  corr.  R        19  fibulas  l'ulg.        "°  feminalia  l'ulg. 

II  Frosla]  a  auf  rasur  0  44  Formatü  R  Formad  O  forma vit  l'ulg.  "  kizozlunlihemu]  zo 
auf  rasur,  das  an  in  ligatur  O  11  foramine  l'ulg.  uuird..]  die  beiden  letzten  buch- 
staben  gehen  in  den  falz  des  quaternio  hinein  O  46  Ficlile:*  :]  uas  ausradiert  O  vas  autem 
ficlile  l'ulg.       *T  plauaz]  z  scheint  nachgetragen  zu  sein  O 
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1  [77b]  Falsa  suspicione  1  luckemu  uuane 

2  R  lukcma  uiia:  ne 2  0  —  Xum.  5,  14 

3  Forinsecus  uzuuert  —  Ahm.  35,  4 

4  Fortuitu  s  kabun  —  A'mmi.  35,  22  [lix] 

5  Fictor  triugo  —  Deut.  13,  5 

6  Fenerabis  anlibis  —  Dettt.  15,  6  [i.xvm] 

7  Funiculus 4  nestilo  [sau 5]  seil  —  Deut. 

8  22,  12  [lxix| 

9  Funditus  cbruntliho  —  Jos.  6,  5 

10  (94*)  Fragmen  "  stucchi  pruh  (prob  7  0) 

11  —  Jud.  9,  53 

12  Familiariter  suaslibo  —  Jud.  19,  4 

13  [Fundis*  slingon  —  Jud.  20,  16 

14  Familicihungarge—  1  Reg.2,b]  [xcvm] 

15  Fornicem  triumplialem  pogun  sigiruälih- 

16  ban  R  pogö  sigiruä.  licban  0  —  1  Reg. 

17  15,  12  (cx.  cxu] 

16  [7&*|  Formellas  cbasse  —  1  Reg.  17,  18 

19  [cm] 

20  Furiosi  ualage  (uuaiage  0)  dicti  a  furore 

21  —  1  21,15 

22  Feretrum  para  —  2  Reg.  3,  31 

23  Fistub;     dolun  —  2  Reg.  5,  8  [cxix. 

24  cxxiv] 

25  Frixam  in  fanuun  10  kasuezzit  R  in  fco- 

26  mun  kasuuezzit  0  —  2  Reg.  6,  19 

27  Fama  marida  aliquando  liumuut  (lium'nt 

28  0)  —  2  Reg.  13,  30 

29  Frixum  kapratan  —  2  Reg.  17,  2S 

30  Foueat  pruatte  rigiloe  lilucbe  (liuche  O) 

31  —  3  Reg.  1,  2 

32  (9-Tj  Generum  cidum  —  Gen.  19,  12 

33  Gnarus  kunstiger  —  Gen.  25,  27 

34  Germen  "  uacbar  R  uuachar  O 

35  Gratis  aruum  R  aruuu  O  —  Gen.  29, 


Grates  >2  ensti  37 
Gira  umbiuuirf  —  Gen.  30,  32  38 
Gratum  Hub  R  lop  l»  O  -  Gen.  30,  34  39 
Gelu  frost  —  Gen.  31,  40  [v.  vm]  40 

[78b]  Gremium14  parm  (par™  O)  puasum  41 

—  Gen.  48,  12  42 
Grandines  1*  bagala  —  Ex.  9,  18  43 
Gralicula  1C  rostisan  —  Ex.  27,  4  44 
Gemmarii  glmares  R  gymmares  O  —  45 

Ex.  23,  11  46 
Graciarum 1  '•  actio 1  s  dancbo  lat  —  Lev.l,\ 2  47 
Gyppus  bouarohter  (houarohl*  O)  houar  48 

—  Lev.  21,  20  [xli)  49 
Gramina  uurz  cras  —  Deut.  32,  2  50 
Gerula  19  tragadiorna -°  —  Ruth  4,  16  51 
Grandeuus  michiles  alleres —  1  Reg.  4,18  52 
Grossitudo21  dicchi  —  3  Reg.  7,  26  53 

(111.  cxxxv.  cxlii]  54 
(91rt)  Herentem  bartentan  —  Gen.  22,  13  55 
Habitus  22  karauui  —  Gen.  3S,  14.  19  56 
Habilabilem  pubaflan  artlihan  R  paiiafla'  57 
arllihaz  O  —  Ex.  16,  35  s8 
Höstes  inimici  üanta  —  Ex.  32,  25  69 
[79*]  Humor  nazzi  fubti  —  Lev.  15,  3  60 
Hercmum  uuald  —  Deut.  1,  19  61 
Ib.cinc  desiu  im  —  Deut.  32,  6  [vgl.  62 
lxxiii]  63 
Hilarior  plidiro  —  Ruth  3,  7  64 
Humerus -?  ahsala  R  liahsala  O  —  1  Reg.  65 
9,  2  Icxn]  66 
(953j  lrritum  kinierrii  —  Gen.  17,  14  157 
Incrcpuir"  erbalc  sili  stauuola  —  Gen.  6s 
21,  25  [vgl.  v  zu  37,  10]  6y 
In  struem     uuilufelah  —  Gen.  22,  9  79 
lutercedite  kidik<6  R  dicket  2«  O  —  Gen.  7l 
23,  8  [x]  72 

*  funi- 


36     15  [vgl  vm] 

1  buspitione  O       a  uua:ne]  n  ausradiert  O       3  Fortuitu]  uitu  auf  rasitr  O 
culos  ('ulg.       s  safl  »Vi  O  ausradiert      0  Fragin  H  Fragmem  O       '  proli]  o  aus  u  corr.  O 
•  Fundis— hungarge  /"cAtt  O      9  fistulas  /ulg.       10  fannun]  uu  mit  rasur  aus  n  corr.  R 
"  germen  steht  Lei:  26,4.  20,  rffV  ghsse  gehört  aber  wot  zu  germanus  den.  27,35 
13  gcgenglotse  zum  vorigen       13  lop]  o  aus  ?u  corr.  U       M  gremio  /  ,s  grandiuem 

/'ui>r.  craliculam  /'ulg.       ,:  GratiarH-  O       x*  aclione  I  tilg.       ,J  diese  teile  auf  ras. 

für  Hcrentü  haftentan  (*.  s.  55) //.•  gcrulae  /'ulg.      10  -diorna}  n  mit  tasur  aus  m  corr.  H 
21  Grosiludo  O      as  habitu  /  tilg.        'il  humero  /ulg.        24  inrrepavit  I  ulg.       11  in  altare 
super  struem   Vulg.         50  die  g loste  ist  am  obern  runde  mit  veneeisungszeichen  nachge- 
tragen O 
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1  Inito  ingunnanemu  aoa  kiganganemu  R 

2  inkunnanemu  aoa  kikannemu  0  — 

3  Gen.  24,  54 

4  Inprecanles  ana  b&onte  —  Gen.  24,  60 

5  lnduit  kiuuerita  —  Gen.  27,  15 

6  Incuruenlur 1  kinikan  uuerden  —  Gen. 

7  27,  29 

6  Innixum  ana  linentan  —  Gen.  28,  13 
9     [vnt.  x] 

10  In  tilulum  [in2)  auarun:»  —  Gen.  28,  IS 

11  [79b]  luualui  kimak&a  —  Gen.  30,  b 

12  loclilus  fräbarer  —  Gen.  31,1  [vgl. 

13  v  su  34,  19] 

14  lulueatur  ana  sehe  (-see  O)  —  Gen.  31,49 

15  Iusequilur  ana  folg&  (folket  O)  —  Gen. 

16  32,  20 

17  Imitanles  pilidonte  —  Gen.  34,  22 

IS  Inuasit  kichrilia  R  kicVifta  ü  —  Gen. 

19  35,  5 

20  Inniiuente4  ana  linentemu  —  Gen.  35,  IS 

21  (95'  j  In  articulo  in  «'duu :  ngani  '■>  (in 

22  kiduuangaui  O)  in  pifange  (pifange ::  O) 

23  in  anakinne  —  Gen.  7,  13 

24  lnnoxias  inculpabiles  unsuntige  —  Gen. 

25  37,  22  |39,14 

26  [80*]  Inluderct  honti  pismeroti  —  Gen. 

27  lnopiali  armoti  uneht  —  Gen.  41,  31 
2S  ludicium   chundida  R  c\indida  O  — 

29  Gm.  41t  32 

30  Iuduslrium  ingeniosum  (listigant :)  — 

31  Gen.  41,33 

32  Inmunita  unlestiu  ungiuuarnotiu  (unki- 

33  nuarnoliu  O)  —  Gen.  42,  12 

34  Intercessisset  uular  kiangi —  Gen. 43,  10 

35  Instrue*    kistriuni  R   kislriani  O  — 

36  Gen.  43,  16 
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In  furore  in  heizherzi  R  in  he'zherzi  O  37 

—  Gen.  49,  6  38 
IacuIafJ  uurfi  skuzzi 10  —  Gen.  49,  23  39 
Instruebat  kilerta  —  Gen.  49,  32  40 
In  cultum11  in  nuzza  in  artunga  (ar- 41 

tungu  O)  —  Ex.  10,  26  42 
lncanutione  12  calstar  —  Ex.  7,  1 1  43 
Intestinis  innodilfi  —  Ex.  12,  9  44 
Indigeuis  dar  giporane  (kiporane  O,  —  45 

Ex.  12,  19  46 
Inuoluil  inne  piuuant  —  Ex.  14,  27  47 
Industria  13  lirnungu  R  lernunga  O  —  48 

Ex.  21,14  49 
lnpcnsas14  kiziuc  —  Ex.  21,  19  [xxiv.  50 

XXVIII.  XXXVll]  51 

Inuasit15  ana  kigat  ana  kilaufit  (ana  52 
Haulit  O)  —  Ex.2\,  32  53 
In  usus  in  nuzze  —  Ex.  27,  3  54 
|S0' |  luducisloinleitis  iurihis —  £x.27,7  55 
(95c)  Iecor»"  lebcra  —  Ex.  29,  13  [vgl  56 

XXXVll]  57 

luge      sacrißciura  emizic  (emizzik  O)  bH 
pluastar  59 
lguominia  19  unliumunl  honida  |inlamia2u]  f.O 

—  Ex.  32,  25  61 
Incastrature  nuau  nuali  —  Ex.  36, 22. 24  G2 
Instrumenla  kirusli    lirnunga   —  Ex.  63 

38,  21  64 
Incidit  kiskrerol  R  kiscrerot  O  —  Ex.  65 

39,  3  66 
llia  lancbun  (laiic''ui)l  ü).   llian21  euim  67 

grece  uoluere  - !  dicitur  —  Lev.  3,  4  69 
[81']  liico  statim  sar  —  Lev.  11,  38  69 
Inprecans  ana  p&onti  fluahlionii  soluens  70 

—  Lev.  16,  21  [xu]  71 
lguominia2*  scama  —  Lev.  18,  15  72 


'  lncurue»t'  O  3  in  fehlt  O  3  auarun]  das  erste  a  aus  u  corr.  0  4  lnmincnte:J 
s  ausradiert  H  -tes  O  '-  in«'duu :  ngani]  a  ausradiert  H  6  inopiac  f  'ulf*.  7  listigant 
fehlt  H       fc  Instrae]  e  mit  rasur  aus  is  corr.  0       9  lucula  O       10  skuzzi]  k  aus  1  corr.  H 

11  Inculta  O        13  Incantationes  Ol  ulp.        ,J  induslriam  f  ulg.        11  Inpaensas  U 
11  inrascril  t'ulg.      14  induces  l'ulg.        17  iecoris  l'ulg.      "  luieO;  die  glosse  gehört  wol 
eher  SM  placabile  sacriflcium  Kjt.  29.  33  als  zu  holocaustuni  iuge  Mim.  2S,  (>     10  ignominiam 
I  ulg.       *°  infamia  fehlt  O        *'  llian]  llia  II  ilia  0        33  grecc]  das  zweite  e  aus  i  corr. 
R  gr  O      "  uuoluere  O       34  ignominiam  l  ulg. 
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1  lopetigo 1  est  sicca  Scabies  prominens 

2  a  corpore  cum  asperitate  et  rotundi- 
S     täte  forme,  hanc  uulgus  sarmä  uocat* 

4  —  Lev.  21,  20 

5  (95d)  Inrogauerit  ana  pringit —  Leu.24, 19 
ß  lnsignem  einchnuadilS  urmarr*em  3  (ur- 

7  marem  0)  —  Lev.  26,  1 

8  [81b]  Incassum  in  kimeitun  arauun  — 

9  Lev.  26,  20 

10  In  uia  in  ferti  —  Num.  9,  10 

11  In  trieribus  in  chiolun  R  in  chiolum4  0 

12  —  Num.  24,  24  [lim.  lvi.  lxii] 

13  Incrementa  uauahst  R  uuahst  0  —  Num. 
H     32,  14 

15  Inpulerit  skurgit  (scurgit  0)  stozzit  — 

16  Num.  35,  20  [lvi] 

17  Instructi    kiuuarnotsc 5    (kiuuarnote  O) 

18  kiruste  —  Deut.  1,  41 

19  Incidetis  meizzat  snidat  —  Deut.  14,  l 

20  [lxix| 

21  Ingluuie«  kitagi'  R  kitachi  O 

22  Interpcllauerint  erruafant  mahalout  — 

23  —  Deut.  25,  1  (lxix) 

24  Inliciant1'  farspanen  —  Deut.   17,  17 

25  [vgl.  i.xviii] 

2«  (96")  lncantator  farspanen  R  kalstrari  O 

27  —  Deut.  18,  11  [lxviii.  lxix| 

28  In  re  funebri  in  rachu  relichcru  tod- 

29  licheru  (todlidheru  O)  —  Deut.  26,  14 

30  Inpolitis  ungibasanoten  R  ungihasanote  O 

31  —  Deut.  27,  6  [lxix] 

32  Inluuies9  secundarum  |82")  diu  unrein- 

33  nissa  (unreinissa  O)  diu  all4  des  chin- 

34  des  kiburti  haft&  —  Deut.  28,  57 

35  Iniungitur  >» piroloban  (pifolaan  O)  uuirdit 

36  —  Deut.  24,  5 


Inritetis  kicruazz&  —  Deut.  31,  29  37 
Insanabile  unheillihaz  —  Deut.  32,  33  38 
Inundatio  11  cussa  —  Deut.  33,  19  39 
In  iureiurando  in  eidsuerti  R  in  eidsuuerti  40 

O  —  Deut.  29,  12  41 
Infima  >2  nidarosta  —  Jud.  6,  15  42 
lus  pd  aliquando  lex  —  Jud.  6,  19  43 

[lxxxvi.  lxxxviii]  44 
Indicens  mandans  kapeotanti  iutpeotanti  45 

AkipeotantiinpeotanliO — Jud.  11,27  46 
Instantius  akaleizzor  —  Jud.  20,  39  47 
[82'  )  Inicia  13  predarum  erista  beribun-  48 

dono  —  1  Reg.  15,  12  49 
(96")Idolatriaiiheidangelt  —  1  Reg.  15,23  50 
Ignomiuios«;  scaotlibera  —  1  Reg.  20,30  St 
Iopingebant 15  ana  sleroz  R  ana  stero-  52 

zun  «6  O  —  1  Reg.  21,  13  53 
Interuallum  untaruuila  (-f-  untarstal 17  O)  54 

—  1  Reg.  26,  13  55 
Ignaui  slaffe  trage  —    2  Reg.  3,  33  56 

[cxrx.  cxxivj  57 
Iubilo  bohsaiige  —  2  Reg.  6,  15  58 
In  typo  laterum  in  gilibnissa  ^  ziago-  59 

lonoi»  _  2  Reg.  12,  31  [vgl.  cxix.  60 

CXXIV.  f.XXVl]  61 

Infatua  kitulisco  R  kitulisko  O  —  2  Reg.  62 
15,  31  |cxxiv]  63 
luga 20  montis  spizzi  pges  (perges  O)  enti  64 
obonontigi  (obonligi  O)  —  2  Reg.  16,  65 
13  [cxix]  66 
Inpedil  merrit  —  2  Reg.  18,  22  67 
Indictio  kipot  ruaba  —  3  Reg.  5,  13  68 
Inpetrabis  kidigis  —  2  Reg.  19,  38  [vgl.  69 
cxvh.  cxix]  "0 
(95°)  Kalendc  diele  ^»  a  uocando  azleugi  71 
manodo  —  Atm»i.  10,  10  72 


•  impcliginem  Vulg.      2  uocat  vor  sarnui  übergeschrieben  O     3  urniarrem]  der  erste 
zug  des  sc/iluss-m  durchstrichen  H       4  chiolum]  i  aus  e  corr.  O       &  kiuuarnota*]  x  aus  a 
corr.  H        8  Ingluuie  fehlt  l'ulg.        7  kilagi]  gi  mit  rasur  aus  cki  oder  chi  corr.  R 
•  alliciaut  lulg.,  vgl.  I  ercell.  1,  532'.    hiernach  in  O  die  glusse  Kaiende  2S2,  71        *  illuvie 
f'ulg.        '°  iniungetur  t  ulg.        11  inundationem  l'ulg.        ,s  Infi:ma]  r  ausradiert  O  in- 
firtna  f'ulg.        13  Inicia]  das  erste  i  aus  c  corr.  O  initiis  l'ulg.        14  idololatriac  l'ulg. 
'*  irapingebat  l'ulg.       16  sterozun]  un  zusalz  zweiter  hand  O       17  untarslal  zusatz  zweiter 
O         gilihnissaj::]  sa  ausradiert  O      »•  ziagolono]  g  aus  I  corr.  H  :::ziagolono  O 
m  l'ulg.       «  Kalendc  diele  (die  glosse  steht  nach  Inliciant  282,  24)  O  calendas  l'ulg. 
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1  (96d)  Latuit  uuard  farbolan  —  Gen.  35, 22 

2  [83'J  Locupletatus  statuluamer  —  Gen. 

3  26,  13 

4  Leuigatis  kislihtc  R  kislihtem  0  —  Gen. 

5  6,  14  [vn.  xv)  [39,  12 

6  Lacioia  saü  (sautn  Oi  siue  ort  —  Gen. 

7  Lacerabunt  zanont  —  Gew.  40,  19 

8  Loculum  1  sarh  scrinne  (scrine  0)  lih- 

9  kar  —  Gen.  50,  25 

10  Lacus  see  —  Ex.  7,  19 

11  Linum  haru  —  Ex.  9,  31  [xxiv.  xxxtv] 

12  Lesum  esl  faruucrtit  uuard  —  Ex.  9,31 

13  Legitimum  ehaftaz  —  Ex.  12,  24 

14  Luscos  einauge  —  Ex.  21,  20  [xxvm] 

15  Laminis5  plehhum  R  plehum  O  —  Ex. 

16  26,  29  [xvivj 

17  Lebetes  chezzila  minnirun  (c  'eizzila  min- 

18  niron  0)  stein  nun  —  Ex.  27,3  \\\\\\ 

19  Linea  3  hemidi  —  Ex.  2S.  4 

20  Lagana  kisotan  j>l  (prol  O)  unkipachan 
2t     dunni  mit  oleo  kasalbot  —  Ex.  29,  2 

22  Lila  kasalbot  R  kisalbot  O  —  Ex.  29,  2 

23  Labium  labrum  unum  sunt  id  est  labal 

24  —  Ex.  30,  IS  Ixxviu] 

25  Lucos  haruga  R  baraga  0  —  Ex.  34,  13 

26  [xxxiv] 

27  [S3'j  Laxe  «  uuito  situ  —  Ex.  39,  19 

28  Localis  kistattg  (kistale  O)  kimeaio  — 

29  Ex.  40,  23 

30  Lucubre  meute  1  kharagemu  < k'  aragemu 
3t     O)  muate  —  Lev.  10,  19  [\u] 

32  (97'J  Liquens  naz  uueib  smelziuti  — 

33  Lev.  11,  34 

34  Lutum6  flastar  boro  —  Lev.    14,  42 

35  [xliii] 

36  Latet  farbolan  ist  —  Sinn.  5.  13 

37  Lupanar  buarbus  —  Auw».  25,  S  [i.ui] 
3S  Liberlate  donaueris  frian  farlazzis  <far- 
39     lazanissi  O)  —  Üeut.  15,  13 


Lapsum  pislipfilÄpisli'lltO  —  Deut.  19,5  40 
Lambierint"  laffant  —  Jud.  7,  5  41 
Languenas  chruaga  R   cruaga  O   —  42 

Jud.  7,  16  43 
Latrocinia  scacha  —  Jud.  9,  25  [lxxxti.  44 

xci]  45 
[84*]  Laiita  bil  dib  —  Jud.  9,  32  46 
Licium  ■    est    quo   stamina 9  ligautur  47 

quasi  liginum  id  est  canareba  —  Jud.  48 

16,  13  49 
Lalibulis  bolanem  st&iu  R  bolane  stetim  O  50 

—  Jud.  20,  37  51 
(97b)  Ligonem.  ligones  dicitur10  quod  52 

terram  leuent  id  est  quasi« 1  letiones.  53 
Ligones  rastra.  rastra  uero  a  rarilale  54 
dentium  dicta  siue  quod  terram  ra-  55 
dant.  Ligones  m&tocas  —  1  Reg.  13,  20  56 

Lurira  amala12  prunna  kicrapbotiu  —  57 
1  Reg.  17,  5  \>gl  cxil]  58 

Limpidissimi  n  slcbtisiun  banlmazzistun  59 

—  1  Reg.  17,  40  |xr.vm|  60 
[S4'  ]  Liciatorium  mitluli  siue1'  anapinl  —  61 

1  Reg.  17,  7  [in.  ci.  cm.  cix.  r.x.  exu]  62 
Liqucraciens  zarlazzanti  —  2  Reg.  13,  8  63 
Laquearia  sunt  quo     cameram  sublegunt  64 
et  ornaut  qu?  et  lacunaria  dicuntur  65 
pro  quibus  nos  de  ligno  tabulas  pin-  66 
gimus  el  liimil  nuneupamus  —  3  Reg.  67 
6,  15  68 
[S51]  (97'';  Muliebria  uuipkiziari  R  uuip-  69 
kiziarida  O —  Gen.  IS,  11  [vm.  xvi]  70 
Moneta    munizza  uuaga  —  Gen.  23,  16  71 
[iv.  v.  vii.  xiv.  xvi |  72 
[Monslra  1T  ungibiri  forazeieban  —  Num.  73 
13,  34)  Ilviii]  74 
Minatur  drouuit  —  Gen.  27,  42  75 
Maculosum  lleccholaz  —  Gen.  30,  32  76 
[X.  xvi]  77 
Mature  ls  fruo  —  Gen.  32,  22  78 


1  loculo  /  ulfc.  1  Laminis  Ii  3  lineara  I  nie.  *  laxa  I'ulg.  8  mente  lugubri 
f'ulg.  •  lulo  /  ulg.  '  lambuerint  I'ulg.  *  licio  I'ulg.  "  stamina]  das  zweite  a  aus  e 
corr.  R       10  dicile  R  dirit'  O        "  qua"  O  squamala  In  lg.       13  Limphidis :  simi  U 

I'ulg.         '•  siur]  e  auf  ratur  O         M  que  0         10  MoneU]  a  auf  rasur  O 
rulg.       17  dir  glosse  steht  in  O  richtiger  2S4, 43       "  Malurae  O 
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1  Milicie i  kisindes  —  Gen.  37,  36 

2  Molesta  urdruzzigiu  unseuftiu  —  Gen. 

3  39,  10 

4  Macies2  magari  —  Gen.  41,  3 

5  Macilentes3  magaro  —  Gen.  41,  19 

6  Machinantur  sitonl  machont —  Gen.42,  1 1 

7  Molimur  machomes  —  Gen.  42,  31 

6  Miserias  ■»  uuenacheiti  R  uue-acheiti  0 
9     —  Gen.  43,  6 

10  Marsuppiis  scazfungT  R  scazfungim  0  — 

11  Gew.  43,  22 

12  Merore  trislicia  mornun  —  Gen.  44,  29 

13  Mutu«;  unter  suasun  —  Gen.  45,  1 

14  [S5b]  Mandauerunt  inhutun  —  Gen.bO,  16 

15  Maleficos  caucalara  —  Ex.  7,  1 1 

16  (96")  Muciet  lutit  pillit  —  Ex.  11,  7 

17  Montmenlum  kihuct  —  Ex.  12,  14 

18  Mercenarius5  hagastolt  —  Ex.  12,  45 

19  Magnalia  michiltati  —  Ex.  14,  13 

20  Musitate6  runizzenne7  —  Ex.  16,  7 

21  Minutum  smalaz  luzzilaz  —  Ex.  16,  14 

22  [xxvm] 

23  Mutuum s  analehan  —  Ex.  22,  25 

24  Munera  miata  R  meata  0  —  Ex.  23,  S 

25  Mitram  n  uittam  pant  —  Ex.  29,  9 

26  Munera  mcz  aliquando  numerus  —  Lev. 

27  2,  12 

28  Metallum 10  zimbar  auri  argenli  aeris 

29  ferri  stagni  pluuibi  —  Ex.  35,  24 

30  [vgl.  xxvm] 

31  ISG'I  Macula  fleccho  illecco  0)  inti  lastar 

32  —  Lev.  1,  10 

33  Minutatim  chleino  kiprochotaz  R  cleino 

34  kiphhotaz11  O  —  Leo.  2,  6  Ixliii] 

35  Morticinum  12  stirbigaz  —  Lev.  7,  24 

36  Mergulus  ™  skarua  —  Lev.  11,17  [xui| 

37  Menstrue  manodpluatera  —  Lev.  12,  2 


Momente  uuilo  —  Lev.  15,  3  38 
Matertera u  muama  —    Lev.  20,  19  39 

[XLI.  XLIII.  XLV]  40 

(96b)  Mancipari  hanlhaft  uuesan  seruire  41 

—  iVwn.  4,  27  42 
Monstra  (ungihiuri  forazeihan15)  —  Num.  43 

13,34  [Lvm]  44 
Murenulas  menni  —  Num.  31,  50  [lui]  45 
Meditaberis  dancdalloes  lirnees  —  Deut.  46 

6,  7  47 
Maleßcus  zaubarari  —  Deut.  IS,  10  [lxix]  48 
Manubrium 10    halap  —   Deut.  19,  5  49 

[lxviii.  lxix]  50 
Machiuas  kirusti  —  Deut.  20,  20  [i.xxm.  51 

vgl.  i.xix  SM  20,  19)  52 
Mauzer  huarchind  —  Deut.  23,  2  53 
Marcetis  elanguetis  artuuel&  —  Jos.  18,3  54 

[lxxix]  55 
[S6h]  Madens  nazzenli  —  Jud.  6,  39  [xci]  56 
Munilia meuni  seil  (omnia  ln)  orna- 57 

menta  muliebria  —  Jud.  S,  26  58 
Maxilla  uuanga  aliquando  cbinnipacho  —  59 

Ju<i.  15,  9  60 
Mandibula  cbinnipacho  —  Jud.  15,  16  61 
Molarem  dontem  chinnizan  —  Jud.  15, 19  62 

[lxxxviii]  63 
Momentum  211  uuila  —  1  Reg.  f,  20  64 
Mentum  cbinnipeini  R  chinnipe'ni  O  —  65 

1  Reg.  17,  35  66 
Massa-1  caricarum  kauucl  ficephilco  (ficef-  67 

Oleo  Ol  —  1  Reg.  25,  IS  6S 
(9Sr)  Macie  magari  —  2  Reg.   13,  4  69 

|cxxvi]  70 
Matrimonium  biun  —  2  Reg.  14,  27  71 
Magnopere  micbillicho  —  2  Reg.  18,  3  72 
Moliebatur  ingan    machota  —  2  Reg.  73 

20,  15  74 


1  nitliluni  futfc,  tff/.  t'erccll.  1,136' 


3  niarir  J'ulfi.  3  macilentae  f'ulg. 
•»  miseriam  /'ulfr.  1  Mor*enarius  O  €  mussitaslis  tulp.  7  runizzenne]  en  aus  f& 
corr.  O  «  mutuain  /ulfc.  *  mitras  !  ulg.  10  metalla  /  ulfi.  11  kiphhotaz]  am  ersten 
h  ist  unten  ein  \-antats,  radiert  O  12  morticini  /«/*-.  13  Merguluni  Ofulff.  "  Mater- 
tera] das  erste  a  aus  u  corr.  O  matcrtcrae  I  ulfr.  15  die  deutsche  ptossienm^  fehlt  hier  Ii, 
s.  2S3.73  16  manubrio  l  uli;.  17  .Mancer  O  ,s  monilibus  / utp.  '»  omnia  fehlt  R 
so  momento  /'«'#■.       S1  massas  «  malrimonio  llala  bei  Sabb.  1,  53!>' 
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1  Mare  labal  quod  in  templo  factum  est 

2  ob  magnitudinem  suam  mare  uoca- 

3  batur  —  3  Reg.  7,  23  [cxxxv.  cxxxvu] 

4  [87*J  (98d)  Nemus  haruch  -  Gen.  21,  33 

5  [v.  XVI  | 

6  Nun  es  1  passus  ui  dultos  —  Gen.  31,  28 

7  Neruum  uualteuuahsun  —  Gen.  32, 25. 32 

8  Nefarium  uusprahlih  —  Gew.  34,  14 

9  Nam  inu  —  Gen.  29,  2 

10  Nimium  unmezzic  —  Gen.  39,  19 

11  Natalicius  kipurtitago  —  Gen.  40,  20 

12  Non  est  super  uist  zi  (ani'-O)  leibu  — 

13  Gen.  42,  36 

14  Nazarei  kilieiligotes  —  Gen.  49,  26 

15  Nonieu   inposuit    namun   (namon3  0) 

16  scuaf  —  Ex.  15,  23 

17  Negotium  uuantala  —  Ex.  IS,  IS 
IS  Negahit  arzihit  —  Ex.  21,  10 

19  Nexus  *  kifuacnissa  ~  Ex.  26,  3 
2Ü  Nutrimeuta  zuhti  —  Ex.  35,  14 

21  Nuuerca   stiufmualer  —   Lev.  20,  11 

22  (xli.  xliii.  xlvJ 

23  Ncfas  inlicitum  meiu  —  Lev.  20.  13 
2*  Nouacula  skarsahs  —  Sunt.  6,  5 

K  [S7b]Nausiaiuui!lido^Ä  uuillido:  spi'a  0 

26  _  U,  2,)  [vgl.  LVI) 

27  Mliilhominus  niuuibt  min —  Sunt.  15,25 
2^  (99')  Necis  slahta  —  Sum.  32,  15 

2y  Nuper"  nu  nahuu  (nabunt  O)  —  Deut.  24,5 
3"  Neruiciss  fuuibus  adrine  seilun  (seilü  O) 
31     —  Jud.  16,  7  [xci] 
a2  Nummum  qhuaz  R  quaz  O  —  1  Reg.  2, 36 

33  Nates »  sezzun  R  sezzom  0  —  2  Reg.  10, 4 

34  Nitebatur  ingan     zil&a  —  1  Reg.  14,  4 
3<>  Negauit 1 1  arzeh  al  farlaugini  (farlaugi- 

36  nit  0,-2  Reg.  13,  13 

37  Nec  non  iob  a'h  (auhO)  —  2fl^.23, 13 


Norma  12  regula  13  spratta  —  3  Reg.  7,  9  3S 
[88']  (99bj  Occurre  kakini  —  Gen.  24, 12  39 
Obstruxerunt  furiuuorabton  R  furiuuo-  40 
rohlon  0  —  Gen.  26,  15  41 
Offenderunt14  erpalcton  —  Gen.  26,  35  42 
Orbabor  irstiudit  uuirdu  —  Gen.  27,  45  43 
|x-  xv.  xvil  [_  Gen.  32,  17  44 

Obuium  ingagan  farantan  (uarantau  0)  45 
Occupatiskihaflekisceriten15 —  fon.34, 5  46 
Oblatio  urbot  —  Gen.  34,  18  [v.  vm]  47 
Odiosum  leidan  —  Gen.  34,  30  43 
Obstetrix  »«  befibanna  —  Gen.  35,  17  49 
Odoratus  est  slanc  —  Gen.  S,  21  50 
Obduxero  piziuhu  pileittu  (pile'ttu  0)  —  51 
Gen.  9,  14  52 
Occidentem  uueslbalba  —  Gen.  13,  14  53 
Obesas'*  feizto  —  Gen.  41,  18  |vm]  54 
Oireun  l«  chornhus  —  Gen.  41,  35  55 
Orbe  mittilicarte  R  mitlilicarta  0—56 
Gen.  41,  54  57 
Oueralis   kilatanem  R   kilatanö  O  —  58 
Gen.  44,  13  59 
Obtendere  ingagan  dennan  (den :  uan  0)  60 
—  Gen.  44,  16  61 
Omnino  za  ernusti  —  Ex.  9,  4.  6  62 
Occurrerent  »»  kikabotin  —  Ex.  14,27  63 
Obriguerunl    kistab&on   kistorcban&on  64 
(kistorkbaneton  0)  —  Ex.  15,  15  [vgl.  65 
xxiv.  xxxv]  [ig  66 

[8Sh]  (99'j  Oracula2'i  sprahbus  —  £r.25,  67 
Ora  saum  —  Ex.  26,  10  [vgl.  xxvm.  «S 
xxx  sm  2S,  32]  «9 
Operimentum  ubarbeli  —  Ex.  26,  1 1  70 
Occupabin  pifahit  —  Ex.  27,  18  71 
Oppansum  ingagani  kispreitit  R  ingaga-  72 
niskispreititO— £x.27,2l  [vgl.  xxvm]  73 
Oflendiculum  anaspurnida  —  Lev.  19, 14  74 


1  is  0        *  ani]  n  mit  aufeetetttem  a,  das  einem  z  sehr  ähnlieh  ist  O        »  nanion] 
u  aus  u  euer.  0         4  lu-vu  I  ulg.        *  nauseam  /'ulg.         0  utiillido]  o  auf  rasur  0 
7  Nup::  ü       •  nerviceis  f'ulg.       9  oder  zu  natium  1  lieg.  5,  6?        10  ingan  auf  rasur  0 
11  Dfgabit  /'///#■.       1:1  normam  /'m/^.       13  recula  O       "  oflenderaiit  15  kisce- 

rilcn]  en  aus  au  corr.  0  ,fl  Obs'.trix  //  0|.sc:trix)  {/</»  e  «»«  t  corr.  O  "  obesis 
/'«/#.  "  borrea  /  «fc.  ,,J  occurrerunt  f  'ulg.  *»  oraculi  /«/;,-.  51  Occupabil]  b  «n« 
u  corr.  « 
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1  Obligans  pintanter  —  Num.  21,  2 

2  Obturatus  furiuorfan  (furiuuorfan  0)  luri- 

3  etoppot  —  Num.  24,  3.  15 

4  [89*]  Obsidio 1  pisezzani  —  Deut.  28, 

5  55.  57 

6  (99J)  Occasiones  fristi  —  Deut.  22,  14 

7  Opitulentur  helfom  —  Deut.  32,  38 

8  Optio2  uuala  —  Jos.  24,  15 

9  Occupaucrunt  pifeangun  pihafton  — 
10     Jud.  3,  28  [xci] 

tl  Obnixe  hurailiter  submisse  deolicho  — 

12  Jud.  19, 7  [1,5 

13  Orbata  arstiußti'3  R  arstiuftiu  0  —  Ruth 

14  Obslinato  animo  [S9b]  farstrache"mu  (fru- 

15  strachemo  0)  muate  —  Ruth  1,  18 

16  [vgl.  xcm] 

17  Olla*  steinna  —  1  Reg.  2,  14 

18  Ocreas  peinperga  —  1  Reg.  17,  6  [in. 

19  xcvin.  cm.  cvin.  cix.  cx.  ccccxciv*] 

20  Obnoxia  sculdigiu  —  2  Reg.  19,  28 

21  [cxxvi] 

22  Obliquas  kleiffo  —  3  Reg.  6,  4  [vgl. 

23  cxxxiu.  cxxxiv.  cxxxv] 

24  Ordinibuszilou  R  zilom  0  —  3  Reg.  6,36 

25  [89*1  (100")  Prosperum  spuatlih  —  Gen. 
20     24,  21 

27  Paleas  slrau  R  strou  O  —  Gen.  24,  32 

28  [xvn] 

29  Prepucium5  furiuuabst  —  Gen.  17,  11 

30  Pronus  frambald  R  frähald  O  —  Gen. 

31  17,  3 

32  Pactum  kizumft  —  Gen.  17,  4 

33  Prouecte6  fram  kifuartcs  R  fra  gifuartes 

34  O  —  Gen.  25,  S  [x] 

35  Pulmenlum  pisuüli  zuatnuas  R  pisouiU 

36  zua?uos  O  —  Gen.  25,  29 

37  Parui  pendcns  luzil  (lucil  O)  uueganti 
36     —  Gen.  25,34 


Posterus 7  uaqhuemo  R  uaqhemo  0  —  39 

Gen.  26, 4  40 
Perspicuum  ursiunic  R  ursiuna  0  —  41 

Gen.  26,9  42 
Probens  *  arsuahanti  R  ersuahanti  0  —  43 

Gen.  28,  8  [29,  30  44 

Potilus  niozanter  R  neozenter  0  —  Gen.  45 
Protulit«  furi  prahta  —  Gen.  29,30  46 
Priuabit10  piskoril  R  piscerit  O  —  Gen.  47 

30, 2  48 
Preripere  1 1  furi  chriphen  R  furi  chrif-  49 

fan  o  —  Gen.  30,  15  50 
Populeas  albariuo  —  Gen.  30,  37   [iv.  51 

v.  vm]  W 
Platanus  12  ahurn  —  Gen.  30,  37  [iv.  vii]  53 
Prosequercr  13  furdir  kifolg&i  (kifolketi  54 

O)  pileitti  —  Gen.  31,27  [iv]  55 
Pastum  14  uuiune  (uuona  O)  cauma  —  56 

Gen.  34,  5  57 
Placabo  kihuldu  —  Gen.  32,  20  [v]  58 
Paulatim  luzilem  R  lucilem  0  —  Gen.  59 

33,  14  60 
Perpetrasset  kimahoti  R  kimachoti  0—61 

Gen.  34,7  [2,2  62 

Patraratkimacbota  Jt  kimabota  KS0  —  Gen.  63 
[89']  Paradisi  Ui  ortus  uunnicarl  R  uun-  64 

nicarto  0  —  Gen.  2,9  65 
(100')  Profugus  freidiger  11  —  Gen.  4,  12  66 
Prohibete  piuuerr&  —  Gen.  8,  2  67 
Preualuerat  ubarmeginota  —  Gen.  12, 10  68 
Polimeta  ls  multicoloria  feh  —  Gen.  37,  3  69 

[m]  70 
Putabam  uuanta  duhta  —  Gen.  37,7  71 
Presto  sum  az  henli  pim —  Gen.  37, 14  72 
Prosintfrumasin(sin:  1!,0)  —  Gm.  37, 20  73 
Polliceris  kiheizzis  —  Gen.  38,  17  74 
Propago  M  rebakerU  —  Gen.  40,  10  75 
Pristinura  erirun  —  Gen.  40,  13  76 


1  Obsidio]  o  aus  a  corr.  N  obsidione  t'ulg.     JOblioO    »  oder  arstiuftiu  R?  •ollamA«^. 

»  praepulii  Vulg.  «Prouecte«  '  posteris  lulg.  *  probans  lulg.  *  Pretulit  O 
Vulg.       ,0  privavit  Vulg.       "  praeripueris  l  ulg.       »J  platanis  l  ulg.       >s  Prosequere  R 

14  pastu  Vulg.  18  diese  glaste  am  untern  rande  nachgetragen  O  "  Paradis  R 
17  freidiger]  das  erste  i  auf  rasur  R  polyraitam  l  ulg.        M  3in:]  t  ausradiert  O 

»°  propagines  lru1g.;  vgl.  übrigens  unten  s.  2S7,  14 
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1  Prudenter  fruallihho  R  fruatlihho  0  — 

2  Gen.  40, 16 

3  Patibulum  1  kalgo  —  Gen.  40,  22 

4  Palustribus  locis  *   fennist&im  R  fen- 

5  niste::  |  lim  0  —  Gen.  41,2 

6  Pululabant  arhlutun  —  Gen.  41,5 
7Presagum3  forazeichaonan  forauuizzun 

8  (forazeichanan  fbrauuizzon  0)  prescium 

9  futuronim  —  Gen.  41,11   [vih.  xvi] 

10  (100°)  Probauil  arsuahta  —  Gen.  41, 13 

11  Preco*  forachundo  R  forac"undo  O  — 

12  Gen.  41,43 

13  Pabulum  fuatar  —  Gen.  42,27 

14  Propaginem  *  frächnuat  R  frächunuat  O 

15  —  Gen.  40, 10 

16  Profanum  pollutum  piuuollanaz  R  pi- 

17  uuollan  O  —  Gen.  43,  32 

19  Primogenita  erburti  —  Gen.  43,  33 

19  Prebens«  peotanti  R  beolanti  O  —  Gen. 

20  47,  12 

21  [90*]  Pubücis*  frono  —  Gen.  47,22 

22  Pertiuax  frauali  ungibracbi  cbistic  (chi- 

23  sta  O)  —  Gen.  49,  7 

24  Preda  *  herihunda  (herihunta  O)  scah 
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9  ferro  ßt  et  dicitur  uunla  —  Lev.  13, 18 

10  [xlui.  xlvi) 

11  Uicina2  caroe  nahe:mu3  (nahemu  0) 

12  fleiske  —  Lev.  13,  21 

13  (107°)  Uolalilis  flogarontiu  —  Lev.  13,57 

14  Ualliculas  talili  —  Lev.  14,37  [xli.  xlui] 

15  Uapor  thaum  —  Lev.  16,  13 

16  Uile  smablih  —  Lev.  21,  7  [xlvi] 

17  Uicarium  figari  (ficari  0)  quia  similis  in 
IS      uice  eius  ponitur  —  Lev.  24,  18 

19  Ueniet4  kiebaulit  uuirdit  —  Lev.  25,  34 

20  Uixilla 5  uicturia  beripaueban  chundfano 

21  —  Num.  2,  2  [liii| 

22  Uindicetis  kiuuinn& 

23  Uasta  solitudine  magna  solitudine  uua- 

24  sterau  eiuotte  (einöle '  0)  —  Num.  14,3 

25  [10T]    Uicturus*    lebent5    (lebant5  0) 

26  denne  —  jVmmi.  24,  23 

27  Uiaticum  uueganest  —  Deut.  15,  14 
2S     [lxviii.  lxix] 
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Uentriculum  mago  —  Deut.  18,3  [lxviii]  29 
Ultor  antrecho  —  Deut.  18,  19  30 
Uomcre  uuagaosin  —  Deut.  21,3  31 
Uacat  muazzot  irrot  (ir'ot»  0)  —  Deut.  32 

21,20  33 
Uiolentia  not  —  Deut.  28,  29  31 
Usurpaueruut  unrehto    kifalclon 10    —  35 

Jos.  7,  1  36 
Uellus  scappari  —  Jud.  6,  37  37 
(107d)  Uicem  Ion  —  Jud.  9, 16  [lxxxviii]  3S 
Umbüicus  1 1  nabulo  R  nabalo  O  —  Jud.  39 

9,  37  [lxxxvi.  lxxxviii.  lxxxix.  xci]  40 
Uebemens  drater  Ä  draller  O —  Jud.  12,2  41 
Utile  nuzlih  pidirblih  —  Jud.  17,  9  42 
Uaccas  fetas  ebuai  (ebua  0)  mit  cbal-  43 

birun  —  1  Reg.  6,  7  44 
Ultro  iro  da  nebe«  keruo  R  iro  dankhes  45 

kgerno  12  0  —  1  Reg.  20,  30  [xcviu]  40 
Uicem  13  antun  in  minan  stal  —  1  Reg.  47 

22,  8  [vgl  cm]  4* 
Uicissitudo  '» Ion  uuebsal—  1  Reg.  24,20  49 
Uia»5  conpendii  uuegaribti  —  2  Reg.  M 

18,  23  51 
L  ucia  111  tbumali.  In  boc  loco  (Uuciatum.  52 

mali  inbeolo  O).    Uncia  ucro  unius-  53 

cuiusque  rei  Iii.  pars  est  sicut  est  54 

uncia  in  libra  17  —  2  Reg.  21,  16  55 
[Zelotypie  zorna  fradi  —  Num.  5,  14] "  56 


1  vulturem  f'ulg.  5  L'i°na  O  3  nahe:mu]  i  radiert  (ei  war  in  ligatur  geschrieben)  H 
4  L'eniat  O  veneant  f'ulg.      5  l'iMlIa  0     •  L indicotis  fehlt  f'ulg.     7  einöle]  e  aus  i  corr.  0 

*  quis  victurus  est  quando  f'ulg.  J  ir'ot]  t  auf  rasur  O  10  kifalclon]  a  mit  raxur  au* 
I  corr.  O  n  umbilico  f'ulg.  14  jit-rno]  diu  k  von  zweiter  hand  0  13  vicem  tneam 
f'ulg.  14  vicissitudinem  f'ulg.  r-  viam  f'ulg.  14  uncias  /  ulg.  17  nach  libra  steht 
in  R  ßnit  j  A.MHN  fehlt  O 
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III 

Codex  Parisinus  2685. 


1  (58*)Frondosal  astalathian—  3Reg.\4,23 

2  Federatus  gitre  uuodi  —  3  Reg.  20,  34 

3  Fictiles  Ihama*  —  4  Re<j.  3,  25  [clv] 

4  Fundibula  sol  ingaralia 1  —  1  Macc.  6,  5 1 

5  Faslidiosis   uuilliodiou  1  —  llieromjmi 

6  Praef.  in  Esdram 

7  Fummidolosis  •'»  glodion  "  —  1  l/flcc.  3, 56 

8  Fausla  ginadic  —  1  Macc.  5,  64 

9  Fibula  spasa7  —  1  Macc.  14,  44 

10  Feriatis  gileillcuodien  *  —  2  Macc.  5,  25 

11  Facinorosissismus n  sastigoslo '°  —  2. Macc. 

12  8,  34 

13  Furtim  slalingü  —  Judith  7,  7 

14  Femor  th'oth  11  —  Judith  9,  2 

15  Fugibundus '  -  grencendi.  t  uothdien  11  — 

16  3  Reg.  20,  43  \vgl.  cxlii] 

17  Fuscinula  grauul  —  1  Reg.  2,  14  [xcviii. 

18  cm.  cvu.  cx.  cxii.  vgl.  cixj 

19  Grabbalis  dragab&hin  —  Act.  5,  15 

20  Grossitudo  ibicki  —  3  Reg.  7,  26  [il. 

21  cxxxv.  cxlii] 

22  Ilumeruli  scamala  —  3  Reg.  7,  30 

23  (5S1)  Inpingucrcnt  M  scurgit  dunt'^  — 

24  Act.  27,  41 

25  In   suo   conducli  1,1  insinemugime  de- 

26  dorau  17  —  Act.  2S,  30 


Industria  listi  —  1  Reg.  9,  24  27 

In  prcsidio  festidu  —  1  Reg.  22,  4  is 

Increuerunt  girie  dun  —  1  Reg.  25,  10  29 

In  singultura snos  liliou|s—  l  Reg. 2b, 31  30 

Incitat  giuorit  —  1  Reg.  26,  19  31 

Ilia  lendibradon  —  2  Reg.  20,  S  32 

(59')  In  slalione  inuahlu —  2  Reg.  23,  11  33 

Interrasile  gigrauan  —  3  Reg.  7,  2S  34 

Industriuni  mariara     —  3  Reg.  11,  28  35 

Incessus  anauarbt 20  —  4  Reg.  9,  20  36 

Inpegerunt  (eam]  scyrgi  dunsi  1  Reg.  37 

11,  16  3S 

In  tritura  infarmulimus 21  —  4  Reg.  13,7  39 

Indixil--  gibotli  —  4  Reg.  15,  2ü  40 

Inpegi  farstez  -3  —   Hieron.  Praef.  in  41 

Danielem  )i 

lugulanle  ec'aandvnio  —  Hieron.  Praef.  43 

öi  Danielem  44 

Inffctum  gilooht21  —  Dan.  4,  30  45 

Ixpolito  ungis  libtidcmo  -;'  —  1  Esdr.  5,S  40 

hcensam -*1  Inzalu  —  2  Esdr.  7,  64  47 

I.-ssligasset  gispuon  —  2  Macc.  4,  1  is 

Iuslitiac    [dei]    egotrhüccmorUdc —  49 

2  Macc.  S,  13  :>o 

In  gcstatorio  Indraga.vle  -s  —  2Macc.9,S  m 

In  consislorio  Ingisuasbeidi —  Esth.  5,  1  52 


»  Tronilo^am  t'ttlg.        3  I.  thaina        3  /.  sclingarun?       4  /.  uuilliondion  l'oimi- 
dolosis  I  ulg.        •  /.  Modion         7  /.  spa^al  llollzmann        *  ic  Uber  rasur  von  ?o    /.  gilei- 
condien ?  oder  zu  ledic?  wegen  des  c  vgl.  iarada  297,  IS         J  fnciuorusissimus  f'ulg. 
10  /.  luisligosto?  vgl.  (irrin  4,  24.  V.raff  4.  10U:j  "  /.  tl.iocli  11  furibundus  /'//fc. 

11  /.  gremicendi.  1  uolhenili  11  impegerunl  /  tilg.  ,J  /.  scurgidun  10  condutto 
f'ulg.  ,T  d/i.  in  sinemu  gimededomu  (=  giiuieiotemu);  aber  die  /'olgenden  worte  rem. 
sihabobl.  int.  inglotisus  sind  mir  rätselhaft  '*  /.  snollition  1 '  /.  marian.  darauf  folgt 
Insinum  nirrus  (3  Heg.  22,  25)  Inlocum  ubi  sedcbat  iiicunnuro:  eine  deutsche  gl.  ist  das  nicht, 
ich  -.weilte  nur,  oh  in  camuro  oder  in  curru  urspr.  stand  20  «  anauarlti  anavart 
Sl  /.  in  farniulinussi?  »  Idix //*.  "  Inpifar  siez  //.».  11  dh.  giluhot  Ii  raff  2,  140  "ungis 
libtidrmo]  h  am*  eorr.      i9  in  censu  /  m/#\  ce  gotlibuinu  urltile  ?       2*  in  dragab&dc  ? 
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1  Lictores  budila  —  Act.  16,  35 

2  Lumbi  lendibradon  —  Act.  2,  30 

3  Largiler  breidlicbo  —  1  Reg.  1,  10 

4  Ligou  1  Iiaua  —  1  Reg.  13,  20 

5  Liciatorium  milhil  —   1  Reg.  17,  7  [n. 

6  ci.  cm.  cix.  cx.  cxii  1 

7  Fistulas  canal  —  2  Reg.  5,  S 

8  Lalomorum  bauandiero  —  3  Reg.  5,  15 

9  Latera  manabirga  —  3  Reg.  6,  5 

10  Laquearibus  2  himilo.x  —  3  Reg.  6,  9 

11  (50")  Limen  Ibiscului3  —  3  Reg.  11,17 

12  Lauceolas  '  stralun  —  3  Reg.  IS,  2S 

13  Lairenas  &  lYUgaiU«  —    1  Reg.  10,  27 

14  [cxlvii.  CXLVIlll 

15  Moniiila  •  uuilla  s  —  Act.  1,  7 

16  Magistratus  palazgrauiun '»  —  ,1c/.  4,  1 
IT  Mioas  Ihrauuua  —  Act.  4,  20 

IS  Minauit  iacada  10  —  l  Reg.  30,  20 

19  Miaa  drif  —  4  Reg.  4,  21 

20  Mutuo  acciperan»  11  iulch  —  4  Reg.  0,  5 

21  (CO')  Non  in<|iiietari  ungilistian  12  — 

22  Act.  15,  10 

23  Nou  abuui  niuarsaguda  —  3  Reg.  20,  7 

24  .Nummismatis  muuiza  —  1  Macc.  15,0 

25  rSjteiitibus  glizendien  —  Est  Ii.  15,  S 

26  Ocreas  bem  birga  1 '  —   1  Reg.  17,  G 

27  [ji.  xcvni.  cm.  cmii.  cix.  cx.  ccccxciv'I 
2*>  Uracuhim  gisprabni 14  —  2  Reg.  21,  l 

29  0>tiola''>  giduinga  —  Dan.  11,  20 

30  Obducla  Gittinioii  Ih  ";  —  2  Esdr.  4,  7 
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Obiurgaui  Kesligoda  —  2  Esdr.  13,  17  31 
übstruere  Bilua1"  —  1  Macc.  15,  39  32 
Plante  solun  —  Act.  3,  7  33 
Probare  Gu:uuar  feslien  ls  —  Act.  24,  13  34 
Pubpi  stiorstas  >'»  —  Act.  27,  29  35 
Prora  pletlo  —  Act.  27,  30  36 
Prolis  cunru20  —  .4c/.  19,  35  37 
(601)  Prouolabat  "  gremida  —  1  Reg.  1,7  3S 
Pre22  feuoreuuarniungor23  —  1  A^.2,20  39 
Penitudine  riua  —  1  Reg.  15,  20  [cm]  40 
Pedissequa 24  arlcr 21  fulgemli  —  l  Reg.  41 

25,  12  42 
Pagru  storpliu  di  —  1  Reg.  27,  S  43 
Pascuale2-  ferzit 2"  —  1  Reg.  2S,  21  44 
Piaculum  aruaskunga  —  2  Reg.  21,  3  45 
Polilorum  gislitlidero  —  3  Reg.  G,  36  4». 
Preceps  fras-scurgit  —  4  Reg.  0,  20  47 
Per  criptam  lliiirucb  '•''.  cniltii  —  Hieron.  4S 

Praef.  in  Danielem  49 
Pelleclilem  10  in  atusi—  1  Paralipp.  26,27  50 
Paxillus  nagul  —  1  Esdr.  0,  S  Sl 
Perfungar  ambathiu  —  2  Macc.  0,  28  52 
Precipuum  b&zista  —  Esth.  1,  7  53 
Percussores  !1  budila  —  1  Reg.  8,  11  54 
Preconis  12  furibodan  —  Hieron.  Praef.  55 

/'»i  Judith  56 
Prcclarior  mnriera  11  —  Judith  16,25  57 
Pestilentes  billiendi  —  1  Marc  10,61  5S 
(Ol*)   Ijualtuur   inieiis   tierediun      — 59 

Act.  10,  II  60 


1  lii;oiif  in  l'ulg.        1  if'iim  /otf;t  Lvcoii  (v        o  ro/v.)  kackiasiurriilitim :  mir  scheint 
darin  m  stecken  Lucos  iH  /fV-.  14.  15)  i.  sa»ra  siue  rubum       3  /.  Ihriscuuüi  lloltzmann 
*  lameolis  t  tilg.         *  lalrinas  /  tilg.         *  /.  fellganc.    (ins  dann  folgende  Liberi.  deu>inus 
ist  Liberi,  deus  uini  2  Macc.  rj.  7         '  l.  Momenta         »  =  huila        3  /.  palaiiz^raiiiun 
10  =t  iagoda  "  aorpriam  /  tilg.  13  /.  giun«lilliati  thillzmann.     dann  folgt  .Maiolh. 

uuilla:  /.  Naioth  (l  Heg.  VJ,  uilla        11  /.  Uinbirtn        "  /.  gispralibi  diese  und 

die  ('tilgenden  gll.  stehen  fulgendermafsen  in  der  Iis.:  Idulum  igehört  noch  zu  Oraculum). 
otio  |  Legi  diunaa.  obducla  f  Gituuioii'th.  obiurgaui  Kfliirmla  (d  uns  corr).  obslrucre  j  Biluo. 
aclus  aposloloruin  {hier  also  eine  Quellenangabe  erhallen)  »"  /.  aitunibolh;  denn  das  i 

über  Ii  soll  vielleicht  nur  ein  h  daraus  machen  17  /.  üiiluit?  '»  liurutiar]  rtisur  von  u 
oder  a.    /.  giuuarai),  festien      19  /.  sliurslaf     i0  /.  ciuiui      J1  provocabut  /  tilg.      n  pro  l'ulg. 

23  etwa  uuanlltingüii  (dat.  pl  \  zur  Übersetzung  con  pro  '.'         21  pediv>i  quat'  l'ulg. 
■  /.  after         -°  /.  Pagus   torpliudi   ffollzmann.    pajji  /  "Ig.         iT  pas.ualein  /  nlg.       «  /. 
feizit.    «Vi  ähnlicher  /'etiler  oben  s.  IT,  Ul         -J  tliuruili]  aber  t  /tor/j  e/v  kleiner  strich 
w  [ad]  suppelleclilem  l'ulg.        sl  praeiursnres  l'ulg.        3J  prae cotii 's  /  *//V.        3'  /.  maiiera 
lloltzmann       31  dh.  biuelliendi       3'>  /.  ticr  eudiun  llnltzmnnn 
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1  Questum  uuochar  —  Act.  16,  16 

2  Quin  potius.  quin  immo.  neuo  auaere 

3  —  1  Reg.  24,  12 

4  Quas  uestigium  hominis,  quasi  imago 

5  quomadetnit  biuuig  fustibist 1 

6  Reftfcia  labuth2  arcuman  —  1  Reg.  16,23 

7  Repedebat 3  fuor  —  2  Macc.  3,  35 

8  Rasptans4  scliandi  >  —  1  Reg.  14,  13 

9  Retunsum  uuidar  bluä  —  Eccles.  10,  10 

10  [ccxliiJ 

11  Renuuit  uuidaroda  —  1  Reg.  2S,  23 

12  Repandi  uzgbaugendi  —  3  Reg.  7,  26 

13  Radii  spcicon  —  3  Reg.  7,  33  (cxxix. 

14  cxxxi.  cxxxu.  cxxxmi.  cxxxv.  cxxxvn. 

15  CXXXIX.  CXL.  CXLI.  CXLIlj 

IG  Rail  us  [sum]  ablbuda  —  Eccles.  2,  10 
l"  Slationcm  uuahta  —  1  Reg.  13,  3 
ib  Sarculum  geda  —  1  Reg.  13,  20 

19  Scopoli  felisa  —  1  Reg.  14,  4 

20  Saltum"  uuald  —  1  Reg.  14,  25  [n] 

21  (6T)  Scrauil'  segoda  —  2  Reg.  12,31 

22  Iii.  vgl.  cxix.  cxxiv| 

23  Sollicitabat  biescbda  s  —  2  Reg.  15,  6 

24  Stralorium 9  b&digistrouui   —  2  Reg. 

25  17,  2S 

26  Sarta  lecta  cisüzan  lul'  .i  10 —  4  Reg.  12,5 


Simius  »i  abannali  12  _  2  Paralipp.  9,21  27 
Specimen  13  blidi.  nendi  28 
Scitas  liudi  —  2  Macc.  4,  47  29 
Scaturireut  cridu  14  —  2  Macc.  9,  9  30 
Spronsorem,satheizerilt; — 2  Macc.  10,28  31 
Scorlantium  huorcndero  —  2  Macc.  6,  4  32 
Sartagenis  17  pannu  —  2  Macc.  7,  3  33 
Sceleutissime ' "  sundigosto  —  2  Macc.  7, 9  34 
(62*)  Sallim  tocb  —  Act.  5,  15  35 
SedauerunL  gistildun  u'  —  Act.  14,  17  36 
Seditionem  strid  —  2  Macc.  4,  30  37 
S«-ditio2o  athunga2»  —  Act.  24,  5  38 
Satis  motfaga  luisset22  39 
Superstiliores-'obarbaldara—  Act.  17,22  40 
Sudaria  sueiz  fano  —  Act.  19,  12  41 
Sine  ofleudiculo  bisprunuis24  —  Act.  42 
24,  16  43 
Tribunal  bostol  —  Act.  IS,  12  44 
Tiranni  bucbazeri  -j  —  Act.  19,  9  45 
(G2b)  Tridi'utum  baua  —  1  Reg.  13,21  46 
■  [cm]  47 
Torrentem  Hot  —  1  Reg.  30,  9  48 
Tumuli  leuü  —  2  Reg.  2,  25  49 
Tilulum  häuf  —  2  Reg.  IS,  IS  50 
Tab  mei  minouersna  —  2  Reg.  22,  37  51 
Torreri  hestrien20  —  2  .Voce.  7,  5  52 


1  die  erste  gl.  (/.  Quasi)  endigt  mit  Imago  (3  Heg.  IS.  II)  dann  folgt  meiner  Meinung 
nach  eine  neue,  tvelche  ich  zu  lesen  vorschlage.-  quomodo  [nccidisset|  mit  huuiu  fartiloti 
3  Reg.  19,  1  1  refocillabatur  Zu  Ig.  3  repedabat  f'ulg.  *  reptaris  /  'tilg.  5  dh. 
srlibandi  6  das  darauf  folgende  Si  lk«fc.  uuilla  (61')  ist  =  Siceleg.  villa  I  Heg.  27,6 
7  serravit  f'ulg.  "  (•raff'  \,  11)6  setzt  das  irort  zu  eiseön  '  stratoria  f'ulg.  darauf  folgt 
Scutras.  ollas.  i.  iansas;  dies  ist  nur  ein  fehler  für  ansas,  vgl.  die  tal.note  über  Sriitras  Herrn. 
S  393  10  /.  cislizaniu  lab  »  simias  l'ulg.  12  corruptet  von  aflinna  «  Specimen 
nicht  in  der  f tilg,  die  einfachste  Änderung  wäre  die  von  nendi  in  mendi :  aber  dann  liisst 
sich  mit  dem  latein  gar  nichts  anfangen:  eher  daher  ist  blikizendi  zu  lesen  und  Specimen 
konnte  eine  enUtellung  etwa  von  Speciosam  tct.  3,  10  sein  14  vgl.  dazu  scaturit  criid 
ff'right  2,120'        14  sponsorem  f'ulg.        14  /.  antheizeri  tlraff       i:  s;<rtagines  f'ulg. 

scelestissime  f  'ulg.      19  gislildun]  d  aus  t  corr.     10  seditiones  I  tilg.     11  =  ahtunga 
"  hierin  kann  wol,  da  ein  salisleiisstt  in  der  f  tilg,  nicht  begegnet,  kaum  etwas  anderes 
stecken  als  satiafactione  Jet.  17,0.    das  ruhst,  muotfaga  ist  freilich  bisher  unbelegt      "  super- 
stitiosiurcs  f'ulg.       s4  /.  bi*prunuisM  «=  bispurnissi?      "  /.  liutbazeri  mit  Graff  4,  1071 
J9  /.  benMien.    die  vorher  und  nachher  von  Holtzmann  aufgeführten  gll.  zu  Tyaris  und 
Teutoria  (Dan.  3,21  und  4  lieg.  7,7)  sind  lateinisch 
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B.  GLOSSEN  ZU  DM  EINZELNEN  BIBLISCHEN 

BÜCHERN. 

ZUR  GENESIS. 
IV 

a  mm  Codex  Yimlob.  1761.     b  =  Cotkr  SGa/Zi  295.      c  =  Cbrfex  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  213.    d  =  Corfcjc  Oeitf>onfantis  711. 


PROLOGIS 

1  Obtrectatorem  »  pisspracbarro  6  96  [ vm. 

2  ix.  x| 

3  Suggillationem  .i.  Iiuoch  t  bosc'-c  1'  [vi] 

4  Nenias.  uanilates  f  mendacia  scu  morli- 

5  feros  cantus.  Flotir :*  spracha  a  2*  [id 

6  est  b\  uanitates  i  niortiferos1  cantus. 

7  seu  (siue  c)  spani.  seu  (siue  b)  lotcr- 

8  spracha  (lotarü^  spracha  c)  b  97  c  V 

9  [v.  vi  n] 

10  Vsurpata  kifalgta  6  98 

GENESIS 

11  Bdellium  [uero  b  ut  a\  plinius  scribit 

12  (scripsit  a)  arbor  aroniatica  (aroma- 

13  ticam  arborem  6)  colore  nigra  (ni- 

14  gram  b)  magniludine  oliu*;  et  folio 

15  roboris.  fructu  caprifici  (capriücis  b) 

16  .i.  (id  est  bj  murhouni  a  5''  b  99  — 

17  2,  12  [vml 

18  Ad  auram  post  meridiem.  boc  est  (e  a). 

19  intherachuoli  [i.  a\  afler  unterne  (un- 

20  ternes6)a6''MO0  —  3,8  [vi.vii.vm] 


Bitumine.  bitumen  est  genus  luti.  id  est  21 
erdlei'm  b  101  genus  luti.  erdleim  c  lb  22 
—  6,  14  [vi.  xi]  23 
Cenaculum    dictum  est  a  communione  24 
uesccntium.   nmosteti  hus 7  c  \h  —  25 
6,  16  | vi]  26 
CalaraclQ  himilriunun  b  101  —  7, 1 1  [ii]  27 
Lateres  .i.  ciegal  b  102  —  11,  3  [ntj  28 
Cimentum*  flaster  b  102  —  11,  3  29 
Celebrcmus  mareu  b  102  —  11,  4  30 
Expeditos"  fertika.  t  karauua  c  V  ucr-  31 
tigir  d  51*  —  14,  14  (vi.  vm]  32 
Lila  comite  kisuntemo  übe  b  104  —  18, 10  33 
[ii.  v.  x]  34 
Dissimulante   tuualsoutemo  b   104    —  35 
19,  16  36 
Sulpbur  . . .  erdfiur  eniin  sulpbur  uo-  37 
catur  6  104  erdliur  c  V  —  19,  24  38 
|v.  vi]  39 
Expostulans  redinoute  b  104  —  20,  10  40 
Monetv  publice  .i.  liutparrero  muniz'o  b  41 
105  —  23,  16  [ii.  v.  vii.  xiv]  42 
Ydriam  vuazzerfaz  b  105  —  24,  14  [v]  43 


1  oblrectatorum  f'ulg.        1  die  glt.  von  c  im  conlejrt,  wenn  nichts  änderet  bemerkt 

itl       3  F  «=  fraucice  '  inortiferos)  dat  letzte  o  auf  rasur  c     *  darüber  ringio  von  zweiter 

hand  c      •  coenacula  /  'tilg.     '  hus  aus  rauminangel  übergeschrieben  c      *  caemcnlo  f'ulg. 
•  Expedit*  d 
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300  B.  Glossem  Zu  Den  Einzelnem  Biblischem  Büchern 

BibL9.  (ffa/f.  1,225).  W'n.S63.  (Hoffmann  56).  Z/". ( Mafsmann 93).  -  .4.  (Cmn.  21,2) 


1  In  canalibus  est  iu  uuazzertroguo  b  105 

2  —  24,  20  [v] 

3  Inaures  .i.  orriuga  b  105  —  24,22 

4  [v.  vui] 

5  Destrauit  insatelota  6  105  —  24,  32 

6  [x.  xn] 

7  Bugitus 1    cremizzuHga   6   105  gremi- 

8  zunga  c  T  [v.  Till] 

9  Tedet  indiuuirdit  6  105  —  27,  16  [vm] 
iü  Lippis  erat  [oculis|  plenoukiu 2  6  105 

11  —29,17 

12  Uenusto  aspectu  lustlicbero  3  kisichte  6 

13  105  —  29,  17  [viiil 

14  Placito  »  tliinge  c  lc  Üiinch  b  105  — 

15  29,28  N  [30,32 

16  Gira.  coogregata5  \  chcrc  b  106  — 
1"  Fuluum"  cluuuaz  b  106  eleuuaz  a  9'' 
16     [u.  v.  vui.  x] 

19  Furuum  "  brunaz  a  91,    prunaz  b  106 

20  —  30,  32  [v.  vm.  xv| 

21  Placili  tempus  dinc  zil  a  9"  —  30,  33  [v] 

22  Populeas  albarino  a  9k   id  est  albarino 

23  6  106  albarina  c  lc  —  30,  37  |n. 

24  v.  Mit] 

25  Amigdalinas    hesilino    maudalpoumine s 

26  a  9h  —  30,  37 

27  Platanus  '  aoru  b  106  —  30,  37  [u.  mi] 


Decorticauit  skinta  b  106  —   30,  37  31 
[vgl.  xm]  32 
Admissura10  kimiskida  b  106  c  1'  —  33 
30,42   [v.  vm]  34 
Prosequerer  1 1  bileitib  6  106  bilemti 11  35 
c  V  —  31,27   |ii]  [31,30  36 

Esto.  i»  et  situ.  "    AI  huulno  c  lc  —  37 
Sic  delusa  so  bilrogan  b  106   bitrögan  3S 
a  10''  bitrokiniu  c  lc  —  31,35  [n.v]  39 
Emarcuit  ardorr&a  a  II*1  erdorreta  ,r>  c  10 
T  ardorreta.  t  eruuesineta  &  106  —  41 
32,25   [ii.  v.  xvi]  42 
Tunica  tbalari  tiufero  tuniebun  6  107  43 
—  37,  23  44 
Opilio  sebafhirti  c  lc  —  38,  12  45 
Theristrum  '".  geuus  pallii.  sabiu  c  T  46 
est  pallium  mulierum  sabin  d  51b  —  47 
38,  11   1  vm.  w  1 1  4S 
Maceria  lectar  b  108  —  38,29   (viuj  49 
Pincerna  puitigilare  b  108  puttikilare  t  50 
seeinka  17  c  V '  —  40, 1  (v.  vm.  xvn]  51 
Obesas  carnalibus  ls  kilatene.  I  pingues.  52 
crassas  b  10S   ubirlatineti  c  T  —  53 
41,18   [vm]  54 
Denuntiauit  lirbüt  6  108  —  13,3  55 
Auguriari     leozzin  c  V  —  41,  5  [xv]  56 
Teuere  ceizzo'^  6  108  —  44,20  [vm]  57 


V" 

Codex  S Pauli  xxv  d  82. 

PROLOG  IIS  GENESIS 

29  Nenias  uanitates.  1  mendacia  scu  morti-  Nemus  .i.baruc  17''  —  21,33  [11.  xvi]  58 
2'J     feros  canlus.  f.  lotes  sparcha--  12*    Sulpbur  polest  nulrire  ignem.   Nam  sta- 59 

30  [iv.  vm ]  tim  incenditur  si  prope  fuerit.    Erd-  co 

1  gl.  sm  irrugiit  27.  34      -  pknoukiu]  kiu  auf  ras.  b      3  lustlichero]  c  auf  ras.,  kann  auch 
o  sein  b      4  die  gl.  cor  300,  7  lc         I.  congrega       B  nebvngl.  zum  folgenden       7  furuaz  * 
*  mamlalpnumine  übergeschrieben  a      J  platanis  /  tilg.      10  Ailtiiis*  "/a  c       11  die  gl.  vor 
300,  22  c       ,s  /.  bileititi      13  zwischen  300,  24  und  3tm,  33  c     '»  =  olsi  tu  »'erdorreta] 
(1  aus  r  corr.  c      16  Theristrum]  T  rot  d       17  l  seeinka  aus  raummangel  übergeschrieben  c 
'*  Peresis  c  obcMs  carnibus  f'u/g.  1J  auguraii  tu  Ig.  20  ceizzo]  cei  auf  rasur  b 

"il  ich  habe  diese  glussen  als  besondere  nummer  gegeben,  weil  ihre  Ordnung  so 
zerstört  ist,  dass  es  nicht  tunlich  war  sie  der  nr  iv  unmittelbar  einzureihen  2J  /.  loter- 
»pracha 
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A.  (Germ.  21,  2. 


1  phiur  eoiui  sulphur  uocatur  IS1'  — 

2  19,24   [iv.  vi] 

3  In  slruem1  .i.  anakifoloh"en  2  18''  — 

4  22,9   [vgl.  vtii] 

5  Aducna  .i.  zuoquemo  181'  —  23,4 

6  Monde  publice,   id  cbuninlihes  muniz 

7  18".  19*  —  23,  16  [iL  iv.  vii.  xiv] 
Süernaculus3  luuipurro  19'—  14,14 

9  [II.  VI.  VIII.  x.  xi] 

10  Hidriam  uuazzirlaz  19*  —  24,  14  [iv] 

11  In  canalibus  .i.  Inuuazzartrogon  1  in- 

12  uuazzarrinnon  19*  —  24, 20  [iv] 

13  Rugitus4  germizzunga  r>  19*   [iv.  vm] 

14  Placiio  diuc  19'  —  29,28  |iv] 

15  Inaures  örringa  19''  —  24,22  [iv.  vm] 

16  Lentis  .i.  linsi  19''  —  25,31 

n  Hospicium  gast  uuissi  191'  —  24,  32 
IS  Adullis  giuuas  sbauan  19'  —  25,  27  [u] 
l«Aquauit(i  gilraiicta  19'  —  24,40 

20  Coire  gimisgen  19'  —  26,  10  (vm] 

21  Posuisti :  mihi  .i.  trugi  19!  —  29,  25 

22  Venatu  giiagotemo  19''  —  27,3 

23  Gratura  liub  19''  —  30,34    (u.  vinj 
21  Expediant s  gibezzirou  19'' 

25  Austu  0  gitrunchenemo  19''  —  27,  25 

26  Expresserant  gibilidton  19''  —  27,  23 

27  lndustrius  10  glouuar  19''  —  41,33 
2S  Gnarus  uuizzo'"  19'  -  25,27 

2'J  AffiniUle  "  gimacbidu  19' 

10  Euulato  »:<  uuosta"  19''  —  27,  3S 
Hl  Gratis  ingimeilon  191'  —  29,  15 

:>2  In  titulum  inceichan  19''  —  2S,  22 
n  Venusto  sconemo  19'.  20"  —  29, 17  [vm] 
3t  Copule  giuiachida  20*  —  29, 27  [ll.  x] 


Politis  i>  noz  20»  —  29,  30  35 
Contemptui  ürmananti  20'  —  29,  33  36 

[vgl  ii]  37 
Exposlulans  dingonti.  i  gremezzonti  20*  38 

—  20,  10  [vii.  vm]  39 
Placiti  terapus  dinc  zit  20"  —  30,  33  [iv]  40 
Altrinsecus  Ingagenandremo  20*  —  15,  41 

10  [vm]  42 
Supinus  10  ruchilinguu  20*  43 
Scito  prenoscens  vuizintar.  fora  uit"is  44 

20'  —  15, 13  45 
Prouecte  17  gilrageneuio  20'  —  IS,  11  46 
Comite  sindote  •*  20'—  18,  10  [n.  iv.  x]  47 
Muliebria  regilziarida  20'  —  IS,  11  49 
Cubiluni  restau  20'  —  19,4  49 
Uallare'»  pifaben  20'  -19,4  50 
Contemptui  firmananli  20"'  —  29,  33  51 

[vgl  ll)  52 
Prosequerer  kilecti  20b  —  31,27  53 
Fulua eluuuaz  20b  [n.  iv.  vm.  x]  54 
Furua  prunat  22  20'*  — 30,33  [w.  vm.  xv]  55 
Populeas  salabiuo.  i  albarino  20b  —  30,  56 

37  [n.  iv.  vi.  vii.  vm]  57 
Serotinus21  dees?»  paiatton  20''  —  30,  5S 

42  [ii]  [31,  1  59 

Facultate  possibililate.  I  eibti  -:'  20b  —  60 
Non  es  passus  nidoletos  20"  —  31,  2S  61 
Admissura    gimisgida  21'   —   30,  42  62 

[iv.  vm]  63 
Sic  delusa  so  bilrogen  21'  —  31,  35  04 

[n.  IT]  65 
Placabo  gibuldo  21*  —  32,20  [nj  66 
Emarcuit  Ardorr&a  21*  —  32,  25  [u.  67 

iv.  xvi]  os 


1  super  Strueiu  l'ulg.  s  kifolohnen   ist  pari,  pravt.         J  lernaculiis]  das  letzte  u 

nicht  ganz  deutlich  vcrnaculos  /'tilg.  *  zu  irrugiit  27,  34  5  /.  grcmizzunga  "  ada- 
quavit  l'ulg.  1  impnsuisli  l'ulg.  *  gl.  zu  adorcnt  27,  2'.)?         9  liausto  l'ulg. 

w  tinlnstriiim  l'ulg.       11  uuizz'n?  doch  vgl.  .'WO,  11  forauitis       ,s  fjl.  zu  cogiialionc  24,3$? 

»  eiulato  l'ulg.       11  /.  uuofta       14  potitus  l'ulg.      «•  gl.  zu  post  tcrgum  l'J,  17? 
17  ist  geneliv  in  l'ulg.,  vgl.  aber  nr  xvi       "  vorrumpirrt  aus  gisuntemo  unter  annäherung 
an  sindontemu  19  rallavcrunt  l'ulg.  10  /.  kileili        **  nebengl.  der  folgenden 

tJ  vgl.  Furvum  brunus  Hz,  Furuus  hrtinus  Isidor  ed.  .Irevalo  7  .  4  0  9       23  serolina  l'ulg. 
il  dees]  das  zweite  c  aus  o  corr.       I.  dec  spaalton?     i:'  =  eh  Ii 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  3).  —  Em.  27.  Hott.  1,  317 


1  Plandiciis  flehon  21'  —  34,3  [nl  DiQertur  g^borot  21"  —  34,22  20 

2  Deliniuit  slitha  21*  —  34,3  lncrepuit*  erbalcsich   21'  —  37,  10  21 

3  Oblatio  urspoün  1 21*  —  34,  18  [n.  vnij  [vgl.  u  zu  21,25]  22 

4  Inclitus  frambari  21*  —  34,  19  \vgl.  u  Pincerna 3  pu'tegilare  22'—  40,  1  [iv.  23 

5  su  3t,  1]  xvii]  24 


a  =  Clin.  14754. 

PBOLOGUS 

6  Sugillationem *  .i.  bir'oh.  bosc'-  indea 

7  uardamfunga  r-    a  441'  .i.  huofh  c  6 

8  33    [iv.  »gl  xvi ] 

9  Pro  uirili 7  portiooc  .i.  pro  uirium  facul- 

10  täte.  Is  alter  smabenio  teile  6  33  .i. 

11  asler  smafehmo  detle  a  44'' 

GENESIS 

12  Uirago  .  i .  frambarebarn  6  34  ( )  framb| 

13  b'ran"  a  45*  —  2,23  [vn| 

14  (Ad  aurara  post  meridiem)  huler'acbua- 

15  linu  afler  buntor  a  45"  —  3,  S  [iv. 
IG     vii.  vni] 

17  Bitumine  erdlime  6  30  —  6,  14  [iv.  xi] 
19  Cenacula    muosstetc 10   6  36    (J  .i. 
19     mu'asl&i  o  40*  —  6,  16  [iv] 


VI 

6  =>  Codex  SGaüi  296. 


Cataracte  .i.  bimilgiuuerch  6  36 —  7,11  25 
Expcditos"  fertige»*  a  47'  .i.  fertige,  t  26 

garauue  6  37  —  14,  14  [iv.  vui]  27 
Uernaculos  .i.  inburiun  6  37  —  14, 14  28 

[fl.  v.  vui.  x.  xi]  29 
Clamor  sodomorum.  1  bru'om  a  4S*  —  30 

18,20  [vn.  vui]  31 
Sulpbur  .i.  bcrdßu'r  a  4S'  —   19,24  32 

(iv.  v|  33 
Populeas  .i.  salahino  o  49'  —  30,  37  34 

[v.  Vll]  35 
Obilio  .i.  scafarc'3  6  42  —  38,  12  36 
(Coccinum.  genus  est  coloris)  zza u  a  37 

52"  —  38,27   [vii]  3S 


1  /.  urfpot?  es  scheint  das  part.  arpotin  mit  hinein  gespielt  su  hüben        s  increpavit 
f'ulg.       *  vgl.  Pincerna  buttilarius  Hz.,  butlicularius  Cod.  Hern.  259  f.  2",  buliliarius  Isidor  ed. 
.Irevalo  7,  409      4  Suggillatio  // 
6  dh.  hu'oh        1  uirili  a 
"  muosstele]  das  zweite  s  aus  ?t  corr.b       11  Expedito  b       11  von  anderer  kand,  der- 
die  indea  uordamfunga  schrieb,  übergeschrieben  a        13  .i.  scafare  übergeschrieben  b 
11  |zza  vorn  abgeschnitten  a,  I.  rezza 


5  indea  uardamfunga  von  anderer  band  übergeschrieben  a 
*  =  .i.        9  in  zwei  Zeilen  am  rande,  der  beschnitten  ist 
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Zf.  (Mafmann  93.  94).  —  Bibl.  1.  4.  5.  6.  S.  10.  (Diu/,  m,  422).  11.  13.  (Diut. 

ii,  43  .    Germ.  15,  352.    Ma.  319.  56. 


VII 


a  =  Codex  Stuttgart,  iheol.  et  phil.  fol 

1  Spiraculum  1  atimbläst 2  a  1 1  —  2,  7 

2  Uirago  .i.  frambaribarn  Äa  2* —  2,23  [vi] 

3  Ad  auram  post  raeridiem  .i.  indercbvlin 

4  alter  undirn  a  2'  —  3,  8  [iv.  vi.  vmj 

5  Malleator  hamirslagare  *  a  T  —  4,  22 

6  Leuigatis  .i.  kislihteo.  kiscaflbten  a  2h 

7  —  6,  14  [xv] 

6  Sopor  '"  slAf (i  a  2*  —  15,  12 

9  Empticius  -'choiifscalg '  a  2C —  17,  12 

10  [XI] 

11  Clanior  rvm  t  gelph  a  2C  —   IS,  20 

12  [vi.  xm]  [19,26 

13  In  statuam  salis  in  manliche  «  2'  - 

14  Expostulaus  gremizzonto  a  2C  —  20,  10 

15  [v.  vmj 

16  Monete  publice,  cbunigiiclier  muniz  a  2C 
11      —  23,  IG   [ii.  iv.  v.  xiv] 

16  In  canalibvs  in  trogun  i  nuoskin  a  2L 
19     —  24,20  [xvn] 


2 IS.     b  =  Codex  Oenipontanus  711. 
Armillas  armbouga  a  2C  —  24,  22.30  [vntj  24 
Innixum  ananeganten  a  T  anigenaicten  25 

b  51b  —  28,  13  26 
Quare  imposuisti 4  ziu  anagilegilost  a  T  27 
Gira  vmbiuar  a  2  —  30,  32  [—  29,  25  28 
Cras  anavvartes  a  T  —  30,  33  29 
Populeas  saloblna  a  T  salbine  b  51L  —  30 

30,  37  [v.  vi]  31 
Platanus9  ahorn  a  2C  —  30,  37  [iv]  32 
Cottvsi"  kimachida  a  T  —  30,39  33 
Ascendebaatur  ranimiloton  «2f—  30,41  34 
Admissura  rammilunga  a  2C  —  30,  42  35 
Circumuenit  me  umbificisota  niih  11  a  36 

T  —  31,  7  37 
Polimitam  .i.  leha  a  2d  —  37,3  |n]  36 
Cocciuum  rezza  a  21  —  38,  27  |vij  3'J 
Coniector  11  .i.  troumrecbare  a  2d  trö- 40 

rater  b  51"  —  40,22  41 
Canos  grawiu  a  2d  —  42,  3S  [n]  42 


VIII 

a  —  Clm.  18140.  6  =  Codex  Yindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  =  Codex  Gotwic.  103.  e  -=  Gm.  13002.  f  =  Gm.  14089.  g  =  Gm. 
4606.  h  =  Gm.  14584.  1  =67™.  6217.  k  =  Gm.  14745.  I  =  Codex  Tnric. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Corfw;  in^/om.  i  4  11. 
o  —  C7m.  22307.    p  =  Corfex  vldtno/i/.  508.    q  —  Gm.  22201.    r  =  Gm.  17403. 

PROLOGUS Obtrectatorum  pisprabaro  a  V  plspra-  43 

haro  0  V  pisp'bbaro  b  9*  pisprarbaro  44 

20  Presagio  foravuizactuome  a  V  forauvi-       c  IT  pisprachare  e  218"  g  84'  r  218*  45 

21  zactuome  6  9*  forauuizzictuome  0  1*       bisprachere  q  236'  Pispracb'ri   i  1*  46 

22  forauuizoctume  c  llb  vorewlsactom  #       pisspracbari  h  125*  m  8*  «  2'*  pisspra-  47 

23  84*  vonvisagactvm  i  V  chare14  /  2  pisspracberi  p  V  [iv.  ix.  x]  45 

1  was  davor  Mafsmann  aufführt,  ist  zu  lesen  non  a  gubernandis  creatis       s  im  con- 
text. atimblast]  b  au»  corr.  a     *  im  content    von  nun  an  andere  hand  a     *  im  context  a 
s  die  gl.  nach  303.  4  a  8  im  context  a  7  im  context  a         •  die  gl.  nach 

303.  31  a  9  platanis  Vutg.  ">  coitus  /  W/r.  »  da*  «orfan«  i-o/j  Maßmann  aufge- 
führte horrei  .i.  liberi  üt  lateinisch,  Oen.  36,  20  »  coniectoris  tu  fg.  "  die  gll.  des 
Prologs  in  a  iibergeschr.      '«  pissprachare]  da*  *ip«7«  p  corr.  aw,  a  / 
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B.  Gi. Ossein  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).  10.  (Dhtt.  m,  422).  11.  13.  (Di«/,  u,  43). 
  Gen«.  15,  352.    Ma.  319.  56. 


o  l*  numizon  c 
munizcn  q  236' 


1  Cudere  mächun  1  o  1' 

2  Cu<lo  -  munizun  a  1' 

3  II1'  ravnizon 11  i  9' 

4  Proferamus  vuriziuhemes  6  9'  furiziho- 

5  mes  a  1*  furiziomes  o  2'  vuiriziomes 

6  Aequi}  sama4  o  2*  [ix]  [c  IT 

7  Deliramenta »  topazunga.    t  gklrpcnks- 

8  sb°  a  lb  topazunga  c  llb  o  2'  tope- 

9  zunga  6  9*  topizunga  h  125'  p  1*  to- 

10  pizvngc  t  l'  tobizunga  /  2  «  2b  tobi- 
U     zunge  g  84h  tobezirga  m  8'  [ix] 

12  Hiberas  nenias  spaniskivgiposi.  f  Iptbr- 

13  sprbhb 7  a  V'  spanisciugiposi  sisuva  7 

14  b  9b  spanisciugiposi  c  llf'  spaniskiu 

15  gipüsi  o  2'   [iv.  v.  ix] 

16  WlEtACmCQEC  i.  lidelis  protcclor 
1"     et  pedagogus  magazobo  a  lb  o  21' 

19  Reluleriut  sfgktxns  a  l1'  |ix] 

19  Contulissc  cbosun  o  14  125'  cboson 

20  b  9b  c  1 1"  /  3  cliösuu  o  2"  chosin  g  S4b 

21  i  T  cbosen  fr  74*  m  8*  cbusen  n  3' 

22  Emendaliora 9  puoz  vnirdigorvn  a2*  puoz- 

23  vuirdigorvn  o3b  pozuuirdigof  69b  [ix| 

24  Exemplaria  pilidpuob  10  a  2*  c  12'o  31'  pi- 

25  lidpuohc  fe  91'  pilidpuocb  ä  125*  pild- 

26  pAcb  l  1'  pildeböcb  g  84b  n  3"  pilde- 

27  buocb  m  81  pildcböc  /  3  fix] 

25  Subirc  1 «  hintersten  a  2"  o  3''  hintarsten 

29  6  9b  c  12"  [ix] 

GENESIS  12 

30  Arida  truchini13  a  2"  /"  3S'  #  85'  1  truchi- 
:n     nio9b  t  tnThini  c  12«  —  1,9 

32  Subicite  artot  a  2b  —  1,28 


Ascendebat  spranc  a  2"'  6  10*  d  45'  e  219"  33 
Ö  85"  r  218c  spranch  c  12h  9  236'— 2,6  34 

A  priocipio  fonna  io  a  21'  c  12b  —  2,  8  35 

Capita  nrspringa  a  2b  ursprincb  b  10*  A  36 
125"  «»  S"  p  T  ursprinc  d  45'  e  219"  37 
r  218d  ursprinh  «  3b  vrsprinch  1  lb  14  3S 
vrsprinc  g  86'  q  236«  —  2,  10  3'j 

Bdelliinn  1  >  plinius  dicit  quod  genus  sit  40 
gummi  fliot.  harzes15  o  2b  .i.  flied  u'  41 
6  10»  e  219"  r  2 IS'1  flid  g  236«  fliet  d  42 
45"  .i.  Oitvs  /"3S*  —  2,  12  43 

Caprilicis17  .i.  murpoü  a  2b  .i.  murpov  44 
b  10''  .i.  mnrpoura  c  12b  .i.  murpoum  45 
<?219"i.  murpeii  r2l8J  murpoaim  <V/  46 
45'  mulbovm  q  236«  [iv|  47 

Perizomata  hcli»»  a  3»  6  10"  c  13'  d  45,7  4S 
38'  —  3,  7  49 

Ad  auram  post  meridicni  -°  indcrocbuoli  50 
äff  unlornes  a  3'  Inder  cbule  äff  nu-  5t 
torns  g  87'  zichuoli  apht unlornes  b  52 
10''  zichuoli  c  13'  d  45b  .i.  ziderchuelc  53 
c  219"  .i.  zi, '"chuli  21  q  236e  i.  zu  der  54 
cbulc  r  21S1  clmli  /  38'  —  3,8  [iv.  55 
vi.  vii  |  50 

Ucrsatilem  wagantan  h  125''  wagantan  M 
/  5  wagalan  «  4'  waginlan  »1  9'  wa-  5S 
genten  g  87'  wsegnt  j  T  wegaent  fr  59 
74«  —  3,  24  60 

Concidit.  mutauit  colorem  vullus  sui.  ir-  6t 
pleih&a  22  a  3*  irpleicbetc  <;  S7'  —  4,5  62 

Lcuigatis  gedigaen  fr  74*  —  6,  14  |xvu]  63 

Bitumen,  gluten.  lim. 23  alii  piculam.  04 
peh.«  a  3h  lim  g  88*  leim  fr  74'  —  65 
6,  14   [xvu.  xviul  06 


1  im  contert  o        1  am  rande  die  gl,  aq        3  mvnizon]  i  angehängt  b       *  steht  in 
o  nach  304,  15      5  Dcliramla  m,  ein  strich  über  m  ist  nicht  sichtbar     0  dh.  gitroenissa 
7  dh.  lotarspraha     sisuva  übergeschr.  b     »  dh.  segitun     '■'  Eniendnlio'*.  dam  als  glosse gleich 
pilidpuul)  c      10  Fxempla  b  pilidpuolij  <J  ans  ans  atz  von  p  c      11  Subirt  c      11  in  g  fälschlich 
die  rote  Überschrift  Secundum  l.vram         11  im  context  f       14  Dellium  f  Pdellinm  bdq 
11  beide  gll.  übergeschrieben  a        10  .i.  flied  übergeschrieben  b         11  das  lat.  wort  gehört 
noch  zu  dem  scholion  zu  Bdellium.    Caprificus  bdeqr        '*  murpo:um]  u  ausradiert  d 
11  im  contfj-l  d       50  zwei  gll.  b;  cdefqr  haben  nur  Ad  auram  (hanrä  q)      "  die  corr.  von 
anderer  band  q     sl  von  anderer  hand a     SJ  lim.  und  peh.  iibergeschr.  a      l.ilumine  J'ulg. 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).  11.  13.  (Diut.  H,  43).    Germ.  15,  352. 

Mo.  319.  S6. 


1  Expeditos  1  vartiga 2  o  3"  c  13b  vartlga  6 

2  11*  uartiga  /"38*  uertiga  d  45b  ver- 

3  tiga  q  236"  Vertiga  5  89'  i .  uertige  e 

4  219"  r  218"  —  14, 14  [iv.  vi] 

5  Uernaculus3  innapvrio  4  a  3b  —  14,  14 

6  [11.  v.  vi.  x.  xi) 


7  Subteminis*  weuiles  g  89*  vueual  0  22* 

8  —  14,23  (11.  xvi.  xvnj 

9  Slamen  6  vuarf  0  22*  uiarfls  g  89* 

10  Tramam  spolo  g  89* 

11  Corrigia  calige7  hosaneslila  a  4'  b  ll*b 

12  c  13b  i.  hosnestila  e  219"  1  hosine- 

13  stila  q  236k  hosineslela  g  89*  /  8  hose 
u     nestela  h  126'  bosenestil  d  45b  hose- 

15  nestel  m  9"  i.  hosnestel  r  218"  — 

16  14,23 

n  Altrinsecus.  separatio!  einiugaganandre- 

18  mo»a4'  -  15,  10  [v] 

19  Eregione  igagaudero  halpo  a  4'  Ingagan- 

20  derbalp  g  89b  —  16,  12 

21  Desierant  stalgapun  0  24*  —  18,  11 

22  Muliebria...  vuipzierida.  t  lustuuga  a  4' 

23  c  13b uvipzierida  i  lustunga  Iii1 

24  uuibzierda  ul  lustunga;  r  218d  wib- 

25  zierda  l.  lustunga  e  219"  wibziereda 

26  seu  . . .  lustunga  d  45'  vuipzierida  seu 

27  lustunga  0  24*  wipzierda.  i  lustunga 

28  g  89L  wibzirde  lustunga  q  236"  uuip- 

29  zirida  f  38*  —  18,  11  [11.  xvi] 

30  Operatn  dabo  '■>  lllo  a  4'  b  1 1"  c  13b  illo  » 

31  d  45"  f  38'  —  18,  12 

32  Condictum  gidingoli  a  4*  6  II1'  c  13b  d 

33  45"  i.  gidiuge  e  219"  gedinge  9  236h 

34  i.  geding  r  218d  —  18,  14 


CJamor11  ruom.  sunta  a  4*  ruom  b  llb  35 
c  13b  d  45b  e  219"  0  24*  i.  rüm  r  36 
218'  rvom  g  89'  röm  t  2*  rovm.  t  37 
ruf  9  236h  —  18,20  [vi.  vu]  38 
Cognoscamus  pilickimes  a  4'  pilickim  e  39 
13b  piüccemes  b  W  d  45b  e  219"  9  40 
236h  r  218d  —  19,  5  4t 
Abulimini  roissiniozÄ  0  4*  6  llb  c  13"  42 
d  46*  .i.  missiniozet  ^38*  missiniezzet  43 
0  89b  i.  missiniezet  «  e  219"  r  2184  44 
missnuzze  9  236"  —  19,8  45 
Dissimulante  lihisontemo  13  o4*  —  19,  16  46 
Expostulans  cremizont  a  4*  c  14*  cremi-  47 
zonter  6  1 1"  d  46'  9  236h  cremitinter  48 
f38*  —  20,  10  fv.  vu]  49 
Velamen  heli  0  25b  —  20, 16  50 
Dure  vnfroliho  0  26'  —  21,  1 1  51 
Agnas  cbilpur  0  26'  —  21,28  52 
Conposuit  givalah  a  4b  givalacb  b  llb  53 
giualach  c.14*  d  46'  e  219"  r21S,154 
guvialacb  q  236"  gaualch  g  89"  —  22,  9  55 
Struem'*   givolhani  >*  a  4b  —  22,  9  56 
[vgl  v]  57 
lntercedile  gisprech&  6  llb  c  14*  d  46*  59 
i.  gisprechit  «219"  i.  gisprecbt  r21S4  59 
gesprehleth  q  236''  —  23,  8  60 
Speluncam  steinhol  a  4b  —  23,  9  6t 

Mouete  16  1  munizisar  a  4b  —  62 

23,  16  63 
Quoodain  giver1"  a  4b  —  23,  17  64 
Adiurem  1S  gieitte  a  4b  b  llb  giente  c  65 
14'  d  46*  giente.  *»  gieitte  /"  38*  ge-  66 
eide  e  219"  r  218'1  geitta  5  89b  gietit  67 
9  236"  —  24,  3  68 


1  die  gl.  in  f  nach  305,  31  1  rartiga]  das  ertle  a  auf  rasur  c  1  vernaculos 
Vulg.  *  inoapvrio  übergeschrieben  a  *  Subtenicn  o  •  die  gl.  wol  nur  durch  Suble- 
roinis  hervorgerufen,  desgl.  Tramam.  Stramen  g.  in  o  steht  Stamen  vor  Subtemen  7  Corrigia 
caliga  (calia  er)  eqr  Corriga  calige  a  Cor^gia  calige  c  Corrigia  calide  g  Corrigiam  calige  hil  tilg. 

*  einingaganandremo  übergeschrieben  a       *  dab  f      10  im  content  d       11  die  gl.  vor 
305,  19  gq       n  missiniezel]  z  aus  corr.  e       "  lihisontemo]  daneben  r  a       '*  die  gl.  vor 
der  vorhergehenden  a       "  givolhani]  über  g  ein  r  a       »•  Mon&e]  darüber  r  a  giver 
übergeschrieben  a       l*  Adiuram  6c/?  Adiurö*c  rf  Adiurauit  g       "  gienle  An  context  f 
Althochdeutsche  gloaaen  I.  20 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  I.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  100).  10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (Diut.  n,  43). 
 Genn.  15,  352.    Ma.  319.  56.   

1  Inaures  oringa  A  126b  m  9b  orringa  /  8 

2  w  5b  örringe  5  90'  oring  i  2»  —  24,  22 

3  [iv.  v] 

4  Armillas  armpovga  /  8  armpouga  m  9'' 

5  armpovge  g  90*  armpoga  A  126"'  arm- 

6  boga  n  5b  p  2b  armbogn  »'  2*  —  24, 

7  22.  30  [VII] 

8  Uoluerem  ahtou  a  4b  —  24,  45 

9  Sciscilati  forscotun  1  a  4b  —  24,  58 

10  Ad  meditaadum  zivopaunc  a  4b  ziuöpanne 

11  6  II1'  zi  vopanne  0  28*  ziuöpanne  c 

12  14*  ziuoppanne  d  40*  e  219*'  ziuot- 

13  panne  r  218d  zeuürepanne  g  90*  zu- 

14  panichen  q  236''  —  24,  03 

15  Descendit*  irpeizta  a  4''  b  11"  c  14'  ir- 

16  peiztc  d  46*  irpezzil  q  236"  irbeizta 
1"     <y90*  i.  irbeizte  e219"  r21S'  —  24,  04 

18  Operuil  sc  bulla  sili  a  4''  b  W  c  14' 

19  hulla  sich  d  40'  q  236"  bulle  sich  e 

20  219*'  r  218J  hulti  sih  5  90*  —  24,65 

21  Collidebanturs  spornolvn  a  4b  b  11* 

22  sporuolunt  c  14'spornoten  r/46*i.spor- 

23  notan  e219"  q  236'1  r  218d  sporno- 

24  ton  g  90'  spurntun  0  29"  spurnten  A 

25  126"  m  9''  n  5''  spurinten  /  8  —  25, 22 

26  Hispidus  ruber  *  a  41'  6  11''  c  14'  d  40' 

27  e  219"  9  237*  r  21Sa  —  25,  25  |xv) 

28  Oppido  drato  a  4"  —  25,  30 

29  Lentis  edulio  linsines  muoses  a  4"  lin- 

30  sines  mösis  g  90'  —  25.  34  [xvml 

31  Quare  imposuisli 5  nobis"  pilrugi  .... 

32  binc  iraposilorcs  truginara  '  a  4b  pi- 

33  trugi  m  10*  0  29'  pitruga  A  127*  /9 

34  n  5*  zipilrugidu  b  llb  c  14'  ziupidru- 

35  gidu  rf46*  zupudrugidv  9237*  ziubitru- 

36  geduunsicb  e219"  ziudilrugeduvnsich 

37  r218Jziwpetrugcdu  iwsg  90'—  20, 10 


Coire  gimiscan  o  4b  —  26,  10  (v)  38 
Bugitus*  cremizunga"  a  4b  6  12'  c  14*  39 
d  46*  e  219"  q  237'  r  219'   |iv.  v]  40 
Tedet  intuirdit  ab'  6  12'  c  14'  pitragit  41 
e  219"  petragit  q  237'  pet'get  r  219*  42 
inpalurat     46*  —  27,  46  [iv]  43 
Iunixum  analinen1"  o  5'  analinenten  g  44 
90b  —  28,  13        x)  45 
Gratis  0  aravuingun  10  a  5*  arauvingun  46 
6  12*  arawingun  q  237*  arauingun  c  47 
14*  arauiungun   d  46'  arauuinge  e  48 
219*'  arauuiu  r  219'  —  29, 15  [t.y.  11]  49 
Uenuslo  aspcctu  scouerao  0  5*  lustlihe-  50 
gisihli  6  12'  lust  lih  hegisihti  c  14'  51 
lusllicbero  gisichti  d46"  lustlicbcrgsichte  52 
q  237'  Lustlikergesihte  e  219"  lust-  53 
liohersgsibt  r  219*  —  29,  17  [iv.  v]  54 
Copulac  hirates  0  30*  —  29,  27  55 
Mandragora11  ....  huius  duo  spccies  56 
sunt,  feniina  foliis  lacluce  lattovch  g  57 

91*  .i.  latich  1  2'  mascu-  5S 

lus  vero  folia  bete  malta  A  127*  /  9  59 
»1  10*  n  0'  malt  1  2'  quam  lalini  ma-  60 
lum  tcrre  uocant  erdapfl.  quod  nos  pe-  61 
ponem  dicimus  p  3*  —  30,  1 4  62 
Conduxi  gimieleta  a  b"  gimielta  </  91*  —  63 
30,  10  64 
Expcrimenlo  vrsuohe  a  5'  vrsvocho  #  91'  65 
—  30,  27  6t> 
Gira  Vmpisih  g  91*  —  30,32  67 
Fuluum  12  elauvaz  b  12'  elauuaz  c  14b  68 
d  46*  eleuuaz  f  38*  eliwaz  g  91'  elwaz  69 
e  219"  eluaz  r  219'  plawiz  q  237'  —  70 
30,32  [11.  iv.  v.  x]  71 
Maculosum  sprecchilohtiz  gQl*  —  30,32  72 
Bespondebit  gihillit  0  30''  —  30,  33  73 
Furuas  '  ♦  pruniu  6  12*  c  14"  (/  46'  prnu  74 


1  forscotun  iibergetchrieben  a     J  Descenderat  er      '  Coulidtcbant*  c       4  ruher  über- 
geschrieben a     J  inposuisli]  darnach  rantr  von  s  g      *  nos  bcd     7  truginara  übergetchr.  a 
die  gl.  in  a  über  Irrugit.  intonuil  27,  34        cremizunga]  cremi  auf  rasnr  c        51  Cratis  e. 
die  gl.  nach  der  folgenden  bcdeqr        10  aravuingun]  da*  zweite  a  auf  rasur  a  « 
dragoras  I  tilg.      ls  furvum  /  ulg.      »  furva  I  tilg. 
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Bibl.  |.  4.  5.  6.  8.  {Mafmnnn  100).  1 
    319. 

l      e  219*«  prun  r  219*  prunez  q  237'  — 

a      30,33  [iv.  v.  xvj 

3  Grat u in  livp  a  5*  —  30,  34  [n.  v] 

4  Populeas  alparina  ab*  albarina  1  g  91* 

5  —  30,37   [ii.  iv.  v] 
<>  Admi&sura  zuolazan.  gimiskida  2  a  5*  zu» 
7      lazzin  g  91*  —  30,  42  [iv.  v] 
R  Abigeres3   danauortis'  a  5'  danä,vor- 

tis  5  r  14b  danewürtist  g  91*  danäuo- 

10  ris*  6  12'  danauuris  d  46*  danwrfest 

11  e  219"  r  219'  danwerest  q  237'  — 

12  31,26 

13  Castra  heri  o  311,  —  32,  2 

14  Maturc,  fruo  a  5'  —  32,  22 

15  Emarcuit  haue  g  91'  —  32,25 
10  Obstupuerit  svein  '•  a  b'  swein  5  9lb  — 
n  32,32 

18  In  prineipio  ziuordorost  b  12'  ziuordrost 

19  a  5'  c  14'  ziuordrost  *  rf  46'  ziuorde- 

20  rest  e  219'J  zeuordrist  q  237'  zeuor- 

21  derst  r  219*  —  33,2 

22  Opprimeiis pilickent  a  b'  piliccenter 

23  b  12*  pliccenf  c  141'  pilikkenter  g  91'' 

24  plicchizuuter  d40'  plicchizeuter  e219'* 

25  r  219'  pidrucliot  q  237'  —  34,  2 
2r,  Deliniuit  gitrosta  a  b'  b  12*  c  14'  gidro- 
27     sla      46*  gilrösli  e  219"*  gitrosle  g 
2S     237*  getrost  r  219"  —  34,  3 
29  Mutuo  unteruns  c  14''  vnteruns  q  237' 
3ii     vnlruns  6  12'  uotruns  d  46'  —  34, 16 
3t  Oblatio  vrpot10  a  b'  —  34,  18  (11.  v] 
32  Turbastis1»  me  givnfrovuitol  «5*  gun- 


1.  13.  (Diut.  11,  43).  Germ.  15,  352. 
320.  Sb.  

vurouvitot  ",h  b  12'  giunurouvitotimüi  33 
c  14*  gitrubtost  mih  q  237*  —  34,  30  34 

Odiosum  giuehan  a  5'  giuehen  b  12*  35 
giueh  en  q  237*  givehen  c  14''  —  34, 30  36 

Abuti  missiniozan  a  5*  —  34,31  37 

Pol imi tarn  . i.  glutinatam  ....  alia  Irans-  38 
lalio  habet,  fecil  tunicam  talarem  en-  39 
chiltivf "  (enchiltiuf  g).  a  lalo  .i.  en-  40 
chila  (enchil  g)  a  bb  g  91b  —  37,  3  41 

Fomitem  quichilunga  12  a  51'  —  37 ,  8  42 
[ruxxr.vj  43 

Ministrauit  machota  a  5b  b  12b  c  14b  g  44 
9t1'  .i.  machote  <?219**  machot  q  237*  45 
r  219*  dinote  d  46*  —  37,  8  [exccxcv]  46 

Somnialor  troumseeidari  b  I2b  c  15*47 
troum  seeidare  t  219'1  tromseeidari  >3  48 
</  46*  tromseeidar  q  237'  traumscaidar  49 
r  219'  —  37,  19  [»:<x<:x<,v]  50 

Euolulis  argangauen  a  bb  irganganen  6  51 
12"  c  15*  (/  46*  irgaugen  e  219**  g  92*  52 
q  237'  i.  ergangen  r  219*  —  38,  12  53 

Theristrum  ,  l  sapon  >•'•  a  5''  b  12"  c  15*  54 
d  46*  sapoua  e  219*1  saponam  r  219*  55 
sahon  q  237*  —  38,  14  [iv.  xvi|  56 

In  bivio  iugivuicke  lti  a  5b  —  38,  14  57 

Arrabonem  >■  phant  a  5''  g  92*  A~  74*  1  10  58 
m  U)1'  phaul  1  2'  pfäut1»  p  3*  fant  59 
/1  127'  Wietti"  0  34b  —  38,  17  [u.  60 
xvii|  61 

Coitum  samant  vuisü20  a  5b  —  38,  18  ß2 

Maceriam  -1  uocat  inembranulam  secun-  63 
darum  lehtro  "  a  5b  —  38,  29  M  64 


•  im  contexl  g  1  gimiskida  über  zuolazan  a  3  Abiger's]  ratur  von  i  c  *  danauortis 
übergeschrieben  a  *  dana  'vortis]  das  zweite  v  auf  ratur  c  6  dana'uoris)  das  zweite  a 
angehängt  b  7  8Vf  in  übergeschrieben,  davor  ein  X  a  8  die  gl.  schwarz  auf  rot  d 
*  Oprimetis  c  10  vrpol  übergeschrieben  a  11  Tnrbasti  q  ,J  von  enchillivf  an  über- 
geschrieben a.  quichilunga  übergeschrieben  a  li  die  gl.  schwarz  d  14  Teheristrum  c 
Teristrum  aq,  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen  7  ls  sapon  über- 
geschrieben a  10  ingivuicke  übergeschrieben  a  17  die  gl.  nach  der  folgenden  a.  Arro- 
bonem  /        '*  im  content  p  Dedit  ei  p  arraböne.    Arraböna.  i.  uadimoniu  und  über 

dem  letzten  worte  uuetti  o        *°  samant  vuisti  übergeschrieben  a        "  maceria  l'itlg. 
ss  lehtro  übergeschrieben  a 

20* 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  100).  10.  (Diut.  iu,  422).  lt.  13.  (DiW.ii,  43). 

Ma.  320.  56. 


1  Guberuabat  meistrota  o5l  -  39,  4 

2  Argumentum  list  a  5"  6  12b  c  15*  d  46' 

3  fZV  g  92»g  237*  i.  liste  2 19"  r219* 

4  —  39,  16 

5  Pincerna  sceincho  MO  sceincha  A  127* 

6  m  10"  scencho  n  6b  —  40,  1  [iv] 

7  Pistor  phister  l  10  m  10"  n  6b  pfista' 

8  A  127*  —  40,  1 

9  Propagines  zxgxn.  pfun 1  a  5b  zugun 

10  g  92'  —  40,  10  [xvm] 

11  Gemmas  prpz 1  a  5b  proz  g  92*  —  40, 10 

12  Suggeras  untzelles  a  5b  c  15*  untzelles. 

13  *  rate»  6  12b  unlarzelles  1  ratest3 

14  d  46*  unterzelist»  ratest  e  219"  r  219* 

15  untercellest.  I  ratest  g  237*  untirzel- 

16  lest  g  92*  —  40,  14 

17  Dissoluisset  irsciedi  a  6*  6  12b  c  15*  ir- 

18  sciede  e  219"  irsceidi  rf  46*  zesceidit 

19  q  237*  —  40,  16 

20  Canistrum 1  chorp  g  92*  A  127*  t  2*  k 

21  74'  m  10b  n  6b  chorb  /  10  —  40,  16 

22  Coniectoris  troum  sceidares5  a  6*  troum- 

23  sceidares  c  15'  troum  sceidaris  e  219" 

24  trömsceideris  q  237*  troumscheiders 

25  g  92*  traumsaidars  r219*  tromsceidares 

26  6  12b  tromsceidaris  d  46'  —  40,  22 

27  [xv.  xvi] 

28  Estimatoris«  antfristes  g  92'  [vgl  xvii] 

29  Emergebant1  vzsv'mmun.  i  uzsluflun  * 

30  a  6*  uzsvummuu  b  12b  uzsuummü  c  15' 

31  uzsuummü n  d  46b  uzswmmcn  e  219" 

32  vzswmmen  g  237*   vzswmmin  g  92* 

33  uzsuuimen  r  219'  uzsummen  p  3* 


uzsumman  A  127'  uzsuvemmen  l  10  34 
vzsvemmen  n  6b  uzswemmin  m  10b  35 
vzgeswlnit  f  2*  —  41,  3  36 

Confecte,  irvuerane.  arvuigane.  ferbo-  37 
vuite 9  a  6*  iruveraniu  b  12b  iruue-  38 
raniu  c  15'  irweraniu  d  46b  misse-  39 
machte  q  237'  —  41,3  40 

Habitudo  veizti  o  6*  c  15*  ueizti  d  46b  41 
uuezti  b  12b  vezzet  ?  237*  —  41,  4  42 

Expergefactus  irpllaner.  t  arsprunganer.  43 
arbrat.f. 1 0  a  6*  irpttaner.  t  irsprunganer  44 
b  12b  irp'o'taoer. 11  f.  irsprunganer  45 
c  15*  irpruttar.  t  irsprunganer  <f  46b  46 
irswngener  e  219*'  irsuungener  r  219'  47 
irwechotcr  q  237*  —  41,  4  48 

Uredine  »*  durri  a  6*  6  12b  c  15*  d  46b  49 
5  92*  A  127'  /  10  m  10"  q  237"  tum  50 
N  6b  dürre  e  219"  i2b  r  219*  —  41,6  51 

Presagum  foravuizo 13  a  6*  —  41,1152 
|n.  xvi]  53 

Obesis  "  uplataniv.  1  feizten  ^  a  6*  vper-  54 
lataniu.  t  vueiziiu  6  12b  vparlataniu.  t  55 
ueiztiu  c  15*  uberladaniu  f  ueiztiu  rf  56 
46b  vtJladini  1  ueizti  g  92b  veizti  i  2b  57 
vaizt  A-74'  veizit  e219"  ueizit  »•  r  219*  58 
vezte  q  237b  urazta  A  127*  urazata17  59 
m  10b  »  6b  vrascata  /  10  —  41,  18  60 
[u.  iv]  61 

Uirecta  grxpnkx  >s  o  6b  —  41,  18  [xvi]  62 

Carpebant  azin  $  92b  —  41,  18  «3 

Torpebant  artvalun  t»  o  6*  —  41,  21  [ii]  64 

Uento  ureuie20  miterhegetemovuinte  a6*  65 
mit  erbei&cmovuiute  (uuinte  c)  b  12"  06 


1  übergeschrieben  a,  dh.  zugun.  profun  s  übergeschrieben  a,  dh.  proz  1  rfi>  g7. 
«•Auxirz  d  *  canistra  Vulg.  i  troum  sceidares  übergeschrieben  a  *  #7.  tum  vorher- 
gehenden Coniectoris  7  Emergebat  i  *  beide  warte  übergeschrieben  a  9  ferbovuite 
übergeschrieben  a  10  arbrat  .f.  übergeschrieben  a;  arbrat  ist  praet.  ind.,  .f.  =  francice 
»•  irp'o'taner]  die  übergeschriebenen  buchstaben  von  jüngerer  hand  c  »  Uridine  ac,  das 
erste  i  von  jüngerer  hand  in  e  corr.  c  li  foravuizo  übergeschrieben  a  14  Übesas  bcde 
ghihnnqr;  nach  Ob  und  es  rasuren  von  8  /  ,s  1  feizten  übergeschrieben  a  "  ueilit] 
t  undeutlich  r  17  urazala]  z  aus  corr.,  das  letzte  a  mit  dunklerer  tinte  m  über- 
geschrieben a,  dh.  gruoniu       >»  artvalun  übergeschrieben  a       *°  Ventourente,  dannrasure 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafamann  101).  10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (Diu/,  n,  43). 

Ma.  320.  S6. 


c  15*  miterheiteme  winte  «219"  mit- 

»Inte 


1 

2  erheileme  r  219*  roitherheitem  winle 

3  q  237"  mitlemo  heiflerao  winte  d  46b 

4  —41,27 

5  Prouideat  i  givuinne  a  6*  giuvinne  ft  12b 

6  giuuinne  c  15*  giwiune  d  46b  gewinne 

7  ?  237"  gihugete  e  219"  bebute  r  219* 
&     -  41,  33 

9  Industriuni2  givuaran  «6*  giuuaran  el5* 

10  givuären  6  12b  gi waren  d  46b  e  219" 

11  r  219*  gewaren  g  237b  gwarin  g  92b 

12  —  41,  33 

13  Condila  gisamanot3  a  6*  —  41,  48 

U  Infirmiora4  unfeslirun  a  6*  unfeslirunt5 
15  c  15*  unuestirun  6  12b  unuestiriu  d46b 
Unvestiriv  g  92b  vnuestin  q  237b 
unuesti  h  127b  m  lUb  vnuesti  n  6b 
vnfesli  MO  unuest  p  3*  vnvest  i  2b 
unuerlige  e  219"  r  219*  —  42,  9 
20  [Nec]  machinantur  nira  tanl°  a  6*  vir- 
il    ratint  g  92b  —  42,  1 1 

22  Experimentum  ursuohc  a  6'  ursuoh  b  12b 

23  c  15*  ursuoch  d  46b  vrsvoch  #  92b  vr- 

24  soch  q  237b  irsuoche  e  219"  irsuohen 

25  r  219*  —  42,  15 

26  Per  salutem  faraonis  selmirdes  chunin- 

27  geshuldi  a6*  selmmirdiuchunigeshuld 7 
c  1 5'  slemmir  des  chuninges.  huldi  b  1 2b 
semirdeschuniges  huldi  d  46b  semmir 
(samir  q)  des  chuninges  hulde  g  92b 
g  237b  somiideschunigeshuldi  e  219" 

ni«r«t>alde 

somirdescbu     r  219'  —  42,  15 
33  Pabulum^  fuotar  a  6*  c  15*  futar  /"3S* 
34-    fuoter  A  127"  m  10b  fouter  6  12b  Fvo- 


16 
17 
IS 
19 


28 
29 
30 
31 

32 


tir  g  92b  föür  l  10  föter  n  6b  uöter  35 
d  46b  uoter  q  237b  voler  «219"  uuter  36 
r  219*  —  42,  27  37 

In  diuersorio9  inderoheripgo  a  6*  6  12b  38 
inderoheriperago  c  1 5*  inderaheriperga  39 
f  38*  indereberperga  d  46b  inderher-  40 
berge  «  219"  inderherber*'  r  219*  41 
unterwegen  f  237b  —  42,  27  42 

Sub  lestificatione  iurandi 10  unturcbun-  43 
doeidesa  6'  untderourchundo  eides  b  1 2b  44 
c  15*  untirderauriobundi  eides  /"38*45 
unter  derurchundi  eides  9  237 h  unter  46 
urchuude  des  eides  d  46b  underdem  ur-  47 
chunde  deseides  «219"  underdem  ur-  48 
chunde  r  219*  —  43,  3  49 

Amigdalarum 1 1  mandilnuzza  $92b  mantal-  50 
nuzza  h  127h  mandelnuzze  t  2b  man-  5t 
dilnvz  /  11  mandalnuz  m  10b  manda-  52 
lanuz  n  6b  —  43,  1 1  53 

In  marsuppiis  sechin  06*  —  43,  22  54 

Probalam  12  mitallo  06'  6  12b  mitlallo  55 
c  15*  metallo  "  d  46b  —  43,  23  56 

Continuii  1»  firpar  <i  6*  6  12b  c  15*  d46b  57 
firbar  q  237b  Grprach  «219"  r219*  58 
—  43,  31  59 

Augurari 15  heilison.  xxk  zb  gpn  ",  a  6*  60 
beilison  b  12"  d  46b  heilsuu  g  92b  61 
helscon  q  237b  helisnt  c  15*  heilscowen  62 
e  219"  heilscawen  r  219*  —  44,  5  63 

Oblendere  Tgagansprecban  17  a  6*  Inga-  64 
gansprechan  b  12b  ingagansprechan  d  65 
46b  ingaganspehhan  c  15*  inansprechen  66 
q  237b  gagansprechen  e  219"  gagen-  67 
sprechen  r  219*  —  44,  lti  68 


'  Prouidebat  er  1  lodustrou  q  3  gisamanot  übergeschrieben  a  *  die  ganze  gl. 
mm  runde  nachgetragen  r,  in  g  später  zwischen  309,  37  und  309,  50  5  unfestirunl]  dai 
UUte  X  durchstrichen  c  6  nira  tant  übergeschrieben  a  7  nach  hold  abgeschnitten  c 
*  Paobulü]  b  aus  p  c  *  Indiaersario  7  10  iurandi  fehlt  c.  sub  attestatione  iurisiurandi 
Vulg.  11  Amigdalum  /  u  Probatvm  b  Pro ba tum  rf  Probatu  c  "  im  context  d 
14  Contininit  c  ,s  Auguriari  acdeqr  "  xxk  ib  gpn  übergeschrieben  a,  dh.  uuiiagon 
17  lgagansprechanj  das  leiste  a  angehängt  a 
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Bibl.  1.  5.  6.  8.  (Mafsmann  101 1.    11.  13.  (Diut.  u,  43). 

Zf.  (Mafsmann  92/)   


Ma.  320.   Sb.  — 


1  Tenere  zeizo.  fkulkhp  1  a6*  zeizzo  6  12b 

2  c  15*  zeizon  d  46b  zeizlichin  9  92"  zez- 

3  liehen  q  237"  —  44,  20  [n.  iv] 

4  Medulla2  dazpezista  06'  —  45,  18 

5  Cibaria3  uueganest  a6*  vueganest  6  12b 

6  uuegnest  c  15b  wegenisl  e  219"  genist 

7  r  219*  wegawist  d  46b  wegewist  q  237" 

8  -45,21 

9  Amme  menniscun  a  6*  b  12b  d  46b  q  237b 

10  meniscuu  c  15b    mennisken  e  219" 

11  Men""  r  219*  —  46,  26 

12  Quod  *  est  opus  uestrum  vuaz  (uvaz  b 

13  waz  d)  chunuot  ir  06'  6  13*  d  46" 

14  Tuazcunnotir  c  15b  wazehunnit  ir  e 

15  219**  uuazchunit  irr 219'  waz  ebun- 

16  net  Ir  q  237b  —  46,  33 


Herba   vueida  a  6*  6  13*  uueida  c  15b  27 
weida  rf4bb  e219"  q  237"  weide  r219*  28 
—  47,  4  29 
Sub  femore  untderobuffl  a  6*  vntdero-  30 
hufü  6  13'  c  15b  unterderhufü  d  46b  31 
undirderhuffi    t  219'*    undirderhuflfe  32 
r  219*  vnder  der  huffe  q  237"  —  33 
47,  29  34 
Condas  pkxübhfs  *  a  6'  —  47,  30  35 
Commutans  screnchent  a  6*  9  237b  scren-  36 
cheuter  b  13*  screnbent  c  15b  schren-  37 
chinter  g  92b   screnkenter  e  219"  3s 
screnkent"  r  2191  —  48,  14  39 
Condita  pigraban  g  96"  —  49,  3 1  40 
Iu  presentiarum  zautwrta  h  127b  zant  41 
wurla  «1  10b  zantwrti  Ml  —  50,  20  42 


IX 


Codex  Stuttgart,  theol. 

et  phil.  fol.  21S  f.  1\ 

PROLOGÜS  « 

Desiderant  kisuochint 1(1 

43 

W  Desideralas  liuba  7 

Eque  sama  [vm] 

44 

18  Tradercm  kisegiti s 

Deliramenta  tbobizuuga  11  |vm] 

45 

19  Oblrectatorum  bisspacheri 8  [iv.  viii.  x] 

Nenias  sisua.  t  böse  [vm] 

46 

20  Fedari  kiuusubirit  werdou 

Dogma  lera 

47 

21  Editioni  irreebido  [x] 

Ahusiue  sitoloso  12 

4* 

22  Illucescere 9  ofünon 

Satisfaceret 1:1  kidangwereboti  • 

49 

23  Superflua  vnibiderbiu 

Nou  uulgarenl  Nikiwiiprcillan 

50 

24  Iugulat  firslebit 

Extruxerit  kimaeboti 1 1 

51 

25  Confodit  duriebstiebit 

Eadem  die  *nin  15 

52 

26  Sintagma  kiseizida 

Retuleriiit  sekitin  fvm] 

53 

* 

1  fknlkhp  übergeschrieben  a,  dh.  cinliho,  nicht  finliho,  wie  V.raff  3,  523  annimmt 
*  medullam  f  tilg.  *  Cbaria  c  1  Quid  deqr  1  übergeschrieben  a,  dh.  piuclahe».  die 
gl.  in  a  vor  der  vorhergehenden  6  die  gll.  im  conlext,  nur  an  wenigen  speciell  ange- 
gebenen stellen  am  raummangel  übergeschrieben  '  oder  hiiba  '  von  zweiter  hand. 
I.  bisspracheri  •  elucescere  A 'tilg.  10  kisuochint]  der  zweite  strich  des  u  und  der  erste  bogen 
des  o  durch  Wurmloch  zerstört,  nt  ligiert  11  thobizunga  übergeschrieben  »  sitoloso 
übergeschrieben         11  satisfacerent  t  ulg.         11  kimaeboti  übergeschrieben  15  die  *nin] 

zwüchen  die  und  nin  rasur;  a  von  zweiter  hand  übergeschrieben,  die  gl.  ist  mir  unver- 
ständlich,   zu  ein? 
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 Zf.  (Maftmann  93).  —  BL  7.  8  (Germ.  21,  135.  136)  

1  Coolulisse  Redinon                             Non  reprehendo  nilastirou  32 

2  Transfert  antfristot                              Liuore  abuoste  33 

3  Relhorico  kispracblicbemo                     Aliud  est  .s.  dennizsinscolti  34 

4  Texuit 1  rcdinot                                 Emendaliora  puozwirdigora  [vm]  35 

5  Damnamus  kselünes2                           Exemplaria  pilidpuoch4  [vm]  36 

6  Emule,  ellnare3  [x]                              Subire  hintirstan  [vm]  37 


Fragment  um  SPauli. 


PROLOGIS 
7  (1")  Praesagio  fora  uuizzida 
s  Obtreclatorum  pis.  bracbaro  (iv.  viu.  ix] 

9  Lalratibus  Luotidotn 

10  SugülalioDem  uurgida 

11  Cudere  Smidon 

19  Ingenium  clauuida 

13  Testatus  sim  urcbon  donti  pim 

U  Opes  ebti 

10  Foedare  unsubran 

IG  Prouocauit  gbigruazta  5 
17  Editione"  arrecbida  [ix] 
15  Tranlalione 7  fr.i  rechida  t  ganomini 

19  lugulat  stechot 

20  Conrodit  Bigrebit 

21  Promulgauit  Tora  gimar  ta 

22  Proferamus  fora  pringemes 

23  Apocriforum  zui  ualero 

24  Deleramenta  lobunga 

25  Hiberas  nenias.  inepla  carmina  unga- 

26  zamiu  Ieotb 

27  Archanum  thougini 

28  Non  uulgarent  nigi  ni  artin  * 

29  Scriptalarent 11  scribilotin 

30  Retulerint  frä  b'actin 

31  Conlulisse  ebono  bringau 


Copia  ginuht 
Transfert  frä  bri°git 
AfQalus  ciblait 
Texuit  giuuab 
Historiam  talracha 
Emule  10  ellinari  [ix] 
Spiritalia  atu  lichö 
[inter]  Cbrismata »»  ans'gebono 
Coucitas  anazes 
Coosule  frage 
Usurpala  bihabaniu 
Exemplaria  bilidbi 

GENESIS 

Imaginem  analicbida  —  1,26 
Ornatus  cieritha  —  2,  1 
L'irgultum  agri  sumarlatun  — 2,5  |  xvu] 
Superficiem  ubar  slibtida  —  2,  6 
Formauit  gibilidta  —  2,  7 
Inspirauil  aoagibleas  —  2,  7 
Ad  iurigandum  cigifuhtanne  —  2,  10 
Bidellium  >-  prasinus  stein  —  2,  12 
Uirago  cmnanin  13  —  2,  23 
Callidior  Uizusora  14  —  3,  1 
Consuerunt  gifluctun  —  3,  7  [xvi] 
lnimititias  Hanl  scaf  —  3,  15 


3S 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
4S 
49 


.SU 
■>  1 
52 
53 
M 

56 
57 
5S 
5i» 
l>0 
61 


1  sieht  wie  Texati  aus       1  /.  kisccltimos     J  /.  ellinari     4  pilidpuoch  iibergcjchrieben 
&  ghigruazta]  h  auf  u        *  editioni  f'ulg.        1  translatione  / 'tilg.        '  /.  nigimartin 
9  ecriptitarint  ß'tttg.     10  Emule]  dann  rasur     u  chatismala  /  tilg.     15  bdcllium  l'ulg.;  dazu 
ist  prasinus  gl.       13  cömanin  steht  in  der  hs.  fälschlich  gleich  nach  stein,  war  also  in  der 
anklage  übergeschrieben       14  Uizufora  Holder,  das  richtige  l'izusora  Gerberl 


■ 
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312  B.  Glosse*  Zc  De«  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bl.  8.  9.  10  (Germ.  21,  136.  137) 


1  Insidiaueris  lagos  —  3,  15 

2  Uersatilem  Uuerfantaz  —  3,  24 

3  Adpetitus  kerni  —  4,  7 

4  Nura  inu  —  4,  9 

5  Uagus  auuiccun  —  4,  12 

6  Profugus  freidig  —  4,  12 

7  INequaquam  [fiel]  nec^altist1  —  4,  15 

8  Punietur  far  goltauuerde3  —  4,  15 

9  [ad]  Plagam  pihalbu  —  4,  16 
10  In  tentoriis  ingiceltum  —  4,  20 
u  Malleator  hamarari  —  4,22 

12  In  uulnus  meum  inuuntun  —  4,  23  [xvi j 

13  In  liuorem  meum  intolc  —  4,  23  [xvi] 

14  Famosi  marre  —  6,  4  [n] 

15  (lbj  In  arliculo  Ingiduuin  ge  —  7,  13 
iti  Pecodibus  nozzil  —  9,  10 

17  Deinceps  fona  hinan  —  9,  1 1 

18  Uegitat  Cifuarit  —  9,15  [u.  \m] 

19  Exercere  gihur  scan  —  9,20 

20  Uerendor3  era  —  9,22 

2t  Robuslus  strenger  —  10,9 

22  Ccmento  calc  —  11,3  [xi] 

23  Confundamus  gimiscemes  —  11,7  [xvi| 

24  In  ur  caldeorum  inzundidu  —  11,28 

25  [adj  Uallem3  inlustrem  tale  marremu  — 

26  12,  6 

27  A  meridie  fona  sundiri  —  13,3 

28  Rixa  secchia  —  13,  7 

29  lurgium  paga  —  13,  8 

30  In  oppidis  Introphom4  —  13,  12 

31  Ad  aquilonem  Zanor  dri  —  13,  14 

32  [iuxta]  Conuallem  mambre  ciebantale  — 

33  13,  18 

34  In  uallem  siluestrem  intal  uuildaz —  14,3 

35  [xvi] 

36  Campestria  frauil  di  —  14»  6 

37  Aciem  anauuigi  —  14,8 

38  Auserat-'  arfloh  —  14,  13 


Expeditos  piderbe  •  —  14,  14  39 

Uernaculus"  inpurro — 14, 14  [n.  v.  vi.  toi.  40 

Inroit  aaafeal  —  14, 15                [xi]  41 

Possessorem  herron  —  14,22  42 

A  filo  tegminis  6  fona  fadome  uueppes  —  43 

14,23  [xiv.  xvi]  44 

Procuratoris  foracaumen  —  15,2  45 

Possessurus  pisizzenter  —  15,  8  46 

Altrinsecus  peda  balp  —  15,  10  47 

Cadauera  hreae»  —  15,  11  48 

Abigebat  uuerita  —  15,  11  49 

[cum]  Occumberet  pisaz —  15, 12  [vgl.xvi]  50 

Sopor  suuebito  —  15,  12  51 

Lampas  faccla  —  15,  17  52 

Utere  ea  niuzsea  —  16,6  53 

Empticius  gicoufter  —  17,  12  54 

De  Stirpe  fona  cunne  —  17,  12  55 

Comite  [uita]  gisuntemu  —  18,10  [ii.  iv.  v]  56 

Prouecteque,0frägi  fuar  temu — 18,11  [u]  57 

Perterrita  kilirultiu  —18,15  58 
Culminis  mei  firstes  mines  —  19,  8  [xvi]  59 

Generum  eidum  —  19,  12  60 

Profectus  faranter  —  20,  1  61 

Clamcn     bulilachan  —  20, 16  62 

Ablactationis  sinera  pispeniti  —  21,8  63 

Colonus  lantsidilo  —  21,34  64 

Properantes  farante  —  22,  5  65 

Prouidebit  fora  gisihit  —  22,  8  66 

Struem  hufib  —  22,9  67 

Immolarel  capleruzzi  —  22,  10  6* 

Peperceris  libis  l*  —  22,  12  69 

Uepres  brammon  —  22,  13  [xv]  70 

In  litore  instade  —  22,  17  71 

Ius  reht  —  23,  4  72 

Interccdite  die  ch&  —  23,  8  [n]  73 

Publice  "  luit  licheru  —  23,  16  [vgl.wi]  74 

Antrum  hol  —  23,  20  [n.  xv]  75 

Nou  teneberis  nibist  pihab&  —  24,  8  76 


1  neo  halt  ist?      3  /.  fargolttt  uuerde      1  verenda  I  ulg.     convallem  /'ulg.      *  l.  In- 
torphom.    Gerbert:  In  Torophoro       4  evaaerat  /'ulg.        e  piderbe]  r  auf  ratur  von  b 
7  vernaculos  /'ulg.        *  subtegminis  /  ulg.         *  Gerbert:  Hreae        10  genetiv  in  /'ulg. 
vgl.  nr  xvi       "  velainen  /'ulg.       '*  pepercisti  / 'ulg.      libis]  b  auf  p       13  Publice]  b  auf 
p  von  tweiter  hand 
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Bl.  10.  4.  5.  6  (Germ.  21,  137.  138)   


1  Prosperum  flunigan  1  —  24,  21 

2  Armillas  bouga  —  24,  22.  30 

3  Ac  destrauit  eotimsatulota  2  —   24,  32 

4  [iv.  xii]  [—24,50 

5  (2*)  [extra]  Placidum  3  eius  dinge  sioemu 

6  Suscitati    sunt4   forsconti    ouarun  — 

7  24, 58 

8  Comites  eius  casinde  sine  —  24,59 

9  Adullis  kizoganem  —  25,27 

10  Edulio  muase  —  25,  34 

1 1  Cerimonias  euua  —  26,  5 

12  Reputans  kizcllenti  —  26,7 

13  Perspicuum  est  duruh  siun  lih  —  26,9 

14  [xvi  | 

15  Locupletatus  est  gi  ehti  goter  —  26,  13 

16  [vgl.  xv] 

17  Ad  torrentem  gerare  eile  uuinun —  26, 17 

18  (2b)  Mutuo  uuebsallihho  —  26,  31 

19  Inruit5  ana  fei  —  27,34 

20  Heiulatio0  uueinode  —  27,38  [n.cccr.xcv] 

21  Indignatio  abulgi  —  27,  45 

22  Orbabor  arstiupbit  —  27,  45  [a.  xv.  xvi] 

23  Taedet  me  unluslidot  mih  —  27,  46 

24  Innixum  analinentan  —  28,  13  In.  viu] 

25  In  tilulum  inmarka  —  28,  22 

26  Lippis  brehenf  Stt"u"  —  29,  17  [xvi] 

27  L'enusta7  sineccarlih  s  —  29,  17 

26  Huius  copule  dera  gimachida  —  29,  27 

29  [,..  v] 

30  Potius «  pruebenter  —  29,  30 

31  Contemptui  dera  farsem  lfl  —  29,33 


Copulabitur  ist  camah  —  29,  34  32 
Qui  priuauit  der  piteilta  —  30,  2  33 
Conparauit  me  unidar  tnaz  roib  —  30,  8  34 
Inualui  gimag&a  —  30,  8  35 
Feliciter  saliclihho  —  30,  11  36 
Mandragoras  epphli  —  30,  14  37 
Fuluum  1 1  elo  —  30,  32  [u.  iv.  v.  vm]  38 
Furuum  suuarz  —  30,32  39 
Mascuiorum12  flecchoti  —  30,32  [n.  xvi]  40 
Amigdalinas  bnuz  boum  —  30,  37  41 
(3*)  Inclitus  mar  rer  —  31,1  42 
Fetus  giburt  —  31,8  43 
[numquid  habemus]  Residui  eileipu  —  44 
Amne  stroume  —  31,21  [31,  14  45 

Abigeres  far  tribis  —  31,26  46 
Uiolenter  notlicho  —  31,31  47 
Necetur  ciuuizzinot  —  31,32  48 
Sic  delusa  sollicitudo  so  pihohotiu13  sorga  49 
—  31,  35  50 
Turnens  suuellenti  —  31,  36  51 
Exarsisti  arbluhitos  —  31,  36  52 
Suppellectilem  azzasi  —  31,37  [n]  53 
Tumulum  blee  —  31,46  54 
Aceruum  huffo  —  31,47  [u]  55 
Transiero.  pertransiero.  ubar  gan — 31,52  56 
Properat  zuanahit  —  32,6  57 
Fetas  melcho  —  32,  15  58 
Uadum  stroum  —  32,22  59 
Luctabalur  Rang  —  32,  24  60 
Neruum  seno  adra  —  32,  25  |xvi  zu  32]  61 


1  /.  slunigan  mit  Gerberl     1  /.  enti  insatulota      3  placitum  /  ulg.     *  sciscitati  sunt  /'tilg. 
6  irrugiit  /'ulg..  vgl.  /'ercell.  1,  119'       9  eiulatu  /'ulg.        7  venusto  /'ulg.,  vgl.  /'ercell. 
1,104*     1  /.  smeccarlih  mit  Herbert      9  potilus  /  'ulg.      10  /.  farseni  für  farsehani  "Ful- 
uum ist  vor.  lect.  von   Furuum       «  maculosum  /  ulg.    das  dann  folgende  Fopuleas  uirides. 
rasinä  poatat  scheint  lat.:  rtsinam  portal       ,s  Holder»  hnderung  in  pihonoüu  ist  unnötig 
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314  B.  Glosse>  Zu  De«  Einzelnen  Biblischem  Büchern 

Zs.  5,  206  —  Mones  Anz.  4,  489.  -  Tg.  1.  —  A.  (Germ.  21,  2) 

XI 

Codex  seminatit  Trevirensis  f.  113b. 


1  Bitumen  1  ertlhim  »  —  6,  14  [ff.  vi] 

2  Cementum2  calc  —  11,  3  [x] 


Vernaculus 3  ingeburo.«  incneht  —  14, 14  13 
[ii.  v.  vi.  viu.  x]  14 
Empticius  couf  schal  —  17,  12  [vn]  15 


ie 


3  Distrauit*  insadlada  —  24,  32  [iv.  x] 

4  Bufa  rouma «  —  25,  30 

5  Deliniuit  fleoda "  —  34,  3 


XII 

Codex  SAudomari  312  5*. 

Polimita.4  uariorum  colorum  .  id  est  .  16 
gepluimedat  —  37,  23  17 


6  Uegitat  forit  —  9,  15  [iL  x] 

7  Antra"  holir 


XIII 

Cht.  19410  p.  37. 

lucommodum  111  ungafori 
Decorticauit  eas  piskinta  see.  pirinta 


8  Prouecte  etatis  alli  gauuiganeru  —  18, 1 1        —  30,  37  [vgl.  iv] 


18 
19 
20 


XIV 


PROLOGUS 
9  Deleramenla  gitrugida  1 1  2' 
GENESIS 

10  Lalcres  zicgal  5*  —  11,  3  [iv] 

11  A  filo  subtcminis  ide  afadamci-.  filo  .i. 

12  fadam  5h  —  14,  23  [x.  xvi] 


5''  —  18,  6 


Codex  SPauli  xxv  d,S2. 

Sata  mez 

Rogum  13  idc  sakkari  5b 
Siclos  monete  nmnizzo 
in.  iv.  v.  vn] 


21 
22 

23,  16  23 
24 


'  im  contea-t.  /.  erthlim.  hitumine  / 'tilg.  5  caemcnto  f'ulg.  3  vernaculos  t'ulg.  *  in- 
geburo imiontcxt  8  destravit  f'ulg.  9  das  deutsche  irort  gehört  als  Substantiv  zu  coclione 
mfa.  vgl.  ags.  ream  hd.  rahm,  das  dann  folgende  Seroticius.  danl  (30,  42  serotina)  durfte 
aber  lateinisch  ==  tardus  sein  1  =  flehota  •  polymitam  f'ulg.  *  antrum  <len.  23.  20, 
antra  Jud.  6,2  10  Incommodum  nicht  in  f'ulg.  "  gitrugida  ubergeschrieben  11  afa- 
dame]  a  ist  die  lat.  praeposition        13  gl  zu  strucm  lignorum  22,  9 
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XI.  XII.  XIII.  XIV.  XV*  Zcb  Genesis  315 
Ja.  173—175 


XV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25 ». 

1  ( 1 5Sdj  Perizomata  femoralia  umbisueifl  Arcessito  gauuistemu  —  26,  9  36 

2  —  3,  7                              (3,  24  Quispiam  einigher  —  26,  10  37 

3  Uersatile2  uibrante3  glizziuontemu  —  Seuit  serfisot  —  26,  12  38 

4  (159*)  Concidit4  mutauil  colorem  uullus  Locuplelatur ö  gabotagoter  —  26,  13  39 

5  sui  ghimuzola  farua  anüuttes  sines  [vgl.  x]  40 
B     —  4,  5  lnuidentes  apunslonte,  —  26,  14  41 

7  Sin  si  Don  sie  ubi  ni  so  —  4,  7  Olim  forn  —  26,  18  42 

8  Porro  uidelicet  gauuisso  —  4,  18  Iurgium  strit  —  26,  20  43 

9  Famosi  fama  nominati  gamarde  —  6,  4  (160b)  Pharelra  *  cobhar  —  27,  3  44 

10  Leuigalis  limpidalis  ghisliblem  —  6,  14  Dudum  antea  er  —  27,33  [ccccxcvi]  45 

11  | li.  vii J  Conslernatus  pitarnt1  —  27,34  i>> 

12  (159h)  Bitumen 1  genus  gluti  alii  picu-  Orbabor  irsliufüt  uuirdu  —  27,  45  (u.  47 

13  lam  alii  resinatn  harz  —  6,  14  x.  xvi]                               [29,  27  48 

14  Tristeca  Iricamerata  dhridbilli  —  6,  16  Copulae   coniuncliooi  ghifuaghidhu  —  49 

15  Iialustreni  magnificum  mihliillilian — 12,6  Expcrimento  arsuahnissu  —  30,27  50 

16  (1  59f)  Trimam  triennem  dhriiariga  —  Furuum  brun  —  30,  32  fiv.  v.  vm  zu  33]  51 

17  15,9  Serotinus  *  spatigher  —  30,  42  52 
1%  Altriusecus  suntrigo  —  15,  10  Opes  olmali  —  31,  16  53 

19  Abigebal  expellebat  dbanan  firtreip  —  Clam  taugno  —  31,  26  54 

20  15,  11  Necetur  arslaghan  uuerde  —  31,  32  55 

21  Ferus  iracundus  ghibulahtigher — 16,12  (160r)  Depopulati  aruuasta  —  34,27  56 

22  Sata  .Nomen  mensurae  habens  modium  Libans  neihheuter  —  35,  14  57 

23  et  seinem  halbaz  —  18,  6  Fomitem  zuntrun  —  37,  8  58 

24  ( I59d)  Uallauerunt  umbibalboton  —  19,  4  Nilebatur  pigouda  —  37,  21  59 

25  Uim  not  —  19,  9                       (n]  Opilio  birli  —  38,  12  60 

26  Intuitus  adtendeus  zua  uuartonter  —  Lacinia  ora  uestiiuenli  tradhun  gauualis  61 

27  19,  28  —  39,  12  62 

28  Uepres  prainuu  —  22,  13  (x|  Catiislra  ceiua  —  40, 16  [ii.  xvi.  xvn.  xvm]  63 

29  Quin  magis  I  potius  erdo  mer  —  23,  6  Coniecioris  traumscheidares  —  40,  22  64 

30  Antrum  bol  —  23,  20  [ii.  x]  [vm.  xvi]  65 

31  (16(1')  Hispidus  ruher  —  25,  25  | vm]  In  culmiue"  in  bahne  —  41,  5  [xvi]  «t> 

32  Protinus  sar  —  25,  25  (160*)  Machioantur  mahhopl  —  42,  11  67 

33  Gnarus  gauuarer  —  25,  27  Auguriari ,0  leozzau  —  44,  5  [iv]  68 
31  Edulio  sodhe  —  25,  34  Quanlolius  so  rado  —  45,  19  69 
35  Paruipendens  luzzil  habtonter  —  25,34  Reiinucre11  uuidbaron  —  48,  19  70 


1  für  die  tat.  Worte  itt  das  im  Cod.  Carolsruh.    Aug.  ic  enthaltene  tat.  glouar  Hz.  an- 
gezogen und  durch  H  rum  Cod.  Ujoniemis  (O)  unterschieden  1  vcrsatilem  f'ulg. 
»  uibrantem  H      *  couridit  vultus  eius  /  ulg.     »  Litumine  lulg.     6  Locupletatus  Ht'ulg. 
'  Phsrelr»  It  -am  /  ulg .     »  serotiua  I  ulg.     v  culmo  /  ulg.     »°  augurari  /  ulg.     11  renuens  tulg. 
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B.  Glossen  Zü  Den  Einzelnen  Bibliscbbn  Blchern 
Rb.  491.  492 


XVP 


Codex  Carokrnh.    Äug.  ic. 
uite  an'plast  des  libes    In  uallero  siluestrem  in 


1  (53*) 

2  -2,7 

3  Callidior  listigora  —  3,  1        [3,  7  [x] 

4  Consuerunt  folia  kifluhtun  laubir  — 
6  Perizomata  umbipigurtida  —  3,  7 

6  Ad  auram  post  meridie  za  uuetare  after 

7  mittemu  tage  —  3,8 

8  Gladium  a'que  uersatilem  uuafan  inti  uue- 

9  rauantlihaz  —  3,  24 

10  De  adipibus  f:ona  spintun  —  4,  4 

11  Statim  in  foribus  erit  saar  in  lorom 

12  uuisit  —  4,  7 

13  Adp«'titus  eius  cauuurt  siniu  edo  lust 

14  siniu  —  4,  7 

15  Uagus  et  promgus  eris  unstaüger  enli 

16  fräflubtiger  uuisis  —  4,  12 

17  Malleator  smidari  —  4,  22 

16  Occidi  illum  1  in  uulnus  meum  arsluac 

19  ib  inan  in  uuutu"n  miua  e:do2  in 

20  tolg  minaz  —  4,  23  [x| 

21  El  in  liuorem  meum  enti  in  pleizun  mina 

22  -  4,  23 

23  Prona  sunt  framhaldiu  sint  —  8,  21 

24  Pactum  meum  euua  mina  —  9,  9 

25  Labii    unius    lefses  eines   edo  einera 

26  spracha  —  11,1 

27  Confundamus  linguam  eius  :1  camiscames 

28  zungun  sina  —  11,  7  (x] 

29  Conuallem  inlustnem«  ebanlal  marraz  — 

30  12,6  I-  12,9 

31  Ultra  progrediens  ubari  Tora  canganti 

32  Benc  usi  sunt  uuela  niuzanli  uuarun 

33  —  12,  16 

34  Ad  auslralem  plagam  zi  sundarun  halbu 

35  -  13,  1 


tal  —  3G 

14,  3  [x]  37 
(53b)  Pepigerunt  quoque 5  cauestinoton  3S 

cauuisso  —  14,  13  39 
A  (ilo  subteminis 6    fooa  uadume  des  40 

uueuales  —  14,  23  [ii.  vm.  x.  xiv.  41 

xvh)  42 
Ditauiillum7  caotagota  inan  —  14,23  [u]  43 
Altrin:secus  *  pedem  halbom  —  15,  10  44 
Cum 9  sol  occumberet  denne  sunna  kisaz  45 

—  1 5,  1 2  [vgl  x]  46 
Lampas  ignis  liolitfaz  liures  —  15,  17  47 
Ferus  homo  crimer  man  edo  theoriner  48 

—  16,  12  49 
Prouecteque  eetate  10  enti  frä  kiuaranemu  50 

altare  —  18,  11  51 
Muliebria    uuibes  ciarida   —    18,  11  52 

[u.  vm]  53 
Sub  umbra  culminis  untar  scatue,  des  54 

Hrsies  —  19,  8  [x]  55 
Hoc  erit  tibi  in  uelamento11  oculorum  56 

daz  uuisit  dir  in  hulidu  augouo  —  57 

20,  16  58 
>'emus   plantauit 12  forst  flanzota  edo  59 

baruc  edo  uuih  —  21,  33  |u.  v]  60 
Probate  monete  publice  kichoraniu  uuaga  61 

liutlicbiu  —  23,  16  [u.  vgl  x|  62 
Subter  femur  untar  huf  —  24,  2  63 
Ultra  urbabor  »3  fdio  pim  arstiuphit  su-  64 

niu  —  27,  45  fn.  x.  xv)  65 
Conlidebantur  filii  in  utero 14  uuarun  66 

samanl  slozonti  cbind  in  inneode  —  67 

25,  22  68 
Perspicuum  est  durubsiunlihc  II  ist  —  69 


26,  9  [xl  70 

1  virum  fulfi.       *  e:do)  r  ausradiert?      3  eorum  t'ulg.      '  inlu^trä*]  ac  aus  a  corr. 

*  enim    pepigcrant  f  'ulg.       •  suhtegminis  I  tilg.       '  illü]  Abrain  t'ulg.  *  AUrin  :se- 

cusj  c  ausradiert      9  cumque  l'ulg.       '°  aelatis  Vulg.       "  relamen  t'ulg.  11  plantavit 

nemus  t'ulg.     13  utroquc  orbabor  t  'ulg.     14  coli,  in  ulero  eius  parvuli  t'ulg.  ,&  durubsiun- 
lihc] das  leiste  Ii  aus  I  corr. 
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Rb.  492.  493 


l  Obstruxeruot  puteum  1  furicybarton 
1     pucza2  —  26,  15 

3  (54*)  Sed  lia  lippis  erat  oculis 3  uzzan  lia 

4  p'rehanem  *  uuas  augon  —  29,  17  [x] 

5  Tanriemque  potitus  enti  az  iungist  cahei- 

6  zanler  —  29,30 

7  Fuluum5  et  maculosum  falo  euti6  flec- 

8  chohti  —  30,  32  [ii.  xl 

9  Populeas  prichino : : '  —  30,  37 

10  Uirides  cruauoo  —  30,  37 

11  El  amigdalinas  enti  Duzpaumiuo  —  30,37 

12  Omnem  subpellectilem  meum  allaz  ca- 

13  ziucali  minaz  —  31,  37 

14  Cumque  mature  surrexisset  enti  deune 

15  frua  arstuant  —  32,  22 

16  Stalim  emarcuit  sar  ardorreta  —  32,  25 

17  [ii.  iv.  v] 

18  E°  quod  tetigeril  neruum  femoris  eius 

19  padiu  daz  ruarta  senaadra *  huffi  si- 

20  nera 9  —  32,  32  [x  tu  25] 

21  Ob  stupruml°  unchuski  —  34,  13 

22  Tonica   talari  tu  nie  ha  anchallicliiu  — 

23  37,  23 

24  Euolulis  diebus  1 »  kiuuantalotem  tagum 

25  —  38,  12 

26  Terisdrum  ::sabun12  edo  fauun 13  — 

27  38,  14  (iv.  ran] 

28  Lacinia  uestimentorum  >«  seozza  kiuua- 

29  tio  —  39,  12 

30  Canisdra  ceinna  —  40, 16  [ii.  xv.  xvn.  xvm] 

31  Cooieclor«5  traumseeidari    —    40,  22 

32  [tiii.  xv] 


(54b)  Palustribus  fede  confecte  homum  33 
UDsubridu  kiplantane  —  41,  2.  3  34 
Puliulabant  in  culmo  uno  uuoahsun  in  35 
einemu  bahne  —  41,  5  (xv]  36 
Teuufes  uridine  16  dünne  prunsti —  41,6  3" 
Presagum  futuromm  forauuizzo  zuauuar-  38 
tero»'  —  41,  11  [ii.  rn]  39 
Cooice::::re  »s  eilen  —  41,  15  40 
Uirecta  19  carpebant  cruanniu  uuineton  41 

—  41,  18  [vih|  42 
Deformes  unsconne:20  —  41,  19  43 
Consumtis  faruehotem  —  41,  20  44 
Squalore   lorpebant  magari21  slalTeton  45 

-41,21  46 
Fertilitate:22  (41,  29)  consü:tura  dera  47 
'  uuocharhafli  faruehotem  —  41,30  48 
Non  consumraamus 23  inopia  nollas  uuir  49 

sin  faruehot  in  unehti  —  42,  2  so 
Inmunitam  terram24   explorare  u'nistis  51 

unuestaz  lant  paspeohon  ir  heuamut  52 

—  42,12.  53 
Experimente 25  paniusidu  —  42,  15  54 
Cybariis  liblentom  —  42,  25  55 
Molimur  birü  cylenti  —  42,  31  56 
Uterinum26  fratrem  inneohtlihan  pruader  57 

—  43,  29  58 
Shciphum  in  quo  auguriari  solet27  che-  59 

Übe  in  demu  kaheilisot  uuesan  ki-  60 
uuooä  —  44,  5  61 
Tenere  diligit  eum  fasto  minneota  inan  62 

—  44,  20  [—  45,  1  63 
Agnitioni  inutue  urchanati  uuehsalliheru  64 


1  puteos—  obstruxerunt  t'ulg.         J  pueza]  c  auf  rtuur  für  z;  hiernach  stehen  in  der 
hs.  10  glossen  zu  Esaias     1  davor  is  genes  von  2  hand  auf  einer  frei  gelassenen  seile  nach' 
getragen       *  p'rehanem]  das  I  ganz  fein,  doch  iro/  von  erster  hand       *  furvum  t'ulg. 
•  enli]  e  aus  i  corr.        .7  prichino::]  zwei  buchstaben  ausgewischt         •  Uber  sena  adra  ist 
ein  «f.  ausradiert      9  sinera]  i  auf  rasur       10  stuprum]  p  aus  b  corr.       "  evolutig  autem 
mulüs  d.  t'ulg.        11  ::tabun]  •:  ausradiert        11  fanun]  am  »weiten  n  eine  rastir  (es  war 
su  der  ligatur  nt  angesetzt)        14  vestimenti  l'ulg.       ,s  roniertoris  t'ulg.       '•  tenues  et 
percussae  ur.  f  ulg.        "  zuauuartero]  das  letzte  u  aus  a  corr.       »•  Conire: :: :  re]  nice  aus- 
radiert       "  Uirecta]  a  mit  rasur  aus  e  corr.         *°  unsconne:]  r  radirrt?        11  magari] 
auf  rasur  für  r     **  fertilitalis  t'ulg.     "  consumamur  t'ulg.     ,4  imniuniU  terrae  t  ulg. 
**  experimentum  t  ulg.       "  Uteri  nü]  ü  mit  rasur  aus  a  corr.;  fratrem  suuiu  ut.  t'ulg. 
"  scyphus  .  .  .  augurari  solet  t'ulg. 
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B.  Glosse«  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  493.  —  D.  u.  168.  169.  =  Ff.  (Germ.  22,392).    Sg.  292.  (Uatt.  1,246) 


1  Tantundem  uuela  ofto  —  45,  23 

2  Totidem  so  sama  uilu  —  45,  23 

3  Superstilem  aftarlaz  —  46,  30 

4  Ingrauiscente  Tarne  ana  arsuuarentemu 

5  bungare  —  47,  4 

6  In  crarium  regis  in  trisachar  chunigges 
-     -  47,  14 

8  (55*)  Pertinax  einuuillic  —  49,  7 


In  slatione  nauium  in  dinge  scheffo  —  28 

49,  13  29 
Cerasles  in  semita  hornohtiu  natara  in  30 

stigu  —  49,  17  [u]  31 
Aromatibus   condirent  piiii : :  tom  1    sof-  32 

foton  —  50,  2  33 
Celebrantes  exsequias  tuldanle  karehida  34 

—  50,  10  35 


XVII 

a  =  Codex  Carolsmheusis  SPetri. 
PROLOGUS 
y  Suggillatio  «  crthcmpunga :»  a  62"  [vgl.  vi| 

GENESIS 


10  Virgullum  sumer  lode 4  a  62"  — 2,  5  [x] 
U  Perizomata  questa  o  62"  —  3,  7 

12  Versalilem  .i.  uibrabilem  quekilik  a  62" 

13  -  3,  24 

14  Appelilus  girilba  a  62"  —  4,  7 

15  Leuigatis  gitbigenon  a62"  1  —  6,  14  [viii] 
IG  Bitumen.5  est.  feruentissimum  et  uiolen- 

17  tissimum    gluten   uasloslolim  a  62" 

18  —  6,  14   |vui.  xix| 

19  Cubitus«-  elina  a  62"  —  6,  15 

>o  Canipestria  giuildi '  a  62"  giüldi  b  4  — 

21  14,6 

22  Subtemen  s  Vueual  '-•  a  62"  vveual  b  5 

23  —  14,  23  [ii.  vm.  xvi] 

24  In  canalibus  ennohin.  1  indrogin  10  a  62" 

25  i  nöhin.  t  in  drögiu  65  —  24,  20  [vu] 

26  Paleen  stro  6  5  —  24,  32  [ii] 

27  Pulmeulum  t  suual  a  62"  —  25,  29 


Codex  SGalli  292. 

Vadum  uvrt  &5uörd'2  aöi1"— 32,22  [ii]  36 
(Poliniita  tunica,:t)  Imelot.14  I  dccorata.  37 
slibt  a  62"'  —  37,  3  38 
(Teristrumj  uuimpal  .i.  bullidok  a  62bl  39 
—  3S,  14  [xvm]  40 
(Arrabo      Pant.  I  uueddi  a  62bl  —  3S,  41 
17  [ii.  viii|  42 
AmiilleK'  armhorg  "  a  62bl  —  38,  18  43 
Obsletrix  uostmoder  a  62bl  —  38,  27  44 
(Coccinum)  t  godeuuebbi.  quod  sericum  45 
uocatur  (i  621"  —  38,  27  46 
iPincerna)butticlaria62'"  —  40,  1  [iv.  v]  47 
(Pisior)  brad  baccari  a  62'"  —40,  1  48 
Canistrum  **>  zeinua  a  62*'  —  40,  16  49 
[ii.  xv.  xvi.  xvm]  50 
(  Couiector '  ')  Antprest  a  62"'  -  40,  22  51 
[vgl.  viii)  52 
Amigdalum 20  mandale  a  62bl  —  43,  1 1  53 
[in)  Aerarium  tresecamere  a  62bl  —  47,  54 
14  [xvm]  55 
Coluber  slango*«  a  62bl  —  49,  17  56 
Cerasles  Uorn  uurm  <i  62"  —  49,  17  57 

suggellationem  /  tilg.        3  im  contexl  a 


1  piui::tom]  co  oder  to  autradiert       *  suggellationem  /  tilg.        3  im  contexl  a 
;r  lode]  r  auf  ratur  a       1  bitumine  I  tilg,     *  am  rande  a.   cubilonim  f'ulg.       '  im 
t  a     »  stibtegminis  /  tilg.      8  im  contexl  a      10  beide  gll.  im  content  u       11  paleas 

1«   •  i  j    -  ii  .  :  i  Ii.  I«  ■  l :     r i  .  ■  ii  i  _ 


contexl  a 
f  ulg.         "  im 

boncm  f'ulg.        18  armillam  f'ulg.        17  /.  armbovg        u  cai 
,0  amygdalarum  f'ulg.        11  slango]  g  auf  d  Holder 


fulg. 


*  im  contexl  a 
context  a        11  tunicam  polymitam  f  ulg. 
8  armillam  f  'ulg.        17  /.  armbovg 


14  —  gihiinilot  11  arrha- 
canitUra  f  'ulg.        19  coniectoris 
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Z*   1 4,  189/  —  Wattenbach  Codd.  Col.  137/.  —  Wattenback  Codd.  Col.  157.  158 

XVHI 

Codex  Coloniensis  cvn  /.  3*. 

1  Lentis  linsincs  —  25,  34  [vin]  Einergebant  uzsuullon  —  41,3  2S 

2  F,dulio  sedi  —  25,  34  Obesis  carnibus  benagenen  fleisscun  —  29 

3  Consobrina1  gesuia  —  29,  10  —  41,  IS  30 

4  Experiineuto  mid  ers  uogingo2  endi  mit  Fcrtilitatis  geauhti  —  41,  29  3t 

5  costungo  —  30,27  Experimeulum  »  becostunga  —  42,  15  32 

6  Populeas  belliciue  —  30,  37  Diuersorium 10  gastnissi  inde  gaslhus  —  33 

7  Amagdalinas 3  mandalaboumcs  —  30,  37  42,  27  [ii)  31 

8  Platanus4  mazaldra  —  30,  37  lntercisset1 1  dilatio  underquami  marrunga  35 
y  Uiolenter  nodnufligo  —  31,  31  —  43,  10  36 

10  Conglulinala  gelimit  —  34,  3  Marsupiis  Ssoumun  indc  uuullochuu  —  37 

1 1  Tunica  talaris 6  sidgeuuadi  —  37,  23  43,  22  3S 

12  Poliniita  polimid  —  37,  23  L'terinus  gereuo  —  44,  20  39 

13  TberUtrum  uuimpila  —  3S,  14  [xvu]  Teuere  zardo  —  44,  20  40 

14  Arrabona '*  bugitbi 7  —  3S,  17  Supcrstitem  ouarleuon  —  46,  30  [n]  41 

15  Coccinum  uuormo^  —  3S,  27  Erarium  trisecamara  —  47,  14  [xvu]  42 

16  Propagines  profun  —  40,  10  [vin)  Pro  commulatione  furi  beuuandvliiugun  4:$ 

17  Tria  canistra  trhia  ceiuun  —  10,  IG  —  47,  17  44 
ib  -ii.  xv.  xvi.  xvu]  Redigatur  bekerit  uuertbe  —  47,  19  45 
19  Coniectoris  erraderes  —  40,  22  Perlinax  fast  —  49,  7  46 


XIX 

Codex  Cohniensis  ccxi. 

20  Büellium    ipsius  uaturae  quae  gum-    Mandragora  13  dicla.  quod  babeat  mala  47 

21  mi  gier  12  —  cuius  et  über  uumero-  suaueolenlia  in  magnitudinc  mali  ma-  48 

22  rum  (16, 31)  meminit  dicens.  erat  man  tiani  cudine  2L  —  30,  14  49 

23  quasi  semcn  coriandri  cullunder.  co-  Styrax.  1 1  arbor  arabiae  similis  malo  cido-  50 

24  loris  bdellii  V  —  2,  12  nii  pelhuma  3"  -  43,  1 1  51 

25  Leuigatis.  bitumine  linitis.  bitumen  est    Pulpa  »  uero  est  caro  sine  pinguedine.  52 

26  feruentissimum  et  uiolentissimum  glu-       dicta  quod  palpitet.  resilil  enim  saepe.  53 

27  ten  lim  2*  —  6,  14  [vm.  xvu]  baue  plerique  uiscum  mistil  uocant  4'  54 

1  consobrinam  /'«//f.  *  =  hd.  ersuochungo  3  amygdaliuas  /  utg.  *  platanis 
f'ulg.  *  tunica  talari  (utg.  9  arrhabonem  f'ulg.  7  /.  bigilhi  =  bigihti  Diimmler 
•  vgl.  Summ.  Hfinrici  ix.'J  Coccum  greci  nos  rubrum  Seu  uermiculum  dieimus  {Cod.  I  ind. 
2400  /.  75')  »  dien  und  die  näehite  gl.  vor  319,  2S  »«  diversorio  /  »Ig.  "  inter- 
ccssissel  t  utg.  11  vgl.  agt.  glaerf  succinum  15  mandragora*  f  utg.  14  storacis  I  utg. 
11  vgl.  hierüber  nr  xwx 
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Pb.  1.  (Germ.  8,  386).  —  Id.  344  


XX 

Codex  Parinnut  2685. 
1  Furfum  I  dun  2  t  rot  49*  —  30,  32 


XXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

2  Speraspistes »  protector  fidelis  quem  nos  mundbore  possumus  appellare  3 

3  Hieronymi  Praefatio 


XXII 

Clm.  2571. 

4  Pulpa  1  bralo.  i  rentering  23" 

»  furvum  tulg.        »  bnio   vermutet  HolUmann  falschlich,  vgl.  Ettmiiller  562 
»  iit$Qaon*o%Tis  l'ulg.     *  diese  worte  stehen  am  rande  bei  der  aus  Isidors  Origines  1 1, 1,  Sl 
entnommenen  bemerkung  Pulp«  autem  .i.  caro  sine  pinguedine  usw.,  welche  ihrerteits  zwischen 
bemerkungen  zu  pulmentum  (25,29)  und  primogeniU  (25,31)  eirtgereiht  ist,-  den  anlas*  tu 
der  glosse  bot  wol  das  wort  pslpato  27,22 


Digitized  by  Google 
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321 


Germ.  stud.  2,299.  —  Ä.  {Germ.  21,  3 1.  Bibl.  9.  (Hott.  1,  225  /).  Bibl.  12. 
 Halt.  1,  232).    Wh.  863.  (Hoffmann  56).    Zf.  (Ma/mann  94) 


ZUR  EXODUS. 
XXIII 

Codex  monasterü  heremitarum  32. 
1  Urbes  laberaaculorum  selibfurgi 1  202  —  1,  11 


XXIV 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  82.    b  ==  Codex  Vindob.  1761.    c  =  Codex  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  SGa/Zi  295.    e  =-  CW&r  SGalli  9.    f  — 
Codwr  comitttm  de  Äpponyi  f.  202*.    p  =»  Codex  Oenipontanus  711. 


2  Urbes  tabernaculorum.  id  est  mausionum. 

3  vueidipurigi  d  1 15   wadiburjgi  c  94 

4  uuedipuriki  e  265  i.  Uueldipuri  a  25* 

5  uueriburgi  b  27b  —  1,  11  [xxvm] 

6  Elegantem 2  .i.  pulcbrum.  I  fronisgen 

7  a  2b'  -  2,  2 

8  Scirpeam  [fiscellam]  pinezinez  d  115  — 

9  2,  3  [xxvm.  xxxiv.  xxxvn] 

to  Exposuit  flrsazta  d  115  —  2,  3 

11  Id  carecto5  . i.  in  sahare  c  9J  in  sa'raba 

12  e  265  sahirach  g  b\h  in  semida  l  in 
M  riote  d  115  in  loco  palustri  ubi  carex 
1 1     abundat  sahrar*  6  28'  —  2, 3  [xxw.  vgl. 

15  xxvm) 

16  Crepido hamilstat  g  51b  —  2,  5 

n  In  papirione  binuz  a  25'  pinuz  6  28ü  .  i . 
19  piniz  d  115  piniz  e  2f>5  g  511'  in  pi- 
19  nizze  c  9d  —  2,  5  [vgl.  xxvm.  xxxiv] 
2ü  Vagientem  uueinonlen  d  115  —  2,  6 

21  [xxxiv] 

22  Rubus    est    genus "   uirgulti  *  spinosi. 

23  tbornstuda  (thornis  studa  e  dorinstud<?UB 


g  • '  •  tornstuda  c,  fehlt  a)  I  I  uel  ce)  24 
brama  fbräma  c  braama  a  bramab  g)  25 
in  (  In  e)  quo  (qua  cg)  moraberi 9  (mur-  26 
beri  a  morberi  gi  crescunt  a  25b  c  10*  J7 
</115  e  265.  266  g  51b  alii  uocant  28 
spraidach  g  51''  hec  a  grecis  morus  29 
dicitur.  in  quo  mora  crescunt.  Vnde  30 
ieronimus.  amos  propheta  mora  con-  st 
stringere  dicit.   Dorn  studa  b  28t\  29*  32 

—  3,  2  Ixxv.  xxvi.  xxvm]  33 
Condixerat  sprach  a  26b  —  8,  12  34 
Linum  haro  d  117  —  9,  31  [u.  xxxiv]  35 
Folliculos  pollun  d  117  —  9,  31  36 
Indigenis  ciuibus  t  inde  natis  .i.  gilanto  37 

o  27'  —  12,  19  38 
Coxerunt  puuchan  1  IS  —  12,39  39 
[Nee]  occurrerant     liikimahllon  d  118  40 

—  12,  39  41 
Coloniam  kilenti  d  IIS  —  12,  48  42 
Obriguerunt  irstabeton  d  118  —  15,  15  43 

[xxxv.  vgl.  n]  44 


Coturnix  grece  ortigometra  dicitur  simi-  45 

'  dh.  seli'l.urgi.  rgl.  Codex  Caroltruh.  Aug.  ccxlvhi  f.  104*:  urbs.  tabernaculum.  id. 
felibnr  1  die  gl.  vor  der  vorigen  a  *  Carectü  g  *  dh.  sahfar  J  crepidinero  t'ulg. 
die  gl.  nach  321,33  g  *  Papirio  dg  '  genus  fehll'a  *  uirgulti]  das  zweite  u  aus  I 
radiert  e.  rubi  uirgulti  c  •  moraberi]  ra  auf  rasur  e.  diete  und  die  2  andern  gll.  im 
contexl  c       10  occurrerat  /  tilg. 

Althoohdcutache  gloaaen  L  21 


Digitized  by  Google 


322  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

A.  (Germ.  21,  3).     Bibl.  9.  (Hatt.  I,  226).    Bibl.  12.  (ffo«.  1,  232).   Wn.  863. 
 (Hoffmann  56).    Z/.  (Mafsmann  94) 


1  libus  1  auibus  que  quasquile,  uocantnr 

2  sed  maior  wahtile2  c  10b  —  16,  13 

3  [xxvm] 

4  Scatere  .i.  ebullire.  I  chredemin  a  27b 

5  wallen  c  I0b  —  16,  20  [xxvm] 

6  Coriandri 3  cullentar  a  27b  cbullintar  d 

7  119  e  268  chullinter  c  10b  —  16,  31 

8  [ü.  XXVIII.  XXXVIl] 

9  Penuria  zadal  a  27b  —  17,  3  [n.  xxvm] 

10  Bemisset4  nidirlazit  a  28'  —  17,  11 

11  Sustentabant.  id  enthabeton  a  28'  — 

12  17,  12 

13  Strenuis5  id.  gambra  a  28*  .i.  gafnbren  fi 

14  b  34'  ga'mbren  e  268  cambren.  I  er- 

15  nesthalten  d  119  gambrer  c  10b  — 

16  18,  25  [u] 

1-  In  peculiutn  sunt  scaz  «28*  —  19,  5 

18  [h.  xxvm] 

19  Caligine  tuncli  a  28*  —  19,  9 

20  Perstepebat7  prastata  <x28*  —  19, 16  [ii] 

21  Fumebat*  rouch  a  28'  —  19,  18 

22  Contestare  firbiut  a  28'  b  34*  d  1 19  e  268 

23  firbiuth  c  10b  uirbiut  g  52'  —  19,  21 

24  Sculptilc  grepthi  "  o  28*  —  20, 4  [vgl.  n] 

25  Sectis  gisnitiman  10  a  29b  —  20,  25 

26  Cultrum  1 1  roezzras  a  29b  e  269  mezzires 

27  c  10c  —  20,  25  [xxxiv] 

28  Subula  ala  a  29b  —  21,  6  [xxvm] 

29  Pugno  gifuustoot  a  29h  —  21,  18 

30  Inpensas  giziuch  a  29"  —  21,  19  [n. 

31  xxvm.  xxxvn] 


Abortiuam  eruuorfan  o29b  —  21,22  32 
Obruatur«2  [lapidibus]  gisteinot  a  28*  33 

—  21,  28  [—  22,  6  34 

Aceruo  ^  . i.  tumulos.  t  uimbon  o  30'  35 
Conductum 14  gimeitit  a  30'   kimiet'az  36 

d  120  gimetaz  c  10e  e  270  —  22,  15  37 
Dotabit  «*  vuidimit  d  120  —  22,  16  38 
MaleOcusie  goculari  a  30'  —  22,  18  39 
Mutuum  >'  Inlihen  a  30*  —  22,  25  40 
Pregustata  id.  erbizen  a  30*  —  22,  31  41 
Auersor  leidizo  a  30'  —  23,  7  [xxvni]  42 
Befrigeretur  gilabAt  a  30'  —  23,  12  43 
Scrabrones  19  horniz  a  30*  hornoz  e  270  44 

hornuzza  c  10c  d  120  —  23,  28  [n.  45 

xxvm.  xxx.  xxxiii.  xxxv.  xxxm.ccccxcivb]  46 
Crateras20  chofla  d  120  choppha  c  10c  47 

choppba  «270  choph  napf2»  ^  52'  —  48 

24,  6  [xxxiv]  49 
Pelles  arietum22  .i.  sine  lana  gilouroth23  50 

quasi  particii24  idraolile  25  garachte2«  51 
c  10d  —  25,  5  52 

Buhricatas2"  [pelles]  kirottiu  d  120  gir-  53 
rottiu  a  30b  girotte  g  52*  kerosttiu  6  54 
36"  kirotazß270  kirottaz  c  10c  —  25, 5  55 

Iantinas2"  loskisfel  c  10r  d  120  /  bis-  56 
keuel 2fl  g  52*  loskisfel  c  10d  loski'fel  57 
f  loisgisfehl  e  270  lo;gi  a  30k  —  25,  5  58 
[tgl.  xxvm.  xxxi]  59 

Ligua  sethim  ...  .i.  hagan30  b  36'  ha-  60 
gan3'  c  10c  d  121  hafgan  e  270  —  61 

25,  5  62 


'  /.  similis       2  über  quasquile       s  Coliandri  ae      *  remisisset  f'ulg.     5  Strennuvs  c 
6  dh.  ga'nbren        7  perstrepebat  f'ulg.        *  fumabal  f'ulg;         9  /.  grephli        10  /. 
gisnittinan  11  Cultrum]  r  am  eorr.  e  11  die  gl.  zwischen  322,  19  und  20  a. 

obruetur    f'ulg.  13  /.  Aceruos  mit  f  'ulg.  u  diese  gli.  in  folgender  reihe:  Pre- 

gustata, Mutuum,  Conductum,  Maleficus  a        "  vor  322,  36  d        16  malefico  f  'ulg. 
17  mutuam  f'ulg.  /.  Iniehen       19  Scrabones  ace  crabrones  f'ulg.      50  Cratera)  rate  aus 

corr.  g.    später  stoischen  323,  9  resp.  25  und  31  ceg         Sl  napf  übergeschrieben  g 
"  die  gl.  nach  323,  35  c        M  verstehe  ich  nicht        14  /.  partica        "  vgl.  Diefenbach 
Gl.  284'  ydroulum  ....  sunt  vasa  facta  de  corijs  vitulorum       M  =  garachote      17  Rubri- 
catum]  r  aus  corr.  c       u  lacincünts  beide  mal,  das  zweite  mal  nach  322,  52  c  hiantinum  a 
Ientinas  und    Pelles  iant  f  (mucä  323, 13  w«rf25)  lantina  g       59  loiskeuel]  k  aus  c  corr. 
30  .i.  hagan  auf  rasur  b       31  im  content  c 
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A.  (Germ.  21,  3.  4).    Bibl.  9.  (Hott.  1,  226).    Bibl.  12.  (Hatt.  1,  232).    Wn.  863. 

(Hoffmann  56).    Zf.  (Mafsmann  94) 

abansa  dimuniti-  31 


1  Thimiaroa  i  uuirouh  a  301'  uuiroh  e  270 

2  vuierouch  d  121  wirodi  c  10c  —  25,  6 

3  In  cultum  2  inubida  a  30b  —  25,  9 

4  Circuli  rioga  a  30b  —  25,  12 

5  Uecles  grintila  a  30b  —  25,  13  [xxxi] 

6  Propitialorium.  id  pleh  a  30b  —  25,  17 

7  Ductile 3  gislagan  *  a  30b  «  270  kisla- 

8  gan5  c  10'   d  121  gislagane  6  37" 

9  kislaginiz  g  52*  —  25,  18  [xxxiv] 

10  Interrasilem «  missilihen  greliin  e  270 

11  mislicheo  greftin  c  10°  f  mis  silihan- 

12  geslin  a  30b  misse'lichen  kirusten  f. 

13  untarfelztaz 7  d  121  —  25,  25 

14  Acitabule  . i.  acinarios.  ezichfaz  a  30b 

15  Acitabula. s  id  uasa  modica.  et  quo, 

16  cetum»  ferunt.  id  izanari  a  31'  — 

17  25,  29  [ii.  xxxi.  xxxiv] 

18  Pumex  10  pumiz  d  121 

19  Hastile  selpoum  d  121  —  25,  31  [u. 

20  XXVIll] 

21  Scipbos.  calices  maiores.  t  cofphilin  a 

22  30b.  31'  —  25,  31  [ii] 

23  Emuuctoria  •  i  clufl  b  37b  c  10e  «270 

24  f  .i.  chulupt  a  31*  chlune.  uel  snuzzila 

25  d  121  —  25,  38  [ii.  xxvni.  vgl.  xxxiv] 

26  Cortiua  12  lachen  a  31''  umbihaug  c  10d 
2"     —  26,  1  [xxviii.  xxx.  xxxvn] 

2S  Retorta13  gizuirnat  a  31"  gizuirnot14  #52* 

29  kizvirnota  c  10d  kizuirnü  f  —  26,  1 

30  [ii.  xxviii] 


Ansula 15  suöra  a  31" 

uum.  neslilun  638*  Aosas  16  nesülon10  32 
c  10c  nesliloh  e  270  nestilo  d  121  33 
nestilun  l  snvre  g  52'  —    26,  4  84 
[xxviu.  xxxi]  35 
Insertas  ingitan  a  31b  —  26,  5  36 
Circulos  ringa  a  31b  —  26,  6  37 
Incastratura  1  <  kitubili  c  10d  gitubili  6  38*  38 
kitubilit  f  id  gitubüit  a  31b  e  271  ki-  39 
tubilit.  I  nuoha    121  —  26,  17  [vgl  40 

XXV.  XXVII.  XXVIII.  XXIX.  xxxi]  41 

Compago  giAägidaj  a  31b  —  26,  24  42 
|xxxiv]  43 

Laminis  plehun  a  31b  —  26,  29  [n]  44 

Contextum  giuueban  c  31b  —  26,31  45 

In  usus  innuzida  a  31"  —  27,  3  46 

Lebetas»s  caldarii.  magni.  cbezila  (chez-  47 
zil  c)  a  31b.  32*  c  10J  —  27,  3  [n]  48 

Forcipes  zanga  a  32'  6  38'  d  122  e271  49 
zango  c  \0A  —  27,  3  [n.  xxxiv]  50 

Fuscinulos19  craflbn  a  32*  cbrafTun  dl22  51 
crhafun  e  271  cbrapbin  c  10d  —  52 
27,  3  53 

Receptacula  Chellili  b  3Sb  chellili  c  10d  54 
d  122  chellilih  e  271  chella  a  32'  —  55 
27,  3  56 

Graticula 20  rohost  6  38"  e  27 1  röst  c  10*  57 
d  1 22  id  rosla  a  32*  —  27,  4  [xxvni.  58 
xxxvn]  59 

Retis  id  nezzi  a  32'  —  27,  4  60 


1  Thimiamata  di'ulg.  2  hier  müste  die  in  e  2"o  zwischen  Scrabrones  und  Interasilem 
itehende  gl.  Conpingite.  langite  (25,  10)  folgen;  aber  langite  ist  ein  Schreibfehler  statt  Jungitc 
(so  Rs.)  *  Ductile]  1  auf  rasurd  Dultile  e  Producliles  gislagane]  s  gisla  mit  anderer  tinte 
übergeschrieben  a  productiles  (  tilg.;  ductile  steht  erst  25,31  4  gislagau]  gi  auf  rasur  e 
5  im  content  c  •  Interasilem]  i  aus  a  corr.  e.  in  terra  silae.  iil  inlanaglifamis  silihangestin  a. 
diese  gl.  in  ace  gleich  nach  322,  46,  fängt  an  in  f  1  untarfalzUi]  ztaz  auf  rasur  d 
•  das  zweite  mal  die  gL  nach  323,  25  a     »  /.  acelum,  vgl.  272,  10     10  Pumex  nicht  in  f'ulg. 

11  Emnncturia  a  "  cortinas  f'ulg.  zwischen  323,  11  und  47  c  13  zwischen  322,59 
und  323,38  c,  nach  323,  35  g  u  gizuirnot]  z  aus  c  corr.g  ,s  Ansulas  b  f'ulg.  Ansa  d 
Anse  g  Ansas  Ranke,  Par  palimpseslorum  174;  diese  gl.  könnte  auch  tu  26,  10  gehören. 
nestilon  im  content  c  ,T  unmittelbar  vor  323,  26  ac  Fibula  7.  ang.  inc.  f  Incaslra- 
ture  b  -ae  f  'ulg.  «*  Lebetes  c f  'ulg.  19  Fuscinulus  e  fuscinulas  f  'ulg.  20  Craticula  ac 
Craticulum  d  craticulam  f  'ulg. 

21* 
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A.  (Germ.  21,  4).    Bibl.  9.   (ffo/f.  1,  226).   Bibl.  12.  (Haft.  1,  232/*;.    IT«.  863. 

(Hoffmann  56).    Z/.  (Jfa/stnaHn  95).    Z*.  16,  92  


1  Arula  1  uas  eneum  gtuotphanna  e  10* 

2  —  27,  5  [u.  xxviii]  [vgl.  u] 

3  Paxillus2  erdchegil  a  32*  —  27,  19 

4  Oras  3  so :  um.  *  l  ort  6  39*  .  i .  soum. 
&     I«  ort  a  32*  soum  l  ort  d  122  söm. 

6  uel  orl  e  271  ort. 5  soum  c  10*  ort/ 

7  —  28,  7 

8  Sculpes  grabas  a  32*  —  28,  9 
9loc1usis«  t  gicastot  a  32*  -  28,  11 

10  [xxviii] 

11  Uncinos  chrraspfuo  b  39b  craffilio  a  32* 

12  —  28,  13  [ii.  xxviii.  xxxiv] 

13  Vncinas.  '•  capientcs  claua's  nagal  a  32b 

14  —  28,  14 

15  Inlinies*  anagiclebis  a  32b 

16  Uitta  nestila  a  32b  —  28,  28  [n.  xxviii] 
n  Mala  punica  genus  est  pomorum  dulce 

18  multum.  et  mag n um  quasi  duas  pug- 

19  nas.  id  fust  a  32"  —  28,  33 

20  Lamina  9  plech  a  32b  —  28,  36  [xxviii] 

21  Feminalia 10  bröch  c  II'  —  28,  42 

22  [xxviii.  xxxvu] 

23  Consparsa  u  gichnetiu.  f  gisprengit  a  33" 

24  —  29,  2  Ixxxtii] 

25  Lagana  12    in  qua  postea  in  sarta- 

26  gine  et  oleo  frigatur 12  gigroubit  a  33"' 

27  kigroubit  d  123  gigrobit  e  272  kigrou- 

28  bit  wirdil  c  10*"  —  29,  2 
29Tyra.1:t  pannus  est  in  capite  in  trans- 


uereu1«  usque  ad  mentum  chinni  "  30 
uitte.  eius  a  33"  —  29,  6  31 
Intestina  inoruili  b  42b  Innouili  a  33*  32 
innouile  d  123  /  Innouilih  e  272  in-  33 
nodili.16  innadiri  c  10d  —  29,  13  34 
Reticulum17  nezzi  a  33'  c  10d  nezze  6  42b  35 
nezza  d  123  e  272  —  29,  13  [xxxvii]  36 
Renes»1-  lentipratou  a  33*   lentipra. ./  37 
lentibratun  b  42b  lendibraton  c  lü4  38 
.i.  nieren  d  123  —  29,  13  [ii.  xxviii]  39 
Corium  hut  a  33*  —  29,  14  40 
Aruinam  19  ueizili  a  33'   ueizli  e  272  4t 
reizt)  unslit  b  42b  feizti  1  unslit  d  123  42 
unslit  c  10'  /  —  29,  22  [xx\m]  43 
Uitalia  gimaht  c  10d  —  29,  22  44 
IVctusculum  prustpeini  a  33*  —  29,  26  45 
Cynamomum20  cinamiu  c  11* —  30,23  46 
Fususio  2«  guz  a  34b  —  32,  4  47 
Papilio.22  id  tentorium.  inde  dicitur  pa-  48 
pilia  id  uiuallra  a  34b  —  33,  8  49 
Armilla23  .i.  armbouga  a  34b  idö  arm-  50 
bouga  e  273  armbouga  c  11*  d  124  51 
35,22  |  xxviii]  »2 
Dexlralia 24  ristilla'  b  44'  ristilla  /  ristillo  53 
c  11'  d  124  ide  ristillo  e  273  id  i  i-  54 
stallun  a  34"  —  35,  22  [xxvin]  55 
Neuerant  spunniu  eil'  —  35,  25  56 
Carpentarius  25  waginare  eil*  —  35,  33  57 
Speculum2«  spanrnilin  6  44b  spannilin  58 


1  arula m  fulg.  1  paxillus  f  ulg.  *  Ora  cf         *  ao-.uroj  rasur  von  f  b 

*  ort  im  conlext,  zwischen  Ora  und  ort  rasur  c  0  ioclusoa  l'ulg.  '  uneinig  l'ulg. 

•  nicht  in  l'ulg.   der  Zusammenhang  ist  Uuatuor  ordines  im  iiilmirs.    auagiclebis,  sodass 
inlinies  ein  fehler  fiit  iu  lineas  und  Pones  das  rerb   zu  anagiclebis  (29,  17)  sein  könnte 
9  laminam  Fulg.        10  diese  gl.  ebenso  wie  in  aef  [wo  Feminalia  bragas,  braga  nur  lat.  ist) 
nach  324,  55  resp.  56  c       >»  conspersa  l'ulg.      ,s  die  gl.  in  ace  nach  324,45.  fricatur  ede 

,J  tiaram  l'ulg.  die  gl.  gleich  nach  324,  28  a  u  /.  in  transuersum  ,s  chinni  über- 
geschrieben a  16  im  conlesl  c  11  Reticula  e  11  Renunculos  c  Reuunco*  f 
19  Aruina  cf  »°  cinnamonti  l'ulg.  dann  folgt  d  123:  Onicha.  chalbanen.  genera  pretiosis- 
sima  sunt  pigmentorum;  dies  ist  lat.,  vgl.  30,  34  f  ulg.  11  fusorio  I  ulg.  a*  papilionis 
fulg.  dann  e  273:  Cornuta  idö  slendida  usw.  (34,2'J):  /.  splendida  21  armillas  l'ulg. 
a*  Dextraliola  b  *&  carpentario  /  'ulg.  ae  spcculis  /  ulg.  diese  gl.  in  ae  vor  324,  50,  in  c 
nach  324,  52 
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Ä.  (Germ.  21,4).  Bibl.  9.  (Hott.  1,226).  Bibl.  12.  iHatt.  1,233).  Wn.  863. 
(Hoffmann  56).  Zf.  (Mafmann  95).  —  Hott.  1,  317.  318.  —  Z/1  (ilfo/^n«  95). 
  —  5g.  283.  (Hott.  1,  316)  

1  a  34"  e  273  spannili  rf  124  spenülun    Laxe  ne  fluerentur. 1  id  nizislillu  a  35'  13 

2  c  11*  —  38,  8  —  39,  19  14 

3  Excubabant  uuahte'ton  6  44b  uuahtetOD 

4  d  124  uuha.^ton  e  274  —  38,  8 


XXV 
Codex  SGalli  296. 

6  Rubus  est  congregatio  spinarum.  ul  qui-    (Latus)  latus  particis  5  .i.  losge  77  —  15 

6  dam  uolunt.  i.  thortstuda2  59  —  3,  2       26,  13  16 

7  [xxiv.  xxvi.  xxvui]                            Incastrature  tubil*  77  —  26,  17  [vgl  17 

8  Ansul? 3  narauun 4  76  —  26,  4  [xxvm.       xxiv.  xxvu.  xxvm.  xxix]  18 

9  xxx]                                            In e  cocco "  bistincto  kerezzotemo  «  80  19 

—  27,  16  20 


XXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  llb. 

10  Rubus  s  thorostuda  —  3,  2  [xxiv.  xxv.  xxvm] 

11  Coccum  rezza»  —  35,  23 


XXVII 

Codex  SGalli  283. 
12  lncastraturas  10  tubil 11  389  —  26, 17  [xxv.  vgl.  xxiv.  xxvm.  xxixj 

1  ne  lax»  flucrent  /  ulg.        *  thortstuda]  das  erste  t  aus  d  rorr.    I.  thornsloda 
*  anralas  f'ulg.         *  übergeschrieben         *  particis  ist  gl.  zu  pellibua  arietum  rubricatis 
oder  ianlhinis  des  nächsten  verses       •  In  fehlt  f  'ulg.       7  coccoque  f'ulg.       •  robi  f  'ulg. 
»  im  content      »  incastraturae  f'ulg.       "  tubil  übergeschrieben 
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Bibt.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (JM*  u,  44). 

Germ.  15,  352.    Mo.  320.  56. 


XXVIII 

a  =  Clm.  18140.  6  «  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  Cfro.  13002.  f  =  C/m.  14689.  g  =  Clm. 
4606.  A  —  Clm.  14584.  i=C/ro.6217.  Jt  —  Clm.  14745.  f  =  Codex  Time. 
(ÄAenoo.  66).  m  =—  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  —  C7m.  22307.   p  =  Codex  jictmonf.  508.    ?  —  Clm.  22201.    r  —  Clm.  17403. 

s  —  Codex*  monasterii  heremitarum  127. 


1  Anime,  menniscun  a  8*  6  16b  c20*  d48b 

2  menischen  9  237h  menniskin  e  219" 

3  0  96b  menskin  r  219d  —1,5 

4  Ingruerit  brabhskt 1  0  8*  —  1,  10 

5  Urbes  tabernaculorum  vueidopurgi  a  81 

«uetdo 

6  purgi  c20*  vueidopvrgi  6  16b  i.weidi- 

7  bürge  e  219b*  ?  237"  i.  uueidburch* 

8  r  219"  weidepurgie  d  48"  weidi  purge 

9  g  96b  —  1,  11  [xxiv] 

10  Fiscellam  scirpeam  zfknnxn.  pinpzknb3 

11  a  8*  churbcli  n  6b  —  2,  3  [xxiv.  xxxiv. 

12  xxx  m] 

13  Careclum4  semidahi.  sabarahi  08*  semi- 

14  dabi  6  16b  c  20*  d  48b  /"  38*  0  97* 

15  spreidach  e  219^  r  219°  schimebe  q 

16  237"  —  2,  3  [vgl.  xxiv] 

17  In    crepidiue''    inunlivphi.  knspxmf" 

18  a  8*  inuntiuphi  6  16b  d  4Sb  in  untiu- 

19  phi  c20*  /"38*  lnvotiepbi  o97*  untiu- 

20  phe  e  219b*  r  219d  santgewelle  q  237" 

21  —  2,  5  [Ii] 

22  In  papirione "  insabarahe.  t  pinoze  a  8* 

23  saharabe.  I  pinozahe  (pinazahe  b)  b  16" 

24  c  20"  sahirabc.  I  pinizzach  e  219bl 

25  saheracb.  ut  pinzach  r  219d  Saharahe. 

26  pinizaha  g  97*  sarahe  l  piuazahe  d  48" 

27  sarhahe  1  piniz  q  237"  insarahi  \  pi- 

28  noze  f  38*  saraha  t  pinizahe  (piniz- 


babc  l)  h  127b  /  II  saraha.  I  pinizha  29 
p  3b  saraha  t  pinezahae  n  7*  sarahe  30 
I  pinezen  m  10b  indem  pinizach  1  2b  31 
k  74b  —  2,  5  [vgl.  xxiv.  xxxiv]  32 

Sabulo  sante  a  8*  0  16b  c  20b  d  48b  33 
saude  w  10"  sanda  n  7*  santa  h  127b  34 
sant  e  219*  0  97*  /  11  q  237"  r219d  35 
-  2,  12  36 

Rubi,  rubus  . . .  id  doronstnda  a  8b  dorn-  37 
studas  0  44*  —  3,  2  [xxiv.  xxv.  38 
on]  39 

Impeditioris  gimartorin  a  8b  c  20b  giraar-  40 
torun  6  16b  d  48"  —  4,  10  [xxxv]  41 

Tardioris  ungiredii  c  20"  ungiredirun  42 
a  s"  b  16"  —  4,  10  43 

Fabricatus  est  gimachota  a  8b  c  20b  gitna-  44 
hota  6  16"  giraachote  d  48"  e  219"  45 
gimachot  q  237"  r  219d  —  4,  11  46 

Sollicitatis  girr&  b  16b  c  20"  girret  a  8b  47 
girrat  d48b  i.  irrith  e219"s  i.  irret  r219J  48 
girroter  q  237"  —  5,  4  49 

Exactoribus  scxldhfkzxn 9  a  8b  —  5,  6  50 

[ad]  Confkiendos  zigimachuune  a  Sb  zigi-  51 
mahbunne  b  I6b  c20"  zimachuuna  d  48b  52 
zimachhenne  e  219bl  r  219d  zimahhon  53 
q  237"  —  5,  7  54 

Odorem  Ii  umunt  0  46'  —  5,  21  55 

Incircumcisus  [labiis]  ungispraheler  o9*  56 


•  brxxbhskt  übergesehrieben  a,  dh.  aruuahsit     *  uueidburch]  d  corr.ausb  r     3  zfknnxn. 
pinpzknb  übergeschrieben  a,  dh.  zeinnun  pinozina         4  carecto  l'ulg.        *  per  crcpidinem 
lulg.        •  knspxmf  übergetchrieben  a,  dh.  in  soume         T  papirione]  ri  auf  ratur  l 
•  im  content  o       »  scxldhfkzxn  übergeschrieben  a,  dh.  sculdheizun 


■ 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  8.  {Mafsmmn  101).  10.  (DhU.  iu,  422).  it.  13.  {Diut.  u,  44). 

Ma.  320.  321.  56. 


1  ungisprabheler  c  20b  vngisprahhaler 

2  b  16b  ungispracher  e  219"  r  219d  un- 

3  gespracher  d  48b  unibisnilener  q  237'' 

4  —  6,  30 

5  Scinifes  mxcckn  U9'  —  8,  16 

6  Uesice*  plalrun  o  9*  platruu  6  16"  c  20b 

7  platiren  e  219bl  platerin  r  219d  blatern 

8  q  237"  —  9,  9  [u] 

9  Coodita  est  pisüftit  vuart  a  9*  pisliph- 

10  tiuvard  c  20b  pistiphiuuard  6  16b  bi- 

11  süptit  wart  d  49'  bisthiftit.  wart  q  237" 

12  gistiftit  wart  e  2 1 9b*  gestiftewart  r  2 1 9d 

13  -  9,  24 

H  Corrodet  gknfgkP  a  9*  —  10,  5 

15  Magnus   stiurrer  a  9b  c  20b  stiurer4 

16  9  237b  sturrer  b  I6b  rtiurer"*  ci  49* 

17  stiureu  r  219d  sliurit  e  219bi  —  11,  3 
IS  Mutiet  xxknkspt "  a  9b  vvinsot  n  7* 
19  win'sot  /  12  wins&  A  127"  wioset  i  2b 
2u     p3b  winsit  g  97*  winsat  m  11*  — 

21  11,7 

22  Anniculus  iariger  M2  ro  11*  n  71  iari- 

23  gar  A  I27b  laresalf  g  97»  iarizall5  i  2" 

24  —  12,  5 

25  In  superliniinaribus  indenubarturiu  A  127b 

26  in  den  uberturin  '•  m  11*  p  3b  indinu- 

27  birturrin  l  12  in  den  uberlurn  n  7* 
2S     inden  vb'lVrn  »  2b  —  12,  7 

29  Azimos  derpa  A  127b  derba  »«  11*  derbe 

30  p  3b  terbv  /  12  deri/z  i  2b  —  12,  8 

31  Fasciculum s  gipunlulun  A  127b  gibuu- 

32  tilun  5  97b  p  3b  gibvndilin  t  2b  gcbuu- 

33  delin  m  IV  gibundilli  «  7*  gibundili 

34  /  12  —  12,  22  [ii.  xxx| 


Religio  fhbltkdb»  a  9b  —  12,  26  [n]  35 

Conspersam  [farinam]  gichnetenaz  10  a  9b  36 
—  12,  34  [a]  37 

Pulmenli»!  zuomuses  m  IV  zvomvoses  38 
g  97b  zuomöse  /  12  zumuse  p  3b  zo-  39 
mosa  A  127"  zvmvese  t  2b  —  12,  39  40 

Occurrerant «  gbbptxn  »3o9b-  12,  39  41 

Coloniam 14  giupida.  t  hxppb  w  a  9b  42 
guopida  b  17*  c  20b  p  3b  guopide  J  49*  43 
göpida  A  127b  gvobida  5  97 b  göbida  44 
/  12  guobida  n  7*  gobidi  1  2b  gubite  45 
q  237h  gobidei*  m  IV  gipuide  e219bl  46 
gipue  r  219d  —  12,  48  [11]  47 

Cras  pivuri  o  9b  6  17*  c  20b  piuuri  d  49*  48 
raorgin  q  237b  —  13,  14  49 

Adpensum  [quid]  givueganes  a  9b  b  17*  50 
giuveganes  c  20b  giwegenaz  d  49*  gi-  51 
wegenez  e  219b*  geweginiz  q  237b  gi-  52 
wegen  r  219d  —  13,  16  53 

Equitatus  girilb  a  9b  6  17'  c  20b  girite  54 
g  237"  gireite  d  49'  e  219bl  gireit  55 
r  219d  —  14,  9  56 

Cuturuix   quasquile,  wahlila  g  97 b  57 

p  3b  wahlilae  /  12  wahtile17  in  11' 58 
n  7*  uualilhala  A  127b  —  16,  13  [xxiv]  69 

Minutum  gkmblbnbz.  smblbz  ,s  a  9b  —  60 
16,  14  Iii]  61 

Pilo  stamphe  a  9b  b  17*  c  20"  d  49*  62 
t  219"  stamph  r  219d  stanf  q  237"  —  63 
16,  14  [11.  xxxv.  xxxvii]  64 

Scatere »"  vuimidon  a  9b  6  17*  wimidon  65 
d  49*  wimirin  «  219h5  wimereu  q  237"  66 
wiinere  r  219*  givimidon  c  20b  wallau  67 
h  127"  uualleu  p  4'  wallen  <j  97b  k  74"  68 


1  mxcckn  übergeschrieben  a,  dh.  muccin      *  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  q 
a  gknfgkt  übergeschrieben  a,  dh.  ginegit       4  im  context  q       *  :tiurer]  die  gl.  schwarz 
auf  rot.    rasitr  von  s  d        *  xxknkspt  übergeschrieben  a,    dh.  uuinisot  7  uberturin] 

e  sieht  wie  o  ans  m  *  Phasciculus  /  Faaciculus  m  Fasciculrs  n  »  fhbltkdb  übergeschrie- 
ben a,  dh.  ehallida  10  gichnetenaz  übergeschrieben  a  "  Pulmentum  h  11  oceurrerat 
ß'ulg.  11  gbhptxn  übergeschrieben  a,  dh.  gahotuu  14  Colonia  c//»n  Colonam  ^  11  rfA. 
buopa  16  gobide]  o  scheint  aus  u  corr.  IN  17  wahtile]  zwischen  t  Mnrf  i  oie/i  ra*wr  m 
»•  sroblbx  übergeschrieben  a,  dh.  gimalanaz,  smalaz       "  Scafrire  k 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  101).  10.  {DUU.  tu,  422).  11.  13.  {Diut.  n,  44). 

Ma.  321.  56. 


1  212  m  11'  wallin  i  2"  uzvvallen  n  7' 

2  —  16,  20  [xxiv] 

3  Sabbatizauit  flrrota  1  a  9b  firrota  b  17* 

4  c  20b  ürola  d  49*  virote  e  219"  uirole 

5  r2t9d  virolhen  q  237h  —  16,30  (n] 

6  Coliandri  2    chöllantres.    tfppfs  3    a  9b 

7  chullantres  6  17'  c  20b  d  49*  $  97b 

8  cbullandres  9  237"  chulindrcs  «219" 

9  r219J  —  16,  31  [ii.  xxiv.  xxxvii] 

10  Retro  pivuri  a  10*  b  17'  c  20b  piuuri 

11  d  49*  Pi  iu  e  219"  piiu  r219J  ruche- 

12  lingen  ?  237h  —  16,  32 

13  Penuria*  zadale  a  10*  b  17'  c  20b  zadal 

14  ?  237h  zadü  «219"  r  219d  —  17,3 
lf>     [ii.  xxiv] 

16  Cerimonias  '  Opher  g9'ib  optier6  m  11* 

17  opbir  t  2b  »7*  opfirA  127b  obOr  1 12 

18  ofir  p3b  —  18,  20 

19  Prouide  gi'cbius  a  10'  gicbius  b  17»  c  20b 

20  gihugides  e  219"  bchuite  r  219d  — 

21  18, 21 

22Strenuis7    Traden»'   a  10'  b  17'  c  21" 

23  fradan  d  49»  «219"  r219d  frader 

24  g  97b  frumiger  q  237"  —  18,  25 

25  E  regiooe9  Tgagauderohalpo   a  10*  in- 

26  gaganderohalpo  6  17'  c  21'  ingagan- 
21     dercbalbo  d  49*  Ingagenderhalbe  e  2 1 9" 

28  r  219d  ingagand'balpa  i  2b  iogagen- 

29  derobalbin /"38*  Ingainderobalpin  g(Jlh 

30  dangegen  q  237"  —  19,  2 

31  Peculium  sxntbrscbz10  a  10*  —  19,  5 

32  [II.  XXIV] 

33  Perstrcpebat  doz  >»  a  10'  —  19,  16 


Ad  radices  zidennidanenligin  a  10'  6  17*  34 

c  21*  d  49*  zidemnidanen,  r  219d  zide-  35 
mudaneotigin  12  «219"  zidennidanen-  36 
tigo  f  38*  zvodennidaneoligcn  g  97b  37 
zodcnnidanentiga°A  127b  zuodenuitigen  38 
m  1 1*  zedennider»  entigen  q  237"  —  39 
19,  17  40 
Subula  Mo  a  10'  ala  g  98*  h  127b  ahla  41 
t  2b  alansa  sula  /  12  ala  1  siula  m  11*  42 
siula  n  7b  —  21,  6  [ii.  xxiv.  xxxvii]  43 
Impensas  giziucb  a  10*  b  17*  c  2 1  *  d49*  44 
gizuch  q  237"  giziuc  e  219"  r  219d  —  45 
21,  19  [ii.  xxiv.  xxxvii]  46 
Luscos  einovgi  a  10*  —  21,  26  [llj  47 
Auerso  13  Ifkdkzp  14  a  10'  —  23,  7  [xxiv]  48 
Scabrones  hornuzza  g  98*  liornuzze  A'  74b  49 
hornuza  h  128»  m  11*  hvrnuze  t  2b  50 
hornuz  p  4'  —  23,  28  [ii.  xxit.  xxx.  51 
xxxiu.  xxxv.  xxxvii.  ccccxcivb]  52 
Vespe     wefs  p  4'  53 
In  craleras  nbphk.  Ikdxbz      a  10b  —  54 

24,  6  55 
Questionis  1  •  strites  a  10b  b  17'  c  21"  d  49*  56 

e  219"  g  98*  q  237"  strita  /"3S*  strit  57 
r219d  —  24,  14  [n.  ccccxcv]  58 
ültroneus  gfrnlkhp «»  a  10b  —  25,  2  59 
Iacinctinas'»  [pelles]  Ipscknkx  »«  o  10b  —  60 

25,  5  [vgl.  xxiv.  xxxi]  61 
Coronain20  prorlb  c  21*  probt  b  17'  62 

pro'tb  d  49'  proth  o  10b  e  219"  r  219d  63 
prbt21  q  237"  prorl.  I  cbamp.  I  wlsta  64 
g  98*  prorht  campb  l  uulsla  h  12&*  65 
prortcramph  t  vuita  *  33  port.  i  wlst  66 


»  firrota  übergeschrieben  a  5  Coriandri  tilg.  s  lippfs  übergeschrieben  a,  dh.  wol 
luppes  *  Penunuria,  das  »weit«  n  am  r  corr.  q  6  die  gl.  in  allen  hss.  vor  327,  57; 
doch  könnte  sie  auch  zu  12,  25  gehören.  Cerimonic  p  0  opher]  o  aus  ?u  corr.  t/i 
7  Strenuis"  bc  Strennuis  de  Strennuus  gqr  »  fradeii  übergeschrieben  a  B  »>or  329,22  g- 
10  sxntbrscbz  übergeschrieben  a,  dh.  suntarscaz  "  doz  übergeschrieben  a  a  zide- 
modanentigin]  das  zweite  d  aus  corr.  e  11  aversor  tulg.  14  Ifkdkzp  übergeschrieben  a, 
dh.  leidizo  "  scheint  gegengl.  zum  vorhergehenden  worte  '«  beide  gtl.  übergeschrieben  a, 
dh.  naphi,  liduaz  17  (Juestiones/r  gfrnlkhp  übergeschrieben  a,  dh.  gernliho  ,w  Ipscknkx 
übergeschrieben  a,  dh.  loscioin.    ianthinas  t  ulg.     *°  Corona  s     41  prht  ion  anderer  band  q 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  (DitU.  w,  422).  11.  13.  (Z>m'.  n,  44). 

Ma.  321.  56. 


1  p  4'  Brorth.i  I.  champh  t  2b  Prort- 

2  chramph  l  13  prortcbramph»  mir  — 

8  25,  1 1 

4  Propitiatorium  vperlilh 3  a  10b  vparlith 

5  6  17*  c  21*  uparlit  f  36*  uberlilh  d  49* 

6  e219bI  r219d  vbirlii  g  98*  vbHit  i  2b 

7  —  25,  17  [ii] 

6  Labium  prorth  b  17*  c  21*  prort  d  49' 

9  e  219"2  r  219"   Prort  g  237"  prot 

10  a  I0b  prat  f  4*  prät  /"3S*  prort.  cbamp. 

11  1  wlsta  g  9S'  prart  1  cramph  l  13 

12  prart  t  cräph  m  11*  pralli  f  craoiph 

13  5  33  —  25,  24 

14  Coronam  champ  b  17'  c  21'  d  49'  «  219M 

15  champh  f  38*  camp  o  237"  cha;""-" 

16  r  219"  —  25,  25 

17  lnterrasilem 4  untöloten  c  21*  unter- 
1S»     flloten  6  17'  d  49*  p  4*  uularflloten  1 

19  f  38'  Vntaruiloten  o  98'  unterOlolau 

20  h  1 28'  unterfilotb  e  2 1 9bl  uuterfilohten 

21  r  219rf  vndirOloUn  /  13  undirfilolen 

22  s  33  underfiioten  mll*  unterdcnge- 

23  ftloten  q  237"  —  25,  25  [xxix| 

24  lnterrasilem  coronam  cbampun  tßloten 

25  a  101'  —  25,  25 

26  Phialas  pechara  h  128'  bcchara  M3  t»7b 

27  becbare  m  1 1*  pechare  g  9S*  pechere » 

28  i  2b  —  25,  29 

W  Hastile 7  selppoum  a  10b  b  17*  c  21'  <l  49* 

30  e219b,/'38*  selpoum/  13m  1  V  sulpuvm 

31  p9h"  g  237h  selpwm  A  128*  selpv'm  i  2b 

32  selpü  fr  74'  selboum  s  33  sdgilpoum 

33  r  2l9d  —  25,  31  [ii.  xxiv] 

34  Calamos*  zeina»  a  101'  b  17*  c  21*  rf49* 


e  219bs  /-38*  o  98*  r  219d  zeine  o  237"  35 
—  25,  31  36 
Scyphos10  chopba  a  10"  c  21*  choppha  37 
d  49*  choppbe  e  219b*  chopfa  6  17*  33 
chophe  r  219d  chopho  7  237"  Stoupha  39 
w7b  stoupha  m  11'  slovpha  /  13  stö-  40 
pba  h  128*  stovphc  g  98*  sloufa  «33  41 
stüffc  i  3'  fr  74"  —  25,  31  42 
Sperulas    scipun  a  10"  b  17*  c  21*  43 
Scipun  f  38*  scipun  A  128'  scipum  44 
d  49'  scibun  /  13  m  11*  scribuo  s  33  45 
seihen  e  219bl  schihen  r  219d  schiben  46 
q  237"  schibun  o  98'  schinbim  i  3*  47 
schiniboum  fr  74b  —  25,  31  [xxxvnj  49 
Calami  zxpgxn  "  a  10"  —  25,32  49 
Emunctoria  chlxflk  12  a  11*    scarili  13  50 
h  126'  s  33  scarli  g  98*  scarliv  /  13  51 
scarlin  m  1 1'  scharlin  i*  3'  —  25,  38  52 
[ii.  xxiv.  vgl.  xxxivj  53 
Emuncta  glsnxzkt>«  all'  —  25,  38  54 
Corllne  xxbntlhhbn     a  11*  Cortinas  vm-  55 
bilianc  g  98*  unpabanc  h  128'  umbe-  56 
hange  m  11*  vmbhanch  1  3*  vm  hanch  57 
k  74"  umbanga  s  33  —  26, 1  [11.  xxiv.  5S 

XXX.  XXXVIl]  59 

Bisso  sahuu  h  128'  m  11*  «33  sabin.  60 
sabin  >»  0  98'  sabin  1  3'  fr  74"  sabyn  61 
l  13  —  26,  1  62 

Retorta1"  gizuirn&emo  c21*  gizuirnetemo  63 
a  11'  b  17*  d  49*  /"38*  kizuirnetemo  64 
ä  128*  kizuuirnetemo  s  33  gizwirnote-  65 
mo  m  II1'  gizvvirnetemo  |s  n  7b  gizvir-  66 
neta  /  13  gizwirnetiv  g  98b  gizwirnit  67 
e  219"a  q  237"  gezwirnot  t  3*  gizuir-  6S 


1  Biorlh]  ratur  von  ri  *  prort)  0  aus  ?u  corr.  m  3  vperlilh  übergeschrie- 

ben a  4  lnterrasilem]  oben  am  zweiten  r  radiert  in  Interrasile  *  *  unlariiloten  auf 
ratur  f  *  pechere]  r  aus  1  corr.  t  '  Hastile]  über  e  rasur  eines  slriches  c.  diese 
gl  in  k  sowie  329,  37.  43.  331,  33.  40.  43.  50.  55.  332,9  nach  332,  53  •  Chalomos  q 
v  zei:na  e  zeioa  auf  ratur  f  10  Sciuos  h  11  dh.  zuogun  ,s  chUflk  übergeschrieben  a, 
dh.  chlufti  11  scarili]  r  aus  I  corr.  s  14  dh.  gesnuzit  11  xxbnllbhbn  übergeschrieben  a, 
dh.  uuanllahan  10  salin  am  rande  g  17  Helorla]  a  aus  o  corr.  m  gizvvirnetemo 
oder  gizvvirnotemo  n 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maßmann  101).  10.  (DM.  tu,  422).  11.  13.  (DM.  u,  44). 

Ma.  321.  Sb. 


1  net  p  41  gezwirnet  A*  74"  gizwirntr219d 

2  —  26,  1  [ii.  xxiv] 

3  Iacincto 1  deschunnesgotavueppe  a  11' 

4  6  17"  c  21*  deschuoneg  gotaweppes 

5  d49*  deschunnesgutenweppes  e  219" 

6  r219d  desgeslebtes   guten  weppes2 

7  q  237h  gotauueppe  f  38*  gröninphellil 

8  g  98b  gruoneinophellole  m  llb  gruo- 

9  nemo  pbellola  s  33  grunnerao  phellola 

10  n  7b  gronefellola  M3  gruuime  phello 
n     p  4*  gr< n*  phelle   i  3*    grfluphelle 3 

12  k  74"  grionemo«  A  128*  —  26,  1 

13  Purpura  purperuarirphellil  g  98b  purpir- 
M     fellola  /  13  purpurphellola  n  7b  pur- 

15  prune  pbellole  s  33  purprunaphellola 

16  m  llb  pupurua4  h  128*  —  26,  1 

17  Cocco 5  rotem o  pbellole  «  8*  s  33  rotemo- 

18  pbellala  m  1  lb  rotemo  pfellola  h  128' 

19  Roteme  phellolo  g  98b  rotephellola  / 13 

20  rot»  phelli  i  3'  rot1  pfelle  k  74b  röt  p  4* 

21  —  26,  1 

22  Ansulas  ab  ansa  nestila6  a  11*  Ansulas7 

23  nesliluu   b  17*  c  21*  d  49*  nestalun 

24  /"3S*  neslilen  e  219bl  q  238*  nestela 

25  p  4'  ni'stil  r2l9J  Narwan  t  nesliln 

26  <j9Sb  nerwi  i  3*  narwn  garbote  h  12S* 

27  narwuu  garbote  m  11"  nalu  uogarote 

28  s  33  —  26,  4  [xxiv.  xxv.  xxx.  xxxi) 

29  Saga  vilza  g  98*  ülza  /  13  n  8'  s  33  filz 

30  1 3*  m  1  tb  vilz  A-741,  —  26, 7  [vgl.  xxxiv] 

31  In   fronte   in  gipilc  a  llb  b  17*  c  21* 

32  ^38*  ingippile  d  49*  andern  gibilo  q  238* 

33  gibil  e  219"'  r  219d  —  26,  9 

34  Fibula  nusca»  all"  Fibulas  uestilin  i 


nuskiln  g  98b  nestiliu  i  nuscha  t  3*  35 
nuscan  (nuscun  s)  l  nestila  M3  i  33  36 
nuscon  a  m  1  lb  nuscan  p  4*  —  26,  1 1  37 
[xxxvu]  3S 

Operimentum  dcchi  g  98b  h  128*  M3  39 
m  11"  nS*  —  26,  14  40 

Incastratura  nxb.  tupili 10  a  llb  Incastra-  41 
lurae  nuou  b  17*  d  49*  /"3S*  nuön"  42 
c  21*  nune  q  238*  nüote  e  219bs  not  43 
r219,i  tubila  {  nvo  g  98b  tubila  A  128*  44 
tvbeli  t  3'  tubil  p  4b  —  26,  17  [vgl.  45 
xxiv.  xxv.  XXVII.  xxix.  xxxi]  46 

Bases  polstari  l  staphile  g  98b  polstari  47 
h  128*  polstare  m  Ub  s  33  bolsUri  /  14  48 
polstir  i  3*  —  26,  19  [xxxvi]  49 

Plumario'2  pblülibemo.  {  giaribotemo  50 
a  1  lkphlumlibemo.  t  garihotemo13c21*  51 
plüliber*,o.  \  garabolemo  b  17b  plum-  52 
lihemo  f  38*  garabolemo  d  49*  gera-  53 
beteme  e  219bi  gerahelem'  r  219°  ger-  54 
botemo  q  238*  plabmale  t  garihtemo  55 
g  9S1'  —  26,  31  56 

Fuscinulas  chrovvila  n  8*  cbowila  m  llb  57 
crouuila  h  128''  cbrawila  /  14  craulit  u  58 
s  33  crowala  g  99*  crhewil  p  4b  chroyle  59 
t  3*  —  27,  3  [ii.  xxxiv.  xxxv|  6u 

Receptacula  11  ignium  üurchellvu  »*  a  Ub  61 
liurcliellun  6  17''  Üorcbellun  c  21'  nur-  62 
cbellin  g  99'  Fiurcbella  /"  3S*  llurcella  63 
d  49*  e  219bi  r  2l9d  wercella  q  238*  64 
—  27,  3  65 

Cralicula  17  rösta  a  \  \l  b  \lb  c  2ih  rosta  66 
d49*  löst  e219bi  Rost  ^38'  rost  67 
q  238'  r  219d  —  27,  4  [xxiv.  xxxvu]  G8 


1  hyaciulho  f'ulg.   lacintho  bcf  lacyntino  (t       s  gulen  weppes  von  and.  fiand  nach- 
gelr.  '/       *  davor  grünende  unterstrichen  k       *  dasu  dürfte  das  pfellola  gehören,  das  in 
h  steht  nach  Purpura:  Iater  a  purilale  lucis  diritur  pfellola      *  Coccus  p     *  Uber  ausa  a 
'  Ansulas]  das  erste  s  hineinvorr.  h  *  nusca  übergeschrieben  a        *  nuscon]  o  aus  ?  u 

cor/-.  IM  10  beide  worte  übergeschrieben  a,  dh.  nun  11  nuön]  uo  auf  rasur  c  12  die 
gl.  in  a  zwischen  330,  28  und  31,  in  g  zwischen  330,  21  und  22  11  I  gariholemo  über 
phlumlihetno  c  14  craulit  oder  craulu  s  14  Receptaculuoi  c  10  fiurchellvn  übergeschrie- 
ben a  17  Craticulam  der  f'ulg.  die  gl.  in  bcdefnr  nach  der  folg.  Arulam:  dort  steht  aller- 
dings auch  craticula  l'ulg. 
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AU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maftmmn  lüt).  10.  (Diut.  in,  422.  423).  11.  13.  (Diut. 
 ii,  44).    Ma.  321.  Sb.  

chrapen  k  74c  chrakkiu  g  99*  chracun  36 
h  12Sb  chracun  s  33  crachun  ;>  4b  chra-  37 
gun  l  14  m  11"  —  28,  13  [u.  xxiv.  38 

XXXIV]  39 

Anulos10  riuga  A  128b  l  16  m  12*  n  9*  40 
ringe  a99*  t  31  ringe  k  74c  —  28,23  41 
In.  xxxi]  42 
In  marginibus  luortun  »»  a  12"  in  ortun  43 
&  17"  c  21b  d  49*  f  38*  in  orün  ?  238*  44 

andenorterin  e  219"  andenor  r  219d  45 
ortun  h  128"  n  9*  orton  li  m  12*  ortin  46 
p  5*  orten  a  99*  t  3*  *74c  ort  M  6  47 
—  28,24  48 
Uilta  nfstklb  w  a  12"  —  28,  28  [u.  xxiv]  49 
Capitiurn  hpxpktlph13  a  12b  hovbitloch  g  50 
99*  hopitloch  h  128b  böbetloch  /  16  51 
huobethloch  m  12*  boubellobc  n  9*  52 
hüploch  i3*  hauplocb  klic—  28,32  53 

[ll.  XXXVIl]  51 

Ora  14  söum  a  12b  c  2lb  soum  6  17b  d  55 
49"  e219"  /"38*  »  9*  sovm  g  9Sb  sömi*  56 
p  5'  suoui  m  12*  svm  t  3*  som  9  238*  57 
saum  A-  74c  sca-,'"'  r  219d  —  28,  32  58 
[xxx.  vgl.  11  su  26,  10]  59 
Laminam  plfh  «*  a  12b  pleh  16  c21b  —  60 
28,  36  [xxiv]  61 
Thiaram»7  huot  «*  a  12b  d  49*  e  219"  62 
/"3S'  huolh'»  ö  17b  bfltb  q  238'  hool  1»  63 
c  21 b  but  r219d  —  28,  37  [11.  xxxvij  64 
Feminalia  -0  liopruoh  a  12b  6  17"  c  2lb  65 
linprucb  d  49*  linprvich  e  219"  lln-  66 
prvoc  g  99*  liupruche  r  219d  pruch  67 
q  23S"  —  28,  42  [11.  xxiv.  xxxvu]  64 
Ad  femiua21  hultin     a  12b  zidenhuftin  69 
b  17b  c21"  6  219"  zidenhuphin  d49*  7ü 


1  Arulam1   gluotphannun 4  ollb  gluot- 

2  phannü  b  17b  gluotpbannuni  c  21* 

3  glvotphannvm  g  99*  gtuotphanna  rf  49* 

4  Gluotphaona  e219"  gluitpbanna  r219d 

5  gluotfanna  f  38*  gluthaueu  q  238*  — 

6  27,  5  [11.  xxiv] 

7  Celatura3  grxftk*  a  12*  —  27,  10 

8  Capitibus*  polstrun  a  12*  b  17"  c  21b 

9  d49*  HS*  polsterin  e  219"  q  238* 
1«     polstarin  r  219d  polstarun  h  128b  pol- 

11  Staren  m  Ub  «33  p6lsteri  0  99*  — 

12  27,  17 

13  Paxillos  zeltchegila  a  12*  b  17b  c  21 b 

14  gezeltcbegila  g  99*  gizeltcheila  /"  38* 

15  zeltcheia  d  49*  zeltebeia  e  219"  zelt- 

16  hebeia  r219d  stechin  q  23S'  —  27, 

17  19  [«$/.  11] 

18  Oppansum  gksprfktkt«  a  12*  —  27,  21 

19  [vgl.  11] 

20  Cidaris  huot:  a  12*  Cidarim  huot  c  21b 

21  hoüt  6  17"  huot  «219"  huot  d  49* 

22  /-38*  h  12Sb  1/1  llb  r  219J  s  33  hout 

23  n  8'  hvt  0  99"  1  3'  but  k  74"  buht 

24  ?  238*  Huli  t  bot  /  14  —  2S.4  [11. 

25  XXXIV.  xxxv] 

26  Polimito  scipohtemo  a  12*  b  17"  c  21b 

27  scipotemo  d  49*  gisciptemo  /*3S*  scibi- 


28  loteme  e  219"  scibiloeue  r  219d  gisge- 

29  hotemo  q  238*  —  28,  6 

30  Inclusos  gichastota  a  12*  b  17"  c21" 

31  rf49*  gichastof  e  219"  q  238*  r2l9d 

32  —  28,  1 1  [xxiv] 

33  Unciuos9  chrapbun  a  12'  b  17"  c  21" 

34  chrapphun  d  49*  chrdpon  «219"  chra- 

35  pon  r219d  chrapin  1  3*  crapin  q  238* 


1  Anila  fq  s  gluotphannun  übergeschrieben  a  3  caelaturis  fulg.  4  dh. 
grtifti  4  Capita  ^Am*  •  gksprfktkt  übergeschrieben  a,  dh.  gispreitit  7  huot  über- 
geschrieben a  1  gichastot]  o  aus  c  corr.  e  'J  l'nei  s  10  annulos  /  «V-  "  Inortun 
übergeschrieben  a  11  orton]  das  zweite  o  aus  ?u  corr.  m  ls  nfstklb  übergeschrieben  a, 
dh.  nestila.  rfA.  houpitloh  "  zwischen  330,  4'J  u/irf  57  /r  11  «m  context  p  '»  plfh, 
pleh  übergeschrieben  ac  "  thiära  6  thiara  r//"  thyara  7  thiarim  /•  "  huot,  liuolh 
übergeschrieben  ab       "  li.'ot]  rf</#  zweite  o  <jm*  u  r       10  Feminalium  Sl  femora  /  «/g-. 

Adfeminam  /      *-  huffin  übergeschrieben  a 
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MI.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10. 

Ma.  321. 


(Diut.  m,423).  lt.  13.  (Diut.  ii,  44). 
Sb. 


1  zedeuhuffen  o  99'  i  16  zideohuiTeo 

2  t  3'  zidehufleo  q  236*  cedenhuffen  n 

3  9*  zidenhufTan  A  129*  zudeuhuffeu  m 

4  12*  r  219d  huf  p  5'  —  28,  42  [vgl. 

5  xxxiv] 

eCrustulara1    rinc^  a  12b  /"  38'  riuch 

7  M7b  c21bd49*  e219b*  g238*r219<1 

8  —  29,  2 

9  Lagaoa*  flado*  a  12b   b  17"  d  49*  e 

10  219M  f  36*  q  238'  flädo  c  21b  (lade 

11  r  219a  flada.  1  blatemvos  g  99*  pla- 

12  tamvs  i  3'  platamus  A  129'  platmus 

13  m  12*  vrittel  k  74c  -  29,  2 

14  Reticulutn  nezismero  a  12"  —  29,  13 

15  Renes  leolipratun  a  12b  —  29,  13  [n. 

16  XXIv] 

n  Fimum  gprs  a  12b  —  29,  14  [n] 

18  Secabis  Udos6  a  12b  6  17"  d  49*  lidos 

19  c  21"  lidest  c  219M  r  219"  lidist  q  238' 

20  —  29,  17 

21  Aruiuam  xoslkt '  a  12"  —  29,  22  [xxiv] 

22  Cedet  gigee  a  12"  c  21b  giget H  6  I7h 

23  9  236'  gig&  d  49'  gel  t  2t9t2  get 

24  r2l9d  —  29,  26  In] 

25  Collocal"   girihtil   o  12b   6  17b  c  21b 

26  e  219bi  geriht  r  219d  gitrithlit  d  19' 

27  gistent  q  238*  —  30,  8 

2S  Conpositiouis9  tempruugo  a  12"  6  17* 
2»     c  21''  temperunga  d  49*  tempcrunge 

30  e  219"*  tempunge  r  21 9J  temperüge 

31  q  238'  —  30,9 

32  Labrum  label  A  129*  /  16  labil  m  12b 

33  Hb1  .  3'  -  30,  16  [ii] 

34  Uade  puridih  a  13'  6  17"  c2lb  puredich 

35  d49*  purdib  g  100b  purgodicb  q  236* 


pirc  (pirch  r)  dich  e219b4  r219d  —  36 
32, 7  37 

Questioncm  fraga  a  13'  b  17b  c21b  d49*  38 
wrage  g238*  fragunge  «219"1  r  220*  39 
-33,7  40 

Ex  consortio  [sermonis]  gfclipsf 10  a  13*  41 

—  34,  29  42 
Pellcs  iacinctinas  1 1  grvone  bula  1  cbei-  43 

mata  g  100b  cruona  buita  A  129b  44 
grv'ne  hvete  t  3b  gruone  bvtta  /  18  45 
gröoa  butta  n  10'  gruoe  hut'il  m  13*  46 

—  35,7  47 
Purpureas'2  rota  g  100b  A  129"  l  18  48 

m  13*  n  10'  rote  i3b  49 
Armillas13  armpovga  g  1001'  armpouga  50 
A  129b  amibovga  /  IS  arniböga  n  10*  51 
armbouga  m  13*  armbog  i*  3"  armboge  52 
Jt  74b  —  35,  22  (xxivj  53 
Lacertorum  14  eidochso  n  10*  54 
Dextralia  ristellvn^a  13'  ristellun  6  16'  55 
c  22'  d  49b  f  38*  rlstelen  e  219"  riste-  56 
len  r  220*  ristelin  q  236*  —  35,  22  57 
[xxiv]  58 
Metalla    gizimpri    «  13*    —   35,  24  59 
[vgl  iil  60 
Carpentarius  holzmfkstfr    a  13'  Carpen-  61 
tario  [opere]  bolzwerchc  g  100b  bolz-  62 
wercba  / 18  m  13'  holzwereha  A  129"  63 
boltzwerch  t'3b  —  35,33  [n]  64 
Abietarii  pouvuerahos  a  13*  povuverata-  65 
meistres  b  18*  poumvuerahroeislercs  66 
c  22*  poumuuerkmeister  f  36*  boum  67 
(paum  r)  werchmaister  e  219bl  r  220*  68 
boumwerchmester  d  49"  pom  wercb  69 
meistcr  q  236'  —  35,  35  70 


1  Cruslulum  «  Crhustulam  q  Crusttila  f  »  rinc  übergeschrieben  a  *  Lagana]  das 
i  aus  o  corr.  f  Ligana  i  4  flado  übergeschrieben  a  &  dh.  gor  «  die  gl.  im 
context  d  '  dh.  unslit  "  giget  kann  auch  gigee  sein  b  9  collocabit  frulg.  Com- 
positiones  deqr  10  dh.  gechose  "  ianlhinas  f'ulg.  "  eher  gegenglosse  zum  vorher- 
gehenden ah  zu  Purpuram  35,  6  M  Annilla  k  14  wul  zu  einer  gl.  zu  Armillas  ge- 
hörig und  dann  ^schlich  von  späterer  band  mit  eidochso  übersetzt  '»  mtellvn  äber- 
geschrieben  a         ,B  dh.  holzmeister 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafmann  101).  10.  (Dint.  m,  423).  11.  13.  (0iwf.  n,  44). 
.1/a.  321.    Sb.  —  Z/.  (Mafmann  94).  —  Id.  345.  346 


t  Polimitarii  scipares  K  I  arabares2  a  13" 

2  6  18*  c  22*  d  49b  sciperes  i  birieres 

3  q  238*  seibare  e  219"  r  2201  arabari 

4  /"38*  —  35,  35 

5  Sagum  *  harnin  a  13b  6  18*  c  22*  d  49b 

6  9  238'  hare  e  219"  r  220*  —  36,  14 

7  lanünis  Ipskknfn  *  a  13b  —  36,  19 

8  üermiculus  ''  vuormo  o  13b  —  36,  35 

9  Instrumenta  giziueh  a  13b  —  38,  21 


locidit  zeinla  o  13b  c  22*  d  49b  /"  38*  21 
h  129"  zejnta  6  18*  zeinti  g  100b  zaünti  22 
i  3"  zenit  q  238*  zeinote  e  219b*  r  220'  23 
zirgenit  /  18  zegenta  »i  13*  —  39,3  24 

ExteDuauit"  zoh  a  13b  d  49"  /"38*  zoh  25 
ft  18'  c  22*  «  219"*  zoch  g  100b  A  129b  26 
i  3b  m  13*  «  10'  r  220*  zoch  ?  /  18  27 
zizob  q  238*  —  39,  3  28 

Subtimines  vuevale  a  13"  —  39,  3  29 


XXIX 

a  =-=  Codex  Stuttgart,  theol.  el  phil.  fol.  218  f.  8h.     b  =  Codex  Oenipontanus 

711  f.  51b. 

10  Palea  .i.  strö1'  a  —  5,  7  Incaslratura  11  kilubila  l  nvt  a  .i.  no  l  30 

11  Interrasilptn  10  undiruigilota  a  untir  ui-       tubilunge  b   —  26,  17  [xxiv.  xxv.  31 

12  hilöte  b  —  25,  25  [xxviu]  xxvu.  xxvm.  xxxi]  32 

13  Ia  fronte  in  kebile  a  —  26,  9  [xxvm]      Carpentario  waginlichimo  a  —  35,  33  33 


XXX* 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


14  Alueus«2  dicitur  troh  7  —  2,  5 

15  Fasciculum  gebundelin  S  —  12,  22  [«. 

16  xxvm] 

l"  Crabrones  ho'nize  9  —  23,  28  fn.  xxiv. 
xxvm.  xxxm.  xxxv.  xxxvn.  ccccxciv'] 

19  Cortine  13  umbehang  10  —  26,  1  [xxiv. 

20  xxvm.  xxxvn] 


Ansulae11  narewen  10  —  26,4  [xxv.  34 
xxvm]  35 

Fibulae     spinkn  10  —  26,  11  36 

Ora  soü  10  —  2S,  32  [xxvm.  vgl.  ii  sm  37 
26,  10]  38 

Suppellex  iugedüme  diuerse  res  mobi-  39 
les  10  —  30,  28  40 


1  »chpares)  größere  rasur  c        *  beide  deutsch?  Worte  übergeschrieben  a         i  saga 
l'ulg.        *  dh.  loskinen         *  vermiculo  l'ulg.  6  Et  tenuabat  g  Extenuabat  r" 

7  zoch)  davor  ratur  l  *  Subtimine]  das  erste  i  corr.  aus  e  a  *  im  content  a.  palea« 
tttlg.  »o  Intrasiles  //        »  incaslraturae  lulg.        »  alvei  l'ulg.        11  cortinas  l'ulg. 

•«  ansulas  l'ulg.       »  fibulas  l'ulg.        '«  suprlleclileni  t  ulg. 
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Germ.  15,  350.  —  Droncke  14.  —  Pb.  t.  (Germ.  8,  386)  

XXXI1 
Clm.  6411  f.  34\ 

1  Inca'stratura  2  nvoa  —  26,17   (x\iv.     AniTlus 6  rinc  —  28,  23  [n.  xxvm]  15 

2  xxviii.  xxix]  Ansvla7  nestila  —  26,4  [xxiv.  xxvni]  16 

3  Pc'llis  ianclina3  losces  hüt  —  25,5    Aci'tabulvm  <  ezzihuaz  —  25,  29  [n.  17 

4  [vgl  xxiv.  xxvm]  xxjv.  xxxiv]  18 

5  Ba'sis«  svelli  —  26,  19  Cyatvs*  stovph  —  25,  29  19 

6  Ve-ctis*  krintil  -  25,  13  [xxiv] 


XXXII 

Codex  Fuldensis  Aa  2. 

7  Far  i°  genus  frumenti  spelza  40b  —  9,  32    Fibulc'4  ringa  411  —  26,  11  [n.  xxxm.  20 

8  Careclum  11  sahar  41*  —  2,  3  [xxiv]  xxxiv.  xxxv]  21 

9  Anse  «2  nar:uuon  *3  4P  —  26,  10  Cratera  »*  gellida  41b  —  24,  6  22 

lecoris.  id  figid 'fi  42*  —  29,  13  23 


XXXIII 

Codex  Parisinus  26S5. 

10  Fiscellam.  sporlam  Ihenil1"  49*  —  2,  3    Crabrones  idc  urnite  —  49b  —  23,  28  24 

11  Robitauchc  '*  49'  [ii.  xxiv.   xxvm.  xxx.  xxxv.   xxxvii.  25 

12  Non  mutiet  grennat 19  gillit 20  49b  —       ccccxcivb]  26 

13  11,7  [xxxvii]  Polles  arietum  idc  sine  lana  quasi  par-  27 

14  Prüm«;  hrim2'  49b  —  16,  14  tica.    idc  rolhloschi  49b  —  25,  5  28 

1  für  diese  gesammelten  flössen  habe  ich  immer  die  stellen  angegeben,  an  denen  die 
deutsche  Übersetzung  tu  den  verwandten  hss.  stimmte:  sie  finden  sich  sämmllich  mehrfach 
in  der  Exodus  1  incastratnrae  /'tilg,  f,  m,  n  =  femininam,  masculinum,  ncutrum 
J  pelles  ianlhinas  f'ulg.  4  bases  f'ulg.  5  vectes  f'ulg.  6  annulos  f  tilg.  '  Ansvla] 
v  aus  a  corr.  ansulas  Vulg.  *  acetabula  f'ulg.  dann  in  der  hs.  Thu"ribvlv  (/  nlg.  25,  29 
thuribula)  «An«?  deutsche  gl.  9  cyathos  f'ulg.  ,0  die  gl.  am  irtnern  rande.  vgl.  Cod. 
Carolsruh.  Aug.  ccxLvm  f.  104':  Far.  genus  frumenti.  id.  spelta.  ags.  speit  Ettmiiller  714, 
ff'right  2,34*  "  carecto  f'ulg.  11  die  gl.  am  rande.  ansas  f'ulg.  ,J  nar:uuon] 
rasur  von  a        14  die  gl.  am  rande.    libulas  f'ulg.       ,s  die  gl.  am  rande.    crateras  f'ulg. 

16  vgl.  Diez  ff  'b.  I',  174.    lecoris  figido  //:.     17  ags.  taenel.  Fiscellum  panier  Hz.,  ponaer 
Isidor  ed.  Arevalo  7,  410  als  selbständige  gl.  hinter  4,  27.    wol  Robita  (=  rubeta,  gl. 

sm  ranas  8,  3)  uche  (Lexer  2,  1685,  ucha  If.  384)      »  Ettmiiller  442     so  Ettmiiller  425 
"  Ettmiiller  505      "  Ettmiiller  470.  vgl.  crabro  hirnitu.  Oehler  284*.   Craprones  fursleones 
Jh.,  fruslenes  Codex  Bernensis  258  f.  2',  furrlones  Isidor  ed.  Arevalo  7,411 
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1  Productiles  malleo.  itlß  astrengda? «  49b    Capitum\  quod  circa  Collum  fit  haUetha«  30 

2  —  25,  18  49b  —  28,  32  3t 

3  Fibula»  2  hringan  49b  —  26,  1 1    [d,    Dexteralia  armbo  gusbregida &  50*  —  32 

4  xxxii.  xxxiv.  xxxv]  35,  22  33 


XXXIV* 
Codex  Carolsruh 

5  (55*)  Infantem  fi  eligantem  khind  smec- 

6  kharlihaz  —  2,  2 

7  Fiscellam  schirpeam  ceinnun  pinuzzina 
S     —  2,  3  [xxiv.  xxvin.  xxxvn] 
9  Et  exposuit  eum  in  carefta 7  ripe  inti 

10  kalegita  daz  in  dicchi  des  Stades  —  2,  3 
tt  Per  cripidinem  duruh  fornontigi — 2,5 

12  In  papirione  uagienlem  infantem  in  pi- 

13  nuzze  uueinontaz  khind  —  2,  5.  6 

14  [xxrv.  xxvni] 

15  Adoptauit  sibi  in  filium    zua  kiuunscta fl 

16  hiru  zi  suniu  —  2,  10 

17  Fluentem  lacte  et  melle  fleozzantaz  mi- 
1%     luchi  inti  honegge  10  —  3,  17 

19  Impedicioris  1 1  et  tardioris  12  lingue  sura 

20  dera  merriseli  inti  dera  lazzi  dera 
2t     zungun  pi  —  4,  10 

22  Fetere  fecistis  odorem  nostrum  suehhan 

23  tatut  hir  stanch  unsaran  —  5,21 

24  Per  incantationes  duruh  kalan  — 7,  11 

25  Auigantur13   malefici   uuarun  pauuerit 

26  lubpara  —  7,  22  [vgl.  xxxvi  sm  11] 

27  Et  linum  iam  folliculos  habentem  1 4  inti 
2b  haro  giulri  palkili  habentan  —  9,31 
29     [u.  xxiv] 


Aug. 


IC. 


SuperQciem >«   terre  ubarslehtida  dera  34 
erda  —  10,  5  35 
Non  rautiet  canis  ni  kaluag&  bunt  —  36 
11,7  37 
Fasciculum  »"  hysopi  uuadal  hysopes  —  38 
12,22  [„]39 
Uulgus  promiscuum  smalauirihi  —  12,  38  40 
Quasi  monimentum  sama  so  kahuctida  41 

—  13,  9  42 
Castra  metati  sunt  heriberagonti  uuarun  43 

—  13,  20  44 
Iunxit  ergo  currum  kimahcchota  auur  45 

chanzuuagan  —  14,  6  46 
(55')  Equitatus  pharaonis  karit  phara-  47 
ones  —  14,  23  [vgl.  ti]  43 
Musitalis1"  runentc  —  16,7  49 
Cum  incaloisset  sol  denne  aruuarameta  50 
sunna  —  16,  21  51 
Simile  •»  cum  melle  kalich  mit  honegge  52 

—  16,  31  53 
Disceptatin  strit  —  18,  16  fn.  xxxv]  54 
Ego  sum  deus  forlis 20  zelotes  hic  pi  cot  55 

slaracher  anto  —  20,  5  56 
CiiUrum  tuum21  mezzarehs  dinaz  — 57 
20,  25  [xxiv] 


1  Ettmüller  744  1  hrincas.  vel  fibla9  Rz.y  hrinras  vH  fibulas  Isidor  ed.  Arevalo 
7,416.  hringas  uel  fibla»  Cod.  Bern.  25S  f.  2'  J  rapilium  I  ulg.  *  Ettmüller  448 
9  /.  armbogas  breida.  vgl.  Isidor  ed.  .frevalo  7,413  Dextralia  ampla  sunt  8  Infanle]  eum 
l'ulg.  7  careclo  l'ulg.  '  in  locum  filii  / 'tilg.  9  kiiiunsc.  ta  10  honegge]  der 
schreiber  hatte  bei  dem  ersten  g  ursprünglich  zu  einem  n  angesetst  "  Impedicioris]  das 
letile  i  aus  e  corr.  •»  lardioris]  oris  auf  rasur  13  Auigantur  fehlt  Vulg.  '«  habenlö] 
germinaret  l'ulg.  15  giu]  g  aus  i  corr.  16  Supficii5:]  s  ausradiert  17  fasciculumque 
l'ulg.  «•  mussitastis  l'ulg.  19  similae  l'ulg.  so  dominus  deus  tuus  fortis  /  ulg. 
»'  tuum  fehlt  l'ulg. 
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üb.  494.  495 


1  De  industria  fona  forauuizzantheiti  — 

2  21,  14 

3  Bos  coroipela  ohso  stehchaler  —  21,  29 

4  [vgl.  ii] 

5  xii.  tilulos  zuuelif  zeichan  —  24,  4 

6  Crateras  cboppha  —  24,  6  [xxiv] 

7  lacinclum  plauuaz  —  25,  4 

8  Rubicalas  1  rotiu  —  25,  5 

9  EfTod  eu-arttualihaz  cauuati  —  25,  7 

10  Rationale  redihafllihaz  cauuati  —  25,  7 

11  Conpingentes  2  camalente  —  25,  10 

12  Productiles  3  kislaganc —  25,  18  [xxiv] 

13  Ipsi  labio  coronam  demo  seibin  lefse 

14  uuiara  —  25,  25 

15  Intcrrasilem  untar  prarte  -   25,  25 

16  Acitabula  ezzihcfaz  —  25,  29  [n.  xxiv. 

17  xxxi] 

18  Calamus1  rorr'un  —  25,  31  [vgl.  n] 

19  Schiflbs  cbelicha  —  25,  31 

20  Sperulas  schibilun  —  25,  31  [n| 

21  Lilia  lilia  —  25,  31 

22  (55c)  Speere  •>  schibun  —  25,31 

23  Erauncturia  cbluui  —  25,  38  [vgl.  U. 

24  xxiv.  xxvni] 

25  Curtinas  curlilachcban  —  26,  1 

20  De  bisso  retorto  fona  barue  kispunnan 

27  —  26,  1  [26,  1 

28  Operie  plumario  uuereche  (lülibcbemu 

29  Ansulos  cnse  —  26,  1 

30  Saga  cilicina  filci  hariue  —  26,  7  [vgl. 

31  xxviii] 

32  Fibulas  eneas  ringa  erine  —  26,  11 

33  In.  xxxu.  xxxin.  xxxv] 

34  lncastrature  cblozza  —  26,  17 

35  Conpago  cauoagida  —  26,  24  [xxiv] 

36  Lebeta    huuera  —  27,  3 

37  Forcipes  zanga  —  27,  3  fn.  xxiv] 

38  Fuscinulas  chrauila  —  27,  3  [n.  xxvni. 

39  XXXV] 


Receptacula  antfengida  —  27,  3  40 
Arulam  rh08t  —  27,  5  41 
Non  solidum  sed  inane  nallas  sinleotan  42 

uzzan  bolan  —  27,  S  43 
Paxillas"  celtsteccbuu  —  27,  19  44 
Ciderim  buat  —  28,  4  [u.  xxvni.  xxxv]  45 
Texture  s  kauuep  —  28,  8  4»i 
Uncinos  chrapphun  —  28,  13  [n.  xxiv.  47 

xxviu]  48 
In  margiuibus  in  prortum  —  28,  24  49 
Uitta  coccinea fl    uuilta    kizebotiu   —  50 

28,  28  51 
Mala  punica  effiliu  punikiske  —  2S,  33  52 
Tyeram  hoher  huat  —  28,  37  53 
(56*)  Ad  lemora  za  hufß  —  28,  42  54 

[vgl  xxviii]  55 
Lagana  fohcchinza  —  29,  2  50 
C'rustula  10  inniuoli  —  29,  2  57 
Milras  huata  —  29,9  58 
Iniliaueris  kauuibis  —  29,  9  59 
Ac  duos  renes  (29,  13)  concisas  inti  60 

zuucne  lentibratun  zisamani  gasnides  61 

—  29,  17  62 
Aruinam11  smero  —  29,  22  63 
Ad  expiandum  ci  gauuripanne  —  29,  36  64 
Ad  libandum  ci  pluazzanne  —  29,  40  65 
Nec  libabitis  nob  pluazzet  —  30,  9  66 
LUensilia  kaziugili  —  30,  27  67 
Subpellectilem  pettigastreuui  —  30,  28  68 
Opcre  fusorio  kiozantlicbemo  uuerache  69 

—  32,  4  [vgl  ii]  70 
L'itulum  conflatilem  cbalp  kiplataz  —  32,  1  71 
1°  pboramine  petre  in  hole  des  Steines  72 

—  33,  22  73 
Lucos  haruga  —  34,  13  |n]  74 
Dens  est  emulator  cot  ist  ellinari  —  34, 14  75 
Cornutam  faciem  moysi 12  hornohtaz  ana-  76 

siuni  moysenes  —  34,  30  77 
Dexlralia  cesauunlichchiu  —  35,  22  78 


1  rubricalas  f'ulg.      *  compingilc  f'ulg. 
1  «phaerulac  f'ulg.        6  lebotes  f  'ulg. 


3  Productiles]  o  aus  u  eorr.  * 
I  ulg.       1  «phaerulac  f'ulg.        6  lebotes  f'ulg.       7  paxillos  f'ulg.       8  textura  Vulg. 
9  hyarinlhina  f  'ulg.         10  cru*tnlatn  vor  lagana  f  'ulg.         "  Ar.  uinä       "  TaciSmoysi]  em 
in  ligatur,  der  strich  also  wol  rrst  nachträglich  zugefügt;  Moysi  faciem  f  'ulg. 


Digitized  by  Google 


XXXIV*.  XXXV*  Zcr  Exodus 
Rb.  495.  496.  —  Ja.  175.  176 


337 


1  Auri>  melalla  coldes  «nida  —  35,24  Bratleas  *  nus::tiun3  —  39,  3  27 

2  Opere  carpentario  uuerachse  carpentariin  (56b)  Inseruerunt  ana  gasazton  —  39,  17  28 

3  —  35,  33  Ne  laxe  Herent 4  min  farlazzaniu  uuario  29 

4  Opere  polimetario  uuerache  cotauueppi-  —  39,  19  30 

5  schemu  —  36,  35  Opere  gemmario  uuerache  kimiskeinu  31 

6  Propitialorium  canadhus  —  37,  6  —  39,  29  32 


7  (161*)  Ingruerel5  aoa  plasti  —  l,  10 

8  Aluei  slrauraes  —  2,  5  [u] 

9  Adultuin  ghiuuahsanau  —  2,  9 
10  Exactoribus  ambahtü  —  5,  6 
lt  Inpeditioris  ghimartorin  — 4,10  [xxvm] 

12  { 161')  Aggeres  hufun  —  8,  14  [n] 

13  Turgentium  suellantero  —  9,  10 

14  Uirens  gruanti  —  9,  31 

15  Conrodit"  pikinuac  —  10,  5 

16  Densae  dhicho  —  10,  21 

17  (IßT)  Coetum  ghisamanunga  —  12,  3 
IS  In  edibus  in  busom  —  12,  13 

19  Ritu  situ  —  12,  17 

2u  Ceremonias  gotekelt  —  12,  25 

21  Obriguerunt  arstabeton  —  15,  15  [xxiv. 

22  vgl.  ii] 

23  Pilo7  stampf  —  16,  14  [n.  xxvm.  xxxvu] 

24  (I61dj  Disceptatio  strit  —  18,  16  [lt. 

25  xxxiv] 

26  Micare  pleckazzan  —  19,  16 


XXXV* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  25. 

Paulatim  luzzilem  —  19,  19  33 
De  industriaH  fona  ghiuuaridu—  21,  14  34 
Cornupeta  horstcbhal  —  21,  29  [vgl.u.  35 
xxxiv]  36 
Craprones  hornaz  —  23,  28  [n.  xxiv.  37 


xxvm.  xxx.  xxxm.  xxxvu.  ccccxcivb]  3$ 
(162*)  Ultroneos»  uuilliuafte  —  25,  2  39 
Sperulos  10  citiliu  —  25,31  40 
Fibulas  bringa  —  26,  11  [n.  xxxn.  xxxm.  41 

xxxiv]  42 
Fuscinulas  creuuila  —  27,  3  [u.  xxvm.  43 

xxxiv]  44 
(162b)  Cytharim  huat  —  28,  4  [iL  xxvm.  45 

xxxiv]  46 
Suppelleclilem  gbiziueh  —  30,  28  47 
(162c)  Papilliones"  cell  —  33,  8  48 
Foedus  pax  perpetua  uuiniscaf  —  34,  27  49 
Cateruarum  12  folch  —  35,  4  f.o 
Bratteas  laminas  aureas  pleh  guldbiniu  51 

-  39,  3  [u]  52 


1  a«ris<iue  /  iilp.         s  Bratteas]  das  erste  l  mit  rasur  aus  ?s  corr. 


nus: :  tiun] 


ch  ausradiert;  das  schluss  n  hat  einen  ansatz  zu  einem  dritten  titze      *  lata  fluereot  f'ulg. 

*  ingruerit  f  ulg.  *  corrodel  l'ulz.  '  Pilo]  P  auf  rasur  für  p  O  *  per  industriam 
f'ulg.  J  Ultroneus  Rt'ulg.  10  sphaerulas  f'ulg.  11  papilionis  f'ulg.  11  Caleruam 
Rf'ulg. 


Althochdeutsche  glossen  I. 
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Tg.  1.  —  D.  ii.  169.  170.  =  Pt.  (Germ.  22,  392.  393).    5g.  292.  (Hatt.  1,  246) 


XXXVI 
Clm.  19410  p.  38. 
l  Ueuificus'  luppari  —  7,  11  [vgl.  xxxiv    Opere  plumario 


2  SM 

3  Far  einachorno.  dinchil  —  9,  32 

4  Munimentum 5  cahot 

5  lodigena  lantsidillo  —  12,  48 

6  AUrita  frons  3  scru'taner  endiluz 

7  Bases  staffala.  stollun  —  26, 19  [u.  xxvm] 

8  Retulimus  *  sag&a  —  19,  8 


kaskeidaoaz  5  uuerh  25 
—  26,  1  26 
Appeudes  ea  0  hahsiu5  —  26,  32  27 
Tyara.5*7  galera  huot  —  28,  37  [u.  xxvm]  28 
Et  cedet  dazkagenge  —  29,  26  29 
Ad  expiaodum  cekareionenne  —  29,  36  30 
L't  conficiatur  dazizuuerdekamahhoc  *  —  31 
35,  8  32 


XXXVII 

o  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 


9  (Fiscellam  scirpeam)  Coruilin.  binizzio 

10  o  62"  —  2,  3  [xxiv.  xxvm.  xxxiv] 

11  In  carecto  eubinizze  o  62bs  —  2,  3 

12  Rubus  bramalbusc  a  62M  —  3,  2 

13  [ad  conÖciendos]  Lateres  tieglan  o  62bJ 

14  —  5,  7 

15  Scinifes  knellizze,  a  62"  —  8, 16 

16  Folliculi»*  balg«  a  62bl  —  9,  31 

17  [non]Muttiet  nigelIota62M — 11,7  [xxxm] 
19  Cotumix  quattala  6  9  —  16,  13 

19  Pilo  'ü  stampf  6  9  stamp  <i  63"  —  16,  14 

20  [ii.  xxvm.  xxxv] 

21  Coriandrum  »»  kullundar  a  63"  —  16,  31 
12     [ii.  xxiv.  xxvm)  * 

23  Culter  12  i.  uuafansahs  a  63bl  wafansahs 

24  b  14  —  20,  25 


Subula  siula  13  a  63"  —  21,6  [xxvm]  33 
Slips'*  gitiiiht'5  a63"  —  21,  19  [ii.  34 
xxiv.  xxvm]  35 
Comestum  uretan  a  63"  —  22,  13  36 
Scabro"1  hur  niz  a  63"   —   23,  28  37 

( IE.    XXIV.     XXVIU.     XXX.    XXXIU.    XXXV.  3$ 

ccccxcivb]  39 

Sciphi 17  nappas  o  63"  —  25,  31  40 

Sperulas  >»  sciuan  a  63"  —   25,  31  41 

[xxvm]  42 

Cortinc.  19  ümihank  a  63"  —  26 ,  1  43 

[xxiv.  xxvm.  xxx]  44 

Fibula  2°  nusgia  a  63"  uüsga  6  11  —  45 

—  26,  1 1  [xxvm]  46 
Iucastraturr  tabularum.  id.  e  conpagi-  47 

nationes  giuogilhan  a  63"  —  26,  17  4$ 


1  maleficos  fulg.,  vgl.  aber  Sabotier  1,  14$  not.        s  nur  in  Parab.  und  Esaias 
3  Altrita  froute  Ezech.  3,7       4  retulisset  fulg.       *  kaskeidanaz]  asceid,  das  u  von  hahsiu 
und  das  t  von  tyara  auf  rasur  eines  flecken        0  ca  fehlt  fulg.        7  tiaratu  fulg. 
*  I.  kamahhot       9  folliculos  fulg.    die  gl.  nach  der  folgenden  a.    balg  im  context  a 
10  Pilom  a.    darnach  zu  demselben  verse  Minütum.  män  b  9:  das  soll  wo!  nur  manna  be- 
deuten       11  coriandri  fulg.        "  cultrum  fulg.    die  gl.  in  ab  am  Schlüsse  nach  339,  27 
resp.  30       11  im  context  a         14  gl.  zu  Impensas        11  =  giiiuc,  entstanden  aus  gitiuhc 

10  crabrones  fulg.         17  scyphos  fulg.         "  sphacrulas  fulg.         19  cortioas  fulg. 

50  fibulas  fulg. 


Digitized  by  LiOOQle 


XXXVI.  XXXVII.  XXXVIII  Zir  Exodus  339 
D.  ii.  169.  170.  =  Pt.  {Germ.  22,  392.  393).    Sg.  292.  (/To/r.  1,  246).  —  Tg.  5. 


1  Craticula»  a  crate  harst  hurd  a  63" 

2  rost  b  14  —  27,  4  [xxiv.  xxviii] 

3  Celalura.2  est  sculptura  eminentior.  a 

4  celo  grashisarn.3    uocata    quod  est 

5  genus  ferramcnti  a  63"  —  27,  10 

6  Opere  plumario.1  in  modum  pltime  gi- 

7  bokod5  0  63'*  —  27,  16 

8  Paxillus«  bil."    pal.   pin ■  a  63*5  — 

9  27,  19 

10  Cidarim  huuan  f»  a  63"  —  26,  4 

11  In  occipicio10  hauid  loca  0  63" 

12  Ligurius  uoeatur  quod  fiat  ex  urina 

13  migge  »»  a  63JJ  —  28,  19 

14  Capicium   boubilh'ih   6  12   i.  houidloc 

15  a  63*1  —  28,  32  [u.  xxviii] 


F^minalia  brog  a  63M  llnbruh  "  6  13  17 
—  28,  42  [ii.  xxiv.  xxviii]  is 
Azima  «3  therp  a  63bl  —  29,  2  19 
Panis'4  oleo  conspersus  giknedan  in  20 
medio  concauus  et  tortus  ringiling  21 
a  63bl  —  29,  2  [xxiv]  22 
Reliculum  iecoris  netti  leberon  a  63b'  23 
nezzi  leberü"  6  13  —  29,  13  [xxiv.  24 
vgl.  n]  25 
Obolos  hallingas  a  63M  —  30,  13  26 
Labrura  bekkin  ««  o  63bI  —  30,  18  27 
Casia.17  nascitur  in  arabia.  rubusti  cor-  2S 
ticis  et  purpurei   foliis.  ut  piperis  29 
pcffares^  b  14  —  30,  24  30 


XXXVIII 
Clm.  19440. 

16  Eques  pharao  »»  derrisaman20  pharao  296  —  15,  19 

1  die  gl.  ganz  am  Schlüsse  der  Exodus  b.    Gralicula  b  craticulam  f'ulg.    das  leiste 

a  aus  ?o  radiert  a         3  caelaturis  f  'ulg.         *  I.  grafhisarn         *  plumarii  Fulg.,  vgl. 

fercell.  1,  271*        »  /.  gilokod?        <  paxillos  f  'ulg.        7  vgl.  Schmeller  !,  168        •  rsr/. 

Schmeller  1,317        9  =  hAbun         10  in  einer  zu  Cidarim  gehörigen  note      J 1  vgl.  ags. 

micgc  Ettmiiller  226  "  linbruh  übergeschrieben  aus  raummangel  b  13  asymos  f  'ulg. 
««  gl.  zu  Crustulam  15  beides  übergeschrieben  b  16  b«kkin]  e  sieht  wie  o  aus  a 
17  casiae  f'ulg.        "  pcflares  übergeschrieben  b        19  die  gl.  unten  am  rande  unter 

denen,  die  zu  den  den  Psalmen  angehängten  Canlicis  gehören       w  /.  der  reisamaa 


22* 
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340  B.  Glossen  Zu  Des  Einzelnen  Biblische«  Bicbern 

Pb.  1.  (Germ.  S,  386.  387).  -  Germ.  11,64.       283.  (ffatt.  1,  316) 


ZUM  LEVITICUS. 
XXXIX 

CVfa;  Parisinus  2685. 
t  Uisucalcrop.1  l  breptä  2  50*  —   I,  16    Bononem  12  uuof  50b  —  U,  17  Ixli.  17 

2  [XL.  XLI.  XLIIl]  XL1I.  XLIII.  XLV.  l]  18 

3  Rediculum  3  m&ibi  *  504  —  3,  4  Mergulum.  nigcr  dicitur.  a  raergendo  19 

4  Renunculi 5  leuinllegü  «  50'  —  3,  4  .  i .  dopfugul  13  50b  —  1 1, 17  [xl.  xliii]  20 
öLumbulos1  lenbradun'»  50*  [vgl.  xn]        Herodianum  1 1  uualuc  hajc  fuch11  50b  2t 

6  Garula  rouca  50h  [vgl  xli.  xlii|  —  11,  19  Ixli|  22 

7  Nuptuam*  nectr&  «°  50b  —  11,  16  [vgl.    Aucupio.  ide  fugolada  50"  —   17,  13  23 

5  xli.  l.  ccccxciv']  [xliii.  vgl.  xli]  24 

9  Lamm  meu11  50"  —  11,  16  [xl.  xli. 

10  cccr.xciv'J 


XL10 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxxxi.    b  =  Codex  SGalli  283. 

11  Uesicula  17  .  i .  crop1  a  34  cropb  ls  6  453    Mergulus  ....  dohfiTgal 23  (do'hfugal  b  -3)  25 

12  —  1,  16  [xxxix.  xli.  xliii]  ut  (I  a)  ala'cra.-'  ut  (t  a)  turheri  26 

13  Alies»«  ...  .i.  arangroz2"  „  n"  6452       (tuhfheri  a)  a  U1'  b  183  —  11,  17  27 

14  —  11,  13  [xli.  xliii.  ccccxciv1]  [xxxix.  xli.  xlii.  xliii.  l]  2S 

15  Larus21  me'u  6  4S2  me'a  22  a  llb  —    Cignus  2'>  suu'an  b  483  suuau  a  1  lb  —  29 

16  11,  16  [xxxix.  xli.  ccccxciv']  11,  18  [11]  30 

• 

1  /.  vesiculam  crop  floltzmann  a  verstehe  ich  nicht  3  reliculum  Vulg. 

*  l.  n&ili  5  rcnunculis  Vulg.  9  ags.  lundlagan  1  über  diese  und  die  nächste  gl.  s. 
zu  nr  ISA  *  /.  lendebradun.  vgl.  ßVrighl  2,113"  9  noctuam  Vulg.  10  /.  neclrefn,  vgl. 
noctua  neclhraebn  Ohler  353'  "  vgl.  zb.  larus  mcu  IVright  2,50',  Ohler  346*  11  bubo- 
nem  Vulg.  13  vgl,  zb.  mergule  (merulc)  dopfugelcs  IVright  2,  56".  76'  14  hcrodioncm 
Vulg.  14  ags.  vealhhafoc  18  diese  glossen  gehören  zu  dem  commenUir  des  I/rabanus 
zum  Leviticus,  in  der  fassung  des  IValahfrid  Strabiu,  wie  die  SUaller  Iis.  mehrfach  angibt  ; 
aber  gedruckt  ist  dieser  commentar  weder  in  den  mir  zugänglichen  ausgaben  des  Hraban 
noch  IValahfrids.  zu  den  liernamen  vgl.  auch  die  ags.  des  Codex  SGalli  IUI  (Halt.  1,10) 
sowie  die  im  Detileronomium  nr  lxiv        17  vesiculam  Vulg.        "  croph  übergeschrieben  b 

haliicetum  Vulg.  *»  arangroi]  das  erste  a  und  o  auf  rasur  a  11  Larus]  r  aus 
corr.  a  larum  Vulg.  «  me:'a]  rasur  von  s  a  "  dohfu'gal]  rasur  von  s  a  dorhfugal] 
rasur  von  t  b       **  alafera]  rasur  von  f  a       •'-  cygnurn  Vulg. 
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XXXIX.  XL.  XLI  Zum  Leviticus 


341 


Germ.  11,  64.    Sg.  283.  —  A.  (Germ.  21,  4).    Bibl.  9.  (Batt.  1,  226).    Bibl.  12. 
(Hott.  1,  233).    Wn.  863.  {üoffmann  56).   Z/1  (Afp/www  95) 


l  Onocrotalus1  ror'e  dumble*  6483 

J     ro'redumble  all1'  —  11, 18 

3  Hcrodios  fa'lc^o  6  483  falcho  ol2'  — 

4  11,  19  [XLI.  XLM.  XLni.  ccccxciv'J 

5  Caradrion.  quidam  dicunt.  Ic'richa  6  483 

6  lericha  a  12'  —  11,  19  [xli.  xi.hi] 

7  Upupa.4  siue  opopa.  [id  est  6]  uufilo 
6  hoffa  6  483  uuitohofla  a  12'  —  1 1, 19 
9  In.  xli.  xliii.  l] 

10  Uespertilio5  flef"dare  mustra  6  484  He- 
ll dare  mustro  a  12'  —  11,  19  [n.  xli. 

12  xliii] 

13  Crocodrillos 6  ut  dicit  plinius.  habet 
t4  nilus.  Quadrupes  malum.  et  terra  pa- 

15  riter  ac  flumine  infestum.  hoc  aDimal 

16  terrestre.  lingue  usu  caret.  unum.  diz 

17  eina.7  superiore  mobili  maxilla  im- 


primit  morsum.  alias  terribile.  pecti-  28 
natium  stechelez.  chambohtez.7  sti-  29 
pante  se  denciuro  serie  usw.  a  12*  —  30 
su  11,  29  31 
Migale."  quidam  dicunt.  haramo  a  12b  32 
6  485  —  11,  30  [xli.  xliii.  xlv]  33 
Stelio.  bestia  ueneoata  .i.  genus  lacerte.  34 
I  mol  (möl  a)  ut  alii  uolunt  a  12b  35 
6  485  —    11,  30  [ii.  xli.  xliii.  L.  36 

CCCCXCIV*]  37 

Homo  in  cuius  carne  etc.  Iudeus  uide-  3$ 
licet  qui  preceptum  domini  fuerit  pre-  39 
uaricatus.t  chrislianusquilibet.  in  cuius  40 
carne  et  cute.  .i.  uita  et  operibus  4t 
apparuerit  iniquitas.  et  peccatum  no-  42 
tale  einchnuodile  9  a  13b  —  zu  13,  2  43 


XLI 


a  =  Codex  SPauli  xxv  d  S2.  6  =  Codex  Vindob.  1761.  c=  Codex  Stuttgart. 
theol.  et.  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  SGalU  295.    e  =  Codex  SGalli  9.    f  = 

Codex  Oenipontanus  711. 


IS  Uessiculam  10  chr'opf  6  45'  .i.  crof  a  35b 

19  crof  c  13c  chrofh  d  125  chroft  e  274 

20  .i-  chrophi',1"  /"52*  —  1,  16  [xxxix. 

21  XL.  XLIIl] 

22  Ascellas  id  feddah  a  35b  fehlhac  e  274 

23  fetdacha  c  13c  fehtaha  d  125  -  1, 17  Iii] 

24  Condies  [sale]  Salzas  a  35"  —  2,  13 
25Torresn  therrest  d  125  derrest  c  13c 

26  derres  e  274  darr'es  6  45'  derpaz  a  35b 

27  -  2,  14 


llia  thai^raa  6  45*  tharma  d  125  darma  44 
a  35b  darama  c  131  daramah  e  274  45 

—  3,  4  46 
Reticolum12  id  nezzi  a  35b  nezzi  c  13c  47 

.i.  nezza  d  125  «  274  —  3,  4  48 
Renunculi  ^  id  neiron  a  35b  .i.  nierrun  49 
6  45'  id  est  nieruu1«  d  125  ueorin  50 
c  13°  ide.  ineorum  e274  —  3,  4  51 
Vestibulum.1'»  atrium.  t  forciche  rf  125  52 

—  3,  8  53 


4  upupam  /  tilg.        4  vesperülionem  l'ulg. 
"•  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 


•  onocrotalum  l'ulg.       4  vgl.  zb.  onocrotalus  raradumbla  H  right  1,62",  buban  rare- 
dumle  2,  126'        3  herodionem  l'ulg. 

•  Crocodrillos]  das  letzte  o  aus  rasur  a 

•  Migale  a  9  einchnuodile  übergeschrieben  a  10  UessicuM  b  Uessiculum  e  Vesiculum  c 
Ueaiculum  f  "  Dorres  e.  torrcbis  l'ulg.,  vgl.  I'ercell.  1,315'  11  Relicolum  adeps  iolcatini 
ade  Intestina  c  13  Renunculi.  duo  paria  abde  Duo  paria  c  renunculis  l'ulg.  11  nierun] 
nier  auf  rasur  d      14  vestibulo  l'ulg. 
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B.  Glosse.\  Zu  Den  El\zel?nea  Biblischen  Büchern 


A.  iGerm.  21,  4.  5).    Bibl.  9.  (Hatt.  1,  226.  227).    BiM.  12.  (Halt.  1,  233).  Wn. 

863.  {Hoffmann  56).    Z/".  (Jfa/wmnw  95)   


1  Renibus  1   pr'aton  b  45'  braton  e  274 

2  id  lentipraton2  «35"  —  3,  10  [vgl 

3  xxxix] 

4  In  pabulum.  in  nutrimentum.  ueiztio 8 

5  e  275  —  3,  11 

6  Distillare  troaphon  a  35b  —  5,  9 

7  Exlorserit  aruuintit  a  36*  —  6,  2 

8  Derricabiturkiscorren  uuirdit  d  1 26—6,28 

9  Colliridas  halstun.«  t  rinc  c  13c  —  7,  12 
10  Aruinulis  ue'zti  a  36"  veiziti  c  13c  —  8, 16 
lt  Patruus*  f&iro  a  36b  —  10,4 

12  Lugubri  6  charragemo  b  45b  charagemo 

13  d  126  charager  e  275  caragar  a  36b 

14  clager  c  13c  —  10,  19  [n] 

15  Satisfactioncm  Iblpüzza  c  1 3f  —  10,20  [u] 

16  Ruminat  itiruchchit  a  36b  —  11,  3  [n] 
nGrifcs"  grifin  c  13c  —  11,  13  [vjl. 

18  ccccxciv'] 

19  Alictum^  eringricoz  d  126  eringreez 

20  c  13c  oringrez  a  37*  e  275  ....  :soslri. 

21  erin'grcoz  b  46'  —  11,  13  xliii. 

22  cixcxav*] 

23  Vultur«  kir  d  126  —  11,  14  [u.  xliii. 

24  c<XCXUV*J 

25  Garrula10  a  garrililate  uoce  dicitur.  id 

26  ruoph  a  39'  [t><??.  xxxix.  xlii] 

27  Slrutionem  slruz  a  37*  rf  126  e  276  struz 

28  c  13c  —  11,  16  [xliii.  ccccxciv'] 

29  Noctuam.  id  quae  nocte  uolat.  id  coruus 

30  marinus  nocturnus.  id  nabtram.  t  uuila. 

31  ut  alii  uolunt.  alii  lusciniam  uolue- 

32  runt  esse  a  37*  id  est  que  nocte  uo- 

33  lat.  f  coruus  marinus.  siue  vuuila.  ut 


alii  uolunt.  alii  lusciniam  uoluerunt  34 
esse  id  est  nahtagala.  Nocturnus  naht-  35 
ram  d  126.  127  nus  nocturnans  . i.  36 
nabrtraban;  Noctuam  i.  quae  nocte  37 
uolat.  i  coruus  mari  nahtagalab.  siue  38 
uuuilab  ut  alii  uolunt.11  Alii  lusci-  39 
niam  12  uoluerunt  esse  e  276  nus  40 
nocturnvs.  uabtrama.  noctuam  .i.  co-  41 
ruus  marinus  que,  in  nocte  uolat  . i.  42 
Uwilla.  alii  lusciniam  . i.  nahtegulun  43 
uolunt  esse  c  13c  Nocticorax  ipsa  est  44 
et  noclua  qui  noctem  amat  .  . .  uu'uila  45 
\  natr'am  siue  luscinia  Möb  —  11,16  46 
[vgl  xxxix.  l.  ctxcxav*]  47 
Larum  ir>  genus  auis.  et  uocabitur  saxo-  48 
nice  (saxonice  a)  meum  a  37b  d  127  49 
«  276  larus  uocatur  saxonice  meü.14  50 
noslri  mu'sare  b  46b  musare  c  13c  —  5  t 

11,  16  (XXXIX.  XL.  XLIII.  CIXCXCIV')  52 

Accipitrem1:>  babicb  c  13c  —  11, 16  [xliii]  53 
Bubouem.  qui  nistice  dicitur  buf  (buf  54 
dicitur  a  buf.  dicitur  e).  hu.  uuo  l.  55 
uuo  (id  huuo.  1  uuo  a  i.  huuuo  uel  56 
uiio  e)  a  37,b  d  127  e  276  bul*  1  huwo  57 
l  wo  c  13'  —   11,  17  [xxxix.  xlii.  5S 

XLIII.  XLV.  L.  CCCCXCIV*]  59 

Mergulus  10  id  tuhhari  o  37b  tuchari  60 

c  13f  d  127  i.  tuhchari  «  276—  11, 17  61 

[XL.  XLII.  XLIII.  L]  62 

Cignum  albiz  d  127  —  11,  18  [iL  xliii.  63 

CCCCXCIV*]  64 

Onocrotalum.17  auis  que  sonitum  facit  65 
in  aqua  uel  felefer  (l  felefor  a  uel  66 


1  Lentibus  e  Lubo  super  lumbos  iacens  caro  a  *  lentipraton]  r  aus  dem  antalz  von 
a  corr.  a  s  die  flösse  ist  irrtümlich  hieher  statt  zu  Aruinulis  (S,  16),  wo  die  deutsche  gl. 
in  e  fehlt,  gestellt  *  halstun  im  context  c;  vgl.  zu  nr  cxvii  *  patrui  fulg.  •  Luguber  c 
7  die  gl.  nach  der  folgenden  c.  gryphem  fulg.  '  Alietusfr  halirectum  t'ulg.  •  vul- 
turem  t  'ulg.  10  diese  gl.  in  a  zwischen  343,  49  und  51.  »VA  habe  sie  hieher  gestellt,  weil 
auch  im  cod.  SGalli  911  {Hatt.  1,10)  Garrula  zwischen  Alelum  und  Noctuam  steht,  desgl. 
nr  xxxix  vor  Nuptuam ;  vgl.  auch  nr  ccccsciv*  11  uolunt]  das  zweite  u  aus  corr.  e 
11  lusciniam]  1  aus  i  corr.  e  "  die  gl.  in  ae  nach  312,  62,  in  c  nach  342,53  11  s.  tu 
nr  xxxix       ,s  nach  342,62  c       18  mergulum  l  tilg.       17  Onocrotulum  e  Onocrotalrs  c 


XLI  Zim  Leviticds 


343 


A.  (Germ.  21,  5).  Bibl.  9.  (Hott.  1,  227 j.  Bibl.  12.  (Hott.  1,  233).  Wn.  863. 
 (Hoffmann  Zf\J Mafsmann  95.  96) 


1  felefor  e,  a  37b  d  127  e  276  horotrugis 

2  t  felefora 1  aoimal  olori  elbiz  simile 

3  c  13c  —  11,  18  [vgl.  xliii.  l] 

4  Porflrionera 2  . . .  t  isarn  a  38'  isarn 
6     c  13c  —  11,  18  [xliii] 

6  Herod.  herodius 3  uualhapuh  a  3S*  Hero- 

7  dius*  vualdfalcho  d  127  uualdfalcho  * 

5  e  277  falcho  c  13'  —  11,  19  [xxxix. 

9       XL.  XL».  XLIII.  CCCCXCIV1] 

10  Caradrion6  lericha  d  127  leribha  e  277 

11  reliha.  lericha 7  o3S*  hei'rlardua* 

12  AI  Lericha  "  c  13c  —  11,19  (xl.  xliii] 

13  Upupa 10  uuite'holTa  d  127  uuitihopha 

14  e  277  uitihof: ' »  a  3S"  witihoppha  c  13' 

15  —   11,  19  [iL  XL.  XLIII.  L] 

16  Uespertilionem12  nedarmusl3a3$b  fleder- 

17  mvs  .i.  locusta  huostanl  c  13d  fledre- 
16     muslro  d  127  e  277  —  11,  19  [n. 

19  XL.  XLIIl] 

20  Bruchus  14  . . .  cheruar  6  4S'  cheuar  c  13d 

21  cheuur  d  127  e  277  cheuor  a  3S1'  — 

22  11,  22  [ccccxciv*] 

23  Atacus»5  hehera  c  13r  —  11,  22  [xliii. 

24  ccccxciv'] 

25  Opimachus  t   ophiomachvs  i. 

26  ciconia.  Stork  c  13d  —  1 1,  22  [xliii] 

27  Migalc  mus  longa,  id  hanno  a  38L 

29     hari'mod  128  haramoe277  . i.  haramo 

29  c  13d  —  11,  30  [xl.  xliii.  xlv] 

30  Stelio"1  rnol  a39'  möl  d  12S  .i .  mol  c  13d 

31  mölt  e  27S  —  11,  30  [ii.  xl.  xliii.  l. 

32  ccxcxcrv'] 


Lacerta  eilhesa  d  128  —  11,  30  [xliii.  33 

XLVÜI.  L.  CCCCXCIV1.  CCCCXCIVb]  34 

Talpa  scbero  d  128  —  11,  30  [if.  xliii]  35 
Pustula  «"  puilla  a  39*  d  128  e  278  ang-  36 
weizzo  c  13J  ancwaiz  f  52b  gisprinc  37 
a  40*  —  13,  2  [xlii.  xliii.  xlv]  39 
Quasi  lucens  id  uessicula.  facit  glostat  »  39 
a  39*  —  13,  2  40 
Pilos  in  album  mutatos  colorem  ut  crim  41 
fcrint  d  grint19  ace)  facit  a  39'  b  49b  42 
c  13d  d  129  e  278  —  13,  3  43 
Pilos  id  locca  a  40*  —  13,  3  44 
Humiliorem  id  tuolla  a  39*  tuilla  d  129  45 
.i.  tuillah  «  278  tftilla  c  13d  id  fir-  46 
suuinen  a  40*  —  13,  3  47 
Scabies  glouuido  a  40*  —  13,  6  48 
Caro  uiua  hoc  est  Total20  a  39"  —  13,  10  49 
Ioolita  anaclipeit2»  a  40"*  —  13,  11  50 
Flauus  falo  b  49"  d  129  Mo  a  39b  faloh  51 
e  278  ualuer  c  13d  —  13,  30  [xliii]  52 
In  recaluatione  id  hintana  cal'uuar  a  40b  53 
—  13,  42  54 
DissuU  ungigurrtit  6  49b  ungigurlit  o  40b  55 
e  278  unge'curtit  d  129  unkikurtiv  56 
c  13d  —  13,  45  57 
Stamen  22  uufarf  6  49b  id  uuarph  a  40b  59 
vuarhaf  d  129  uuarhaf  e  278  waraf  59 
c  13"  warf  f  52'  —  13,  48  [11.  xliii.  60 

XLIV.   XLV]  61 

Subtemen 21  uue'ual  6  49b  id  uuefal  a  40b  62 
uuefal  e  278  vueual  d  129  weual  c  I3d  63 
weuil  ^52'  —  13,48  [xi.ih.xliv]  64 


'  X  felefora  im  context  c       1  Porphirio  r       J  herodionem  l'ulg.   die  gl  in  ace  nach 

343,  12      4  Erodius  e      *  uualdfalcho]  unter  dem  ersten  a  ton  anderer  hand  ein  punkt  e 

*  Caradrio  a.  die  gl.  in  ace  nach  der  /'olgenden  7  lericha  über  (dem  damit  getilgten) 
reliha  a  *  I.  ardea  9  AI  Lericha  im  content:  r  am  c  corr.  c  10  Upuba  cd  Uppupa 
«  upupam  l'ulg.  11  uitihof:]  rasur  von  a  a         11  l'espertilio  ede        11  fledarmus] 

darnach  ratur  a        "  Brucus  ad  Brucvs  c        14  zwischen  343,  9  und  16  c       15  Stellio  ce 
17  «*ne  reiAe  aVr  folgenden  gll.  bis  14,56  sind  in  a  40"  eingeschoben  zwischen  344,32 
und  33  und  zwar  in  dieser  folge  343,  36.  49.  44.  45.  344,  2.  343,  50.   53.  55.  59.  62. 

344,  14;  desgl.  in  ce  343,  55.  59.  62,  in  f  343,  59.  62.  36  in  facit  glostat  steckt  viel- 
leicht  ein  deutsches  wort,  oder  ist  lucet  zu  lesen?  "  im  context  c  i0  wol  verbum 
zu  caro  viva  apparuerit      "  /.  anacleip  (parL)       11  stamine  /  tilg.        25  subtegmine  Fnlg 
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A.  {Germ.  21,  5.  6).    Bibl.  9.  (Hatt.  1,  227).    Eibl  12.  (ffa/(.  1,  233.  234). 
863.    {üoffmann  56).  Zf. JMa/smann  95.  96) 

1  Confeclum  gimisgit  o  39b  —  13,  48 


Wh. 


2  Obscurior  dunclor  a  40'  —  13,  56 

3  A  solido  festimo  n  39b  —  13,  56 

4  Uermicolum  uuormo  a  39b  —  14,  4 

5  Aqu^  uiue»  .i.  ursprinc.  t  quecbrunni 

6  a  39b  —  14,  5 

7Radit2  schirrit  a  39b  —  14,9 

8  Supercilia  ubirbrawi  c  13d  —  14,  9 

9  [vgl.  ii] 

10  Ualliculas3  lorillan  6  50'  tuolin  «278 

11  tuillili  d  129  tuillilio  c  13d  id  talitin 

12  o  39b  —  14,  37  [ii.  xliii] 

13  Elatus*  ernomen  a  39b  —  14,  43 

14  Papillarum.5  scabearum.  id  que  dillono 

15  a  40b  —  14,  56  [xliii] 

16  Papula  *  id  puilla  a  39b  —  14,56  [ii. 

17  XLIX] 

18  Sagroa  stuol  a  39b  c  13d  d  129  «  278 

19  roaliha0  /"52*  —  15,9  [u.  xlvii] 

20  Inprccans.   t  soluans "   .  i .  fluohhenti 

21  a  39b  -  16,  21  [ii] 

22  Indigena  gilanto  a  39b  —  16,  29 

23  Requietionis  id  rauuua  a  39b  —  16,  31 

24  Aucupio  .  i .  fogolonli  a  40'  fogolon  d  1 29 

25  «  278  fokilon  c  13d  —  17,  13  [vgl. 

26  xxxix.  xliii] 

27  Lcuitas  *  vueihmuoti  d  129 

28  Affinilate  id  consaDguioitate.  gimahi  a 

29  40'  —  18,  14 


In  pelicatum9  chebisod.  huor  a  40*  . i.  30 
chebisot  f  52*  iocbebisod  d  130  «278  31 
iochebisoth  c  13d  —  18,  18  [n.  xliii]  32 
Racemos  achuuemilinc  10  d  130  uochu-  33 
milioga  "  c  13*  —  t9, 10  [t#J.  xliii]  34 
Susurro  '2  runizare  c  14*  —  19,  16  [n]  35 
Nou  auguriamini13  neheilefsoot  6  51'  ni-  36 
heilisont  d  130  id  uihelisoont  a  42*  Ni  37 
helisont  «280  >"it  helisont  c  14*—  19,26  38 
Coruas  14  fahs  a  40b  —  19,  27  [n]  39 
Non  incidetis15  nisnidaot  a  40b  —  19,28  40 
Prostiluta  16  huorra.  lazza  d  130  hurra.  41 
laza  «279  hurrulazza  >*  c  13d— 19,29  42 
Cana  »*  grauiamo  »»  o  40b  —  19,  32  43 
Nouerca20  stiuf  mo'ter  a  41*  stiufmvter  44 
c  13d  stiuf  2i  moat  «  279  —  20,  11  45 
[ii.  xliii.  xlvii]  ig 
Matertera22  möma  a  41*  muoraa  d  130  47 
moma  e  279  mvraa  c  13d  —  20,  19  48 
[ii.  xliii.  xlv]  49 
Amita2*  pasa  d  130  basa  a  41*  c  13d  50 
«  279  —  20,  19  [ii.  xliii]  51 
Incisura24  ubi8curt  2:>  a  41*  —  21,  5  52 
Repudiata  firlribiniu  d  130  —  21,7  [xlvi]  53 
Gyppus26  houerohter  d  130  «279  houo-  54 
roht  c  13d  houirohlar  a41*  —  21,20  [11]  55 
Lippus27  surougker  d  130  surougger  56 
«  279  surouger  c  13d  surougar  0  41*  57 
—  21,  20  58 


«  aquas  viventes  Vulg.  *  radet  l'ulg.  3  die  gl.  vor  344,  7  a.  Ualliculis  c 
*  erasus  l'ulg.,  vgl.  l'ercell.  1,  34S'  &  papularum  l'ulg.  4  maliha]  das  zweite  a  aus  e 
corr.  /"  7  /.  soluens  8  ich  kann  nicht  ermitteln  wohin  die  gl.  gehört  9  Inpelicat9  f 
10  achuuemilinc]  das  erste  i  angehängt  d  11  im  conlext  c  13  die  gl.  in  c  gegen  ende 
des  Lev.,  zwischen  345,  29  und  30  13  auguriabini  d  auguriamini]  g  aus  r  corr.,  ri  am  zeilen- 
anfang  nachgetragen  c.  augurabimini  l'ulg.  die  gl.  in  ce  ah  letzte,  in  a  als  vorletzte  des 
Leviticiu  14  comam  l'ulg.  15  incidetis  fehlt  a.  danach  die  noliz  Stigmata  [signa  d] 
pictura  in  corpore  quales  «colli  [pingunt  fehlt  a]  [in  palpebris  fehlt'  e]  ade  Sligma  pictura 
in  corpore  c.  desgl.  im  Codex  Carolsruh.  .lug.  ccxLviu  f.  107':  Stigmata  id.  pictura  in  cor- 
pore, sicut  scorti  faciunt,  im  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  43*  desgl.  Slingmala;  id  est  pictura 
in  corpore  sicut  scotti  faciunt.  zu  19,28  18  Porstua  e  prostituas  l'ulg.  17  hurrulaua] 
das  erste  u  scheint  aus  0  corr.  c  11  cano  lulg.  19  /.  grauuamo,  ej  ist  ein  strich  zu  wenig 
gezogen        10  Nuuerca,  das  erste  u  nicht  gans  deutlich  e  *'  nach  stiuf  rasur  e 

n  materlerae  l'ulg.  33  amilae  l'ulg.  3*  incisuras  l'ulg.  »  /.  umbiscurt  Graff-Mafs- 
mtinn        36  Gybbus  d  Cippus  e      17  Lyppus  d 
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Ä.  (Germ.  21,  5.  6).    AML  9.  {Hott.  1,  227.  228).    Bibl  12.  {Halt.  1,234).  Wh. 
863.  (Hoffmann  56).    If.  (Mafsmann  96).  —  Droncke  15.   Cerw.  8,  401 


1  lopeliginem  rudicb  a41*  rudiki  c  13d 

2  ruidik  e  279  —  21,  20 

3  Herniosus«  bolobter  c  13d  rfl30  «279 

4  holobtara4P —  21,20  (xliii.  xlv.  l] 
5lnquilinus  2  chocht»  a  42*  —  22,  10 

6  [vgl.  xliii) 

7  Papula4  auguueizo  d  131  —  22,  22 

8  Testiculi*  hodun  •  d  131  e  279  hodcin 

9  c  13d  —  22,  24  [u] 

10  Feriej  ßrr'a  b  52b  id  Uro  o  4P  firrab  d  131 

11  Orod  e  279  lirroth  c  13d  —  23,  2  [n) 

12  Fagciculurn 7  buntilin.  idf-  sanga  a  4P 

13  —  23,  11 

14  Polenta"  simila  a4P  c  13d  rf  131  «279 

15  —23,14 


Pultes»  pfolz  b  53*  polz  a  4P  «  279  1  22 
polza»  c  13d  polz.  uel  pri  d  131  —  23 
23,  14  [xliii]  24 

In  utnbraculis J  id  ioloubou  a  4P  in  25 
lou'bon  6  53*  in  loubon  d  131  e  279  26 
inloubin  c  14'  —  23,  42  27 

üicarium  uucbsal  a  4P  e  279  vue''6al  28 
d  131  wehsal  c  14*  —  24,  18  29 

Condicionc  ,"  kimarcbida  b  53*b  dl  31  30 
kimarobida  e  280  kimachida  c  14*  gi-  31 
raacbida  a  42*  —  25,  24  32 

Non  ueniet."  id.  futurum  lempus  indi-  33 
catiui.  uiuircoufa  a  42*  —  25,  34  34 

Affinis  macb  d  131  —  25,  49  35 


a  =  Codex  Fuldensis  Aa  2. 


XLII 

b  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxlviii. 


16  Pustela  »2  gisprinc  a  42"  Crispine  b  107' 

17  —  13,  2  [xli] 

18  Bubo;  »3  auis  nocturna  id  buuo  a  43* 

19  —  11,  17  [xxxix.  XLI.  xliii.  xlv.  l] 

20  Herodion  14    forma  fulice   similis.  sed 

21  maior.  id  est  capiet. 1:'  quasi  falcho. 


quod  dicitur'"  uualai : bebabuhe  a43*  36 
—  11,  19  [xxxix.  XL.  xli.  xliii.  ccccxciv']  3" 
Graculus  17  ruobe  a  43*  [vgl.  xxxix.  xli]  38 
Mergulus  ls  tuebari.  t  scarabo  (carabo  6)  39 
a  43*  6  106"  —  11,  17  [n.  xl.  xli.  40 
xliii.  l]  41 


1  Hennolos  oder  Herniolus  t  *  als  letzte  deutsche  gl.  des  Levit.  in  a  3  I.  chneht 
4  papulas  f'ulg.  »  Tegliculo  c  Testicule  e  Testicola  a  testiculis  /  tilg.  *  hodon] 
dasselbe  wort  ausradiert  a  7  die  gl.  in  a  nach  345,  15  »  Polenta]  a  aus  t  corr.  e 
polen  tarn  I  tilg,  die  gl.  nach  der  folgenden  ace  9  poltes  c.  polza  im  context  c.  ubra- 
enlis  a  10  Conditio  d  11  die  gl.  vor  der  vorhergehenden  a.  non  veneant  /  tilg. 
11  Pustella  b  pustula  I  tilg.  11  bubonein  f  'ulg.  u  herodionem  f  'ulg.  14  /.  capua 
16  dicitur]  c  aus  i  corr.  a  17  Graculus  nicht  in  f  'ulg.,  s.  zu  nr  xli  u  mergulum  Vulg. 
die  gll.  aber  in  b  in  richtiger  folge 
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Bibl.  i.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  iDiut.  w,  423).  11.  13.  (Diut.  ii,  44). 

Ma.  321.  56. 


XLIII 

a  —  Clm.  18140.    6  =  Corfex  Vindob.  2723.    c  =  Co<fcx  Yindob.  2732. 
=  Codes  Gotwic.  103.    e  —  CTm.  13002.    f  =  Clin.  14689.    g  =  CTm.  4606. 
A  =  Clm.  14584.    t  =  Clm.  6217.    A*  —  CYm.  14745.     I  —  Corf«x  r«ric. 
(ÄAenou.  66).    m  =  CWftr  Stuttgart,  herm.  26.    n  —  Codex  Angelom.  r  4  11. 
o       Codex  Admont.  508.   j>  =  Clm.  22201.    ?  =  Clm.  17403. 


t  Retorto  vuidarprohhanemo  6  18*  uvidar- 

2  prohauemo  e22*  vuiderprohan<;rao  a  13'' 

3  widirbrochin  e  2 1 9'"  wider  brochin.  q 

4  220*  widergebroch  p  238*  widar  ride- 

5  mo  d49"  —  1,  15 

6  Crcpidinem  gccb  1  o  131'  —  1,  15 
7l:esicam2  chrof  a  13"  d  49"  cbroph 
8     6  18*  c22*  e2l9"*  cbrophc  q  220* 
y     chorph  h  129"  croph  m  13"  p  238* 
lü     chropb  t  plalera  g  101*  chropb.  t 
11     blafn  i"3"  —  1,  16  [xxxix.  xl.  xli] 
12Ascellas:i  federach   h  129"  federacb  t 

13  uhsina  m  13*  federach.  t  vshin  i  3" 

14  fedrah  1  ühsna  g  101*  hochisan  /  18 

15  —  1,  17  [xlvi.  l] 

löTotum  alangaz  a  13"   b  18'    c  22' 

17  alangez  q  220*  alanges  p  238"  alangiz 

18  e  219"'  —  2,  2 

19  Sartago4  phanna  a  13"  —  2,  5  [n.  l) 

20  Minutatim  chleino  a  13"  —  2,  6  [n] 

21  Farris  brahrfs^  a  13"  —  2,  14 

22  Reticulura6  nezismero"  a  13"  nezzismero 

23  h  129"  /  18  n  10"  nezzesmero  m  13* 

24  netzismere  #  101*  nezzistner  o  6*  nelz- 

25  smaer  i  3"  —  3,  4  [xlv] 

26  Pastum  fuora  a  13"  vuOra  6  18*  uvora 

27  c  22*  vuora  e  21 9"*  uuora  d  49"  vvre 

28  p  238"  Our  q  220'  —  3,  14 
29Cornibus   spizun "   a  13"  6  18*  f  38* 


spizun  c  22'  spizzin  e  219bl  j>  23S"  30 
9  220*  —  4,  18  31 

Simila s  semula  h  129"  m  13'  semile  32 
g  101'  semil  t  3"  —  5,  11  33 

Creditum  piuolahan  «13"  —  6,  2  34 

Feminalibus  linpruohun  a  13"  llnpruo-  35 
bun  c  22*  linpruobhun  6  IS'  linpruoch  36 
d  19"  liobruch  />  238"  lininpruoch  e  37 
219"*  lininpruch  q  220*  —  6,  10  38 

Uorans  ignis  prennentaz  tiur  a  13"  r  22'  39 
preunanlazhur  b  18'  prennentez  Our  40 
p  23S"  prennuntis  liui  f/49"  prinnintiz  4t 
Our  e  219"  prinninzeuflir  q  220'  —  42 
6,  10  43 

Conspersa  gichneianiv  a  13"  gichnetaniu  44 
d  49"  gichn&aniu  6  18'  gichuelaniu  45 
c  22*  gichnelinin  e  219'1  q  220*  geche-  46 
nelcnu  m  13*  gechuelinvi  g  101'  ki-  47 
chentani  t  3"  kichetinv  /  18  cbenetiny  48 
p  23S"  —  6,  15  49 

Fricatur1'  giroupit  vuirdit.  gkhbrstkt »»  50 
a  13"  giroupitvuirdit  (uvirdil  c)  6  IS*  51 
c  22"  giroüt"  wirt  e  219"1  giroplit- 52 
uuirt  q  220*  gyrostetwirdet  p  238"  53 
gisotinwirt  l  18  gesotinwirt  j  101*  54 
gisolenwirlh  »i  13'  gesotanvvirt  n  10"  55 
—  6,  21  [II]  56 

Craticula  «2  rosta  c  22"  rosta  6  18*  d  49"  57 
6  219"*  /-3S"  m  1 3*  m  10"  q  220'  rrtst  :>s 


1  über  pari&era,  tfrr  #7.  sm  Crepidinem  a,  rfA.  ecca       2  vesiculam  /  '«/^r.    L'essiculuiu  a 
Vesica^  Uesica  m     *  Ascella  #     4  sartagine  t'ulg.     4  bmbrfs  übergeschrieben  a,  dh.  amares 
6  Retinicul  t.  nezismero  übergeschrieben  a     7  rfa*  deutsche  wort  über  Conspersa  (316,  44)^ 
•  Siraula  A»'m  sirailae  /'«fe-.      9  Frigetur  af'ulg.        10  gkhbrstkt  übergeschrieben  a,  dh. 
giharslit       11  girotil j  das  letzte  i  scheint  aus  corr.  e       11  Graticula  c  Crasticula  b 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diui.  m,  423).  11.  13.  (fliirf.  u,  44. 
 45).    Ma.  321.  56.   


1  118  rosta.  i  scarU  9  101'  barst  p  23Sb 

2  -7,9 

3  Lagana  azima  deraperflado  1  a  13b  der- 

4  per  6  181  c  22b  rf  49b  derbe  e  219M 

5  9  220*  derbez  p  238"  —  7,  12 

6  Colliridas  fohen  zun2  a  13b  fohhenzü 

7  6  18*  fohhenzun  c  22"    49b  foh  anz 

8  p  238''  L'ochiuza  9  220*  vochinza  e 

9  219bt  —  7,  12 

10  Captum  est  irpizanist  a  13"  6  IS'  c  22b 

11  rf49b  irpizzin  ist  »  e219l,1/"3S'  ir- 

12  pizzen  ist  9  220'  geuangeu  ist />  238" 

13  —  7,  24 

14  Pectusculum    prxst    brbtp.    prxstklk  * 

15  a  13''  —  7,  30 

16  Elationisi  dbnbnxmflk *  a  13"  —  7,34 
HSubucula'  alpun.  I  Ikhhrmkdk  *»  a  13" 
IS     alpun  6  18'  c  22"  /"3S*  A  129"  albuu 

19  06'  alba  m  13'  p  23S"  albi  5  101* 

20  ala  t  219"'  9  220*  —  S,  7  [n] 

21  lacinclina"  gotavueppinero  b  18'  c  22" 

22  gotaweppinari  d  49"  gotavuepinero  o 

23  13"  goiueppin  p  23S"  weppe  e  219"* 

24  g  220'  —  8,  7 

25  Cidariio  huotc  6  18*  buote  c  22"  49" 

26  hölh  e  219"1  hol  p  238"  bin  9  220* 

27  —  8,  9 

28  Mitras  11  huoti  6  18'  c  22"  rf  49"  hole 

29  «21 9"2  hrtte  q  220'  hol  p  238"  —  8,13 

30  Aruinulis  vnslitun  a  13b  —  8,  16 

31  Coucisam  12    |hosliam]   gilidotaz   a  13" 

32  6  18"  c  22"  d  49"  gilidotez  p  238" 

33  giliditoz  f  38'  gilidotb  e  219"*  gilodoth 

34  q  220'  -  9,  13 


Lugubri  «3  chlaga  lihemo  14  a  14'  chlaga-  35 
lihemo  c  22b  chlagalihbemo  6  18b  36 
chlagalichemo  d  49b  chlagelicbem  e  37 
219"1  q  220'  clagalich  ;>  238"  —  10,  19  38 

Satisfactionem  puoza  a  14'  6  18b  c  22b  39 
d  49"  f  38'  puzza  e  219M  p  238"  puza  40 
h  129"  9  220'  buza  m  13*  0  6'  pozza  41 
g  101'  bozza  1  18  bouza  n  10"  bvz  t  3b  42 

—  10,20  43 
Pennulas » 0  flozun  6  1 8"  c  22"  flozzun  f  38*  44 

Oozzan  d  49"  p  23Sb  flozzen  q  220'  45 
flozzin  «  219b*  / 18  lloscun  g  101*  flos-  46 
zun  h  129"  m  13'  n  10b  flozn  t  3b  47 
ulozzun  a  14'  —  11,  9  [xlv]  48 

Alietum  >  •  eringrioz  a  14'  6  18b  e  22b  49 
a*49"  eriugriez  «219"'  criugriet  ^38*  50 
eringriz  p  238"  9  220'  —  11,13  |xi..  51 
XLl.  ccccxr.iv']  52 

Uulturif  gir  20  a  14'  —  11,  14  [11.  xu.  53 
ccccxciv*]  54 

Strulio  si  struz22  a  14*  1  18  ro  13*  n  10"  55 
slriz  1  3"  slral  h  129"  —  11,16  [xi.i.  56 
(xtr.xciv*)  57 

Laruin2»  musari'^  a  14'  6  18"  c  22"  58 
d  49b  musaro  e  21 9"*  9  220'  musara  59 
f  38*  musar  p  238"  —  11,  16  [xi.i]  60 

Accipitrem  bapoh  a  1  1*  6  18"  c  22"  ha-  61 
buch  d  49"  habcch  9  220'  habich  e  62 
219"1  p  238"  —  11,  16  [xli]  63 

Bubonera  huvn  6  18"  c  22"  huwn  h  130'  64 
huwin  / 19  huwen  m  13'  huvven  n  10"  65 
hu  in  e  219"*  uuuu  f3&*  vüin  g  101'  66 
huo  p  238"  hufe  9  220*  uuo  d  49b  67 

—  11,  17  [XXXIX.  XLI.  XLII.  XLV.  Lj  ß$ 


1  deraperflado  übergeschrieben  a  1  fohen  zun  übergeschrieben  a  '  igt]  i  aus  e  corr.  f 
*  prxstklk  übergeschrieben  a,  dh.  prastbrato,  prustili  *  elevationis  l'ulg.  e  dbnbnxmftk 
übergeschrieben  a,  dh.  dananumfti  7  Subula  eq  *  beide  deutsche  worte  übergeschrieben  a, 
dh.  lihhemidi  9  Hyacinctina  a  lacintina  bcq  10  Cidarim  d  11  Mitra  q  11  Conscisam 
de  Concisum/'  13  Lugubre  q  14  chlaga  lihemo  übergeschrieben  a  15  Satisfactioo  Sati- 
factionem  p  16  pinnulas  f  ulg.  17  Arietum  d  haliseelum  l'ulg.  "  eringrioz  über- 
geschrieben a  18  vulturem  /  ulg.  30  gir  übergeschrieben  a  struthionem  /  m/jt. 
**  Struz  übergeschrieben  a        "  'Lans  a        s<  mu&ari  übergeschrieben  a 
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Bibl.  {.  4.  5.  6.  7.  8.  (MafmaHH  101).  10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Durt.  n,  45). 

31a.  321.  322.  56. 


1  Mergulus   dob'Tugal.1  I  alacra.  t 

2  tuhhari  «  14'  Mergulum  2  tubhil  6  18b 

3  c  22b  tuchil  e  219"  $  101'  /  19  m  13* 

4  n  10b  o  6*  g  220*  tuohil  /"  38*  duchil 

5  d  49b  duhil  p  238b  tuhil  h  130'  — 

6  11,  17  [XXXIX.  XL.  XLI.  XLU.  I.J 

7  Ibin  scariva»  a  14*  scariua  b  18b  Sca- 

8  riua  c  22"  scereuo  »  e  219"  q  220* 

9  scereue  p  238b  —  11,  17  [ccccxciv*] 
lOCignus*  alpiz  a  I  i'  elbiz«  d  49b  — 

11  11,  18  (h.  XLI.  CCCCXCIV*] 

12  Onocrotulum  horatupil  *  a  14'  b  18b 

13  c  22b  </49b  hortubil  e  219"  bortvbil 

14  q  220'    horitucbil s  f  3S  hortumbel 

15  p  238"  —  11,  IS  [vgl.  xli.  i] 

16  Porphirionem  !'  isarnvn1"  a  14*  isarnun' 1 

17  c  22b    49b  /"38*  lsarnun  6  181'  isarn 

18  p  238"  lsarin  e  219"  isarin  q  220'  — 

19  11,  18  [xli] 

2oHerodion12  falcbo  «3  a  14'  —  11,  19 

21  [XL.  XLI.  XLU.  CCCCXCIV*] 

22  Caradrion   quidam  dicuot.  lerehba  . i. 

23  aloda  «14*  Charadrioncra »  leracba 

24  p  238b  Lerahbun  c  22b  lerabbun  6  18b 

25  lerachun  d  49b  leracben  e  2 19"  g  220* 

26  —  11,  19  [XL.  xli] 

27  Upupa.  i  opopa.  vuitubofla  a  14*  Upu- 

28  pam  «»  vuitabophun  b  181'  c  22b  wita- 

29  hoppbuo     49b  witboppbeu  e  219" 

30  vvilihophun  /"  38*  witihopba  /  19  wite- 


hopha  m  13b  vrithoppha  n  10b  witc-  31 
hophe  g  101b  withopphe  9  220*  wil-  32 
hoph  s  3b  p  238"  witohoppo  h  130*  33 

—  11,  19  [n.  xl.  xli.  l]  34 
Uespertilionem  16  fledermust.ro  «14*  fle-  35 

darmus  6  18b  c  22b  d  49b  fledermus  36 
e  219"  m  13b  p  23Sb  fledermV  n  10b  37 
fled'muse  q  220*  fledirmus  g  10  lb  fle-  3S 
dirmvs  l  19  —  11,  19  [11.  xl.  xli]  39 
Altacus1"  hphera1"  a  14*  /"3S*  behara  40 
b  18b  c  22b  hebar  d  49b  heherp  23Sb  41 
uuehir  q  220*  webir  e  219"  —  1 1,  22  42 

[xli.  CCCCXCIV*)  43 

Ophimacus  >tJ  storah  20  a  14*  c  22b  störah  44 
MSb  storach  d  49b  storich  e  219"  45 
storcbg220*  ostorch2»p238b  —  11,22  46 

[XU]  47 

Mustela21  vuisela"  a  \y  wisela  9  220'  48 
vuisala  b  18b  c  22b  wisala  d  49b  wisila  49 
e  219"  p  2381,  —  11,  29  50 

Cocodrillus  - 1  nihus  iJ  a  14*  nihhus  &  18b  51 
c  22b  nichus  d  49b  e  219" p  23Sb  9 220*  52 

—  11,29  [xi.vm.  L.  CCCCXCIV*]  53 
Migale  haramo2*  a  14'  6  IS"  c22b  har-  54 

mu2«  e219"  /3S*  /  19  m  13b  «11*  55 
harmo 2"  0  6b  barme  q  220'  harm  rf  49b  56 
g  101"  p  238b  barm  t  3"  —  11,  30  57 
[xl.  xli.  xlv]  58 
Stelio2*  mol  all1'  6  18"  c  22b  d  49b  59 
e  219"  0  101b  1  3"  l  19  m  13"  «  11*  60 


1  dobhfugal]  b  corr.  und  rad.  in  h  und  darüber  ha  s  die  gl.  am  rande  mit  Ver- 
weisung m  Mcrulum  depq  Mergulus  0  s  scariva  übergeschrieben  a  *  scereuo]  der 
letzte  buchstabe  aus  corr.  und  undeutlich  q  4  cygnum  f'ulg.  6  elbiz  in  d  fälschlich 
über  Ibin  7  horatut.il  übergeschrieben  a  8  horiluchil]  c  auf  rasur  f  9  Porphirio  a 
Porphinionem  d  Pophirionem  eq  10  isarnvn  übergeschrieben  a  11  die  gl.  in  f  über  dem 
später  folgenden  Opliimachus  (34^,44)  ,J  hcrodionem  /  ulg.  11  falcho  übergeschrieben  a 
11  cbaradrion  f'ulg.  14  Upupa  g  18  L'esperlilio  a  11  Attachus  d  Alacus  bcef  Atachus  p 
Atücus  q  ls  heliera  übergeschrieben  a  19  Opiroicus  a  Opimachv»,  diese  gl.  und  die  fol- 
gende vor  348,  16  p  10  storah  übergeschrieben  a.  ostorch]  s  aus  corr.  p  11  Mustela  quasi 
mus  longus  a  .i.  longa,  mus  (mus  c)  bc  n\  loogus  tnus  d  M  vuisela  übergeschrieben  a 
"  Crocodillum  a  Corcodrillus  d  Corcodrillus]  das  zweite  o  aus  e  corr.  q  Chocodrillus  p 
14  nihus  übergeschrieben  a  14  haramo  übergeschrieben  a  M  über  dem  folgenden  Came- 
leon  Imn       "  im  content  o       *•  Sti'lio  a  Stellio  dgilno  Slellio  m 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  D,  45). 

Ma.  322.  Sb. 


1  p  238"  ?  220*  moltwrra  o  6"  —  1 1,  30 

2  [U.  XL.  XLI.  L.  CCCCXCIV*] 

3  Lacerta  egidehsa »  a  14b  6  18"  c  22b  rf 

4  49b  e  219b*  A  130*  M9  n  1 1*  egidesha 

5  ro  13b  />  238b  ?  220*  egidehsi  g  101" 

6  sedehse  t  4*  achsel  k  74e  —  11,  30 

7  [xm.  xi.viir.  i,.  ccccxciv*.  ccccxcivb] 

8  Talpa2  scero^    0  14b    d  49b    e  219bt 

9  A3S*  A  130*  /  19  m  13"  «  11*  scero 

10  6  18b  c  22b  scer  p  2381'  schero  3  101b 

11  sere  q  220*  —  11,  30  [11.  xu| 

12  Scytropodes 4  chuhmara     a  14b  6  lSb 

13  c  22b  </  49b  e  219"1  /*  38'  q  220*  chu- 
u     geniar  p  23Sb  —  11,  3") 

15  Menstrue,  manotstuutigero  «  o  14L  c  22b 

16  manotsuhtigero  6  1 8''  manols yhli  e  2 1 9b* 

17  manotyhti  9  220'  manot "  sich  p  23Sb 
IS     manot  scilhe  d  49"  —  12,  2 

19  Pustula    ancvueizo.  t  chxfdkllb"  a  14b 

20  anguveizo  6  IS1'  angueizo  d  49b  angueiz 

21  /"38*  ancweiz  e  219'  *  t  4'  p  238"  5  220' 

22  aueweizA-74canchuveizoe22banchuueiz 

23  h  130'  auchwaiz  g  101b  anchweizza 

24  /  19  anchwaiza  »0  m  13b  —  13,  2  [11. 

25  XLI.  xlv] 

26  Piaga  11  pilidi.  anamali  a  14b  pilidi  b  18b 

27  c  22b  e  219"  g  220*  slach  p  23S1'  — 
2S     13,  2 

29  Caro  uiua  quechazfleisc  a  14b  chvechaz  12 

30  Heise  /"  38'  queccaz  Heise  d  49b  que- 

31  chaz  '3  fleisch  6  18''  c  22b  quecchez 


flesch  p  238b  queeiz  fleisch  e  219b*  32 
q  220*  —  13,  10  [11]  33 
Inolita  bnbgbxxbhsbn  u  a  14b  —  13,  1 1  34 
Efflorucrit  ^  irpluhit  1«  a  14b  b  18"  c23*  35 
g  101"  A  130*  n  11'  irpluhit  /  20  ir-  36 
bluhitm  13b  erbKbit  t  4'  irpluit  e  219^  37 
irpluot  rf49b  irphuitf38*  erplutg220*  38 


irplote  j>238"  —  13,  12  39 
Ulcus  xxntb»7  a  14b  —  13,  18  [11.  xlvii]  40 
Subobscura  txuchbl »»  a  14"  —  13,  21  41 
Flauus  [capillus]  valauuaz  a  14b  —  13,  30  42 

43 


Recaluaster 10  uochalavuer  a  14b  6  18b  44 
rtochalavuer  c  23*  öchalawer  d  49b  45 
uchalewer  e  219bI  q  220'  öchalwer  0  7'  46 
uochaluuer  A  130'  vchalwer  p  238b  47 
uochalvven  n  11*  uoehealwer20  m  I3b  48 
ochchalw'  t  4*  höchealuer  l  20  chala-  49 
wer  g  101b  —  13,41  [u.  xlv]  50 

Dissuta21  [uestimenla]  intrantaz  —  a  14b  51 
6  18b  c  23*  </  49b  /"38*  traulez  />  238b  52 
iütrenuit  e  219''*  entrennil  g  220'  —  53 
13,  45  54 

Slamen  xxbrf23  a  14b  Stamine  warfa  55 
A  130"  warfe  g  101"  warf  1  4'  m  13b  56 
0  V  warf  m  11*  wafr  l  20  worf  k  74e  57 
—  13,  48  [11.  XLI.  xi.iv.  xlv]  58 

Sublimen  xxfvbl24  a  I4b  Subtemine25  we-  59 
uala  h  130*  weuele  g  10  lb  m  13b  we-  60 
uil  /  20  0  7*  vveual  »  11*  weuel  fr  74c  61 
wefel  i'4*  —  13,48  [xu.  xliv]  62 


1  egidehsa  übergeschrieben  a        1  die  gl.  am  rarnh  mit  Verweisung  nachgetragen  h 
3  scero  übergeschrieben  a        *  Scydropodes  bp  Sridropodes  def  Cidropodes  7  chytro- 
podes  fulg.         *  chuhmara  übergeschrieben  a        6  manotstunügero  übergeschrieben  a 
7  manot]  t  aus  ansatz  eines  andern  buchslaben  p  *  Pustule.  A  Pustule  k  »  dh. 

chuedilla  10  anchwaiza]  c  auf  rasur  m  u  diese  und  die  folgende  gl.  in  a  nach 
349,  39  11  chvechaz]  v  aus  u  corr.,  daneben  am  rande  chuechaz  von  einer  hand  des 
15  jhs.  f  13  quechaz]  z  auf  rasur  c  M  bnbgbxxbhsbn  übergeschrieben  a,  dh.  ana- 
gauuahsan  ,s  Effloruit  pq  Efflorebit  f  und  nach  350,  4  19  irpluhit  übergeschrieben  a 
"  xxntb  übergeschrieben  a,  dh.  uunta         18  dh.  tunchal  Recaluester  n  Decal- 

uaster  q  50  uoehealwer]  über  u  ein  strich  wie  i  m  Sl  DifTuta  q  M  intrantaz]  z  aus 
i  corr.  f      »  rfA.  uuarf     M  rfA.  uueval     »  Sulemine  i 
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t  Auolct  dbnbflkxgkt  i  a  14b  —  14,  7 

2  IIa  dumtaxat  sodoh  a  14b  6  18b  c  23* 

3  f  38'  sodoch  d  49"  e  219^  p  238" 

4  a220*  —  14,  8 

5  Supercilia  vuintprauua  a  14b  —  14,  9 

6  Plaga  anamaii   b  18b  animali «  c  23* 

7  rf49b  /"38*  p  238b  meigil  e219M  ?220' 

8  —  14,  34 

9  Ualliculas1  tuollun.  Mklk.  Iblklk  3  a  14b 

10  tuollun  6  18b  tuollun  c  23*  f  38*  duol- 

11  hin  e  219"*  q  220*  duollum  p  238b 

12  cruobili  h  130*  grvobili.  grvbili  *  g 

13  101"  grtbilin  t  4*  gröbilvi  /  20  grö- 

14  biliu  n  IV  grubeliu  tn  13"  —  14,37 

15  [II.  xli] 

16  Luto  phlastre  a  14"  c  23'  r/  49''  ph'astrc 

17  6  IS1'  phalstre  /"3S*  phlaster  e  219bl 

18  o  220*  plaster  p  238b  —  14,42  [u] 

19  Liniri  giiunibot  vuerdao  a  14b  gitunihbot 

20  uverdan  (verdan  b)  b  18b  c  23*  tuni- 

21  chun  </  49b  tunichin  e  219"1  tunchen 

22  o  220*  dunchen  p  236*  —  14,  42 

23  Lita  gitunilioliu  a  14"  gitunibholiu  c23* 

24  gitunihhotiv  b  lSb  gitunichetu  d  49b 

25  giduncht  p  23Sb  —  14,  43 

26  Percussur»;  anamaii  a  14b  c  23*  d  491' 

27  anamaii  g  102*  anamale5  «  219M  g220* 
2S  anamal  p  238b  animali  6  lSb  h  130* 
2<J  aiali  i  4*  anmal  l  20  m  13b  —  14,  54 
30  Papularum  «  ancvueizono.  chxfdkllpnp  6 
•M     a  14b  anguveizono  6  18b  c  23*  anguie- 

32  zino  d  49b  anchwcizzin  p  238"  anc- 

33  weiic  e219bl  angueiz  f  38*  anchwaiz 


g  102*  anchweiza  /  20  m  13b  anchweia  34 
h  130*  ancheveza  n  11*  anchewize  q  85 
220'  anchvuezo  t  4*  anchutiezo  k  74°  36 

—  14,  56  [xli]  37 
Sagma  harra.  spx  sbtpP  a  14b  harra  b  38 

18"  c  23'  49b  harrun  p  238b  harh  39 
e  220"  arch  9  220'  —  15,  9  [n.  40 

CCCCXCIV*]  41 

Faciet  opherot  /  20  opheret  g  102*  opfa-  42 
rat  h  130*  —  15,  15  43 

Passioni  aebusti  a  14b  b  18b  c  23*  d  49b  44 
achuste  t  220*'  q  220'  angist  p  238b  45 

—  15,  25  46 
Capro  emissario  rfmmklpntfmp*  a  14"  47 

—  16,  8  48 
E  regione  ingaganderohalpo ,J  a  14"  b  I8b  49 

c  23*  d  49b  lugagan  dreo  •«  p  238"  —  50 
16,  15  51 

Requietionis  resti  g  102'  resta  Ä  130*  52 
m  13b  rest  o  7*  ncsl  t  4'  —  16,  31  53 

Aucupio  "  vogalode"  fl  14b  6  19'  c  23'  54 
uogelode  e  220"  p  23Sb  uogelobc  q  55 
220'  —  17,  13  [xxxix.  vgl.  xli]  56 

Inceslus  [est]  mksskbkb.  huor13  a  14"  57 
huor  c  23*  </  49"  hur  p  238"  huorist  bb 
b  19*  hurare  «  220"  q  220'  —  18,  17  59 

Pelicatum  15  rhepisoth  »" <?  14b  6  19*  c23»  60 
chebisoth  d  49"  t  220"  h  130*  /  20  et 
chebisoch  q  220'  chebisoht  »  1 1'  che-  62 
besoth  m  13"  chehisot  g  102'  i  4*  63 
chebesote  p  238"  —  18,  18  (n.  xli|  64 

Euomal«"  uztripeIS  n  14"  ä  19*  nztripe  65 


1  dh.  dana  fliugil  3  im  conlea-t  dp  an:imalt  d  3  Valiculas  /'.  dh.  telili,  talili, 
lelzteret  worl  über  dem  ersteren  a  *  grvbili  am  rande  g  *  anamale]  da*  erste  a  aus 
corr.  e  6  Papula  Ar.  chxfdkllpnp  übergeschrieben  a,  dh.  ehucdillono  1  alles  übergeschrie- 
ben a,  dh.  souin,  satol.  doch  wol  zwei  worte,  obwol  Stigma  (/.  Sagma)  seam-sadol  H'right 
1,  23'  für  ein  compositum  sprechen  kann  8  dh.  remmilonlemo  9  ingagan  dero  im 
context,  halpo  rot  übergeschrieben  d  10  im  content  p  11  Accupiop  '*  vogalode] 
g  aus  1  radiert  a  13  beide  worte  übergeschrieben  a,  dh.  missihia        '«  huorist]  i  aus 

s  radiert  b     >»  Pelicatus  i  chepisoth  übergeschrieben  a       »  Euomit/;        »  tutripe 

übergeschrieben  a 
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1  c  23'  uztreipe  rf  49"  uzireip  t  220" 

2  q  220*  uzspeip  />  238"  —  18,  25 

3  Racemos  noquimiluu  a  14''  uoquvmilun 

4  c  23*  voqumilun  b  19*  truppin  g  102* 

5  tnbin  i  4'  —  19,  10  [vgl.  xli] 

6  Surdo  .  i .  abavuartemo  a  14b  abauvartemo 

7  c  23*  abvuartcm0  6  19'  dem  umbewar- 

8  teme  «  220"  q  220*  —  19,  14 

9  Stigmata«  anamali  *  a  14"  6  19'  c  23' 

10  uinamali  e  220"_<?  220*  animali 3  f  38' 

11  g  102'  A  130*  aTali  t  4'  auimal  /  20 

12  m  13"  «  11*   animalide  p  238''  — 

13  19,  28 

14  Prostituas   hxprps*  a  15*  —    19,  29 

15  [vgl.  xi. vi] 

16  Nouerca  stiufmuot  a  15*  —  20,  11  [n. 

11       XLI.  XLVIl] 

16  Matertere  -  muomuD  a  15*  b  19*  c  23' 

19  m  13"  n  11*  mvomun  g  102*  mumun 

20  p  238"  mömuni  /  20  muomon  d  491' 

21  momin  A  130*  muemen  e  220"  mu- 

22  man  q  220*  niönia  o  7'  —  2(J,  19  [n. 

23  xi.i.  xlv] 

24  Amite  ^  pasun  a  15'  c  23'  d  49"  g  102* 

25  A  130*  päsuQ  b  19'  pasin  e  220"  o  7* 

26  j>  238"  pasen  q  220*  pasa  l  20  m  1 3b 

27  h  IT  —  20,  10  [if.  xli] 

2S  Phitonicus  Spiritus  vuizactuomlihalam 7 

29  o  15*  vuizactuomlihala  b  19*  vuizac- 

30  toomlih  hatam  c  23'  wissacluomlicha- 

31  tem  g  102'  wisabtuolibatä  A  130'  wisa- 

32  tvmlich  atim  i  4'  wisentumlicb  em1» 


atem  *  74c  wisahtulihatam  m  13"  wis-  33 
sagalichota  »  i  20  wizituomlicher  49"  34 
uuissagenter  g  220*  wissagenter  e  220*'  35 
wrwzzinlicher  p  238"  —  20,  27  36 

Scortum  »<>  huor  a  15'  6  19*  c  23" rf49b  37 
e  220"  hur  p  238"  hure  ?  220*  —  35 
21,  7  39 

Prostibulum  huor  o  15*  6  19*  c  23"  49b  40 
hurhusp238b  — 21,7  [xlvi.  xi.vii.  xlix|  41 

Repudiata  irvuorphaniv  u  iruvorphaniu  42 
c  23b  irworphaniu  d  49b  irvuorfaniu  43 
6  19*  virworfeniu  e  220"  uerworfenuie  44 
q  220'  widiruurlenv  p  238b  —  21,  7  45 

Albugo  hovuisal  11  a  15*  Albuginem  13  46 
ovsal  g  102'  öchsal  i  4'  auchsal  k  74c  47 
högasal  /  20  hu  osalm  13b  —  21,  20  48 

Impetigo  14  kxhkdp  lobafivr  »  a  15*  warza  49 
citaroc1' 16  A  130*  warza  citaroch  m  13b  50 
warza  ciltarovga  /  20  zittaroch  g  102'  51 
citroh  i  4'  citroch  k  74c  —  21,  20  52 

Heroiosus«"  holohter  a  15*  6  19*  c  23b  53 
d  49b  p  23Sb  holohter  m  13"  hölohter  54 
A  130*  holochl1  i  4*  holocter  »  l  20  55 
holot'hern  llb  hodoloser  g  102"  hode-  56 
loser  e  220"  hoderlos  q  220'  —  21,  20  57 
[xi.i.  xlv.  l]  58 

Inquilinus  knchnft ly  a  15'  —  22,  10  59 
[vgl.  xli]  60 

Tesliculis  gimahtin  a  15'  b  19*  d  49b  gj-  61 
mabtin  c  23"  gimablen  ™  p  238"  gi-  62 
mahtc  e  220"  gemäht'  9  220'  —  22,  24  63 

Genita  irvuorpbaniu  a  15'  iruvorphaniu  64 


1  Stagraata  eq  1  anamali  übergeschrieben  a  *  im  content  g  *  hxprps  über- 
geschrieben a,  dh.  huoros  4  diese  gl.  in  a  nach  der  folgenden,  diese  und  die  folgende 
gl.  am  rande  h.  Matejrerae  b  Ma:tcrlere]  rasur  von  r  /  Matertera  o  •  Amita  Im  (i  aus 
a  radiert)  no  7  vuizactuomlihatam  übergeschrieben  a  *  em]  ausgestrichen  k 

•  wissagalichota  oder  wissagalichora  /  10  diese  gl.  und  die  folgende  in  bcdepq  nach 

351,  58  11  irvuorphaniv]  das  letzte  i  angehängt  a  12  hovuisal  von  anderer  band  als 
sonst  übergesehrieben  a  13  Albugine  i  14  Inpengo  k  impetiginem  Vulg.  "  beide  gll. 
übergeschrieben  a,  die  zweite  von  der  band  wie  hovuisal.  dh.  iuhido  ,s  die  zweite  Über- 
setzung gehört  eigenÜich  zu  der  erklärenden  gl.  sicca  Scabies  17  Hemiosus  a,  darüber 
herniosus  von  einer  band  des  \bjhs.  »•  vor  der  gl.  rasur  l  19  knchnfl  übergesc/irieben  a, 
dh.  inchnet      10  gimahlen  oder  gimahlin  p 
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B.  Glosse*  Zu  Dek  Ei.nzelxe.n  Biblischem  Bichel 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diut.  in,  423).  11.  13.  {Diut.  ii,  45). 
Mo.  322.    56.  —  Bibl.  2.  —  /rf.  346.  347 


1  c  23b  irworphaniu  d  49b  irvuorfaniu 

2  6  19'  irworflniv  p  23&b  virworfeniu 

3  e  220"  ueruuorfenue  <j  220*  —  22,  27 

4  Ubere  tilun  a  15*  c  23"  Ulun  b  19*  tilin 

5  e  220"  g  220*  tillin  p  238"  —  22,  27 

6  Libamenla  t  gozophar  a  15*  6  19*  c  23b 

7  golophhcr  p  23Sb  opher  e  220*'  9  220' 

8  —  23,  13 

9  Pultes  2  polzi.  prk2  a  15'  polzi  b  19" 

10  c  23b  d  49b  e  220"  pozzi  q  220'  polz 

11  oVp  23Sb  polzi  f  mos  A  130'  bolz 

12  1  muos  m  13b  polz  mvs  1  4*  polzmvos 

13  g  102'  polzmus  k  74c  pri  l  Muos  f  20 
U     muos  «  11"  —  23,  14  [xli| 

15  Collect«;3  givuerM  a  15'  b  19'  giuverf 

16  c  23"  giwerf  d  49b  e  220"  9  220*  gi- 

17  uuorf  f  36'  wrf  p  23&b  —  23,  36 

18  Spatulas  pletir''  a  15'  b  19'  c  23b  e220" 

19  f  38'  ^  220*  pleter  d  49b  p  238b  — 

20  23,  40  [ccccxciv*.  vgl.  11] 

21  Allrinsecus  ingaganeinandrciii  a  15*  6  19* 


ingageneinandrem  c  23b  ingeganeinan-  27 
dra  d  49b  gegeneinander  p  238c  gein-  28 
einander  e  220*1  ?  220*  —  24,  6  2i> 

Tus  vuirovh  6  19*  uuiroh  c  23b  wiroch  30 
d  50*  wiroh  p  23SC  wirouch  t  220"  31 
wirauch  q  220'  —  24,  7  32 

Maculam«  anamali  a  15*  6  19*  d  50*  ani-  33 
mali  c  23b  anamele  p  23SC  —  24,  19  34 

Obpresserunt  pivurfun  o  15'  6  19*  p'uvrfun  35 
c  23h  piwurfun  d  50'  piwrün  e  220"  36 
piuvrfin  q  220'  pidruchoten  p  23SC  —  37 
24,  23  39 

Sabbatizet7  ukrrp  -  0  15'  —  25,  2  39 

Conditione  sktl»  a  15'  —  25,  24  40 

Attenuatus-0  giarnü  6  19*  c  23b  giarmter  41 
a  15*  f3h*  gcarmter  m  14*  giarmtar  42 
d  50*  kiarmter  h  130b  kiarnet'  t*  4*  43 
giarmiter  /  20  giarmeter  n  1  lb  gear-  44 
miter  e  220*'  q  220b  garmater  g  1 02*  45 
—  25,  25  46 

Dirute  zkxbllbnb  "  a  15b  —  20,  33  [11]  47 


XLIY 
Clin.  19440  p.  69. 

22  Stamen12  uuarf  —  13,  4S  [u.  xli.  xliii.    Sübtemen12  uueual  —  13,  48  [xli.  xliii]  4S 

23  xi.v| 


XLV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

24  Reticulum  iecoris  netzesmere  10  —  3,4    Bubo  "  huch  11  —  11,  17  [xxxix.  xli.  49 

25  [xliii]  xlii.  xliii.  l]  50 

26  Pennula13  ulozza  11  —  11,  9  [xliii]       Migale  barm  11  —  11,30  [xl.  xli.  xlihI  51 

1  die  gl.  in  bcepq  nach  352,  17,  dort  also  auf  23,  37  bezogen         *  Pulces  depq.  prk 
übergeschrieben  a,  dh.  pri       *  Collect«*  /'      4  givuerr  übergeschrieben  a       *  pletir  überge- 
schrieben a     8  Macula  p     7  sabbatizes  /  ulg.     •  dh.  uirro     "  sktf  übergeschrieben  u,  dh.  site 
10  Atenuatus  c        M  dh.  ziuallaoa        ia  stamine  und  subleginiue  ('ulg.        13  pinnulas 
/'tilg.       11  buboncin  /'ulg. 
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XLV*  XLVI*  Zum  Letiticls  353 
'   Id.  347.  —  Rb.  496 

  — ^  

1  Pustula  auchweiz  11  —  13,  2  [xli.  xliii]    Subtemen*  wefelthrad  11  —  13,  4S  32 

2  Reealuaster  vcalewer  11  —  13,  41  [u.    Matertera  müma  11  —  20,  19  [u.  xli.  33 

3  xliii]  xlui]  34 
4Stamen»  warp  11  —  13,48  [u.  xli.  Herniosus  holohter  11—21,20  [xli.  35 
5     xliii.  xliv]                                         xliii.  l]  36 


XLVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


G  (56bjAscellas  eius  fedaracba  siuo*—  1, 17 
7     [xliii]  [3,  1 1 

S  In  palmlum  ignis  in  fuatar  des  ßures  — 
9  In  pastum  ignis  in  fualida  des  fiures 
1(>     —  3,  14 

11  1"  alimonium3  ignis  in  libleita  des  ßures 

12  —  3,  16 

13  Quos  uorax*  ignis  dei  slinto  des  fiures 
Ii     —  6,  10 

15  Frigentur  sint  cabraian  —  6,  21  [n] 

16  Quin  potius  ibu  daz  andar  —  7,  18 

IT  Morticina  eius  cadaueris-'1  todhaftiu  des 
IS     rees  —  7,  24 

19  Aruinulis  smerolinun  —  S,  16 

20  Mente  lugubri  muate  uuuaflichemu  — 

21  10,  19 

22  Morticina  uitabitis  todhaftiu  ir  bauuis& 

23  —  U,  11  [13,  2 

24  (56f)  Pustula  lucens0  ruf  scinenti  — 

25  Inolita  cuti  ungcuuoneiiu  dera  huti  — 

26  13,11 

27  Perspicue  durubsiunlibc  —  13,  11 

28  Cicatrix  anamali  —  13,  19  [u] 

29  Caluilio  halagT  —  13,  42 

30  In  recaluitione  *  in  alacbalagi  —  13,42 

31  Confectum  est  kiplantan  ist  —  13,  48 


In  6uperficios  in  ubarslehtidu  —  13,55  37 
StaminaJ9  uueuabj  —  13,59  38 
Atque  subtemine,  10  edo  uuaralTe  —  13,  59  39 
Dumtaxat  za  desatno  mezze  —  14,  8  40 
(57*)  Initiale  sunt  uuihanti  uuarun  —  4t 

16,  32  42 
Turpiludinem    uxoris  tue  uncbusscida  43 

buenun  dinera  —  18,  17  44 
In  pelicatum  faihuarol  —  18,  18  45 
Incestus  est  missahitcr  ist  —  18,  17  46 
Non  auguriaraini 1 1  ni  uuesat  kaheilisot  47 

—  19,26  48 
Ne  proslitues  ni  farbu'ros  —  19,  29  49 

[vgl.  xliii]  50 
Arioli  i-e  anapetara  —  19,  31  51 
Cum  nouerca  sua  mit  snuri  sinera  —  52 

20,  1 1  53 
Pbitonicus  uuizzago  —  20,  27  54 
Scortum  uilem  13  smahhb  11  —  21,  7  [ii]  55 
Proslipulum  13  buarbus  —  21,  17  [xliii.  56 

xlvii]  57 
Repudiata  est  fartribiniu  ist  —  21,7  [xli]  58 
Albuginem  habens  clasaugi  habenti  —  59 

21,  20  60 
Inquilinus  (22,  10)  cuilibet  innaburio  so  61 

uues  so  —  22,  12  62 


*  stamine  f'ulg.        2  sublegtuine  f'ulg.       3  alimooiam  f'ulg.      *  voran»  f'ulg. 

*  cadaveris  morticioi  et  eius  f'ulg.      •  pust.  aut  quasi  lue.  f'ulg.      7  recalratione  f'ulg. 

•  superficie  f'ulg.      9  staminis  t  uig.       »  subtegmiuis  f'ulg.       11  augurabiroini  f  'ulg. 

11  ariolis  f  'ulg.  ,J  sc.  el  vile  prostibulum  Fulg.  11  stnahlih]  der  erste  sug  det  offenen  % 
mit  einem  haken  wie  bei  e  versehen 

Althochdeutsche  glosscn  I.  23 


Digitized  by  Google 
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Rb.  496.  —  Ja.  176.  177.  —  W.  {Eckhart  F.  0.  n,  978b).  —  Bibl.  =  Sg.  299. 
 (77a».  1,240).    Zf.  (Mafsmann  96 >  

1  Si  papula 1  ibu  tolc  —  22,  22  In  concUiabulis  in  dingun  21 

2  Si2  'npetiginem  ibu  ciltarlus  —  22,  22    Aboriatur  kasuintilot  22 

3  Obstruatis3  farzimbarat  Auriginem  falleotem  uuetar  triugantaz  23 


XLVII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

4  (162d)  Quodlibet  so  uualih  so  —  5,  2  Quicumque  sit  So  uuer  so  si  —  15,27  24 

5  Profanum  unmuazhafl  —  10,  10  (163c)  Nouerca  Sliufmuat4      20,  11  [u.  25 

6  (163*)  Bubonem  nahtram  —  11,  17  xli.  ildi]  26 

7  (163b)  Ulcus  uunta  —  13,  18  [if.  xliii]  Prostibulum  huarhus  —  21,  7[xlui.xlvi]  27 

8  Papulas*  hruui  —  14,  56  Ioquilinus  caufscalc  —  22,  10  2S 

9  Sagma  stual  —15,9  [n.  xli] 


XLVIII 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  /.  66*. 

10  Lagana  ci  5  —  2,  4  Lacerla  euuithessa  —  11,  30  [xli.  xliii.  29 

11  Aruina6  sm...7  —  3,  15  l.  ccccxciv1.  ccccxcivb]  30 

12  Crocodillus  nihus  —  11,  29  [xlhi.  l.    Talpa  muuuerpf  —  11,30  [l]  31 

13  ccccxciv'] 


XLIX 

a  —  Codex  SGaUi  299.    6  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fo).  218. 

14  Subucula  1  blez  b  14b  —  8,  7  Papula »  puilla  .f.  a  3S  .i.  puilla  b  14d  32 

15  Exustus*  [capero]  .i.  farb'unncner  a  36       —  14,  56  [11.  xli]  33 

16  firbrunniner  b  14b  —  10,  16  Sagma.  liltrum  .i.  filz  b  14"  —  15,  9  34 

17  Recaluaster  est  qui  in  anteriori  parte  Uile  prostibulum  .i.  smaha  huorrun  35 
IS     capitis  dvo  caluitia  babet  medietate       (bfirrun  b)  a  40  6  15'  —  21,7  [vgl  36 

19  inter  illa.  babente  pilos.  vt  est  vitikränV       xliii]  37 

20  a  38  —  13,  41 

1  paptilas  Vulg.  5  ant  Vulg.  3  diese  und  die  drei  nächsten  gll.  niefit  in  Vulg.; 
bei  Sabalier  grofse  liicken  4  papnlarum  Vulg. ;  papulas  erst  Lev.  22,  22  5  .  .  .  bedeutet 
abgerissenes.  I.  cuohun?  a  arvinam  Vulg.  '  Eckhart  las  noch  smeer  •  hircum  . . . 
exustum  reperil  Vulg.      9  papularum  Vulg. 
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D.  ii.  170.  171.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246;.  —  Tg.  1. 

L 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri.  b  —  Codex  SGalli  292. 


1  Strties  »  huflb  »  a  63"  b  15  —  l,  7 

2  Ascellas  obhase  a  63M  —  1,  17  [xliii] 

3  Lagana  [axyma]  therui  a  63bl  —  2,  4 

4  Sartago  2  panne  a  63bl  —  2,  5  [n.  xliii] 

5  Renunculi3  lumbala  a  631*  lübala3  6  15 

6  —  3,  4 

7  Noctua 4  vuuila  eadem  et  nocticorax 
S     nahtram  a  63M  —  11,  16  [xli] 

9  Bubo5  huuuo  a  63bl  —  11,  17  [xxxix. 

10  xli.  xlii.  xi.iii.  xi.v] 

lt  Merchus«  ducari  a  63b2  —  11,  17  [xl. 

12  xli.  xlii.  xliii] 

13  Onoerotalon  "  horodumil  a  63bi  —  11,18 
u     [vgl.  xli.  xliii] 


Vpupam  uuidohoppa  a  61"  —  11,  19  20 

[II.  XL.  xli.  xliii]  21 
Corcodrillus  nichus  b  17    nich  bus »  22 

a  64"  —  1 1,  29  [xliii.  xlviii.  ccccxciv*]  23 
Stelio"  raol  o  6411  —  1 1,  30  [n.  xl.  xli.  24 

xliii.  ccccxciv*]  25 
Lacerta  euuidehsa  a  64"  —  11,  30  [xli.  26 

xliii.  xlviii.  ccccxciv*.  ccccxcivb]  27 
Talpa  mu  uuerf  a  64"  —  11,  30  [xlviii]  29 
Herniosus  haladi  a  64"  —  21,  20  [xli.  29 

xliii.  xlv]  30 
Spatule  »«  suerdulon  a  64"  —  23,  40  31 


LI 

Clin.  19410  p.  3S. 
15  Extorserit  irridit.  enti  irp&it  —  6,  2 


LII" 

Codex  SGalli  296  p.  93. 

16  (Reliquum  sanguinem  fudit  ad  basim  al-       ris  populis.  ut  et  intus  angelis  et  no-  32 

17  taris.1*  qui  ipse  in  corpore  suo  alta-  bis  prodesset  exlrinsecus)  Engilo  '3  —  33 
IS  re  est.  pro  peccatoribus  et  infimis  zu  4,  7  34 
19     etiam  sanguinem  fudit  humani  gene- 

•  strue  l  tilg.  huffo  übergrschr.  b  8  sartagine  /  tilg.  3  renunculis  f'ulg.  lübala 
übergeschrieben  b  1  noctuam  I  uig.  !  bubonem  f'ulg.  die  davor  (tu  11.16)  bei  Halt, 
stehende  gl.:  Larus.  ipsa  est  gaia  usw.  ist  lat.,  vgl.  Diefenbach  Gl.  254"       *  merKulum  f  'ulg. 

7  darüber  onocratulus  a.  onorrotalnm  f  'ulg.  *  das  wort  steht  fälschlich  über  Migalc 
U,  30  a  9  Ste: :  llio]  mo  ausradiert  b  IS.  der  Schreiber  scheint  also  auch  mol  vor  sich  gehabt 
xu  haben  10  spatulas  f'ulg.  die  gl.  vor  der  vorhergehenden  a  11  in  dem  commentare 
des  ffraban  zum  Lee,  wie  er  gedruckt  vorliegt,  finde  ich  nur  Übereinstimmung  des  sinnes, 
nicht  der  worle       11  furnlet  in  basim  f  'ulg.       ,s  mit  ganz,  kleiner  schrifl 


23* 


356 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  6).    Bibl.  9.  (£fo//.  1,  228).    Bibl.  12.  (tfa/f.  1,  234).    Wh.  863. 

 illoffmann  56).    Z/".  (Ma/stnmw  96)  


ZU  NUMERI. 


LUI 

=  Codex  S Pauli  xxv  d,S2.  b  =  Codex  Vindob.  1761. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  SGalli  295.    e  = 


c  =  Cod&r  Stuttgart. 
=  Codex  SGa/fY  9. 


1  Uexillum 1  cundfano  d  132  gundfano 

2  c  15°  gantfano  e  281  guntuanon  o  43* 

3  —  2,  2  [n] 

4  Excubias  vuarla  d  132  .i.  uuarla  a  43* 

5  uuaRta  «281  warta  c  15c  —  3,25 

6  Mortariolas  .i.  morteras.  morsari  a  42b 

I  —  4,  7  [lvi.  lvii] 

S  Fusciaulas 2  chrap'fun   6  54*  cbraffun 
9     e  280  crafpbon  c  15b  craflon  a  42b 
lo     —  4,  14  |n.  lvi] 

II  Tridentes  .i.  crouuil  a  42b  —  4,  11 
12  Uncinos  craftilin  a  43*  —  4,  14 
nVatilla3  chella    (.i.  chella.   i  rechari 

14  ignem  a  choilla  c).  1  baculus  cum  quu 

15  ignis  uertitur.  aut  alitcr  vatilla.3  [.i.  a] 

16  palaad  focum  similis  uasis.4quibus  aqutj 
1"     de  nauibus  proiciuntur :>  .i.  scerm- 

18  scuuala  (.i.  scerniscuuula  c  scberm- 

19  scuuala  e  scbermscuula  a)  a  43*  c  15l 

20  d  132  «281  —  4,  14  [liv.  lv] 

21  Curiositate  üruuizkerni  d  132  forsgonti 

22  a  43*  —  4,  20  [ii] 

23  Appelitur  bizingit"  uuirdit  a  43*  —  5,  14 

24  {vgl.  lv] 

25  Acinum     ...  t  drupilin  a  43'  tbrubili 

26  d  132  —  6,  4 


scari  a  43b  scarsah  c  15c 


27 
2S 


Nouacula  '• 

—  6,  5 

Fuiiere  .i.  para  a  43'  p'ara  e  281  para  29 
d  132  bara  c  15c  —  6,  7  30 
In  excubiis  in  uuaslon  s  b  55'  —  9,  19  31 
Cucumcres  churbiz  c  15c  —  11,  5  [lvi.  32 

LVIl]  33 

Pepones  phedimi  c  15c  —  1 1,  5  [lvii.  lxii]  34 
Porri  forro  d  133  —  11,  5  35 
Alea»  cblobiloub  d  133  —  11,  5  [ii]  36 
Coliandri ««  cbullenter  a  43b  —  11,  7  37 
Nemorosa  boumotbi  o  44b  —  13,21  3S 
Precoces"  frumerifiu  d  133  —  13,21  39 
[u.  lvi[  40 
Procere  statur<j  boeroki  uualiste  d  133  41 

—  13,  33  [ii]  42 
Proceres  Irambara  a  44"'  —  16,  2  43 
Produxit12  sluocb  a  45*  —  16,38  44 
lu  lammiuas  inplecb  a  45*  —  16,  38  45 
Uaslabat  id  uuosla  a  45*  —  16,  47  4G 
Uuerimonias  13  stouunga  a  45'  —  17,  5  47 
Area  14  cbornbus.  \  tenni  a  44b  —  18,  30  4$ 
Operculum  ub'arlit  b  56b  ubirlit  e  282  49 

vbirlit  d  133  upirlit  a  45*  —  19,  15  50 

[LVI]  51 

Per  uiam  publicam  '  '  id  heristraza  a  45"  52 


1  diese  und  die  nächste  gl,  in  ace  eingeschoben  rw  der  zweiten  gl.  zu  Vatilla  (4,  14). 
vexilla  l'ulg.  a  Fuscinula  ace.  dir  gl.  nach  der  folgenden  a  3  Batilla  dl'ulg.  vom 
zweiten  batilla  (uati  c)  an  als  neue  gl.,  sodass  davor  noch  356,  1.  4,  in  a  auch  noch 
356,  21.  23  steht  ace,  denen  dann  aut  alitcr  fehlt  *  U3sa>  e  1  proicitur  e  8  /. 
bizigi"t.  Acimum  a  7  die  gl.  nach  der  folgenden  ac  *  l.  uuarlon  •  allia  I  tilg. 
10  coriandri  l'ulg.  n  praecoquae  l'ulg.  12  producat  l'ulg  13  die  gl.  vor  der 
vorhergehenden  a       14  zwischen  356,  3S  und  43  a       15  via  publica  /  tilg. 
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Uli  Zu  Numeri 


A.  (Germ.  21,6).  Bibl.  9.  (Halt.  1,228).  Bibl.  12.  (Hatl.  1,  234).  Wn.  863. 
  {Hoffmann  56).    Zf.  (Ma/iwann  96» 


1  heristrazza  cl5drf  134  e  283  — 20,17 

2  [I.V1.  LVIl] 

3  Per  triiam  [uiam]  gitrenanan  1  a  45h  — 

4  20,  19  [um] 

5  Nausiat2  vuillot  d  134  uuillot  a  45" 
ß     uillot  e  283  vnwillot  c  15d  —  21,  5 

7  Percussi  kihah/te  d  134  gihahcte  e  2S3 

8  gibacta »  «  45b  kibagta  c  1 5d  —  2 1 , 9 

9  [uj/.  lvi  su  8] 

10  Prominet  trifT&  a  45b  —  21,  13 

11  Scopoli*  felisono  a  45b  —  21,  15 

12  Sita  est  gelegin  a  45b  —  22,  l 

13  Carpere  zuigon    a  45b  —  22,  4 

14  Maceria «  mura  fl  45b  —  22,  24 

15  Rinocerolis '   i«l  einhurno  a  45b  id*j. 

16  einhurno  e  283  einhurno  c  15d  <M34 

17  —  23,22  [i.vi| 

IS  De  situla  eirobri  a  46*  —  24,  7  [u| 

19  Conplosis  gislaganan  a  46*  —  24,10 

20  [t?g/.  Ii.  lvi.  lix] 

21  In  trieribus  incheolon  a  46*  inchielon  * 

22  c  15d  In  cheolön  e  284  in  chielun  d  135 

23  —  24,  24  [u.  lvi.  lxii] 

24  Lupanar  huor  hüs  a  46'  —  25,  8  [u] 

25  Offendisti«mearpalctosmih«46'— 27,14 

26  Replicauit  i.  insalta  10  a  46*b  —  27,  23 
2"  Distulerit  gioberota  a  46b  —  30,  1 5 

28  Expedilorum  garau  1  ciorum  11  a  46b  — 

29  31,5 


Ex  quo  12  itt  ebono  a  46b  —  31,  27  3fr 
Perscelidas13  [ide  e  id  a  .i.  c]  armill«;  31 
farmilla  e)  in  pedibus  auree  (aurei  ae)  32 
id  est  (ide  e  .i.  c  hoc  6a)  sporun13  33 
(sporon  a)  ad  cauallum  (caballum  c)  34 
a  44"  c  15'  d  135  «  282  —  31,  50  35 
Periscelidas  peingueri.  Alii  nedon  a  46b  36 
—  31,  50  [ii.  vgl.  lvi]  37 
Anulos  uingirin  c46b  —  31,  50  38 
Dextralia 1 »  pouga.   minores.  I  gispan  39 
a  46"  pouga  minores  d  135  e  284  40 
bovga  minores  c  15d  —  31,  50         4  t 
Murenulas. 15  id  catenas  latas  et  spissas.  42 
diccho  a  44'  —  31,  50  43 
Murenulas  latas  catenas  et  spissas.  Aliter.  44 
murenulas.  menni.  kispan  </135  menni.  45 
kifpan  e  2S4  id  menni  a  46b  —  31,  46 
50  [Ii]  47 
Alumni  achuuemon.  f.  chindili  d  135  48 
achu'emon  b  59*  acquemon  a  46b  a-  49 
cuuemon  t  284  —  32,  14  50 
Slabula  crifla  a  46b  —  32,  16  51 
Exercuerat  girrumita  a  46b  —  33,  4  52 
In  planatioribus  16  slehteron  a  471  —  53 
33,  49  54 
Claui  nagala  a  47*  —  33,  55  55 
[per]  Ascensum  17  steika  c  15*  —  34,  4  sc 
FriticoJs  fruticem  facio.  cruoh  d  135  57 


»  /.  gilretanan  *  Nausit  a  3  gibacta  oder  gihacta  a  4  scopuli  torrentium  l'ulg. 
also  etwa  felisa  chlingono?  5  zuigon]  g  corr.  aus  na  4  maceriarum  /  ulg.  '  Rino- 
ceros  cd  ■  chielon]  i  undeutlich  c  9  oflendistis  /  ulg.  i0  ist  wol  s«  fassen  als  in 
eis)  salta  11  /.  garauuorun;  expedilorum  war  als  compar.  ge/'asst  •*  ex  aequo 
Vulg.  li  Perscelides  d  Periscelidas  c  periscelides  l'ulg.  die  gl.  in  ace  zwischen  356,  37 
und  38  resp.  357,  42.  56.  sporun  im  context  c  "  Dextrariola  ce  "  hinter  357,  35  a 
in  planioribus  l'ulg.  17  zwischen  357,  35  und  356,  52  c  18  ich  kann  nicht  er- 
mitteln, wohin  die  gl.  gehört  und  sie  daher  auch  nicht  erklären 


B.  Glosse«  Zc  Den  Einzelne*  Biblischen  Büchern 


Sg.  283.  (Hau.  1,  316).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (ffort.  1,  240.  241).  Pfc.  1.  (Genn. 
8,  3S7).  Zf.  (Mafsmann  96).  —  Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (iVa/iwa«»  101).  10. 
 ( Diut.  ui,  423).  U.  13.  {Diut.  n,  45).    Met.  322.  56.   

LIV 

Codex  SGalli  283. 

1  Vaülla  scer;scublle678  —  4,  14  [liii.lv]    Vlulantibus  lubis  .i.  iuppezenten  trum-  n 

2  Paxillum.1  paruum  ligaum  .i.  chi'l  678       bon  680  —  10,  9  19 

3  _  4t  32  Operculum  .i.  li'th  680  —  19,  15  [lvh]  19 

4  Acinum.  vnum  granum  de  botro  i.  ein-    Stabulum  2  .i.  sta'l  680  —  32,  16  [lvi]  20 

5  be'ri  678         6,  4  Passus3  .i.  sicut  polest  braebia  osteu-  2t 

dere  .i.  clafle'ra  6S1  —  35,  4  22 


LV 

a  =  Codex  Parisinus  2685.    b  =  Codex  SGalli  299.    c  —  Codex  Stuttgart,  theol. 

el  pbil.  fol.  218. 


6  Signa,  ide  pone  signum  proprium  ide 

7  eribetho  on  0  51*  .i.  beribouchan 

8  .f.  b  43  .i.  heribuchan4  \  zaichin 

9  c  15"  —  2,  2 

10  Uatilla.    ide   serscuÜa  r>  a  51*  Qvidam 

11  clufu  quidam  patellam.  quidam  trullam 

12  f'erunt  b  43  —  4,  14  [un.  liv] 


Zelotypie  .i.  bizitbti  b  43  .i.  bieihti  23 
c  16*  —  5,  14  24 

Appetitur  .i.  bizigan  vuirdit  .f.  b  44  25 
beciginwirdit  c  16*  —  5,  14  [vgl.  liii]  26 

In  aere  inbore  c  W  —  11,  31  27 


LVI 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Codex  Yindob.  2723.  c  —  Codex  Yindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  =  Clm.  13002.  f=  Clm.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
h  =  Clm.  14584.  1  =  Clm.  6217.  k  —  C7w.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  «  =  Codex  Angelom.  1  4  11. 
0  =  Codex  Admont.  508.    />  =  Clm.  22201.    9  =  Clm.  17403. 


13  Metabuntur''  beripergont  a  15''  6  19b 

14  heripergent  c  23"  heripgi  /"  38*  hcri- 

15  pgunt  h  130b  heripgent  u  II1'  heri- 

16  berigint  c  220"  9  220b  herbergent  wj 

1  paxillis  I'u1g.        1  «tabula 
/m-<  c      *  /.  seermseufla      6  Metabantur  o 


14*  h'b'gent  fr  74c  b'bergnt  t  4*  her-  28 

birgont  /  20  heripergolin  d  50*  her-  29 

bergotin  p  238c  berebergoten  g  102*  30 

herbergiten  0  7*  —  1,  52.  2,  2  [i.vm]  31 

3  passuum  l'ulg.       4  i.  btribuchan  im  con- 
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Bibl.  I.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafsmann  101).  10.  (DM.  m,  423).  11.  13.  (Dmt.  n,  45). 

Mo.  322.  56. 


1  Paxillos  1  zeltchegila  a  15b  6  19b  <f  50' 

2  zellchegia  c  24'  zellhchegele  ;>  23SC 

3  zeltcbegil  e  220"  ?  220b  —  3,  37 

4  Cultus  bmpbh2  a  15"  —  4,  4 

5  Mortariolum  *  morsali  a  15b  6  19b  c  24' 

6  morsari  d  50*  f  3S'  k  llb  raorsare 

7  e  220"  /20  m  14'  />  23SC  morsar 

8  q  220b  morsarli  ^  102*  morsarlin  t'4* 

9  Morsajrlln  k  74c  morsalili  h  130b  — 
li>     4,  7  [liii.  lvii) 

11  Fuscinulas1  clirovuila  a  15b  b  19''  chro- 

12  uuila  /"3S*  chrowila  rf  50'  chrouilac24* 

13  chruwel  e  220"  chrawel  ?  220b  — 
U     4,  14 

15  Tridcntes5  luzila  clirovuila  (chrouvila  c) 

16  b  19h  c  24*  Iucilichrowilie  rf  50*  luzil- 
1"  crowel  />  23Sf  clirowila  h  130"  chro- 
1S     vvila  «  1  lb  crowila  m  14'  crhowla^  102' 

19  chrowili  i  4'  crewila  /  20  chrowel  e 

20  220"  chrawel  9  22ob  clirxul  fr  74' 

21  —  4,  14  [II.  LIM] 

22  Uucioos  chraphun  a  151,  6  19"  c  24'  cra- 

23  phuo  /"  3S*  cräphin  p  23Sr  chrappho 

24  d  50*  chracho  f  220"  q  220"  — 

25  4,  14  (i.viii) 

26  Patella 6  phanna'   o  15b  b  19"  c2  i* 

27  50'  e  220"  /"  3S'  p  23S<  phanne  v 

28  220"  —  4,  14 

29  Compositiouiss  temprungo1'  6  19"  c24' 

30  temperungo  d  50'  lemperunge  /)  23S' 

31  leperunge  e  220"   tempunge  q  220h 

32  —  4,  IG 

33  Curiosilale  fprscblk  ">  a  15b  —  4,  20  [n] 


Zelotypie, 11  inzihli 12  a  15b  6  19"  c  24'  34 
iflzithi  (i  50'  Inzible  g  102'  ioziht  e  35 
220"  q  220b  inzitb  p  23SC  —  5,  14  36 

Pauimento  »  phlaslir  1  eslirich  jr  102'  37 
phlast5  1  estrich  i  4'  phlaster  "  m  14'  35 
n  11"  phlaslir  /  20  pbalster  h  130b  39 

—  5,  17  [Ii.  lvii]  40 
Execratione  1;>  leidsemi  a  15b  6  19b  c24*  41 

leiuami  (/  50'  leidsamo  p  238c  —  5,  42 
IS  [lviii]  43 

Siccas  [uuas]  gidartiv  a  15b  gidartiu  b  19b  44 
c  24*  gidarta  d  50'  «  220"  q  220b  45 
gedart  y  23 Sl  —  6,  3  46 

Passa  [uua]  gidarlemo  a  15"  b  19b  c  24'  47 
rf  50'  gidartemi  i  4'  kidarliv  <j  102'  4S 
gidcrrit  e  220"  giderr"  q  220"  gedcrlt  49 
A-  74c  gedarrat  j>  23SC  —  0,  4  (u]  50 

Acinuni"'  uoquumilun.  trfstkr17  a  15b  51 
uoquumilun  b  19''  vrtquemilun  c  24*  52 
uochumilun  d  50'  uochunilu"  q  220"  53 
vochumilun  e  220"  uochimulun  f  3S*  54 
uochunielin  p  23SC  trupo  </  102*  h  130"  55 
t  po  i  4'  irubo  /  20  truba  m  14*  n  1 1"  56 

—  ü,  4  57 
Torlam  ^  turtella  y  102"  A  130"  /  20bi*  5S 

m  14*  turcella  n  llb  —  6,  19  59 
Acetabulum  ezibvaz  »"  o  15"  ezibfaz  6  19"  60 
r  24'  q  220"  ecibfaz  f  3S'  ezzibfaz  6t 
e  220"  ezzichfaz  d  50*  ezzichuaz  />  23SC  62 

—  7,  13  [lviii]  63 
Contra  boream  uprdbblpb 20  a  15"  —  8, 2  r»4 
E  rt'gione  daraingegini  a  15"  b  19"  c24*  65 

dariugegeoe  e  220"  daringe"0'  q  220"  66 


1  paxilli  f'ulg.         2  dh.  ampah  ==  ampaht        3  Mortaliolu  ci  Morlariola  fVulg. 
*  Fuscinulos  a       4  dazu  in  a  similitcr,  also  chrovuila        6  Patilla  a,  P  von  einer  hand  det 
15  Jhs.  durcfutrichcn  und  dafür  b  gesetzt,    batilla  f'ulg.         '  phanna  übergeschrieben  a 

»  Compositiones  deq  Conpositiones  p.    die  gl.  in  bcdepq  zwischen  359,21  und  22 
8  temprungo]  o  nur  teilweise  erhalten  c         10  fprscblk  ubergeschrieben  a,  dh.  forscali 
11  Zelotip|e  p       11  inaihti  übergeschrieben  a       ,s  die  gl.  am  rande  mit  verw.  h    Pau  menta 
/,  i  vom  glossator  nachgetragen       14  phlaster]  h  auf  rasur  von  al,  t  auf  rasur  n     11  Exe- 
mtionen) a        14  Acimum  b  Acimum  cdf        >'  trfstkr  ubergesctirieben  a,  dh.  trestir 
18  TorU  gm       v>  ezihvaz  übergeschrieben  a       10  dh.  nordhalpa 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10. 

Ma.  322. 


(Diut.  in,  423).  11.  13.  (Diut.  B,  45). 
Sb. 


1  daraogegin  d  50*  darengen  p  23SC  — 

2  8, 2 

3  Nascebanlur  scorretun  a  15b  scorr&un 

4  6  19b  scrorr&um  c  24*  scorretin  e220" 

5  scoretin  q  220"  schorrothen  p  23Se 

6  -8,4 

7  Clangueris  plasis  o  I5b  b  19b  c  24*  rf  50* 
&  plasist  e  220"  Plesist  p  238c  pelas"' 
9     q  220b  —  10,  4 

10  Concisus  giscicliu.  Ixlpr  1  a  15b  giseictiu 

11  6  19b  c  24'  gisectiu  d  50*  gi'ceiden 

12  p  238£  —  10,  5 

13  Ululabunt  plasent  a  15b  ö  19b  c  24» 

14  e  220"  5  102"  h  130b  /  20"'  m  14» 

15  n  12'  q  220b  plasunt  rf  50'  f  38*  p  238e 

16  blasent  t  4*  —  10,  7 

17  Kalemlas  manot  vcngida  a  15b  manot- 
1S     fengida  6  19b  c  24'  manoht  anegenge 

19  p  238c  —  10,  10 

20  Absorlus  est  ürsuant  a  16'  6  19"  fir- 

21  suäntb  c  24»  uirsuant  d  50*  uirswant 

22  e  220"  virswant  p  238c  wirswa;"  q  220" 

23  uirsuualih  f  38'  —  11,  2 

24  Cucumercs  churpiza  a  16*  b  19b  c  24* 

25  /"3S*  A  130b  churpizza  d  50*  churbiza 

26  i  20b,,  chu|biza  n  12*  chu'bizza  g  102b 

27  churbeza  »»  14*  churbiz  e  220*'  g  220b 

28  curbiz  p  238c  —  11,  5  [lih.  lvii] 

29  Pepones  pepanun.  I  erdepbili  a  16*  b  19b 

30  p<epanun.  f  erdephila1  c  24'  pepanun.2 
erdepbil  d  50*   erdepbele  bcdinna 3 


31 
32 
33 
34 
35 
36 


/  20bi'  pepanum  *  p  238c  erdepliile 
e  220"  Erdephili  g  102"  erdepbili 
h  130"  n  12*  crdephele  9  220"  erd- 
ephil  »1  14*  terdepbl  1  4*  erdephel  k  74c 
—  11,  5 


Bdellium  phlied  s  a  16*  Pdellii«  phlie- 37 
des  c  24'  d  50'  pbl'edes  b  19"  pblides  38 
p  238f  fliedes  8  220"  fli'des  q  220b  39 
—  11,7  40 

Nausiam  "  vuillod  *  a  16'  vuillolh  b  19b  41 
uviltloth  c  24'  willolh  g  102"  wul-  42 
loih  d  50'  «lloth  i  4'  k  74c  wllot  A  43 
130b  wllot  p  23SC  wllit  e  220"  q  220"  44 
unwilloth  m  14*  —  II,  20  [efi  11]  45 

Confici  givaranuuerdan  a  16*  giuaran-  46 
uverdan  b  19b  giuarannuerdan  c  24*  47 

rrdrn 

giwarwerden  e  220"  p  238c  giwarw  49 
?  220b  —  11,  31  49 

Detrahere  pispreban  a  16'  pisprebhan  50 
6  19b  pisprechan  c  24'  pisprecbin  d  50»  51 
e  220"  pisprechin  9  220"  pispracben  52 
p  238c  —  12,  8  53 

Perfusam  pivangana  a  16*  piuangana  b  54 
19"  c  24'  50'  piuangin  e  220"  pi-  55 
uang'"  q  220"  —  12,  10  56 

Precoce0  frumiriöv10  a  16*  frumirifiu  57 
b  20*  frum'rilTiv  c  24"  frumiriphiu  </50*  58 
froia  bere  /  20bl'  fruoia  m  14'  n  12*  59 
friuoia  h  130"  frudia  g  102"  fmripbe  60 
p  238r  zilige  e  220"  q  220"  —  13,  21  61 
In.  lih|  62 

In  uecteii  slanga  g  102"  h  130"  /  20b"  63 
m  14*  n  12*  strangi  1  4*  —  13,24  61 

Inputabitur  givuizanvuirdit 12  (uvirdit  c)  65 
a  16»  b  20'  c  24b  giwizzan  wirdit  66 
d  50*  giwizzin  wirt  p  238c  wirlgi-  67 
tvizzin  (giwizzen  q)  e  220*'  q  220"  —  68 
14,  34  69 

Conputabitur  13  gi  halolwirt  p  238c  70 

Non  cedet  nkgkgft"  a  16*  —  14,  41  71 


'  lxtpr  übergeschrieben  a,  dh.  lutor,  gehört  wol  urtpr.  zu  dem  vorhergehenden  pro- 
lixior        9  pepanun  im  content  d  s  bedinna]  d  undeutlich  l         *  im  context  p 

8  phlied  übergeschrieben  a     0  Bedellii)  das  erste  e  aus  corr.  q      7  Navsa  i  Nausia  Am 
•  vuillod  übergeschrieben  a       9  Precocca  a    Prccoquc  rghlmnpqVulg.       10  frumirifiv  über- 
geschrieben a       11  uect'e  «'       11  givuizanvuirdit  ubergeschrieben  a        14  gegenglosse  zum 
vorhergehenden      u  dh.  ni  giget 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  6.  (Mafmann  101). 

Ma.  322. 


10.  (DimMii,  423).  11.  13.  (Diu/,  ii,  45). 
323.  56. 


1  Contenebrati  pitumpta  «  «16'  6  20*  c24b 

2  pitumpte  ^  102b  plumpla  A  130b  pi- 

3  tuompta  m  14*  ptoumata  n  12*  bi- 

4  tvmti  i  4*  bitempbit  e  220"  bitemphet 

5  q  220b  bituncliih  /)  23SC  —  14,  44 

6  Concidens  rnxllfnt»  a  16'  —  14,  45 

7  Areis  hpxbstrikn*  «16*  —  15,  20 

8  Ullra  afterdes  a  16*  p  23SC  arer  des 

9  q  220b  aphtdes  6  20'  c  24"  apbtcrdes 

10  r/50*  aftiH  des  e  220"  —  15,  23 

11  Angulos*  ort  a  16*  c  21b  A  130b  m  14' 

12  «12'  orth  b  20*  (i  50'  g  102b  i  4* 

13  p  236'  hon  i  20l"  ortis  e  220"  9  220b 

14  —  15,38 

15  Proceres  fxrkstxo «  a  16*  —  16,  2  [ux] 

16  Uindicetis  gkxxknnfi-  a  16*  —  16,  10 

17  Perducat  *    gislahe  b  20'  c  24b  d  50' 

18  gislage  p  23SC  —  16,  38 

19  Amigdalas  hbsblnxzk "  a  16*  nuzpoum 

20  f  38b  —  17,  8 

21  Operculum  xplkt 10  a  16*  ubirlit  $  102" 

22  vb'lit  1 4*  uberlit  n  12*  hublith  "  m  14* 

23  —  19,  15  [liii] 

24  üia  publica  heristraza  a  16'  6  20'  d  50' 

25  /"38b  herstraza  *  220"  heristrazza  c24b 

26  hersl'zza  q  220"  herstrazza  p  238d  — 

27  20,  17  [uh.  iah] 

2S  Percussus  gihacter  a  16*  b  20*  c  24b 

29  e  220"  p  23Sd  gihachler  d  50'  kihactir 

30  g  102b  kihactur  A  130b  kiactir  /  20bi' 

31  kiahter  m  14'  gehakt5  i  4'  gehacle: 

32  q  220"  —  21,8  \vgl.  1.111  ssu  9] 

33  Mouentes  purienia  a  16'  c  24b  purigenla12 


6  20*  r/50»  Purigenta  i3p238d  purinte  34 
e  220"  9  220"  —  21,  12  35 

Baculis  stiuron1'  a  16b  c  24*  stiurun  36 
b  20*  </  50*  stiurin  e  220"  stiuren  37 
q  220b  sturin  p  23Sd  —  21,18  38 

Per  agrum  auviccun  a  16b  b  20*  c  24b  39 
awiccun  d  50*  awiche  e  220"  g  220b  40 
—  22,  23  41 

Commeruisti  giscultos  a  16b  b  20'  c  24b  42 
gisculdost  50'  gischuldodist  p  236d  43 
uirsculdotist  e  220"  g  220b  —  22,  29  44 

Inlusisti ,:-  gihontos  a  16b  gihontosl 1 G  45 
b  20*  c  24b  gihoniost  50*  gihondisth  46 
p  238J  gihontest  e  220*'  7  220b  —  47 
22,  29  48 

Assumpta  [parabolal  irpurilemo  0  16b  49 
irpitemo  6  20*  c  24b  irbitiniu  e  220"  50 
q  220b  —  23,  7  51 

Silicibus  vliosin     a  16b  —  23,  9  52 

lbices  15  steingeizi  b  20'  steingeiz  d  50'  53 
e  220"  /"  38"  g  220"  steingez  p  23Sd  54 

Rinocerotis  einhurnin  c  25'  einhurnen  55 
b  20'  ,/  50'  einhorn  e  220"  p  236J  56 
einhorne  q  220"  —  23,  22  [uh]  57 

Situla  sieht4  1  4"  schiel*  k  74c  —  24,  7  5s 

Conplosis  zisamenegislaganen  ,!>  a  17*  zi-  59 
samauagislaganen  6  20"  zisamanegisla-  60 
ganeu  c  25*  zisaminegeslagen  20  p  23Sd  61 
zisaminigeslagen  e220"  zisamnigesla-  62 
gen  q  220"  zisamana  slagana  d  50"  —  63 
24,  10  [n.  ux.  vgl.  liii]  64 

Trieribus2«  chielen  A  130"  chleln  g  103'  65 
chieln  1  4*  chiela  /  20bi<  chiele  n  12'  66 


1  pilumpta  übergeschrieben  a  1  mxllfnt  übergeschrieben  a,  dh.  mullenter  3  dh. 
houastetin  *  aftir]  a  aus  corr.  e  s  Anguliis  c  Angulos]  o  mit  dunklerer  tinte  corr, 
aus  u  m       9  fxrkstxn  übergeschrieben  a,  dh.  furistun       7  dh.  giuninnet      •  producat  l'ulg. 

»  hbsblnxzk  übergeschrieben  a,  dh.  hasalnuzi         10  dh.  uperlit         n  hublith  nebenge- 
schrieben m,  über  Operculum  lange  rasur        11  im  context  d        11  im  conlejrt  p 
u  stiuron  übergeschrieben  a       14  lllusisti]  si  aus  st  corr.  e       16  gihöntost]  önt  auf  rasur  c 

»7  Tlinsin  übergeschrieben  a  "  gegenglosse   des  vorhergehenden  silicibus? 

19  zisamenegislaganen   übergeschrieben  a        Sü  geslagen]  das  erste  e  aus  I  corr.  p 
a»  Trierig  * 
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Bibl.  I.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101). 

Ma.  323.  56. 


10.  iDiut.  in,  423).  11.  13.  (DM.  n,  45). 
-  M  347.  348 


1  Chile  m  14*  chiel  k  74d  —  24,24  [n. 

2  LIII.  LXIl] 

3  Resciuit  pivand  o  17'  —  30,  IG  [u] 

4  Plumbum  »  plio     103*  A  130"  pli  /20bU 

5  »i  14'  —  31,  22 

6  Slagnum*  zin  a  17*  b  20b  c  25'  d  50b 

7  e  220"  /"  38b  (/  103'  A  130"  »i  14' 

8  n  12'  p  238"  q  220ü  ein  /  20b"  — 

9  31,  22 

to  Periscelides  uechala.  hosun.  t  pfkngb- 

11  rbxxk  3  a  17*  uechala.  I  hosuo  c  25* 

12  nchala.  1  hosun  b  20b  nichala.4  hosaa 

13  d  50b  Nichala.*  hoson  p  23Sd  nichala 

14  ...  hosiu  e  220"  hoseu.  nichala  q  220" 

15  —  31,  50  [vgl  liii] 

16  Mureiiulas^  snobili«  a  17'  b  20b  c  25' 

17  snopili  d  50b  sinopile  p  23Sd  snopil 

18  e  220"  q  220b  snvorli  ^  103'  suvrli 
iu     A  130b  sBuorli  rn  14'  snurli  «  12'  suor- 

20  liv  l  20bi'  sntrlin  i  4'  —  31,  50 

21  Caulas:  skafilstalla  ^  g  103*  scafeslalla 

22  A  130"  scafslalla  /  20"1»  schal estaila  '•> 


m  14*  safastalla  n  12'  scbicfstal  i  4"  27 
—  32,  16  28 
Stabula  sthllb  »•  a  17'  —  32,  16  [uv]  29 
Causa  "  scult  a  17b  b  20b  c  25'  e  220"  30 
scu'd  q  220c  sculde  #  103*  schulde  31 
j>23Sd  sculda  »i  14b  sculta  A  131'—  32 
35,  12  33 
lnpulerit  stozit  »>  a  17b  6  20"  c  25'  rf  50b  34 
stozzit  e  220"  j>  238J  q  220c  —  35,  35 
20  ["]  36 
Qucstio  strkt 13  a  17b  —  35,  24  37 
Ueutilata  irsuohtiv  a  17b  irsuohtiu  6  20b  38 
c  25"  /"  381'  A  131'  mi  14"  irsvohtiv  39 
g  103'  irsvehtiv  »  4"  irsöhlv  /  21  ir-  40 
suchiliu  d  50"  irsuochit  e  220"  q  220c  41 
irshötu  j,  23SJ  —  35,  24  42 
Exules  rfchxu  »»  a  17"  —  35,  32  43 
Commoranle  15  vuonanlemo  a  17b  b  20b  44 
c  25''  wonanlenio  d  50b  wonentemo  45 
p  23SJ  woninteme  e  220"  5  220c  —  46 
35,  34  47 


LVII* 

Codex  Oxom'ensis  Jim.  83. 

23  Mortariolum  ,n  moisere  11  —  4,  7  [liii.    Pepones  pedein  12  —  11,5  [liii.  lxii]  48 

24  lvi|  Operculum  licht  12  —  19,  15  (liv)  49 

25  Pauimentum»7  eslrich  11  —5,  17  [11.  lvi|    Uia  regia  id  est  publica  herstraze  12  —  50 

26  Cucumeres  curbeze  12  —11,5  [liii.  lvi]       21,  22  [liii.  lvi]  51 

1  die  gl.  in  ghm  nach  der  füllenden       -  S'agniim  d      3  alle  drei  gll.  iibergeschr.  a, 
dh.  peingarautii       1  nichala,  Nichala  im  cnnte.rt  dp  Murenulas]  a  aus  «;  radiert  l 

*  snobili  übergeschrieben  a         7  die  gl.  in  h  am  rande  mit  Verweisung        '  skaffistalla]  k 
aus  a  corr.  g       *  schafestallal  h  scheint  zu  k  corr.,  das  ziveile  I  hat  einen  strich  nach 
rechts,  kann  aber  darum  nicht  als  t  gelesen  werden         10  dh.  stalla         11  Causam  A 
li  stozit  ubergeschrieben  a          •»  dh.  strit         14  rfchxn  übergeschrieben  a,  dh.  rechun 
15  Coii|::morante  \t       li  niortariola  /  ulg.       "  pavimento  /'ulg. 
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LVIII* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 
1  (57*)  Castra  metabuntur  beriberagont  —    Proceros  statura  est6  mihile  dera 


2  2,  2  [IM] 

3  Fixere  tentoria  kisteichan  kazclt  —  2,  27 

4  Ad  orientalem  plagam  za  ostarbalbu  — 

5  3,  38 

6  (571')  Tridentes  uocinos  et  uatilla  uuera- 

7  uente  chraffun  edo  hacun  —  4, 14  [lvi] 

8  Zelatipi«;  dera  einsnelli  —  5,  14 

9  Execratione  leidsami  —  5,  18  |lvi] 

10  Deserto  mariti  thoro  uuuastemo  des  harles 

11  pette  —  5,  19 

12  Irriii  flant  se'b.  farlazzan  1  uuesen  — 

13  C,  12 

U  Acitabuhim  aureum  ezzihfaz  culdinaz  - 

15  —  7,  13  [i.vi] 

16  Oleo  coüsparsa3  olie  cachnetaniu  —  7, 13 

17  Medius  stipis  *  der  mitlo  poum  —  8,  4 
IS  Calaraorum  rorreono  —  8,  4 

19  Aqua  lustrationis  uuazzaro  des  scou'nnes 

20  —  8,  7 

21  Consulem  5  ratkebun  —  9,  8 

22  Concisus  clangor  increpueril  kaslizzaner 

23  chioganter  erpristil  —  10,  5 

24  Et  cepe  inti  surro  —  11,  5  [n| 

25  Turtulas  kiba  —  11,8 

26  Uertatur  in  nausiam  si  kacbeiril  in  uuul- 

27  lidun  —  11,  20 

2s  Peditum  fendeono  —  11,  21 

2o  Confici  kimiskit  uuesan  —  11,  31 

3u  Enigmata  ratussa  —  12,  8  |i.ix] 

31  Nemorosa  dichiu  —  13,  21 

32  Botrum  drubun  —  13,  25 


-  33 

zida  —  13,  33  [u]  34 

Monstra  zoubar  edo  forazeiban  —  13,  34  35 
Uaste  '•  solitudine  dero  uuitun  uuuasti  36 

—  14,  3  37 
(58*)  Oslibus  forenf  fiantun   uuesant  38 

—  14,  31  39 
Non  cedit"  in  prosperum  n'intuuihit  in  40 

framartson  —  14,  41  41 
Obruet 10  eum  lapidibus  biuellen  inan  42 

Steinum  —  15,  35  43 
Conglobastis  1 1  kisamauotot  44 
Querimoniam  12  slrit  —  17,  5  45 
Turgciitibusgemmisuuatisantein  kimmom  46 

—  17,  8  47 
Erupebaul 13  llores  arprabastuu  pluamun  48 

—  17,  S  49 
Micdolas  14  deformali  sunt  nuzzi  kunsu-  50 

birit  uuurtun  —  17,  8  51 
Per  Irilain  uiam  durub  kal'etanan  uuec  52 

—  20,  19  [mii.  vgl.  ii.  lxiii)  53 
Ignito*  serpentes  fiurino  nalaruu  —  21,6  54 
Proininet  in  tinibus  Fora  lin&  in  maracbon  55 

—  21,  13  56 
L'ia  rege  >•>  gradiemur  uuega  chuoinlibhe  67 

fanimes  —  21,  22  58 
Pugione  spioz  —  25,  7  59 
Locis  genilalibus  stetim  dera  crom  edo  60 

kiburtlihbem  —  25,  8  61 
Hepuiliata  fartibaniu  —  30,  10  62 
Titulos  cl  statuos  u'  steininiu  zeibau  inti  «3 

abcuti  —  33,  52  64 
Proinulgata  kamaarliu  —  36,  6  65 


1  se'b.  farlazzan]  bit  f  auf  rasur        *  culdinaz  zweimal  geschrieben         3  conspersa 
oleo  /  ulg.        4  stipes  /'ulg.        8  consulam  /  ulg.        B  procerae  staturae  esl  /'ulg 
7  vasta  /ulg.     •  fora-nt]  a  durch  zwei  punkte  in  e  corr.      u  cedet  /'ulg 

11  cODglobastis  fehlt  in  l'ulg.;  etwa  zu  globus  tuus  16,11? 
"  eruperant  /tilg.       14    iu  amygdalas  I  ulg.  regia  /  ulg.       16  statuas  /ulg. 


10  obruat  t'ulg. 
12  querimonias  /  ulg. 


364  R.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Ja.  177.  178.  —  Germ.  stud.  2,  295.  Äs.  (Germ.  8,  398).  —  D.  n.  171.  — 
 Pt.  (Germ.  22,393).    Sg.  292.  (Hott.  1,  246)  


LIX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

1  (163d)  Uixillas»  sighinurnfti  —  2,2         Coaceruasseot  ghihufotin  —  16,  19  16 

2  Iacynctinas  -  plauuiu  —  4,  6  [lx)  Conplosis  cisamane  ghislaganem — 24,10  17 

3  Dumtaxat  gauuisso  —  5,  25                     [n.  tn.  vgl.  lhiJ  18 

4  Consuleret  ratfraganoti  —  7,  89             Pugionern 4  Suert  —  25,  7  19 

5  Dimicant  fehtant  —  10,  9                     (164h)  luge  emazzigo  —  2S,  6  20 

6  Enigmata  ratisso  —  12,  8  [i.vin]             Iugulate  arslahet  —  31,  17  21 

7  Querolas3  ruafii  —  14,  27                    Inpulerit  ghinolit  —  35,  20  22 

8  Proceres  furistun  —  16,  2  [lvi]             Fortuitu  gahun  —  35,  22  [h]  23 

9  (164*)  Parum  luzzil  —  16,  9                 Promulgatur   profertur   ostenditur  ar-  24 

10  Globus  agmen  scubo  —  16,  11                 haughit  ist  —  36,6  25 


LX 

a  =  Codex  Carokruh.  Aug.  ic.  b  =  Codex  Bemensis  258. 
11  Iacioclina5  plauuas  a  blauas  b  3b  —  4,6  [ux] 


LXI 

Codex  SGalli  296  p.  98. 
12  Crateraes.6  id  sunt  napha  t  scalo  —  4,  7 


LXII 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

13  Sti'ps7  trunc*  &  21  —  2,  4  Acinum  Iura  a  64**  —  6,4  26 

14  Zelotipie,   ßriuuiz  geil  .i.  suspiciens9    Pepo  10  pedena11  a  64M  6  21  —  11,5  27 

15  a  64**  —  5,  14  [i.m.  i.vn]  28 

1  vexilla  f'ulg.       4  hyacinthinum  f'ulg.       1  querelag  f'ulg.       *  pugione  f'ulg. 
6  lacinctinc  b  hyacinthinum  tulg.        9  cratcraa  f  'ulg.        1  Stirpe  f'ulg.        •  trunc]  oder 
Irunc',  lateinisch?         9  l.  firiuuijgerni.  suspicionis?         10  pepones  Vulg.         11  pedena 
übergeschrieben  b 
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D.  n.  171.      Pt.  (Germ.  22,  393).   Sg.  292.  (Halt.  1,  246).  —  Tg.  1. 

1  Idem  et  clunabulum  dictum  quod  reli-    Trieris '  kiol  «  a  64bl  b  22  —  24,  24  6 

2  getur  ad   cluoes 1    huffin2  a  64bI       [u.  liii.  lvi]  7 

3  b  22  Botrus  *  drübo  6  23  —  32,  9  8 


LXIII 
Clm.  19410  p.  33. 

4  Polest  confici 6  mac  uuerdankatan  —  Per  tritam  uiam  afierkaperitemo  uuege  9 
»     11,  31  —  20,  19  [vgl.  11.  lviii]  iq 

Exterminat 7  iruuostit  —  9,  13  11 


1  gl.  zu  pu^icrne  25, 7,  vgl.  Id.  34b.   über  clunabulum  vgl.  Diefenbach  Gl.  12S' 
*  huffin  übergeschrieben  b        »  Trieris]  das  letzte  i  aus  t  corr.  b  trieribus  t'ulg.        *  kiol 
übergeschrieben  b       *  botri  I'ulg.       •  confici  potwt  lulg.      7  exterminabitur  lulg. 


366  B.  Glosse*  Zu  Dem  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
 Halt.  1,  318.  —  Sg.  283.  —  Pb.  1.  (Germ.  8,  387) 


ZUM  DEUTERONOMIUM. 
LXIV 

Codex  SGalli  296. 


1  Classibus  .i.  herescefun  111  —  28,  68 

2  Larusi  smea*  116  —  14,  15 

3  Herodio*  falcho  116  —  14,  16 

4  Cigmis«  suana  116  —  14,  16 

5  Ono'rotalus 5  .  .  .  rofedumble r»  116  — 

6  14,  18 


Caradrion"  quidam  dicunt.  lericha  116  12 
—  14,  18  [lxix]  13 
Upupa4  vuitohoffa»  116  —  14,  18  14 
Migale  10  haramo  117  15 
Stclio.  bestia  uenenala  .i.  genus  lacerte.  16 
i  mol  117  17 


LXV 
Codex  SGalli  283. 

7  Bubalum  "  uu'isunt'*  634  —  14,  5  [n.    Bubigine.  ide  sci'mbal  655  —  28,  22  is 

8  Lxvm.  lxix.  Lxxm]  Classibus  sceflerltim  657  —  28,  68  19 

9  Tragelaphus  13   he'laho  631  — 

10  14,5  [11.  LXVII1.  lxix.  lxxiu| 


LXVI 

Codex  Parisinus  26S5  f.  5T. 
II  Porfflio  "  philfor  '»  —  14,  17  [lxvu]        Nocücorax  •«  oactrafan  —  14,  17  [lxviii]  20 

1  larum  l'ulg.        2  dh.  m*ea.  die  gl.  am  rande        3  hrrodium  l'ulg.  die  gl.  nach 
36«,  G        1  cygnum  l'ulg.  *  onorrotalum  l'ulg.  *  am  rande.    I.  roredumhle 

7  charadrium  l'ulg.  1  upupam  l'ulg.  9  am  rande        10  diese  und  die  folgende  gl. 

nicht  in  Deut.,  sondern  aus  dem  ticrverzeiclinis  in  Levit.  11,  30  herübergenommen.  die 
tiernamen  des  Deuteron,  in  diesem  codex  auf  p.  10",  wo  sie  der  richtigen  folge  nach  stehen, 
ohne  deutsche  Übersetzung  "  Bubalum]  über  a  rasur  von  t  11  t  «=■  theotisce,  teuto- 
nice  11  Iragclaphum  lulg.  14  porphyrionem  l  ulg.  15  Ettmiiller  3-14  ,e  nycti- 
coracom  l'ulg. 
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Germ.  8,  401.  —  A.  (Germ.  21,  7>.  Bibl.  9.  (Halt.  1,  228).  Bibl.  12.  (Halt. 
 1,  234).    Wh.  863.  (Hoffmann  56).    Zf.  (Mafsmann  96.  97)  

LXVII 

a  —  Codex  Fuldensis  Aa  2.    6  =  Co<fex  Carolsruh.  Aug.  ccxlviii. 

1  Medulatrici  »  id  siniila  o  45b  —  32,  14     Porphirio «  id  pheluphur  a  46*  id.  felu-  24 

pbur  b  110b  —  14,  17  [lxvi)  25 


LXVIII 


a  =  CWtvr  5Pnu/i  xxv  d  S2.    6  =-  Codex  Vindob.  1761.    c  =  Codex  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.      =  Codex  SGalli  295.    e  —  Codex  SGaUi  9. 


9 


2  Procerior    frabariro  c  18b  frambariro 

3  e  285  frambarira  d  136  frambara  a  48* 

4  —  1,  28 

5  Sequester  folgari  a  48'  c  lSb  e  2S5  fol- 

6  gare  d  136  —  5,  5 

7  Protilentur 3  id  gilancsamot  a  4S*  — 
5,  33 

Caluitium  caluui  a  48*  —  14,  1 

10  Bubalum  4  u'uisant  b  6lb  uuisant  «286 

11  .i.  vuisant  d  137  wisant  c  18r  uuisont 

12  a  49*  —  14,  5  [ii.  i.xv.  lxix.  lxxiii] 

13  Tragelafum1  id  clebo  a  49'  helaho  c  1SC 

14  e  286  —  14,  5  [ii.  lxv.  lxix.  lxxiii] 

15  ISicticoracera  nab'ram  d  137  —  14,  17 

16  [l-XVl] 

17  Fenerabis  inthlibis  a  49b  intillibis  e  2SS 
IS      intlibist   c  18c   inliehist   d  13S*  — 

19  15,6  [ii] 

20  Mutuum  inle'hen  e  2SS  inieben  a  49' 

21  c  1SC  inrehen  d  138'  —  15,6 

22  Uiaticum  fart  nest  a  49b  vuegenest  d  138' 

23  —  15,  14  [ii.  lxix] 


Illiciant"  kispanen  d  13S*  —  17,  17  26 
[vgl.  Iii  27 

Uentricolum :  id  mago  a  49"  mago  2S 
c  18f  d  138'  idö.  mago  e  28S  —  29 
18,  3  [ii]  30 

Lustret  durbcleilta  a  49b  —  18,  10  31 

Incantalor  glastrari H  a  49b.  50'  — 18, 1 1  32 
[ii.  lxix]  33 

Arrogantia  ruarmido  b  62'  ruomida  a  50*  34 
d  138'  rvmida  c  18c  robmida  e  28S  35 

—  18,  20  36 
De   raauubrio*'   fonahalba  n  50'   halp  37 

d  138*  —  19,  5  [ii.  lxix]  3S 
Paxillum10  cellgegil  c  18r  —  23,  13  39 
Libellum  repudii  zursahcbuob  e  2SS  zur-  40 
sachpuch  \  ziwrlidi  c  1SJ   zurslalit  41 
puoab  d  138*  id  zuirslaihboucb  a  50"  42 

-  24,  1  43 
Cartallo  "  corbilin  a  50'  e  2SS  cborbili  41 

l  ceinuili c  18'1  cburbili.  I.  zeinna  45 
d  138'  —  26,2  [ii.  ccccxcv.  vgl.  lxix]  u; 
Calce  calc  c  18J  —  27,  2  [lxix]  47 


1  medulla  tritici  f'ulg.        *  porphyrionem  f'ulg.  3  protelenlur  Vulg.       4  Bubu- 

lum  ae           Tregulafum  a    Tr.TgHafum  e    Tragclaphvs  c  6  alliciant  f'ulg.        "  Uentri- 

culum  c  Venlriculum  d       *  l.  galstrari       *  Manubrium  d  '°  die  gl.  gleich  nach  307,  14  r 

"  In  cartallo.  in  paner  Äs.,  panerio  Isidor  ed.  Arevalo  7.  41*»  '»  }  ceinnili  im  con- 
tent e 
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A.  (Germ.  21,7).  Bibl.  9.  {Hott.  1,228).  Bibl.  12.  (//a«.  1,234).  WW.  863. 
(Hoffmann  56).    Z/".  [Maßmann  96.  97).  —  BW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimann  101). 

10.  (Diut.  in,  423).  11.  13.  (Diut.  h,  45).    3ig.  323.  56.  

1  Leuigabis  ki'slihtis  6  62b  slihtis  1  e  289    llluuie, 3  vnsubirda  c  18e  —  28, 57  [lxix]  24 

2  slihtist  c  lSd    138"  slihtas.  I  giebonos    Secundarum  1  . . .  .i.  lehtar  d  138'  ide  25 

3  a  50*  —  27,  2  [u^/.  lxix.  lxxiv)  le'htar  e  2S7  le'htar  6  62".  63*  t  l&har  26 

4  In  suris*  iu  uuadon  d  138*  wadon  c20*       a  49b  —  28,57  (lxix]  27 

5  —  28,  35  [lxix.  lxxi] 


LXIX 

o  c=  67m.  IS  140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  =  Cbrfex  Gofu>»c.  103.  e  =  Clm.  13002.  /"=  67m.  14689.  5  =  Clin.  4606. 
A  —  CYm.  145S4.  1  =  Clin.  6217.  k  =  Clin.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  heim.  26.  n  =  Codex  Angelom.  1  4,11. 
0  =  Codex  4rfmo«(.  508.   p  =  C/m.  22201.    q  =  C/m.  17403. 


6  Explanare  brrfchbn  5  a  IS*  —  1,5 
"  Gnaros0  gilovua7  a  IS*  620"  gilouua  c25b 

8  giwizinie  r/50b  gewizzon  ^23S>1 —  1, 13 

9  Paueas  plodes  o  18'  b  20b  c  25'"  d  50b 

10  plodest  p  23Sd  —  1,  21 

11  [ad]  Radices  nitlanentigin  a  IS1  6  20" 

12  c  25b  nidinenliga  </  50b  nideneliga  p 
i:t     238"  nidincnti  e  220"  q  220'  —  3,  17 

14  Sequester  sclkdps  a  18*  —  5,5 

15  Protelentur  gilengitvuerdent 11  a  IV  621* 

16  gilengiluuerdeul  c  25b  gilengitwerden 

17  d  501'  gilendelwerdeu  />  238c  gidenilwer 
15     c  220"   220c  —  5, 33  [lxxii.  vgl.  lxxiii] 

19  Scabrones10  horuvzi  »1  a  18*  lioruuza  d 

20  50"  h  131*  m  14"  n  13*  horuvza  /22 

21  hornuzze  p  238'  hornuz  «220"  /"38" 

22  q220c  hoznuzir  6  21*  hornuzir  c  25b 

23  —  7,  20 


Penuria  zadol  a  lSb  —  8,  3  2S 
Contio  mbhbl 12  o  18b  —  9,  10  29 
Dolassem  gksnklk  li  a  18b  —  10,  3  30 
Dola  M  parU  a  18"  31 
Non  uos  incidetis  nisnld&621*  iiisnid&»>  32 
c  25"  nisnidet  A  131*  niht  en  saidet  33 
g  104*  —  14,  1  [ii]  31 
Capream  Ui  rehkeiz  <?  104"  A  131*  reche-  35 
keiz  0  8"  rebgeiz  m  14"  n  13*  reli-  36 
gaeiz  i4"  geiz  /  22  —  14,  5  37 
Bubalum  17  uuisant  h  131*  wisant  /  22  3b 
mi  15*  n  13"  wisint  g  104'  wiseut  0  8"  39 
wisnt  1  4b  —  14,  5  |u.  lxv.  lxviii.  40 
lxxiii]  41 
Tragelaphum  l>  elaho  g  104'  eliho  ?*  4"  42 
k  74d  elbo  h  131"  0  8"  —  14,  5  [iL  43 

LXV.  l.XVlll.  I.XXlIl]  44 

Caradrium.  ignola  auis.  quidam  dieuot  45 


1  slihtis]  h  aus  corr.  a  3  was  Maßmann  davor  c  19*  aufführt:  dominus  cmulator 
.i.  cunder,  ist  uindex  zu  lesen  (4,24)  3  die  gl.  zwischen  367,  39  und  17  c  *  diese 
gl.  in  ae  nach  367,  14  4  brrfchbn  übergeschrieben  a,  dh.  arrechan  0  Ggnaros  c 
T  gilovua  übergeschrieben  a  *  scfkdp  übergeschrieben  a,  dh.  secido  *  gilengitvuer- 
dent übergeschrieben  a.  vuerdent]  nt  capitelliigatur  b  10  Crabrones  af'ulg.  Srrabones 
Imn  "  hornvzi  übergeschrieben  a  11  mbhbl  übergeschrieben  a,  dh.  mahal  u  dA. 
gUuiti  14  durch  das  vorhergehende  wort  veranlasst  15  nisnid<&]  ni  auf  rasur  c 
18  Capratn  hlmn       11  Bubalus  no       ,s  Tragelaphus  iko 


LXV1II.  LXIX  Zum  Delteronomjum 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101). 
 46).  Ma. 

1  lericha  1  (lericha  /  leracha 1  o  lserch  0 

2  5  104b  i  4b  /  22  o  8"  —  14,  IS 

3  [i.xiv] 

4  Repelere  eiscou  a  18b  b  21'  c  25b  wider- 

5  eiscun   d  50b   widereischun  p  238* 

6  widereschin  e  220**  9  220c  —  15,  2 

7  Uiaticum  vueganest  a  18"  6  21*  uuega- 

8  nest2  c  25"  wegeuist  e  220"  5  104" 

9  9  220c  wasgincst  1  4b  wegiuust  p  23Se 

10  wegauist  h  13 lb  wegawist  rff>»1,  /  22 

11  wegawist  n  13*  uuegiuuist  /"38"  wege- 

12  wist  »1  15'  —  15,  14  |u.  lxviiiI 

13  Militiam  gislirni  a  IS1  b  21'  c  25''  /"3S1* 

14  gistirne  e  220"  p  238'  9  220c  gistiruie 
,5     (tbOh  —  17,  3 

16  Decreto  bnrklkdp  »  a  IS"  -   IT,  12  [u| 

17  InhceanH  ffrspbnbnl5  a  18"  —  17,17 

18  Armum  povc  g  104"  p«»cli  h  131"  0  Sb 

19  buch  /  22  bvch  i  4"  boucb  n  13*  buch 

20  k  74J  m  15"  —  18,  3 

21  UeDtriculum    vuäpa  b  21'  uuampa  c  25" 

22  /"3Sb  wampa    50l  9  104"  A  131"  wam- 

23  ba  e  220"  /  22  m  15'  0  8"  9  220c 

24  wambe  p  238'  vvamba  n  1 3'  wamb  k  7  4d 

25  wambl  r  4"  —  1 8,  3 

2«  Pinguedo  7  spunuerunst  g  104" 
27  Maleticus  zpxprbrk s  a  19*  —  18,  10  [11] 
2S  locantator  gblstrbrk a  19*  —  18,  11 
29     [11.  i-xviii) 

aoManubrioi»  halpa  A  131"  balba  m  15' 

31  n  13*  halp  1  4"  0  8"  halb  g  104"  hün 

32  halb  r  grabvn  seit  /  22  —  19,  5  [11. 

33  LXVIIl] 

34  Offeresu  irpiotes  o  19'  6  21"  c  26'  ir- 

35  piutest  p  238e  irpietest  e  220"  g  104" 


10.  (Diu/,  rn,  423).  11.  13.  (Diut.  11,  45. 
323.    Sb.  ' 


irpietes  q  220c  irbietes  /  22  irbutes  36 
m  15J  ophrst  1  4h  —  20,  10  37 

Munitionibus  kbrxstkn  12  a  19'  —  20, 19  38 
[u0/.  11  SM  20,  20]  39 

Humiliasti  gihöutos  &  21'  gibontus  a  19*  40 
c  26*  gibontost  g  104"  nihontost  m  15*  41 
kihontast  h  131"  giboutest  </50"  p  238«  42 
gibontist  e  220"  9  220*  —  21,  14  43 

Cancellos  13  liuipga  .9  104"  linapga  h  131"  44 
liuaberga  /  23  lineberga  n  13"  Jiui-  45 
berga  tn  15*  liaibergi  1  4"  lineberg  0  9'  46 

Commessatiouibus  xxplpn  14  a  19'  — 47 
21,2')  48 

Funiculos  uestilun  a  19'  6  21'  c  26*  49 
neslilou  rf  50"  nesliliu  e  220"  p  238e  50 
g  220e  zovmili  g  104"  zvmili  7  23  ziu-  51 
mili  h  131"  zuimili  m  15*  m  13"  —  52 
22,  12  [11]  53 

Attritis  10  tirmuscÄ  b  2T  firmusketiii  d  54 
50"  firmusten  h  131'  ürmuslit  /  23  55 
tirmissiht  p  238r  firmusli  m  15"  uer-  56 
smuchtin  1  4"  firnuosoieu  g  104"  zimu-  57 
scVt  e  220"  eimuschrt  9  220c  flrnioz&  58 
e  26'  —  23,  1  59 

Minco  ' "  cersa  h  131"  cers  r  4"  —  23,  1  60 

Mancer  buorilinch  6  21'  h  131"  n  13"  61 
buorilinc  c  26*  buorlinc  ls  a  19'  d  50"  62 
e  220"  /"  38"  börlinc  /  23  burliue  j>  63 
238"  bvorreliucb  9  104"  huorlincb  m  64 
15'  hnrlinch  1  4"  hurebiut  9  220*  —  65 
23, 2  66 

Paxillum  crepil  h  131"  orepil  m  15*  cre-  67 
bil  n  13"  grebil  g  104"  0  9*  grebl  >  4"  68 
crepil  t  phal  /  23  —  23,  13  69 

Palteo1''  riumin  a  19"  h  21'  c  26*  /*38"  70 


1  die  gl.  im  context  go        a  uueganest]  g  aus  ansats  von  n  <•       3  dh.  arteilido 
4  illiceanl  tulg.      *  dh.  ferspanant      6  Uentricum  bedefpq      1  tool  gl.  zum  vorhergehenden 
8  dh.  zouprari       9  dh.  galstrari       10  .Manubrinm  0       11  diese  gl.  in  a  nach  der  fol- 
genden       "  kbrxstkn  übergeschrieben  a,  dh.  karusliu        "  ich  finde  nicht  wohin  die  gl. 
gehört          »  xxplpn  übergeschrieben  a,  dh.  uuolon        15  nestilun  übergeschrieben  a 
18  Atteritis  epq  Atlriti  htm        17  Minco  ist  gl.  zu  veretro        *•  huorlinc  übergesclwieben  a 
19  Baltfum  wi.  in  e/jq  die  gl.  nach  370,  14 
AlthochdcuUciie  glosiin  I.  24 
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370  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maßmann  101).  10.  (DimMii,  423).  11.  13.  (Dm/,  n,  46). 

Ma.  323.  56. 


1  nemo  e  220**  ri'mo  7  220c  rum  p  238' 

2  curtila  A  131b  gurüla  g  104b  curtilin 

3  /23  M  13b  curtelin  tn  15*  —  23,  13 

4  Egesta  hurao  brrxbrtfrp  frdp  1  a  191  — 

5  23,  13  [vgl.  lxxih] 

6  Prostibuli  2  huorhusas  A  13 lb  hvorhuses  0 

7  104b  hvrbvses  i5*  hurhuses  m  1 5*  h6rbv- 

8  silv  /23  huorhv*  n  13b  —  23, 18  [lxxiii] 

9  Bepudii  zunruerfes*  o  19*  6  21*  zur- 

10  uuerfes  c  26*  zurwerfes  g  104"  A  131" 

1 1  zvrw'fes  t  5'  zerwerfe»  n  13b  zenvurlVs 

12  m  15'  ziwerfls  p  238*  zirwerfet  l  23 

13  uriuuerfis  /\38b  ziwrfldis  e  220"  ?220c 

14  gisciedites  ff  50b  —  24,  1 

15  Apposuit*  iuphantsazla  (salzte  g)  g  105* 

16  A  131b  inphanesazta  t  5*  ein  lain  m) 

1 7  phanlsazta  l 23  m  1 5*  sazla  n  1 3b  —  24, 6 

18  Sollicilans  spennenter  a  19*  c  26'  d  50b 

19  e  220,s  p  238c  g  220e  spenneni  6  21* 

20  —  24,7 

21  Non  pernoctabit nivpnahte  a  19'  niup- 

22  nabl&  c  26*  nuparnahtfi  6  21*  nibt 

23  übernahm  (uberuabt  q)  e  220"  <y  220c 

24  nibt  ubernehtot  p  23Se  —  24,  12 

25  Interpellauerinl6    irruopbent 7    a  19* 

26  6  21*  c  26'  irrouent  A  131''  irröfeut 

27  /23  m  15'  irruofent  n  13b  rvfnt  1  5* 

28  invoffint.  I  ircblagint  g  105*  irruoph& 

29  d  50b  anrueflt  *  e  220"  q  220c  rufflt 

30  p  238'  —  25, 1  [11J 

31  Palmam»  Ära  a  19*  6  21'  e  26'  e  220'* 

32  9  220c  era  rf50b  p  238'  lera/-38h  —  25, 1 

33  Laceratus  tirmulit  a  19'  6  21'  ßrmuliter 

34  c26*  rf50"  firmuli  p  23Se  firmulter 

35  e  220'1  9  220c  —  25,  3 


Confectus  W  irvuiganer  a  19"  6  21b  ir-  36 
uuiganer  c  26*  irwigenar  d  50b  irwi-  37 
gener  p  238r  —  25,  18  38 

Cartallo  zeinnvn11  a  19b  zeinnun  6  21b  39 
zeinnum  c  26*  zeinun  d  50b  f  38b  40 
zeina  e  220"  9  220f  cainun  m  15*  41 
zeiu  p  238*  zainnun  i  eborba  9  105*  42 
zeinun  t  chorba  A  131h  n  13b  ceinun  43 
i  chorba  /  23  zieinni  i  chorp  t  5'  —  44 
26,  2  [11.  ccccxcv.  vgl.  lxviii|  45 

Expendi  gispentota  a  19b  6  21b  c  26*  46 
f/  50b  gispendote  p  238"  gispentot  e  47 
220"  gispenlo'  q  220c  —  26,  14  48 

[in  re]  Funebri  knehbrpt'2  a  19b  — 49 

26,  14  50 
Calce    leuigabis    mitchalcbetunichos.   \  51 

slkhtfs'3  a  19b  mitchalche  tunichos  52 
6  21b  c  26*  mit  cbalcbe  tunichist  (tuni-  53 
kist  f  tunicbel  q  getunicht  p  gituni-  54 
eboz  d)  d  50b  e  220'*  f  38b  p  238*  55 
q  220*  chalche  (cbalcba  51  chalcb  t|  56 
tunichost  (tvnichost  /  tvnicbest  r)  g  57 
105*  A  131b  «5*  f23  m  15'«  13b  ~  58 

27,  2  [i.xvm.  lxxiv]  59 
Informibus  xngkfccptrn  14  a  19b  —  27,6  60 
Inpolilis  xngkhbsuplfn.  I  xngkscessptfn15  61 

a  19b  —  27,  6  |ii]  62 
Üperimentum  declii  g  105'  m  15'  decha  63 

A  131b  deebe  i  5"  /  23  —  27,  20  64 
In  caudam  u>  inhintri  a  191'  6  2lb  c  26*  65 

d  50b  f  38b  inliintere  e  220"  q  220c  66 

zihindere  p  238'  —  28,  13  67 
Esuriem  zadal  a  19h  6  21b  c  26'  d  50b  68 

e  220"  zadel  p  238e  q  220c  —  28,  20  69 
Conterat  giniche  a  19b  6  21b  c  26'  e  220"  70 


1  brrxbrtfrp  frdp  übergeschr.  a,  dh.  arruartero  erdo  '  Prostibulum  h  *  znrvuerfea 
übergeschr.  a  *  opposuit  t'ulg.  5  Non  pernoctauit  ap  6  Interp? Ilauerit  depq  Inlcr- 
pcllauerunt  Imn  1  irruophent]  nt  capitellligatur  a  *  anrueflt]  a  scheint  aus  corr.  e 
fl  Palam  q  10  Confer/tus  d  11  winiivn  iibcrgcMehriebcn  a  a  knehbrpt  übergeschrieben  a, 
dh.  in  charot  »»  ailes  übergeschrieben  a,  dh.  slihtes  "  xngkfccptfn  übergeschrieben  a, 
dh.  ungieecoten  »5  beide  gli.  übergeschrieben  a,  dh.  ungihasnoten.  1  ungiscessoten 

0  lncauderc  bdefq  Incudere  p 


uigitizGu  Dy 
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Bibl.  1,  4.  5.  6.  7.8.  (Jra/MMNN  101 1.  10.  (D.kMii,  423j.  11.13.  (Diut.  u,  46). 

ilia.  323.  56. 


1  ginicche    50b  ginicho  p  23b0  gioicbet 

2  ^  220c  —  28,  20 

3  Digeruotur  1  gidovuit  vuerdent.  t  gilihtil 

4  vuerdent  a  19b  gidouuituerdent.  1  gi- 

5  lilitituuerdent  c  26'  gidovuit  vuerdent 
R     6  21b  gidoubitwerdent  (werden  q)  e 

7  220*  q  220c  girihtelwerde  nt  p  238' 

8  —  28,  27 

9  Prurigine  kpchpdkn.  I  prxnslk 2  a  19b 
10     iuliente  i  5*  —  28,  27  [vgl  u)  ' 

tl  Genas3  hivfiluu  a  19''  —  28,  35 

12  In  suris  vuadon.  i  rkhpn  4  a  19b  —  28, 

13  35  [iL  i.xvm) 

14  Iugum    ferreum*  hartengiduinch  (gi- 

15  duuinch  c  giduinc  a)  a  19!'  6  21''  c  26" 

16  harten  gidwinc  g  105*  hartengituiuh 

17  h  I3lb  harten  getwinch  i  5*  harten 
is     gitinch  fgitinhc  m)  m  15'  n  13''  ioch. 

19  traga  p  23SC  —  28,  48 

20  Procacissimam G    frazaristun.  frbdblkh- 

21  pstxn0  a  19b  frazaristun  6  21b  c  26* 

22  -  28,  50 

23  Deferat"  era  irpiote ^  a  19"  b  21"  erair- 

24  puole  c  26'  irbiete  e  220"  erpiutet 

25  p  238'  irbietetet  q  220'  —  28,  50 

26  Delicatus  zkbrk  s  «  191,  —  28,  54  [ ■  ■ } 

27  Teuera  zeiziu  a  19''  6  211,  c  26*  — 
•j<>     2S,  56 

29  Teneritudinem  '■'  zarti  a  19'  c  26'  zart 

30  6  21b  d  50"  e  220"  /"  38b  g  105«  «  5* 

31  k  74"  123  m  15*  n  13b  p  238'  9  220' 
.vi     mörwe  o  9*  —  28,  56 

33  Illuuie ,,)  vnsuprido  11  «  19b  unsuprido 

34  b  21b  c  26'  d  501'  unsuprida  /  38'' 


vnsubirida  /  23  unsubirida  n  I3b  un-  35 
supiriaa  h  131"  unsubire  m  15*  unsubir  36 
e  220**  unsuber  p  238'  unsauber  g  37 
220*  unsupri.  f  lovne12  g  105*  vn-  3S 
sub'hxit  i  5*  vnsaub'hait  k  74d  —  39 
28,  57  (lxviuI  40 

Secundarum  ':1  lehtro  "  o  19"  b  21b  c  26*  41 
e  220'1  lehteo  9  220'  lechtro  p  238'  42 
lehtaro  g  105*  m  15*  leihtaro  h  131b  43 
m  1 3b  lellharo  /  23  —  28,  57  [lxwii]  44 

Piagas  hararnscara  a  19b  c  26'  haräscara  45 
6  2 1 b  harmscara  d  50b  /  38b  harmscar  46 
e  220"  g  220°  harnschar  p  238*  —  47 
28,  59  4H 

In  sobole  knzxhtk     a  20'  —  30,  9  49 

Non  dimitlet ««  nipigipit  a  20*  b  21b  c  26*  50 
niethpigibit  d  50b  nihtpigibit  e  220"  51 
g  220c  niht  bigibet  p  238*  —  31,  6  52 

In  deuoratione  i:  inheriungo  a  20*  heri-  53 
ungo  c  26*  h  13T  herivngo  6  21b  54 
heriunga  m  15*  herihunge  g  105'  beri-  55 
huugo  i  5*  virhert  e  220"  uerhert  q  56 
220'  ürsluntun  p  23S<  —  31,  17  57 

Ut  memoriter  ls  leneant  dazsieuzanegi-  58 
hucc4in  b  21*  c  26'  daz  si  gehuchen  59 
p  238'  —  31,  19  60 

Detrahent1'*  pisprehent  a  20'  pispreh- 61 
hent  6  21''  c  26'  pisprecht-ut  g  105*  62 
bispra.'h'nt  i  5'  pisprechen  d  51*  pi-  63 
sprachant  h  131'"  i  23  pipsrachant  n  64 
13b  pisprachont  m  15*  bisprachen  p  65 
23$'  —  31,  20  66 

Gramina  gruoui  o  20'  6  21''  c  26*  dbV  67 
grun  p  238-  —  32,  2  [ixx]  68 


1  Diriguntur  irr/"/  egeruntur  fulg.,  vgl.  f  er  cell.  1,562        1  beides  übergeschr.  a,  dh. 
iochodin.  1  prunsti     3  genibus  Vulg.      1  beides  übergeschr.  a,  dh.  rihon      5  Iuguro.  Feretrum  p 
*  diese  gl.  nach  der  /'olgenden  und  beide  deutsche  worte  übergeschr.  a,  dh.  fradalihostun 
7  Defferat  bce.    era  irpiote  übergeschrieben  a       *  zkbrk  übergeschrieben  a,  dh.  ziari 
9  Teneritudo  /b  Tcncriliidine  g  Teneritudinem]  u  aus  a  cnrr.  q     '°  lnlubuie  q  "vnsuprido 
übergeschr.  a     11  vgl.  Schmeller  1,  1482      11  Secundarum  corr.  saecl.  15  i«  Secundinarum  a 
n  lehlro  übergeschr.  a     14  knzxhtk  übergeschr.  a,  dh.  in  zuhli     16  dimitlet]  oie«  am  d 
rasur  e     11  Dcuotalione  ^  In  deuorationem  efqt'ulg.     "  niememoritcr  f     ,w  Detraherent  irfy» 

24* 
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Bibl.  I.  4.  5.  0.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Dtirt.  ui,  423).  11.  13.  (Diut.  ii,  46). 

31a.  323.  S6. 


1  Magnificentiara  >  löp  c  26*  lop  a  20*  6 

2  21"  d  51'  g  105'  h  131"  »»  15*  lob 

3  i  5'  /  23  n  13"  loph  p  23Se  —  32,  3 

4  |l  XX) 

5  Iudicia  reht  a  20'  b  21b  c  26*  reih  rf51* 

6  -32,4  [lm] 

7  Iustus  rehtgerncr  a  20'  621"  c  26'  e  220" 

8  rethgerner  d  51'  reht.  gernerl  o  220e 

9  rehter  p  238'  —  32,  4  [lxx] 

10  Recalcitrauil 2  xxkdhrspxralh 3  a  20* 
H     widirspurnta  g  105'  widcrspurnta  m 

12  15*  wirderspurnta  h  1 3 1  **  wid*spurmit 

13  i  5*  vviderspurinit  »  13''  widirspurla 
u    l  23  widertral  o  9*  —  32,  15  [lxx| 

15  Inpinguatus  gimaster  a  20*  b  21b  c  26b 

16  rf  51*  kimaster  f  38b  gimastir  e  220" 
l"     geraaster  g  220c  gimester  p  23Se  — 

18  32,  15  [lxx] 

19  Dilatatus  pristcnt  c  26b  pristentcr  b  21b 

20  e  220"  q  220c  presliuter  p  238'  — 

21  32,  15  |lxx| 

22  In  abominationibus  leitsamidcn  g  105' 

23  leitsamida  /  23  m  15'  —  32,  16 

24  Trahentium  slihantenH  a  20'  b  21"  c26b 

25  slihhentero  1  d  51*  slichenten  e  220,s 

26  slichent  q  220c  sliflienter  p  238'  — 

27  32,  24  [lxx] 


Saperent  vuizzin  6  21b  wissen  e  220'*  28 
wizzent  q  220e  wissint  p  238e  —  29 
32,  29  30 

Prouiderent  forapigüptin.  \  vuissin 0  a  31 
20*  lorapigumptin.  l  uvizin0  c  26"  vora-  32 
pigoüptiu  6  21b  uorapiguomlen  d  51*  33 
vorgegomiten '  p  238e  uorbihutten  e  34 
220*1  uorbihutlent  q  220c  —  32 ,  29  35 
[lxx]  36 

Labatur  sliphe s  a  20h  slipphe  d  51*  37 
e  220**  sliphen  q  220c  sllfphe  6  21b  35 
slifphe  c  26b  slife  p  2381  —  32,  35  39 

|LXX]  40 

Facere  giuveran  b  21"  giuueran  c  26b  41 
Gewcren  e  220"  gewcren  p  238«  ge-  42 
her»  q  220*  —  32,  46  43 

Ucnlilabit 0  zivueipit  «•  o  21'  6  21b  zi-  44 
uueipil  /"3SL>  A  131b  ziweibit  g  105*  45 
/  23  ziwaibit  m  15b  zwiwclbit  »  5'  46 
ziuueipit  vuirdil 1 »  c  26b  ziwet  p  238*  47 

—  33,  17  48 
[nee]  Muli  sunt  nivuagotun  12  a  21b  vua-  49 

gotun  b  211'  uuagotun  c  26b  wagotun  50 
p  238'  wagitin  e  220,s  wagint  q  220'  51 

—  34,  7  52 
Misit  gifrumita  a  21b  c  26b  givurumita  53 

6  21"  -  34,  11  54 


1  Magnificentia  g  2  Reralcttratur  i  3  xxkdbrspxrntb  übergeschrieben  a,  dli.  uuidar- 
spurnta  4  slihanlero]  a  angehängt  b.  in  c  riarauf  rasur  und  zeilenschluss,  dann  l'roui- 
derenl  *  schwarz  in  d  6  i  vuissin  und  I  uvizin  übergeschrieben  ac  7  vorgegomilen] 
das  erste  g  aus  ansatz  von  b  p  *  sliphe  übergeschrieben  a  *  Uentilauit  a  Vcnlilabat  i 
Ventilabit*  c  10  zivneipit  übergeschrieben  a  11  vuirdit  von  jüngerer  ha/td  zugesetzt  c 
n  nivuagolun  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  350.    Sb.    Tg.  5.  —  /(/.  348   


a  —  Clm.  18110. 
Vindob.  2732.    t  - 


LXX 

6  =  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.    rf  -  Codex 
=  CW«c  Goftric.  103.    f  =  Clm.  13002.    #  =  Clm.  14689. 
Ä  —  Clm.  22201.    i  : 


1  Gramina  •  gruoniu  a  107b  b  295  —  32,  2 

2  [LXIX] 

3  Magnificentiam  lop  a  107b  b  295  — 

4  32,  3  [lxix] 

5  ludicia  reht  a  107b  b  295  —  32,  4  [lxix] 

6  Iustus  n-htkerner  a  \i)lb  b  295  —  32,  4 

7  [LXIX] 

6  Ecine  reddis^solihivvargiltis  6297  —  32,6 
9  Meracissimum1  hhitirosta  6297  lultrosla1 

10  rt  107*  —  32,  14 

11  Incrassaius  irueiztet  a  107'  irueizteter  ■'• 

12  6  295  d61b  irveizteter  c  54'  irueizi- 

13  teiter  g  44'  giueiziter  f  224''*  giueiz- 

14  tetori  e  70b  vezziler  h  24 5d  gimastit 

15  i228b  —  32,  15 

16  Recalcitrauit  «>   uvidiri   spurtita  a  107" 

17  vuidarort  sporoU  6  297  —  32, 15  [lux] 
1&  Inpinguatus"  gimast  a  107lj  gimaster" 

19  6  295  c  54*  d  61"  «  7<V  /  224'*  g  44* 

20  gimester  h  245d  giuaizter  ?*  228''  — 

21  32,  15  [lxix] 


i  =  Clm.  17403. 

Dilatatus  pristenter  6  295  c  54'  d  61b  23 

e70"  /,224,,,  prispeni,  t  22S1'  prestinler  24 
A245d  prestenter  a  107*'  — 32, 15  [lxix]  25 
Lihaminum  gozofpharo  6  295  d  61 h  gozo-  26 
pharo  c  54*  e  70b  Zozopharo  11  a  107b  27 
gizofTar  A245Jophir/'2241'2oplipr»228b  2S 
dero  plaustro  »<»  6  297  —  32,  38  29 
Tralunlium11  slihhentero  a  I07b  slilian-  30 
tero  6  295  6  297  —  32.  24  [lxix]  31 
l'rouidcrrnt  fnrapigöptin  (forapigiiptin  6).  32 
\  vnizin  a  107"  6  295  —  32,  29  [lxix]  33 
Potrus«  drupo  6  297  —  32,  32  34 
Labatur  sliphe  a  107b  slif:  phe  1:1  6  295  35 
—  32,  35  |lxix|  3*» 
darauf  hat  der  untere  rand  von  b  297 
allein  noch  folgende  gll: 
Estus  hizza  —  32,  10  {Sabotier)  37 
Estas  sumar  38 
Gelv  riflb  1 1 

Non  orruisti  nisculisotos  40 

Condita  giporganiv  >*  —  32,  34  41 


LXXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
22  Uiaticum  vanninge  12  —  15,  14 

»  diese  sämmtlichen  gll.  zum  Canticum  Moysi  im  anhang  der  Psalmen  hinter  gli.  zu 
andern  Canticis.  die  vier  ersten  Gramina — Iustus  in  a  zwischen  373,  17.1$,  inb  von  anderer 
hand  interlinear  Uber  373,  ls.  23  *  unten  am  rande  b  3  unten  am  rande  b.  Merecissi- 
mvm  b  *  luttrosta  ubergeschrieben  a  1  irueizteter]  davor  rasur  b  0  unten  am  rande 
zwischen  Traedv  und  Potius  (32,  24.  32)  b       1  Inpi-guatvs  d       •  gimasler]  a  angehängt  c 

u  Zozopharo]  das  erste  o  aus  corr.  a       10  unten  am  rande  nach  Potrus  (32,  32)  b 
>»  373,  30.  32.  35  in  b  295  Uber  373,  26  von  anderer  hand  übergeschrieben.    Tracciv  b  297, 
unten  am  rande  zwischen  Merecissimvm  und  Recalcilrauit  f32,  14.  15)       14  unten  am  rand» 
zwischen  Recalcilrauit  und  Lihaminum  (32,  15.  3*)  b.  botri  I  ulg.      ,s  slif:  phe]  rasur  von  c  h 

>'  Jiporganiv]  das  untere  g  aus  p  corr.,  daher  g  nochmals  übergrschr.  b 
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D.  ii.  171.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).  %  292.  (Halt.  1,  246).  —  Rb.  497.  498. 
  —  Ja.  178  

TiXuXH 

a  =  Codex  Caiolsnih.  SPctri.    b  —  Co<fer  SGa/Zi  292. 

1  Protelentur  gilengit  uuerden  1  b  25  —    Scabies.2  asperilas.  cutis  cum  pruritu  20 

2  5,  33  [lxix.  vgl.  lxxiii]  mid  rüden  a  64"  —  28,  27  21 


LXXIII* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 

3  (5S1)  Campestria  atque  montana  frauildi 

4  edo  perachafli  —  1,7 

5  Sequester  fendo  edo  folkenter  —  5,  5 

6  Protilentur  Ibra  sint  kilengit  —  5,  33 

7  [vgl.  LXIX.  lxxji] 

8  Pes  tuus  non  est  subtritus  fuaz  diner 

9  nist  farslizzaner  —  S,  4 

10  (58l)  Quamdiu   celum  inminet  terra? 9 

11  so  lango  so  bimil  ana  lin&  dera  crda 

12  —  11,21 

13  Que  uergit  ad  austrum  diu  cherit  za 

14  sundari  —  11,  30 

15  Lucos  haruga  —  12,  3 

16  Bubalum  uuisunt  —  14,  5  fn.  lxv.  lxviii. 

17  LXIX] 


TragelalTum  elahun  —  14 ,  5  [ii.  lxv.  22 
lxviii.  lxix]  23 
Contio  congregata  est  ding  kisamanot  24 
uuard  —  18.  16  25 
Exlrue 4  macbinas  kizimbiri  karusti  —  26 
20,  20  [vgl.  ii]  27 
Conlumacem  et  proteruum  einstritigan  28 
:::inti  '  fraualan  —  21,  18  [u]  29 
Coramessalionibus    uacat«    ubarazzilim  30 
cougarot  —  21,  20  31 
Teneros "  marauuein  :«2 
Egesta  buino  kauuorahtiu  erdo  —  23,  13  33 
[vgl.  lxix]  34 
Prostipuli  buarhus  —  23,  18  [lxix]  35 
Ecine  redriis  deiso  erkibis  —  32,  6  36 
\vgi  ii]  37 


LXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


18  (I64c)  Anathema  frauuaz  —  7,  26  Leuigabis  slibtis  —  27,2  [lxviii.  lxix]  38 

19  (165*)  Gerens  agens  tuant*  —  23,  13 

•  gilengit  uuerden  übergeschrieben  b  »  scabie  l  ulg.  '  über  »  von  terra?  ist  ein 
strich  ausradiert  *  insCrue  1'nlf.  5  vor  inti  ist  &p  ausradiert  •  uacat]  c  von  2  hand 
in  g  corripiert       '  wol  zu  tenens  22,  7 
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Germ.  1,  116/.    Pb.  I.  (Germ.  8,387).  —  4.  (Genn.  21,  7).    Bibl.  9.  (£To//. 
1,  228.  229i.    Bibl.  12.  illalt.  1,  234.  235).    IT».  863.  (Hoffmann  56) 


ZU  JOSUA. 
LXXV 

a  =  Co<fec  Carolsruh.  Aug.  cxxxv  f.  104*.    6  =  Codex  Parisinus  2685  /".  52*. 

1  Polenla 1    .i.    sublilissima    farina   .i.    Regulam  auream1  .i.  hr'iogan  gyrdisles5  15 

2  sine'duma; 2  uel  gisistit  3  melo  a  —       a  ringä.  gurdiles  b  —  7,21  IG 

3  5,11  [vgl.  lxxix.  i.xxxn]  Sudes6  .i.  pre'gas *  ucl  ste'cho  a  —  17 

23,  13  [ii.  i.xxvi.  Lxxvii.  lxxxii]  19 


LXXVI 


Codex  SPauli  xxv  d  82.    b  =  Codex  Viudob.  1761. 

d  =  Codex  SGalli  9. 


c  —  Codex  SGalli  295. 


PRAEFATIO 

4  Fenore  lehina  a  50'  lehine  c  139a  lebi- 

5  nao  d  2SS  analefhene *  6  90"  [i.xxix] 

6  Negare  lirzihin  a  50b  tirziehau  c  139* 

7  firzeihan  d  288  [lxxix] 

8  Linien  9  drisgiufili  a  50u  drisgu.fli  10  <f 

9  288  thriscubile  c  139"  Quidam  Codices 

10  habent  exilio  id  ihsili  a50"  ihsili  cl39* 

11  ihsilih"  </2S8 

12  Sirenarum  meriminnino.  \  gelastraro  a 

13  50b  merimenni.  t  calstrü  c  139'  meri- 

14  menni.  uel  calstron  d  288  [i.xxvii.  i.xxix] 


UBER  JOSUE 
Liuistipula  12  poz'zon  b  91*  pozun  c  139*  19 

bozoo  a  501'  bouzou  d  288  —  2,  6  20 

[vgl.  i.xix]  21 
Ripas  stad  a  501'  —  3,  15  22 
Aluei  13  runsti  a  50''  runsa  c  139*  nmsah  23 

r/  288  —  3,  15  24 
Concisior  giscutit  a  50"  Giscutit  d  288  25 

kiscultora  c  139*  —  6,  5  26 
Reposita  14  giporgenen  a  50b  —  G,  19  27 
Pallium  coccineum  fefillol  b  91''  fellol  2S 

o  50b  d  288  .i.  fellol  c  139*  —  7,  21  29 


•  polentam  t'ulg.  *  ags.  smeodoma  polenta  ff'righl  2,117',  nielewes  smedma  simila 
2,83*  3  vgl.  crefrat  siftid  Uhler  281,  113  4  in  Bz.  \Qmn.  8.  39$),  Cod.  Bern.  258 
/'.  4'  und  im  Isidor  ed.  Arevalo  7,416  die  gl.  Legulam  lablegi  (lablclli  Isidor),  vgl.ixwi 
*  vgl.  Lingula  gyrdils  hringe  IVright  2,  112'.  hriogan  in  a  wahrscheinlicher  als  Hollzmanns 
hyingan.  dann  folgt  Salicis  .i.  palistris  .i.  modica  roriola  b  palistris;  Pitatiis  .i.  modica  cor 
cola  a  Pittacis  palastris  Hz.,  Pitacis  palastris  Codex  Bern.  258  /:  4',  Pictaciis.  modicis  corioris. 
t  palastris  Cod.  Carolsruh.  Aug.  ccxlviu  f.  llu\  vgl.  Isidor  416  piltaciis  emplastris,  also 
mm  hd.  ptlastar  *  Sudes  spites  Bz.,  sudes  palos  spites  Codex  Bern.  258  f.  4\  sudes  stipites 
Isidor  417  7  vgl.  price  Ellmüller  275?  •  dh.  analefhene  »  postliminio  Vulg.  die  der 
glosse  im  Isidor  ed.  .Irevalo  7,416  vorgelegene  hs.  las  Posl  Urnen  10  der  punkt  vielleicht 
von  jüngerer  hand  d  11  ihsilih]  das  letzte  h  aus  corr.  d  11  stipula  Uni  Vulg.  13  Alueus 
cd      u  repositum  Vulg. 
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A.  {Germ.  21,7).  Bibl.  9.  (Halt.  1,  229).  Bibl.  12.  \Uatt,  1,235).,  Wn.  $63. 
(Hoffmann  56.  57).  —  D.  u.  171.  =  Pr.  (Gen«.  22,  393).    %  *292.  {Halt. 

1,  216).  —  Ha«.  1,  318 


l  Regula'  k-bel'eia.  t  cefin  2  b  91b  labe- 
3     leia.  id  zein  a  50\  51'  lebelcia.  I. 

3  zein  c  139'  lebeleia.  1  zcin  d  2S9  — 

4  7,  21  [ii.  lxxix.  vgl.  i.xxv  anm.] 

5  Congesto  gifrumitemo  o  5T  —  8,  29 

6  Pilaciis 3  modicis  coriolis.  1  oahstcliim  4 

7  6  91*  uostafton  d  2S9  uostefu-n.  f. 
S  plezan  c  139*  huafftaftin.  t  uuruisgi 
9     a  51*  —  9,  5  [ii) 

lü  Muttire 5  crin'an  1  uuinson  b  91''  .i. 
U     crinen.  I.  vuinson ö  r  13S1'  grynen 

12  d  2S9  grinao  f  glilon  a5T  —  10,21 

13  [lxxix] 

14  Subneruabis.  Prccide  nerunm  equorum 

15  erbabsinos  a  51*  —  11,0  [vgl.  lxxix] 

16  A  lingua  maris7  ...  sca'dio.  t  kero 

17  6  91b  scaccho  t  kero  c  138'  scahho 


t  gero  d  289  id  scahho.  1  gero  a  51*  20 

—  15,  5  [lxxviii.  lxxix]  21 
Suasa  gispaniui,,  a  51*  —  15,  18  22 
Suspirauit  arsuftoto  a  51*  suftota  c  13Sb  23 

d2S9  —  15,  18  24 
Ignauia  slaffiu  a  51*  —  18,  3  Ilxxix]  25 
Conprobent  arsobant.  I  bir  forscont  a  51*  26 

—  20,  4  27 
Progressionis 9  aelalis  id  framgignngenes.  28 

Altres  a  51*1,  —  23,  2  [lxxxi]  29 
Conubia  hiunga  a  51b  —  23,  12  30 
Sudes  10  stec'chun  b  92'  slccchon  c  13S"  31 
d  289  slechon  id  precas"  a  öl*  —  32 
23,  13  [ii.  lxxv.  lxxvii.  lxxxii]  33 
Optio  pezzira  a  51 b  f/  289  —  24,  15  34 
Potissimum  meist  a  51b  c  138h 


rf  289  —  24,  15  [vgl.  n] 


m'ist  35 
36 


LXXVII 

a  —  Codte  Carofon/A.  Ä'Prfri.    6  =  Codex  SGalli  292. 

PRAEFATIO  LIBER  HIESU  NAVE 

18  Sirene  12  meriminnon  a  64bl  [i.xxvi.  lxxix|    Sudes,  stipites  stekcon  13  a  65*1  steccon14  37 

b  26  —  23,  13  [n.  lxxv.  i.xxvi.  lxxxii]  38 


LXXVIII 

Codex  SGalli  296. 

19  Lingua  maris  .i.  sonitus  maris.  i  scaccho  134  —  15,  5  [i.xxvi.  lxxix] 

'  regulam  t'ulg.  1  dh.  cc'in  1  Piltacus  Ar  Piclalus  d  4  gemeint  ist  uosteftim, 
vgl.  auch  Germ.  19,426  *  Mutirc  cd  J 'tilg.  0  beide  gll.  auf  rasur  c.  was  darnach 
Haffmann  aufführt,  steht  so  in  der  h*.:  Anilo.  Fnacfci.  gigantes.  /.  Enachl  (11,21  etc.) 
1  Alingua  A.  Lingua  maris  a  und  nach  37<i,  25,  also  au  IS,  19  bezogen;  desgl.  nach  376,  24  d 
»  /.  gispaniniu  9  progressioris  /  ulg.  10  S:udes]  rasur  von  t  a  Sudes)  das  letzte 
s  aus  corr.  d  11  Sudes,  id  precas  nach  376,  36  a  ,a  sirenarum  f  'ulg.  ,J  «Arr  sti- 
pites a       14  steccon  übergeschrieben,  n  undeutlich  A 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  6.  (Maßmann  101.  102).  10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut. 
  ii,  46).    Mß.  324.  Sb.   


LXXIX 

a  Clm.  1S140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  —  CYro.  13002.  /*  =  Clm.  146S9.  p  =  CYm. 
4006.  h=Clm.  14584.  i=CTm.6217.  A  =  C/m.  14745.  1=  Codex  Turic. 
(Rhenov.  06).     «n  =  CWex  Stuttgart,  herm.  26.     n  ==  CWex  Angelom.  i  4  11. 

o  =  CV«i.  22201.    p  =  CYm.  17403. 


PRAEFATIO  ' 

1  Fenore  analehaue  a  22*  6  21"  c  26"  d  51* 

2  analehena  #  10  jb  anleliin  e  220"  p  220f 

3  [LXXVlj 

4  Siluam  dichi  a  22'  6  21"  c  26"  #  l05b 

5  h  132'  /  24  m  15"  n  14*  o  23S*  dicchi 

6  d5l*  dicki  e  220"  p  220c  dikbi  i  5* 

7  [per]  Membra  .  i .  cola  vntarlazun  a  22' 

8  uoTlaza  b  21b  nnterlaza  c  26"  d  SV 

9  h  132'  vntarlaza  o  105"  unlirlaz  e  220" 
lu     p  220c  uütcrlaz  o  238e  vmHaz  »  5* 

11  undcrlaz  m  15" 

12  Cudere  zeinnan  g  105"  h  132'  m  15" 

13  Criminauliir  zihanl.  bnblfcobiit 2  a  22* 

14  zibaut  (/  51'  ziliint  e  220"  p  220c 

15  zihent  b  21"  c26b  g  105"  o  23V 

16  E^a7Üoig s  pilidpuoluin  fl  22*  pilidpuoh- 
i:  hun  4  6  22'  c  26"  rf  51*  e  220"  Pilid- 
is     puohhun«  o23S<  P1L1DPY01IHIN  4 

19  p  220c 

20  Exemplaria  ■'•  pilidpvoh  a  22*  pilidpuoh 

21  6  22*  pilidpuoch  c  26"  pilidpuohc  f  38" 

22  pildebuch  d  51'  Pilidebucb  o  23Sr  pi- 

23  lidepöch  t  220"  pilidepozb  «  ^  220r 

24  Dissonet'  mkssklxlkt*  a  22* 

25  Arcuato  [uulnere]  toucnero  ( )  qui  mor- 

26  bus  regius  dicitur  kelasnb  «  22'  tou- 


ganemo  b  22*  c  26"  d  51*  tougi'neme  27 
e  220"  p  220c  togonemo  o  238'  2s 

Lacerare  pisprelian  a  22"  pisprebban  29 
b  22'  c  26"  pisprecchen  rf  51'  pispre-  30 
eben  e  220"  p  220c  bispreeben  o  238r  31 

Asteriscis;»  sternvn  a  22"  £  105"  steni  32 
6  22*  c  26"  sternuu  </ 51'  sternin  «33 
220"  p  220c  Sternen  o  238r  34 

Obelis  spizun  a  22"  6  22'  c  26"  spizzun  35 
d  51'  g  105"  spizzvn  o  238'  spizzen  36 


e  220"  p  220fd  37 
Dissereutes10  irreebanta  b  22'  c  26"  irre-  3S 
diente  d  51*  irrechinle  11  o  238'  irrec-  39 
chente  «  220"  irrecc''aenle  p  220"  4u 
irrceban  a  22"  41 
Dormilionem  enti  6  22'  c  26"  d  51'  42 
ente  a  22"  e  220"  o  238r  p  2201  43 


Negare  irzihan  a  22"  6  22* 


c  20"  d  51* 


44 


virziben  e  220"  o  238*  uirzihentp  220'*  45 
[i.XXVl]  46 

Decreuimus  brtfkltpmfs  12  a  22"  47 
Sirenanun  ineriminnono  b  22'  c  26"  4S 
meriminono  d  51*  meriminona  '  24  49 
m  15"  meremioaonc  g  105"  meri-  50 
minnon  h  132*  mermiuno  o  238f  (  )  51 
Syrern;  mlrkmfnnk  irt  a  22"  [LXXVI.  52 
I.XXVH]  53 


'  die  gl/,  der  praefatio  übergeschrieben  a  1  d/t.  analeccant  3  EZANAOIC  p 
EZAÜAOIC  o  4  im  context  deop  s  die  gl.  in  f  noch  im  Deuterunom.  vor  der  Über- 
schrift Super  Josue  6  pilidepuzh]  h  aus  a  curr.  p  7  dissonat  f  ulg.  *  dh.  missilutit 
v  Asteriscis]  riscis  ausgestrichen  und  von  einer  jiingern  hand  dafür  am  zeilenschluss 
zugesetzt  ritis  a  10  Edisserentes  a  M  der  ansalz  zu  dieser  gl.,  nämlich  ir,  steht  in  o 
bereits  einmal  über  der  unmittelbar  »Vier  Dissereutes  befindlichen  gl.  Ediliores  11  dh.  arleil- 
11  dh.  merimenni 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmauu  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  [Diut.  u,  46). 
 M,?.  324.  56.   


I.IBER  JOSLE 

1  Considerare  pispehon  a  22b  6  22*  c  27* 

2  d51*  pispehin  /"38b  pisehin  e  220bl 

3  p  221*  bisehen  o  238f  —  2,  3 

4  Solarium  sölOri  #  105"  solari  h  132*  so- 

5  lare  /  24  m  15b  n  14*  sohcr  i  5*  U4d 

6  —  2,  6 

7  Linistipula  '  harapozin  a  22b  6  22*  c  271 

8  harapozan  h  132'  harabozan  m  15b 
harabezan  »  14'  baranboza  /  24  bari- 
pozun  f  3Sb  haripözen  </  105b  baro 
pozzun  d  51*  haro  pozziu  e  2201"  barwi 


10 

11 

12 
13 

14  Uadum  firt«  o  22b  —  2,  7 

15  Elanguerunt 3  irplod&un  6  22'  irplod&un 

16  c  27*  irplodctun  o  22h  irplödctin  g 

17  105b  irplodotin  W  51*  e  220'"  j>  221' 
IS     irplodothen  o  23Sf  —  2,  9 

19  Spiritus  paldi  a  22"  6  22'  c  27*  d  51* 

20  5  105"  palde  e  220bl  />  221'  —  2,  11 

21  Alieni  sibbara  a  22b  c.  27*  übbara  b  22' 

22  sihhera  e  220bl  p  221'  —  2,  19 

23  De  nocte  ertage  a  22''  d  51'  erläge  622* 

24  c  27'  Flages  e  220M  ctages  #  105'' 

25  /  24  o  238'  |»  221*  elagas  A  132'  m 

26  15''  ?agas  i  5*  —  3,  1 

27  Precones   putila  g  105b  h  132'  butila 
2S     l  24  m  15b  pvtili  i  5*  —  3,  2 
2<J  Implcuerat  irgoz  a  22"  6  22'  c  27*  d  51* 

30  e  22(lh'  o  23Sf  p  221*  —  3,  15 

31  Dissolutum  est  giplodit  vuart  (vuard  6 
:v2  uuart  c  wart  deop)  a  22b  6  22*  c  27* 
33     d  51'  e  220b'  o  238'  p  221'  —  5,  1 


Polenta-  mflp  »  a  22b  —  5,  1 1  [vgl.  i.xxv.  34 
LXXXIl]  35 

Regulam  stap.  zfkn  6  a  23'  stap  6  22*  36 
d51*  e220bl  g  105b  o  238f  p  221'  37 
stäp  c  27*  —  7,  21  [ii.  lxxvi]  33 

Protrabantur  gizuhil  vuerden  (uuerden  c)  39 
a  23'  c  27*  gizuhitvuerdeut  6  22'  gi-  40 
zebotwerdan  d  51'  gizogeu  (gizogin  o)  41 
wcrdent  e  220"'  o  238' j>  221*  —  8,  6  42 

In  fronte  infornenligi  a  23'  c  27'  in  vorn-  43 
entigi  6  22*   inuornentigi  d  51*  in  44 


fornente  o  238f  —  8,  10  45 
pozzin  p  221*  harboze  i  5*  barbore  Digesserat  gisegita"  o  23'  —  8,32  46 
k  74d  bancpoz  o  23Sf  —  2,  6  \vgl.i.xx\i]    Intactum  [nihil]  ungisegites  a  23*  uugi- 47 

sagates  6  22*  c  27"  vngisagitez  o  238'  43 
ungesagetiz  e  220bl  p  221*  ungeruo-  49 
riliz     51*  —  8,  35  50 
Dissutoss  zktrbntP  a  23'  —  9,  4  51 
Pittaciis  10  rivmun  11  a  23'  riumun  6  22'  52 
c  271  d  51'  /»  132*  m  14'  ruiinun  »n  15b  53 
riumen  e  2201"  />  221*  Riumen  <y  105b  54 
ricmen  i  5'  romcn  o  238'  rivmilv  /  24  55 
—  9,  5  5G 
Uiaticum  vucganest  6  22"  uuegauesl  c  27'  57 
wegenist  c  2201"  o  238r  wegnist  p  221*  58 
wegawistrf51*  —  9,5  [lxxxi]  59 
Prouidimus  forapigoiimtaiü  6  22'  c  27*  60 
forapigoumtames  o  23*  uoripiguomten  61 
d  51'  piwarlin  o  238'  —  9,  24  62 
Ascensus  «2  gisteigos  a  23'  6  22'  c  27*  63 
gisk-igi  d  51*  gistege  o  238'  sliega  64 
<-220'  '  p  221*  —  10,  10  65 
Latentes  lxzlnlf1^  a  23'  —  10,  17  66 
Mulire  11  vuinson  . .  mxrmxrbrf 15  gkxxb-  67 


1  Linistipula]  u  radirrt  au*  Ii  b  Linislipulam  dep  stipula  lini  l'ulg.  4  dh.  furt 
3  Elangucr]  iibrr  ang  rasur.  E,  I,  r  und  der  strich  Uber  r  sind  von  jüngerer  band  überzogen  a 
4  irplodotin]  das  zweite  o  corr.  aus  e  p  5  polcntani  t'ulg.  mflp  iibergeschr.  a,  dh. 
melo  8  dh.  zein  7  gisegita  iibergeschr.  a  *  consutos  I  tilg.  9  dh.  zitrante  10  Pit- 
taciis] das  erste  t  corr.  und  rad.in  c  von  einer  hand  des  15  jhs.  a.  Pittacusrf  Pitaciis  eghimnp 
Pitaceis  o  PitacV  /  11  rivmun  übergeschrieben  a  11  .s.  sursfl  darauf  noch  in  a  und 
dann  entsprechend  die  gl.  Dcsccnsu.  sinjilfT.  s.  (h-orsum  (10,  II)  Aseensuin  o  13  dh. 
luzenle  14  .Muttirc  adghlmn ;  in  a  ist  das  erste  t  ausradiert  und  von  einer  hand  des 
15  Jhs.  sodann  corr.   Metire  i       15  dh.  murniurare 
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Bibl.  I.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Dmt.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  46). 
  Mß.  324.    56.  —  Ä6.  498   


1  hbnnfo  1  a  23*  vuiBson  6  22'  uuinsou 

2  c  27'  wiosun  d  51*  winsi-n  o  23Sf 

3  zispin  e  220"'  p  221*  irmukkizen  g  106' 

4  irmu'cazan  h  132'  hirgaccizon  2  24 

5  irgiccazan  m  15b  n  14*  dv  miz  i  5* 

6  —  10,  21  [i.xxvi] 

7  Impetu  anauarli  a  23'  c  27*  d  51*  ana- 

8  uerli  b  22*  anuart   e  220bl  anwart 

9  o  23Sf  p  221*  —  10,  42 

10  Suboeruabis  basinost  g  100'  hahsinist2 

11  m  15b  n  14b  intbassist  Z24  balsnestilst 

12  i  5*  —  11,6  lxxvi] 

13  Dissoluerunt  giploddun  a  23b  6  22*  c  27* 

14  giplodun  d  51*  giplodoten  o  23Sf  gi- 

15  bloditin  e  220"'  gübloditin  p  221'  — 

16  14,  8 

17  Lingua  scahhin3  a  23"  scabbo  b  22'  c  27' 
IS  e  220b'  p  221'  scbabbo  o  238r  —  15,  5 
19      [i.xxvi.  LXXVIll] 


Benedictionem  folieist  a  23b  6  22'  c  27*  23 
d  51'  h  132*  J  24  fol  laist  m  15"  24 
uolleiste  e  220bl  p  221*  volleist  o  238f  25 
vollaist  g  106'  —  15,  19  26 

Succide  rivti  a  23b  riuti  b  22b  c  27"  27 
dbV  ruite  «  220b1  o  238f  ruti  $  106'  29 
rute  p  221'  —  17,  15  29 

Marcetis  brlxflft*  a  23b  —  18,  3  [u]  30 

Iguauia  slbflk  *  a  23b  —  18,  3  [lxxvi]  31 

Egressa  est  ufquam  a  23b  öfquam  c  27'  32 
vsquä  5  d  51*  —  19,  1  33 

Progressioris 0  stiuririn  7  a  23b  c  27*  34 
sturirin  b  22b  stiurirun  o  238r  —  23,2  35 

Optio  irwelida  g  106*  h  132'  /  24  irvve-  36 
lida  n  14b  irwelidi  m  15b  irwelti  i  5*  37 
—  24,  15  38 

Nouellis  ivngeu^  a  23b  iungen  b  22"  c  27*  39 
f  3S"  V  221'  giungen  ©  238r  iungin  40 
e  220M  iungun  d  51'  —  24,  32  41 


LXXX 

Co^a-  Wirziburg.  Mp.  tb.  4°  60  f.  7*. 
20  Obelum  .i.  ueru''  spiz  t«  —   /Vae/".  Hieronymi 


LXXXI* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 

PRAEFAT10  Pn  puciorum  crono  —  5,  3  42 

21  (58")  Noua  cudere  niuuiu  smidon  lnuasa;ruut  ciuitatem"  ana  farkiangun  43 

JOSl'A  puruc  —  6,  20  [6,  21  44 

22  Cullros  lapideos  mezziras  steininiu — 5,2    (59\i  Auatbimatizauerunt  faruuiazzun  —  45 

1  dh  giuuahanoen;  dietr  gl.  und  vuinson  übergeschrieben  a  *  hahsinist]  an  ha 
oben  radirrt  m  3  scahhin  übergeschrieben  a  *  brtxflft  und  slbffk  übergeschrieben  a, 
dh.  artuelet,  slaffi  s  im  contej-t  d  »  Progressiotiis  o  '  stiuririn]  das  letzte  i  aus  u 
radiert  a  •  ivngen  übergeschrieben  a  *  ueru]  r  aus  I  radiert  10  spiz  übergeschrieben 
"  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  3-.U,  12  nicht  in  der  l'ulg.,  sondern  in  der  Itala  bei 
Sabotier  1,  405  ff 
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Rb.  498.  499.  —  Ja.  178 


1  Usque  ad  subiunclorium  unzi  za  kifua- 

2  kidu  —  6,  21 

3  Deuotauit 1  antheizzota 

4  Coniribulauerunt  illos  in  procliuo  kiur- 

5  driozzoton  sie  in  ohaldi  —  7,  5 

6  Transiecil 2  ubaruuaraf 

7  Per  plebes  duruh  liuti  —  7,  14 

8  Oblatus  est3  prunganer  uuard  —  7,  17 

9  Terminasti  *  kimarachotos  —  7,  25 

10  Coniestum  ■'•  zisamane  kitragan 

11  Commillentes  biuelahente 

12  Ad  procliuum  zi  stechali 

13  Intactum  ungaruarit  —  8,  35 

14  Uersabantur  uuaraboton  —  9,  1 

15  Callide  cogitatis0  listigo  denchat  —  9,  4 

16  Ad  iuditium  z'anauualtidu  —  9,  5 

17  Pitiacis"  seichin  —  9,  5 

18  Ob  uiaticum  uuekanest  —  9,  5  [lxxix] 

19  Mulilare*  runen  —  10,  21 

20  Lalilant  diugont  —  10,  22 

21  Stipites0  stamnia  —  10,  26 

22  Equos  »  orum  subneruauit  ros  iro  untar- 

23  hahsanta  —11,9 


Antiquitus  dero  entiski  —  11,  10  27 
Permisit 10  incendio  farlia'  inzuntidu  —  28 

11,11  29 
(59b>  In  tumulis  site  in  leiram  kale-  30 

ganiu  —  11,  13  31 
Trans  tluenta  ubar  fliozzantiu  —  13,  8  32 
Sic  ualens  so  chuettanti  —  14,  1 1  33 
A  lingua  maris  lona  zungun  des  raeris  34 

-  15,  5  35 
Iuxta  latus  hiericbo  pi  balbu  11  biericbo  «2  36 

-  18,  12  37 
Ad  alenda  1:1  iumenta  za  fuattanne  fihiu  38 

-  21,  2  39 
Infinit»'  magniludinis  unenti  mihili  —  40 

22,  10  41 
Ira  deseiuiet1*  abulki  crimmisot  —  22,  IS  42 
Persenelis  elatis  duruh  altrlihhiu  altar  43 

-  23,  1  44 
Progressoris1'-  a?tatis  fram  kicanganem15  45 

altar»  —  23,  2  [lxxvi]  46 
.Equitatu  karite  —  24,  G  47 
Nouellis  ouibus  niuuem  scafTum  —  24,32  48 


LXXXII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

PRAEEATIO  Decreuit  ghimarcota  —  9,  27  49 

24  (1651)  Ediciones  antl'ristungo  Saltim  gauuisso  —  10,  28  50 

JOSl'A  (lG5d)  Sudes  radesteccho  —  23,  13  51 

25  (165  )  Polenta»«-  melo  cleinista  —  5,  11        [n.  lxxv.  lxxvi.  lxxvii]  52 

26  [vgl.  lxxv.  lxxix] 

1  SM  adiuravil  6.25?  1  zu  transgressus  est  7,  UV  *  Oblatus  auf  rasur  {für  ple- 
bes?» oblati  sunt  Sab.,  vgl.  abvr  not?  *  exterminasti  Sab.  *  diese  drei  gll.  sind  nicht 
mehr  tu  bestimmen,  da  von  7,25  an  Sab.  ganz  lückenhaft  0  cogüante«  t'u/g.  7  Pitta- 
cis]  c  von  2  band  aus  t  corr.  pitlaciis  /  tilg.  *  mutire  I  tilg.  *  Stipites]  it  auf  ratur 
10  peremit  f  tilg.  11  balbu]  1  aus  b  corr.  14  hiericho]  h  aus  a  corr.  M  alenda] 
1  aus  c  corr.  14  ira  eins  desaeviet  t'ulg.  15  progressioris  I  tilg,  kicanganem]  g  aus  c 
corr.       ,e  polentam  l'ulg. 
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LXXXIII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  2lc. 
l  Ligulam1  auream  uuscuo  —  7.  21 


LXXXIV 
Clm.  19410  j>.  38. 

2  Foederati  kalriuu&e  —  10,  1 
»  regulam  /?//#•. 
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B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblische*  Bücheb* 


Droncke  15.    Germ.  1,  117.    Hau.  1,  318.    Pb.  1.  (Germ.  8,  387).  —  A.  {Germ. 
21,  7).    ÄiM.  9.    (tfa/r.  1,  229).    Bibl.  12.  (fla«.  1,  235) 


ZU  JUDICUM. 


LXXXV 


a  —  Codex  Carolsmh.  Aug.  cxxxv      104b.    o  —  Codex  Parisinus  2685  52*. 
c  =  Codex  SGalli  296      135.    d  =  Codex  Fuldensis  Aa  2. 

Torques  bae'gas  <j  —  8,  26  16 
Examen  snu'arm  a  suarm  b  —  14,  8  17 
[lxxxviii]  18 
Suram  .i.  hamma  a  —  15,8  19 
Fores3  dur  heras  >°  a  —  16,  3  20 
Stuppa1»  lierdun  »2  ad  47b  auuirki  c —  21 
—  16,  9  [lxxxvi.  vgl.  xci]  22 

23 
24 

10  guttore  cam  pendeas  a  .i.  similes    Litio  •«  . i.  eblit 15  6  harluft  c  —  16,  13  25 

11  bumln  auraee  6  —  8,  21  [lxxxviii]  2G 


1  Postica»  ludgete.  12  a  —  3,  24 

2  Clauum  tabernaculi3  .i.4  uegilisern  a  .i. 

3  nagalisernin  6  —  4,  21 

4  Concham  mundleu  •'•  a  —  6,  38 

5  Lagoena  ü  cryce  lapidea  a  croc  lapidea 

6  6  —  7,  16 

7  Bullas  7  sigillas.  l  oroamenta  cioguli  in 

8  gulture,  cbä  (cham  d)  pendeas  cd  48*    Tortum  gitlirenne13  a  —  16,  9 

9  in  similitudinem s   bolb;  aureae    in    Pulamine  .i.  uueuale  c  —  16,9 


LXXXVI 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d/S2.     6  =  Codex  Vindob.  1761.    c  =  Codex  SGalli 

295.    d  =  Codex  SGaWt  9. 

12  Adinuentiones    id    urdabti    a  52*  —     In  estiuo    caenaculo  id  insumarlihero  27 

13  2,  19  falan  zon  a  52'  —  3,  20  29 

14  Capulum  bantbabun  a  52'  d  290  bant-    Obflrniatis  sera  id  bispartan  den  serron  29 

15  baba.  1  belza  c  139b  —  3,16  (11.  lxxxviii]       a  52'  —  3,  23  30 

1  posticum  f'ulg.  *  nach  l  leerer  räum.  vgl.  per  seudoterum  purh  ludget  H'right 
2,  6"',  dor  hludgaet  Ohler  395*  und  Diefenbach  Gl.  429'  3  intiberna  b  *  nach  A . 
rasur  a  *  vgl.  conca  mundleu  H r ig  hl  2,105',  mundleow  2,  136",  vescada  mundleu  2,  123' 
6  Lacoena  b  lagenas  I  ulg.  7  Bullus  d  •  similitudinem]  da*  letzte  i  aus  u  radiert  a 
B  dur  fores  a  10  ags.  heorr  cardo  Ktlmiiller  461,  hier  wie  et  scheint  mit  duru  com- 
ponierl  11  stuppae  /'ulg.  11  vgl.  stuppa  heordan  H'right  2,  24*.  121",  naptarum,  fomi- 
tum  heordan  2,  7S'  uii.  nhd.  hede,  vgl.  H  eigand  Hb*  1,  603  11  vgl.  relorto  geprawne, 
ge.lraune  H'right  2,  119'.  126*,  tortis  gepravenum  Zt.  9,  435'  "  Licium  c  15  Igt 
licium  w/irf  Heia  hebeld  H'right  2,113',  liciorum  hcuelda  2*.  9,  4S9\  licium  hefeld  H'right 
1,  59'  usw. 


LXXXV.  LXXXVI  Zü  Jcdiccm  383 

A.  {Germ.  21,  7.  6).  Bibl.  9.  (Halt.  1,  229).  Äiftf.  12.  f//a«.  1,  235).  Wn.  863. 
  (Hoffmann  57) 


1  Per  posticum  id  turlin  a  52*  —  3,  24 

2  [II.  lxxxviii.  xci] 

3  Uomere  1  mitscaro  o  52b  mit  scaro  c 

4  139b  d  290  mitsca're  2  6  93*  —  3,  31 

5  Accitis  id  giholontan3  a  52b  —  4,  10 

6  Timpus4  dunuuangi  a  53"  dun.  uuengi 

7  d  291  thunuuengi  c  139"  —  4,  21 
6     [ii.  vgl.  lxxxviii  sn  22] 

9  Clauum  nagal  a  53*  —  4,  21  [n] 
lü  Magnanimorum.     id  rubcnetarum. ,j  id 

11  mihilmottaro   finihilmuotero   c  mihi! 

12  mutero  d)  a  53*  e  140  d  291  —  5,  15 

13  Conculca  Irit  a  53'  —  5,  21 

14  Senuisset7  saala  a  53*"  —  6,  3  [n] 

15  Deuastantes.  id  spoliantes.  I  uuostinti 

16  a  53"  —  6,  5 

IT  Ius  proth  c  140  souf  a  53"  —  6,  19 
IS     [ii.  lxxxviii] 

19  Nemora  *  harca  a  53''  —  6,  26 

20  Concam     labol.  i  nartu  a  53''  labol  c 

21  140  labob  d  291  —  6,38  (lxxxviii] 

22  Poblitc  cbneorada  rf  291  chniuuerada  c 

23  1  40  cbinneorada  a  53b  —  7,  6 

24  Fusi  gigozina  a  53b  —  7,  12  [xci] 

25  Conplodere.  id  deliderc.10  slagon.  t  claf- 

26  fon  a  53"  —  7,  19  [t^/.  n] 

27  Bullas  id  ringa  a  53"  .i.  ringa  c  140 
2S     ide  ringa     291  —  8,  21 

29  Inaures  oringa  a  53"  —  8,  24  [lxxxvii] 

30  Latrociniuin  11  scah  a  53"  —  9,  25  [n. 

31  xci] 


Umb'lico  nabalo  o  53b  —  9,  37  [ii.  32 

LXXXVIII.  lxxxix.  xci]  33 
Conpulit  firtreibt 12  a  54*  —  9,  40  34 
Propugnacula  uueri  o  54'  —  9,  51  [vgl.  35 

lxxxviii]  36 
Problema  ratissa  o  54'  c  140  d  292  —  37 

14,  12  [u.  lxxxviii.  xcii]  :^ 
Pronubis'*  frambiunga  c  140  d  292  39 

frambiuungon  a  54*  —  14,  20  40 
Faces  facla.  \  scoub  a  54'  —  15,  4  41 
Expectam"  [ultionem]  gisiuuo15  a  54*  42 

—  15,  7  [x<:]  43 
Suram  uuadon  a  54*  —  15,8  [lxxxviii.  44 
Maudibulam  cbinni  beini  a  54'  cliinni-  45 

beiue  c  140  cbinnibeni  rf292  —  15,15  46 
Stuppa  1,1  id  auuirchi.  I  acbambi  a  54*  47 

auuricbi.  1  acbaml)i  c  140  auuribti.  i  4* 

achäbi  d  292  —  16,9  [lxxxv.  xti]  49 
Putaminc  cranilin  a  51*  d  292  —  16,9  öu 
Torqucbitur 17  id  giuuiutanu  uirdit  l?>a54*  51 
Tclarum  vuoppo  c  141  —  16,  12  52 
Litio  miluuilli  a  54*  c  141  mit  uuilli  d  53 

292  —  16,  13  (lxxxviii.  xci]  54 
Molere  malan  a  54'  —  16,21  [lxxxviii]  55 
Ediculam  busilin  a  54*  —  17,  5  [xci]  5ü 
Couduxil  gimeitta  a  54b  —  18,  4  57 
Obuixe  id  agalizo  ly  a  54"  —  19,  7  5S 
Ambutcmur  20  id  uuidirneozamas  a  54"  59 

—  19,  22  60 
Bachali21  sunt  vuolton  c  141  uualinti- 61 

uuaron  a  54"  uuolinli  uuarun  d  292  62 

—  20,  25  63 


1  Deuomerc  b     smitJ  t  aus  r  corr.  b     3  /.  gihololan      1  die  gl.  nach  der  folgenden  a. 
Tempus  cl'ulg.        *  die  gl.  vor  3S3,  6  resp.  9  ad       8  rubenilanorum  a       1  sevisset  l'ulg. 

•  nemorc  l'ulg.       •  Conca  c       «°  t.  relidere       "  latrocinia  l'ulg.       »  I.  firtreib 
,J  davor  ratur  von  l's  sr»7r/i  rf        14  expelam  Am/#.        15  /.  gistuuo  sluppae  l'ulg. 

17  »n  «mrr  #7.  zu  Putamine  "  /.  giuuntaii  ouirdit  19  /.  agaleizo  ao  abutamur 
l'ulg.       11  Bacchali  c 


3S4 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelne*  Biblischen  Büchern 


D.  ii.  171.  =  Pt.  (Germ.  22,393).  —  Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 
 10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  u,  46).    My.  324.  56.  

LXXXVII 
Codex  CaroUrvh.  SPetri. 

1  Malleus«  hamar  65"  -  4,  21  Probien»  radisli  65"  —  14,  12  22 

2  Inaures  oringa  65"  —  8,  24  [lxxxvi]     Anoboladium  2  saban  65*1  23 


LXXXVIII 


5 


'.i 

10 

ii 

12 


o  =  Clin.  18140.  6  =  Codex  Yindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  ==  CWec  ffofuw.  103.  e  =  6/m.  13002.  f=  Clm.  146S9.  j  =  Clm.  4606. 
A  —  67m.  145S1.  i  =  67m.  6217.  k  =  67m.  14745.  /  =  Codex  Türk. 
{Rhenov.  66).  m  =  6'orfex  Stuttgart,  berm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4  11. 
o  =  Corfea?  ,ir/mo>K.  508.    p  —  67m.  22201.    q  =  Clm.  17403. 

Sicam11  balswerl  /  24  balsvverl  n  14"  24 
halswerlb  m  15"  balswer  h  132'  —  25 
3,  21  26 
Per  |ioslicam  12  Ixi'klk  >3  a  24*   tnrib  27 


3  Summitatibus 3  fornentigin  a  24'  6  22" 

4  c  27*b  fornentigen  p  23Sr  uornentigin 
/"  38''  g  106*  uurneiiligun  rf51*  uornen- 
tigen  e  220b'  uo^nenti,,,"  9  221'  —  1, 6 

Falcatis  1  mitisarnopilegiten  a  24'  mit- 
isarnapilegilen  b  22**  mitisarnvpilegitin 
c  27b  mit  isarn  pileigeten  p  238r  mit 
isarna  pilegite  ■>  d  51'  mit  isin  bilegit 
e  220'"  9  221*  mit  isarn.e  pilegita « 
/•3S"  -  !,  19 
nTestaceus"  daliiner*  a  24*  6  22"  c27" 

14  /"3S1'  g  106*  m  15"  dabinar  rf51*  e 

15  220"'  /  24  n  14"  0  221*  dabimcr  1  5* 

16  k  75*  dainar  A  132*  tahiner  p  23S' 

17  —  1,35  |  i.s  xxvi  ] 
is  Capulum    bfftk.  \  hflzb  «°  «  24*  —  3, 16 

19  Uerbum  aronti  o  24*  6  22"  areiiti  c  27" 

20  arunote  e  22<)b!  0  221*  aruntin  p  238f 

21  -  3,  19 


A  132'  m  15"  n  14"  tvrli  1  5*  tvrili  2S 
J  24  —  3,  24  [11.  lxxxvi.  xci]  29 

Insonuit  plies  a  24*  c  27"  d  51*  e  220"1  30 
plies  6  22"  plisc  "  g  221*  plis  p  23Sf  31 
—  3,  27  32 

lu  fronte  inuornentigi  a  24"  —  3,  27  |xci]  33 

Uade  pnridih  a  24'  6  22"  c.  27"  d  51'  34 
purgedicb  p  238'  pirgc  dich  <•  220bl  35 
q  221'  —  4,  6  36 

Clauiim  1:"  |labernaculi]  zeit  chegil  ,G  a  24'  37 
zeltehegil  6  22"  c  27"  d  51*  e  220"'  3S 
p  23Sf  7221*  zeiltcbegiP"  /\3S"  -  39 
4.  21  [vgl.  ii I  40 

Timpora  |s  dunuvuengi  a  24"  —  4,  22  41 

\rgl.  LXXXVI  SM  21]  42 


1  maileum  /  «/ff.  1  ff/,  sm  sindones  14,  12  *  Summitantibus  *  Summitabis  c 
Sumilatibus  e  1  Falcatis]  t  aus  r  d  1  nach  pilegite  abgeschnitten  d  •  pilegita  am 
rande  /  1  Toslaciuus  ik  tesUceo  /  ///ff.  *  dahiner  iibergeschr.  a  v  hinter  der  folgenden 
ff/,  a  10  &/>/</«  iibergeschr.  a,  dh.  befti.  1  helza  11  Sica  hlmn  11  Poslica  mn  posticum 
I  utg.  13  txrklk  iibergeschr.  a,  dh.  turili  14  plisi  ]  das  p  von  einer  roten  initiale  völlig 
bedeckt  q     "C'ajuutn//     "  zeit  thegil  iibergeschr.  a     11  oder  zeiltcbegcl  f     u  tempore  t'ulg. 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mo/mann  102) 


.  10.  (Diut.  in,  424).  lt.  13.  (Diu/,  n,  46). 
324.  Sb. 


Uicem  Ipn  "  a  25*  —  9,  16  [u]  36 
Umbilico     tiuü  a  25*  d  51*  tiufe  e  220"'  37 
q  22 lb  ÜufQ  6  22b  c  27b  tiuphi  f  38"  3S 
töfo  p  238«  oabalo  *  tiufi  5  106b  na-  39 
bilo  m  I5b  nabulo  n  14b  nabil  0  10*  40 

—  9,  37  [11.  lxxxvi.  lxxxix.  xci]  41 
Propugnacula  prusluuera  ä  132*  prust-  42 

vvera  n  141'  prustweria  m  15b  prrvst-  43 
wera  l  25  pTOtwV  1  5b  —  9,  51  [vgl  44 
lxxxvi]  45 

Repetilione  hblxngp13  a  25*  —  11,  26  46 
[vgl  n|  47 
Sodalibus  gblfkpxn  "  a25*  —  11,  37  [n]  48 
Disceptatio  strilh  '»  a  25*  6  22"  d  51*  49 
strllh  c  27"  strit  e  220bl  .9  106*'  /  25  50 
m  15b  n  14b  j>  238«  q  221b  strtl  r  5b  51 

-  12,  2  52 
Conmerui  gisculta  a  25'  6  22b  c  27b  53 

d  5t*  giscbultote  p  238«  virsculdote  54 
e  220bl  uirsculdote  10  9  22  lb  —  12,  3  55 

Inruit  iuquä  b  22b  inquam  a  25'  c  27b  56 
inquom  d  51*  incliom  p  238*  irchom  57 
e  220bl  9  221b  —  14,  6  59 

Examen  suarm  a  25*  —  14,  8  [lxxxv]  59 

Sodales  truhünga  a  25'  6  22b  c  27"  Irua-  60 
tinga  d  51*  thruchtinga  f  38"  tbrub-  61 
liuge  g  106b  truthioga  h  132b  trulioga  62 
m  16*  truttbinga  17  n  14b  trulinne  p  63 
23S*  trvla  t  gesellin  /  25  gisellen  e  64 
220bl  gisellin  q  221b  gsellen  0  10'—  65 
14,  11  [11]  66 

Problema  ratus  sa  >s  a  25*  ratussa  b  22"  07 
c  27b  d  51*  f  38b  ratiska  9  106"  ra-  69 
lisca  /  25  m  16*  n  14b  ratiski  i  5b  69 
ratinisca  h  132b  ratnissa  p  238«  ra-  70 


übergeschrieben  a,  dh.  erd prust.  I  belligruopa      1  gummahtote]  das  zweite  t 
q       >  Cocain/"  Chonchamj»       4  rfA.fivhti       1  rkhfn  übergeschr.  a,  dh.  rihcn 
*  Subciuerici  A     7  zksbmbnfslbhbn  übergeschrieben  a,  dh.  zisamaneslahan     *  hblsppxch  über- 
geschr. a,  dh.  halspouch       9  Ranom  f.  in  g  die  gl.  nach  385,  52       10  agaleia  übergeschr.  a 
11  rfA.  Ion       ,s  Vmbilicus  0      ,J  hblxngp  übergeschrieben  a,  dh.  halungo      u  gblfkpxn 
übergeschrieben  a,  dh.  galeipun      «»  strith  übergeschrieben  a     '•  uirsculdote]  0  aus  e  corr.q 
17  trutthinga  oder  triuthinga  n  ratus  sa  übergeschrieben  a 

Althochdeutsche  glosacn  I.  25 


1  Baratrum  frdprxst.  i  hfllkgrxppb  1  a  24b 

2  —  5,  15 

3  Defccit  givnmageta  a  24b  giömagata  b  22b 

4  giunmagala  c  27 b  ungemagota  g  106* 

5  m  15b  vngeraagota  /  24  ungamagola 

6  A  1 32'  gümahtotee220bl  gummahtote2 

7  q  221'  ziginch  p  23Sf  —  5,  27 

8  Excuteret  truphtr&i  6  22b  c  27b  truft 

9  tr&i  a  24"  truflerit  e  220"'  q  221' 
10  trufierete  p  238r  trufuroti  /3S"  irscutte 
tl     d  51*  —  6,  11  |xci] 

12  Purgarel  furpli  a  24b  b  22"  c  27"  d  51* 

13  e  220"1  q  22 1*  flurbele  p  238f  —  6,  1 1 

14  Ius  prod  b  22b  c  27b  prod  a  24b  prot 

15  e  220"'  prot  /"38"  0  106'  /25  9  221" 

16  proth  d  51*  ä  132'  wi  15"  poth  ;>  23Sf 
n     —  6,  19  [11.  lxxxvi] 

18  Euanuit  inpbuor  a  24b  c  27"  d5l*  «220"' 

19  9  221"  inphoor  b  22b  tirswant  p  238' 

20  —  6,  21 

21  Concam3  lapel  a  24b  b  22b  c  27b  d  51* 

22  /-3S"  f  23Sf  label  e  220bl  9  22  lb  — 

23  6,  38  [lxxxvi] 

24  Madens  fivhtk  *  a  24b  —  6,  39 

25  Poplite  rkhfn  *  a  24b  —  7,  6 

26  Subcinericius 6  panis  derpiz  prot  h  132* 

27  /  25  derbiz  prot  g  106'  derbez  proth 

28  m  15b  derbzbrot  1  5'  —  7,  13 

29  Conplodere  zksbmbnfslbhbn  '•  a  24b  — 

30  7,  19  [n.  xci] 

31  Torques  hblsppxch  s  o  24"  —  8,26  [xen] 

32  Ramnum  9  agaleia  10  a  24b  6  22"  c  27" 

33  dol*  «  220"'  A38"  i.  agalaia  9  221" 

34  .i.  agleia  p  238«  Agaleium  g  106b  — 

35  9,  14 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


2fc6/.  1.  4.  5.  G.  7.  8.  (Maßmann  102).  10.  m,  424).  11.  13.  (flittf.  n,  46). 
  My.  324.  325.  56. 


1  tunga  e  220"'  q  221b  —  14,  12  [ii. 

2  LXXXVI.  XCIl] 

3  Solueritis  irrat&  6  22"  d  51*  irral&  c27b 

4  irralet  a  25'  irrate  ^  221"  irratit  e  220" 

5  irrathith  ]>  238«  —  14,  12 

0  Blandirc  '  listi  a  25'  d  51'  Ifcti  6  22" 

7  c27b  lindchose  e  220"'  9  221"  lint- 

8  chosen  p  238«  —  14,  15 

9  Arassetis  irierit.  t  irvuorit  a  25*  irerit- 


10 
11 
12 
13 
14 
15 


l  lruuoril  c  27b  irvuorit  6  22b  iruuo- 


rit  d  51*  /"3S"  irruuorhol  p  238«  ir- 
uor&  6  132b  iruoret  m  16'  iruorot 
h  141'  iruorit.  irrielil  g  106"  irfuretint 
/  25  ervarn  «  5"  iruuerit  e  220"  ir- 
werit  q  221"  —  14,  18 

16  Propositioncm  ralussa  6  22"  ratussa  «25* 

17  c  271'  d  51'  ralnisse  />  238«  ralunga 

18  »220"  ratunge  q  221"  —  14,  18 

19  Prouubis  trubtingun1'  a25'—  14,20  [u] 

20  Pro  ea  inderostal  a  25*  6  221'  c  27'  p 

21  238«  —  15,  2 

22Suras*  wadun  h  132"  wadin  i  5"  /  25 

23  m  16"  wadun  n  15'  waden  A-  75"  — 

24  15,  8  [lxxxvi.  <:x] 

25  Molarem  dentem  chinnizand  a  25'  b  22". 

26  23'  c27"  cbinuizant  d  51'  e220"  f.ihu 

27  g  106"  ^  221"  cliinizaut  h  132"  cbinne. 

28  zanl  p  23S«  chiotiozan  n  15*  kinnezan 

29  m  16'  kinnizan  /  25  —  15,  19  [n| 

30  Belbcilauit-'  kilahala  h  132"  kilahita  /  25 

31  gilabata  n  15"  gilabiti  g  106"  gilabet 

32  i  5"  gelabok-  m  16*  —  15,  19  [ii] 

33  Percrcbruisset     irmarit   vurli'1   a  25* 

34  irmaritwrdi:  /  25  mariuvrti  b  23*  mari- 

35  uurti  c  27"  mariwrdi  g  106"  mariwrla 

36  h  132"  mari  wurda  m  16*  marivvurda 


n  15*  mserwrli  i*  5b  marwrte  p  238«  37 
marwrt  e  220"1  q  22  lb  —  16,  2  38 

Licio  mktlxlif :  a  25*  vilza  harlova  g  39 
106"  uizza:  t  harloua  m  16'  wiza  40 
h  132"  harluua  n  15*  —  16,  13  [lxxxv.  41 
lxxxvi.  xci|  42 

Plexueris  flibtist  g  106"  nibtest  i'5"  flib-  43 
last*  A  132"  m  16'  «  15*  —  16,  13  44 
[xc.  vgl.  ii)  45 

Clauum nagal  a  25'  6  23*  c  27"  f/51"  46 
nagil  e  220"  p  23S«  q  220"  —  16, 13  47 

Spatium  Trist  «  25*  6  23'  c  27"  d  511'  48 
e  220"'  />  238«  q  221"  -  16,  16  49 

Abigere  annstuzan  a  25*  6  23*  c  27"  50 
anastozzan  (/ 51"  anstozzen  e  220"  q  51 
221b  abtriben  p  23S«  —  16,  19  52 

Excutiain  irr&to  a  25*  6  23*  c  27"  irrette  53 
d  51"  e  220"'  9  221"  ib  irredde  p  238«  54 
—  16,  20  55 

Molere  mblbn  10  «  25* —  16,21  [lxxxvi]  56 

Epbot 11  garavui  "  a25*  garauvi  623*  ga-  57 
rauui  c28*  garawiu  r/51"  gariuui  /"381,  58 
garwe e 220"  q  22 1 " gerwe p  238'— 1 7,5  59 

Concubinain  kebese  p  23SS  —  19,  10  60 

Sarcinulis'2  giuazzidin  g  106"  kifazzidant  61 
h  132"  geuazilin  i  5"  geuazodes  m  16'  62 
gilazzadon  ;i  15*  pvrdilli  /  25  —  19, 17  63 
[vgl  u]  64 

Abutamur  »3  missiniozan  a  25"  6  23*  c28*  65 
missinozan  d  51"  missiuiozen  f  3S"  66 
missiniezen  c  220"  q  221"  missiniezzen  67 
/  25  missenizzin  p  238«  missimezzan  68 
Ii  132"  missenezzan  u  15'  missenezen  69 
m  16'  missinivzn  i  5"  wirmisseniezzin  7ü 
g  106'  —  19,  22  71 

Humilietis  "  gibonn&  a  25"  6  23*  c  28'  72 


1  Plandire  bc        1  :irerit)  vor  dem  wie  ein  t  aussehenden  i  rasur  c       J  truhliugun 
übergeschrieben  a       4  Sure  Ä,  die  gl.  dort  vor  384,  13.    suram  l'ulg.       5  Refocilabit  i 
6  Percrepuisset  aip    Percrebuisscl  /  Percropruissel]  p  aus  b  radiert  n.    irmarit  vurli  überge- 
schrieben a        7  dh.  miüulle.     in  a  die  gl.  nach  3S<>,  47,  also  auf  16,  14  zu  beziehm 
*  flihtasl ]  f  in  ?s  rad.  m       J  Clauum]  a  auf  rasur  p    Clausuni  q       10  dh.  malau       11  mm- 
mittelbar  darauf  folgt  in  f  Donatiuum  heiestiura.  gegengl.?  garavui  übergeschrieben  a 
»»  Sarciuulas  in  Sarcinulam  /      13  Abula  n       "  Himili&is  c 


[le 


LXXXV1II.  LXXX1X.  XC*.  XCI*  Zu  Judiclm  387 

  Bibl.  1.  5.    My.  325.    Sb.  —  Zf.  —  /</.  348.  —  Jlft.  499  

1  gibonÄ  d  51"  gihonet  e  220M  |>  238«       gizucten  e  220bl  ?  22  lb  abzugen  j>  238'  21 

2  9  221b  —  19,24  —  20,  32  22 
S  Baccati  [sunt]  xxxnnxn  1  a  25b  —  20,  25  Tendit  ctierit  a  25b  6  23*  c  28*  d  51b  23 
4  Abstraherent  gizuhitin  o  25b  6  231  c  28*       e  220"  g  22  lb  keribt  p  238«  -  21,  19  24 


LXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  21'. 
5  Umbilico  nabilo   I   tivfti  —  9,  37  [ir.  lxxxvi.  lxxxviii.  xci] 


XC* 

(W<u-  Oxouiensis  Jnn.  83. 

6  Surae  waden   13    —    15,  S   [lxxxvi.     Plexueris  ulihtesl  13  —  16,  13  [lxxxviii.  25 

7  1.XXXV111]  vgl.  u]  26 


XCI* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 


S  i59l)  Consul"erunt  intfragelon  —  1,1 

9  Ad  planiora2  zi  slebtirom  —  1,  34 

10  Experiretur    israbelem    uuari  arsuabit 

n     israhlan  —  3,  4 

12  (G0*)  Copulauit  kimahota  —  3,  13 

13  Utrbatur  uuas  niozzanti  —  3,  15 

14  Subter  sagutn  unlar  filce  —  3,  16 

15  Per  posticam  1  durub  turili  —  3,24 

16  [ll.  LXXXVI.  LXXXVIII  | 

17  In  fronte  gradiente  in  fornontiki  kau- 
1S     gaoterao  —  3,  27  [lxxxviii] 

19  Occupauerunt  uada  piuiangun  stVma  — 

20  3,  28  [h[ 


Clauum   tabernaculi   sluzzil   des  huses  27 

—  4,  21  28 
Supernitentes*  ubiri  linente  —  5,  10  29 
Per  preceps  durub  ohaldi  —  5,  22  30 
Fabrorum    malleum 5    smido    kazirabri  31 

—  5,  2G  32 
Rutileut  scbiuant  —  5,  31  33 
Excutere:tr'  arscutti  —  6,  1 1  [lxxxviii)  34 
Iufima  nidiriu  —  6,  15  35 
Ho :  re  *  madens  touuue    nazzenti  —  36 

6,39  [u]  37 
Flexo  poplite  kifaldanem  flngarü  c  edo  33 
coufanom  —  7,  6  39 


1  xxxnnxn  übergeschrieben  a,  Jh.  uuutinnii  1  vorher  gehl  die  tat.  gtosse  Falcatis 
currib;  (zu  1,  19);  daneben  durch  punkte  getilgt  zi  slehtirom  1  posticum  t'ulg.  *  super 
nitentes  asinos  ß'ulg.  s  malleos  l  tilg.  «  Exculere.l]  n  aittradiert  7  Ro:re]  e  aus- 
radiert ? 

25« 


3SS 


B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblische«  Büchern 


Rb.  499.  500 


1  Qui  lambuerunt1  aquas  dia  luafuQ  uuazzar 

2  —  7,  6 

3  Fusi  iacebant  kikozzane  2  lagun  —  7,  12 

4  [lxxxvi] 

5  Coequauit  kaebanota  —  7,  13 

6  Conplodere  zasamane  slaegon  —  7,  19 

7  [n.  i.xxxviu] 

8  Crepidinem  fornantigi  —  7,  23 

9  Uim  inferenles  not  ana  bringenle  —  8, 1 

10  (60b)  Aduersi3  uuidaruuarte 3  —  8,  11 

11  Contriuit  farmulila  —  8,  16 

12  Auersi  sunt  uuidaruuarte  sint  —  8,  33 

13  Uicem  beneßciis  eius  uuebsal  lehanum 

14  siuem  —  9,  16 

15  Latrocinia  scahlia  —  9,  25  |u.  lxxxvi] 

16  Latita  farmid  dib  edo  kabiric  dib  —  9,  32 

17  De  umbilico  terre,  fona  nabulin  dero  erda 

18  —  9,  37   [U.  LXXXVI.  LXXXVIII.  lxxxix] 

19  Conpulit  kipeitta  —  9,  40 

20  Conglobatos  kisamonotem  —  9,  47 

21  Per  propugoacula  antuuiki  —  9,  51 

22  Deuitans  pi"uisanti:*  —  11,  3 

23  Confinium  est  za  maracho  ist  —  11,18 

24  Dominus   arbiter   truhtin    suanari  — 

25  11,  27 

26  Ciues  loci  liuti  dero  steti  —  14,  11 

27  Tandemque  die  za  iungist  demo  take  — 

28  14,  17 

29  Ciuibus  suis  puruhcliutim  iro  —  14,  17 

30  (6i"j  Refocilauit5  spiritum  kachicta  atum 

31  —  15,  19 

32  Percreb'ius0  durub  diebem  —  16,2 

33  Neruicis "  funibus  senadrono  seilum  — 

34  16,  7  [Ii] 


De  suplimine  stuppa 8  fona  uueuale  des  35 

auuiriches  —  16,  9  [vgl.  li\x\.  lxxxvi]  36 
Tortum    stamine 8    kispunnan 9    demo  37 

uuaraffe  —  16,  9  38 
Inlusisti  me  10  pibuahotos  mib  —  16,  10  39 
Cum  licio  plcxueris  mit  mittulle  kiualdis  40 

edokipintis—  16, 13  [lxxxvi.  lxxxviu]  4t 
Extraxit  clauum  arzoh  sluzzil  —  16,  14  42 
Cum  crinibus  aeditio  11  mit  fahsum  kauu-  43 

ruht  —  16,  14  44 
Ludebat  ante  eos  spilota  fora  im  —  45 

16,25  46 
Solario  in  solare  —  16,  27  47 
Sdiculam  husili  —  17,  5  [lxxxvi]  4S 
Uestem  duplara  12  kiuuati  zuiualtaz  —  49 

17,  10  50 
Mercede  couduxit  lone  kaleilta  —  18,  4  51 
Opulenta  13  uuasmegi  —  18,  9  52 
Concilali  kiuuable  —  18,  25  53 
Reconciliare 14  zi  kasuannanne  —  19,  54 

3  [II]  55 
Obnixe  aualinentlibho  edo  kaduungant-  56 

libho  —  19,  7  57 
Morescat15  tuualot  —  19,8  58 
Filii  gemini  chind  uneunnes  16  —  19,  16  59 
In  latere  montis  in  balbo  17  des  perakes  60 

—  19,  18  61 
(61b)  Abutamur  niozzames  —  19,  22  62 
Inludendam  zi  bahuahonne  —  19,  25  63 
Mactati  sunt 19  slahtonte  uuarun  64 
f erga  uertentes 20  rucki  cberranle  —  65 

20,31  66 
Inualuit-'  kimaketa  67 
Interitus  Taruuurt  —  20,  34  65 


'  lambuerant  f'ulg.      »  kikozzane  auf  rasnr  für  fusi  iacebant      1  nihil  adversi  Vulg. 

uuidaruuarte]  das  letzte  u  aus  a  eorr.  4  piuuisatiü:)  u  ausradiert  »  vorher  geht 
die  gloue  lu  tantQ ;  daneben  kachicla  ausradiert  4  percrebruisset  J  ulg.  1  nervieeis 
f'ulg.  *  filum  de  stuppae  tortum  putamine  /  ulg.  0  vor  kispunnan  steht  lorlQ  (aus- 
gestrichen) in  der  deutschen  columne  10  mihi  f  'ulg.  11  et  licio  f  'ulg.  11  duplicem 
Vulg.        11  opulentam  f  ulg.        '4  reconciüari  Vulg.        15  Morescat  verlesen  für  increscat 

15  uneunuesj  über  dem  zweiten  u  rasur  eines  aufsteigenden  Striches  "  halbo]  b  aus 
angefangenem  p  corr.  bahuahonne]  b  desgL       "  wo!  zu  caede  bacchali  sunt  20,  25 

J0  vertentc«  terga  f  ulg.      *•  zu  ingravatum  est  bellum  20,31? 


Digitized  by  Google 


XCI*.  XCII*  Zu  Jüdicuji  369 

Rb.  500.  —  Ja.  190  

1  De:  1  latibulis  suis2  fona  holirum  iro    Ducendos  choros  za  leittanne  carU  —  9 

2  —  20,  37  —  21,21  10 

3  Prostrati  sunt  farstracte  uuarun  —  20,  43    Ire '  hellaotium  zi  ua ranne  uuikantero  1 1 

4  Prumptissimi  horscistun  —  20,  46  —  21,  22  12 

5  Uorax  flamma  süntanter  louch  —  20,  48 


XCII* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

6  (176*)  Conplodere  farmullen  —  7,  19      Problema  ratissa  —  14,  12  [it.  lxxxvi.  n 

7  Torques  halspauch  —  8,  26  [lxxxvih]         lxxxviii]  14 

8  Sodalibus  ganozom  —  11,  37 

1  De:]  ?f  autradiert      »  »nrrrxit  fulg.       1  iure  Vulg. 


Digitized  by  Google 


390 
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A.  (Gew.  21,  S).  Bibl.  9.  (Hott.  1,229).  Bibl.  12.  (Hott.  1,235).  VTn.  863. 
(Hoffmann  57).  —  AW.  1.  4.  5.  6.  7.  S.  iMaßmann  102).  10.  (DM.  in,  424)- 

11.  13.  (DM.  n,46).    Md.  325.  S6.   


Zü  BUTH. 

xom 

a  =  Codex  SPauli  xxv  .1  82.    6  =  Codex  Yindob.  1701.     c  =-  Codex  SGa//Y 

295.    d  =  Corfex  SGaiVY  9. 

1  Obstinato  aaimo  Iii  inuuidargrcgilinimo    Cedo  id  gilazzo  a  55*  —  4,  6  17 

2  moraate 1  a  55'    vuiderchricgelinemo    Priuilegio  1  suasscaro  a  55*  suuasscara  18 

3  muote  c  141    uuidircg'e    gilinemo-       c  141  suiias  scarha  d  293  suabscarab  4  19 

4  uocte  d  292  —  1,  18  \vgl.  ii]  b  96*  -  4,  6  20 


XCIV 

a  =  Clin.  18140.    6  =  Codex  Yindob.  2723.    c  =  Codex  Yindob.  2732. 
=  Codex  Gotwic.  lo3.    e  =  Clin.  13002.    /"  =  C/w.  14GS9.    g  —  Clin.  4606. 
h        67m.  145S4.     t  =  Clin.  6217.    Ä*  =-  Codex  Tnric.  (Rbenov.  66).    /  = 
Codex  Stuttgart,  hcrm.  26.    m  =  6Wex  Angetom.  i  4  11.    n  =  67m.  22201. 

o  =  67«».  17403. 


5  Obslinalo  fknstrktkgfmp  ■'•  a  25b  —  1,  18 

6  Molestus  ungimahher  a  2ob  vngimabbiu 
1     b  23*  uugim.V'hiu  c  28'  ungimachiu 

8  d  51''  ungemacbv  e220bl  ungcmacbu 

9  o  22  lb  iingenemu  n  238«  —  2,  9 

10  Alas  scermunga  a  25b  6  23*  c  28"  </51b 

11  /"  38b  A  132b  /  16*  rw  15*  sccrnvnga 

12  k  25  scbermungc  g  106b  scbemivijgc 

13  t  5b  scbirmuugi  n  238*  pischirmung 

14  e  220b'    pisohirnung    o  22 lb  — 

15  2,  12 

16  [nemol  Corripiat 7  nirefse  a  25b  irrephse 


6  23*  c  2S'  ivplist«  #7  51'*  refse  e  220''1  21 
e>221b  refsa  »  23S«  —  2,  16  22 

Nota  govmauim  s  a  25b  gounianim  6  23'  23 
c  28*  ginemu  n  238«  —  3,  4  24 

Proiecit  nidarlcgila  a  25b  b  23"  r  2S*  25 
niderlegili  d  51"  niderleite  m  238«  2G 
nidirlegite  e  2201"  o  221"  —  3,  7  27 

Expauit  irmuntr&a  a  251'  b  23*  c  28*  >S 
irmunlrcta  d  511'  irmunterota  /"  381'  29 
irmunlerole  c  220bl  o  22 lb  irvorbte  30 
m  238"  —  3,  8  31 

Cedo  iure  "  rxuimp  »<•  a  25h  —  4,  6  32 


1  nach  inuuidargregilitiimo  zeilrnschti/s*  a       1  uuidircg'e  gilinemo]  das  g  nach  e  fast 
ganz  ausradiert  d     3  Priuilegium  bcd  jiuilegiQ  b      *  mit  anderer  tinte  b     *  fknstrktkgfmp 
übergeschrieben  a,  dh.  tinstritigcnio        *  Molosta  bcdeno        7  Corripiat]  t  aus  %  corr,  o 
*  govmanim  übergeschrieben  a       *  iuri  t'ulg.       10  mump  übergeschrieben  a,  dh.  mmmo 
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Bibt.  1.  6.  8.  {Mafsmann  102).  11.  13.  (Diut.  ii,  47).  —  D.  u.  171.  =  ft.  (Cm«. 
 22,  393).    %  292.  —  Ja.  190.  —  Tg.  1.  

1  Priuilcgium  1  sxntbrfxxb 2  a  25''   sun-    Coucessio  gklbz :*  a  25b  —  4,  7  8 

2  trigi  A  132L  suudiriga  l  IG*  suiitrigiz    Gftrula4  mbgbzphb.  trbgb  ">  a  25b  —  9 

3  5  1001"  bantfesti  fr  25  —  4,  6  [vgl.  u)       4,  IG  10 


XCV 

fl  =  Codex  Carolsnih.  SPetti.    b  =  Codex  SGalli  292. 
4  Area  11  Denni  a  65"  donnc  b  2S  —  3,  2 


XCVI  * 
f  or/w;  Oxoniensis  Jun.  25. 

5  fl76")  Confecla  ghiueizliu  —  1,  12         Sarcinulas  saüma  *  —  2,  9  11 

6  Uetulae:  alliu  —  1.  13 


XCVII 
dm.  19410  p.  3S. 

7  Mutuo  stillo  —  3,  14 

1  pri viU-gio  f'ulg.  •  >\nll»rfxxb  iibergeschr.  a,  dh.  suntareuua  *  dh.  gilaz  4  gerulae 
t'ulf!.  *  beides  uberpeschr.  a,  dh.  ruagazoha,  Iraga  *  aream  f'ulg.  1  vgl.  vetulao  anae 
Isidor  ed.  .Irevato  7,417  und  Hz.  9  vgl.  saomas  Hz.,  sagtuas  Isidor,  Sarcinulas  in  quibus 
portanlur  saumas  Codex  Bern.  2r>s  /*.  5',  saumas  Cod.  Carolsruh.  Aug.  cc\lvui  /*.  112" 


392  B.  Glossen  Zc  Den  Einzelne*  Biblischen  Büchern 

A.  (Germ.  21,8).    Bibl.  9.  (Hatt.  1,229).    Bibl.  12.  (Hau.  1,235) 


ZU  REGUM  L 


a  —  CW«a;  SPauli  xxv  d/82. 

PROLOGUS 

1  Censu  id  shcerrunga  a  55b 

2  Indefessa  ungimualaro  a  56* 

3  Si  gratus  1  obi  indancbe  a  56* 

4  Adcomuiodare  id  pifeleben  a  56*  aoliuau 

5  b  145  anleian  c  293 

UBER  PRIMUS  REGUM 

6  Commodaui  .i.  intblec2  a  57b  —  1,28 

7  Se  locauerunt  id  stat  gabon  sih  fir  saz 
b  ton  3  a  58'*  —  2,  5  fc.  ci.  cu.  cm.  cvi] 
9  Famelici  hungrege  a  58''  —  2,  5  [n. 

10  vgl.  cvi) 

11  Conticescent  kithagenl  6  146—2,9  [n] 

12  Fascinulam*  id  crouuil  a  59'  —  2,  13 

13  [in.  cm.  cvu.  cx.  cxn.  vgl.  cix] 

14  Kebelam  ''  magni   caldarii.  id  cbezzila 

15  a  59*  —  2,  14  [c.  cm] 

16  Caccabum"   id  steinna  a  59'  steinna 

17  6  146  steinna  c  295  —  2,  14  [n] 

18  Tonica.7  a  tonando  dicitur.  id  ronontis 

19  a  59'b  —  2,  19 

20  Focarias  fiurscuriun  a  62b  —  8,  13 

21  Reditus"  giuuin  o  67b  —  8,  15  [cm] 


XCVIII 

b  —  Codex  SGalli  295. 


Codex  SGaüi  9. 


Eunucbis  truuton  a  67b  —  8,  1 5  22 
Cliuum 10  id  uallem.  t  uobaldi  a  62b  23 
uobaldi  b  148  c  297  —  9,  11  24 
Stationen!  1 1  id  exercitum  1  uuarla  a  64b  25 
t.  vuarta  6  149  uel  unarta  c  298  —  26 
13,  3  27 
Uomerem  scar  a  65'  —  13,  20  2& 
Sarculum  12  houua  o  71'  —  13,  20  [cm]  29 
Presumpti  13  scorranti.  l  haldanti  a  71'  30 

—  14,  4  31 
Demolire14  flrunirchen  a  60b  flr  uur  32 

chen  c  295  vnluurche  b  150  —  15,  3  33 
Amata  ,:>  giringot  o  72*  —  17,  5  [c.  ci.  34 

vgl.  cm]  35 
Ocreas  «•  beinguuueri  a  67b  peinperga  36 

b  152  —  17,  6  [ii.  in.  cm.  cvm.  cix.  37 

cx.  ccccxciv']  38 
Limpidissimos  slebtistin  b  152  —  17,  39 

40  [n]  4ü 
Cauere  m'idan  c  302  mldau  6  152  .i.  41 

midin  a  72b  —  18,  15  [cv|  42 
Deiurare17  suuerien  6  152  c  303  id  43 

suucrien.  t  denegare  tunellen  a  72b  44 

—  20,  17  [u.  cm]  45 


1  die  flösse  vor  der  vorhergehenden  a         *  I.  intlech         s  sih  fir  saz  ton  über  stat 
gabon  a      4  fuscinulam  f  tilg.       »  lebetem  /  'tilg.      4  Cacabum  cß  tilg.       7  tunicam  fulg. 

•  höchst  wahrscheinlich  ans  donoronti  entstellt  9  diese  und  die  nächste  gl.  stehen 
in  a  zwischen  392,  28.  36  10  Cliuiutn  c  "  Stalione  a  11  diese  und  die  nächste  gl. 
in  a  nach  393,  2  11  praenipti  /'tilg,  in  c  299  steht  dann  hinler  den  Worten  Adplica 
arara  dei  huc  porta  huc  (14,  18)  von  anderer  hand  herkenbret;  vielleicht  ein  name  = 
Erkanbreht?  M  Demollirc  a.  die  gl.  in  a  zwischen  3!»2,  19.  20,  in  c  zwischen  392,  17 
tmd  23  '»  nach  392,  31  a.  squamata  t'ulg.,  vgl.  rereell.  2,  2bb'.  es  folgt  dann  in  a 
secundo  .i.  prosptre.  1  dermo.  I  italii  72'  zu  l«,  II.  ich  tveifs  nicht  ob  das  das  Substantiv 
lull  oder  tat.  ut  alii  ist,  wobei  das  folgende  ausgefallen  wäre  18  Ocrea  b  "  Deicrare. 
I  deiurare*  Deiurare.  uel  degerare  c 


I 
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A.  (Germ.  21,9.  9).  Bibl.  9.  [Halt.  1,229).  Bibl.  12.  (Halt.  1,235).  —  Wn. 
 863.  —  Germ.  1,  114.    Zf.  (Mafttmann  97) 


1  Ullro  i  gerno  *  a  73*  —  20,  30  [iL  c] 

2  In  saltum '  id  inherda  a  69b  —  22,  5 

3  Coniurastis*   gizumltigitont  a  74*  — 

4  22, 8 

5  Abruplissimas 5  .  i .  scarrantan  6  a  73* 

6  stecchilostin  6  153  —  24,  3  [cm.  civ] 

7  Ibicibus"  .i.  »teingeiziii  a  73*  stein- 
S  geizin  c  303  steinkeizun  6  153  — 
9     24,  3  [ci.  cm.  cx.  cxn] 


[uuej  Passae8  gidarliu  a  72b  —  25,  18  23 
[cm]  24 

Singultum"  gesgi  zunga  a  74*  — 25,  31  25 

Pedisseque  10  peinsegga  b  153  beinsegga  26 
c  303  beinseggon  a  74,b  —  25,  42  27 

Eraserit  erscar  a  74b  —  28,  9  [vgl.  28 
cm.  cx]  29 


XCIX 

Codex  Vindob.  1761. 
10  Oram.  pinna  ie  fort  11  136*  —  24,  5  (cm.  r.v] 


a  —  Codex  Stuttgart,  llieol.  et  phil.  fol 

11  Se  locauprunt  . i.  se  mercede  conduxe- 

12  runt  uirmielton  a  27b  —  2,  5  [xcvm. 

13  ci.  cii.  cm.  cvi] 

u  Lebetes  12  et  caldaria  chezzila  a  27b  — 

15  2,  14  [xcvm.  cm] 

16  Anos  aureos  ringa  a  27b  —  6,  5  [n.  cm] 

17  Panificas.  que  panem  faciunt.  brotbeic- 
19     cerin  a  27b  —  8,  13  [vgl.  cm] 

19  Reditus  ge:lt  1  uochir  a  271'  —  8, 15  [cxn] 

20  Sistarciis 13  .i.  cuillon.14  I  möstascon 

21  a  27b  cbiu:illa  1 '  6  96b  —  9,  7  [II.  cxn. 

22  vgl.  cm.  cix] 


218.    b  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv. 

Climim  .i.  ascensum.  t  neiki  o  27"  30 
—  9,  11  31 

Spurius  de  ignobili  patre  et  de  nobili  32 
matre  zvitarn  a  27bc  —  17, 4  [n.  33 
cm]  3i 

Cassis.  galea  heim  o  27c  —  17,  5  [n]  35 

Ilamata »«  giringotero  a  27c  —  17,  5  36 
(xcvm.  ci.  vgl.  cm]  37 

Liclores.  carnifices  1  lidarea27c  —  19,20  38 

Perendie  ubirmorkine  a  27c  —  20,  12  39 
[ii.  cm]  40 

Fili  nmlieris  uirum  ultro  rapientis  . i.4l 


1  zwischen  393,  9  und  3  a  1  gerno  übergeschrieben  a  J  zwischen  392,  38 

und  29  a         *  zwischen  393,  l   und  25  a  *  diese  und  die  nächste  gl.  zwischen 

393,  24  und  1  a       15  /.  scorrantan        7  Hibicibus  b        *  nach  392,  45  a.    ist  gen.  t'ulg. 

*  diese  und  die  folgenden  gll.  am  schluss  von  Ilegurn  i  a         10  Pedisseq'  a       "  dh. 
f.  (=  francice)  ort        »»  lebelem  rel  in  caldariam  t'ulg.        i3  Silarciis]  das  erste  i  aus  a 
radiert  h    siUrciis  t'ulg.         "  .i.  cuülon  im  contrxt  a         15  chiu:illa)  rasur  von  d  b 
18  squamata  t'ulg. 
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Gewi.  1,  114.  Zf.  (Maßmann  97).  —  Bibl.  =  S</.  299.  Watt.  1,  241).  Zf. 
(Mafsmann  97).  —  //<//*.  1,  419".    Wattenham  Codd.  Col.  159.    Vfc,  244.  (Diut. 

in,  35S) 


1  merclricis.  que  ullro  . i.  kerno  uirura 

2  rapit  ad  libidincm  a  27c  —  20,  30 

3  [n.  xcvm] 

4  Acre  alicno  .i.  cinse  a  27c  6  97b  —  22,2 

5  lncreuerunt  .i.  vzirbrasten  a  2T  —  25, 10 

6  Caricarum  .i.  figono  a  2T  —  25,  18 

7  [cm.  cxn] 


Mingentem  seicbindcu  o27c  ad  parietem;  18 
sicut  cazw  facit  b  97''  —  25,  22  19 
Perdix  repbuon  a  27c  —  26, 20  [ein.  cv]  20 
Fracmen    massae  1    caricarum;    carice  2t 
sunt  fruclus  fici  .  i .  fice  folio  gicn&  2  22 
b  97b  —  30,  12  23 


Cl 


a  —  Codex  SGalii  299.    b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  l'ol.  218. 

«  Se  locauerunt  tirmeotton  b  27J  —  2,  5 
9     [xcvm.  c.  cu.  cm.  evi) 

10  Tinniebant3    gullin   b  27'1   —   3,  11 

11  \vg1.  cm] 

12  Amata4  .i.  kiringotero  b  28*  —  17,  5 

13  [xcvm.  c.  vgl.  cm] 

14  Liciaturiuni  initti  uuiliP  a  85  .i.  mil- 
jö  uuil  b  29*  —  17,  7  [ii.  m.  cm.  cix. 
IG     cx.  cxn] 


...  brutgeba  .f.  a  86  brut-  24 
geba  b  29'  —  IS,  25  [u]  25 
Exercens  pauonte  b  29*  —  20,  20  [u]  26 
lnfudcrunl  .i.  kipreittou  •>  .i.  kibreiton  '  27 
b  29'  —  23,  27  2S 
Hibix  s  sleiugeiz  a  b9  —  24,  3  [xcvm.  2-» 
cm.  cx.  cxn]  30 
Massa»  kikn&  .f.  a  89  kicbnei  b  29'  3t 
—  25,  18  [cm]  32 


cu 

a  =  Codex  SGalii  294.  b  =  Codex  Cvfoniensis  <  <  xi.  c.  —  Codex  Yindob.  223. 
17  Se  locauerunt  farmielon10  a  30  b  14'  fermieiou c  40*  —  2,  5  |xcvm.  c.  ci.  cm.  evi] 

1  massae]  das  erste  a  aus  c  corr.  b  5  Uber  fice  r«M  zweiter  band  das  zeichen  .-  6. 

/.  fieclilo  gicncl        3  linnient  I  n  Ig.        *  siiuamata  /  ///^.       5  f  =  francice       0  An  row- 

/<\r/  £  7  kibreiton]  breito  auf  rasur  b  "  ibieibus  l'ulg.  u  mus>as  />//#■.  10  /;« 
contej-l  abc 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Marsmann  102».  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  u,  47). 

Jtf*.  325.  56. 


CHI 

a  —  CTro.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codex  Yindob.  2732.  d 
=  Codex  Gotwie.  103.  e  —  C/w.  13002.  f  =  Clm.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
/,  =  Clm.  14584.  i  =  C/ro.  6217.  k  =  Clm.  14745.  /  —  Codex  Türk. 
(Rhenov.  66).    m  =  Codex  Stuttgart,  hcrm.  20.    h  =»  Codex  Angelom.  i  4  11. 

o  =  C7w.  22201.   j)  =  C/m.  17403. 


PROLÜGUS ' 

1  Caracteribus 2   rizzin  a  26*  rizin  b  23* 

2  c  28'  d  51b  e  220I,J  /<  221"  puobstabin 

3  g  107'  puocbstapou  /<  132"  bobcstabon 

4  m  16*  bouchstabon  «  15* 

5  Caracteres  puobstapa  6  23"  c  2Sb  puoh- 

6  stab  d  511'  pucbstabe  e  220"'  p  22lb 

7  büstap  o  238'' 

8  Supputatio  zala  a  26'  c  28''  d  51"  e  22»)' 2 

9  g  107'  h  132"  /25  m  16"  n  15'  o  238"  p 

10  22 1 1  Ziila  b  23"  zali  f  3S"  zal  i  5"  [.:vn] 

11  Sub   censu 3    utitderogipricvido    b  23" 

12  unterdero  gipriuido  c  28"  untrider- 

13  gipriuido  d51"  vutirderegiprieuida  g 

14  107'  untcreprieuida  /*  K121  vndirbrie- 

15  vida  l  25  umleibrieu  da  m  16'  umler- 
10  breuid;e  n  151  vud  MemgelAede  i  5" 
1"     unterdezitiso  o  2M8" 

IS  Alfabelo  1  lin   uole  «26*  linnok'  b  23" 

19  c28"  döl"  e22u"  o  238"  />  221" 

20  I«  lim:  ziivn-ist  a  26*  ziiimgist  6  2;$" 

21  c  28"  d  51"  e  220' 3  o  238"  zeiungesl 

22  />221" 

23  lucisionibus unllazuu    6  23'    /»  132" 

24  uiiterlazun  c28"  d  51"  uutirlazeü  9  11)7* 

25  unterlazen  e  2201-  p  221"  vnd'lazen 

26  1  5"  vuderlaza  /  25  umlerlaza  wi  16' 

27  unterlazuugeu  0  238"  ( )  Interpositio- 
2S     nibus  vnlarlazun  a  26* 

29  Conpingunl  zuoscripent  a  26b  ö  23"  c  28" 


zuoscribent  d  51"  zuscribent  e  220"  30 

0  238"  p  221"  31 
Parabolas  labter  e  220"*  p  22 lb  32 
Cronicon    zitpuob  a  26b  f  38"  zitbpuoh  33 

6  23"  c28b  zitbpuoch  d51b  h  132"  34 
zilpuoch  n  15*  zitpöcb  /  25  zitpuch  35 
e  220"'  ziipuc\j>  221"  zitpncb  0  23Sh  30 
zitjmc  g  107*  zilbbuoch  m  16*  zitbvch  37 

1  5"  zeitbucb  k  75*  3$ 
Panilippciiienon  uppurilcro  6  21*  vpcr-  39 

puritero  c  29'  40 

Coccum  bisiinctuni  zuuiro  izuiro  cd)  41 
gizebotazgota  vueppi  (uueppi  c  weppi  42 
dl  b  24'  c  29'  d  52'  ziuuirgizauuetiz  43 
^38"  ziwiregezchetcn  phellek-  g  lu7"  44 
zuirogizebolcu  7  pfiellol  h  132"  zwir-  45 
gizauto  (zvvirgizato  m)  pbellol s  m  16*  40 
n  15*  zwirgiuarwitinpbelle  e  220"2  p  47 
221"  zvirgeverbotent.  vadem.  pbellol  49 
0  2:58"  rote  pbollol  /  26  49 

Temrmus  gilniccanics  a  27'  6  24'  c  29'  50 
gültigen  e  220"1  0  238"  p  22  T  51 

ParalYasten  '•'  truganari  a  21'  b  21'  c  29'  52 
truginari  d  52'  /"3Sh  trugiiiare  e  220b>  53 
iruginaia  g  107"  trugeiiere  0  238"  tru-  54 
genar  p  22V  55 

Coniectorem  ratissari  a  27*  b  21'  c  29'  5t; 
d  52'  ralisarc  e  22011  p  22  V  irratere  57 
0  238"  58 

Detrahant ,0  pisprehhent  6  24'  c  29'  pi-  59 


1  die  gU.  des  prologs  übergeschrieben  a  *  Carecteribus  n         1  Numeralio  hlmn  ; 

das  wort  war  wol  eine  gl.  zu  Supputatio  1  Alfabeta  deop          5  Ineditiotiibus  /» 

8  XFOXIKOX  a    Croniram  ik        '  gizehoten]  n  undeutlich  h        *  phdlol:]  rasur  von  o 

oder  e  m       "  Ttaoafoaox^v  a    Prarafraslen  c  10  Detralieut  a    Def'hant  / 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  BCchern 


BibL  X.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  {DHU.  ii,  47). 

Mt.  325.  Sb. 


1  spre/hent  o  27b  pisprecbint  ^  107b 

2  /  26  pisprecbant  rf  52*  pisprachant 

3  A  132"  n  15*  pisbrachant  w  16"  pi- 

4  sprecben  e  220"*  p221c  bisprecheo 

5  o  238" 

UBER  PRIMUS  REGUM 

6  Liberi  >  chirnl  6  24*  chint  c  29*  d  521 

7  «  221*"  o  238"  p  222b  —  1,  2 

8  Emula  ella  *  o  27b  6  24*  c  29*  d  52* 

9  «221"  /"38b  p  222b  gella  g  107b  o 

10  238"  gaelle  t'5b  geilla  m  16*  n  15b 

11  keilla  A  132b  —1,6  [n.  cxn] 

12  Capicbat  noz  6  24*  «  221"  /"38b  o  238h 

13  p  222b  noz  c  29*  —  1,7 

14  Amaro  seragemo  a  27 b  b  24*  c  29b  sere- 

15  gemo  d  521  serigemc  e  221"  p  222b 

16  sergemöte  o  238"  —  1,  10 

17  Temulentam 3  vuiotrunchana 4  a  27b 
16     uutntruDcbaniu  6  24*  c  29b  uuintrun- 

19  chiniu  /"3Sb  winlruncbiniu  d  52*  win- 

20  trunchepiu  e  221"  wintruncbonu  p 

21  222"  —  1,  13  [vgl  n] 

22  Digere  dovui  >  a  27"  douvi  6  24*  douui 

23  c  29"  dowi  d  52*  o  238"  dowe  e  221" 

24  dewer  p  222"  —  1,  14  [ty/.  ii.  cxm) 

25  Mades  uptrunchanos  b  24*  uparlruncha- 

26  nos  c29"  ()vpartrunchanos  a27"  uber- 

27  truncbcnos  d  52*  upirtruohia  f  38" 

28  ubertrunchcn    pist  e  221"  p  222" 

29  vbertruDcbeuheit  o  23S"  —  1,14 

30  [cxu] 

31  Belial  vngizogani"  a  2S*  6  24*  ungizo- 

32  gani  c  29"  ungizogen  e  221"  p  222" 

33  vngizugen  o  238"  —  1,  16 


Sublimia  upmuotlibiu  e  29"  vpmuoihlihiu  34 
6  24'  ubermuothlichiu  d  52*  vbe'mu-  35 
teclichiv  o  238"  übermütige  «221"  36 
ubernutige  p  222"  —  2,  3  37 

Uetera  sceltun  6  24"  c  29"  sceltan  d  52*  38 
t  221"  p  222"  selteo  o  238"  —  2,  3  39 
[cv.  evi]  40 

Se  locauerunt  sibfarsaztuu  c  29b  sihrer-  41 
saztun '  a  28'  sib  flrsazton  o  238"  42 
flrsaztun  ft  24"  d  52'  firsa  ztin  e  221*'  43 
p  222"  farsacuo  f  38"  —  2,  5  [xcvm.  44 
c.  ci.  cn.  evi]  45 

Cum  *»  coquerentur  örsauolasolanvurün  46 
b  24"  ersauolasotanuurtiD  c  29"  esi  47 
uolsotan  wurtin  d  52*  esi  uolsuten  48 
wrdeü  o  238"  esi  uollesotin  wrden  49 
«221"  p  222"  —  2,  13  50 

Fuscinulam  chrovuil "  a  28"  chrowil  51 
n  15"  chrowil  m  16*  chrewil  l  26  52 
crhowel  g  108*  crowil  h  132"  —  2,  13  53 
[in.  xcvm.  cm.  r.x.  cxn.  vgl  cix]  54 

Lcbetem  chezil  "  a  28"  b  24"  c  29"  55 
fW  A  132"  i  5b  /  26  m  16'  n  15b  56 
o  238"  ehezzil  d  52'  e  221"  g  108*  57 
p  222"  —  2,  14  [xcvm.  c|  58 

Caldariolam  12  chezili  a  28"  b  24"  c  29"  59 
/"38"  n  15"  chezeli  m  16*  chezzili  d  60 
52*  </  108'  chezzilli  /  26  chezzilin  o  61 
238"  chezzillia  "  e  221"  p  222"  ches-  62 
zili  A  133'  cheszil  i  5"  chezil  *  75'  63 
—  2,  14  64 

Cacauum  u  chiihmuu  a  2S"  b  24"  c  29"  65 
chuhchuni  d  52'  chuchin  e  221"  66 
o  238"  p222"  —  2,  14  [cix]  67 


1  Lihri  bc  1  olla  übergeschrieben  a  3  Temulenla  bedefp.  die  gl.  in  f  vor 
396,  12  4  ruintrunchana  übergeschrieben  a  b  dovni  übergeschrieben  a  8  vngizogani 
übergeschrieben  a  1  sihff  rsnztun  übergeschrieben,  das  t  auf  rasur  von  ?o  a  *  dum 
t'utg.  9  chrovuil  übergeschrirben  a  10  Lehes  f  Lebetum  o  11  nach  chezil  rasur  f 
M  Caldariola  af,  von  einer  band  des  15  jhs.  in  Caldariä  corr.  a  Caldarium  giklmn 
Cald'rium  oben  am  rande  mit  veno,  nachgetragen  h  caldariam  fulg.  13  chezzillin]  das 
i  weite  z  aus  Ii  corr.  e  11  Cacauv  a,  u  von  einer  hand  des  15  jhs.  in  b  corr.  Cacabum] 
b  aus  u  radiert  d  Cacabum  o  Caccabum  ep 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (DitU.  U,  47). 

Jtfe.  325.  56. 


1  Ephot  alpuo  '  o  28"  6  24"  c  29b  alliuu 

2  d  52»  albin  «  221"  p  222b  alba  o  238h 

3  —  2,  18 

4  Benedixit  guotesp&ota  b  24b  gutesp&ota 

5  c  29b  gutes  petota  h  133*  /  26  m  16* 

6  guotes  petote  g  108'  gutsprecht  o  238" 

7  -  2,  20 

8  Calce  abiecisti 2  mit  versano  spurntosl 3 

9  a  28"  mit  fersano  spurntost  (spurnlot  b) 

10  6  241'  c  29''  miluersinaspurntisl  f  38" 

11  mit    versin    spurnotist   o  238"  — 

12  2,  29 

13  Ignobiles  vnvuerda 4  a  281'  unvuerda  b 

14  24"  unuuerda  c  29b  unwerda  d  52* 

15  unwerde  e  221"  o  238"  p  222b  — 

16  2,  30 

17  Emulum5  giuoz  b  24b  ginoz  c  29b  rf52* 

18  e  221"  p  222b  gella  o  238"  —  2,  32 

19  Deficiant  tuncblent  «  a  2Sb  b  24b  c  29" 

20  luncbilont  d  52*   tunchilint  e  221" 

21  p  222"  zigent  o  238"  —  2,  33 

22  Tabescet «  suintil  4  a  28b  c  29"  suvintit 

23  6  24b  swinlil  «  221"  p  222"  uirsuinlil 

24  d  52»  svinet  o  238"  —  2,  33 

25  Tortam  [panis]  rinch  6  24"  c  29b  rf  52* 

26  rinc  t  221"  o  238"  p  222b  rinc  pro- 

27  les  g  10S'  turtula  h  133'  n  151'  — 

28  2,  36 

29  Buccellam  1  snitun  *  a  28''  b  24b  c  29" 

30  d  52*  »  15b  sintun  h  133*  sfitun  /  26 

31  snitin  «221"  g  108*  p  222b  snita  /" 
3  »     38b  snitelin  m  16b  —  2,  36 

33  Preciosus  [sermo]  seltsanaz  »  a  28b  6  24b 


c  29b  sellsanez  d  52*  seltsaner  «221"  34 
p  222b  sadtsajn*  t  5b  seltener  o  239*  35 
seltsanir'«  g  108*  seltsani  /"38"  selta-  36 
nen  n  15"  —  3,  1  37 

Secundo  zuviro  11  a  28b  züuiro  c  29"  38 
zwiro  o  239*  zuiro  6  24"  d  52*  zwir  39 
e  221"  p  222b  —  3,  10  40 

Tiuuient  gellent  «2  a  28b  6  24b  c  30'  d  41 
52*  e  221"  f  38b  9  108'  m  16"  n  15b  42 
o  239*  p  222"  gasllent  t  5b  gellint  /  27  43 
gellen  h  133*  —  3,  11  [vgl.  ci\  44 

[non]  Expietur13  gipuozitnivuird  14  a  29*  45 
gipuozil  vuerde  6  24b  gipvozil  uuerde  46 
c  30*  gipuozat  werdan  d  52'  gibuzzet  47 
werden  o  239*  gipuizitwirt  e  221"  48 
p  222b  —  3,  14  49 

Creuit  15  deh.  I  vuohs  (unobs  c)  b  24b  5« 
c  30*  deh.  I  wuohs  d  52*  dech.  t  51 
whs  o  239*  wosh  e  221"  whse  p  222"  52 
—  3,  19  53 

Instruxerunt ln  rihlvn  6  24b  ribtun  c  30'  54 
d  52'  rihtotin  e  221"  p  222"  ritten  55 
0  239'  —  4,  2  56 

Nudius  tercius  pivöra "  a  29'  6  24"  57 
piüora  c  30'  piuora  d  52'  1  piuora.  ^  58 
egestra  f  3Sb  biuore  egestercn 1P  59 
0  239*  egestir  e  221"  egester  p  222b  oo 
Heri  et  nudius  tercius  biuora  kestirn  61 
egester  g  108'  gsest*  vfi  egesl'n  1  5"  62 
gestereu  vnde  'gesleren  /  27  gesteren  63 
unde  egesteren  «1  16b  —  4,  8  64 

Ululauil20  vueuereta.  vuophta21  a29*  vue-  65 
uereta.  t  vuophta  b  24b  uuer&a.  uuophta  66 


1  alpun  übergeschr.  a  1  abicitis  a  abiecislis  fulg.,  vgl.  f'ercell.  2,  186*  3  das  deutsche 
übergeschr.  a  *  vovuerda,  tunchlent,  suiolit  übergeschr.  a  *  Emula  bdeop  •  tabescat 
f  ulg.  diese  und  die  nächste  gl.  in  bedeop  vor  397,  13  7  Buccella  f  •  snitun  über- 
geschrieben a  9  seltsanaz  übergeschrieben  a  10  seltsanir]  i  zweifelhaß  g  11  xuviro 
übergeschrieben  a,  davor  rasur  von  zw  ,a  gellent  übergeschrieben  a  11  die  gl.  nach 
397,  64  bedeop  14  gipuozitnivuird  übergeschrieben  a  u  die  gl.  zwischen  398,  2  und  4 
bedeop  die  gl.  zwischen  398,  6.  7  6c<fcop       »  piv.ira  übergeschrieben  a     »■  1  piuora 

im  confer/  /"  •»  egesteren  von  anderer  hand  o  *°  Eiulauil  deop  Sl  beide  worte 
übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


MI.  I.  4.  5.  G.  7.  8.  (Ma/smann  102). 
_  Mt.  325. 

1  c  30'  wuophta  d  52'   wolle   e  221" 

2  p  222"  wde  o  239'  —  4,  13 

3  Grandcuvs  i  gidiganer  a29*  —  4, 18  |civ] 

4  Animaduertil  farnam  2  a  29"  c30*  firnam 

5  6  24h  o  239'  uirnam  <i  52*  f  38"  vir- 
0     nam  e  221 41  uernam  />  2221'  —  4,  20 

7  Demolitus  esl  vuizinola.  zislorla    a  29" 

8  vuizinot«.  ?  zistörta  4  24"  uuizinola.  t 

9  zislorla  c  30*  wizinota.  f  zistörta  d  52" 

10  wizzonote  I  zistorto  g  108*  wizinota  t 
U     zi'torta  h  133'  wiznot  1  cistort  i  5" 

12  uuizzinota /"3S"  wizinota  n  15''  zistorl3 

13  e  221°  zistorte"  p  222"  zestorta  m  16" 

14  zistrorla  /  27  frazlo  o  239'  —  5,  6 
IsNatium*  arspello    a  29'  6  24"  c  30' 

16  d  52'  arspelli  /"  38"  arspelle  o  239' 

17  i>  222"  arspell:  «>  e  221"  —  5,  6  [cxu] 

18  Ebullierunl 7  uzvuielun  s  a  29"  nzuuie- 

19  Hin  c  30*  uzuuieluu  f  38"  nzuvelun 

20  6  24"  uzwielen  e  221"  uzwilen  o  239' 

21  uzwilcD  p  222"  uzuielcn  <J  52*  —  5,  0 

22  Extales  grozdarma  (crozdarma  6).  \  aphtar- 

23  linga  *a  29"  6  24".  25»  c  30*  crozdarma. 

24  1  aphtcrlinga  d  52*  .i.  aftirliuga «°.  groza 

25  darma/'38b  grozdarm  «221**  0  239' 

26  />  222"  aphtlinge  y  10S"  aft'linge  »5" 

27  afllliig  k  75"  aftirlinga  l  27  alU'ilinga 

28  m  16"  asterlinga  n  16"  aflerringa  h  133' 

29  —  5,  9  [ux.  ex] 

30  Diuinos  11  vuizagun  12  a  29*  miizagun 

31  c  30*  vuizun  b  25*  unizun  /"38"  wizun 

32  d  52*  wisin  e  221"  p  222"  warsagon 

33  o  239'  —  6,  2 


10.  (Diu/,  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
326.  56. 


Anos  ringa  o  108*  /  27  m  16"  n  16*  34 
ringe  i  5"  -  6,  5  [ii.  c]  35 

Arripite  zuogivaliet 13  a  29*  zuogiuah&  36 
6  25*  c  30*  d  52'  zuouahat  /"  38"  zugil  37 
o  239*  —  6,  7  38 

Foetas  zuhtiga  a  29'  —  6,  7  [civ]  39 

Capsellam  n  truhuu  «&  o  29'  6  25*  c  30'  40 
d  52*  m  16"  »  16'  truhvn  /  27  truhin  41 
e  221"  y  108"  Irvhin  i  5"  thruhin  /^S"  42 
truhen  p  222"  truhau  A  133*  trhuhan  43 
o  239'  —  6,  8  44 

lunxerunt  vuatuu  a  29*  6  25*  uuAtun  45 
c  30"  uuatun  /"  38"  watuu  d  52'  watin  46 
e  221"  />  222"  wettiu  o  239*  —  6,10  47 

Mugientes  luonta'7  a  29*  —  6,  12  48 

Ungucutarias  «s  salparun  »!»  «  29"  6  25'  49 
c30"  salbarin  e  221"  salbari"  p  222"  50 
salberiu  o  239*  salparinni  </  52*  salbari  51 
/"38"  —  S,  13  [cxii]  52 

Focarias  fuirarun '-"  a  29"  6  25*  tiuraf  53 
c  30'  finrarin  e  221"  fiurari"  p  222"  54 
fivrerin  o  239'  fuorarinni  d  52*  uinrari  55 
/"  38"  uiurarin  . .  1  cinctorias  zauvari  56 
g  108"  Focarias  ...  1  tinctorias zauuari  57 
h  133'  i  5"zuuari  m  16"  n  16'  —  8,  13  58 

Panificas  pccchim  a  29"  6  25'  peccun  59 
c30'  pccchin  c  221"  /3S"  pechin  60 
o  239'  p  222"  pecche  d  52'  ptpechin  61 
g  10S'  protpechan  l  27  m  16"  pro-  62 
pechan  n  16'  protpekhn  i  5"  —  8,13  63 
[vgl  <•]  64 

Redilus  cavuio  21  «  29"  nuz  o  108'  w  16"  65 
n  16'  nvz  t  5"  l  27  —  8,  15  [xcvm]  66 


1  die  ganze  glosse  zvrischenzeilig  nachgetragen  a  2  farnam  übergeschrieben  a 
'  beide  worle  übergeschrieben  a.  zistort  oder  zistori,  dann  rasur  von  t  e  *  die  gl. 
nach  der  folgenden  a,  am  rande  f  s  arspello  übergeschrieben  a  6  arspell:]  rasur  von 
e  e  7  die  gl.  am  rande  f  *  uzvuielun  übergeschrieben  a  9  beide  worte  überge- 
schrieben a  10  .i.  aftirlinga  im  context  /'  11  die  gl.  nach  398,38  bedefo  12  vuizsgun 
übergeschrieben  a  "  zuogivaliet  übergeschrieben  a  14  Capscellam  «  Capsellos  # 
15  Iruhnn  übergeschrieben  a        16  vuatuu  übergeschrieben  a       17  luonta  übergeschrieben  a 

**  Ungcntarias  e/b^        ,a  salparun  übergeschrieben  a        ,0  fiurarun  übergeschrieben  a 

11  /VÄrr  der  sm  Reditus  gehörigen  gl.  .i.  fruclus  a 
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Bibl.  I.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 

Mt.  326.  330.  56. 


1  Sistarciis  '  tascun  *  a  29"     52*  tascon 

2  6  25*  c  30*  taskun  $  108*  taschun 

3  f  38b  laschin  e  221*»  t  5b  o  239*  lasche" 

4  p  222b  muoslascun  A  133*  m  16"  ra  16' 

5  —  9,  7  [vgl.  c.  cix| 

6  Triclinium 3  hohsedal  t  stuoal   b  25* 

7  c  30*  hohsedal.  f  stuol  «"  52*  hoch- 
B  scdil.  t  slul  o  239'  hohsedal  /"  38b 
9     stol  e  221"  p  222b  scdal  «  108'  « 

10  16*  sedil  /2S  m  16b  srcdil  »6«  — 

11  9,22 

12  Lenticulam  amplun  4  «  30*  6  25'  c  30" 

13  52'  amplum  f  3Sb  ampilin  e  221" 

14  />  222b  aropel  o  239'  —  10,  1 

15  Dissimulabat     tarchn&a.     t   lihhisota 5 

16  «  30*  tarchn&a  t  lihhisota  b  25*  c  30' 

17  dernola.  t  lichisota  d  52'  derchnote  « 
IS     o  239*  iiitlich  sote  e  221"*  />  222"  — 

19  10,27  [fo7.  r.x] 

20  Calumniatus  sum 7    harmisota s   «  30b 

21  b  30'  c  31b  </  116b  harmsola  /■  39b  - 

22  12,  3 

23  Clamauit  volgeta  J  «  30"  volg&a  6  30* 

24  uolg&a  c31b  uolgola  d  54'  uolgole 

25  p  223'  volgole  e  221' 2  volgoto  o  239r 

26  —  13,  4 

27  Placitum  «o  gidingoli  "  «  31*  6  25'  c  30" 
2*  «"52b  gidingi  f  3S"  gidinge  «221" 
29     o  239'  giding'  p  222"  —  13,  S 


Dilapsus  est  inphuor  «  31'  6  25*  c  30b  30 
d  52b  /"38b  inphur  e  22ilt  o  239'  in-  31 
phur  p  222b  —  13,  8  32 

Uomerem  vuagansun  13  a  31'  —  13,  20  33 
[r.x  SM  21]  34 

Ligonem  seh  14  «  31*  —  13,  20  [cx]  35 

Sarculum  hovun.  t  craba  ,T*  «31*  houvn.  36 
t  isarngrapun  6  25*  houun  c  30b  ho-  37 
win  d52b  e221bl  p  222b  houuan  A  3S 
133b  hovvan  n  16b  hovan  /  28  hown  39 
m  17'  o  239*  hoaua  /\3Sb  howa  g  10Sb  40 
hawi  i  6"  —  13,20  [xcviii.  civ]  41 

Tridenlum  mistgapalono  a3l'  houvono.  42 
l  gapalono  6  25*  houvono  c  30b  gaha-  43 
lone  g  l()Sb  capulano  n  16b  gapala  d  44 
52b  gabilen  e  221"'  /)  222"  grcbel  i  6*  45 
craphun  »"  o  239'  —  13,  21  [m.civ.ci]  46 

[usque  ad]  Stimulum  ls  garte1''  «31*47 
gart  6  25'  c  30''  rf  52''  c  221"  g  108"  48 
/  28  m  17*  n  16b  o  239'  p  222"  g;\rt  49 
i  6'  —  13,  21  50 

Sub  malo  granato  vnt  alTollrun  20  «31'  51 

unt  afTollrun  2"  c  30"  ut  alToltrtin  6  25*  52 
unter  n (To Uro  r/52b  uutir  alTaltrun  /"381'  53 
unter  affalteren-2  e  22 1 p  222''  unter-  54 
der  alfaltere  o  239'  —  14,  2  55 
Nitebatur"  chras  6  25'  c  30"  e  221"  56 
chra"  p  222h  chars  24  «31*  fleiz  o  239*  57 
—  14,4  59 


1  In  silareiis  a,  s  vor  1  con  einer  band  saecl.  15  eingefügt  SiMarciis  d  Sitarciis  /"/«/#. 
Sataciis  ep  Sistrachus  i  2  tascun  übergeschrieben  a  3  die  gl.  am  rande  f  4  amplun 
übergeschrieben  a  5  AmV/p  iror/e  übergeschrieben  a  5  derchnote]  tfa*  /Ws/*  c  a«*  o 
rorr.  o  7  rfi>*e  j/nrf  rf;>  folgende  gl.  in  bdefop  in  einem  dem  4  buche  Regum  ange- 
hängten abschnitte  llem  super  Regum,  der  in  g  hinler  dem  2  buche  fhralipp.  steht,  während 
in  c  jedem  buche  Regum  die  entsprechende  nachlese  angefügt  ist  •  harmisota  über- 
geschrieben  a  9  rolgeta  übergeschrieben  a  10  diese  und  die  folgende  gl.  in  bedefop 
nach  399,  41.  Platcitvm  b  Placidü  ep  »«  gidingoli  übergeschrieben  a  12  inphuor  über- 
geschrieben a  12  vuagansun  übergeschrieben  a  14  seh  übergeschrieben  a  11  beide 
worte  übergeschrieben  a  Tridentium  bedgino    Tridentem  ep         17  craphun]  u  aus  r 

corr.  o  Stimulus  Acrfr/j    Stimulus  o        >»  garte  übergcschrielen  a       20  vnt"  offoltrun 

übergeschrieben  a  2*  unt"  aflbltrun  übergeschrieben  c  22  aflalteren)  rf«*  sttW/e  a  a«, 
e  corr.  />  22  diese  gl.  und  400.  4-6  in  bedefop  zwischen  399,  32  und  42  24  chars 
übergeschrieben  a 
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400  B.  Glosse«  Zu  Den  Einzel* e>  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  5.  7.    Mb.  326.  56. 


1  Uir»  israel   sterchi  a  31*  6  25"  c  30" 

2  rf  52"  e  221"'  sterc'"  p  222''  slarch  o 

3  239*  —  14,  24 

4  Turbauit  tcrram  girtadenlivth  a  31*  Tur- 

5  bauit  girta  b  25*  c  30''  rf  52b  f  38b  o  239* 

6  girte  e  221"  girle  p  222"  Terram  lint 

7  b  25"  c  30"  Mut  d  52"  e  22 1M  luilh 

8  o  239*  lant  p  222"  —  14,29  [civ] 

9  Retractione2  xxkdbrzxht2  a  31"  —  14, 

10  39  lex] 

11  lodicium  gichuudida  a  31"  —  14,  41 

12  Da  sanctilatem  irseeini  dina  heiligi  b  25" 

13  c  30"  irseeinitbina  heilicheit  f  38"  ir- 

14  seeiue  mir  dina  heilicheile  d  52"  ira- 

15  scenimirdenihelicheit  o  239*  irsceni 

16  mir  dineheili^eu   (diueh  p)  e  221"' 

17  p  222"  ()  arovgidinabeiligi  a  31"  — 

18  14,41 

19  Exiuit»  sihgisihhir&a  a  31"  sih  gisih- 

20  birota  6  25"  c  30"  gisichirole  e  221"' 

Mit 

21  gisichi  p  222"  gisihehirrot  o  239*  sih- 

22  chirota  rf  52"  —  14,  41 

23  In  ore  gladii  ingaralibt  a  31"  garaliho 

24  6  25"  c  30"  garilicbo  f  38"  garlicbe 

25  e  221"'  p  222"  gerlich  o  239"  — 

26  15,  8 

27  Fornictm    triumphalem  siganumftlihen 

28  svipogun 4  a  3 1 "  siganuflihen.  suipogun 

29  o  25"  c  30"  suipogun.  1  sigenumfliheu 

30  d  52"  swibogun.  I  signüftlichcn  o  239" 

31  signunfl  lieben  e  221"'  sigeuuftlicb* 

32  p  222"  —  15,  12  [cv.  cvu.  cix.  cxn] 

33  Paruulus*  smaher«  a  31"  c  30"  e221"' 


p  222"  smaher  b  25"  rf  52"  smeher  34 
o  239"  -  15,  17  85 

[ad]  Internecionenv  vlor  b  25"  ulor  c  30"  36 
—  15,  18  37 

In  uia  aronte  6  25"  c  30"  e  221"'  o  239"  38 
aruule  p  222"  —  15,  20  39 

Ariolandi  bnbpftfs  »  a  31"  —  15,  23  [civ]  40 

Poenitudine  rivun  6  25"  riuvn  c  30"  41 
riwun  rf  52"  riwe  e  221"'  p  222"  ruwe  42 
o  239"  —  15,  29  (ml  43 

Exagitabat«  muAla  ™  a  32*  6  25"  mftota  44 
c  30"  muota  rf  52"  e  221"'  p  222"  45 
muhte  o  239"  —  16,  14  46 

Ad  seruos  11  zinlrutun  b  25"  c  30"  ziden-  47 
trutun  rf52"  zidentrutin  e  221 "'  ziden-  48 
trvtin  p  222"  zudentrun  o  239"  —  49 
16,  17  50 

Plenum  "  giladanen  ™  a  32*  ft  25"  c  30"  51 
rf52"  giladin  e  221"'  giladen  o  239"  52 
giladics  p  222"  —  16,20  53 

Per  manum  14  durah  (durach  c)  santunga  54 
6  25"  c  31*  durhsantungi  f  38"  durh-  55 
satunga  (satunge  o)  d  52"  o  239"  —  56 
16,  20  57 

Refbcilabalur  gilapolvuard.  caantlazot  vü15  58 
a  32*  —  1 6,  23  [cx]  59 

Spurius  vpvuah  saner.  zvitarn.  buorlinc16  60 
a  32*  upvuahsiner.  urscruofter  b  25"  61 
vberwa'sener  urscrufer  o  239"  upuuab-  62 
saner  r30"  vberuuasaner  17  rf  52"  upar-  63 
uuahsinir  f  38"  uberwahsin  e  221"'  64 
uberwahssin  p  222"  —  17,  4  [n.  c]  65 

Palmus  •«  munt"'  a  32'  Palmo  munti  66 


1  viri  rulg.,  vgl.  t  ercell.  2,240'     *  retractalione  f'ulg.,  vgl.  f  ercell.  2,  242'.  xxkdbrzxht 
übergeschr.  a,  dh.  uuidarzuht       *  diese  gl.  vor  der  vorhergehenden  bedeop       1  beide  worte 
übergeschr.  a       *  diese  gl.  zwischen  400,  18  und  23  bedeop       9  smaher  übergeschr.  a 
7  Internecione  b      "  bnbpftfs  übergeschr.  a,  dh.  anapetes     8  die  gl.  in  bedeop  nach  401,  20 

10  tnuöta  übergeschrieben  a  11  die  gl.  in  bedeop  nach  401,  24  Ad'eruos  p  11  dies» 
gl  in  bedeop  nach  401,  33        13  giladanen  übergeschrieben  a        u  in  bedfo  nach  401,  52 

"  beide  gll.  übergeschrieben  a  »•  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 

17  vberuuasaner  schwarz,  das  zweite  u  aus  Ii  radiert  d  u  palmi  f'ulg.,  vgl.  ß  ercell. 

2,  254'        18  munt  übergeschrieben  a 
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401 


5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 


pili  c)  .i.  chasa  "  a  32'  6  25"  c  30b  35 
chasa    52b  chase  e  221bl  p  222"  chasi  36 
109«  chesechar  o  239b  —  17,  18  [n]  37 
Caseus  dicitur  quod  caret  seru  u  cbase-  38 
wazzir  /  29  cascwuazer  n  17'  case-  39 


wazer  m  IV 


40 


Ad  sarcinas  zidenheripgun.  t  gisovmin  15  41 
a  32'  gidenheripergun  (-heripergon  b).  42 
t  gisoumin  b  25"  c  31'  zidenheripgen  43 
d  52b  zidenheripgin  f  38b  zi(ze  o)tlen-  44 
herhergcn  e  22 1"'  o  239"  zudenberi-  45 
bergen  p  222b  gisovma  g  109'  gisovme  46 
»6*  gisuomi  n  17'  gesuomi  m  17b  —  47 
17,  22  [ii]  4S 
Nou  concidal  nigiplode1''  a  32*  d  52b  49 
nigiplode'"  b  25b  c  31*  ninegeplode  50 
o  239h  nit  giplodi  e  221hl  nierplodi  51 
/"38"  nihtplodi  p  222"  —  17,  32  52 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (tfa/«manft  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
 Me.  326.  330. 

1  g  109*  munll  »6*  miunti  h  133b  mundi 

2  «17*  mvnt  /  29  —  17,  4  [ax.  cx] 

3  Lorica  amata  '  ringilohlero  2  a  32'  6  25b 

4  c  30b  d  52b  ri-gilobtero  f  38b  ringilota 
o  239b  ringilohte3  e  221b'  p  222b 
riogelohtiv  hakpga  }  pruni  g  109* 
ringeletero  haPpga  pruna  *  h  133b 
ringelotero  •'•  halspga  t  prunia  n  17' 
ringelobt'  halspch  i  6*  giringelotv- 
haslpirga  /  29  ringcloterol,a!spga  m 
17*  —  17,  5  \»gl.  xv.viii.  <:.  ci] 

12  Ocreas  peinpga  c  a  32*  h  133b  «  17' 

13  beinpga  m  17*  beinbirga  /  29  Peinpga 

14  i  ledirhosa  g  109*  —  17,  G  [u.  m. 

15  xcvtn.  cvni.  cix.  cx.  ccccxciv'] 

16  Licialorium  mittulli "  a  32*  b  23"  e  30" 

17  e  221b'  p  222b  millul  o  239"  miltil 
IS     ^3Sh  h  133"  /  29  m  17*  n  17'  mirtil 

*  *  j   -  - 1   v  — 

19     i  G*  weppeisin  d  52"  —  17,  7  [u.  m.     Limpidissimos  smavuellistun  b  25b  sina-  53 
ci.  cix.  cx.  cxnl  wellistin  d  52''  sinewellisüm  o  239"  54 

sinwplstin  16*  sinwelliste  e  221bl  p  55 
222''  siniuucllisto  /"38b  sinewellista  56 
<?  109'  sinauuellostun  c  31'  slehte.  sina-  57 
vuelloslun  ls  a  32'  —  17,  40  |civ]  5S 

25  Ad  singulare  certamen  zieinvuige  >«  o  32'    Funda  sliuka  g  109*  slinca  ä  134*  slinga  59 

26  einvuigi  b  25'  einuuigi  c  30"  einwigi        /  29  m  17b  n  17*  —  17,  49  60 

27  d  52''  einwich  «221 '"  p  2221'  ein.  wich  Agebat  «9  gibap&a.  gitruoch  a  32'"  gi- 61 
2S     0  239b  —  17,  S  bap&a  b  25"  gihab&a  c  31*  gihabeta  62 

29  Polente  melavues  (melauues  n.  I  sema-       f  3S1'  gibabita  r/ 52"  gihabeto  0  239"  63 

30  lun  b  25"  r  30"  melwes.  t  semalen  gehabete  2°  e  221"'  p  222"  —  18,5  64 
3t        52"  semilmel  0  239"  melwes  e  221"'        [civj  65 

32  p  222"  meluiues  /"381,  semalun  »  a  32'    In  tympanis  bbrpbxn  21  a  32"  —  18,  6  66 

33  —  17,  17  [civj  67 

34  Formellas  »2  casei  sinavuerpili  fsinauver-    [in]  Sistris  22  ,D(jen  Spji„n  (Spiion  c  spi-  69 

1  squamala  l'ulg.,  vgl.  I'ercell.  2,  255'        s  ringilohlero  übergeschrieben  a        *  rin- 
gilohte] an  lo  radiert  e        4  pruna  steht  Uber  dem  folgenden  Ocreas  h       5  ringelotero]  das 
zweite  o  auf  rasur  n         6  peinpga   übergeschrieben  a,   am  rande  h         "  mittulli  überge- 
schrieben a        •  Phalanges  himn  i>hala«ges  /        9  scara  übergeschrieben  a       10  zieinvuige 
übergeschrieben  a        11  semalun  übergeschrieben  a       "  Formelas  bc    Formella  rf       IJ  die 
deutschen  worte  übergeschrieben  a      14  gl.  zu  casei  v.  IS.    sernm  n      ,sdie  deutschen  warte 
übergeschrieben  a      16  Noncidat/'.  nigiplode  übergeschrieben  a      17  nigiplode]  p  aus  1  corr.  b 
'"•  //e»rfei  übergeschrieben  a         **  Aiehat  rfeo/»       50  orfer  gehabetr  p       21  rfA.  harphun 
21  diese  gl.  in  dem  abschnitt  Item  super  Regum.  *.  oben  zu  3!t<»,  20  bedefop 
Althochdeutsche  glossen  I.  26 


21  Phalangas  -   scara1'   «  32*  6  25"  c  3')" 

22  d  52"  e  221 1,1  h  133"  /  29  m  17*  n  17* 

23  o  239"  schara  ^  109*  p  222''  schAr 

24  i  6'  scaro  ^38"  —  17,  8 
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402  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibliscben  Büchern 

Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  u,  47). 

lUe.  326.  330.  5ft. 


1  lin  o)  6  30*  c  32*  rf  541  /"  39b  o  239f 

2  indemspile  e  221 M  p  223*  —  18,  6 

3  Non  rectis  1  nalsmitholden  o  32"  nalas- 

4  mitholden  b  251'  c  31*  nietniitholden 

5  fZSb  niht  holden  o  239"  —  18,9 

6  Cauere  vuartcn  2  a  32b  —  18,  15  [civ] 

7  Scandalum  val  a  32b  6  25b  o  239b  ual 

8  c  31*  d  52b  e  221"'  g  109"  m  17b 

9  n  17b  p  222b  väl  t  6*  fal  /  30  —  18, 21 

10  Parum  3  smah  b  30*  c  32*  smah  r/  54* 

11  «  22  lb*  /"  39b  p  223*  smehe  o  239' 

12  —  18,  23 

13  Quodcunqueuidero  4suassomirgidunch& 5 

14  a  32b  b  251'  c  31*  suassomichbidunch& 

15  d  52b  swaz  michpidunchit  e  221 1,1  p 

16  222e  svazsmicbpedunchet  o  239b  — 

17  19,  3 

18  Apparitores  inchnehta    a  32b  b  251'  d 

19  52b  inchnehla  c  31*  inchelti  f  3S" 

20  chnehte"  e  221"'  />  2221*  chnethe  o 

21  239b  dienistman  g  109b  dienestman 

22  m  17b  dienesteman  »  17b  dienistmanna 

23  l  30  —  19,  14  [civ] 

24  Lictores  vuizanara  8  a  321'  b  25"  uuiza- 

25  nara  c  31'  wizinara  /  30  wiznara  d  52b 

26  wizinari  g  109b  h  134*  wizinare  e  221 1,1 

27  p222c  wizinare  n  17h  wizenarem  17"' 

28  lecher  o  239b  —  19,  20 

29  Gradu  scrite »  a  33*  —  20,  3  [civ] 

30  Contribulibus  10  gipurun  &  26*  c  31*  </ 

31  52b  giburin  e  22 1'"  o  239b  giburen 

32  p  222c  milkihuärun  /"381'  chunnilingun 


A  134*  chunnelingin  g  109b  chuuni-  33 
lingen  n  17b  chunnelinga  /30  chunne-  34 
linge  m  17b  chvndigin  i  6*  —  20,  6  35 
[t:v.  «;xil]  36 

Perendie11  ergestre  (ergestre  c).  1  upmor-  37 
gane  b  25b  c  31*  egestere  d  52"  e  221'"  39 
p  222e  gesteren  o  239b  vpmorgane«1  39 
a  33*  vbirmorgin  </  109"  vbermorgin  40 
i  6'  ubar  m organa  Ä  134*  ubermorgene  41 
m  17"  ubergeue  n  17"  vbirmorne  /30  42 
—  20,  12  [ii.  c]  43 

Deierare12  .i.  iurare.  I  insuerian  6  25"  44 
c  31*  insuergin  d  bT  swerin  e  221"'  45 
sweren  p  222*  pisweren  o  239"  —  20,  46 
17  [ii.  xr.vm]  47 

Fili  13  mulieris  .i.  meretricis.  i  meri- 48 
hunsun  6  26*  c  31*  merihunsun.  t  49 
zagunstin  b  30'  c  32'  merhinsun  14  d  50 
52"  merihin  sun  /"38"  merhurrensun  51 
o  239".  239f  hurrinsun  e  221"'  hur-  52 
rensun  «  221 13  p222*  —  20,  30  53 

Vergebat1»  hald&a  6  26*  c  31'  haldeta  54 
f  38"  haldote  o  239"  hald&  d  52"  bal-  55 
dil  e  221"'  p  222c  —  20,  41  56 

Adorauit  er&a  b  26*  er&a  c  31*  crela  57 
f/52"  erote  e  221"'  p  222'  erothe  o  58 
2:i9"  —  20,  41  59 

Panes  laicos  i«  leiclihiv.  t  livtptll  >"  a  33"  60 
leiclihhiu  < lei :  ihhiu  cl  ,s  1  liulproth  61 
6  30*  c  32'  liutprot  </  54'  legiuproth  62 
c  22 11"  Lagi  prohl  o  239'  lainprot  p  63 
223'  —  21,  4  64 


1  diese  gl.  m  bco  zwischen  402,  17  und  37,  im  /'  zwischen  402.  28  und  U  *  vuarlen 
iibergeschr.  a  *  diese  gl.  im  anhang,  s.  zu  399,  20  bcdefop  4  die  gl.  in  bcdeop  nach  402,  28 
*  dunch<fc  aus  raummangel  iibergeschr.  a  6  inchnehta  iibergeschr.  a  1  chnehte]  n  auf 
rasur  e  •  vuizanara  iibergeschr.  a  r)  scrite  iibergeschr.  a  10  die  gl.  in  bcdef  nach 
403,  5  resp.  b  "  Perendine  /.  vpmorgane  übergeschrieben  a  11  unten  und  am  linken 
rande  von  b  25'  steht  ferner  melota  smelhe;  eine  beziehung  auf  den  te.rt  ist  nicht  vor- 
handen, sonst  ist  smelhe  mirica  13  Filius  r  32"  f.  die  gll.  b  30"  c  32"  e22T*  o  230'  im 
anhang,  s.  zu  399,  20  "  merhinsun  schwarz  d  14  Vergabot  c  10  rf/>  gll.  von  bcdeop 
im  anhange,  s.  zu  399,  20  17  die  deutschen  Worte  übergeschrieben  a  18  vor  leiclihhiu 
rasur  eines  Wortes  von  circa  8  buchstaben  b 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/hnann  102). 
 Me.  326. 

1  Uia  »  aronti  a  6  30'  c  32'  (/  54*  ^  1 17* 

2  —  21,  5 

3  Pastorum  3  chumisludalo  1  a  33b  c  31* 

4  chumistuodlo  6  20*  cbumisladelo  /"38b 

5  chumisluwlde  o  239b  —  21,7 

6  Pallio  luohhe  6  26'  c  31*  tuoche  d  52b 

7  e  221"'  /-3S"  tuche  p  222c  tucho  o  239" 

8  —  21,  9 

9  Post  ephoi 1  hintderogaravui  fgariuvi  c) 

10  6  30b  c  32*  hinterderogariwi  d  54* 

1 1  hintirdemgarcwe  e  22  lbi  p  223'  binter- 

12  demgerwo  o  239'  —  21,  9 

13  Coolabebalur  >    vallczla a  33b   6  26* 

14  uallezta  •  c  31'  rf  52"  walzote  e  22 1"' 

15  o  239"  p  222'  -  21,  13 

16  Aere  gelte  •«  a  33"  —  22,  2 

17  In  presidio  J  investi lu  a  33"  inderovesti 
19     6  26*  indereueslo  d  52''  inderueste  e 

19  221"  o  239"  p  222f  In  der  ueste  g  109" 

20  inderiuesta  f  3S'  indcuesti  c  31*  in- 

21  derofesto  h  134*  inder  v«-sl  »  0*  indc'- 

22  vesti/31  iuderuesti  «  IS'  inderuestin 

23  m  17"  —  22,  4  [vgl.  cxu) 

24  Scruos  chnehta  620*  chaehtac3l'  chuehlo 

25  d  52b  clinelo  o  239b  —  22,  7 

26  L'icem  1 1  leid  .  i .  slal  b  20'  leidstal  e  221"' 

27  p  222c  leitstat  o  239'  lea.  u  slal  3b" 
29     leid  a  33"  c  31'  —  22,  S  [t#  n| 

•29  Cibaria  vueganest  6  20'  umbauest  c31' 
au  uueginist  /"38b  weginist  e  221"  wege- 
3t  nist  p  222c  wegawisl  d  52"  wegiwist 
32     o  239"  —  22,  10 


10.  (DiuMn,  424).  11.  13.  (Di*,  u,  47). 
330.  Sb. 

Coniuraslis  12  pibeizotot  ia  a  33b  6  26"  33 
c  31'  biheizotot  rf  52"  giheizit  «221bl  34 
p  222*  pihizzi  f  38"  piswcrtot  o  239"  35 

—  22,  13  [li]  36 
Emissariis  '<  pütilv  '•'«  33"  pulolon  /"3Sb  37 

putilen  h  134'  o  239b  poülin  n  18*  38 
pulili  g  109"  pittiiun  6  26'  c  31'  pit-  39 
lilin  »«  /31  w  17'  potiu  <?221blp222c  40 

—  22,  17  41 
Areas17  houasl&i  6  26'  bouasteti  c  31' 42 

db2b  bouisteti  c22l"'  p  222c  houa-  43 
stetin  f  38b  hovestet  o  239"  —  23,  1  44 
l<:v]  45 
Rescisset  pinivsti  »»  a  34'  piniusti  6  26*  46 
c  31'  piniusil  /-3S"  pinusit  o  239b  47 

—  23,  9  48 
Curiosius  ruohlibo  a  34*  —  23,  22  [<:x]  49 
Pes  vart20  <i  34'  6  26"  6  221"'  o  239"  50 

p  222f  uarl  c  3 1'  uarth  d  52"  —  23, 22  51 

Abruptissimas  slechalostun 21  a  34'  —  52 
24,  3  [xcvm.  civj  53 

lbicibus  slaingaizin  g  109"  staiuga'zen  54 
m  17"  steinkeizen  /31  stseiugaiz  i  6*  55 
sla'ugaiz  A*  75*  steingezin  n  18'  sten-  56 
gezun  h  134'  —  24,  3  fxcvm.  ci.  cx.  57 
«Xll|  58 

Oratn  Ort  g  110*  ort  i  6"  /  31  m  18'  59 
m  18*  —  24,  5  (xcix.  r.v]  60 

Confregit22  givueihla  -:i  a  34*  giuveihta  61 
6  20'  giuuebta  c  31'  kiuuehta  f  3S"  62 
giwehte  e  221"'  p  222°  gibrocbot  o  239"  63 

—  24,  8  64 


1  die  gl.  im  anhang,  s.  zu  391».  20  bcdg     3  im  cont.  dg      3  diese  gl.  nach  der  folgenden 
befu.  chumistudalo  übergeschr.  a     *  die  gl.  im  anhang,  s.  zu  399,  20  bedeop     &  Conlauebatur  bc 

R  vallezta  übergeschrieben  a  7  uallezta  schwarz  d  .»  gelte  übergeschrieben  a  »  die 
gl.  in  ghlmn  nach  403,  41  10  invesli  übergeschrieben  a  11  diese  und  die  folgende  gl. 
nach  403,  36  bedefop  {auch  22,  S  steht  coniuraslis  fulg.)  11  Coniurasti  cf  13  pilieizütot 
übergeschrieben  a  14  KroUsarii  g  Emissarius  I».  die  gl.  am  runde  f  ,s  putilv"  über, 
geschrieben  a  oder  putiliu  Im         "  Areis  /;  die  gl.  am  rande        "  Rescissel]  das 

erste  g  aus  c  corr.  und  die  ganze  gl.  am  rande  f.    Re'cisset  u      19  pinivsti  übergeschrieben  a 

50  vart  Übergeschriebett  a         31  steht  über  der  dazu  gehörigen  gl.  excelsissimas  a 
31  die  gl.  am  rande  f  35  givueilita  übergeschrieben  a 

26  • 


404  B.  Glossen  Zv  Den  Einzelnen  Biblischen  BCchern 

Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Di«',  in,  424).  11.  13.  (DimMi,  47). 

Me.  326.  Sb. 


1  Puliccm  flöch  h  1341*  floch  o  110'  l  31 

2  m  18*  n  18*  —  24,  15 

3  Increuerunt 1  arvuohsun2  a  34*  gimei- 

4  tisotun3  b  26'  e  31'      52b  gimeiti- 

5  sotin  e  221b'  gincdisostia  p  222c  ki- 

6  meitissoten  f  38b  gimegeton  o  239b 

7  —  25,  10  [cx.  c.xu] 

8  Pro  muro4  ziscirmun  a  34'  b  26'  c  31* 

9  d  52b  ziscirmin  e  221*"  j>  222*  zi- 

10  schirmin  o  239b  ziscirmunga  f  38b 

11  —  25,  16 

12  Ligaturas ricculla'1  a  34*  b  26*  c  31* 

13  ricculuD  r/52b  riccihm  f  38''  riccilin 

14  e  221b»  p  222c  riccün  o  239h  kipun- 

15  tili  h  134b  gibundvlu  /31  gibundiliu 

16  n  18*  gcbundelin  m  18*  —  25,  18 

17  Uu^   passe, ''   gidarlcs    perics s    a  34* 

18  gidartes  b  26*  C  ZV  d  52b  f  3Sb  gi- 

19  dartcz  o  239b  —  25,  IS  |xcvm] 

20  Massas  caricarum 9   gichnelh10   o  34* 

21  gichn&h  figono  b  26'  gichnet  figono 

22  c31*  d52b  chelict  figono  /"38b  rasta 

23  figono  h  1341'  mi  18'  n  18*  rast  figono 

24  »  6b  rasta  figon  /  31  rosta  flga  g  110* 
2k     figono  Ä-  75*  figin  e  221'"  p  222'  massa 

26  figen  o  2391'  —  25,  18  |c.  r.xn] 

27  Descendit  arpeizta  a  34'  irpeizla  b  26* 
23     c31b  d52b  irpeizte  «221"  irpcizote 

29  p  222c  irbezothe  o  239b  —  25,  23 

30  Bcnedictionem  oblei  a  34'  6  26*  c  31b 

31  d  52b  e  221bl  oblai  p  22?  oblegi  /"3S" 


obelei  o  239b  oblai  t  wisot  otl0'32 
oblei  wisodi  A  134b  obilci  i  wisoda  33 
f  31  obelei  l  wisode  tn  18'  obelei  vvi-  34 
sode  ii  18'  —  25,  27  :<5 

Roiabitur  «i  vuirbit'2  a  34'  —  25,29  36 
[cx.  cxil]  37 

In  singultu13  insuftodc.  infnescezanne  u  39 
a  34'  supbtode  b  26'  c  31"  d  52"  h  134"  39 
siuphtodi1-»  f  39'  snflode  e  221b'  g  40 
110'  surtode  p  222c  svftodi  t  6b  suf-  4  t 
todi  Ä-  75'  '31  »i  18'  n  18*  sufzunga  42 
o  239b  —  25,  31  [u.  cx.  vgl  cxu]  43 

Scrupulum  unsempbli  b  26*  c  31"  /"39*  44 
unsemptus  d  52b  unsemfti  h  134b  m  45 
18*  vnsemfli  •«  <i  34*  unsenfte  f  221bl  46 
y  222c  unseufli  o  110*  vnsäefli  i  6b  47 
vn  sie  st  i  k  75*  vnsenpfii  /  31  unsefti  49 
n  18"  vnsenft  o  239b  —  25,  31  49 

Emorluum17  irquemanaz  c  31b  g  110*50 
ircbominiz  o  239b  irquepanaz  b  26'  51 
irquueminit  f  39*  irehomin  e  22 lb'  52 
p  222<  —  25,  37  53 

Non  uirls  nohguotcbn&h  (chneht  c  54 
chnelh  d\  6  26'  c  31*  52b  nobguot-  55 
ohnehiht /"38b  nibt  gut  chneht  e221bl  56 
p  222'  niht  gut  gint  o  239b  —  26,  15  57 

Perdix»'  rephuon  20  o31b  b  26'  /"38b  59 
repahuon  c  31'  rephun  (/ 52b  e  2211"  59 
rebhun  0  239b  222c  Rebinn  »  6b  60 
rebhun  k  75*  —  26,  20  [c.  cv]  6i 

Non   uiuificabat 21  lepanniliez 22  a  34b  62 


1  die  gl.  am  rande  f  3  arvuohsun  übergeschrieben  a  3  gimei :  tisotun  d 
*  die  gl.  in  bcdefop  (in  f  am  rande)  nach  403,  45  1  die  gl.  am  rande  und  in  Ligaturas 
das  letzte  a  aus  corr.  f  6  ricculla  ubergeschrieben  a  1  die  gl.  am  rande  f  *  beides 
übergeschrieben  a  9  Caricanum  i.  sodann  steht  in  a  Mingentcm  ad  pari&em  .i.  chau'°  {zu 
25,22),  in  bc  nach  404,  7:  Ad  pari&g  .i.  chatta,  in  f  desgl.,  am  rande,  i  chatta,  in  ohohate. 
dast  Graff  mit  seinen  Vermutungen  darüber  (4.  361  igt.  144)  unrecht  hat,  zeigt  c 
10  gichnelh  iibergeschr.  a  11  die  gl.  vor  der  vorigen  a  11  vuirbit  iibergeschr.  a  u  Sin- 
gultum  ghlmn  Singultc/"  Singuli  »'  Singultco  A-  14  infnescezanne]  z  aus  c  corr.,  beide  worte 
iibergeschr.  a  '*  siuphtodi]  o  aus  u  corr.  f  '«  vnsciiiui  iibergeschr.  a  >•  die  gl.  in 
bcefgop  nach  405,32  resp.  15  14  die  gl.  in  bcdefop  »wischen  Massas  und  caricarum  404,  20 
»  diese  gl.  in  bcdefop  zwischen  101,  26  und  27  so  rephuon  iibergeschr.  a  5,1  uiuificauit 
bcdefop       "  lepanniliez  ubergeschrieben  a,  in  liez  ix*  e  VM  anderer  band  eingefügt  c 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  421).  II.  13.  [Dhü.  ii,  47).  326.  56. 

/WJ.  2. 


I     6  26*  c31b  lebenliezuieth     52"  uiih 
lebio  liez  e  22tbl  niht  leben  liez  p  222c 

3  nibt  liphaftogot  o  239b  —  27,  1 1 

4  Creilidit  getrosta  1  a34b  —  27,12  [civ] 

5  Expauit2  irplod&a  6  26'  c  31b  irplodite 

6  t  221bl  irplodata  d  52b  irplodit  o  239" 

7  p  222e  —  28,  5 

8  Eraserit  vzlripi.  arscurri3  a34b  uztripi 

9  6  26*  c  3 1"  d  52"  uztribi  f  39*  uztreip 

10  e  221"  uzslre'pit  p  222c  flrtrip  o  239b 

11  —  28,  9  [cx.  vgl.  xcvm] 

12  Imposuisti  pitrugi 1  a  34b  6  26'  c  31b 

13  <t"52b  e221"   /"  39*  </  110'  pitruge 

14  m  IS*  n  lSb  o  239b  bitrvgi  t  6b  bitrugi 

15  p  222c  bitruge  l  31  —  28,  12 

16  Inquietasti 1  muötos  b  26*  muotos  a34b 


mulos  c  31''  muothest  /  39*  mötotist  27 

0  239b  —  28,  15  28 
Coartor  mirang&°  a  35*  6  26*  c  31b  29 

miranget  f  39*  mirangest&  d  52b  mich-  30 
angistit  «  221"  micbaogest  p  222e  31 
wirdepid wogin  o  239b  —  28,  15  32 
Pascualem  "   uitulura  vasalchalp  b  26*  33 
c  31"  uasal  chalp  d  52b  /"39*  uasil-  34 
chalp  e  221"  </  1 10*  vasilcbalp  o  239"  35 
vaselchalp  i  6b  uasel  chalb  p  222c  —  36 
28,  24  37 
Excutiies  arretist s  a  35'  —  30,  8  38 
Erupiraus  xzqxbmbmfs  9  a  35* —  30,  14  39 
Minauit  menita  g  110*  mienti  i*  6b  treib  40 

1  menita  /  31  menete  t  traip  m  18*  41 
treip  n  18"  —  30,20  [cvn]  42 


CIV 

Clm.  19440. 

1"  Grandevus  kfdkgfnfr  10  403  —  4,  IS  [cm]  In  typanis™  hbrphxn2'  409  —  18,  6  43 

16  Foetas  zxhtkgp «»  403  —  0,  7  [cm]  [cm|                                      [10  44 

19  Ariolus  anabetari.  gougila1-  405  Prophetauit22  chfdk  . .  pta 2:»  409  —  18,  45 

20  Sarculum  craba  407  —  13,  20  [cm]  Cauere  uubrlfn24  410  —  18,  15  [cm]  46 

21  Dencium'3  kbbblpn  »  407  —  13,  21  Apparitores  knchnft  tb2r>  410—  19,14  47 

22  [cm.  cx]  [cm]  48 

23  Turbauit  gkrlb     407  —  14,  29  [cm]  Gradu  scrkte     410  —  20,  3  [cm]  49 

24  Ariolandi  bnbpflfs  •«  408  —  15,  23  [cm]  Abruptissimas  stfchplstpt  2"  412  —  24,3  50 

25  Lipidissimos  17  slfttf  »*  409  —  17,40  [cm]  [xcvm.  cm]  51 

26  Agebat  gktrxpch«"  409  —  18,  5  [cm]  Credidit  gflrpsib  "  413  —  27,  12  [cm]  52 

1  getrosla  übergeschrieben  a        *  Expaut  p        3  beide  worte  übergeschrieben  a 
4  pitrugi  ubergeschrieben  a     5  die  gl.  in  bcfo  nach  404,  53       8  mirang&  übergeschrieben  a 

7  Pascuale  bcd  *  arretist  übergeschrieben  a  9  xzqxbmbmfs  übergeschrieben  a,  dh. 
uzquamaraes  10  kfdkgfnfr  übergeschrieben,  dh.  kedigcner  11  zxhtkgp  übergeschrieben, 
dh.  zuhtigo;  gp  fast  erloschen  ,s  beide  worte  übergeschrieben;  nach  gougila  ist  ab- 
geschnitten. I.  gougilari.  di«  worte  Cum  balaam  ariolus  finden  sich  nicht  in  t'ulg.  und 
werden  dem  commentar  angehören       11  L  Tridentium.    tridenlum  l'ulg.        '*  dh.  kabalon 

15  dh.  girta  »•  dh.  anapetes  17  limpidissimos  l'ulg.  18  dh.  slette  =  slehte 
»•  dh.  gitruoch  10  /.  typanis  11  dh.  harphun  "  pipph&aa  hs.  prophetabat  lulg. 
13  chfdk..  pta]  zwischen  k  und  p  undeutlicher  buchstabe,  wol  l  aus  u  corr.,  also  =  chedilota 

**  dh.  uuarlen       "  dh.  inchnetta  =»  inchnehta       J6  srrkte  übergeschrieben,  dh.  scrite 

"  wol  für  stfchplpstpn  dh.  stecholoston  verschrieben      28  dh.  getrosla 


406  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

OA.  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mv.  350.    Sb.    Tg.  5.  —  Id.  352.  353 


CV 
Clm.  9534. 


1  (Iugiter)  largiter  heizzo  1  9b  —  I,  10 

2  (Uetera)  sceltun  10b  —  2,  3  [cm.  cvi] 

3  (Cardines)  festi  10b  -  2,  8 

4  (Melior)  oparoro  18b  —  9,  2 

5  (Fornicem)  .i.  suipogon  29*  —  15,12 

6  [cm.  cvii.  cix] 

7  (Caucre)  mkden  2  35*  —  18,  15  [xcvm] 


(Contribulibus)  .i.  kipurun  381  —  20,  6  19 
[cm.  cxiij  20 
(Areas)  .i.  houasteti  42*  —  23,  1  [cm]  21 
(Milibus)  mil'un  43b  —  23,  23  22 
(Oram)  ort  441  —  24,  5  [xcix.  cm]  23 
(Aucrsus3  est  eos)  leidota  sea  46*  —  24 
25,  14  25 
(Perdix)  rephuon  48"  —  26,  20  [c.  cm]  26 


CS 

a  «=  Clm.  18140.    b  =  Clm.  19440. 
Vindob.  2732.    e  —  Codex  Gotvoic.  103. 

h  =  Clm.  22201. 

8  Vetera  s  sceltun  6  295  —  2,  3  [cm.  cv] 

9  Se  locauerunt«  sihfarsaztvn  b  295  sib- 

10  fersaztun  0  107'  kistatlvnsih  b  296  — 

11  2,  5  [xcvm.  c,  va.  eil.  cm] 
12Famelici7  hungarcn"ta  a  107*  bungu- 
13     runte  b  296  —  2,  5  [vgl  11.  xcvm] 


I4 

c  =  Codex  Vindob.  2723.    d  =  Codex 
f  =,  Clm.  13002.    g  —  Clm.  14689. 
t  =  Clm.  17403. 

Conticescent 8  suintent  o  107'  c  54'  27 
d  61b  g  44'  suuintent  b  295  suinten  28 
e  70b  swinent  f  224bI  swigent  1*  22Sb  29 
giswigint  h  245d  gisuviftent  6  296  —  30 
2,  9  31 


CVII* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


PROLOGUS 

14  Supputatio  zala  27  [cm] 

15  Coniectorem  warsage  27 

LIBER  PRIMUS  REG  UM 

16  Fuscinula  •*  crouwel  27   —  2,13  [m. 

17  xctiii.  cm.  cx.  cxu.  vgl.  cix] 

18  Panefica  10  beckersa  pistrix  27  —  8,  13 


Fornix  triumpbalis 11  erat  arcus  sicut  32 
iu  ediüciis  fieri  solet  in  plateis  pro  33 
signo  triumphi  constitutus  in  quo  34 
scribebantur  gesta  uictoris  siugboge  35 
28—15,  12  [cm.  cv.  cix]  36 

Minauit  menede  uel  dreif  29  —  30,  20  37 
[cm]  38 


1  heizzo  übergeschrieben,  largiter  Fulg.  *  dh.  miden ,  dahinter  scheint 
erloschen  3  aversalus  f'ulg.,  vgl.  tercell.  2,  292'  *  diese  glossen  in  den  Canticis  im 
anhang  der  Psalmen  *  von  zweiter  hand  Uber  406,  27  b  •  über  406,  27  von  zweiter 
hand  b  295,  am  rande  b  296  7  am  rande  b  *  am  rande  b  296.  Contiscescent  a  Con- 
ticiseent  *.  die  reihen  folge  dieser  gll.  in  a  ist.-  Famelici.  Contiscescent.  Sc 
•  fuscinulam  tulg.       ">  panirkas  /  tilg.       '»  fornicem  triumphalem  /  tilg. 


CV.  CVI.  CVII*  CVI1I.  CIX  Zu  Reglm  i  407 
Bibl.  2.  —  D.  h.  171.  172.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  [Halt.  1,  246.  247) 


Clm. 

1  Ocreas  peinpga  1  103  —  17,6  [h.  m. 

2  xcviu.  cm.  cix.  cx.  ccccxciv'] 

3  Inpingebat  fiel  104  —  21,  13 

4  Abegit  .  . .  i.  abstraxit  \  expellil  t  mi- 

5  nauit  treip  105  —  23,  5 


,TIII 
19410. 

(In  fasciculo  uiuentium)  Fasciculo2  ka-  21 

puntan.  incalere.3   inpurdi  105  —  22 

25,  29  23 

Perdix.  auis  similis  colore  pico  spehte  24 

at  hehera  105  —  26,  20  25 


CIX 

a  =  Codex  Carolsnih.  SPetri. 
PROLOGUS 

.i.   ratiri  a  65**  ratiri4 


Codex  SGalli  292. 


6  Coniectorem 

7  6  29 

LIBER  PRIMUS  REGUM 

8  Cacabus:>  et  cucuina  cohcma  a  65,SM 
y     ocohtna*  6  29  —  2,  14  [cm) 


Sarculum  gel  isarn  13  a  05M  g&isan  b  30  26 
—  13,  20  [ii.  cx]  27 
Tridens  >4  greife  a  65bl  greifa  15  6  30  —  28 
13,21  29 
Fornix suiboga  a  65bI  —  15,  12  [cm.  30 

CV.  CVIl]  31 


10  Fuscinula  crauuuil  a  65M  rouuel  b  29  —    Cubitus  17  clafdra  ls  a  65bl  6  31  —  17,  4  32 


11  2,  14  [vgl.  m.  xcvui.  cm.  cvn.  cx.  cxu] 

12  Fenus '    vüeddi  *   a  65"    weddi  b  30 

13  —  2,  20 

14  Extales  grozdann  a  65"  —  5,  9  [cm.  cx| 

15  CapseUa  ,J  capsilio  ,0  a  65"  capselin  6  33 

16  —  6,  8 

17  Sistartie.11  proprio  sunt  nautarum.  dicte. 
IS  quod   sint  sute.  malaha   t   dasga 12 

19  (malacha.  f.  dasgä  6)  a  65bl  6  30  — 

20  9,  7  [cm.  vgl.  c] 


Palmas »»  munt20  a  65bl  6  31  —  17,4  33 
[cm.  cx]  34 

Ocrea21  beinbirga22  o  65bl  b«;inbirega  35 
6  31  —  17,  6  [u.  in.  xcvm.  cm.  cvm.  36 
cx.  ccccxciv*]  37 

Licetorium 23  mittul  a  65bl  6  31  —  17,  7  3S 
[ii.  in.  ci.  cm.  cx.  cxu]  39 

Formella 24  casei  forinizzi 21  a  65'"  —  40 
17,  18  41 


1  die  glatten  aufser  der  vierten  übergetchrieben,  peinpga  von  zweiter  hand  *  diese 
gl.  oben  am  rande  J  caler  tubst.  zu  calesan  4  ratiri  übergetchrieben  b  »  cacabum 
tu  Ig.  8  ocohma  übergetchrieben  b  '  foenore  f  ulg.  *  im  context  a  9  die  gl.  in 
ab  am  tchlittte  von  Regum  i.  Capsella,  dann  ratur  b  capsellam  f'ulg.  ,0  im  context  a 
«»  ailarciis  fulg.  11  beide  gll.  im  context  a  ,J  im  context  a  14  tridentum 
f'ulg.  15  greifa  übergetchrieben  b  18  fortmem  f'ulg.  17  cubitorum  f'ulg.  u  im 
context  a  19  palmi  f  ulg.  i0  im  context  a  11  ocreas  f  ulg.  "  im  context  a 
M  Licitorium  b  liciatorium  f'ulg.      s<  formellas  f  ulg.      "  Graff  \,  695  ichlägt  formizzi  vor 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnes  Biblischen  Büchern 
Rf.  [Germ.  11,  59).  —  Pb.  1.  (Cm«.  8,  387) 


Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

1  (105*)  Fuscinula1  chrauuil  —  2,  13  [m.    Palmus  ■  munt 

2  xcvm.  cm.  cvii.  cxii.  vgl.  cix] 


17,  4  [cm.  cix] 


3  Fenore  antlehane  —  2,  20 

4  Placari  kihuldit  uuesan  —  2,  25 

5  Igoobiles  unadilliche  —  2,  30  [vgl.  cxuj 

6  Extales  drozdarama  —  5,  9  [vgl.  cm.  cix] 

7  Reditus*  urkift  —  8,  15  [n] 

&  (105")  Subsiste  kistulli  —  9,  27  [n] 
9  Laguena3  chruac  haottiabobter  —  10,  3 

10  Dissimulabat  tarnta  —  10,  27  [vgl.  cm] 

11  Magnifica  michiitali  —  12,  24 

12  Ligonem  seh  —  13,  20  [cm] 

13  Sarculum  iatisan  —  13,  20  [ii.  cix] 

14  Uomer*  uuaganso  —  13,  21  [cm  zu  20] 

15  Tridens5  kabala  —  13,  21  [cm.  civ] 

16  Scopolus0  fluah  —  14,  4 

17  Preruplum7  hamalscorrun  —  14,  4 
IS  Retraclio  s  uuidarzuc  —  14,  39  [cm] 

19  Relractatios  uuidartrahta  —  14,39  [n] 

20  Triumphalem  sigiruamlicha —  15,  12  [n] 

21  Refocilabatur  kilabot  uuard  —  10,  23 

22  [cm] 


24 

Amata10  giangilollu  1 1  —  17,5  25 
Ocreas  peiuperga  —  17,  6  [n.  m.  xcvm.  26 
cm.  cviii.  cix.  ccccxciv*]  27 
Liciatorium  mitluli  —  17,  7  [u.  m.  ci.  28 
cm.  cix.  cxii]  2'J 
Ephi  polenti "  pisufli  —  17,  17  30 
Casso  farmissera  13  —  19,  10  [u]  31 
Carduus  11  ceisala  32 
Curiosius  ruahlihor  —  23,  22  [cm]  33 
Ibix  16  steiogeiz  —  24,  3   [xcvm.  ci.  34 
cm.  cxii]  35 
Increuerunt  aruuohsun  —  25,  10  [cm.  36 
cxii]  37 
Rotabitur  uuiruit  —  25,  29  [cm.  cxii]  38 
Singultum  fnascazzen  —  25,  31  [n.  cm.  3» 
vgl.  cxii]  40 
Scrupulum  pisiunigi  —  25,  31  [u]  n 
Eraserit  arscurri  —  28,  9   [cm.  vgl.  42 
xcvm]  43 
Inposuisti  Inguoni  —  28,  12  44 


CXI 

Codex  Purismus  26S5  f.  52b. 
23  Sitarcis.16   in  quibus  cibus  17   portant  idt;.  lecislun  ls  —  9,  7 

1  fuscinulam  f'ulg.  1  reddilus  f'ulg.  3  lagenam  f'ulg.  '  vomcrum  f'ulg. 
*  tridentum  f'ulg.  8  scopuli  f'ulg,  7  praerupü  f'ulg.  *  die  f'ulg.  schwankt  zwischen 
retractioue  und  retraclatione  9  palmi  f  ulg.  10  squamata  f  'ulg.  11  giangilollu]  I  auf 
rasur  11  polenlae  f'ulg.  13  farmissera]  das  letzte  a  aus  o  corr.  14  Carduus  nur  in 
Regum  iv  und  Paralipp.  u  •*  ibicibus  f  'ulg.  16  silarciis  t  ulg.  17  /.  cibos  11  agt. 
folels  Ettmiiller  333 
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CXII* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 


1  (84*)  Emula  ella  —1,0  [u.  cm|    11,  10 

2  (84hjFlens1  largiler  uuöafauti  milllibho — 

3  L'ox  penitus  stimna  karo  —  1,  13 

4  Usque  quo  ebria  eris  uuia  lange  ubar- 

5  truncbauiu  pist  —  1,  14 

6  Quo  mades  : : : : :  demo  dhu  pist  uba- 

7  truncban  —  1,  14  [cm] 

8  Circulum  dierum  reif  tago  —  1,  20 

9  lu  uitulo  trimo*  in  chalbire  driiarigimo 

10  —  1,  24 

11  Adcommodatus J  domino  zua  farlibanaz1 

12  Tubtine  —  1,  2S  [cgi.  cxm] 

13  Fuscinulam  Iridentem  chrouuil  uuera- 

14  uantan  —  2,  13  [in.  xcvin.  cm.  cvii. 

15  cx.  vgl.  cix] 

16  In  lebetem  in  uuere  —  2,  14 

17  Siue  in  cacabum  edo  in  chezzile  —  2,  14 
IS  Adolerent  pleruzzun  —  2,  15 

19  Ephod  lineo  henndc  liuiuemo  edo  euuart- 

20  tuälihbemo  kiuua'lte  —  2,  IS 

21  Calce  abicilis''  in  ente  ir  faruuerafTat 

22  —  2,  29 

23  Ignobiles  unadales  —  2,  30  [vgl.  cx| 

24  Emulum  luum  ellän  dinan  —  2,  32 

25  Timient  cblingant  —  3,  11 

26  Non  expietur  nist  kafuribit  —  3,  14 

27  Inito  certamine*'    inkunnanemo  slrite 

28  —  4,  2 

29  Terga   uertit  israel   rucki  cberta  isrt 

30  —  4,  2 

31  Passim  per  agros  steifpbim  duruh  a'bara 

32  —  4,  2 

33  Pedilum  fendeono  —  4,  10 


Grandeuus  alter  —  4,  IS  34 
Animaduerlit  farniniit  —  4,  20  35 
Due  palme  zo  palma  —  5,  4  3ü 
(69')  Demolitus  est  eos  arstorranti  uuas  37 

si«j  —  5,  6  38 
Et  percussit  in  secreliori  parte  natiura  7  39 

inli  sluac  sie,  in  dera  tauganor+  balbo  40 

arspello>  —  5,0  [cm]  41 
Prominentes  exlales  eorum  luakenti  in-  42 

nadoli »  iro  —  5,  9  43 
Peruerteruni  iudicium  missache.rton  suana  44 

—  8,  3  45 
In  capsellam  in  cheifsu  —  6,  S  [vgl.  cxiv]  46 
In  directum  in  rihli  —  0,  12  47 
Auseruntque  aquam  inti  scuafun  uuazzar  48 

—  7,  0  49 
Fragore  kiprubli  —  7,  10  50 
Cesi  sunt  kislagane  uuarun  —  7,  10  51 
Maiores  natu  furistun  dera  kipurti  — 8,  4  52 
Equites    precursores  1 0    quadrigaruni 11  53 

robs  foralouffono  cbanzuu'gano  —  8, 1 1  54 
Aratores  agrorura  eriun  acbaro —  8,  12  55 
Fabros  armorum  et  curruum  smida  uua-  5ü 

fano  inti  cbanzuuagano  —  8,  12  57 
Unguentarias  salbarun  —  8,  13  [cm]  58 
El  focarias  et  pauiücas  inti  liureitilun  59 

inti  profltpecbilun  —  8,  13  60 
Et  uinearum  reditos  addecimabat 12  inli  61 

uuincartono  kelt  man  kitechamota  —  62 

8,  15  [ii.  c|  63 
Ab  huniero  et  sursum  eminebat 1:1  fona  64 

absalu  inli  uffartson  fora  lioeta  —  65 

9,  2  [ii]  66 


1  davor  IX  REGL  randschrill  1  hand  1  vilulis  tribu 
4  farlihanaz]  Ii  aus  h  oder  b  corr.       s  abiecislis  / "tilg. 

■  arspello]  p  aus  b  corr, 


1  natiu  zusatz  2  hand 


s  f'ulg.       *  commodatus  f'ulg. 
•  ioito  autem  cert.  f'ulg. 
u  auf  fol.  96*   widerholen  sich  die 


glossen  prominentes  luakente,  exlales  innidoli,  eingeschoben  in  die  glossen  zu  Esaias  10  et 
praecursores  /  ulg.         »  quadrigarf]  das  zweite  a  aus  o  corr.  11  redilus  addecimabit 

f  'ulg.       13  aeminebal]  au  mit  rasur  aus  6c  corr. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  506.  507.  50S 


1  Uir  nobilis  comman  adales  —  9,  6 

2  Sportulam  non  habemus  miatun  ni  eiga- 

3  mes  —  9,  7 

4  In  silarciis  nostris  in  chiullom  unsarem 

5  —  9,  7  [ii.  c] 

6  Pars  slateris  leil  des  chuazzes  1  —  9,  8 

7  Consulere  deum  kiantfrogon  2  cot  —  9,  9 

8  Cliuum  ciuitatis  stechali  dera  puragi  —9, 1 1 

9  (69")  Commessurus  est  populus  czzanler 

10  ist  liut  —  9,  13 

11  Numquid  non  filius  iemini  ego  sum  ist 

12  uuan  nolas  chind  unchunnes  ih  pim 

13  —  9,  21 

U  De  industria  fona  uuizzantheiti 3  —  9,  24 

15  Subsiste  paulisper  untarstant  luzzil  — 

16  9,  27 

17  Desccndencium  de  excelso  :nidar4  Sti- 
ls    gantcro  fona  dera  beilagun  steti  — 

19  10,  5 

20  Insiliet  in  le  scrichit  in  dih  :>  —  10,  6 

21  Cuneus  Tolch  —  10,  10 

22  Adplicuit  zua  kifiald  —  10,  21 

23  Consulaerunt  kiantfragoton  11  —  10,22 

24  Certe  (10,  24)  foedcratos  cauuisso  ka- 

25  uuaare  —11,1 

26  Insiluit  ana  kiscrichta  —  11,  6 

27  Inuasit  ana  farkianc  —  11,  7 

2S  Cum  incaluerit  sol  denue  arbeizzet  sunna 

29  —  11,9 

30  Dum  incalesceret  dies  denne  aruuaram& 

31  tac  —  11,  11 

32  Conuersatus  lebenter  —  12,  2 

33  Exasperaueritis  (12,  14.  15)  a  tergo  do- 

34  mini  ir  ki"arindat  fona  rucke  trubtines 

35  —  12,  20 

36  Equilum  et  reliquum  uulgus  rosso  inti 

37  daz  andar  smalaliribi  —  13,  5 

38  Metati  sunt  beriberagonte  uuarun  —  13, 5 


In  arto  sitos 7  in  kaduuinge  kalekene  39 

—  13,  6  40 
In  galgal  iuxla  placitum  pi  dinge  —  13,7.8  4t 
Dilapsusque  est  populus  inti  pislifph'er  42 

uuard  liut  —  13,  S  43 
Dilaberetur  uuari  pislifphit  —  13,  11  44 
Tres  cunei  driu  folch  —  13,  17  45 
(70*)  Retunse  uuidarpluaniu  —  13,21  [u]  46 
Trans  locum  illum  pi  dera  steti  —  14,  1  47 
Dencium  scopuli  hinc  inde  prerupti  zeni  48 
dero  felisono  hinont  inti  enont  fora  49 
kiprohhane  —  14,  4  50 
Reptans  manibus  chriuanti  hantum  —  51 

14,  13  52 
Quam  par  boum  daz  kanozzid  obsono  53 

—  14,  14  54 
Certaminis  adplicuit  des  st'ites  zua  ki-  55 

fiald  —  14,  20.  26  56 
Uidislis  ipsi  quia  inluminati  suut  oculi  57 

mei  kisahunt  ir  selbun  danta  inl'uhliu  58 

sint  ougun  miniu  —  14,  29  59 
Consulil*  saul  kiriat  saul  —  14,  37  60 
Da  indicium  kip 14  anauuallida  —  14,41  6t 
Haec  faci"&  mihi  dominus    et  haec  addat  62 

deiso  tue  mir  trubtin  iuti  deiso  zua  63 

ouho  —  14,  44  64 
Fornicem  triumphalem  pogun  sicuumph-  65 

libban  —  15,  12  [ii.  cm]  66 
Ariolandi11  est  za  anapetonne  ist  — 67 

15,23  68 
Speculatores  contrahe  spiohara  zisamane  69 

ziuh  —  14,  16.  19  70 
Oblatus  est  ei  prunganer  uuard  imu  —  71 

15,  32  72 
Sicine  separat 12  horsco  sceide —  15,32  73 
Et  directus  spiritus  domini  in  dauid  inti  74 

kiribter  uuard  atum  trubtines  in  dtt  75 

—  16,  13  76 


1  chuazzes]  a  aus  e  corr.  *  kiantfrogon]  i  in  c  hineing eschrieben        *  nach 

uuizzantheiti  ist  untarstant  luzzil  autradiert        *  :  nidar]  d  ausradiert        *  dih]  di  aus  te 
corr.     •  kiantfragoton]  das  erste  o  aus  offenem  a  corr.     7  positos  Vulg.,  vgl.  l  ere.  2,  233' 
•  consuluit  Vulg.     9  Uber  dem  p  von  kip  ein  senkrechter  strich      i0  deus  t'ulg.  "ARiolandi] 
r  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr.       ,s  separat]  das  erste  a  aus  e  corr.  2  hand 
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Rb.  508.  509 


1  Etrefocilabatur  1    inli    archuicla 1  — 

2  16,  23 

3  Spurius  unchunnes  edo  huarchunnes  — 

4  17,  4 

5  Et  lurica  amala3  inti  brunna  tiuffa  — 

6  17,  5  [vgl  ii] 

7  Liciatorium  mittulli  —  17,  7  [n.  m.  ci. 

8  cm.  cix.  <:x] 

9  Falangas  managi 1  —  17,  8 

10  Oephi5  polenta«  seraalun  —  17,  17 

11  Formellas  casei  pilidi  chases  —  17,  18 

12  Numquid  nou  ucrbum  est  (17,  29)  non 

13  concidat  cor  ist  uuan  nist  uuort  ui 

14  kifalle  berza  —  17,  32 


inluuirafu  samaso  frummanti  mih  za  38 

zeichane  —  20,  20  39 
Uirum  ultro  rapientis  pi  selbuuillin  ne-  40 

manti  —  20,30  41 
Ignominiose  matris  tue  scanta  dera  dinera  42 

muater  —  20,  30  43 
Qui  uergebat  ad  auslrum  daz  uuas  ki-  44 

cherit  za  sundari  —  20,  41  45 
Nam  et  pueris  condixi 9  kiuuisso  ioh  46 

chehtum  kisazta  —  21,  2  47 
In  illum  et  illum  locum  in  dia  intin  dia  48 

stal  —  21,  2  49 
Et  fuerunt  uasa  puerorum  sancta  inti  50 

uuarun  faz  chebto  uuihiu  —  21,  5  5L 


15  (70b)  Limpidissimas  lapides    luttristun  Potentissimus  (21,  7)  urguebat  der  mahti-  52 

16  Steina  —  17,  40  gosto  peitta  —  21,  8  53 

17  In  peram  pastoralem  in  chiullun  hirt-  An  desunt  nobis  furiosi  edo  uuan  sint  54 

18  lihha  —  17,  40  uns  uuuatente  —  21,  15  55 

19  Uiuit  anima  tua  rex  si  noui  lebe&  sela  (71'j  Aut  desidero  ephilem'ticos  10  edo  56 


20  diniu  cbuninc  ni  uneiz  —  17,  55 

21  Tenuis  dbunnem  —  IS,  23 

22  Sponsalia  pruutliho  keba  —  IS,  25 

23  Lecebre 7  factum  est  muazzicliho  kitan 

24  ist  —  18,  30 
*  uulnere  perlata  est  in  parietem 


ih  lustidom  uuinnante  —  21,  15  57 
Dauid  in  presidio  dd  in  uest  —  22,  4  58 

[vgl  cm]  59 
In  nemore,  in  uualde  —  22,  6  60 
Filii  iemini  centuriones  chind  unchunnes  61 

des  zehanzoherostin  —  22,  7  62 


26  italer  in  uuiitun  prungan  uuard  in  Quoniam  coniurastis  danta  kisuuarut  edo  63 

27  uuant  —  19,  10  kibantreiblot  —  22,  8  64 

28  Apparitores  frummante  —  19,  14  Inierit  inkinnit  —  22,  8  65 

29  Quin  immo  uiuit  dominus  et  uiuit  ani-  Cybaria  dedit  ei  nest  kap  imu  —  22, 10  66 

30  ma  tua  ibu  daz  andar  leb&  (rubtin  Num  bodie  cepi  consulere  ist  uuan  hiut  67 

31  leb&  sela  diniu  —  20,3  pikan11  antfragon  —  22,  15  GS 

32  Contribulibus  kipuroom  — 20,  0  [ciii.cv]  Adplica  epbod  zua  kitua  e^iuarttuamlihliaz  69 

33  Lei  perendise  edo  demo  «.ririn  take  —  kiuuati  —  23,  9  70 

34  20,  12  Uagabantur  incerti  caugarotu  unkiuuisse  71 

35  Pepigit  ergo  kisazta  auur  edo  kiuuaarta  —  23,  13  72 

36  —  20,  16  In  monte  oppago  >-  in  perake  dichemo  73 

37  Et  iaciam  quasi  exercens  me  ad  sguü  —  23,  14  74 

1  refocilabatur]  da*  erste  a  aus  e  corr.  2  hand      1  archuicla]  drr  erste  sug  de*  u  au* 

1  corr.        3  squamata  /'ulg.        4  vor  managi  steht  falangas  von  2  hand      *  oephi]  o  zusatz 

2  hand  9  polentae  t'ulg.  '  celabre  fulg.  •  casso  /  ulg.  *  unter  nam — condixi 
dietelben  worte  ausradiert,  weil  sie  zu  tief  unter  die  zeile  geraten  waren  10  über  diese 
der  f  ulg.  fehlende  gl.  vgl.  fercell.  2,280'  (an  desidero)  "  pikan]  i  aus  c  corr. 

u  oppago]  g  corr.  aus  c  2  hand.    opaco  /  ulg. 
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B.  Glossen  Zu  De.n  Einzelne*  Biblischen  Bücher* 


Rb.  509.  510 


1  Porro  dauid  (23, 15)  latitat  kiuuisso  da- 

2  uid  midit  —  23,  19 

3  Quod  calide  insidier  ei  daz  listigo  si 

4  kilagot  imu  —  23,  22 

5  Lalibula  in  kaperagum  —  23,  23 

6  In  campestribus  in  frauildim  —  23,  24 

7  In  modum  corone  in  mez  dera  unbi1'- 

8  fangani  —  23,  2b 

9  Super  abruptissimas  petras  ubiri  fona 

10  stechalem  Steinum  —  24,  3 

11  Que  solis  iuicibus  peruiac  sunt  dhie  einem 

12  steinkeizzim  1  duruhuuega  sint  —  24, 3 

13  [xcviii.  ci.  cm.  cx] 

14  Orani  clamidis  saum  des  lachanes  —  24,  5 

15  Animaduer  'le  -  farrnemat  —  24,  12 

16  Uiudicasti  3  hodie  que  feceris  mihi  bona 

17  kirachi  hiutö  dei  cuatiu  dhei 3  du  mir 

18  tati  —  24,  19 

19  Hodie  increuerunt  biulö  aruuuahsun  — 

20  25,  10  [cm.  cx] 

21  Ad  sarcinas  zi  kaziuke  ed  zi  saumum4 

22  —  25,  13 

23  (71b)  Auersus5  est  archerter  uuard  — 

24  25,  14 

25  SaU  polente  satilun  dera  semalun  — 

26  25,  18 

27  Centum  ligaluras  uue 0  passe  zehanzo 

28  kipuntalino  uuinperro  rifero  —  25,  1 S 

29  Massas  caricarum  teikinnu  ßgono  7  — 

30  25,  18  [c.  cm] 


Notabitur  quasi  in  impetu  et  circule8  31 
Funde  uuiriuit  samaso  in  anaferti  inti  32 
an  reife  dera  slingun  —  25,  29  33 
[cm.  cxj  34 

In  smgultum  et  in  scmpulum  in  bes-  35 
kazan  inti  soragun  —  25,  31  [vgl.  36 
Ii.  cm.  cx]  37 

Pedeseque  eius  peinseico  sin  —  25,  42  38 

Scyphum  aque  stous  der  uuazares  —  39 
26,  1 1  40 

Qui  phitones  in  uentrem  habebant9  41 
dhie  uuizzac  atü  in  uuambu  hebiton  42 

—  28,  3  43 
Habitum  suum  kiuuali  sinaz  —  28,  8  44 
Tandem  audita  uoce  eorum  zi  iunkist  45 

kihortera  stimma  iru  —  28,  23  46 
Uitulum   pascualem  chalp  kifuataz  —  47 

28,  24  46 
Satrapa  10  (29,  6)  adplicauit  baubilman  49 

zua  kiteta  —  30,  7  50 
Et  duas  legaturas  11  uue  passe  inti  zuuei  51 

kipuntili  uuinperro  riferu  —  30,  12  52 
Refocilatus  est  kicbuuichter  uuard  —  53 

30,  12  54 
Ad  australem  partem  12  za  sundarhalbun  55 

—  30,  14  56 
Euagina  gladium  13  arziuh  uuafan  —  31,4  57 
Uidelicet  (31,5)  cadauer  saul  kiuuisso  5s 

hreh  saulus  —  31,  12  59 


1  steinkeizzimj  das  erste  zausscorr.  2  Animaduert'le  corr. 1  hand.  animadverte  f'ulg. 
3  el  tu  indicasti  f'ulg.  dhei  übergeschr.  '  saumum]  a  aus  o  corr.  *  aversatus  f  'ulg., 
vgl.  f'ercell.  2,  292'  0  uue]  das  erste  u  corr.  aus  a  2  hand  7  fol.  90'  ist  die  glosse  cari- 
carum figono  als  reminiscenz  an  unsere  stelle  nach  massam  teiginna  tu  Es.  38,  21  einge- 
schoben *  circule]  e  aus  i  corr.  •  über  diese  der  f  'ulg.  fehlenden  worte  vgl.  f  ercell. 
2,  301'  (in  ventre)  10  satrapis  f  'ulg.  11  ligaturas  f  'ulg.  11  plagam  f  'ulg. 

,J  nach  gladium  rasur  von  uidelic.fr,  die  sich  bis  unter  das  folgende  ar  erstreckt 


Digitized  by  Google 


CXIl*.  CXIII*.  CXIV  Zu  Regim  i 
Ja.  190.  —  Zs.  14,  500 


413 


CXIII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

1  (177d)  Angebant  1  uuizzinoton  —  1,6     (178')  Acommodatus 3    farliuuaner  —  8 

2  Degere2  fardheuui  —  1,  14  [u.vglrA»]        1,28  [vgl  cxu]  9 

3  Madis  fuhtis  —  1,  14 


4  (Releuet)  gilihte  S'  —  6,  5 

5  (Capsellam)  kabsa  8'  —  6,  S  {vgl  r.xn] 

6  (Fragore)  crah  *  91  —  7,  10 

7  (Dicentes5)  scriggenta  llb  —  10,2 


CXIV 

Codex  Wirziburg.  Mp.  ih.  f.  18. 

(Tres  cunei)  uueki  drioscara6  15b  —  10 

13,17  Ii 
Dixit  autem  quad  auor  37u  —  30,  23  12 

Non  nein  —  30,  23  13 

Facietis  tout  37"  —  30,  23  14 


1  angebat  l'ulg.        s  digere  l'ulg.       3  commodatus  f  tilg.       *  nach  crah  ist  abge- 
schnitten       5  dicentque  f'vlg,        8  drioscara  unter  uueki;  et  tind  zwei  Klassierungen 
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Pb.  I.  (Germ.  8,  367  f|.  —  Droncke  15.  Germ.  S,  402.  —  A.  (Germ.  21,9).  = 
Sg.  299.  (ffa/f.  1,  241).  Bibl.  12.  (/fe/f.  1,235).  Germ.  1,  114.  Zf.  (Mafsmann  97) 


ZU  REG  UM  II. 

CXV 

Codex  Parisinus  2665  53*. 

1  Cinasis  paletarum. 1    de  ficis.   fecerunt    Ligno    lancetito 2   sicut  est  biguo  .  i.  16 

2  massas.  et  posueruot  inter  duas  pale's       uuidubil  —  23,  7  17 

3  .i.  scufla  —  16,  1  [cxvii]  Polimitarius.  artifex.  uestimentorum  . i .  i s 

serico.  goduuueppi  —  21,  19  [cxxvi]  19 


CXVI 

a  bb  Codex  Fuldensis  Aa  2.    b  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxlviii. 

4  Et  subneruabit3   omnes   iugales  pre-    Olosiricum«  goto  uueppi  a  56b  goto  20 

5  cidit.4  id  est  neruos  hahsna*  equo-        6  1 1  Sb  21 

6  rum  a  55*  —  S,  4  fcxvn] 


CXVII 


a  =  Codex  SPauli  xxv  d  62.  b  =  Codex  Stullgart,  thenl.  et  phil.  lol.  218. 
c  =  Codex  SGalli  295.    d  =  Codex  SGalli  9.    e  =  Codex  SGalli  299.    f  = 

Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv. 

1  In  competis  iukiwikkin  b  29'1  —  1,  20  Pro  nuntio  potiscaf  a  77*  —  4,  10  22 
$     [cxix]  Domatutn  obaso  b  29J  —  5,  8  [cxix]  23 

*.»  Fusum  spinnila  a  75J   .i.  spiunilum    Colliridam "  hal  stan s  f  97b  halftan.  I  24 

brecitun  b  29d  —  6,  19  [t$/.  cxix.  25 
cxx]  26 


10  6  29J   —   3,29   [cxix.  cxxiv.  cxxvi. 

11  cxxvii) 

12  Delicatus  ßr  zar  ter  a  77*  —  3,  39 

13  In  conclaui  . i.  iu  caniera  haben tem  pes- 

14  sulum.  sloz  a  IT  Inchamera  d  307 

15  —4,7 


Scurris  .  i .  Schimon  '■'  b  29d  —  6,  20  27 
[cxix.  cxxm]  28 

Subneruabit.10  precidit  neruos.  babsna  29 
e  96  —  8,  4  | cxvi|  30 


1  massis  palatharum  t'ulg.  2  ligno  lanceato  t'ulg.  3  subnervavit  t'ulg.  *  pre- 
cidil]  das  erste  i  aus  e  corr.  a  5  hahsna  übergeschrieben  a  9  tcol  gl.  zu  polimitarius, 
vgl.  nr  cxv  T  Col:  liridam]  rasur  von  ?o  /'  *  vgl.  »nlliridam  healstan  ttrighl  2,  1 4% 
vgl.  IS*.  105',  crustulla  halstan  Ohler  2h4v     •  imcontextb       10  subnervavit  t'ulg. 
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A.  (Germ.  21,9).  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hott.  1,  241».  Bibl.  9.  (Hott.  1,229). 
Bibl.  12.  (Halt.  1,235).  Germ.  1,114.  Z/".  iMafsmann  97).  —  Wn.  863. 
(Hoffmann  59).  —  BtM.  1.4.5.6.  7.  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  D,  47). 

 Iii.  327.  56.  

Ptisanas ,j 


1  A  commentariis  1  ...  I  cauzilari  a  76' 

2  —  S,  16  [r.xix] 

3  Conduxerunt  gimeiton  a  77"  —  10,  6 

4  Musitantes. 2   1  nnirmurantes  quililonda 

5  b  30'  —  12,  19 

6  Serra  :'  enim  sega  dicitur  e  97  —  12,  31 

7  Ferrata  carpenta  giisinola  uuagina  a  7S1 
h  —  12,  31  [n.  vgl.  cxix.  cxxvi] 

9  Sorbiliunculas  4  ...  inusili  b  30'  muo- 

10  sili  c  156  muosili  .f.  «97  —  13,  6 

11  [vgl.  cxix] 

12  Coniuralio  bi  heiz  zunga  a  7ü,;  —  15,  12 

13  lnfatua  eruuertongiltia  .f.  fatuiiin.  fac 

14  e  9S  erwendengilua  b  W  —  15,  31 

15  Inier  duas  palas :>  .  i.  sctiNa  a  SO*  — 

16  16,  1  [cxvj 

IT  Calculvs  chisiliog  b  30*  —  17,  13 


ueson    a  60*    fes'un  d  308  21 
fesno  c  157  fesun  6  30*  —  17,  19  22 
[cxix.  cxxvi]  23 
Stratoria. "  tapezia.  1  panchlachin  e  98  24 
—  17,  2S  |cxxvii]  25 
Frixum  cicer  gibro  hinu  deuuizou  ar-  26 
uuuz:s  a  80'"  —  17,  28  [vgl.  cxixj  27 
Inpelrabis  irdiges  a  82*  —  19,  38  [cxix.  2S 
vgl.  n]  29 
Polimitarios »  arahare  6  30*  —  21,  19  30 
[cxix]  31 
Cribrans  redinli  a  S5"  d  310   kiezinte  32 
c  159  —  22,  12  33 
Sicut  tcrodo  10  nabeger  a  90"  34 
Optinuit.  I  uicit  widirliabeta  6  30*  .i.35 
uuidar  babela.  uel  uicit /"OS*  —  24, 4  30 
Paracaraximum  1 1  luginare  //  30J  37 


CXVIII 

Codex  Vindob.  1761. 
IS  Extra  placitum.  extra  concilium.  lagis.  f.  tbinc  145"  —  20,  5  [cxix] 


CXIX 

a  «==  Clm.  1S140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  =  Codex  Goticic.  103.  e  =  Clm.  13002.  /"==  Clm.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
h  —  Clm.  14584.  i  =  Clm.  6217.  A-  =  Cbrfw  Türk.  (Rhenov.  66j.  /  = 
Codex  Stuttgart,  berm.  26.    m  =  Codex  Angelom.  i  4  11.    «  =  Clm.  22201. 

o  =  (7m.  17403. 

l'j  In  compelia  12  Ingiruiccun  1 1  a  35"  ingi-       vuiccin  b  26'  inguuiebin  d  52"  ing 
2«i     uuiccun  c  32'  ingiuuickun /"39*  ingi-       e  221"  o  222'  iugiwikin  k  32  ingi- 39 

1  die  gl.  zwischen  4M.  11    und  12  a         *  diese  gl.  sowie  415,  13.  17  und  37  am 
Schlüsse  1         3  sm  serravit        4  Surliiliuncula  ce         5  #7.  sm  palalharum       6  Pthisina*  a 
Pthisimas       Pt>sanas  c         7  sm  rfrm  folgenden  Tapetia  haben  Hz.  und  (od.  Bern.  25S  f.'.V 
die  (flösse  lusec  resp.  toscae.     «#7.  */</;«  EUmiiller  bb'l  und  liizus  lysca  ff'rizht2,  1  "2ü* 
»  /.  aruuriz  r/;/rf  gibahinu;  ftehiirt  deuuizon  sm  theuuon  *>«//'  5,  234  ?       J  pol ymilarius  /  «/f. 

,u  gl.  zu  quasi  tenerrimns  licni  vermiculus  23.  S       11  vermag  ich  nicht  zu  fixieren 
11  diese  gl.  noch  vor  der  Überschrift  Super  librvm.  n.  /'       u  Ingivuircun  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmonn  102).  10.  (Diu/,  in,  424.  425).  11.  13.  (Diu/. 

ii,47).    Me.  327.  56. 


t     wikin  wi  lSb  ingewikin  l  IS*  Inden- 

2  gewikken  5  110*  in  den  gewicten  1 

3  n  239''  ingscinkkin  t  6"  —  1 ,  20 

4  [cxvn] 

5  Aque  ductus  vuazarleili  a  36*  b  26*  uva- 

6  zarleiti  c  32*  wazarleite  rf  52b  uuazer- 

7  leita  /"39*  wazzirleila  e  22 11"  wazzer- 

8  leit  n  239b  0  222<  -  2,  24 

9  Mucro 2  suert 3  a  36*  d  521'  swcrl  e  221bt 

10  h  239"  0  222f  sucrlh  b  26b  c  32*  — 

11  —  2,  26 

12  Stetit  inlhap&a  a  36'  inthopita  b  261' 

13  c  32'  inthebita  d  52"  inlhebitc  «  221"' 

14  0  222c  inthcbito  n  239"  —  2,  28 

15  Cropusculo*  tagaroter>  a  36*  6  26be32* 

16  tagcrote  /  39'  tagitie  d  52b  tageroth 
11  0  222c  tagroth  e  221'"  lagrot  n  239b 
IS     tagarota  h  134b  k  32  m  IS1'  tagcroti 

19  g  1 10''  l  18'  tngro'li  i  G1'  —  2, 32  [c.xxvi] 

20  Uade  puridih  6  26b  puridich  d  52b  pu- 

21  radih  c  32*  pirchdich  e  221b1  pirge- 

22  dich  0  222c  purgedicli  n  239"  — 

23  3,  16 

24  Intulit  sprali  6  26b  c  32'  </  52b  sprach 

25  c  221'"  n  239b  0  222c  sparh  /"39*  — 

26  3,  17 

27  Fusum  spinnila  /;  26b  c  32*  rf52b  <?  22  lb' 

28  jllO'1  k  32  spinnola  0  222r  spinnula 

29  f  39*  spinnulan«  h  1341'  spinnilin 

30  MS'  spillun  «1  18b  spinnil  1  6b  fu- 

31  spinele  n  239b  —  3,  29  fcxvii.  cxxiv. 

32  cxxvi.  cxxvu] 

33  Ignaui  zagun.  slafTa "  a  36'  zagun  b  26b 

34  c  32'  d  52b  /"39'  zagin  e  22  lM  zagen 


0  222c  zagan  n  239b  —  3,  33  [11.  35 

CXXIV]  36 

Dclicatus  zartliherH  a  36*  c  32'  zart-  37 
lihher  6  26b  zärtlicher  d  52b  e  221 11  38 
zertlicher  n  239b  zartclich  0  222c  —  39 
3,  39  40 

Cepit  giwan  m  18b  giwan  g  110b  giwAn  41 

1  6b  gewan  k  32  gewan  M8'  —  5,  7  42 
Domatum9  vmpihuso.  1  opasono  10  a  36b  43 

umpihuso.  I  opasono  6  26b  c  32b  um-  44 
biliuosi  i  obasum  f  39*  opasono  1 1  45 
»i  239b  —  5,  8  |cxvn]  46 

Fistulas  nuosci  b  26b  c  32b  nuoschi  d  52b  47 
nuosche  e  22 1M  nvsche  t  6b  nusche  4S 
0  222c  nvoska  5  110b  nuosca 12  /  18*  49 
wi  19*  nuische  n  239b  ()  nuosci  f  50 
dolun  a  36b  —  5,  8  [ll.  c.xxiv]  5t 

Accepit13  giuvan  b  26''  giuuan  c  32b  52 
giwan  d  52b  e  22 1"'  «  239c  0  222c  53 

—  5,  13  54 
Fahre  mcislarliho  "  a  37'  b  26b  meistar-  55 

lihho  c  32b  meisterlicho  d  52b  /  39'  56 
mcistirlichc  e  22 1'"  maisterlich  0  222c  57 
meisterlichen  m  239b  —  6,  5  5$ 
Ad  aream15  houesteti  g  110*  —  6,  6  59 
Calcitrabant  spornotun10  a  37'  6  26b  r  32b  60 
d  52b  e  221'''  spornotin  0  222c  spor-  6t 
noten  n  2391'  spurnoton  fr  33  MS1' 62 
m  19'  spurnotan  A  13.V  spurniten  g  63 
1 10''  spurnton  /"391  spvrlin  1  6b  —  6,6  64 
Temeriiale  ,T  frapaldi ls  a  37'  &26b  c  32b  65 
frapalde  d  52b   frauilpelde  e  22lbl  66 
vrcfil.  balde  »i  2391'  frauelich  0  222c  67 

—  6,  7  69 


s  /r'-  1«  bcdeno  nach  der  folgenden 

1  tagarole  übergeschrieben  a       6  steht 


1  gewiclcn)  an  und  nach  c  radiert  n 

3  stiert  übergeschrieben  a       *  Crepusctilum  g 
über  dem  folgenden  Spiras  h         7  beide  worle  übergeschrieben  a         *  zartlihcr  überge- 
schrieben a,  das  letzte  r  aus  ?s  radiert        9  dien-  gl.  nach  der  folgenden  bcn.  Donatum  n 

,0  beide  irorle  übergeschrieben  a  11  von  anderer  hand  n  "  nuosca]  u  aus  o 
corr.  m       »  die  gl.  in  bcdeno  nach  4tS,  G;  ist  sie  etwa  mit  Cepit  116,41  zu  combinieren? 

,4  meistarliho  übergeschrieben  a.    in  b  steht  das  zweite  i  ganz  dicht  am  h      ,&  diese  gl. 
in  g  im  1  buche  llcgum  zwischen  404,  35  und  38         18  spornotun  übergeschrieben  a 
17  Temeritalem  a.  vgl.  f  'ercelL  2,342'       '*  frapaldi  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102). 
 48).  Me. 

1  Passus  scriti 1  a  371  b  26b  c  32b  d  52b 

2  /"39*  scrite  n  239c  —  6,  13 

3  Armizatis.2    preciosis.   t   giziu  chatten 3 

4  (giziuchaphten  6d  giziuchapten  c)  a  37* 

5  6  26"  c  32b  rf  52b  e  221bl  M8b  giziuc- 

6  bafeten  £33  m  19*  wichhaflen  n  239e 

7  —  6,  14 

8  Clangore4  lutnussi4  a  37*  lutnussi  c  32b 

9  luthnussi  6  26"  lütnusse  e  2 21 1,1  lut- 

10  nussin  $  52b  lutinussa  5  f  39*  lut- 

1 1  müsse  o  222f  lintnisside  n  239c  —  6, 1 5 

12  Colliridam  6  panis  . . .  dicitur  prfzklfllb  " 

13  rinc.  at  qua  dos  fladone  dicimus* 

14  a  37*  rinch  b  26b  c  32"  d  52b  e  221bI 

15  n  239c  o  222c  rioc  f  39*  —  6,  19 

16  [cxx.  vgl.  cxvii] 

17  Assaturam9  spkzprbtp.10  pralo  11  a  37* 

18  pratun  6  26"  c  32b  rf  52b  /"39*  pralin 

19  e  221bl     III1  praten  n  239c  o  222c 

20  spizpralun  /  18b  spizpraten  k  33  m  19* 

21  —  6,  19  [it.  cxx.  cxxiv.  cxxvi] 

22  Bubule,  12  carnis  wisintines  fleiskis  g  1 1 1* 

23  wisintines  fleisces  k  33  vristtiues  fleisces 

24  m  19*  wisintines  /  18b  —  6,  19  [vgl. 

25  CXXIV] 

26  Frixam  gfhbrstkt. 13  girovptan  u  a  37* 

27  girouplan  c  32b  giruoplä  6  26''  giriuptaz 

28  d  521'  giriuptiz  e  221bl  o  222c  girostaz 

29  «  239c  gepacbena  5  111*  gibacbanan 

30  k  33  /  IS1'  w  19*  —  6,  19  [cxx.  vgl. 

31  cxxiv] 


10.  (Diut.  111,  425).  11.  13.  (Diut.  11,  47. 
327.  56.  

Discooperiens  15  intechent 10  0  37*  inte-  32 
cbintir  g  III*  indechent  fr  33  inde-  33 
chcnter  /  18b  indechut*  t  6b  indecbente  34 
m  19'  intechentiu  b  26b  c  32b  d  52b  35 
intechentu  n  239c  intachter  e  221"'  36 
0  222c  —  6,  20  37 

De  scurris  scirnun.  spilimannun  l~>  37*38 
rondenschirnon  g  111*  —  6,  20  [11.  39 
cxvu.  cxxiii]  40 

Magnorum  «s  herrono1"  a  37*  f  39*  41 
h£rrono  c  32b  herrona  d  52b  harren  42 
e  221bl  herren  0  222c  hörono  6  26b  43 
heron  n  239e  —  7,  9  44 

In  uirga  uirorum  inhartero  chestigo  20  45 
(kestigo  n)  a  37'  b  26"  c  32b  d  52b  46 
N  239c  inhartera  chestiga  f  39*  inber-  47 
tirchestigunge  e  22lbl  inbertchesti-  4* 
gunmge  0  222e  —  7,  14  49 

In  longinquum21  pivuri  a  37'  piuvri  50 
6  26b  c  32b  piuuri  d  52"  hinnenfure  5t 
g  111*  /  lSb  hinnanfuri  A-  33  m  19*  52 
gipurde  n  239e  —  7,  19  53 

Magnalia  wntar  h  135'  wntan  1  6b  wndar  54 
k  33  vvundar  m  19''  wunder  /  18b  55 
wntirlichiv  g  111*  —  7,21  56 

Frenum  gidvinc22  a  37b  giduinch  6  26b  57 
giduuincb  c  32b  gidwiocb  g  111'  gidi-  58 
wincb  d  52b  giduuanc  /*39'  giduvanc«  59 
e  22 1M  gidwanc  0  222c  gepiz  24  n  239c  60 
—  8,  1  61 


1  scriti  übergeschr.  a  2  über  die  der  f'ulgata  fehlenden  worte  percutiebat  in  organis 
armigatis  vgl.  f'ercell.  2,  315*.  ArmazatisW  3  preciosis.  I  giziuchaften  übergeschr.  a  *  diese 
gl.  vor  417,3,  lutnussi  übergeschr.  a  5  lutinussa]  n  aus  s  rad.  f  6  Collidam  f  Collirida  o 
7  dh.  prezitella  *  alles  von  rinc  an  übergeschr.  a  9  Assatura  am,  über  dem  letzten  a  ein 
strich  radiert  a  10  dh.  spizprato  11  prato  übergeschrieben  a  11  Bubale  glm 
13  dh.  geharstit  14  girovptan  übergeschrieben  a  14  Discooperiens]  das  letzte  e  aus  a  b 
Discooperlus  eo  18  intechent  übergeschrieben  a  17  beide  worte  übergeschrieben,  in 
spilimarfnun  über  a  ein  strich  radiert  a  18  diese  gl.  in  bcdefno  vor  417,  8  "  herrono 
übergeschr.  a        10  das  deutsche  übergeschrieben  a  s'  In  longinqum  bc.    diese  gl.  in 

zwischen  417,  2  und  3.    in  klm  steht  das  deutsche  worl  über  A  seclis,  der  erklärung 
In  longinquuni       "  gidrinc  übergeschrieben  a       "  giduvanc]  v  aus  corr.  e       44  über 
dem  vorhergehenden  Spoliis  ist  gibiz  ausgestrichen  n 

Althochdeutsche  glossen  I.  27 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10. 
  Mg.  327. 

1  Subneruauit 1  hasn&a 2    a  37b  hasn&a 

2  b  26b  hasneta  d  52"  f  39*  A  135* 


(Dtt**.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  D,  48). 
56. 


3  hahsn&a  c  32b  bahsinote  e  221bl  hah- 

4  sinope  o  222c  hasinola  g  1  IT  hasi- 

5  nela  m  19b  haseneta  fr  33  M8b  bach- 

6  sonote  n  239c  —  8,  4  [vgl.  cxx.  cxxvi) 


Frangat  givueihhe  b  26b  giuueihbe  c  32b  35* 
giweihhe  d  52b  giweiche  e  221bl  o  222°  36 
giuueichi  /"  39*  giwechit  «  239c  —  37 
11,  25  38 
Re8ponde  mihi  iudicium 10  arteili  mir  39 
ein  lantrehtn  «38'  irteili  (irteile  d)  40 


7  Iugales  ros^  o  37b  b  26b  c  32b  d  52b       mir  ein  lantreht  b  26"  c  32b  d  52b  41 


B     e  221bl  fc  33  M8b  m  19b  n  239c  o  222« 
9     rös  /"39*  rös  f  Ul"  —  8,  4  [cxxi] 
lö  Salinarum  salzsvlino *  o  37b  salzsulino 


6  26b  d  52b  e  22 1M  /"  39*  o  222c  salz- 
sutten  n  239c  salzsulilo  c  32b  salz- 
sutile  g  111'  sulzona  A  135*  svlzona 
k  33  sulzone  /  18b  sulcina  m  19'' 
Salina  balhus  g  III*  —  8,  13  [oxxnj 


1 1 
12 
13 
14 
15 

16  A  commenlariis chenzilarun  '*  a  3' 
17 
is 

1U 
20 
21 


b  26b  e32b  cheuzilarin  e  22 11"  o  222° 
chancelarun  /*  39*  chancilarin  </  111* 
chanzilah  A  135'  chanzilari  k  33  chan- 
zilare  m  19''  chancelare  /  lSb  chan- 
celere n  239c  —  8,  16  [cxvn] 

22  Ageret 7  gihapiti  a  38*  gihap&i  b  26b 

23  c  32b  gihabete  e  221bl  o  222c  gihabeto 

24  n  239c  —  11,  7 

25  Per  salutem    tuam  sohelfcmirdinhuldi s 

26  a  38*  c  32b  sohefcminlinhuldi  6  26b 

27  schelflmirdinhulda  f  39*  sohelphen- 

28  mirdinahulde    d  52b  somirdinehuldi 

29  (dinhulde  o)  e  221M  o  222c  samirdin 

30  hei  helfo  n  239c  —  11,  11 

31  Fragmen  mole J  quirnstein  a  38*  c  32b 

32  quuirnstein  /"39*  qurnsteiu  6  26b  d  52b 

33  churenstein  u  239c  churstein  e  221bl 

34  o  222c  —  11,  21 


e  221bl  o  222e  irtel  mir  ein  lantreth  42 
n  239e  irtheili  mir  lantreih  f  39*  —  43 
12,  1  .  44 

In  oculis  huius  solis12  . i.  Iiutpari 12  c  32b  45 
.i.  liu'pari  b  26"  liulpari  d  52b  liut-  46 
*paro  /  19*  livtparo  i  6"  Iniparo  g  111*  47 
luitparo  k  31  liutpere  n  239c  ln'Cparo  48 
m  20*  oflinpare  e  221bl  o  222c  —  49 
12,11  50 

Musitantes  13  runezzenta  14  a  38*  rune-  51 
zanta  6  27'  c  32b  d  53*  rnnecente  g  52 
111*  runzanta  k  34  l  19*  m  20*  ruo-  53 
nonzente  f  39*  runente  e  221bl  o  222e  54 
rvnint  i  üb  runoten  n  239c  —  12,  19  55 
|  cxxvi)  56 

Serrauit  habsn&a  6  27'  hasn&a  c  32b  57 
hasnela  f  39*  hahsnota  (/  53*  hah-  58 
senote  e221M  o  222c  hahsonole  n  239c  59 
sagota  15  (i  38*  zisagota  /  19*  zisagete  60 
g  lllb  cisagala  k  34  m  20*  zisagaet  61 
t  6b  —  12,  31  [cxxiv.  vgl.  n.  m]  62 

Ferrata  carpenla  mit  isarna  (isarne  c)  63 
pilcgita  vuagana  (uvagana  b)  17  a  38b  64 
6  27'  c  33'  mit  isarni  pilegita  uua-  65 
gana  /*39*  mitisarne  pilegete  wagena  66 
g  lllb  mit  isarn'  bilegiti  wagine  t  6b  67 
milsarnc  bilegila  (belegita  /)  wagana  68 


l  diese  gl.  in  bcdefno  unmittelbar  nach  417,  49        2  hasn&a  übergeschrieben  a 
3  ros  übergeschrieben  a         *  salzsvtino  übergeschrieben  a         8  Coramentariis  bcefno 
9  chenzilamn  übergeschrieben  a        7  Agn?r&  a       ■  rfi>  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
9  diese  gl.  ror  der  vorigen  bcdefno.    Fragmen]  g  nachgetragen  c        10  über  diese  der 
Vulg.  fehlenden  worte  vgl.  frercell.  2,  36H'       11  die  deutschen  xoorte  übergeschrieben  a 
11  solis  huius  iklmnf  'ulg.    . i.  Iiutpari  über  oculis  c     11  Mussitantes glm.    das  lateinische  wort 
über  dem  deutschen  c       14  runezzenta  übergeschrieben  a  .    n  sagota  übergeschrieben  a 
w  Ferramenla  carpente  d  Ferramenta.  Carpente  n      "  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
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CX1X  Zü  Regum  ii  419 
Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48).    J/e.  327.  56. 


1  (vvagana  w»  wagina  /f)  fr  34  /  19*  m  20* 

2  mitiserenpilegite  wcgine  n  239e  mit 

3  iser  pileigita  wagana  d  53*  wagin  mit 

4  isin  pilegit  e  221b'  wagen  mit  isen 

5  bleit  o  222c  —  12,  31  [n.  cxxvi.  o^/. 

6  cxvn) 

7  In  typo  laterum  zevuiszieglo.  zipilide 1 
6  a  3Sb  ziuvisziegala  t  zipilide  c  33'  zi- 
9     vuiszieglo  6  27*  ziuiszieglo  d  53*  zi 

lü     uuis  zigilo  f  39*  Laterum  -  ziegilo  g 

11  lllb  zigelun  /  19*  zegelun  tn  20*  zei- 

12  gelun  fr  34  ziegel  i  Gh  zigil  n  239c 

13  —  12,  31  [cxxiv.  vyl.  n) 

14  Sorbiciunculas 3   snfmuosili  (sufmuosili 

15  cd).  I  sufiilvn*  (suflilun  bcd)  a  38"  6 

16  27*  c33*  d53*  sufmuosi  /"39*  suf- 
n     muosili  /  19*  sufmosili  m  20*  sufmosili 

18  fr  34  suphen   o  222c  sufen  c  221M 

19  sufülin  n  239c  sfifenli  g  11  T  zvmvslin 

20  t  6b  —  13,  6  [cxxiv.  vgl.  ii.  r.xvii.  c.xxi] 

21  Liquefaciens  zetripcntiv  a  3Sb  —  13,  8 

22  [cxx] 

23  Talari  .i.  usque  ad  talos.  enchilun  6  27* 

24  enchilin  n  239c  enchil  d  53'  t  221M 

25  o  222c  cnchun  f  39*  enchilitiuf  .i. 

26  usque  ad  talos  c  33*  —  13,  18 

27  Uiolasset  *  pihuoroti  a  38"  6  27'  c  33' 
2$     d  53*  pihuorote  /  39'  pihurto  n  239c 

29  —  13,22 

30  In  ore  redo  »  «  38b  6  27'  c  33*  reda 
3t  f  39*  rede  e  22 1M  n  239c  o  222»  — 
32     13,  32 


Maledictionc  *  mit  sceltun  c  33'  sceltun  33 
6  27*  d  53*  sceltin  1 221bl  selün  o  222c  34 
schelten  »239°  —  14,  17  35 

Per  salutem  anime  tue  slemir  (slemmir  36 
c)  dln  (din  6)  Up  (lip  a) 8  a  39*  6  27*  37 
c  33*  samir  din  lip  n  239c  se  mir  din  38 
Iiph9rf534  somirdinlib  (liebe  o)  1 221 bl  39 
o  222c  —  14,  19  40 

Nec  ad  dexteram  nec  ad  sinistram  10  41 
nohvilo  noh  lvziM»  a  39*  noh  fdo  42 
(uilo  df)  noh  luzil  (luzzil  f)  6  27*  c  33"  43 
d  53*  f  39*  noh  AI.  noh  luz  zil  n  239c  44 
noch  uil  noch  luzil  e  221b'  o  222c  45 

—  14,  19  46 
Macula  untat  a  39*  6  27'  c  33'  untat  47 

d  53'  e  22  lb'  o  222c  untath  n  239*  48 

—  14,  25  49 
Pondere  publico  12  mit  frono  vuago  13  50 

a  39*  c  33*  vrünovuago  6  27*  frono  51 
wago  r/53'  lYon  wago  e'22\u  o  222e  52 
wrone  11  wago  n  239°  urona  uuaga  53 
fZS>b  —  14,26  54 

Sollicitat>5  spenita  6  27'  c  33*  d  53*  55 
n  239c  spenta  e  22 1M  o  222c  speta  56 
/'38b  —  15,  6  57 

Infatua  1,1  givnfruoti 17  a  39*  giunvruoti  58 
c  33*  giunvuruoti  6  27*  pitura1^  g  lllb  59 

—  15,  31  [vgl  cxxvi]  60 
Palatarum  figono  g  lllb  figona  fr  34  61 

/  19*  »i  20*  flgin  i  6b  Pala  scuzzil «»  62 
a  39*  —  16,  1  ((.xx]  63 
Utribus  ™  putirihun  a  39'  putrihun  c  33*  64 


•  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         1  Laterero  «        »  Sorbicunculaa  t 
4  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a        5  diese  und  die  folgende  gl.  in  bcdefno  nach 

419,  13  8  redo  übergeschrieben  a  7  diese  gl.  in  bcdeno  nach  419,  46.  Maledictione]  a 
auf  ratttr  e         •  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a        *  liph]  p  auf  rasur  d 

10  Neque— neqne  bcdefn  Nec— neque  eo.    sinistram— dextram  /  ulg.,  vgl.  /  ercell.  2,379* 

11  die  deutschen  worte  übergeschr.a  "  Publico  pondere  bcdefno.  in  f  am  rande  u  die 
deutschen  worte  übergeschrieben  a  14  wrone]  r  aus  ansalz  von  o  corr.  n  "  Solicitat  c 
Sollicita  deno    sollicilabat  l  ulg.    die  gl.  am  rande  f        »e  diese  gl.  und  die  folgenden  bis 

420,  10  in  bcdefno  zwischen  419,  49  und  50  17  girnfnioti  übergeschrieben  a  "  L  pi- 
turna  19  scuzzil  übergeschrieben  a,  vgl.  nr  cxv.  cxvn  "  die  gl.  am  rande  f.  Liribus  o 
ulre  /'«Ar.,  vgl.  I  ercell.  2,  389" 

27* 
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420  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Marsmann  102).  10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

Me.  327.  56. 


1  putrihhun  6  27*  putrichon  /"38b  putri- 

2  chin  d  53*  pulrichen  e  221bl  putri;tb4n 

3  o  222'  puterichen  n  239c  —  16,  1 

4  Uir  sanguinum  maoslecco  a  39*  6  271 

5  c  33'  d  53'  e  221bl  o  222c  manslegge 

6  n  239<  —  16,7 

7  lugum  spiz  i  a  39'  —  16,  13  [u] 

8  Solutis  2  ploden  o  39"  c  33"  d  53*  e  221M 

9  /  38b  o  222c  plöden  6  27'  plodin  n  239e 

10  —  17,  2 

11  Nuntiuni  polascaft3  a  39b  potascaphl 

12  6  27*  c33*  d  53*  potescaft  e  221 

13  potesscafl  o  222c  potscapht  «  239c  — 

14  17,  17 

15  Phlisanas  *  .*.  fesun.  .  i .  granum  cum 

16  vagina  . i.  sprivue.5  i.  milium  sicut 

17  dicunt.  i  grana  hordei  humecla  .*. 

18  chlivua  kirslino 0  a  39b  fösvn  "  6  27* 

19  fesun  c  33*  phesun  d  53*  fcsin  o  222c 

20  phesin  e  221bl  vesan  «  239c  —  17, 19 

21  [cxvir.  cxx.  cxxiv.  cxxvi] 

22  Disposita  [domo],  ordinala  t  pfsbztfmp  * 

23  a  39b  —  17,  23  [cxx] 

24  Stratoria. 9  lcctaria  p&tivuat  stuollahhau10 

25  a  39b  stuollahhan  c  33'  stuollachan 

26  6  27'  d  53'  sluollachin  f3Sh  SlAllachen 

27  «221bl  stullachen  «  239c  stullclachen 

28  o  222c  —  17,  28  [cxxiv.  cxxv] 

29  Tapetia  11  tepisca  h  135b  tepicha  «*  fr  34 

30  f  19'  m  20'  —  17,  28 

31  Farina  polcnta11  semalmelo 11    a  39b 

32  6  27*  c  33*  8emel  melo  d  53*  scmil- 


mel  e  221b>  semelmel  n  239c  o  222c  33 
semel  mela  /"38b  —  17,  28  34 

Frixum  cicer  16  girovpta  chlihuria.  t  gi-  35 
rostit  smalsat  •»  a  39b  giroupta  chih-  36 
huriun.  f  inchenla  aravueiz  6  27*  gi-  37 
rupta  chihberun.  I  incheinta  araweiz  38 
d  53'  giroupta  l  inchenta.  artiueiz.  I  39 
chihuria  c  33'  gipratin  chi  eher.  I  40 
inchint  arwaz  n  239c  chicher  t  arweiz  41 
e  22 lb'  o  222c  cisa  t  arewaiza  g  lllb  42 
cisa  A  135b  fr  34  /  19"  m  20*  —  43 
17,  28  [ii.  cxx.  cxxi.  cxxiv.  vgl.  cxvn.  44 
cxxvu]  45 

Non  magnopere17  nalsdraliho.,s  pora-  46 
vilo  o  39b  poraullo  6  27*  porauilo  c  47 
33*  porauil  d  53*  poruile  e  22lbl  o  48 
222f  pariuili  f  38''  iuporvile  n  239c  49 

—  18,  3  lexx.  cxxu)  50 
ludicium'»  girih  6  27b  girihi  c  33"  gi-  51 

rieh  d  53*  ginnte  n  239c  —  18,  19  52 
Adorauit  20  neich  6  27"  c  33h  d  53*  53 
t  221'"  n  239c  neihe  /\39"  neic"  0  222c  54 

—  18,21  55 
Quid  impedit  vuaz  scado  ist21  a  39b  uvaz-  56 

scadonoist  6  27'  vuazsadono  ist  c  33b  57 
waz  scadon  ist  d  53'  wazscadin  (scaden  58 
n)  ist  t  221'"  n  239c  0  222c  —  18,  22  59 
Paiolus  «  tregil  22  <,  40'  6  27'  c  33"  d  53*  60 
*221M  f  39*  0  222c  tragari  fr  135b  61 
tragare  »239*  trageri  g  lllb  l  19*  62 
trägere  fr  34  m  20'  tragare  1  ?  —  63 
IS,  22  64 


1  spiz  übergeschrieben  a  *  am  rande  f  3  potascaft  übergeschrieben  a  *  Pti- 
sanas  abl'ulg.  Tipsanas  rteo  Typsanas  n  8 .-.  fesun— sprivue  übergeschrieben  a  8  .-.chlivua 
kirstino  übergeschrieben  a  1  ftsvn]  v  am/-  ro/ur  £>  1  l  pUbztfmp  übergeschrieben  a,  dh. 
pesaztemo  8  Stratorium  bdefno.  die  gl.  am  rande  f  10  beide  worte  übergeschr.  a 
11  Lapezia  /  -cia  k  13  tepicha]  h  scheint  ans  b  corr.m  13  am  rande  f.  fariaam  et  polentam 
f  'ulg.  u  semalmelo  übergeschr.  a  15  zwei  getrennte  gli.  Frixum  und  Cicer  c.  Cicer 
(ohne  frixum)  ghklm.    cicer]  i  a/«  c  corr.  e         16  rfi>  deutschen  worte  übergeschrieben  a 

17  i'/i  bcdel\in  letzterem  am  rande)no  zwischen  420,  28  und  31  nalsdraliho  über- 

geschrieben a       19  diese  gl.  in  hedn  zwischen  421,  32  ««rf  42        30  nacA  421,  46  bedefno 

11  vuaz  scado  ist  übergeschrieben  a  13  rfi'cie  #7.  i«  a  zwischen  der  zeile  (tregil  m'Zuv- 
geschrieben)  nachgetragen.    Baiuhis  ahiklmfulg.    Baiolus  <fr/jrno 


i 
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CXIX  Zu  Reglm  ii 


421 


Bibl  1.  A.  5.  6.  7.  S.  [Mafmann  102).  10.  (Diut.  n,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

327.  330.  56. 


1  Compendii 1  churzi 2  o  40*  e  22 lb'  o  222e 

2  churci  A  1 35b  Ar  34  /  19*  m  20'  chmi 

3  i  V  churza  g  lllb  churzidi  n  239c 

4  churci.  t  gizeli  b  27*  churzi.  t  gizeli 

5  t  33"  /39*  gizali  d  531  —  18,  23 

6  Estne  pax  absalon  3  ist  gisunti 1  a  40* 

7  b  27'  c  33"  ist  gisunt     53*  e  22 1M 

8  o222c  ist  ge  sunt  n  239e  —  18,29 

9  Satisfac 5    gidancho    f   vuilli    vurli 6 

10  a  40*  gidancho  b  27*  c  33b  kadancho 

11  /"39*  gidanche  d  53'  e  221b'  o  222c 

12  dancha  ^  III"  A  135"  Ar  34  m  20* 

13  danchi  i  7*  danche  l  19'  ginade  «  239c 

14  —  19,  7  [cxxiv] 

15  Ne  repules  nivuizes:  a  40*  vuizes  6  27* 

16  c33b  uuizzist  f  39'  wizzist  e  221M 

17  o  222c  wizest  d  53'  wenist  n  239<  — 

18  19,  19 

19  [inter]  Conuiuas  gimazzuns  a  40*  — 

20  19,  28  [u] 

21  Vicissitudine  lone'1  a  40'  d  53'  e  22 1M 

22  o  11T  löne  b  27'  c  33b  lou  n  239c 

23  —  19,  36 

24  Impelrabis  irdigis  10  a  40*  6  27*  c  33b 

25  irdigist  e  221"'  o  222'  irwervesl  n  239c 

26  —  19,  38  [cxvu.  t>$/.  hJ 

27  Propior  11  gileganoro  12  a  40'  b  27b  c33b 

28  d  53*  gelegeoor  ri  239c  gilegener  e 

29  221"'  o  222<  —  19,  42 

30  Claus«;  "  ungihito  a  40'  b  27*  c  33"  d  53' 

31  uugihit  e  221bl  o  222c  uugevvihet  « 

32  239'  -  20,  3 


Moratus  »  tualont  6  30"  tualonter  d  54*  33 
indwalot  e  221"  intwaller  n  239f  —  34 
20,  5  35 

Extra  placitum15  updazlagadinc  16  a  40*  36 
updaztagadinch  6  30b  vpdaztagadinch  37 
c  34*  updaztagedinch  d  54*  ubirdaz-  38 
tagedinch  e  22  lb*  o  223b  upardaz-  39 
chidingi  f  39b  über  daz  teidinch  n  40 
239f  —  20,  5  [cxviu]  41 

Stricta  engiv  "  a  40*  engiu  b21b  c  33b  42 
d  53'  /"  39*  n  239e  —  20,  8  43 

Ilia  lancha'1'  a  40*  6  27b  c  33'*  d  53*  44 
lanche  n  239r  lanch  e221b'  o  222c  —  45 
20,  8  [cxxiv.  cxxvii]  46 

Motu  i»  zuge2*  a  40*  6  27b  c  33b  d  53*  47 
«  221kl  o  222<  zug  ^39*  piwegidi  48 
n  239c  —  20,  8  49 

Munitionibus  kfrxstfn21  a  40*  —  20,  15  50 
[cxx]  51 

Piaculum  buozza  22  a  4()b  puoza  b  27b  52 
c  33b  f  39*  puozo  d  53*  pueze  e  22lbl  53 
o  222c  puzze  n  239f  —  21,  3  [cxx.  54 

CXXIl]  55 

Polimilarius  arahari  (arahare  eo  arhari  c).  56 
t  (uf  o)  phulumari  (phu:lvmari 23  a  57 
phlumari  6  phlumare  eo  plumari  d)  58 
a  40b  b  27 b  c  33b  d  53'  e  221bI  o  222"  59 
irhere  l  plömere  n  239c  arahari  t  7*  60 
arehare  g  11  lb  arhare  / 19*  —21, 19  61 
[cxvu]  62 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet24  63 
digitos  .i.  in  utraque  manu.  vi.  digitos  64 


1  Cöpeodi  c       1  churzi  übergeschrieben  a       3  puero  Absalom  V ulg.       «  ist  gisunti 
übergeschrieben  a       *  Satisfac]  i  aus  s  radiert  m       6  l  vuilli  vurti  übergeschrieben  a 
7  nivuizes  übergeschrieben  a         *  gimazzun  übergeschrieben  a         ■  lone  übergeschrieben  a 

10  irdigis  übergeschrieben  a         11  Proprior  a        u  gileganoro  übergeschrieben  a 
»»  tfiffw  «nd  «f»>  folgenden  gll.  bis  421,  55   aM/*cr  47   in  ierfe/ho  swäc/irn  421,  26.  27 

u  diese  und  die  nächste  gl.  in  bedefnu  im  anhang,  s.  zu  399,  20  11  Extra  pala- 
cium  deno  14  updazlagadinc  übergeschrieben  a  11  engiv  übergeschrieben  a  l*  lancha 
übergeschrieben  a  »•  Motum  deno.    die  gl.  in  a  vor  421,  44,  in  bedefno  unmittelbar 

nach  421,  29       10  zuge  übergeschrieben  a       31  dh.  ke rüsten      "  buozza  übergeschrieben  a 

"  pho:lvmari]  rasur  von  o  a.    die  deutschen  worte  übergeschrieben  a        "  habebat 

ruig. 
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422  B.  Glosse«  Zu  Den  Eiazelxen  Biblische«  Bücher.n 

Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  III,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48).    Jto.  327.  329. 

Sb.  —  Bi'6/.  2. 


1  fingra  1  habebat.  in  utroque  pede  sex 

2  digitos  zehvn  1  habebat  a  40b  —  21, 

3  20  [cxx] 

4  Rutilat  rutichot2  a  41*  —  23,4  (r.xxiv] 

5  Tenerrimus  murivuisto3  a  41*  —  23,8 

6  [cxxiv.  vgl.  cxxvz] 

7  Obrigesceret  arstap&i  *  a  41*  —  23,  10 

8  [vgl.  cxxiv] 

9  Extorsit  uzervuant  a  41b  vzervuanl  6  27b 

10  uzenvant  n  239c  vzeruant  c  33b  uzen- 

11  want5  e  221"  uzentwauche  o  222" 

12  uzerduanch  d  53*  —  23,  21 

13  Auricularivm    örrunun  •  o  41b  6  27b 

14  örrunuo  c  33b  orgerune  n  239c  Rat- 

15  kebene  g  112*  ratkebo  k  35  ratgeben 

16  l  19*  ratgaebn  t  7*  raczebau  m  20" — 

17  23,  23  [vgl  n] 


Obtinuit'  upstreit«»  a  41b  6  27b  c  33b  27 
uparstreit  /"39*  uberstreit  e  221 h  n  2S 
239c  o  222d  uberstreith  d  53*  —  24,  4  29 

Percussit 9  riuvota  b  27 riwola  d  53*  30 
riwote  e  221bl  o  222d  ruorta  c  33b  31 
ruote  n  239c  —  24,  10  32 

Delibera  gichivs  »o  a  41b  gichius  c  33b  33 
chius  6  27b  e  22 1M  f  39'  o  222d  chus  34 
N  239c  —  24,  13  [cxxii]  35 

Crassatur  11  vuotit 12  a  42*  vuotit  6  27b  36 
c  33b  uuotit  /*39*  wuotit  g  112*  wötit  37 
k  35  wotit  d  53'  t  7*  /  19*  woetit  38 
e  221"  o  222d  witto  »  239c  -  24,  21  39 

Gratuita  «  liupiv  6  27b  liupiu  c  33b  53*  40 
liuppiu  /"39*  libu  n  239c  liebe  22  lbl  41 
o  222"  Uirgebene  g  112'  firkebin  A  35  42 
/  19'  Orezebin  »i  20"  —  24,  24  43 


CXX 


Clm. 

18  Desperatio  .i.  spkldk  n  416  —  2,  26 

19  Colliridam  ...  dicilur  prfzktfllb  >•>  419 

20  —  6,  19  [cxix.  vgl.  cxvn] 

21  Assaturara  spkzbrbzp 10  419  —  6,  19 

22  [cxix] 

23  Similam  frixam  prkcfllxn.  I  gfhfrslkt  " 

24  419  —  6,  19  [cxix] 

25  Subneruabit1*  frhbsnptb  M  421  —  8,  4 

26  [vgl.  cxix.  cxxvi] 


19440. 

Liquefaciens  zflRkbfntf20  4  23  —  13,  8  44 

[CXIX]  45 

Igitur  cum  ingressa  fuit21  mulier  amita  46 
xxbsb 22  fuit  amos  prophete  423  —  1 4, 4  47 

Palatarum.  id  caricarum.  inter  palas  ex-  48 
tensarum.  Pala  scuzzil 23  instrumentum  49 
...  425  —  16,  1  [cxix]  50 

Ptisanas.  id  granum  cum  vagina  spri-  51 
vue21  426  —  17,  19  [cxix.  cxxv]  52 


1  fingra  und  zehvn  übergeschrieben  a  a  rutichot  übergeschrieben  a  3  murivuisto 
übergeschrieben  a  4  arstap&i  übergeschrieben  a  5  uzenwant]  das  erste  n  scheint  in  r 
enrr.  e  0  örrunun  übergeschrieben  a  1  diese  gl.  in  ben  nach  422,  12  •  upstreit  über- 
geschrieben a  9  Recussit  c.  diese  gl.  in  bedeno  zwischen  421,62  und  422,9  10  gichivs 
übergeschrieben  a  11  Crassatur]  C  in  g  corr.  saecl.  15  a  Grassatur  efgno  ,s  vuotit 
übergeschrieben  a  11  diese  gl.  in  bedefno  vor  422,  36.  Gra:iuita]  rasur  von  t  f  "  dh. 
spildi  »  dh.  prezitella  18  /.  spkzbrbtp  —  spizbrato  11  dh.  priccllun.  1  geherslit 
11  subnervavit  f'ulg.  19  dh.  erhasnota  *°  dh.  zetribente  "  .f.  hs.  M  von 
an  erklärung.    xxbsb  übergeschrieben,  dh.  uuasa        "  scuzzil  übergeschrieben  14 
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CX1X.  CXX.  CXXl*  CXXII  Zu  Recim  ii  423 
Bibl.  2.  —  Id.  353.  —  OA. 


1  Disposila  [domo]  id  ordinata.  i  pfsbz- 

2  lfmp  I  426  —  17,  23  [cxre] 

3  Frixum  cicer  gkrpstritsmalsbl 2  426  — 

4  17,  28  (cxix] 

5  Non  magnopere  nblsdrblkhp 3  426  — 

6  18,  3  [cxix] 

7  Circumdederunt  kfrxstfu  *  42S  —  20, 15 
s     [cxix  ] 


Piaculum  buozza5  428  —  21,  3  [cxix.  23 

CIXU]  24 

Qui  senos  in  roanibus  pedibusque  habet 6  25 
digitos  . i.  in  utraque  manu.  vi.  digitos  26 
fingra '  habebat.  In  utroque  pede  sex  27 
digitos  zehun  *  habebat  429  —  21,20  28 
[cxix]  29 


CXXI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

9  lugales  equorum  ros  29  —  8,  4  [cxix]       modis  dulcorantur  30  —  13,  6  [vgl.  30 

10  Sahna9  salzbrunno  29  —  8,  13  cxix.  cxxiv]  31 

11  Duas  sorbiunculas  10  iuxta  Ysidorum  duo    Cicer  cisa  genus  leguminis  30  —  17,28  32 

12  oua  sorbilia  uel  sorbella  suphen  que       [cxix]  33 

13  pro  consideratione  egritudinum  uariis 


CXXII 
C7m.  9534. 


14  (In  conclaui)  inderopetticheminalun  11  59* 

15  —  4,  7 

16  (Amelle12)  kicinipari  60*  —  5,  9 

17  (Salinarum)  salzsutinc  13  64*  —  8,  13 
IS  [cxix] 

19  (Serua  me)  xxpllxstkmkr 14  71b  —  14,  4 

20  (Tangat)  gkxfstknp     72'  —  14,  10 

21  (Coniuraüo  ualida)  mkhilpkhfkz  «*  741 

22  -  15,  12 


(üuae  passae)  Marias1 7  perigas  75b  —  34 
16,  1  35 
(Non  magnopere)  nphpprbuu'lp lH  761  36 
—  IS,  3  [cxix]  37 
(Manus)  kkcimpar19  77*  —  18,  18  39 
(Gemineus)  lfzzf20  79'  —  20,  1  39 
(Piaculum)  rkh.  t  pxpza2'  80b  —  21,  3  40 
[cxix.  cxx]  41 
(Delibera)  chkxs22  S7b  —  24,  13  [cxix]  42 


1  dh.  pesaztcmo  1  /.  gkrpsütsraaUbt  =  girostit  smalsat  *  dh.  nals  draliho 
4  dh.  kerusteo.  die  gl.  gehört  zu  munilionibug  desselben  verses  *  buozza  übergeschrieben 
8  habebat  f'ulg.  '  fingra  übergeschrieben  ■  zehun  übergeschrieben  •  salinarum 
f'ulg.  10  sorbitiuncula«  f'ulg.  "  inderopettic  ]  minatu  |,  beidemal  abgeschnitten,  das 
letzte  i  angehängt  11  a  Mello  Fulg.  »  salzsutinc]  der  letzte  buchstabe  abgeschnitten, 
war  wol  o  '*  dh.  uuollasti  mir.  /.  uollusti  mir  15  dh.  giuestino  16  dh.  mihil  piheiz, 
i  angehängt  17  kidartas]  k  undeutlich  "  dh.  noh  pora  uuilo  (/.  uilo)  19  dh.  kicimpar, 
darnach  abgeschnitten,  also  kicimpari  10  lezze,  darnach  abgeschnitten,  also  wol  lezzer 
(Gra/T  2,  316)  und  bezüglich  eher  auf  vir  Belial  als  auf  Iemineus  »'  davor  abgeschnitten, 
I.  girih.   1  puoza      "  dh.  chius 
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424                B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
  Bibl.  2.  —  Rf.  (Germ.  11,  59,  60)  


CXXIII 
Clm.  19440. 

1  Stansque  hoc  mentitus  est.  sed  ad    Ascalonis*  dero  abquitero  105  —  1,20  26 

2  adolatiooem  ziruome  1  regi  indicauit    Scurris  scirnun  3  106  —  6,  20  [civil  27 

3  105  —  1,  10  cm]  28 


CXXIV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic 

4  (105bJ  Concertatio  slrit  —  3,  1  Effugium  urfluht  —  15,  14  29 

5  Decrescit4  suuein  —  3,  1  Infatua  gituliski  —  15,31  [u]  30 

6  Fusum  spinnilla  —  3,  29  [cxvii.  cxix.  Domestici12  huskinozza  —  16,  2  [n]  31 

7  cxxvi.  cxxvii]  Calculus  steinili  —  17,  13  32 

8  Exscquias  leita  —  3,  31  Tysanas  cliuua  kirsüno  —  17,  19  [cxix]  33 

9  Ignaui  slafe  —  3,  33  [n.  cxix]  Stratoria  petüuuat  —  17,  28  [cxix.  cxxv]  34 

10  Debilibus5  samiheilen  —  4,  4  Tapecia  teppi  —  17,  28  35 

11  Fistulas  dolun  —  5,  8  [n.  cxix]  Cicer  chichirra  —  17,28  [ii.  cxix]  36 

12  Curia0  mahalslat  Satisfac  uuilliuurti  —  19,  7  [cxix]  37 

13  (106*)  Pyrus7  saccari  —  5,  23  Querelle  sechu  —  19,  28  38 

14  Collirida*  panis  pizzo  pauis  —  6,  19  llia  lanchun  —  20,  8  [cxix.  cxxvii]  39 

15  Assalura9  prato  —  6,19  [u.  cxix.  cxxvi]  Conplanauit  gislihta  —  22,  33  40 

16  Bubulc  uuisunt  —  6,  19  [vgl.  cxix]  Talus  «3  anchala  —  22,  37  [11]  41 

17  Frixam  kacraupla  —  6,  19  [vgl  cxix]  Aurora  »  tagarod  —  23,  4  42 

18  Serrauit  sagota  —   12,  31   [cxix.  vgl  Rutilat  rutichot  —  23,  4  [cxix]  43 

19  D.  111]  Tencrrimus  muruuuisto  —  23,  8  [cxix.  44 

20  Typo  laterum  ciagolo —  12,31  [11.  cxix]  vgl  cxxvi]  45 

21  Sorbiunculam  t0  suphilun — 13,  6  [cxc  .  Obrigisceret  gistabeti  —  23,  10  [vgl  46 

22  vgl  cxxi]  cxix]  47 

23  Deuium  auuicun  —  13,34  [vgl  cxxvi]  Extorsit  arduuanc  —  23,21  [11]  48 

24  Matrimonium  >»    coniugium    hileih  —  Auricularius  >5  giruno  -—  23,  23  [11]  49 

25  14,  27  Delibera  ahlo  —  24,  13  50 


•  ziruome  übergeschrieben         *  die  gl.  oben  am  rande.    die  deutsche  Übersetzung 
etwa  =  abgatero?       3  »cirnun  übergeschrieben       *  decrescens  l'ulg.       5  debilis  pedibus 
l'ulg.        6  curia  nur  1  Macc.  in  der  t  ulg.        7  pyrorum  l'ulg.        •  collyridam  l'ulg. 
*  assaturam  l'ulg.     10  sorbitiunculas  l'ulg.      11  matrimonio  nicht  in  l  'ulg.,  aber  bei  Sabotier 
1,  639,  l  eteris  antehieronymianae  versionis  fragmenta  l  indob.  (I'indob.  1877)  p.  19 
»«  domesticis  l'ulg.      "  tali  l'ulg.       »  aurorae  l'ulg.       '*  auricularium  l'ulg. 
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CXXU1.  CXX1V*.  CXXV.  CXXVI*  Zi  Regim  ii  425 
D.  n.  172.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  247j.  —  Ä6.  5 1 0 


CXXV 

a  —  Coefor  CaroUruh.  SPetri.    b  ~s  Codex  SGalli  292. 

1  Iofatua  bidübili 1  a  66"  bidumbili  b  35    Ptbipsane,  *  spriu  a  65"  spriuö *  6  35  24 

2  —  15,  31  —  17,  19  [cxix.  cxx]  25 

3  Alligaturis  2  hangilla  3  a  65bJ  b  33  —    Stratoria  beddiuuadi  a  66"  —  17,  28  26 

4  16,  1  [cxix.  cxxiv]  27 

Gemioeuse  gizuinelo  a  66"  -  20,  1  23 


CXXVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


6  (71b)  Incliti  israel  maarre  israheles  — 

6  1,  19 

7  (72*)  Amabiles  minnalihhe  —  1,  23 

8  Cullui  uestro  ua"bungu "  hiuuarera  — 

9  1,24 

10  Confodere  *   te   in  terra  duruhstechan 

11  dib  in  erda  —  2,22 

12  Auersa  hasta  in  inguine9  mit  hintanon- 

13  tigemo  sperascafte  in  begadruasi  — 

14  2,  23 

15  Ex  aduerso   uallis   incagani  des  tales 

16  —  2,  24 

17  Conglobati  kisamanote  —  2,  25 

18  Mucro  deseuiet  uuafan  crimmisot  — 2,26 

19  Lustrata  (2,  29)  in  ipso  crepusculo 10 

20  piscauot  in  demo  seibin  tagarode  — 

21  2,  32  [cxix] 

22  Quam  despondi  mibi  centum  prepuciis 

23  in  eam  daz  ih  kimahalta  mir  —  3,  14 


Tenens  fusum  habenti  spinilun  —  3,  29  29 
[CXTH.  cxix.  cxxiv.  cxxvm)  30 
Deligalus  smecharlicber  —  3,  39  31 
Desolule  1 1  sunt   manus  eius  zifallano  32 
uuurtun  heinti  sino  —  4,  1  33 
Feruenti  die;  uuallantemo  take  —  4,  5  34 
Adsumentes  spicas  tritici  latenter  zua  35 
nemante  12  abir  des  uueizes  midantlibo  36 

—  4,  6  37 
In  conclaui  in  pitali  edo  in  pislozzani  39 

—  4,  7  39 
Tu  pascis  po^lum 13  israel  du  fuatis  40 

Hut  mioan  israhelan  —  5,2  41 
Tarn  tua  est  inquiunt1*  so  diniu  ist  42 

cbuuedant  —  5,  6  43 
A  dibilibus  arcearis  fona  lamem  pis  ki-  44 

duungan  —  5,  6  45 
Ut  parua  sublimia  tangat  daz  dia  luzigun  46 

bohiu  ruarre  —  5,  6  47 


'  An  context  a  1  die  gl.  in  ab  noch  in  Regum  i  am  Schlüsse  vor  Cspsella  (407,  15) 
3  hangilla  übergeschrieben  b  4  Ptiphsane  b  pligonas  f'ulg.  *  spriuü  übergeschrieben  b. 
diese  lesung  wahrscheinlicher  als  spridfi  6  Jemineus  f  'ulg.  7  uallbungu]  vor  dem  h  noch 
ein  kleiner  senkrechter  strich  *  Confodere]  das  »weite  o  aus  e  corr.  s  unter  Auersa 
ist  auer  ausradiert,  nach  ingaine,  durch  einen  freien  räum  von  etwa  12  buchstaben  ge- 
trennt, rasur  von  lit  10  crepusculo]  über  s  rasur  eines  senkrechten  striches  (1?) 
11  dissolutae  f'ulg.  x%  nemante]  a  aus  e  corr.  "  pasces  populum  meum  f'ulg.  u  über 
diese  und  die  drei  nächsten  der  f  ulg.  fehlenden  gll.  s.  t'ercell.  2,  335' 
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B.  Glossen  Zu  Dem  Einzelnem  Biblischen  Bicher* 


Rb.  510.  511.  512 


1  Et  exerceant  iude  prouerbium  inti  ki- 

2  frummen  danau  piuuurti  —  5,  6 

3  Non  ingredieris  buc  nisi  abstuleris  nolas 

4  hera  in  pist  kikangan  uzzan  du  dana 

5  nem<js  1  —  5,  6 

6  Cecos  claudos  dicentes  non  ingredilur 

7  dauid  buc  pliute  halce  chuedanle  nolas 

8  in: 2  kat  dauid  hera  —  5,  6 

9  Arcem  sion  hohi  siones  —  5,  7 

10  (72b)  Domatum  fistulas  kizamota  suuc- 

1 1  galun  —  5,  S 

12  Edißcauil  per  gyrum  a  mello  et  intrin- 

13  secus  zimbarota  unbancbirib  amello 

14  inti  inuuuertson  —  5,  9 

15  In  presidiura  in  festi  —  5,  17 

16  Sicul  diuiduntur  so  sa  sint  zateilit  — 

17  5,  20 

IS  Ex  aduerso  pirorum  inkagan  ::fuire3 

19  iro  —  5,  23 

20  Loci   planctus  illorum*  steti  uuuaffes 

21  iru  —  5,  24 

22  In  organi  armizalis5  in  sänke  —6,14 

23  El  assaturam  bubule  carnis  unain  inti 

24  p'alun  des  rindares  einaz  fleisc  —  6, 19 

25  [n.  cxix.  cxxiv] 

26  Et  similam  frixam  oleo  inti  semalu  ki- 

27  cbnelana  oleie  —  6,  19 

28  Unus  di  scurris  einer  Jona  diem  laufom 

29  —  6,  20 

30  Et  subneruauit  inti  habsanta  —  8,  4 

31  |cxix.  cxx] 

32  Omnes  iugales  curruum  alle  kiioht  chanz- 

33  uuuagano  —  8,  4 

34  In  ualle  salinarum  in  tale  salzo  —  8,  13 

35  Ex  aduerso  incagani  —  10,  9 

36  Tela  mittantur  scefti  santon  —  11,20 

37  Fragmen  mole,  stuchi  Steines  —  11,  21 


Usque  ad  portutn ü  er   iaculas "   unzi  39 
za  portum  uuarun  scefti  —  1 1, 23.  24  39 
Musitautes  runente  —  12,  19  [cxix]  40 
Urbem  regiam  puruc  chuninglibba  —  41 

—  12,26  42 
Ferrata  carpenta  isarne  pilegita  uuagana  43 

—  12,  31  [ii.  cxix.  vgl.  cxvii]  44 
Diuisilque  cultris  inti  zi:leilta s  mezzi-  45 

rabsum  —  12,  31  46 
Et  trausduxil  in  typo  laterum  inti  ubar  47 
leita  in  kilibinissa  sittono  —  12,  31  4S 
[vgl.  ii]  49 
Adtcnuaris  macia?  pist  kadunn&  niagari  50 

-  13,  4  [u]  51 
Duas  sorbiciuneulas  zuuei  muas  —  13,  6  52 
(73*)  Liquefaciens  smelzanti  tuanti  —  53 

13, 8  54 
In  conclaue°  in  bislozze  —  13,  10  55 
Talari  tunica  ancballihba  tunibun  —  56 

13,  18  57 
Contabescens  suuintanti  —  13,20  58 
Tempus  biennii  zil  zuueio  iaro  —  13,23  59 
Qua  obpressit  demo  farduhta  —  13,32  60 
Per  her  deuium  durub  fart  auuicco  —  61 

13,  34  [vgl.  cxxiv]  62 
Ucsle  lugubri  kiuuale  10  uuuaflihemo  —  63 

14,2  64 
Causa"  penitus  ignorantes  racha  caro  65 

ni  uuizzanti  —  15,  11  66 
Coniuracio  hantreiebida  —  15,  12  tn 
Infatua  unfruatiu  —  15,31  [vgl.  cxix]  69 
Centum  inassis  palatarum  cehanzo  te'gin-  69 

nono  palatar+  —  16, 1  70 
Per  iugum  monüs  durub  iob  des  perages  71 

-  16,  13  72 
Foederaueris 12    patrem  tuum  kitriuos  73 

fetcr  dinan  —  16,  21  74 


1  nemes]  ne  aus  m  corr.     *  in :  ]  g  ausradiert     s  : :  fuire]  uire  und  iro  auf  ratur,  am 
an  fang  ist  ip  ausradiert      *  vgl.  hierüber  /'er  er  Ii.  2,  33S*      4  über  diese  worle  s.  nr  cxix 
su  der  stelle        •  porlam  fulg.       7  direxerunt  iacula  Vulg.       *  zi:  teilt«]  s  radiert? 
»  co°clauo  corr.  2  band       10  kiauate]  a  aus  t  corr.       11  causam  Vulg.      11  Foederaueris] 
o  aus  e  corr.    foedaveris  l'ulg. 
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Rb.  512.  —  1%.  14,  500.  501 


1  Concito    grauidi '    horsco  suuarre  — 

I  17,  18 

3  In  uestibulo  suo  in  chamaro  sinera  — 

4  17,  18 

5  Tysanas  lesun  —  17,  19  [cxvn.  cxix] 

6  Polentam  semalun  —  17,  28 

7  Et  apellatur   manus  absalon    inti  ist 

8  kinemmit  hant  absalones  —  18,  IS 

9  El  inrumpentcs  (19,  17)  uada  inli  far- 

10  prechanti  strauma  —  19,  18 

II  Obnoxia  sculdikiu  —  19,  28  [nj 

12  Usque  ad  ilia  unzi  za  crom  —  20,8 
in  Kabrefactus2    leui   motu   smidu  kitan 
14     libtcru  kiruarida  —  20,  8 


Polymitarius  cotauueppi  uuurachanter  —  25 
21,  19  [cxv]  26 

(731)  Egregius  p'alta 3  israel  marrer  27 
scopf  israheles  —  23,  1  28 

Rutilat 4  scinit  5  —  23,  4  29 

Ligno 6  lanceato  paume  kiscaftemo  —  30 
23,  7  31 

Quasi  tenerrimus  ligni  uermiculus  sa-  32 
ma  so  marauuistin  paumes  kiuuuram-  33 
muatemo  —  23,  8  [vgl.  cxix.  cxxiv]  34 

Crassatur  herrot  —  24,21  [vgl.  n]  35 

Gratuita  enstikiu  —  24,  24  3t> 


CXXVII 
Codex  Wirziburg.  Up.  th.  f.  18. 


15  (Conglobati  in  unum  cuneum)  u  uuade " 

16  41f'  —  2,  25 

17  Crepusculo  bilcde  41 11  —  2,  32 

IS  Fusum  spinila  42''  —  3,  29  [civil  cxix. 

19  cxxiv.  cxxvi] 

20  Exequias  re  uua  12 1  —  3,  31 

21  Feretrum  licar  ()  lichcar  42b  —  3,  31 

22  Ignaui  bosa  8  42"  —  3,  33 

23  Bellatores  tuos  . . .  rihtilla  dinae 19* 

24  —  11,25 


()  Stratoria.  banch  |  lahan  |  zeigliniu.  37 
aruu  |  pollunvbona.  Ii  i  stratoria  ban  10  38 
56'  —  17,  28  [cxvii.  vgl.  cxix]  39 
(Palpilaret)  sprätalota  n  56b  —  18,14  40 
(Conpendii)  dercuuarta  12  57'  —  18,23  41 
(Hac  uicissitudine)  des  uuebsles  59*  —  42 
19,  36  43 
(üir  beliäl)  diufales  sun  59*  —  20,  1  44 
(Usque  ad  ilia)  iz  andelanhchun  13  59b  45 
—  20,  8  [cxix.  cxxjv]  46 


1  gradu  l'ulg.  *  Fabrefartus]  re  aus  ri  (in  ligatur)  corr.,  das  a  aus  c  verb.  fabricatus 
l'ulg.  *  p'alla  corr.  2  hand  psaltes  f'ulg.  4  rutilat:::::]  ligno  ausradiert  »scinit:::::] 
holce  ausradiert         €  ligno  von  2  hand  am  Zeilenanfang  nacltgetragen  7  davor  ab- 

geschnitten. I.  gicliuuade,  vgl  276,  3S  1  zwischen  Ignaui  und  bosa  ist  bo  ausgewischt, 
auf  4S*  folgt  dann  am  rande  neben  per  rnanum  urirc;  scribens  in  epiatola  (11,  14.  15) 
der  name  hiodoueus  9  so  scheint  gestanden  zu  haben  ehe  radiert  wurde  10  so  in 
5  Zeilen  am  rande;  die  striche  zeigen  an  wo  abgeschnitten  ist;  es  sind  also  folgende  gll: 
stratoria  banchlahan;  fieülia  zeigliniu  [dh.  ziegaliniuj;  cicer  aruueiz;  farinam  pollun;  fabam 
bona;  lentem  linsi;  stratoria  banchlahan  "  sprätalota]  der  circumflex  unsicher  11  uuarta] 
das  letzte  a  zweifelhaft,  ich  verstehe  nicht,  wie  compendium  durch  uuarta  widergegeben 
werden  konnte,  eher  liefse  sich  die  gl.  aus  dem  inhalt  des  folgenden  verses  begreifen 
13  vor  iz  ist  abgeschnitten,  l.  unz 
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 &  14t  501.  —  Tg.  1.  

1  ()  sturilinga.  fr.  |  uuartinga.  |  fondeobre-    (Obrigesceret)  abateh&a3  62b  —  23,  10  7 

2  ua|  &  antfriston»  60'  —  20,  23.  24     (In  statione)  Inscara  62b  —  23,  11  8 

3  (Questio)  gisöh  60b  —  21,  4  (Auricularium)  suuasprechon  63*  —  23, 23  9 

4  (Polymilarius  2)  glizare  61'  —  21,19 


CXXVIII 
Clm.  19410  p.  38. 

5  Subegerat  ar  uant1  —  8,  11  Aceruus5  huflb.  entileo  —  18,  17  10 

6  Temulentus  aguzze  —  13,  28 

1  die  striche  zeigen  an,  wo  abgeschnitten  ist.  das  r.  in  fr.  (=  francice?)  ist  sehr 
zweifelhaft,  sturilinga,  uuartinga  gehört  zu  cheretheos  und  phdetheos,  die  folgenden  worte 
fondenbreua[rin?]  und  antfriston  zu  acommentariis  3  Polymitarius]  zwischen  m  und  t  ist 
ein  m  radiert  und  von  anderer  hand  ein  i  eingesetzt  3  abateh&a]  te  ist  verblasst  und 
unsicher;  die  gl.  scheint  nur  eine  entstellung  von  arstab&a,  vgl.  CSU.  cxxiv  4  /.  aruuant 
8  acervum  Vulg. 
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Germ.  stud.  2,  295.  Pb.  1.  (Germ.  8,  3S8).  —  Germ.  1,  114.    Zf.  (Mafsmann  97) 


ZU  REGUM  HL 
CXXIX 

a  =  Codex  Parismus  2685.    6  =  Codex  Bernensis  258. 


1  Abies.1  arbor  mire  altitudinis  unde  fa- 

2  tiunt  tunnas 2  franci  dr  sepis  o  53' 

3  Tornaturas,  intransucrsum.  ligno  tor- 

4  nala.  legge3  a  53'  —  6,  IS 

5  Istriarum  4  uualana   uuira 5  a  .r)3b  .  i . 

6  uya  lina  uiscyo  6  10b  —  7,  24  [cxlii] 

7  Plectas  gumdlunt  •  a  53b  —  7,  29 

8  Radü  spaccun  a  53b  —  7,  33  [m.  cxxxi. 


cxxxu.  cxxxih.  cxxxv.  cxxxvh.  cxxxix.  16 

CXI..  CXLI.  CXLIl]  17 

Caroites  :  quoque  cant  *  dicunt  canis.9  IS 
felguot  a  53b  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  19 
cxxxu.  cxxxui.  cxxxv.  (  XXXVII.  CXXXIX.  20 
CXI-  cxli]  21 

Modioli  nap  a  53b  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  22 

CXXXU.  CXXXIH.  CXXXV.  CXXXVH.  CXXXIX.  23 
CXL.  CXLI.  CXLIl]  24 


cxxx 

Codex  Futdensis  Aa  2  f.  5S'. 
9  Camisio  i  ga«i  camites  pluralis  |cxxix.    Modioli  nebe  —  7,33  [cxxix.  cxxxi.  25 

10       CXXXI.    CXXXU.   CXXXUI.   CXXXV.  CXXXVII.  CXXXU.  CXXXUI.  cxxxv.  CXXXVII.  CXXXIX.  26 

!  1        CXXXIX.  CXL.  CXLI]  CXL.  CXLI.  CXLIl]  27 


CXXXI 

a       Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    b  =-=  Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  foL  2 IS. 

12  Rates'-  floto.  flozscef  a  9S'  Oozsceif    Per  cocleam  steokila  6  31'  —  6,  8  28 

13  b  31'  —  5,  9  Laquearia  himilizze  b  31»  —6,  15  Icxxxv.  29 
U  Latomorum  sleinbozzilo  6  31*  —  5,  15  cxxxvu]  30 
15     [cxxxu.  cxxxv.  cxxxvu]  Abies«3  Unna  a  9Sb  6  31'  31 

1  ich  rühre  diese  gl.  auf,  weit  sie  mir  tinverständlich  ist;  sie  gehört  zu  abiegnis  5,8 
oder  6,  15  1  dann  rasur  von  F  *  nr  clvi  übersetzt  legge!  commissuras,  es  kann  daher 
wol  kaum  etwas  anderes  sein,  als  altn.  hlekkr,  unser  gelenk  4  striata  rum  l'ulg.,  vgl. 
I'ercell.  2,476"  Histriarum  b  &  vgl.  hislriatarum  waledra  ll'right  2,43".  über  das  andere 
wort  Graff  1,  961  8  vielleicht  nur  eine  entstellung  des  in  nr  cxxxi  vorliegenden  Wortes, 
das  schliefsende  t  hier  und  in  felgunt  s.  19  entstand  wol  aus  übergeschriebenem  t(heotisce) 

'  gl.  zu  canlhi      •  /.  canti       8  /.  camis       10  gl.  zu  canlhi  7,  33       11  dh.  nelga 
"  ratibus  l'ulg.      "  gl.  zu  abiegnis  6, 15 
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Germ.  1,114/;    Zf.  Mafimann  97.  98).  —  A.  (Germ.  21,9).    Bibl.  9.  (Hott. 

1,  229) 


1  Celaturas  .i.  grefli  a  98"  grefti  6  31' 

2  —  6,  18  [cxxxv] 

3  Deambulacra.  dicuntur.  laogirrun1  b  31b 

4  —  7,  2  [cxxxv.  cxxxvn] 

5  Repandi  widirchrarafero  6  31b  —  7,  26 

6  [vgl.  cxxxv] 

7  Plectas2  gy:uu'ndan  a  98b  .i.  ligaturas. 
5     giwutan  6  31b  —  7,  29 

9  Ratiii  spa'cun 3  a  9Sb  speichun  b  31h 
lü     —  7 ,  33   fm.  cxxix.  cxxxu.  cxxxiu. 

11  CXXXV.  CXXXVII.  i  XXXIX.  CXI..  CXLI.  CXLIl] 

12  Canti  felka  b  31b  —  7,  33  [cxxix.  cxxx. 

13  r.xxxn.  cxxxiu.  cxxxv.  CXXXVII.  cxxxix. 

14  CXI..  CXLl] 

15  Camis*  felei  a  9S('  b  3lb 

16  Camites4  faliae  a  9Sb  i'alie  6  31* 

17  Modioli  nebe    «  9S"  naba  ö  31"  —  7,  33 

18  [CXXIX.    CXXX.    CXXXU.    (XXXIII.  .CXXXV. 

19  CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  CXLI.  CXLIl] 

20  Humeruli  chilTuii  1  lun «  h  31b  .i.  luui 

21  a  9Sb  —  7,  34  |cxxxu.  cxxxiu.  cxxxv. 

22  CXXXVII.  CXL.  CXLI.  CXLIl  SM  7,  30] 

23  Obex  i  lun  6  31b  [cxl.  cxli] 

24  Contra  orientem  ad  mcridicm  .i.  bisu- 


danostan  a  98b   .i.  bisundanostan 8  28 

b  31b  —  7,  39  29 
Scutras  scuzzilön  9  b  31b    —  7,  40  30 

[cxxxv]  31 
Amulas  in  similitudine  cnr'fe  10  tarnen  32 

altior  est  a  98b  —  7,  40  33 
Rubigo  militou  b  31b  —  8,37  [cxxxv.  34 

ccccxcv]  35 
Huna  11  [ligna]  Jinda  I  (.  i.  lin"  uel  »  o)  36 

pinea  ut  iosepbvs  dicit  a  98b  6  31b  37 

—  10,  11  (cxlii]  38 
Pelte.'i  scu(a.  \  (arakvn  b  31"  —  10,  17  39 
Simias  .i.  liepuben  13  o  98b  bebuben.»3  40 

\  äffen  6  3T  —  10,  22  [cxxxu.  cxxxv]  41 
Pauos11  .i.  peun   o  9Sb  .i.  peun.  15  42 

pbauun  6  31b  —  10,22  (cxxxu.  cxxxv]  43 
Delegauit  bimeinta  b  31b  —  11,  18  44 
Scorpionibvs  waltowahson.  i  sumirlaton.  45 

astalobten  slaboo.16   1  affallirinen  6  46 

31b  —  12,  11  [cxxxu.  cxxxiu.  cxxxv.  47 

CXXXIX|  48 

luniper  "  wecbilterboii  6  31b  —  19,  4  49 
[cxxxiu]  50 
Discinctus  flediront  6  31"  —  20,  11  51 


CXXXU 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  82.    b  =-  Codex  Vindob.  1701.    c  =  Codex  SGalli  295. 

d  =  Codex  SGalli  9. 

25  Amicus  regis  .i.  tritt  c  161  trout  a  92b    Latomorum  ste  inbozila  o  93""  —  5,  15  52 

26  —  4,  5  [cxxxi.  cxxxv.  cxxxvu]  53 

27  Abiegnis  tanninen  c  161  —5,8  [cxxxv]    ObKquas.  anaglilas  t  scbeleho  c  161  —  6,4  54 

•  im  context  b      a  Plectuä  a      3  spa'cun]  i  und  der  punkt  von  zweiter  band,  welche 
auch  a  in  e  corr.  zu  haben  scheint  a         *  Camos  a.  diese  und  die  nächste  gl.  zur  vorherg. 

4  nebr]  a  und  der  punkt  von  zweiter  hand  a      8  I  lun  im  context  b       7  gl,  zum  vor- 
hergehenden       *  im  context  b         a  scuzziliin]  das  übergeschriebene  o  undeutlich,  kann 
auch  v  sein        10  cru'fe)  .8  fast  ausradiert  a.    I.  cruse?    vgl.  Deutsches  wb.  5,2093 
"  thyina  fulg.    lin1«  uel]  ta  von  zweiter  hand  übergeschrieben  a        »*  peltas  fulg. 
11  hepuhen  auf  rasura    hebuhen  im  context  b.    das  wort  ist  mir  unklar     14  Pauos  .i.  auf 
rasura     **  .i.  peun  im  context  b       >•  waltowahson  und  astalohten  stabon  im  context  b 
17  iuniperum  l  ulg. 
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431 


A.  (Germ.  21,9).  Bibl.  9.  (Halt.  1,229.  230).  Bibl  12.  [Halt.  1,235).  Wh. 
  863.  (Hoffmann  59)   ' 


1  Tabulata  gibr&  a  93"  prltir  c  161 

2  —  6,  5 

3  Toroatura  1  thrat  c  162  —  6,  18  [vgl. 

4  cxxxv] 

5  Domuncula  hnsili  c  162  —  7,  8 

6  Serrati.  secati.  kisegote  c  162  gisegota 

7  a  94b  gisafole  6  153*  —  7,  9 
S  Plectas*  lidirrun  c  163  lidro  o  95*  — 
9     7,  29 

10  Humeruli9  chiffun  c  163  chriffo  a  95'  — 

11  7,  30  [cxxxi  zu  7,  34.  cxxxm.  cxxxv. 

12  cxxxvn.  cxl| 

13  Radii  speichun  c  163  speiho  a  95*  — 

14  •  7,  33  [in.  cxxix.  cxxxi.  cxxxm.  cxxxv. 

15  cxxxvn.  CXXXIX.  CXI..  CXI.I.  CXLIl) 

16  Canti  felgo  a  95*  felga  c  163  —  7,  33 
1"     [cxxix.   cxxx.   cxxxi.   cxxxm.  cxxxv. 

IS       CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  CXLl) 

19  Modioli«  naba  a  95'  c  163  —  7,  33 

20  [cxxix.   cxxx.   cxxxi.   cxxxm.  cxxxv. 

21  cxxxvn.  cxxxix.  cxl.  cxli.  cxlii] 

22  De  auricalco  orcalc  a  95b  orcholh  c  163 

23  -  7,  45 

24  In  argillosa  terra  5  .i.  inleiraogar:  erd: « 

25  a  95b  in  leiraigero  c  163  —  7,  46 
2«     [cxxxv.  cxxxvn] 

27  Erugo 1  schimbli.  lncorna  >  a  96* 
2S     schimbli.  in  grano  d  315  craseuurm 

29  c  164  —  8,  37  (cxxxv.  cxxx  vi] 

30  Rubigo  rost  a  96*  d  315  rot  c  164  — 

31  8,  37 

32  Deuotatio.  nicium.  schelta  b  155*  d  315 

33  uitium  I  schelta  c  164  schelta  a  96* 

34  —  8,  38  (cxxxv.  cxxxvn.  ccccxcv] 

•  tornaturas  tulg.       s  Piedras  a       3  Humcli  a       *  medioli  a      s  terra]  terr  auf 
rasur  c     8  in  leimogar:  erd:]  rasuren  von  o  a      7  diese  und  die  näc/ute  gl.  nach  431,  37 
ad.    Eruca  c      "In  corna  übersetzt  das  in  grano  von  d       9  fluohung:]  rasur  von  a  a 
10  die  gl.  vor  der  vorigen  c       11  tynis  ad      18  vgl.  die  lat.  bimerkung  nr  cxxxi  zu  10,  U 
und  cxxxvn       «»  Habenas]  as  am/"  ra*Mr  ro»  as  r  a 


Inprecatio  fluohunga  c  164    315  fluo-  35 
Innig:"  «  96*  —  8,38  [vgl.  cxxxv.  36 
cxxxvn.  cxxxix.  ccccxcv]  37 
In  eoigmatibus  . i.  inratisson  a  96b  ra-  3S 
tisson  c  164  ^315  —  10, 1  [cxliii.  vgl.  3.1 
cxxxv]  40 
Rumor  >•  liumunl  c  164  —  10,  7  [cxxxv.  41 
cxxxjx]  42 
Lignis  thynis11  pimpoum1-  c  164  pim-  43 
pou  ^  315  pinpom  a  96b  —  10,  12  44 
Fulchra  .i.  penchi  a  96b  penchi  c  164  45 
d  315  —  10,  12  4ü 
Vectigalia  dicuntur  a  uehendo  . i.  tri-  47 
buta  I  kelt  c  t64  zol  a  96b—  10,  15  4S 
Simias  a(Tun  c  164  —    10,  22  [cxxxi.  49 
cxxxv]  50 
Pauos  fahun  c  164  —   10,  22   [cxxxi.  51 
r.XXXv]  52 
Indolis.  hone  uirtutis.  I  cuetes  anauuaues  5:i 
man  c  164  —  11,  28  [cxxxv]  54 
Scorpionibus  mita  liltrinan  stabon  a  97*  55 
—  12,  11  [cxxxi.  cxxxm.  cxxxv]  56 
Fefellit  eum  bitrouchinin  o  97'  —  13, 18  57 
[cxxxv.  cxxxix]  58 
Armamentarium  vuafancbamera  c  164  —  59 
14,  28  60 
Dt'metam  pisnldo  c  165  —  16,  3  61 
Iuuiperum  rec  heiter  a  99'  —  19,  4  62 
Aralro  .i.  geizza  «100*  —  19,21  63 
In  umbraculis  loubon  a  100b  —  20,  12  64 
Habenas '  «  zuhila  c  160  zuhil  a  10lb  —  65 
22,  38  [cxxxv]  66 


432  B.  Glossen  Zu  De«  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,241).  —  Zf.  (Mafmann  98).  —  Bibl.  1.  5.  7. 
 31g.  328.  56.  

cxxxni 

Codex  SGalli  299. 

1  Fenestras  obliquas.  gigleißt  .f.  103  —  Modioli  naba1  105  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  25 

2  6,  4  [cxxxiv.  cxxxv.  vgl.  n]  cxxxi.  cxxxn.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  26 

3  Interrasile  untaruibilot  .f.  104  —  7,28  cxl.  cxli.  cxlii]  27 

4  (cxxxiv.  cxxxni]  Scutras  scudilara  105  —  7,  40  28 

5  Pleclas  gifleth  104  —  7,  29  [cxxxiv]  Delegauit.  commisit.  1  kivualta.  kiuua-  29 

6  Umeruli  kipbun  104  —  7,  30  [cxxxii.  lazta  107  —  11,  18  [cxxxiv.  vgl.  cxxxv.  30 

7  vgl.  cxxxi  au  7 ,  34.   cxxxv.  CXXXVH.  cxxxvn]                   v  31 

8  cxl]  Cedam  vos  scorpionibus  astalotbten  sta-  32 

9  Radii  speichon  104  —  7,  33  (m.  cxxix.  bon  aftaltirmen  .f.  107  —  12,  11  33 
10  cxxxi.  cxxxii.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  [cxxxi.  cxxxii.  cxxxv.  cxxxix]  34 
lt     cxl.  cxli.  cxlii]  luniperus2  reckalter  poü  109  —  19,  4  35 

12  Canti  velga  104  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  [cxxxi.  cxxxv]  36 

13  cxxxi.  cxxxii.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

14  CXL.  CXLI] 


CXXXIV 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

15  Cementarii  murcre  31b  —   5,  18  [11.    Plectas  gifleht3  31c  —  7,29  [cxxxm]  37 

16  cxxxv.  cxLiii.  vgl.  cxxxix]  Erugo  rost  3T  —  8,  37  [cxxxv]  38 

17  Obliquas  gigleifla  31c  —6,4  [cxxxm.    Delegauit  .i.  commisit  kiw'a  lala  31c  39 

18  cxxxjr.  vgl.  11]  —  11,  18  [cxxxm.  vgl.  cxxxv.  cxxxvn]  40 

19  Interrasile  undiruibilot  31f  —  7,  28 

20  [cxxxm.  cxxxvn] 

CXXXV 

0  =  Clm.  18140.  b  —  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  mm  Codex  Gotwic.  103.  e  —  Clm.  13002.  f  —  Clm.  14689.  g  —  Clm. 
4606.  A=  Clm.  14584.  1  —  Clm.  6217.  k  =  Clm.  14745.  1=  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).    m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  —  Codex  Angelom.  1  4  11. 

0  —  Clm.  22201.   p  =  Clm.  17403.    q  =  Clm.  14804. 

2t  Scrmo  rath  6  27b  d  53*  e  221bI  p  222d    Respiciunt  sihflrsebent  a  42*  c  34'  fir-  41 

22  rabt  0  239c  rät  f  39*  —  1,7  sehent  6  27"  d  53'  flrsehint  e  22  lbl  42 

23  Robur  harti  b  27b  c  34»  e  221bl  p  222a       p  222d  sihirchennint  0  239c  —  1,  20  43 

24  hartie  d  53*  her  te  0  239c  —  1,8       Peccatores  vnvuerdiv4  a  42'  vnvuerdiu  44 

1  bei  Hailemer  nabal;  aber  das  tckeinbarr  1  riihrl  wol  nur  vom  moder  her 

1  lnnip«rus)  pe  auf  rasur       3  im  conlej-l       4  vnvucrdiv  übergeschrieben  a 
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CXXXV  Zu  Recim  im  433 
Bibl.  1.  5.  7.    Em.  26.  Me.  32«.  330.  Sb. 


1  b  27b  unwerdiu  d  53*  vnuuerdi  c  34' 

2  vnwerde  o  239c  —1,21 

3  Benedicentes 1  danchontiu  6  27"  c  34* 

4  (/  53*  dancheole  o  239d  danchoten 

5  e  221bt  danchiten  p  222d  —  1,47 

6  [vgl.  cxxxvu] 

7  Alüoilate  2  gilengido  6  27b  d  53*  gilen- 

8  gidi  e22lb'  p  222d  gilegido3  a  42b 

9  c  34'  nahwenticheit  o  239d  —  3,  1 

10  Excelsis  abgotir  6  27b  abgutiruü  *  q  171* 
U     deu  goleu  o  239d  —  3,  2 

12  Sicut  et5  hodie  so  iz  hiuto  (hivto  a)  scinit 5 

13  fl  42b  6  27b  c  34b    53*  so  iz  huto 

14  schinit  o239d  so  ez  hiutc  scinit  e221bl 

15  so  iz  hiule  siut  p  222J  —  3,  6 

16  Intempesta «    noctis    indero  vnvuereh- 

17  parigvn  (vnvuerahparigun  c  unvuerah- 
1S     parigun  6)  ziti  (zlti  b, "  a  \T  b  27b 

19  c  3lb  inderovverahparunziti s  9  171* 

20  inderunwercliparigunziti  d  53'  unuuer 

21  zhparinziti  /"391  —  3,  20  [ccccxcv] 

22  (Chorus  »)  Chorus,  gartsanc  a  42b  — 

23  4,  22  (cxxxix] 

24  Boues  piogues  10  mast  ohsun  11  a  42b 

25  mestohsun  b  27b  mest  ohsun  d  53'  e  22 1 bl 

26  /"  39'  meslhosunt  c  34b  gimestho"sen 

27  j>  222J  uezter  hosen  0  239J  —  4,  23 
2S     \vgl.  cxi.iii] 

29  Pascuales1-  sveichrindir 13  a  42b  sueich- 


rindir  c  34b  sueichrind  6  27b  sueich-  30 
rint  d  53*  swechrint  0  239d  sweicriut  31 
e  221b"  j>  222d  suuegrint «  f  39'  —  32 
4,  23  33 

Caprearum  rfhp 14  a  42b  —  4,  23  34 
(cxxxvi]  35 

Bubalorum  16  vuisvnto  17  a  42b  vuisunto  30 
c  34b  wisunto  d  53*  0  239d  vuisanto  37 
b  27b  uuisinto  f  39*  wisint  e  221bl  3$ 
j>  222d  —  4,  23  39 

Presepia  1H  stalla  a  42b  b  30b  c  3G*  54'  40 
f  39b  0  239f  stal  e  221M  p  223"  —  41 
4,  26  42 

Currilium  equorumrcitirossolt'o42b  reit-  43 
rosso  6  30b  c  36*  g  1 17b  retrosso  d  54*  44 
reilros  t  22lbl  0  239'«  />  223"  —  4,26  45 

Equestrium20  satalrosso  b  30"  c  36'  0  117b  46 
satalrosse  d  54'  saltelrosse  f  39b  47 
salilros  e  221bi  satelros  0  239«  j>  223b  4S 
—  4,  26  [cxxxvn]  49 

Abiegnis  "  lenninen 21  a  43*  c  34b  0  239d  50 
teuniuen  q  171*  tenninvn  b  27b  len-  51 
ninun  f  39'  tennini  d  53*  lennin  e  bl 
221"  ;»  222d  —  5,  8  [cxxxuj  53 

Significaueris 22  inpivlis  a  43'  iupiutis  54 
6  30b  c  36'  inpiutist  e  221bl  p  223"  55 
inputest  0  239«  piustit  /"  39b  —  5,  9  56 

Choros  23  mez  «  a  43'  6  3ub  c  36*  d  54*  57 
e  221"  /"  39"  0  239«  p  223"  —  5,  1 1  5S 


1  benedixerunt  .  .  .  dicentes  l'ulg.       *  Afinitate  c      3  gilegido  übergeschrieben  a 
4  abgulirun]  n  radiert  aus  m  q        *  est  l'ulg.,  vgl.  I'ercell,  2,  450'.    diu  deutschen  worle 
übergeschrieben  a        6  lutesla  f  ititempestae  f  tilg.,  vgl.  f'ercell.  2,  45b".    die  gl.  in  bcdfq 
wuchert  434,  13  und  14         7  </«>  deutschen  worle  übergeschrieben  a         *  ohne  latein  q 
9  cori  /  tilg.        10  Pingues  boum  bcdeop  Pingues  ouium  f.    diese  und  die  folgende 
gl.  in  bcdefop  nach  434,  27        n  mast  ohsun  übergeschrieben  a         l*  Pascual  bc  Pa»cuale 
deo/i         "  sveichrindir  übergeschrieben  a         u  suuegrint]  r  aus  corr.  f        14  rfhp  über- 
geschrieben a,  dh.  reho        16  die  gl.  in  bedefop  unmittelbar  nach  433,  33         17  vuisvnto 
übergeschrieben  a         M  dieie  und  die  beiden  folgenden  gll.  in  bedefgop  im  anhang,  s.  s« 
399,  20.    epia  d     P^pia]  der  strich  über  P,  das  cornma  und  se  von  anderer  hand,  auch 
P  mit  rasur  corr.  von  and.  hand  o         "  reilirosso  übergeschrieben  a       20  quesliium  d 
31  Abiegna"   a     Abiegnis]   g  nachgetragen  c    Abi'gnis  q.    tenninen   übergeschrieben  a 
M  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  in  bedefgop  im  anhang,  s.  zu  399,  20.  433,  54 
nach  5S  a.    signil,faueris,  das  zweite  i  angehängt  a  "  Chor*  p        il  mez  über- 

geschrieben a 

Althoch.kuUcbc  glus*tn  I.  2S 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Dhit.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48). 

26.  Mc.  328.  330.  Sb.  

stiegun  b  28*  giwuntenenstiegun  d  531  36 
giuuDtanasliegunt  c  34b  giwntenstiga  37 
o  239d  steguo  q  171*  wentilstein  g  38 
112*  A  136*  Wendelstein  m  19b  vvendi  39 
stein  n2r  vventilsteinh«»  /"39*  —  6,  8  40 
(cxxxix]  41 
Consummauit1»  folavuorahta  a  43*  6  28'  42 
folauuorata  e  34b  folavuarahta  q  171'  43 
uolworhta  d  53'  volworhte  o  239d  uol-  44 
worhter  p  222*'  uollcworhte  e  221b*  45 
—  6,  9  46 
Laquearibus  himilezin  b  28'  c  34b  </  53'  47 
himil  zin  e  221bl  p  222d  himilzzen  48 
o  239"  himilizun  q  171'  himilizzun  49 
/•  39'  —  6,  9  50 
Pauimento  phlastir  g  112*  pflaslera  l  35  51 
n21'  pfalstera  AI 36'  plast5 1 7»— 6,15  52 
Laquearia  12  himiliza  A  136'  n  21'  hi-  53 
milza  g  112*  himelza  m  19b  bimilzi  54 
t  7*  hirailze  /  35  himilizi  k  75*  —  6,  55 
15  [cxxxi.  cxxxvn]  56 
Tornaturas  gidrali  '3  a  43*  b  28'  d  53*  57 
e221bl  gidrat  p  222''  Gidrali  c  171*  58 
kidrati  c  34b  gradit  o  239d  gidraunga  59 
A  136"  n  21'  gitraunga  f  35  gedrai-  60 
gunga  m  19b  gedreivnge  t  7*  grede-  61 
uuge  Är75b  draungc  g  112*  —  6,  18  62 
[vgl  cxxxu]  63 
luncluras  valzunge  g  112*  faltzvnge  i  7*  64 

65 


1  Indictio  giprievida  1  a  43*  ft31*  giprie- 

2  uida  c  36*  #  117"  gipriuido  d  54*  gi- 

3  priuedi  f  39b  gipriuide  o  239«  prie- 

4  uunga  «  221M  prieuuga  p  223b  —  5, 

5  13  [cxxxvi] 

6  Latomorum 2  steinpozilo  b  27b  c  34b 

7  rf53*  q  171'  steinpozili  /-39*  stein- 

8  pozelen  o  239d  steinpozzin  e  221" 

9  p  222d  steinmezono 3  a  43'  stain- 

10  maiza  g  112'  steinmeizila  A  136'  2  35 

11  stainmezila  m  19'  steinmezila  n  20b 

12  stainmaizli  t  7*  —  5,  15  [cxxxi.  cxxxu. 

13  cxxxvi.  cxxxvii.  o^/.  cxui] 

14  Dolauerunt  snitun*  o  43'  d  53'  /"391 

15  ?  171*  snitvn  627b  c  34b  snitin  e221b' 

16  sniten  m  19'  o  239d  p  222d  sniten.  1 
n     scessOten  t  7*  sniten  l  skehso  g  112' 

18  snitun  t  chessotan  A  136*  sniten.  t 

19  cheseran  n  20b  sn'itin.  t  stlicton  /  35 

20  —  5,  18  [cxxxix] 

21  Dolatura.  Dola.  parta  5  a  43* 

22  Cementarii  murara  b  27"  c  34b  d  53*  1 35 

23  Murara  f  171*  murari  f  39*  g  112' 

24  A  136*  m  19*  n  20b  mürrcri  t  7*  mu- 

25  rare  e  221bl  o  239d  p  222d  Cemen- 

26  tarius  mvrari.  Cementum.  (Uslar0  a 

27  43*  —  5,  18  [n.  cxxxiv.  cxxxix.  cxlih] 
2S  Obliquas    [lenestras]    gigleiftiv'  a  43' 

29  gigleiftiu  6  27"  c  34b  q  171'  gigleistu 

30  o  239d  gisleistin  f  39'  —  6,  4  [cxxxiu. 

31  cxxxiv.  vgl  n| 

32  Malleus  hamar  a  43*  b  28'  c  34b  53' 

33  «  221bl  o  2o9"  hainer  p  222"  —  6,  7 

34  [per]  Cocleas  *  givuntenan  stiegvn.  Co- 

35  cleum.  snekinhus  3  a  43*  givuntenan- 


va'zungc  A*  75b  —  6,  IS 

Fabrefactas1»  meistlihogitana  15  o  43*  c  66 

34b  meistirlicbigitani  f  39*  mcista-  67 

lihog  q  171*  meista'liho  b  28*  meister-  69 

licho  d  53*  meisterliche  o  239d  p  222d  69 

meistirliche  c221bl  —  6,  18  70 


1  giprievida  übergeschrieben  a  a  Latamorum  q  3  stciomezono  übergeschrieben  a 
1  snitun  übergeschrieben  a  5  zur  vorigen  gl.  Dola.  parta  übergeschrieben  a  •  von 
nivrari  an  übergeschrieben  a  7  gigleiftiv  übergeschrieben  a  •  Cocleam  ghmFulg.,  vgl. 
f  rrcell  2,  469'  Coclea  »  9  ron  givuntenan  an  übergeschrieben  a  10  ron  anderer  hand 
mit  corr.  f  11  auf  rast/r  q  M  Laquear  1  lacunar  A  13  gidrali  übergeschrieben  a 
u  Fabrefactas]  rf/w  zweite  a  am  corr.  /"  14  meisilihogitana  übergeschrieben  a.  darnach  in 
c  rasur  von  9 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/smann  102).  10.  (Diu*,  m,  425).  11.  13.  (DtW.  D,  48). 

Em.  26.    Me.  328.  Sb. 


1  Celaturas  crephti  *  a  43*  6  28'  c  34" 
3     rf53*  q  171*  cresti  crefti  /"391  irgra- 

3  bunga2  /  35  m  19b  n  21*  irgrabunge 

4  £  112*  ergrabuge  *  75b  irgrabnonge 

5  i  V  —  6,  18  [cxxxi] 

6  Eminentes  3  vuriscorrenta  *  a  43*  b  28* 

7  c  34b  uüriscorranta  q  171*  uuriscor- 

8  rentiu  d  53*  suriscorrenta  n  21'  fur- 

9  scorrenta  m  19b  furiscerrinla  /  35 
10  fvriscorrenle  t'7*  furiscorrente  l  furi- 
n     trepbente  g  112'  —  6,  18 

12  Adfixit  »   anasluoch6  a  43'  6  2S'c34b 

13  f  39*  aoasluch  r/  53*  anslucb  *  e  221bl 

14  o  239d  unsluch  p  222°  —  6,  21 

15  Lammmas*  pleh »  a  43*   6  28'  c  34" 

16  plecb  d  53'  e  221bt  o  239d  j>  222d 

17  plehc  /"39*  —  6,  21 

IS  Scalpsit'o  crnop  6  28'  cruopn  a  43* 

19  c  34b  /  39'  cnip  d  53*  grubh  p  222d 

20  gruoph  e  221bl   irgrup  o  239"  — 

21  6,  29 

22  Palmas  palmpovma  12  a  43'  palmpouma 

23  6  28'  c  34b  palmpoum  e  22 1M  palm- 

24  povn  p  222d  palmbovm  o  239a  palm- 

25  pom  d  53*  —  6,  29 

26  Ostiola  '3  turili  «*  a  43b  6  2S'  c34b  /"39* 

27  g  17  T  tiurili  d  53'  turli  e  22 1M  p  222d 
2S     turlln  o  239d  —  6,  31 
29Anaglifai&  manlicha  g  112b  manliba  A 


136*  m  19b  manliba  /  35  «  21*  man-  30 
lieh  i  7*  —  6,  32  [cxliii]  3  t 

Altrinsecus  ingaganeinandremo  16  a  43'  32 
6  28'  ingaganeiandremo  c  34b  ingagan-  33 
einandre  d  53'  ingageneinanderin  /"39*  34 
ingegen  einander  o  239d  —  6,  34  35 

Regulam  17  sprattvn  '»  a  43b  sprattun  36 
6  28*  m  19b  spattun  f  39'  spralun  »»  37 
c  34b  spratü  n  21'  sprata  i  35  spräü  38 
i  7'  spretten  o  239d  —  6,  35  39 

Politorum20  gisnitanero.  gihasnetero 21  40 
a  43b  gisnitanero  6  28'  gisnita>ere  41 
d  53'  gisnitener  e  221'"  o  239d  p  222d  42 
gisnitinera  /"39*  gisnitanero.  t  sten-  43 
pozilo  c  34b  steinmezilo22  9  171*  —  44 

6,  36  45 
Deambulacra «  langarun 24  a  43b  6  28*  46 

/"39*  q  171'  langarunt2'1  c  34b  d  53*  47 
e221bt  j>  222d  itkenge.  I  langarun  48 
g  112b  langegangerint  o  239*  ttga?ngi  49 
i  7*  eigenga  m  19b  n  21*  cigenna  /35  50 
—  7,  2  (cxxxi.  cxxxvn]  51 
Cameram.2«  veslibulum.  vurichelli 2  *  a  43b  52 
uurichelli  f  39*  vurichiUi  6  28'  c  34b  53 
uurcbelli  d  53'  werebadem  o  239'1  —  54 

7,  3  55 
Epystilia2*  polstarli 2!)  a  43b  6  28*  d  53*  56 

g  112b  9  171'  polstarili  /"39*  polstrali  57 
c  31b  polstari  l  35  m  19b  n  21'  pol-  58 


1  crcphli  übergeschrieben  a  *  irgrabunga)  das  zweit?  r  corr.  aus  unterpunktierlem 
a  n  3  Einminentes  c  *  vuriscorrenla  übergeschrieben  a  *  diese  und  die  beiden 
nächsten  gll.  in  a  nach  435,  35  6  anasluoch  übergeschrieben  a  7  ansluch]  a  aus  u 
corr.  e  *  Lammas  /'  s  pleh  übergeschrieben  a  ,u  Sculpsit  df'ulg.,  vgl.  f'ercell. 
2,  471'  11  rruop  übergeschrieben  a  18  palmpovma  übergeschrieben  a  13  Osliala  q 
Osti"lia  f.  die  gl.  in  a  unmittelbar  nach  435,  21,  in  bedfo  nach  435,  35  "  turili  über- 
geschrieben a  '*  An'glifa  /  Aniglifa  m  18  ingaganeinandremo  übergeschrieben  a 
17  Tegnlaro  o  18  sprattvn  übergeschrieben  a  ltt  sp'ratun]  über  u  ein  strich  radiert  und 
vor  t  ein  zweites  t  nachgetragen  c  10  Prolitorum  de  prolithorum  o  Prolatorum  p 
M  gihasnetero  übergeschrieben  a  n  steinmezilo]  ein  auf  rasur  q  "  Deambulara  befp, 
in  f  Uber  r  ein  c  von  einer  hand  des  16  jhs.  Deambulata  d  Deambulachra  i  i4  langarun 
übergeschrieben  a  "  langarunt]  nt  ligiert  e  *a  die  gl.  in  bedfo  zwischen  435,  39  und 
40  Camera  d  *7  vurichelli  übergeschrieben  a  »  Epistila  /  19  polstarli  übergeschrie- 
bt-n  a,  schwarz  d 

OS* 
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B.  Glossem  Zu  Dkx  Ei.nzelsen  Biblischem  Bccheb> 


BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

£m.  26.  TWe.  328.  56. 


1  stare  e  221 1,1  p  222d  bolstari  t  7*  ca- 

2  pitella  o  239d  —  7,  6 

3  Tribunal  dincstuol 1  a  43b  —  7, 7  [n] 

4  Dolata  gisnitanaz  a  43b  —  7,  12 

5  Artificem  erarium  2  ersrnid  a  43''  c  34b 

6  Erspiel  6  2S*  ersmil  d  53*  e  22  t1"  ersin- 

7  mit  p  222d  ertsmit  f  39'  Ertsmit  o  239d 

8  -  7,  14 

9  Linea  zila.  I  reiza  3  a  43b  6  28*  c  34b 

10  35*  q  171*  reiza  <i  53*  e  221b'  />  222d 

11  rizza  o  239d  zila  /39*  —  7,  15 

12  Ambiebat  pivienc.  I  pigreif*  a  431'  — 

13  7,  15 

uCapitella5  houpitili6  a  43b  6  2S' c  35* 
15 


d  53'  houpit'i  q  171*  houbitlin  e221M 

boubit,  p  222d  boptilin  o  239d  houpit  * 
/•39*  —  7,  16 

gigozaniv  a  43"  gigozaniu  6  2S' 
gigozanu  o  239d  gigoznaniu  *  c  35* 
gigozzaniv  9  171'  gigozziniu  e  221Ll 
gigo7ziniv  f  39*  gigozzin  p  222d  gigo- 
ziniu  d53*  —  7,  16  [cxlui] 

23  Uersuum 9  zilono  '»  a  43b  6  2S*  c  35* 

24  g  11 2b  9  171*  bilono  e  221bl  o  239d 

25  p  222d  cilona  t  7*  /  36  m  19b  n  21* 

26  cinola  h  136'  —  7,  17 

27  Retiacula  *»  nezzi  '2  a  43b  d  53'  e  221bl 

28  o  239d  p  222d  q  171'  nezi  6  28*  c  35' 

29  nemli  #  112b  —  7,  17  [cxlii] 


IG 
17 

18 
19 
20 
21 
22 


Malogranatorum  ephilo  a  43b  —  7,  20  30 

Mare  13  lapel  "  a  43b  6  28*  c  35*  d  53*  31 
e221bl  /39'  o  239d  p  222d  label  5  32 
112b  h  136'  t  7'  /  36  m  19b  n  21*  33 
9  171*  —  7,  23  [11.  cxxxvu]  34 

Fusile  (mare]  gigozanen  6  2S*  c  35*  gi-  35 
goziniu  d  53*  gigozanu  0  239d  —  36 
7,  23  37 

Labio  prarte  a  43b  6  2S*  e  35'  f  39*  38 
$  112"  q  171'  —  7,  23  39 

Hystriatarum  15  tatrabono  1,1  a  43b  tatra-  40 
bano  c  35*  tatrahhono  6  28'  lalrachono  41 
5ll2b  —  7,  24  42 

Grossitudo  1-  diebi  ^  a  43b  6  28'  dichi  43 
c  35*  dicebi  d53*  «221bl  p222d  dichu  44 
0  239d  —  7,  26  [11.  in.  cxlii)        •  45 

Luteris  ''•>  lapclles  6  28'  c35*  <i53*  «221bl  46 
/"39'  lapel'"  p  222d  labelies  g  112b  47 
h  136*  f  7'  labeb  s  l  36  m  19b  »21*  48 
( )  lapil  0  239J  ziegala  *•  6  28'  c  35*  49 
q  171'  —  7,26  [cxlii.  vgl.  cxxxvui]  r><» 

Calicis  stovfes2«  «43"  stoupbes  62S'  c35'  51 
stoufes  g  U2b  —  7,  26  52 

Repandililii-2vuidarpouctero.l  chramph23  53 
(ebramr  6  cramf  c)  a  43b  6  28'  c  35'  54 
widirpuoctero  d  53'  vuidarpouetero  9  55 
171'  uuidirpovetera 24  /  39'  wider- 56 
gebucbili  0  239J  widirgichramphtes  57 
g  112''  wirdergichramftes  h  136'  wir-  5S 
dergi  chrauistes  /  36  n  2  t'  wirdergi-  5'J 


1  dinrstuol  übergeschrieben  a        s  die  gl.  stoischen  435,  45  und  46  bedefop       *  die 
deutschen  worte  übergeschrieben   a,  l  reiza  übergeschrieben  q         4  das  deutsche  überge- 
Capitela  f       6  houpitili  übergeschrieben  a       7  houpil]  u  aus  corr.  f 


schrieben 

*  gigoznanio]  a  angehängt  c  9  die  gi.  in  beegopq  nach  436,  29  ,0  zilono  über- 
geschrieben a  11  Retinacula  c  >*  nezzi  übergeschrieben  a  ,3  Marc  /"  14  lapel 
übergeschrieben  a  »  striatarum  /k/#.,  i^/.  /«•«•//.  2,  476"  .i.  hystoriarum  (oA/h-  deutsch) 
fq  "  latrahono  übergeschrieben  a  17  Crassitudo  bedeop,  vgl.  Fercell.  2,  477*.  rfi>  #7. 
in  bedeop  unmittelbar  nach  436,  31  H  dichi  übergeschrieben  a  19  rfi>  g7.  ror  436,  38 
nach  37  6r</</,  nacA  436,  52  bc  (das  zweite  mal)  gq  Luleres  b  (das  zweite  mal]  deopq  La- 
tere  c  (das  zweite  mal)  luteris,  darüber  luteres  mit  verweisungszeichen  auf  die  randglosse 
lapil  o  Labelles  luleris  i        10  z:iegala]  rasur  von  e  c        51  stovfes  übergeschrieben  a 

Kepandilii  d  Repandii  lilii  /'  M  das  deutsche  übergeschrieben  a  54  uuidirpovetera]  ov 
aus  uo  corr.  f 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  S.  {Mafsmann  102". 
 £w.  26.  3/f. 

1  chranistes  m  19b  charmstes  t  7*  cha- 

2  zinstes  fr  75"  —  7,  26  (w<?/.  cxxxi] 

3  Inter  coronulas  1  coronilinun  a  43b  co-  ' 

4  ronili2  6  31*  c  36*  o  239'  —  7,29 

5  Plecla3  lisla  6  31*  c  36'  e  221"  g  117b 

6  lista  d  54'  o  239'  listi  /  39b  Ust  p  223b 

7  -  7,  29 

8  Lora  seil 4  a  43b  iehhalma  i*  36  iechalma 

9  »»21*  iechalmo  m  19b  iechalme  $r  112b 

10  iechAlm  t  7*  —  7,  29  [cxxxvu.  cxxxix] 

11  Axis"-  ahsa°  a  43b  b  28'  c  35*  « 221M 

12  o  239d  p  222d  q  17  lb  —  7, 30  [cxxxix. 

13  CXLI.  CXLIl] 

14  Humeruli  <  chiphun  *  a  43"  6  26*  c35* 

15  /  36  9  171h  chiphin  e  221bl  p  222* 
ltt  chipphun  rf  53*  chiflen  o  239"  ebifun 
17  n  21*  eiphun  m  19b  chiphi  ^  1 1 2b 
IS     schipf  A-75b  —  7,  30  [cxxxu.  cxxxiii. 

19  cxxxvu.  cxl.  vgl.  cxxxi  zu  7,  34] 

20  Luleris  lapeUes»  a  43b  —  7,  31 

21  Radii  speiha'«  a  43"  speihhun  b  28* 

22  53'  q  17  lb  spaichun  m  19b  Speichen 

23  e221b'  A  136'  »21*  speie'"0  p  222d 

24  speichin  /  36  spechin  o  239rt  speichi 1 1 

25  #  112b  sunneschim  #  U2b  —  7,33 

26  [in.  cxxix.  cxxxi.  cxxxn.  cxxxiii.  cxxxvu. 

27  cxxxix.  cxl.  CXLI.  cxi.ii] 

2S  Canti  velga  «2  a  43"  6  2S'  c  3.V  /  30 

29  0  239"  q  171b  Velga  g  11 2b  lelga  » 

30  21*  uelga     53'  e  221"  /"39*  6  13Ga 


10.  (fliu*.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  U,  48). 
328.  330.  56. 


p  222d  vclgi  1  7'  uelgun  m  19b  —  7,  31 
33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  cxxxii.  cxxxiii.  32 
cxxxvu.  cxxxix.  cxl.  cxli]  33 
Modioli  '3  napa  M  a  43b  6  26'  c  35'  h  136'  34 
q  17 lb  naha  53*  e  221bl  /"39*  5  U2b  35 
/  36  m  19b  n  21'  p  222"  nahe  *  75b  36 
nabin  0  239d  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  37 
cxxxi.  cxxxu.  cxxxiii.  cxxxvu.  cxxxix.  38 

CXL.  CXLI.  CXLIl]  39 

Scutras'5  pbhxxfkgh 1,1  a  43b  seuzilun  40 
b  28'  scutilunt  c  35'  seuzilon  d  53'  41 
scuzzilin  e  221bl  0  239d  scuzzelin  p  222d  42 
seuzzila  9  171b  —  7,  40  [cxxxi.  cxLn]  43 

Amulas  17  amplun  ls  a  43b  6  26*  c  35*  44 
(153*  </  112b  amblum  q  171b  arapullen1»  45 
e  221bl  ampull"  p  222"  ampul  0  239d  46 
—  7,  40  [cxxxvu]  47 

In  argillosa 20  terra  leimigem,  erdo.  t  48 
leimigaz  lant 21  a  43b  leimigiv  6  26*49 
leimigiu  d  53"  /"39*  q  171b  lemigiv  50 
c  35*  leimige  e  221bl  leim'ge  p  222d  51 
lemiga  0  239d  leltigiverde  g  112b  let-  52 
liga  erda  m  19''  letlikera  erda  h  136*  53 
leclikera  erda  l  36  leclikera  «  21b  54 
keilkera  t  7'  —  7,  46  [cxxxu.  cxxxvu.  55 
cxxxix.  vgl.  cxi.iii]  56 

Forcipes 22  chluphli 23  a  44*  c  35*  chlufti  57 
6  28'  /39*  zangen  e  221b'  p  222d  59 
scere  0  239J  —  7,  49  [cxui]  5<j 

Corruptus  aer24  suhtlvmiv21  0  44*  suth-  60 


1  dir  gl.  in  bco  im  anhang,  s.  zu  390,  20  a  corotiili]  das  rrstr  i  aus  u  radirrt  c 
1  dir  gl.  im  anhang  bedefgop,  s.  zu  399,20.  plectas  t'ulg.  *  seil  iibergrtchr.  a  8  A.xsis  c 
axes  t'ulg.  dir  gl.  in  bcdrfopq  nach  drr  folgenden  •  ahsa]  vor  dem  erslm  a  oben  rin 
trnkrrchtrr  strich  c  '  l'meruli  a  Humeruli]  das  zwritr  u  aus  rasur  n  Hun'uili  k:  dirsr 
gl.  und  34  vor  434,  57  k;  davor  stritt  noch  Temo  dilirselle.  das  in  drr  t'ulg-  nicht  vor- 
kommt »  chiphun  iibrrgcschrirbcn  a  *  lapelles  iibcrgeschricbrn  a  10  speilia  über- 
geschrieben a  u  zweimal  Radii  in  g,  das  erste  mit  sunneschim  vor,  das  andere  mit 
speichi  nach  Canti       "  velga  iibrrgrsc/u  irbrn  a      13  Modioli  k      u  napa  übergeschrieben  a 

11  Scutulas  bedeopq      10  pbhxxfkgh  übergeschrieben  a,  dh.  pahuueiga      17  hamuh»  t'ulg. 

»»  amplun  über?eschr.  a  >»  ampullen]  a  aus  u  corr.  r  *°  Armillosa  bd  :Argulosa] 
r<i*nr  von  A  i/«rf  os  auf  rasur  q    Ar:gillosa]  g  aus  corr.  o      11  l  leimigaz  lant  übergrschr.  a 

"  Fortico«  c  Forfice«.  /"  23  chluphli  übrrgeschriebm  a  M  rf/e  ^'/.  »n  rg-ti  nncÄ 
438.27,  in  /*  n/n  r</ni/e.    Corruptibilis  aerg  Correptus  aere  o      11  suhtlvmiv  übergeschrieben  a 
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B.  Glosse«  Zu  Den  Einzelne«  Biblische«  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  {Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48). 
 £w.  26.    Mi.  328.  5ft.  

1  luomiu  1  c  35*  <J  53"  suhtlovme  g  113'    Summa  zala  b  28'  c  35*  d  53"  «  221bt  34 

2  sutht  lumi  o  239d  subtlumigir  /"39*       ^  113*  o  239d  p  222d  ?  171"  —  9, 15  35 

3  —  gf  37  [ccccxcv]  •Ciassem  chiel  t  schefmenige  o  113*  chiel  36 


4  Erugo  grasevurm 2  a  44*  Aurugo 3  gili- 
6     vui  6  28*  giluvui  c  35'  giliuuui  d  53* 

6  gihilibo  o  239d  geliuuiu  f39*  rost« 

7  g  112b  l  36  röst  t  7'  roste  *  75"  — 

8  8,37  [cxxxn.  cxxxiv.  cxxxvi.  ccccxcv] 

9  Bubigo  5  militov «  a  44*  militou  6  28* 

10  c35*  d53*  q  171"  militouui  /"391  militon 
»i  19b  M  21*  miltou  e221"'  miltov  g 
112b  railto  o  239d  miliü  p  222d  miltv 
i  71  miltu  k  75"  —  8,  37  [cxxxi. 
ccccxcv] 

15  Deuotatio. 7  id  conspiratio  cum  voto.  id 

16  ivramento.  vulgo  dicitur.  piheiz s  () 
vnheil.  scella  o  44*  scelta  b  28*  c  35' 
d  53*  e  221"'  /39*  t  7*  l  36  m  19b 
p  222d  9  17 lb  sceita  »21"  scbclta » 
g  112"  o  239d  —  8,  38  [cxxxn.  cxxxvi. 
cxxxvu.  cxxxix.  ccccxcv] 

22  Iuprecatio  fluob  10  a  44*  &  28*  c35*  q  MV 

23  fluoch  d  53'  e  221'"  h  136*  fluch  o 
239''  p  222d  fluche  f  39*  flvch  t  7* 
fluch  /  36  in  19"  floch  N  21"  flove  g 
112"  —  S,  38  |ccccxcv.  ig/,  cxxxn. 
cxxxvu.  cxxxix] 

28  Plagami'  scult  a  44'  fW  sculd  b  28* 

29  sclud  c  35'  sculde  g  113*  slag  o  239J 

30  —  8,  38  [ccccxcv] 

31  Celebrem  marra  12  a  44*  c  35*  mArra 

32  6  28"  mare  d  53"  maren  e  221"  p  222d 

33  maran  g  113'  merem  o  239'1  —  8,  65 


ti 

12 
13 
14 


17 
18 
19 
20 
21 


24 

25 
26 
27 


h  136*  i  7'  l  36  chi'I  m  19b  cheil  »  37 
21"  —  9,  26  39 

Nauticos  scefman  a  44b  —  9,  27  [cxxxix]  39 

In  enigmatibus  13  ratiskin  g  113*  ratis-  40 
cun  /  36  m  19b  ranscun  n  21"  ra-  41 
tisch vn  i  7*  —  10,  1  [vgl  cxxxn.  42 
cxliii]  43 

Proposuerat14  sag&a  6  28"  sageta  c35*  44 
d  53"  sagata  o  239d  sagite  e  221"  p  45 
222d  —  10,  3  46 

Pincernas  schenchin  g  113*  senchin  236  47 
scenchun  m  1 9"  scechuu  n  2 1 "  —  1 0, 5  49 

Bumor  livmunt15  o  44"  —  10,7  [cxxxn.  49 

CXXXIX]  50 

üectigalia  t(i  zinsa17  a  44"  b  28*  c  35*  51 
d  53"  e  221"'  p  222d  cinsa  o  239d  —  52 
10,  15  [cxxxvu]  53 

Peltas  »»  halpscilti  c  35*  /  39*  halpscilta  54 
d  53"  e  221"'  halpscil 19  b  28*  balp-  55 
seilt  j  113'  halschilt  o  239d  halp-  56 
schilten  p  222"  ( )  halpscilti  a  44"  —  57 
10,  17  [cxxxvu  |  58 

Emine20  plehhe  6  28"  c  35*  plech  e22111  59 
plethe  f  39'  stoph  o  239d  —  10,  17  60 

Mine  auri21  derovuägo  6  28"  derouuago  61 
c  35"  derowaga  d  53"  derwaga  o  239d  62 
Dereuuagi  f  39*  —  10, 17  [vgl  cxxxvu]  63 

Non  erat  vuerdnivuas 22  a  44"  uuerJnluas  t>4 
c  35*  vuernivuas  6  28"  wernwas  d  53"  65 
erinwas  o  239d  —  10,  21  66 


1  diese  gl.  über  Plagam  (438,  2S)  d       5  grasevurm  übergeschrieben  a       3  Erugo  ik, 
vgl.  I'ercell.  2,  486*         4  in  /  diese  gl.  Uber  Rvbigo  439,  9  5  diese  und  die  nächsten 

gll.  in  q  f'olgendennafsen:  Dcuotalio.  militou.  |  scelta.  Inpcatio.  |  fluoh.  süma.  zala.     8  militov 
übergeschr.  a       7  Deuocatio  dep  Denotatio  t       *  id  conspiratio  bis  piheiz  übergeschr.  a 
0  schelta)  a  aus  ?o  corr,  o         10  fluoh  übergeschrieben  a         "  am  rande  f        11  marra 
übergeschrieben  a       13  enignamatibus]  na  unterstrichen  m       u  die  gl.  nach  438,  63  bedeop 
11  livmunt  übergeschrieben  a         16  darüber  und  unter  zinsa  rasur  e         11  zinsa  über- 
geschrieben a         18  Pelta  bedefop,  am  rande  /'       19  halpscil,  das  weitere  abgerissen  b 
*°  rar.  lectio  der  folgenden  gl.,  vgl.  I'ercell .  2,  4'JC    am  rande  /'        11  <"»  rande  f 
n  vuerdnivuas  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  102). 

M«.  328. 


10.  (Diut.  Iii,  425).  11.  13.  (öiwMi,  48). 
329.  56. 


t  Simias  affin  g  113'  affinna  1  h  136*  /  36 

2  affinnc  i  7*  affina  m  19"  n21b  —  10, 

3  22  [cxxxi.  cxxxii]  * 

4  Pauos  phawio  /  36  phawoo  in  19b  pba- 

5  wo  n  21"  pfahon  h  136*  —  10,22 

6  [cXXXI.  CXXXll] 

"  Sicomoros 2  vuildaficpovma  3  a  44b  vuil- 

8  dauichpouma  b  28**  vuildeuuicpouma 

9  c  35*  wildeuicbpoum  d  53b  uuildi- 

10  uuihpouma  f  39*  wildwicbböm  i  7* 
U     wilderuichbovrn  o  239d   vichpouro  e 

12  22 1'*  uichpüm  p222d  wilde  wichpouma 

13  t  wilde  mulpoMme  m  19b  wildi.  vvihc- 

14  poma.  f  vvidimulpoma  »  21b  wildi 

15  wibebovma  l    wildivmvlbovma 4  /  37 

16  wildiwichpcuma.  t  wildi  mulpüma  h 

17  136b  wildiolepöme.  I  uicbiSrae  g  113* 

18  —  10,  27  [cxxxvii.  vgl.  cxxxix] 

19  Deprauatum 5    [est|   gimirsirot (i  a  44b 

20  givuirsirola  6  2Sb  giuuirsirota  c  35b 

21  giwirscrota  d  53b  giwirserote  e  22 1M 

22  giwirsoreth  o  239d  wirserotb  p  222*' 

23  —  11,  4 

24  Deligauit '  pivalab  *  a  44''  piualah  b  28b 

25  c  35*  pivalcb  o  239d  piualcb  e  221'* 

26  f  39*  p  222d  piualeb  d  53b  —  1 1,  IS 

27  [cxxxvii.  vgl.  cxxxm.  cxxxiv] 

2S  Uoragiavm 9   erdprusl 10  a  44''  b  2Sb  c 

29  35'  o239d  ertprusi  rf53b  «221"';;  222d 

30  erprust  f  39"  —  1 1, 27  [vgl.  axxvu] 
3t  Indolis  anavuaoi  >»  <i41'  —  1 1,28  [<.xxxu] 


Scissuras  stucbi  o  44b  6  28b  c  35*  e  22 16*  32 
p  222d  stucchi  d  53b  spaltuoga  o  239d  33 

—  11,  31  34 
Releua  gilihte  a  45*  —  12,  10  35 
Doreo  mitüd:vuergi  *■*  a  45*  —  12,  10  36 

[cxxxvi]  37 
Scorpionibus13  astalobte  stapen.  apbol-  39 
trioeostapoD  u  ()  Scorpiis  hastalohten  39 
a  45*  apbolterinenstap  c  35b  mitalTol-  40 
trinenslapon  b  28b  mitaffoltrininslapon  41 
d  53b  miü  haflaltrinin  15  stabin  f  39*  42 
miluoldrinslaphon  o  239d  —  12,  11  43 
[cxxxi.  cxxxii.  cxxxm.  cxxxix]  44 
Suscitarel  i«  givaarti  b  28b  giuuarti  c  35b  45 
f  39*  giwarti  d  53"  giwarte  o  239d  46 

—  12,  15  47 
Fefellit  pitrovch  l"  a  45*  —  13,  18  [cxxxii.  4S 

CXXXIX)  49 

Crustulam  •*  rincb  u»  a  45*  2Sb  c  35b  50 
d  53b  e  22lbl  /  39*  rinc  g  113*  o  51 
239d  p  222d  —  14,  3  52 

Mundabo  furbo 20  a  45*  —  14, 10  Icxxxvi]  53 

Fimus2»  gor  22  a  45*  6  28b  c  35b  d  53b  54 
e  221 1,1  /■  39*  o  239d  cor  p  222d  —  55 
14,  10  56 

EiTeminati 23  huoronta  b  28b  buoranta  57 
d  53b  huorinla  /"  39*  gilazziu  o  239d  5$ 

—  14,  24  59 
Adtriuit u  ginichta  a  45*  c  35b  giuichte  60 

e12\l*  ginicbt*  p  222d  ginihti  </ 53b  61 
gnicla  6  2Sb  ginichot  o  239d  —  14,24  62 


1  oder  affinno  h       *  Sicomonim  dp  Sycomort-  o  Siccoraorum  e  Sicomoros]  das  leiste 
o  aus  u  com  /*  Sicomores  f.    die  gl.  am  rande  f     *  vuildaficpovma  übergeschrieben  a 
*  mvlbovma]  das  erste  v  aus  o  corr.  I        s  Deprauatiit  bcdeop.    die  gl.  in  p  vor  43$,  44 
•  givuirsirot  übergeschrieben  a         '•  die  gl.  in  bcde{f,  wo  am  rande)op  unmittelbar 
nach  43$,  66;  an  sie  schließen  sich  Uoraginem  439,  2$,  Scissuras  (fehlt  f)  439,  32,  Etiamne 
440,  15,  dann  folgt  Sicomoros  439,  7        "  pivalali  übergeschrieben  a       *  am  rande  f 
10  rrdprust  übergeschrieben  a         11  anavuani  übergeschrieben  a         ,s  mittid:  vuergi  über- 
geschrieben, s  ausradiert  a       11  am  rande  f       u  astalohte— slapon  übergeschrieben  a 
,5  haflaltriniu]  f  aus  t  corr.  f     »•  am  rande  f     17  pilrovch  übergeschrieben  a  "Crustula 
bcfg    Crustulag  deop.    vor  439,  45  bcd(f,  wo  am  randc)o        "  rinch  übergeschrieben  a 
10  furbo  übergescfirieben  a       *'  am  rande  f  Fun*  p       "  gor  übergeschrieben  a       11  Effa- 
minati  b  Effrenati  do,  beide  mal  nach  439,  62.    am  randv  f      s*  Attriuii]  u  aus  n  corr.  »• 
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IHM.  I.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103).  10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

il/t.  328.  329.  330.  56. 


4 

5 
6 
7 


l  Armauieutarium  1  Ytiafonbus  a  45b  uua- 
j  lanhus  c  35b  wafanhus  h  1361'  vva- 
3     fanhus  n  22*  wafenbus  e  221b*  m  20' 

hu  >cn 

wafen  p  222d  uuafin  hus  f  391  wafin- 
hvs  /  37  wafnbovs  t  7b  vuaffanbus 
6  28"  waffiuhus2  g  113*  waflen  hus 
o  239d  wapbanhus  d  53b  —  14,  28 

8  Excusatus  antrahoter3  a  45b  —  15,22 

9  [cxxxrx] 

10  Pascal 4   nerie 5  a  45b  6  28b  nerige  c 

11  35b  nerigat  d  53b  neriili  e221M  p 

12  222d  nert  o  239d  —  17,  9  [ccccxcv] 

13  Alitus  atamzubt«   a  45"  —   17,  17 

1 4  [cxxxix] 

löEliamnc7  inninoh  6  28''  c  35*  innidoli 

16  fW  ienocb  rf  53b  e  221"*  p  222d 

17  inch  o  239J  —  17,  20 

18  Sustenlor  inthepinotpin  s  a  45b  —  17,20 

19  [cxxxix] 

20  Conturbas  girris  a  45b  6  28"  c  35b  d  53b 

21  girrist  e  221bl  p  222d  gitrubist  o  239d 

22  —  18,17 

23  Claudicatis"    vuancliot.   1  hinch& 10  a 

24  45b  6  28b  c  35b  uuanchit  /"  39'  hinchit 

25  d  53b  e  221bt  hinchet  p  222d—  18,  21 

26  (cxi.m] 

27  Cedentes »'  lidonla  12  b  28"  c  35b  lidinla 
2S     /"39*  lidente  rf  53b   e  221H  p  222" 

29  lidiiin  o  239d  -  18,23 

30  Proposilio  ratli  b  28b  c  35b  d  53b  «  221bi 
3  t     o  239d  rat  /"39*  p  222"  —  18,  24 

32  Transiliebant 13  upscrictun  a  46"  c  36* 

33  upscrictü   6  31*  uberscrictun   d  54* 


ubirscrilin  e  22lbl  vbirscritin  o  239*  34 
ubrsprungen  p  223b  —  1 8,  26  35 

Maiore  voce  14  iutir  b  31*  c  36*  lvtter  36 
o  239*  lutirun  d  54*  —  18,  27  37 

Lanceolis  spirilinun  o  46*  f  39b  spirilin  38 
6  31*  spirilun  c  36'  spirlin  p  223b  39 
sperilin  o  239*  sperlini  d  54*  sperlin  40 
e  221bl  —  18,  28  41 

Ctirauit  furbu  15  o  46'  6  31*  c  36*  42 
d  54*  furbte  e  221"  p  223b  furbet  43 

0  239*  uurpti  /"39b—  18,30  [cxxxvn]  44 
Aratiunculas   suolimin.    furihin   a  46'  45 

suohilinuo  c  35"  suohili  /  37  m  20'  46 
n  22*  sohili  A  136b  svboli  t  7b  suboli  47 
k  75b  buohili.  i  suoilinun  6  28b  huoli  48 
t  suolimin  d  53b  söli.  t  hvohili  £  113'  49 
hochili  f  39'  wrhilin  o  239d  —  18,  32  50 

[CXXXIX.  CXLIll]  51 

Composuit ,fi  valah  6  28b  valacb  o  239d  52 
ualah  c  3öb  ualach  d  53"  biualich  53 
e  221*"  bivalic"  p  222d  —  18,  33  54 

[subter]  Iuniperum» '  sporahpovme.  t  vue-  55 
haltpovme  |s  a  46*  sporahpoumo.  t  56 
:uccbaltpoum    c  35b   vuechaltpovmo.  57 

1  sporab  6  2Sb  wecholterpoum  l  spur-  58 
cha  h  136b  wcchilt'bvm.  1  spurca  i  7b  59 
wecbelterboum  f  spurcba  m  2f>*  vve-  60 
chcltcrboum.  I  spurcba  n  22*  wachilt-  61 
povm  1  chranapom  i  spurcba  y  113b  62 
wechalterpoum  d  53b  wecbalterpofi  63 
e221bl  wecbaltc""'  p  222d  uuecbaltcr-  64 
poim  v>  f  39*  wecbillirbom  l  37  we-  65 
cballer  o  239''  —  19,  4  [cxxxi.  cxxxm]  66 


1  Armamenlarii  i.    am  rande  f      *  dieselbe  #1.  ist  eine  zeile  vorher  über  Efteminati 
439,  57  ausgewischt  g         3  antrahoter  übergeschrieben  a        *  diese  gl.  in  bcdeop  nach 


440,  26.    Pascit  p        4  ncrie  übergeschrieben  a        8  atamzuht  übergeschrieben  a  7 
gl.  (am  rande  f)  zwischen  439,  31  und  7  bcdefop        *  inlhepinotpin  übergeschrieben  a 
v  Cladicatis  bc.    die  glosse  am  rande  f        10  beide  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
"  die  gl.  in  bcdefop  nach  410,  54      11  lidonta]  nach  i  rasur  eines  striehes  c      13  die  glo 
im  anhang  bcdeop,  s.  zu  399,  20      u  diese  und  die  beiden  nüchsten  gll.  in  bcdefop  im  anhang, 


s.  zu  309,  20 
11  luniperus  i 
i  auf  ratur  f 


,s  furbta  übergeschrieben  a 


die  gl.  in  bcdeop  nach  440,  66 


lunepcrum  / 


"  das  deutsche  übergeschrieben  a         19  uuechalterpoim] 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  ui,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

Me.  329.  56. 


1  Iugis  boum  1  givuetun  a  46'  giuv&un 

2  b  28b  giuu&un  c  35b  giwetun  d  53b 

3  giwetin  e  22 1M  giuuetin  /"  39*  geiw'"" 

4  j>  222d  giwetene  o  239d  —  19,  19 

5  Par 2  givuet 3  a  46*  givu&  b  28b  giu& 

6  c  35b  giuuet  f  39*  giwct     53b  gvet 

7  o  239d  —  19,21 

8  IVon  abnui  *  nifirsprah  5  a  46'  firsprali 

9  b  2S1'  firspah  c  35"  firsprach 6  53b 

10  e  22  1 M  firsp"ch  j>  222*'  versprach  o  239d 

1 1  —  20,  7 

12  Ioitio  faciam  7  dazeriiatuon  v  a  46'  daz- 

13  eristatuon  (ton  b)  b  2S1,  c  35b  dazerist] 

14  laton  d  53b  daz  erist  laton  o  239d  — 

15  20,  9 

16  [ue]  Accinclus  noh  zi  drato  irpurit  b  2Sb 

17  c  35b  nohzidralo  irpuriter  53b /"39* 
IS     gigurter  o  239d  —  20,  1 1 

19  Discinctvs  vngegurter  o  239d  —  20,  11 

20  Pedissequos f<  dionostman  10  a  -16b  b  28b 

21  dinostman  c  35b  d  53b  dienestman  e 

22  221M  ä  136''  ii'1  m  20'  dieoestm*B 

23  />  222d  deinestman  it  22'  dienistman 

24  g  m1,  /37  dinistman  f  39*  dinest- 

25  manna  o  239d  —  20,  14 

26  Fronte11  zivordrost  12  a  46!'     28''  zi- 

27  uordrost  d  53b  zirtrdrost  c  351'  ziuor- 

28  derost  f  39*  ziuorderist  <•  22 1M  o  239' 
20     ziuorderf'  /)  222"  —  20,  17 

30  Obtinebimus  13  givuinnames  a  461'  b  2Sl 


giuuinnames  c  35b  giwinnemes  d  53b  31 
gewinnen  o  239d  —  20,  23    [cxxxvi]  32 
Pro  omine  pkhrklkspt1*  a  46b  —  20,33  33 
Percutiet  «5  irpizil  ««  o  46b  6  28b  c  35b  34 
d  53"  /"  39'  o  239d  —  20,  36  35 
Comminus  infolcvuich.  gifuoro.  t  pi  Ii  36 
a  46b  givöro  b  28b  giuu°ro  c  35b  gi-  37 
uuoro  d  53b  giuoro  f  39'  widerselp  38 
o  239d  —  20,  39  [cxxxvi]  39 

Lapsus  fuerit ls  intrinnit ,9  o  46b  b  28b  40 
d  53b  e  221bs  /"  39'  o  239'  p  222d  41 
itrincbit  c  35b  —  20,  39  42 

Non 20  conparuit  nirscein  a  46b  6  28b  43 
c  35b  nifth  (nith  e  nilit  ;>)  irscein  r/53b  44 
e221bl  j>  222d  niht  irschein  o  239d' 45 
—  20,  40  46 

Furibundus  zornager21  a  46b  b  28b  c  35b  47 
zorniger  <•  22 lb*  zo:niger  o  239'  zorn-  48 
niger  p  222"  zornigar  d  53b  —  20,  43  49 

Commodius 22  gimahhor.  t  scazlvomira  23  50 
a  46b  gimahhor  b  28"'  gimahor  c  35b  51 
gimachor  d  53''  gimacher  f  39*  gimah-  52 
lieber  e  22 1"1  gimachilicher  />  222"  53 
giwrlichez  0  239'  —  21,2  [cxxux]  54 

Anima  21  muoth  c  35b  muoth  b  28b  muoht  55 
e221M  muot  d  53b  rovl  0  239'  mut*  56 
p  222"  —  21,  5  57 

Auctoritatis  2:>  hertuomes  b  29'  c  36*  58 
f  39'  herUimes  f/  53b  hertumis  0  239f  59 
herscefte  e  221'"  p  222d  —  21,7  60 


'  diese  und  die  nächste  gl.  in  bedef  nach  440,  29         s  Bar  bc       »  givuet  wi<?r- 
gesehrirben  a        *  «/»V«»  #7.  i/i  bedeop  direkt  vor  440,  55        4  nifirsprah  übergeschrieben  a 

*  firsprach]  r  au*  a  corr.  d        7  zwischen  410,  66  m/h/  52  Acrfo.  Initium.  Faciam  o 
*  dazeriratuon  übergeschrieben  a        9  PedissequijS  p  «.oquos,  </«*  vorhergehende  abgerissen  b 

10  dionostman  übergeschrieben  a  n  Fremit  p  15  zivordrost  übergeschrieben  a 
13  nebim",  </<m  vorhergehende  abgeschnitten  b  "  pkhfklkspt  übergeschrieben  a,  dh.  pi  hei- 
lisot  '*  rfi'wp  /L'/.  in  a  nach  der  folgenden  16  irpizil  übergeschrieben  a  irp:izit]  ratur 
von  ?e  c  17  alles  übergeschrieben  a  "  diese  gl.  nach  der  folgenden  bedeop.  Lapsus 
facere  p  "»  intrinnit]  das  letzte  i  angehängt  a  ,0  Non  fehlt  b  11  zornager  mäw- 
geschrieben  a  12  Comnioditvs  /"  a3  beide  vorte  übergeschrieben  a  14  rf/Wc  /f/.  in 
p  zwischen  441,  20  w«rf  43,  in  o  zwischen  442,  6  und  1  ai  diese  gl.  in  bedefop  zwischen 
412.  31  i/*tf  32 
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1  Predicate  »  chundÄ  2  o46b  6  29'  c  35b 

2  rf  53b  chundit  e  221"  f  39*  0  239* 

3  chuudet  g  113"  A  136"  p  222d  chvn- 

4  det  t  7b  chundent  /  37  cbunden  n  22* 

5  —21,9 

6  Submilüte  zuolaz&.  t  unilaz&s  a  46b 

7  unüaz&  ft  29*  c  35b  uoterlaz&  d  53b 

8  vnterlazet  0  239e  —  21,  10 

9  Uenundatus  gigipht  c  35"  gigiptt  6  29* 

10  gigifter1  a  46"  —  21,20  [vgl.  cxxxvi] 

11  Sermonem  antvurti  b  29*  antuurti  c  35b 

12  /"39*  antwurti  d  53b  ant  wrte  «221" 

13  p  222d  antwrth  0  239'  —  22,  5 

14  Quiescere  selblazan  0  46b  —  22,  6 

15  Cultu  garavui  a  46"  6  29*  garauui  c  35b 

16  gariwc  e  22 1"*  p  222d  gipu  0  239'  — 

17  22,  10 

18  Uentilabis  zistoris.  1  girris a  46b  c  35b 

19  zistoris.  1  girris  6  29*  zislorist  d  53" 


e  221"  /-394  0  239'  zistorest  p  222*  30 

—  22,  11  31 
Suslenlate  neri&  6  291  c  36*  /  39*  neriet  32 

a  47*  d  53b  nerit  e  221"  p  222d  ner-  33 
gith  0  239*  —  22,  27  34 
Tribulationis  «  noht  0  239*  —  22,  27  35 
Eice  vzruori  a  47*  uzfuori  6  29*  c  36*  36 
d  53b  uzfuore  t  221"  p  222d  uzfüre  37 
0  239e  —  22,  34  38 
In  sinum  indievuiti  a  47*  —  22,  35  39 
Habenas  "    zugila  *   a  47*  b  29*  c  36*  40 
53"  zugil  e  221"  0  239*  p  222d  —  41 
22,  38  [cxxxii]  42 
Excelsa  apgotir  a  47*  —  22,  44  43 
ElTeminatorum   huoraro 9  b  29'  d  53b  44 
huorare  e  221"  p  222d  burer  0  239«  45 

—  22,  47  46 
Classes  scefmenigi 10  o  47'  schefmenigi  47 

g  113"  -  22,  49  48 


CXXXVI 
Clm.  19440. 

20  Caprcarum  rfhp  » 1  433  —  4,  23  [cxxxv]    Dorso  rakufdxlrgk  ^  435  —   12,10  49 


21  ludiclio  giprievida«2  433    —  5,13 

22  [cxxxv] 

23Lalomi13  sieinmezuo u  433  —  5,  15 

24  [cxxxv.  vgl.  cxlii] 

25  Erugo  grasevurm  15  434  —  8,37  [cxxxn. 

26  cxxxv] 


(cxxxv]  50 
Mundabo  fxrbp  «■  436  —  14,  10  [cxxxv]  51 
Comminus  .  i .   iufpluuikch 20  433  —  52 


20,  39  [cxxxv] 


53 


Pro  omine  21  hfklkspt  22  43s  _  20,  33  54 
[cxxxv]  55 


27  Cuncla  deuotatio.10  id  conspiratio  cum  Uenundatus  tktluflffgkftkt23  —  21,  20  56 
2S  uoto.  id  iuramenlo.  uvlgo  dicitur  [vgl.  cxxxv]  57 
29     pkbfkz     434  —  8,  3S  [cxxxv] 

1  die  gl.  in  abcdo  nach  der  folgenden.    Prcdicarel  das  zweite  r  in  t  corr.  n 
3  chund&  übergeschrieben  a        3  beides  übergeschrieben  a         4  gigifter  übergeschrieben  a 

6  beide  worte  übergeschrieben  a        9  die  gl.  nach  442,  42  o  7  Habebenas  o 

*  zugila  übergeschrieben  a         *  von  dem  deutschen  worte  in  c  am  rande  nur  noch  ein  h 
SM  sehen        10  scefmenigi  übergeschrieben  a         11  rfhp  übergeschrieben,  dh.  reho 
13  giprievida  übergeschrieben        13  latomorum  frulg.        u  sleinmezun  übergeschrieben 
»s  grasevurm  übergeschrieben       «•  .d.  hs.       »•  dh.  piheiz       18  mkttfdxfrgk  übergeschrieben, 
dh.  mitteduergi        M  dh.  furbo        20     infplkuuich  =  in  folkuuich       31  mit  verweisungs- 
seichen  am  rande,  vorn  abgeschnitten,  sodass  nur  ine  noch  tu  lesen  ist       33  hfklkspt  über- 
geschrieben, vorn  abgeschnitten,  es  hat  wol  tioch  pk  davor  gestanden,  also  =>  pi  heilisot 
33  /.  tkuuflfrfrgkftkt  =  liuuele  fergiflit 
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CXXXV.  CXXXV1.  CXXXVH  Zu  Rbgum  iii 
OA. 


143 


1  (Peccatores)  xztrkppxn 1  901  —  1,21 

2  (Benedixerunt)  dancbotun  91*  —  1,  47 

3  [vgl.  cxxxv] 

4  (Auium  allilium)  mastuogolo  96b  — 4,23 

5  [vgl.  tiL m] 

6  (Equestrium)  satalrosso  96b  —  4,  26 
1  [cxxxv] 

8  (Latomorum)  steinpozilo  98*  —  5,  15 

9  [cxxxi.  cxxxii.  cxxxv] 

10  (Et  per   cocleam)  Mi 2  durah  kiridana 

11  stega  9Sb  —  6,  8 

12  (Laquearia)  himilazzi  981'  —  6, 15  [cxxxi. 

13  cxxxv] 

14  (Anaglifa)  anaglifa  .  i .  eminans  ictura 3 

15  t  graft.  I  similitudo  hominis  99b  — 

16  6,  32 

17  (Deambulacra)  langarrun  100'  —  7,  2 

18  [cxxxi.  cxxxv] 

19  (Mare  fusilej  label  101*  —  7,  23  [n. 
2ü  cxxxv] 

21  (Inter  rasile  erat)  vntaruilot  vuas  101* 

22  —  7,  28  [cxxxiii.  cxxxiv] 

23  ((inier]  Plectasi    ntarden4  kiflehctidun 

24  101b  —  7,  29 

25  (Lora)  giohhalma*  101 b  -  7,29  [cxxxv] 

26  (Huraeruli)  chipha  0  101"  —  7,  30  [cxxxi 

27  zu  7 ,  34.  cxxxii.  cxxxiii.  cxxxv.  cxl] 
26  (Radii)  radii  speicbvn  10lb  —  7,  33  [m. 

29  cxxix.  cxxxi.  cxxxii.   cxxxiii.  cxxxv. 

30  CXXXIX.  CXI..  CXl.l.  CXLll] 


CXXXVII 

Clm.  9534. 

(Canthi)  velga  101b  —  7,33  [cxxix.  cxxx.  31 
cxxxi.  cxxxii.  cxxxiii.  cxxxv.  cxxxix.  32 
cxl.  cxli]  33 
(Modioli)  napa-  101b  —  7,33  [cxxix.  34 

CXXX.    CXXXI.    CXXXII.    cxxxiii.    cxxxv.  35 
CXXXIX.  cxl.  cxli.  cxlii]  36 
(Basis)  des  stollin  101"  —  7,  35  37 
(Palmas)  fecit  palmas  chcrubim  .i.  Qa-  38 
zun"  101b  —  7,  36  39 
(Luteres  aereos)  uasa  enea  .i.  lapella  40 
102*  —  7,  38  [cxliii]  41 
Lebeies  cbezzila  102*  —  7,  40  42 
(In  retiaculis)   in  umpiuur9  102*  —  43 
7,  42  44 
(Amulas10)  ampalun  11  102*  —  7,  45  45 
[cxxxv]  46 
(In  argillosa  ™  terra)  Inderoleimag  erd  ™  47 
102*  —  7,  46  [cxxxii.  cxxxv]  48 
(Erugo)  mililov  104b  —  8,  37  [cxxxix]  49 
(Deuotatio>*)schelta  104b— 8,38  [cxxxii.  50 
cxxxv.  ccccxcv]  51 
Inprecatio  iluoiic  15  104b  —  8,  38  [vgl  52 
CXXXII.  cxxxv.  cxxxix.  ccccxcv]  53 
(De  lignis  thynis1")  uonna  plmpou  lihan  54 
honlzuni-  1  OS*  —  10,  12  55 
(Pulchra'M  cierida  108*  —  10,12  56 
(Uectigalia)  ectigal  Ins"  108"  —  10,15  57 
[cxxxv]  58 
(Pcllas)  halpsckll'0    i0Sb  —   10,  17  59 
[cxxxv]  60 


1  dh.  uztrippun  "  nti]  davor  abgeschnitten,  I.  enti  3  iclura]  davor  abgeschnitten, 
L  pictura  *  nlarden]  davor  abgeschnitten,  l.  untar  den  *  giöhhalma]  das  erste  a  an- 
gehängt e  chipha]  i  angehängt  *  napa]  das  erste  a  angehängt  *  flazun]  z  corr. 
aus  ?st;  darunter  ein  weiteres  z  9  nach  r  abgeschnitten,  l.  umpiuurftin  10  hamulas 
t'ulg.  11  nicht  ganz  sicher  11  über  argillosa  rasur  13  nach  ieimag  loch,  I.  leimagun, 
nach  erd  abgeschnitten,  l.  erdo  11  Deuolatio]  das  erste  o  auf  gni/serer  rasur  15  /. 
fluohc  18  thyinis  t'ulg.  17  uonna]  a  angehängt  plmpoujiihan]  a  angehängt,  m  am 
zeilensch atsse  weggeschnitten.  I.  holzun  "  fulera  t'ulg.  '*  /.  l'ectigal  eins,  beide  buch- 
staben  abgeschnitten,  eins  übergeschrieben       *°  dh.  Iialpscilt.  a  angehängt 
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444  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Blcherx 

OA.  —  Id.  353.  —  Rf.  (Germ.  11,  60) 


1  (Minae)  mnb »    grece.  )atine.|ina2  .i. 

2  °uaga3  ioSb  —  10,  17  [vgl  cxxxv] 

3  (Sicomoros)  vilda  uicpouma4  109*  — 

4  10,  27  [cxxxv] 

5  (Egrediebantur s)  gkchpxfk  xxrtun  c  109* 

6  —  10,29 

7  (Deligauit ")  piualah  &  110*  —   11,  IS 

8  [cxxxv.  vgl  cxxxm.  cxxxiv] 


(Uoraginem)  vntarprust 9  110b  —  1 1,  27  23 
[vgl  cxxxv]  24 
(Cruslulam)  pergitun  115"  —  14,3  25 
(Scutariorum)  deroscilttregilo  116b  — 26 
14, 27  27 
(Demctam)  dana  ginimo  »°  118b  —  16,3  28 
(Curauit)  giuurapta    122b  —   18,  30  29 
[cxxxv]  30 
(Aurac)  uuitas"  124*  —  19,  12  3t 


CXXXVIII* 

Codex  Oxoniensi$  Jun.  63. 
9  Latcres  '2  cielen  30  —  7,  26  [vgl  cxxxv] 


CXXXIX* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 
10(106*)  Submittere13  nidar  gilazzan  —    (106b)  Serrati  gisegote  —  7,9 


n  1,31 

12  Amplum  14  uuit.  indc  amplifico  'dicitur 

13  —  1,  47 

14  Proposuerat1*  fora  gimarcbota  —  2,  15 

15  Conscius16  giuuizzo  —  2,  44 

16  Adßnitas17  gimachida  —  3,  1 

17  Cborus  ,s  cartsaoc  —  4,  22  [cxxxv] 
IS  Dolauerunt  snitun  —  5,  18  [cxxxv] 

19  Cementarius  19     murarius.  ccmenlum 

20  flastar  —  5, 18  [cxxxv.  vgl  ii.  cxxxiv. 

21  cxliii] 

22  Cocleum  20  snccbin  bus  —  6,  8  [cxxxv] 


32 

Lira21  seil  —  7,29  [cxxxvj  33 
Axcs  absa  —  7,  30  [cxxxv.  cxli.  cxlii]  34 
Modiolum22  uaba  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  35 
cxxxi.  cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvii.  36 
CXI-  cxi.i.  cxi.ii]  37 
Radii  spcicbun  —  7,  33  [in.  cxxix.  cxxxi.  38 
cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvii.  cxl.  cxli.  39 
cxi.n]  40 
Cantus23  felga  —  7,33  [cxxix.  cxxx.  41 
cxxxi.  cxxxn. cxxxm.  cxxxv.  cxxxvii.  cxl.  42 
Rotundilas  sinuuelli  —  7,  35       [cxli]  43 
Argilla2*-  leim  44 


'  dh.  mna  s  dh.  mina,  m  abgeschnitten  3  "uaga]  das  erste  a  aus  u  corr. 
4  uicpouma]  a  angehängt  1  egrediebalur  t'ulg.  8  dh.  gichoufit  uurtun,  t  am  zeilen- 
schluss  abgeschnitten,  nach  xxrtun  scheint  t  radiert  7  delegavit  t  u  lg.  1  piualah]  das 
erste  a  aus  u  corr.  9  darnach  stand  vielleicht  noch  etwas  10  dana  ginimo]  das  zweite 
a  und  i  angehängt  11  /.  uuintas  ,J  luteris  t'ulg.;  dass  die  glusse  hierher  gehört  geht 
aus  den  beiden  lat.  nachbarglossen  Sculptura  hystriata  3  Heg.  7,  24  und  Plecla  ib.  7,  29 
hervor     i3  summisso  t'ulg.      14  amplificet  t'ulg.     I&  praeposucrat  t'ulg.     16  consrium  l'ulg. 

17  affinitale  l'ulg.         con  t'ulg.     19  caementarii  l'ulg.     so  coclileam  t'ulg.     "  lora  t'ulg. 

"  modioli  t'ulg.       "  canthi  l'ulg.       ,l  Argilla  fehlt  t  ulg.,  grgengiosse  zum  folgenden 
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CXXXVll.  CXXXV1II*.  CXXX1X*.  CXL.  CXLl  Zd  Regum  iii  445 
Rf.  (Germ.  11,  60).  —  Wattenbach  Codd.  Col.  159   


1  Argillosa  terra  leimagaz  lant  —  7,  46 

2  [cxxxv.  vgl.  cxliii] 

3  Erugo  milito  —  8,  37  [cxxxvn] 

4  iDprecalio  fluah  id  maledictio  —  $,  38 
6     [vgl.  cxxxu.  cxxxv.  cxxxvu.  ccccxcv] 

6  Deuotatio  Unheil  —  8,  3S  (cxxxv) 

7  Na'ticos  skefman  —  9,  27  [cxxxv] 

8  Gnaros  antchundun  —  9,  27 

9  Rumor  liumunt  marida  —  10,  7  [cxxxu. 

10  cxxxv] 

11  Suppellex  gipuida  —  10,  21 

12  Sicomoros  murpaü  —  10,  27  [vgl.  cxxxv] 

13  Uorago  1  chlioganta  —  11,27 


Scorpiones2  aslalohte  staba  —  12,  11  26 

[CXXXI.  CXXIHL  CXXXV]  27 

Fefellit  pitrauc  —  13,  18  [cxxxu.  cxxxv]  28 

Iotermisit  unlarleaz  —  15,21  29 

Excusatus  anlrahoter  —  15,  22  [cxxxv]  30 

Alitus  atüzuc  —  17,  17  [cxxxv]  31 

Suslentor  anthabfi  pim  —  17,  20  [cxxxv]  32 

Asportabit  fartrcgit  —  18,  12  33 

Aratiuncula 3  furuh  —  18,  32  [cxxxv.  31 

cxliii]  35 

Lanibens  laffanti  —  IS,  38  36 
Pedissequs4  fuozfendo  —  20,  14  [vgl.  37 

CXLIl]  38 

Commodius  scazlomira  —  21,2  [cxxxv]  39 


CXL 

Codex  Winiburg.  Mp.  Iii.  4«  60  f.  2T 

14  Humeruli  Chiphe  —  7,  30  [cxxxi  zu  7,34. 

15  cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxl] 

16  Radii  velge  —  7,  33  [m.  cxxix.  cxxxi. 

17  cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  CXXXIX. 

18  CXLl.  CXI.Il] 

I»  Canti  Speiche  b  —  7,  33  [cxxix.  cxxx. 


CXXXI.  CXXXU.  CXXXIU.  cxxxv.  CXXXVU.  40 
CXXXIX.  CXI.l]  41 

Modioli  Nabe  —  7,  33  [cxxix.cxxx.  cxxxi.  42 
cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix.  43 

CXLl.  CXLIl]  44 


CXLI 

Codex  Coloniensis  ccxi  f.  19b. 

7,  30  [cxxxv.  cxxxix.  cxi.ii]    Cauti  uelgan  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  45 

cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix.  46 
cxl]  47 
Modioli  Nauan  idem  et  tympana  dumeles 9  48 
—  7,  33  Icxxix.  cxxx.  cxxxi.  cxxxu.  49 
cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix. cxl.  cxlii]  50 


20  Axis  asse 

21  Humi  ruli  lunes "  —  7,  30  [cxxxi  sm  7,34. 

22  cxlii] 

23  Radii  spacan  —  7,  33  [m.  cxxix.  cxxxi- 

24  cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix. 

25  CXL.  CXLIl] 


1  voraginem  f'ulg.  2  scorpionibus  f'ulg.  3  aratiunculas  f'ulg.  *  pedissequos 
f'ulg.  4  Speiche]  ch  aus  %  corr.  diese  und  die  vorhergehende  deutsche  gl.  müssen  ver- 
tauscht werden       6  axes  f'ulg.      T  vgl.  ags.  lynis      »  ein  ags.  dfmels  kenne  ich  nicht 
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446  B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

D.  ii.  172.  173.  =  Pt.  (Germ.  22,  394).    Sg.  292.  (ffa/r.  1,  247). 


Bb.  512 


CXLII 

Codex  Carolsruh.  SPetri.    6  =  Codex  SGaW  292. 


1  Latomi 1  mezzon2  a  66"  6  36  —  5,  15 

2  [«0*.  cxxxv.  cxxxvi] 

3  Dolatis  lapidibus  giroezzoten 3  steinon 
I     a  66"  gimezzoteo  6  36  —  6,  7 

5  Cejatura  4  irgrabida  a  66"  irgräbida  b  37 

6  —  6,  18 

7  Poliii  *  gimeztzoto  o  66"  b  37  —  6,36 

8  Reciacula  nuzzi 1  .  i .  retinacula  a  66" 

9  —  7,  17  [cxxxv] 

10  Istriatarum 8  vuieron  a  66"  —  7,  24 

11  [cxxix] 

12  Grossitudo  thikki  a  66"  —  7,  26  [n.  in. 

13  cxxxv] 

14  Luter9  label  a  66"  —  7,  26  [cxxxv] 

15  Axis  absa  a  66"  —  7,  30  [cxxxv.  cxxxix. 

16  cxli] 

17  Humeruli  luni  a  66"  —  7,  30  [cxxxi 

18  sm  7,  34.  cxi.i] 

19  Radii  speichun  a  66"  —  7,  33  [m.  r.xxix. 

20  cxxxi.  cxxxn.  (xxxiii.  cxxxv.  cxxxvn. 

21  <:xxxix.  cxl.  cxli] 


Medioli  io  nabun  a  66"  —  7,  33  [cxxix.  26 

cxxx.  cxxxi.  cxxxu.   cxxxm.   cxxxv.  27 

cxxxv».  CXXXIX.  CXL.  cxli]  28 
Saure,11  bahuueigon  a  66M  —  7,  40  29 

(cxxxv]  30 
Forcipes  cluuui  a  66bl  —  7,  49  [cxxxv]  31 
Fuscinula15  crouuil1*  a  66bl  639  —  7, 50  32 

[cxlhi]  [7,  50  33 

Mortariola  "  morsari 15  a  66bl  6  39  —  34 
Renes  »«  lendin  t«  b  39  lendil  a  66bl  —  35 

8,  19  36 
Ilia1"  lanca1*  a  66bl  lanka  6  39  37 
Thina  !•  ligna  de  tilia  lindea  20  6  39  linda  38 

a  66b'  —  10,  11  [cxxxi]  39 
Lechitum21  amballa  a  66b*  —  17,  12  40 
Zelatus  sum  andoda 22  a  66bl  6  41  —41 

19,  10  42 
Pedissequus  «  pedestris.  uendo 24  066"*  43 

liendo**  6  41  —  20,  14  [vgl.  cxxxix]  44 
Furibundus  Vuadender20  a  66b*  wua-  45 

dender  6  41  —  20,  43  {vgl.  m]  46 


CXLI1I* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

22  (73b)Cordocileberzalerrantliliherno— 3,9    Currulium 2"  chanzuuugana  —  4,26  47 

23  Boues  pascuales  ohsun  kimaste  —  4,  23    Equestriuro  marabseliu  —  4,  26  48 

24  [vgl.  cxxxv]  El  auium  altilium  inti  fo'Mo : 2*  kimastero  49 

25  Bubulorum  rindiro  —  4,  23  —  4,  23  [vgl  cxxxvn]  50 

1  latomorum  f'ulg.  die  gl.  nach  der  folgend™  ab  1  im  context  a  3gimezzoten 
im  context  a.  cocler  (6,8:  cocleam  f'ulg.)  scala  darauf  in  a  ist  natürlich  latein.  *  cae- 
laluras  fulg.  *  politorum  f'ulg.  8  im  context  a.  I.  gimezzot  7  /.  nezzi  «  striaUrura 
f'ulg.,  vgl.  fereell.  2,  476"  9  luteris  f'ulg.  v>  modioli  f'ulg.  »  scutras  fulg. 
11  fuscinulas /'m/^.  sauscorr.b  "  crouuil  übergeschr.  h  »«  Mortariola  oder  Mortariolä  b 
14  morsari  übergeschr.  b  18  renibus  f  'ulg.  lendin  übergeschrieben  b  17  wol  einer 
erkliirung  zu  renes  angehörig  18  im  context  a  ,fl  thyina  f'ulg.  *°  lindea  über- 
geschrieben b  21  lecytho  a  12  andoda  übergeschrieben  b  13  pedissequos  Vulg. 
24  im  context  a  ss  uendo  übergeschrieben  b  98  im  context  a  17  equorum  cnrrilium 
f'ulg.       «•  fo'Mo:]  das  letzte  o  mit  rasur  aus  ag  corr. 


■ 
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CXLII.  CXIJII*  Zu  Reglm  iii 


A  17 


Rb.  512.  513 


1  In  ratibus  in  sceffum  —  5,  9 

2  Quadrarent  fiarscozlin  —  5,  17 

3  Cementarii  murare  —  5, 18  [n.  cxxxiv. 

4  cxmv.  vgl.  cxxxix] 

5  Obliquas  haldiu  —  6,  4 

6  Tabulata  laualotiu  —  6,  5 

7  Texit  quoque  domum  dachta  so  sama 

8  huus  -  6,  9 

9  Anaglifa  manalihiu  —  6,  32  [cxxxv] 

10  (741)  Altrinsecus  pedcm   halbom 1  — 

11  6,  34 

12  Tolam  cameram  allan  himil  —  7,  3 

13  Serrati  erant  picrintilot  uuarun  —  7,  9 

14  Finxit  duas  columnas  e.reas  piladta  zo 

15  suli  herino  —  7,  15 

16  Fusilia  kicozzaniu  —  7,  16  [cxxxv] 

l"  Septena  uersuum  sibunfalte  uersa  —  7, 17 
IS  Malorum  granatorum 2  ephilo  cbernono 

19  —  7,  18 

20  Quasi  labium  calicis  saraa  so  leps  chelihes 

21  —  7,  26 

22  El  folium   repandililii  inti  loup  Tram 

23  hengentera  liliun  —  7,  26 

24  Inter  sile  »  erat  untar  demo  prarte  uuas 

25  —  7,  28 

26  Luteres  er«;os 4  laballa  ejrina  —  7,  38 

27  [cxxxvn] 

2S  Lebetas  uuera  —  7,  40 

29  Scutras  Scilla  —  7,  40 

30  Et  anulas 5  inti  ringa  —  7,  40 

31  Reciacula  duo  nezza  zuuei  —  7,  41 

32  In  argillosa  terra  in  leimagemo  lante  — 

33  7,  46  [vgl.  cxxxv.  cxxxix] 

34  Hydrias  faz  —  7,  50 

35  El  fuscinölas  inti  chrauuila f-  —  7,  50 

36  [CXLII] 


Absque  estimacionem  7  ana  ctaust  —  8, 5  37 
Sicut 9  h^c  dies  probat  sosa  deser  tac  38 

chorot  —  8,  24  39 
(74b)  Deuotacio  antheizza  —  8,38  40 
Probent  (8,  43)  solii  tui  choront  stuala  41 

dine  —  8,  49  42 
Fornacis  ferr^e»  ouana  isarnine  —  8,51  43 
Ceritnonias  ^uua  —  8,  58  *4 
Hec  est  summa  expensarum 10  mello  45 

dezzi  ist  da  furista  H  spenta  —  9,  15  46 
In  enigmatibus  in  ratissom  —  10,  1  47 

[cxxxu.  vgl.  cxxxv]  48 
Auro  fuluo  falauueino  colde  —  10,  18  49 
Id  est  obrizo  12  daz,:»  ist  ubarculde  50 
Quadria  et 14    egypto   cbanzuuagana  l»  *1 

fona  egypto  —  10,  29  52 
Decim  scissuras  zehan  kisliz —  11,  31  53 
Fana  in  excelsis  abeut  in  heilagem  sletim  54 

—  12,  31  55 
Dierum  regum  israel  tago  ebuningo  irl  56 

—  14,  19  57 
Aras  et  statuas  et  lucos  allara  inti  ma-  5S 

nalihun  inti  haruga  —  14,23  59 
Effeminati  uuiuillun  —  14,  24  60 
Usque  quo  claudicatis  uuia  lange  hinchat  61 

—  18,  21  [cxxxv]  62 
Proposicio  forakisezida  —  18,  24  63 
Quasi  per  duas  aratiunculas  sama  so  du-  64 

rub  zuo  furabi   —   18,  32   |cxxxv.  65 

cxxxix]  66 
(75*)  In  aquad'ctum1'»  in  uuazzares  lei-  67 

tidu  —  18,  38  6S 
Zelo  zelatus  sum  antin  "antoter  pim  —  69 

19,  10  TO 
Sibilus  aure  tenuis  uuispilod  demo  orin  71 

dunnaz—  19,  12  72 


1  halborn        *  malogratiatorum  f'ulg.        3  interrasile  f'ulg.       4  aencos  f'ulg. 
5  anulas]  n  aus  m  radiert    hamulas  f'ulg.        0  chrauiiiln]  r  aus  c  corr.        7  acstimalione 
f  'ulg.        8  ut  f  tilg.        9  ferr<;c]  das  letzte  e  zutatz  2  hand         10  expensarum]  r+  ata 
ri  in  ligatur         11  furista]  der  ertte  zug  des  offenen  a  aus  i  corr.         11  id  est  obrizo 
fehlt  f  'ulg.    vielleicht  gehört  die  glosse  zu   auro  purissimo   10,  21  '*  daz  mit  rasur 

aus  ides  corr.  14  quadriga  ex  f'ulg.  14  -uuagana]  das  erste  a  aus  u(?)  corr.  19  corr. 
2  hand.   aquaeduclu  f  ulg. 
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1  Adorauit  eum  petota  inao  —  19,  18 

2  Cvbarhis  muasum  —  20,  27 

3  Caslraque  melali  inti  kiheriperagote  — 

4  20,  27 

5  Furibundus  drato  arpolganer  —  20,  43 

6  Grandis  auctoritatis  es  mibilera  ortfroma 

7  pist  —  21,  7 

S  Equo  esto  animo  t,banemo  uuis  du 
9     muate  —  21,  7 


Ciues  eius  chuoui  siutj  —  21,  11  10 

Rex1  in  solio  Mio:::::    chuoing   in  11 

stuale  sinemu  —  22,  10  12 

Cultu  regio  dhionoste  ehuninglihhemu  13 

—  22,  10  14 

Uentilabis  syriam  aruuintos  —  22,  11  15 

Habenas  lauerunl  seil  uuuascun  —  22,  38  IG 

Classes  iu  mari  chiola  iu  ineri  —  22,  49  l" 


1  rtx  von  solio  durch  mehrere  Wörter  getrennt  f  tilg. 
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Germ.  stud.  2,  295.  Äs.  (Germ.  8,  398).  —  Pb.  1.  (6m«.  8,  388).  —  Germ. 
1,  115.  —  A.  {Germ.  21,9).  ft'M.  —  Sg.  299.  (Z/art.  1,241).  Bibl.  9.  (ffatf. 
 1,  230).    Zf.  iMafsmann  98)  

ZU  REG  UM  IV. 
CXLIV 

a  -=  Codex  Carohruh.  Aug.  ic.    b  mm  Codex  Bernensis  258  f.  12\ 
1  Ad  camaram  1  pastorum  .i.  scelf2  ab  —  10,  12 


CXLV 

Codex  Parisinus  26S5. 

2  Elides  alTellis3  53b  —  8,  12  [cxlvi]         Tignarii.5  qui  tigna  fatiuot  .i.  restras*  tl 

3  Latinas*  cloacas.  aqueductus.  id5.  groua       54*  —  22,  G  12 

4  53b  —  10,27  Alias'  grogu:«^  54*  —  25,  14  13 

Trullas  pannun  diufe  54'  —  25.  14  U 


CXLVI 
Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxsv  f.  99*. 
5  Elides  afeiris''  —  8,  12  [cxlv]  Excubitum  >°  .i.  uuarda  —  11,  6  15 


CXLVII 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  S2.    6  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  21S.    c  = 
Codex  SGalli  295.    d  =  Codex  SGalli  299. 

6  Creditor  est  qui  aliquid  alten  credit    Colocintida  11  est  Cucurbita  ...  .  Quidam  iß 

7  .i.   committit  .i.  scul'svcho   b  32b       uolunt  illam12  fuisse  sciluurz  (scitwrzfe)  17 

8  —  4,  1  6  32b  ^  113  —  4,  39  18 

9  Oscitauit  gesgizita  a  102b  keinola  c  166  Aureos  .i.  manc  usa  a  102b  mancusa  19 
lo     —  4,35  [cxltiii.  cxlix.  ccccxcv]  c  166  —  5,  5  [cxlviii.  ccccxcv]  20 

1  cameram  bl  ulg.  *  vgl.  agt.  scylfe  Grein  4,  416.  JGrimm  Grrm.3,  \ff  1  «  ar- 
fellis  *  latrinas  f'ulg.  4  tigoanis  Vulg.  •  agt.  räftras  Ettmiiller  251  7  ollas 
f'ulg.  •  grogu:*i]  rasur  von  ?u.  /.  grogun  9  =  arfellis  10  excubias  /'tilg.  "  Colo- 
quintida  d  colocynthidas  f  'ulg.  11  illä]  ä  aus  ü  corr.b.  wat  dann  Mafimann  als  glosse 
zu  preruptuin  uidens  auffuhrt:  gezi  (z  au»  i  corr.)  ist  mm  Giezi,  der  diener  des  Eliteus 

Althochdeutsche  glowen  I.  T) 
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A.  (Germ.  21,  9).  Bibl  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).  Bibl.  9.  {Hott.  1,  230).  Zf. 
(Mafsmann  9S).  —  Bibl.  I.  4.  5.  6.  7.  S.  iMafsmann  103).  10.  (Diu/,  m,  425). 

11.  13.  (Diut.  u,  48).    Mb.  329.  56. 


1  Mutatoria.  quia  mutantur.  kArauui  c  166 

2  —  5,  5 

3  Burdonum  . i.  soumari  a  I02b  soumari 

4  c  166  —  5,  17  [cxlviii.  cliv] 

5  Stragulum  zussa  c  167  —  8,  15 

6  Stibio  kimali  c  167  giraali  a  103'  oug- 

7  male  b  32*  —  9,  30  [vgl,  cl] 

8  Caluaria«  kebil  6  32c  kibilla  .f.  d  l\4 

9  —  9,  35  (cxlviii.  clii.  clv] 

10  Latrinas  feldganc  a  103'  —  10,27  [m. 

11  cxlviii] 

12  Sarta  tecta  ...  kicchotaz  thah  c  167  — 

13  12,5 


Gazopbylaüum  ...  trisihus  c  167  —  12,9  27 

Cardus*  ,j.  distil  a  103"  —  14,9  28 
[cxlviii]  29 

Fullonis  lauanlaris  c  167  —  IS,  17  30 
[cxlviii]  31 

Clausores3  mille  castaro  o  105*  Cluso-  32 
rem  . i.  castare.  qui  auro  gcramas  in-  33 
cludit.  exclusor  heffo  b  32d  —  24,  16  34 

Trullas4  id  kella  a  105'  chella  b  32J  35 
cbella  .f.  122  cbellun  c  168  —  36 
25.  14  [cxlviii.  ci.i.  cliv]  37 


CXLVIII 


o  —  Clm.  18140.  b  =  Codex  Yindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732.  d 
—  Codex  Gotwic.  103.  e  =  Clm.  13002.  f  =  Clin.  146S9.  </ =  Clm.  4006. 
Ä  -=  CYwi.  145S4.  1  =  67m.  6217.  k  —  CVm.  14745.  /  =  Codex  Türk. 
(Bhenov.  66).    »1  =  Codex  Stuttgart,  berm.  26.    n  —  Codesc  Angelom.  1  4  11. 

0  —  CYwi.  22201.    />  =  C/w.  17403. 


14  Personuif-  plies  6  29'  c  36h  d  53b  ellV2 

15  /"30'  </  113b  blise  />  222  ' 

16  [per]  Caucellos"  stiegun.  \  linun  rt  47*6  20* 

17  stegun  c36b  stiegun  </53b  [W  stiegen 
l>  e  22 11'1  p  222d  stigeu  o  239r  linapga 
10  A  136"  linipga  g  1 13"  linaberga  »1  22' 
2«     lineberga  *  37  linibergi  1  7*  —1,2 

21  Uiuere7  giuesan  a  AI'  6  29'  c  36h  gi- 

22  uesen  d  531'  0  239r  ginesin  e  22l,a 

23  J>  222J  —1,2 

24  Requieuif  quä  «  47*  quam  6  29'  c  30b 

25  /"391  quom  rf  53b  ebom  e  22 1M  chon 

26  p  222J  ruotbo  0  2391  —  2,  15 


Sanaui  aquas  gisuozta a  47*  6  29'  d  35 
53!'  /"39'  gisuozit  e  221"  //  222d  gi-  39 
sulzotb  0  239'  —  2,  21  40 

Nee  1,1  attendissein  1 1  nilos&i12  a  47"  41 
losili  6  29'  c  36''  d  53'  losite  e  221bI  42 
p  222J  losobt  0  239'  —  3,  14  43 

Psalten  sangari  h  130b  sangare  /  37  41 
»/i  20'  n  221'  -  3,  15  45 

Qui  accineti  eraut  balteo  beridegana  u  40 
a  47"  —  3,  21  (cxlixI  47 

Mutuo  11  antblehant ir-  a  47b  —  3,  23  49 

Fictiles  leimina  «  47b  6  29'  c  36"  49 
leimige  «  221"    .i.  leimige  p  223*  50 


'  calvariam  /'ulg.  7  Carduus  /'ulg.  3  clusores  /'u/fr.  4  Trulla  bd  *  rf/«p 
in  bede/gop  das  buch  einleitende  gl.  steht  nicht  in  Heg  um  4  6  Cancellas  bef  '  diese 
Iii.  nach  450,  15  bedeop      *  unmittelbar  vor  450,  16  bedefop      9  gisuozta  ubergeschrieben  a 

10  non  /ulg.,  vgl.  l'ercell.  2,  563"      11  Allendissfl  bedeop      11  nilosÄi  übergeschrieben  a 

11  heridegana  übergeschrieben  a  11  nach  451.2  «  '*  anthlchani  übergeschrieben  a 
14  leimina  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (Diut.  ui,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48.49). 

iUe.  329.  Sb. 


1  leimigi  o  239*  leimigie  d  53"  leimari 

2  f  39'  —  3,  25 

3  Fundibulariis  1   slingarvn 2  a  47b  slin- 

4  garun   6  29*  f  39*  sliogarum  c  36b 

5  slingaren  e  221"  m  20*  p  222d  s;in- 

6  gareu  n  22"  slingarin  f  37  slingerin 

7  rf53"  o  239l  slinkarn  </  113"  slinca- 

8  rint  h  130"  slinkari  i  7"  —  3,  25 

9  lndignatio  cbestiga*  a  47"  6  29'  «  221" 
lu     chestige  d  53b  kestiga  c  36"  chestigane 

1 1  p  223'  cbestigunga  o  2391  —  3,  27 

12  Animaduerto  firnimo  a  47"  b  29'  rf  53b 

13  firnime  e  221!>a  p  223'  limim  o  239' 

14  firnio  c  36"  —  4,  9 

15  Negotium   dinch*   o  47"  6  29*  c  36" 

16  53"  e  221"  /"  39*  o  239c  p  223*  — 

17  4,  13 

^Propera:>  Iii"  a  47'    6  29'    c  36'  ili 

10  /39*  o  239'  ilie  d  53'  —  4,  24 

20  Rectene  7  isldirgisunt  a  471,  istdirgisunti 

21  c  36b  istirgisunti  b  29'  istirgesunle 

22  o  239e  istirgisunt  /"39ä  istgiesunt  d  53" 

23  —  4,  26 

24  In  amaritudine  inseragi  a  47"  seragi  b 

25  29'  c  30"  —  4,  27  [<  uxxo] 

2»'.  Oscilauit  ginata.  1  gcvuota"  «  47"  ge- 
27  vuola  b  29'  geuvota  c  30"  gewote 
js  e  221"  gewothe  o  239'  gewope  p  223' 
2-.t     ginela  131  n  22"  ginoto  </  113"  gei- 

30  noti  f39'  g;einot  i  7"  geiuot  k  75" 

31  gisoarcbote  d  53"  —  4,35  |«.xlvii. 
■xl     cxlix.  <;l.  ci.iii.  c<  <xxcv] 

33  Colocyutbidas ''  vuildacburpizza      a  47" 

34  vuilda  churpiza  b  29'  uilda  churpizza 


c  36"  vvildachurpizzi  f  39*  wildechur-  35 
bisza  A  136b  vvildecliurbiza  /  38  n  22"  36 
Wilde  cburbeze  m  20*  wildi(wilde  oi>)  37 
churbiz  e  221"  5  113b  0  239e  p  223*  38 
wildezcburpiz  d  53b  —  4,  39  [vgl.  u.v]  39 

Concldit  scarpota  a  47"  6  29'  c  36"  <*  4u 
53"  f  39*  scarbotc  e  221"  0  239*  car-  41 
bopte  p  223*  —  4,  39        u.|  42 

Aureos  mancvsa  a  47"  —  5,  5  (cxlvu.  43 
uxcxcv]  44 

Benediclionem  oblei  a  47"  b  29'  c  36b  45 
</  53"  e  221"  0  239*  oblai  p  223'  oblei  46 
wisodo  g  113"  obelei  1  wisodi  h  136"  47 
obilei  t  wisoda  /  38  obelei  t  vvisode  48 
n  22*  —  5,  15  49 

Burdonum  > 1  soumari  6  29'  c  36"  </  53"  50 
Sovmara  5  113"  sömari  h  136"sovmccre  51 
1  7"  suomare  m  20*  sovmer  0  239*  52 
suoma  11  22"  —  5,  17  [cxlvii.  ci.iv]  53 

Innitenie  analiDanlemo  12  a  47"  b  29*  54 
c  36"  analinalemo  d  53"  analinentemo  55 
f  39*  anligentemo  o  239*  —  5,  18  56 

Terre  optima  terra  est. moll':»a47"— 5,19  57 

Mutatorias  14  muzgivuati  18  a  47"  6  29"  5S 
muzgiuati  c  36"  niuzgiwati  rf  53"  muiz-  59 
chewete  0  239'  moziho  giuuata  f  39*  60 
padagwanl  h  136"  padeguant  m  20*  61 
padegwande  #  113"  badegwant  t  7"  62 
padegevvant  n  22"  badegewaot  /  38  —  63 
5,  22  |cl)  64 

Materias"'  zirnp17  a  W  6  29*  zimpar  65 
/39'  zimber  >*  d  53"  0  239L'  zimbere  66 
e  221"  zinber*  p  223'  cirap  c  36"  f,7 
—  G,  2  68 


1  ro/-  450,  49  hcdefop.    Fundibularius  i       1  slingarvn  überprschHeben  a       3  chestiga 
tibrrprir /trieben  u       4  dinch  übergeschrieben  a       s  pspera  bco    p.  pera]  ratur  von  s  d 
f'  Iii  übergeschrieben  a        '  nach  der  folgenden  gl.  bc        *  beide  worte  übergeschrieben  a 
'■'  Coloryntliias  «    Colicinthias  Inin        10  vuildacliurpizza  übergeschrieben  a        11  Burdn 
bedo         11  analinantemo  übergeschrieben  a  u  von  oplinia  an  übergeschrieben  a 

"  rf*>  n<JcA  451,  53  bcdfghilmno,  nach  451,  44  (bezogen  auf  b.  5,  »•»-/.  ccccxciv')  a  Mu- 
talorium  c  Mutatoria  /  11  muzgivuati  übergeschrieben  a  w  .Materia  bedefop  17  zimp 
übergeschrieben  a       lt  im  contrwt  noch  cymber  « 

29* 
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Bibl.  |.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10 

Me.  329. 


(Diut.  in,  425).  11.  13.  (Diu/,  ii,  49). 
330. 


1  Preoccupauil 1   pisazta.   t  furivaogota 2 

2  a  48*  vuriuangota  b  29b.  urriuangota 

3  c  36b  uuoriuangota  d  53b  uiruiench 

4  e  221"  uiru'ench  p  223*  widerwanchet 

5  o  239  —  6,  10 

6  In  conclaui3  indero  p&tichamaro*  a  4S* 

7  p&tichamaro  6  29'  c  36b  petlichamara 
6  rf53b  /"39*  g  113b  petticharaera  e  221" 
9     petichamera  p  223*  chamara  o  239" 

10  —  6,  12 

11  Cadi'-   stercoris  vas   plenvra  deisces« 

12  a  48'  b  29*  c  36"  /"39'  deiskes  rf53b 

13  e  221"  p  223*  theischis  o  239'  tciskis 

14  g  113"  —  G,  25 

15  Transiehat  '   lin&a  b  29*  c  36b  linela 

16  d  53b  o  239»  linete  e  221"  p  223» 

17  —  6,  30 

13  Ad  carnem  *  zilihhi  b  29"  c  36b  zilichi 

19  f  39'  zilicha  d  53b  o  239«  zilich  e  22  1" 

20  p  223'  —  6,  30  [cl] 

21  Uno  slatere9   vuidarcinomo  phenninge 

22  (phennige  b)  b  29b  c  37"  wider  einomo 

23  phenninge  d  53b  uuirdi  eiucmo  phen- 

24  ningi  /"39*  einen  phennich  «221" 

25  p  223'  mit  ein  piseuthe  o  239'  —  7,  1 

26  Couduxit  giuai&eta  «•>  a  4S'  fr  29"  gimie- 

27  teta  c  36b  tf  53b  gimietote  e  221""  gi- 

28  mieto  p  223*  gimiUeta  1 1  /"  39'  gimitter 

29  o  239'  —  7,  0  [cl] 

30  Diripuil 12  östa  6  29b  c  37*  losta  d  53b 

31  o  239'  lOste  e  221 1,1  ioste  p  223*  — 

32  7,  IG 

33  Euenit  gipurita  a  4S'  —  7,  20 


Stragulum  13  aralahhan"  ()  scfchp  15  34 
a  48'  arahlahhan  b  29b  arahlahhen  35 
c  36"  arahlaham  d  53b  aralachin  e  221"  36 
p  223'  aralachun  f  39*  arahlaha  o  239*  37 

—  8,  15  [cxlix]  38 
Infudit16  ginazta  b  29b  c  36"  d  53b  ginazte  39 

p  223*  cinazte  e  221"  ginazzit  "  o  239*  40 

—  8,  15  41 
Lcnticulam  äplun  6  29b  c  36b  amplun  17  42 

a  48*  rf  53b  ampelin  o  239*  ampullä  t:  43 
e  221"  p  223'  —  9,  1  44 

Est  mihi  ucrbum  ist  mir  aronti  (arouthi  45 
o)  b  29b  c  37'  d  53b  o  239*  ist  mir  "  46 
aram  f  39*  ( )  aronti  a  48b  —  9,  5  47 

Incessus  vart  a  48b  6  29b  c  221bl  o  239*  48 
uart  c  37'  d  53"  /"  39'  p  223*  —  49 
9,  20  50 

Onus*»  dröa  6  29b  c  37'  droa  d  53b  51 
o  239'  dro  e  221"  —  9,  25  52 

In  ascensu  sleiga  a  4S''  —  9,  27  [cxlix]  53 

Depinxit  gizierta  b  29''  c  37'  zierta  d  53b  54 
zierte  e  221"  p  223'  zirot  0  239e  —  55 
9,  30  56 

Slibio  ouchsalpun  b  29b  ovchsalpun  c  37'  57 
ouchsalpon  «/  53b  oucsalbun  /"  39'  58 
oucsalben  e  221"  p  223'  ogsalbon  59 
0  239"  —  9,  30  60 

Caluariam  gepolsceini-1  a  4Sb  6  29b  c  37'  61 
gcbalsciui  f  39'  kebilscbeine  g  114' 62 
kebal  h  137'  gebal  m  20*  gebab  n  22b  63 
gebil  /  38  polzem  e  221"  p223*  pol-  64 
zein  0  239'  —  9,  35  [cxlvii.  clii.  65 
clv]  66 


1  die  gl.  sputer  nach  452,  3<>  bcdeop  *  beide  worle  iibergeschr.  a  *  diese  und 
die  nächste  gl.  in  bcdefop  zwischen  451,  50  und  Ii»  4  indero  p&tichamaro  iibergeschr.  a 
»  cabi  f  ulg.,  vgl.  I'ercell.  2,  577'  6  row  vas  an  iibergeschr.  a  7  transibat  l'ulg., 
vgl.  I'ercell.  2,57S'  »  die  gl.  nach  452,44  bcdefop  *  die  gl.  nach  452,66  bcdefop 
10  gimiAreta  übergeschrieben  a  11  gimitaMa]  das  zweite  i  am»  corr.  f  »  rf/fxc  «7.  /n 
bcdeop  nach  453,  23.  Dirupit  o  u  Stragulaui  bcdefop,  S  «//#  corr.  e  14  aralahhan 
ubergeschrieben  a       "  rf/r.  scccho      16  Infundit  ginazzit]  a  aus  corr.  o       17  amplun 

übergeschrieben  a.    ampullä  »n  ep  lat.?         u  ucrbum 'mihi  fl  ulg.,  vgl.  f  errell.  2,  5S6" 
•»  mir]  r  aus  corr.  f       10  die  gl.  nach  454,  4  bcdeo         *»  gepolsceini  ubergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  S.  {Mafsmann  103).  10.  (flitif.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 

Me.  329.  330.  Sb. 


1  Summas  manus  vornentigavin  gara1  a48b 

2  vorntigavingara  6  29b  fornentiga  uin- 

3  gara  c  371  uornentigi  iungiri  f  39b 

4  uorentiga  uingera  ef  53''  dichubile  o239" 

5  —  9,  35 

6  Ad  nutricios  2  magazohvn  a  4Sb  maga- 

7  zohun  6  31*  c  37b  magitzogun  54b 
S  magizogo  0  239«  magzoge  «221"  p 
9     223b  —  10,  1 

10  Ad  camerain  pastorum3  zi  den  cbasarun 

11  b  31'  c  37b  /"39b  zedenchaseren  0  239« 

12  —  10,  12 

13  Sanctificalc  *  chund&  a  4Sb  b  29b  c  37* 

14  d  53b  chundit  e  221"  p  223*  chun- 

15  dith  0  239«  —  10,  20 

IG  Latrinas  veldkanga  '•  a  4Sb  b  29b  c  37» 
17  uelkanga  f  39b  ueltkanc  d  53b  vclgauch 
19     0  239'  gange  e  221 M  p  223'  ueltganga 

19  I  gisuase0  m  20b  veltgauga  kisuasi  h 

20  137*  veltgange  giswasi  g  114'  velt- 
j|     ganga  gesvasc  l  38  uellgangas :  gi- 

22  suase  n  22"  veltgaugi  geswicsi  1  7b  — 

23  10,  27  [in.  cxlvii] 

24  Tedere  *  zvrlustan.  1  vnlustidon    a  4Sb 

25  zurluslan  10  b  29b  c  37*  zidruzz&  d  53b 

26  pidrizen  0  239e  —  10,32 

27  Tlicltnto  11  hohstuole  "  a  4Sb  c  37*  hoh- 
2S     stuot  b  29b  chstuli  0  239*  hohstuol 

29  d53b  hohstvol  firlW  stuol  e  22tbi 

30  stiul  p  223*  hoihsedil  /-39"  —11,2  |cuv] 


Septura  pivengida  '»  a  49'  —  11,  8  31 
Sarta  tecta  11  gipuoztiv.  cislifaniv  15  a  49*  32 
gipuoztiu  b  29b  c  37*    53b  gipuozte  33 
e  221"  j>  223'  gibuztivdach  0  239*  34 
gipou'tuo  gidah  f  39b  —  12,5  35 
Coepit    givuan  1,1   o  49*  b  29b  giuan  36 
c  37'  giwan  e  221"  p  223'  pigan  <i  37 
53b  —  12,  17  38 
In  descensu  indemogistcige  17  a  49*  — 39 
12,  20  40 
Adtriuerat  ginichta  a  49'  c  37*  giuichto  41 
e  221"  ginicato  p  223'  ginichte  0  239°  42 
ginihti  d  53b  ginicta  6  29b  —  13,4  43 
Carduus  distil     a  49*  —  14,9  (cxlvii]  44 
Obsides  kisala  19  a  49*  —  14,  14  45 
Usque  clausis  -(1  unzenungiporanen  c  37'  46 
unzenungiporanun  6  29b  unzi  ungi-  47 
poranen  f  39b  unzenugeburue  0  239e  49 

—  14,  26  49 
Maioribus  vordrvn  21  a  49b  vordarun  &  50 

29b  uordorun  c  37*  uorderen  d  53b  51 
vorderin  «221"  uorderin  o239ep223*  52 

—  15,  7  53 
Scidit  ziteilta 22  0  49b  b  29b  c  37'  d  53b  54 

/■30b  ziteilte  «  221"  zitelte  0  239*  55 
ziteile  p  223'  —  15,  16  56 
Ambulauit2»  vualagota  6  29b  uvalagola  57 
c  37*  wadalola  d  53b  wadolotlie  0  239"  5S 

—  16,  3  59 


I  das  deutsche  überaeschr.  a  1  Nutria'  p.  diese  gl.  in  a  zwischenzeilig  nachgelr., 
in  bcdeop  im  anhang,  s.  zu  399,  20  3  die  gl.  am  rande  f\  im  anhang  bco  *  unmittelbar 
vor  453,  32  bcdeop  1  veldkanga  übergeschrieben  a  *  gisuase  usw.  ist  glusse  zu  der 
erklärung  Putilicus  secessus  7  ueltgangas]  gang  auf  langer  rasur  n  *  Tedere)  r  aus 
corr.  «       *  beide  warte  übergeschrieben  a       10  zurlustan]  z  von  jüngerer  hand  aus  c  corr.  c 

»  Triclinium  fg       11  hohsluole  übergeschrieben  a      13  pivengida  übergeschrieben  a 
»4  die  gl.  zwischen  453,  15  und  27  bedefop  '*  beide  Worte  übergeschrieben  a        »•  gi- 

vuan übergeschrieben  a        17  indeinogisteige  übergeschrieben  a       ,s  dislil  übergeschrieben  a 

19  kisala  übergeschrieben  a  20  L'iisque  orf^1  l'iisque  b  Vsq'~clausis]  nc  von  anderer 
hand  übergeschrieben  o    usque  ad  clansos  /'wife-.    rf»>  Ar/.  zwischen  453,  30  mm/  3t»  bc/o 

Sl  vordrvn  übergeschrieben  a  51  rf/e  ^7.  M'/ver  Attriuerat  153,  41.  während  über  Scidit, 
durch  das  spätere  Testificationes  (454,  15)  hervorgerufen,  eida  steht  /  «  die  gl.  zwischen 
453,  43  und  5»)  &cd<>.    Aniputau  c 
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BibL  1.  4.  5.  6.  7.  10.    (Diut.  m,  425).  11.    Me.  329.  330.  56. 


1  Bubus  aereis  1  rindrun  erin  6  29b  c  37' 
t     ridrun  erinun  f  39b  erine  rindere  rf 

3  53b  eriniu  (eriniv  o)  rindcr  e  22 1M 

4  o  239e  p  223*  —  16,  17 

5  Peruagatus  est 1  irvüor  a  49b  iruvor 

6  c  37*  iruuor  rf  54*  e  22 1 bt  /"  39b  p  223' 

7  irvör  g  114'  irvor  6  29b  irrewart  o 
S     239c  —  17,  5 

9  Metropolim  3  hovpitpurcb  a  49b  houpit- 
10  purch  b  29b  c  37*  rf  53b  /"  39b  houbil- 
lt     purch  e  22  lb*  p  223*  hopitstath  o  239* 

12  Lignum   nemorosum  *    gilovpaz    a  491' 

13  c  37b  giloupaz  b  29b  rf  51*  /•  39'  gilo- 

14  boloz  holz  o  239'  —  17,  10 

15  TcstiHcationes  eida  a  49"  b  29b  c  37* 

16  A39b  g  WA'  l  38  n  23'  eide  rf  53b 

17  e  221"  o  239'  p  223'  aide  t  71,  - 

18  17,  15 

19  Militiam  celi  gistirni  •'•  o  49''  —  17,  16 

20  Diuinationibus  e  vuizactuomun  7    a  19" 

21  vuizactuomvn  6  29b  uuizactuomun  c  37* 

22  wizactuomun  d  53b  wizinlnm  o  239* 

23  wissaguogcn  e  221 M  p  223'  —  17,  17 

24  Auguriis  heilisodun  s  «  49''  6  29b  heili- 

25  sodin  c  37*  heilodun  d  53h  beloden 
20     o  239'  beilscouueu  p  223*  heilscowen 

27  e  221"  —  17,  17 

28  Diripientium heriontero  <»  a  49b  heri- 

29  untero  6  31'  c  38*  rf  54'"  berinter  o 

30  239«  —  17,  20 


Nouissimis  11  hintrostvn  12  a  49b  aflrostun  31 
b  29b  c  37b  aftrosten  d  54*  ameristin  32 
o  239«  —  17,  32  33 

Agebat 13  gahap&a  a  49*  gibap&  rf  54b  34 
gihab&  6  31'  c  3S*  gibabet  e221b*  35 
gihabte  p  223b  gihabito  o  239«  —  36 
IS,  7  37 

Pretergressi  sunt 14  firprahun  a  49b  fir- 
p'hhun  6  31*  Firprahhun  c  35*  fir-  39 
prahun  rf  54b  uirpracbin  f  39h  vber-  40 
gingen  o  239«  —  IS,  12  4t 

Fullonum,:>  ladantaro  629b  c37*  waschare  42 
«221bJ  p  223*  lauentere  o  239*  Ful- 43 
lonis  ladantenaris  g  114*  lauantarares  44 
n  23*  lauintaris  /  38  Fullo  ladanlari  45 
a  49"  —  18,  17  [cxlvii]  40 

Irina  l'  harn  6  29b  c  37*  rf  54'  0  239'  47 
-  18,  27  4$ 

Venerum  ÜJii  Israel ,s  usque  ad  partum  49 
vora  (uora  c)  leide  giporanvurtun  (gi-  50 
pora'uvrtun  c)  6  29b  c  37*  voreleide  öl 
geburen  wrden  0  239e  uorleide  gipom  52 
wurtiu  (giporenwr  den  e  ^"giporenwr  53 
p)  rf54*  e221bl  p  223*  uora  leida  54 
giporinuurli  /,39b  —  19,3  55 

Linea  ">  strimulle20  a  51*  —  20,  9  56 

Militiam  21  [coli]  gistirni  a  51*  6  30'  c  37''  57 
rf  54'  gistirne  e  221bi  p  223*  gistirno  5s 
0  239'  —  21,  3  59 


1  zwischen  453,  .iS  und  452,  5  t   bcdeo,  zwischen  453,  49  und  41  fp    aeris  d  vris  c 
eris  p  eri"  o        *  unmittelbar  cor  451,  49  bcdefop,  nach  46  #         »  gl.  in  bedeop 

nach  454,  23,  in  f  nach  454,  1S;  ,<•/;  möcArVr  rfrt*  u>or<  für  ein  glussem  zu  Samariam  17,  5 
halten.  Metropolis  f  *  diese  gl.  in  a  nach  454,  27,  in  bedfo  nach  455,  8.  in  f  steht 
diese  gl.  in  einem  mit  kleineren  buchstaben  unten  am  rande  von  39"  eingetragenen  zwei- 
zeiligen nachtrage,  dessen  gll.  die  reihenfolge  von  bedeop  haben,  dh.:  455,  1.  5.  454.  12. 
455,  12.  16.  23.  nemerosuiu  a  *  gistirni  übergeschrieben  a  •  Diuinationib»]  a  aus  i 
corr.  o  i  vuizaetnomun  übergeschrieben  a  •  heilisodun  übergeschrieben  a  9  die  gl. 
in  bedo  im  anhang,  s.  zu  399,  20  10  heriontero  übergeschrieben  a  "  die  gl.  in  a  vor 
der  vorigen,  in  bedn  nach  455,  35  12  hintrostvn  übergeschrieben  a  13  im  anhang 
bedeop,  s.  zu  399,  20  14  im  anhang  bedo,  am  rande  f  '»  fullotiis  lulg.  »*  ladantari 
übergeschrieben  a  "  urinam  l  ulg.  18  Israel  fehlt  flulg.  es  steht:  Uenerunt.  uor  leide, 
filu  isrl  usqd«  ad  partü  giporenwr  //       13  liricis  l'ulg.  strimulle  übergeschrieben  a 

«'  unmittelbar  vor  455,  45  bedeup 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  6.  (Mafsmann  103).  10.  (Diu/,  m,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 

Mf.  330.  56. 


1  Ariolatus  est  zovprota  1  a  51*  zouprota 

2  6  29b  zoubrota  d  54"  zoubrote  e  22 1M 

3  p  223*  zouparota  c  37b  zovpirota2 
I     /"  39*  zobirothe  o  239e  —  21,  6 

uui- 


5  Phitooes  3  vuizaguu  a  51'  6  29b 

6  zagun  c  37b  wiezsaguu  d  54* 

7  gvn  /"39*  wissagen  e  221*  o  239*  jj 

8  223'  —  21,  6  [cuv] 

9  Aruspices«  heilisara    a  51b  6  29b  c  37b 

10  heilisari  d  54'  bcilsare  e  221bi  p  223* 

11  beilsebcre  o  239'  —  21,6 

12  CouOetur  gigozan  vurti  6  29b  gogozzen- 

13  vurti ,;  f  39*   gizogan '  uurti  c  37b 

14  gigozinwirt  d  54'  gigozzin  (gigozzen  o) 

15  «irt  «  221"  o  239e  p  223*  —  22,  4 

16  Tignariis  ^   bolzmeistrun    6  29b  c  37b 

17  holzmeistr  /"391  boltzmeistrun  d  54* 
IS     holzmeisleren  e  221 11  holzneisteren  p 

19  223*  bolz  meisterin  o  239'  bolzmai- 

20  stirn  g  114'  holzmeistrin  /  38  m  20b 

21  bolzmestrin  h  23*  bolzmeistra  "  a  5  T 

22  hollzmajist5  i  7"  —  22,  6 

23  Cemenlariis  10  murarvn  11  a  51''  raurarun 

24  6  29'  c  37b  murarin  d  54*  f  39*  mu- 

25  raren  e221M  muraen  p  223*  raurerin 
2ß     o  239'  —  22,  6 

27  Interrupta.1-  uniprochbani.13  intercisa. 
2s     l  uritprust.  Iüterruplum.  gascruntan  14 


a  51b  untpcbbani.  I  interprust  c  37b  29 
untpchaniu  6  29b  inter  pruchenivo239e  30 
untirprocbin  e  221'*  p  223*  unterder-  31 
prohchiniu  d  54'  —  22,  6  [vgl.  cu]  32 
Conponunt  gipuoztun  15  a51bc37b  gi-  33 
puozent  b  29"  d  54'  gipuzziut  o  239e  34 

—  22,  6  35 
Lapidiciois  l,i  steinmeizilin  /  35  stein  mai-  36 

ziln  g  114'  steinmezilen  n  23'  stain-  37 
mezelen  m  20b  slainmaeizili  i  7b  stain-  3S 
raaizil  k  75b  stein  raezil  h  137*  —  39 
22,  6  40 
Exedram  opasa»"  a  51b  lovbin  g  114*41 

-  23,  11  42 
Multam  eins  h  137*  t  7b  /  38  m  20f  43 

»  23'  —  23,  33  44 

Inclusorem  lievari  ls  a  51b  b  30'  heuari  45 
c  37'  d  54*  heuare  e  221u  p  223'  46 
heueri  o  239f  —  24,  14  47 

Perfugas  freidon''»  a  51b  —  25,  11  48 
[cli]  49 

Trullas  cbella  h  137'  m  20b  chelle  i  7b  50 
chellun  /  3S  n  23*  —  25,  14  [cxlvh.  51 
d.i.  r.Liv]  52 

Tyrones  sturilinga  20  a  51b  b  30'  c  37b  53 
sturlingi  d  54*  sturlinge  e  22 1M  ©  239'  54 
sturlin"  p  223'  —  25,  19  55 


1  zovprota  übergeschrieben  <i         *  zovpirota]  ov  aus  uo  corr.  f        3  Phitenes  /,  un- 
deutlich *  Auruspices  beeop    Auruspice."tur,   die  corrcctiir  von  anderer  hand  d 
5  heilisara  übergeschrieben  a.    oder  heilifara  c        0  vurti]  v  aus  corr.  f        1  gizogan]  zo 
auf  rasur  von  jüngerer  hand,  g  aus  n  corr.  von  jung,  hand  c         "  Lignariis  ej>  Tignarii  a 
Tignarius  /'        "  holzmeistra  übergeschrieben  a        10  Comentariis  p        11  murarvn  über- 
geschrieben  a         ,s  diese  gl.  zwischen  455,  22  und  23,  die  folgende  vor  455,  16  a 
15  untprochhani]  a  und  i  angehängt  a        14  Intruptfl.  gascruntan  übergeschrieben  a 
»»  gipuoztun  übergeschrieben  a       >•  Lapicinis  A-       ,T  opasa  übergeschrieben  a     "  clusorem 
/*m/A'.,  r^/.  /Vrce//.  2,  643'.    hevari  übergeschrieben  a         >*  freidon  übergeschrieben  n 
!°  sturilinga  übergeschrieben  a 
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Bibl.  2.  —  OA. 


CXLIX 
Clm.  19440. 

1  Qui  accincti.  e.  i  balleo  hfrkdfgbob  2    Stragulum    scfthp4    442    —    8,  15  19 

2  440  —  3,  21  [cxlviii]  [cxlviii]  20 

3  Oscitauit   gknpdb 3   440   —    4 ,  35    In  ascensu  steiga  442  —  9,  27  [cxlviii]  21 

4  [cxlvii.  cxlviii]  Stibio  cfrpsb5  442  —  9,  30  22 


CL 
Clm.  9534. 


5  (Oscilauit)   gfxptb 6  1361'   —    4 ,  35 

6  [cxlviii.  cliii.  ccccxcv] 

7  (Colocintidas)  smiruun "  1 36''  —  4,  39 

8  (Concidit)  spfptb*  136"  —  4,39  [vgl. 

9  cxlviii] 

10  (Adorauero)  nkdbrnkgp*  13S4  —  5,  18 

11  (Uestes  muiatorias)  iu:zkiuati  ><*  138b  — 

12  5,  22  [cxlviii] 

13  (Preparatio)  re'sunga11  139"  —  6,23 

14  (Ad  carncm)  cilihhi 12  140'  —  6,  30 

15  [cxlviii] 

16  (Incumbebat)  linata  »  140'  —  7,  2 

17  (Conduxit)  kimieta"    140"    —  7,6 

18  [cxlviii] 


(Ad  principium)  ckuprdprast 15  140b  —  23 

7,  8  24 
([ad]  SufJfusionem)  deroginazz  10  142*  —  25 

8,  1 1  26 
(Stragulum)  xklz  "  142*  —  8,  15  [cliv]  27 
(Suscilabis)  nfmesl"  143*  —  9,2  28 
(Stibio)  mktpxckkmblb  W  144"  —  9,  30  29 

[vgl.  cxlvii]  30 
(Caluariam)  bpxpkt  schkxllxn  ™  144'  — 31 

9,  35  32 
(lmpendebant)  Ifkltxn  21  148b  —  12,11  33 
(Pauimentum)  kkckmpbrk «    154*  —34 

16,  17  35 
(Factum)  xppfbrphl«  164"  —  23,  22  36 
(Statueret)  rihti  164"  —  23,  24  37 


1  dh.  erant       *  dh.  hcridegana       3  dh.  ginoda       4  dh.  sectho.   /.  scecho      4  dh. 
ccrosa,  wol  latrinisch,  vgl.  Diefenbach  Gl.  115"        e  dh.  geuota        7  smiruun]  i  angehängt 

•  =•  sofota  würzte?  eher  enlttellung  am  scarpota        u  dh.  nidarnigo         ,0  dh.  muz- 
ktuuali;  in  größtenteils  weggeschnitten,  vor  z  rasur  von  s         11  sodann  auf  derselben  seile 
neben  quarta  pars  cadi  stercoris  (<>,  25)  vorn  abgeschnitten  luimensiri,  worin  wol  nur  men- 
surae  steckt         15  cilihlii]  das  letzte  i  angehängt         13  linata]  das  erste  a  angehängt 
1 '  kimieta]  das  zweite  i  angehängt       n  dh  ci  uordorast       18  abgeschnitten,  etwa  ginazzido 

,T  dh.  uilz,  darauf}  v|  u?id  darunter  ment:  opcrimcnlum?  ,Ä  dh.  nemest  "  dh. 
mit  ourkimala       80  dh.  Iioupit  schiullun  dh.  teiltun        n  dh.  kieimpari       **  das  ver- 

weisungszeichen  steht  Uber  factum,  nicht  Uber  phase,  man  kann  also  nicht  mit  Graff  1,  183 
ein  Substantiv  ansetzen,    wahrscheinlich  ist  kopfarolit  =  kiopfarot  zu  lesen 
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CXLIX.  CL.  CLI*.  CLH.  CLIII*.  CLIV*  Zu  Reciji  iv 
Rf.  (Germ.  11,  60).  —  Zf.  {Mafmann  9S).  —  Id.  354.  355.  — 


457 
Rb.  514 


CLI* 

Codex  Carolsrtth.  Aug.  ic. 

1  (106b)  Sarla  tecta  ubarzimbri  —  12,5    (107*)  Prougas  *  freidon  —   25,  11  17 

2  Interruptum  1  zascruntan  —  22,  6  [vgl.       [cxlvhi]  is 

3  cxlvhi]  Trulla3  cheilla  —25,14  (cxlvii.  cxlvhi.  19 

CLIV]  2(1 


CLII 

Codex  Stuttgart,  theo],  et  phil.  fol.  2 IS. 

4  Vineta  *  wingartin  32*  —  5,  26  Excubitum  ■'•  wahta  32*  —  11,  6  21 

5  Caluariam  kebil  32*  —  9,35  [cxlvii.    Tignarii  qui  tigna  faciunt  6parrin fi  32b  22 

6  cxlvhi.  clv]  —  22,  6  23 


CLIII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  63. 

7  Oscitauit  gewde  32  —  4,  35  [caLviii.  cl.  Tmlla  *  trufelo  ferrura  latum  uiide  pa-  24 
s     ccccxcv]  rietes  liuiuntur  33  —  25,  14  25 

<t  Caluaria  '■  birnecob  33  —  9,  35 


CLIV* 

Codex  Carolsrtth.    Aug.  ic. 

10  (75'j  Cancellos  ruaoaperaga  —  1,2         Rede    sunt    omnia    et    icit  ,"    recte  26 

11  Ego  noui  silete  ib  uuissa  suuigeta  —  2,5       rehto  sinl  aelliu  inti  chuad  rebto  —  27 

12  Litern  siluestrem  uuinrebuii  uuilda  —       5,  21  2S 

13  4,  39  Natauilque    ferruni    inti  suuam   isarn  29 

14  Primitibarum 'J  frumauua''stio  —  4,42        —  6,  ü  30 

15  Odih  duorum  burdonum  purdi  zuueio    Preocupauit  piuienc  —  6,  10  31 

16  saumaro  —  5,  17  [cxlvii.  cxi  viii]         Ouis  proditor  uuer  meldari  —  G,  11  32 

1  inlerrupla  /tilg.        s  pugas]  p  aus  i>  corr.  perfiijta*  f'utfr.         3  Iriillas  !'ul$, 
4  oliveta  et  vineas  I  tilg.      *  excubias  l'ulg.     *  iibrr  tignarii.   tignariis  J  tilg.     '  calvariam 
I  tilg.       "  Irullas  /  «/fr.     9  primiliarum  /  nlg.       10  icil  deutlich)  ille  ait  l  utg. 
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Rb.  514.  515.  —  D.  ii.  173.  —  ft.  (gmn.  22,  394).    Sg.  292.  (//q«.  1,  247) 


1  (75b)  In  conclaui  tuo  in  bislozze  dinamo 

2  —  6,  12 

3  Gataractas  rinnun  —  7,  2 

4  Tulit  sagum  1  nam  filz  —  8,  15  [cl] 

5  Insanus  iste  uuuuizziker  deser  —  9, 1 1 

6  Coniurabit2  kihantreihla  —  9,  14 

7  Profugus  framQuhtiker  —  9,  15 

8  Uideo  globum  3  kisihu  c"liua  —  9,  17 

9  funge  currum  zua  tua  chanzuuagan  — 

10  9,  21 

1 1  Mulla    uigent  *    mauakiu  mekeent  — 

12  9,  22 

13  Depinxit  oculos  suos  kilihisota 6  augun 
U     siniu  —  9,  30 

15  Stibio  stibiin  —  9,  30 

ig  Caluariam (1  panono  stat  —  9,  35 

n  Cameram"  pastorum  hus  hirlo  —  10,  12 

18  De  fano  baal  fona  abcote  —  10,  26 

19  Lanterenas  ^  liohtfaz  —  10,  27 

20  De  triclinio  fona   hosedale  —  11,  2 

21  [cxi.vm] 

22  Consepla 9  templi  zisamane  kizunit  des 

23  buses  —  11,  15 

24  Sana  tecla  10  kizimbrii  des  cadaches  — 

25  12,  5 

26  Cementariis  murar+  —  12,  11 

27  Celatas  bascs11  "prahta  fuazzi  —  16,  17 


Et  niare  deposuit  inti  bei  ubiri  kisazta  32 

—  16,  17  33 
Auguriis  beilisom  —  17,  17  34 
(76*)  Sepulcro  12  uulgi 13  in  grabe  smah-  35 

liebes  —  23,  6  36 
Massa  14  ftcorum  teiginna  figono  —  20,7  37 
Omnem  miliciam  ceji  alla  dhiouost  hi-  39 

miles  —  21,  3  39 
Phitones  uuizzagun  —  21,  6  |cxlviii]  40 
Et  aruspiecs '  inti  barugara  —  21,  6  41 
Tinniant  chlmgaut  —  21,  12  42 
Sicut l,;  deleri  soso  farslizzan  uuesan  —  43 

21,  13  44 
Solent  tabule  uuonent  taualun  —  21, 13  45 
Et  ducam  stiluui  inti  leittu  kiscrift  —  46 

21,13  47 
Consulite  dominum  kianlfrago  truhlinan  49 

—  22,  13  49 
Que  babilabat  diu  17  puta  —  22,  14  50 
Currus  autem  solis  chanzuuagan  auar  51 

dera  sunnun  —  23,  1 1  52 
Fana  excelsorum  abeuti  uuihero  stelio  53 

—  23,  19  54 
Mare  ereumls  meri  beriran  —  25,  13  55 
Trullas  chellun  —  25,  14  fr.xi.vn.  cxlviii.  56 

cm|  57 


CLV 

a  =  Codex  Carolsnh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

29  Fictiles  muri  .i.  thabine  «n  a  6G1'2  b  42     Coloquintida  21    Cucurbita   curbiz  59 

29  —  3,  25  [in]  a  67"  —  4,  39  [vgl.  cxi.vm]  59 

30  Fundibularii.20  cum  funda  slengira  a  66"    Gabi  stercoris'22  croph.   col 2:1  a  67M  60 

31  —  3,  25  kröpf  col  columbarum 24  b  42  —6,25  61 

1  stragulum  f'ulg.        J  coniuravit  fulg.       *  globü]  lo  auf  rasur       *  uigent]  g  auf 
rasur       s  über  dem  s  von  kalihisola  ein  senkrechter  strich     8  Caluariam]  C  auf  rasur 
7  Camera]  c  mit  rasur  aus  a       "  latrinas  f'ulg.     J  eam  extra  sepla  f'ulg.     ,ü  tecta]  c  auf 
ratur     "  bascs)  e  aus  i  corr.     1J  sepulcra  f'ulg.     13  uulgi]  gi  auf  rasur     "  massam  f'ulg. 

15  aruspiecs]  e  aus  i  corr.  16  sicut]  s  aus  c  corr.  "  diu]  i  aus  e  corr.  l*  acutum 
f'ulg.  19  thahine  im  context  a,  i  angehängt  b  ,0  fundibulariis  f'ulg.  11  coloeynthidas 
/  t/lg.     "  stircoris  a     23  col  D  columbarum,  vgl.  rercc/l.  2,  577*     "  von  kröpf  an  übergetchr.  b 
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CL1V*.  CLV  Zu  Regcm  «  459 
D.  ii.  173.  =  Pt.  (Germ.  22,  394).    5g.  292.  (Hau.  1,  247)  


1  Caluaria  ■  gihilla  «  a  6741  M3  —  9,  35 

2  fcM.VU.  CXLVIII.  tLll] 

3  Tritura  Oegilunga3  «  67"  b  43  —  13,7 

4  Camum  chain  '  a  67 *!  —  19,  2S 

5  Ariolatus  est  gaugeleda  a  67"  gougelcida 

6  b  44  —  21,  6 


Io  secunda  hierusalem 5  anthemu  uore-  7 

burgi  a  67"  —  22,  14  8 

Exedra. "  absida 7   (Absida  6)  cum  cir-  9 

culo  facta  thuerehhus  *  (thuerhehüs  b)  10 

a  67"  b  45  —  23,  11  lt 

TruhV  drugula  a  67"  —  25,  14  12 

Tridens «»  greifa  a  67"  —  25.  14  13 


1  calvariam  l'ulg.       *  gibilla  übergeschrieben  b       J  flegilunga  übergeschrieben  b 
*  I.  cham       4  in  Jerusalem  in  Secunda  / ulg.,    vgl.  I'ercell.  2,  635"       *  exedram  l'ulg. 
T  lat.         *  von  cum  an  übergeschrieben  h,  in  n  um  runde  mit  Verweisung  nachgetragen 
,J  trullas  l'ulg.       10  tridentcs  l'ulg. 
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Germ.  1,  115.    Germ.  sind.  2,  296.  Ie.  364.    Zf.  [Mafmann  98).  —  Rf.  (Germ. 
11,60.  61).  —  Bibl.  1.  5.  6.  7.    MC.  330.  56. 


ZU  PARALIPOMENON  L 
CLVI 

a  =  Corfea;  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.  ft  «=  Corf«c  Lugdunensis  69  f.  23b.  c  — 
Cbrfesc  Bemeiwta  258  /.  13b.    d  =  Codex  SfMffoart.  theol.  et  phil.  fol.  218.  f.  33c. 

1  Tribulas  .i.  Oegila  rf  —  20,  3  [clviii]         a  100*  legget  {  cospas*  rf  legygae  15 

2  Trahas  slitoo  rf  .i.  fliton  a  99b  —20,  3       coysp  c  —  22,  3  16 

3  [clvih.  clx.  ccccxciv']  Lapides  onichinos  dunne^  6  duynae  c  n 

4  Commissuras 1   .i.  legg&2  uel  cospas3       —29,2  19 


clvii* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


5  (107b)  Adllnitas«  sippa  —  4,  38 

6  Carpentarius  holzmeistar  —  9,  15 

7  Utensilia  gipuida  —  9,  29  [clviii] 

8  Agililas '  snelli 

9  Egregiuss  urmarrcr  —  12,  1  [clviii] 

10  Ripa»  stad  —  12,  15 

11  Tribulosi"  prämun  —  20,  3 


Ferrata  carpeuta  giisanta  uuagana  —  19 
20,  3  [clviii]  20 
Gratuita  ungiarnetiu  11 — 21,24  [clviii]  21 
Commissura  12  gilaz  —  22,  3  [clviii]  22 
Inpensas  giziuc  —  22,  5  [clviii]  23 
Turmas  folch  —  27,  1  [clviii]  24 
Peculium  13  suntarscaz  —  29,  3  [clviii]  25 


CLVIII 

a  =  Clm.  IS  140.  6  =  Clm.  19410.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  rf  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  1  =  Clm.  145S4.  k  =  Clm.  6217.  I  —  Clm.  14745. 
m  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66).  n  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  0  =  Codex 
Angelom.  1  4  11.    p  =  Clm.  22201.    q  —  Clm.  17403. 

PRAEFATIO  « '  Editio  anlfristunga  a  52"  rf  381  e  54b  26 

12  Pura     grchtiv  a  52*  grehtiu  c  311  rf  38'       g  39"  A  1 14"  />239«  anthfristunga  c  31'  27 

13  f  221b*  0  223b  girehliv  /t  114"  gretiu  >«       antrrisla  /"  222"  antrista  7  223"  28 

14  e  54b  greci 17  />  239«  Traosferrem  antfristoti  a  521  c  31*  rf3S*  29 

'  Commissuras]  an  ssti  unten  radiert  a  *  iv<7.  «r  i:\xtx  sm  2  llegum  6.  IS 
3  r#7.  Ettmüller  3S4  4  I  cospas  i'/h  content  d  5  »•«•/.  dunn  f'ntcus  Ettmiiller  562 
«  affinitatum  7  Agililas  fehlt  Fnlg.       8  egrogii  lulg.      J  ripas  rufe-.      10  tribulas 

f'ulg.  11  ungiarnetiu]  e  aus  o  co/v.  "  commissuras  I'uIk.  13  peculio  /■''»//#.  ,4  die 
gll.  der  praefatio  übergeschrieben  a  15  Pura  über  grehtiu  mit  hellerer  tinte  d  "  >rn 
conlext  e       17  im  cunte.rl  /; 
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CLVI.  CLVIl*.  CLVHI  Zu  Paraupomenon  i 


4G1 


Btbl  1.  4.  5.  6.  7.  6.  (Mafmann  103).  10.  (Düd.  m,  426).  11.  13.  (Diu/,  n,  43). 

Ml.  330.  331.  Sb.   


1  antfristote  /  222"  p  239«  q  223"  ant- 

2  fristota  e  54b 

3  Germana  pruodarlihhiu  c  31'  pruodar- 

4  lihiu  d  38'  pruodarlicbiu  e  54b  bru- 

5  derlicha  j>  239«  pruderliche  f  222" 

6  q  223" 

7  Uiolata  girtiu  c  31*  d  38'  «  54b  f222" 

8  g  223b  girritv  p  239« 

9  Cornicum  1  chraiono  c  31"  d  38*  chraona 

10  g  39"  craion  p  239«  oraio  f  222" 

11  q  223b  ()  cbraga  o  52'  [clix] 

12  Configere  gistaton  c  31b  j>  239«  gistättan 

13  d  38*  ()  gistättan  a  52' 

14  Conpugnat  *  stritit  a  52*  d  351  e  54" 

15  f  222"  o  223"  slritit  c  31b  stritet 

16  P  239« 

17  E$cmla 3  pilidpuoh  «52'  c  31"  d  38' 
lSEdilionum*  urrechidono  c  31"  d  38* 

19  «54"  ()  vrrechidouo  <i  52*  vrrechidc 

20  j>  239«  irrechunge  f  222"  ?  223" 

21  E  regione5   ingaganeinandremo  a  52* 

22  d  38*  ingaganeinaudre  e  54"  iügageu 

23  einaudremo  g  39"  inganeinandremo 

24  c  31b   ingeginfingegen /^einander  f 

25  2  22"  p  239«  0  223" 

20  (Dissentiens)  ungibengent  a  52* 
27  Asleriscis  slernun  d  38*  sternvn  c  31b 
2s     sternuui  g  39b  stemmiu  f  222*'  j>  239« 
29     stennin  q  223" 

3u  Que  minus  fucrant  uppuriliu  c3l"  upar 

31  puritiu  g  39"  uberpuritiu  e  54"  () 

32  vppvritiv  a  52*  ubcrburtu  j>  239«  up- 

33  puritit  d  3S* 

34  Uirgulis  spizin  a  52'  spizuu  c  31"  d  38' 

35  spizzun  «  54"  y  239«  spiczziu  f  222" 

36  q  223b 


Conditor«  sezzari  a  52b  c  31"  e  54"  37 
sez'ari "  d  38b  sezzare  f  222"  j  223b  38 
setzara  h  114b  sezzere  j>  239*  39 

Apocrifa*  truganolh  c  31"  d  38b  ()  tru-  40 
ganot  a  52"  truginot  /  222"  q  223b  41 
truginet  g  39b  truchilicha  9  p  239«  42 

Obtrectatoribus  >°  pispraharun  a  52"  pi-  43 
spracharun  d  38"  pisprahharun  c  31"  44 
pissprahherin  e  54"  bisprecberin  j>  239«  45 
pisprache  /"  222"  q  223"  46 

Rodunt 11  zanunL  i  pizzent  c  31"  d  38"  47 
zannunt  e  54b  ( )  zanunt  a  52"  zani-  4s 
cbinl  f  222"  q  223"  49 

Inextricabiles  uncilosaliha  1  137*  vnzi-  50 
loslich  k  8*  virziloslicb  /  75"  vnzelos-  51 
licha  h  114b  vncirlosliha  m  38  uncir-  52 
losliha  0  23*  53 

Siluasi*  dichi  a  53*  c  31"  d  3S"  fr  8'  54 
/  75"  m  38  0  23'  ^  239'  dicchi  e  54"  55 
f 222"  9  223"  dicha  h  1 14"  diche  n  7'  56 

Confusa  13  gimiscta  a  53'  gimisctiu  c  31"  57 
d  38"  gimistiu  e  54"  gimiscotö  />  239« 
gimischet  f  222"  q  223"  59 

Barbariem  rustagi.  t  samararti  a  53*  gü 
Samararti.  t  rustigi  d  38"  samar14  \  r,i 
rusligi  c  31"  samarerti  t  rustigi 15  p  62 
239«  t  rustigi»5  e 54"  f  rustici18  /"222*1  63 
j  223"  samararti  lf>  g  39"  Samararti  64 
h  114"  satnararta  Z  75'  n  7'  samaraxta  65 
fr  S'  samirarta  m  38  66 

Cola»"  uuilaza  c  31"  d  38"  unterlaza  67 
e  54"  f  l  vutlaza  a  53'  vntirlaza  p  239-  üs 
untirlaz  f  222"  untirsaz  0  223"  69 

Digererem1*  irracti.  gisegiti  a  531  irracli  70 
c31"  d  38"  irracte  f  222"  irracre  71 
g  223"  irracta  e  54"  ihrachto 1  '•♦  p  239*  72 


1  Cronicum  fq        *  Conpingat  q        *  exempla  />//-•        4  Kditione  p       s  Eregione 
hellerer  tinte  über  der  deutschen  #1.  d       6  in  h  dir  f(l.  nach  461,  66       '  auf  nisur  d 
•  Apocrifica  $       *  truchilicha)  t  au*  a  corr.  p       10  Obtreclationibus  fq       "  Rodunc  e 
11  Siluam  hklmnof  'ulg.        11  Coufusas  fq        14  »aniar]  darnach  ratur  von  3 — 4  buch- 
ttaben  c        11  1  rustigi  und  l  rustici  im  contrxt  efpq        16  samararti]  m  aus  s  corr.  a' 
17  Colla  rf  digererej  i  aus  e  corr.  und  das  wort  Uber  unterstrichenes  dirigerem 

schrieben  a       »»  ihrachto]  (/«*  er//e  h  aus  ?r  c«r/-. 


Digitized  by  Google 


462 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.2.4.5.6.7.8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (DikMi,  43). 

JWr.  331.  56. 


PARAL1POMENON  I 

1  Carpentarius 1  reitwaginari  i  137*  reit- 

2  wagiunare  m  40  reitwagenare  o  23" 

3  raitwaganare  n  7*  raitwagenara  A  115* 
i     raeilwaiger  k  S*  —  9,  1 5 

5  Uteusilia  gibvuvida 2  a  54b  —  9,  29 

6  [clvii] 

I  Egregii  vrmarre*  a  54"  —  12,  1 
S  [clvii] 

9  Carnis  »  bubulij5  riodrines  6  299  rin- 
10     drines  c  32*  d  39*  e  54"  rinderiues 

II  /-222"  />239h  9  223"  —16,3 

12  Quatientes  scutteuta  ,;  a  55*  —  16,42 

13  Filias  eins7  irountarpurigi  6  299  iroun- 

14  turpurigi  f/39*  irouipurigi  c  32*  irwcr- 

15  bürge  p  239b  —  IS,  1 
16Tribulass   llegila.   J  driscilun !'  a  55b 
17     6  299  c  32*  d  39'  triskelio  l  llegil 
IS     m  7b  flegila  g  39b  trisculun  e  54"  p 

19  239"  triskilin  A  115"  o  24*  trischiliu 

20  m  40  trischlin  A"  S"  driscblin  /  75c 

21  trischil  f  222"  q  223'  Tribulos  pra- 

22  muu  <i  55"  —  20,  3  [clvi] 

23  Thrahas  10  slitun  <i  551'  b  299  d  39'  e  54b 

24  g  39b  sliluu  c  32'  sliton  p  239h  slitin 

25  /•222'1  </  223"  sliten  A  115b  m  40  0 

26  24'  suten  11  n  7"  —  20,  3  [clvi.  clx. 

27  CCCC.\CIVb] 

28  Ferrata  carpenta  giisarola  vuagana 12  a  55! 

29  —  20,  3  [clvii] 

30  lu  area  iu  bouasteti  c  32'  g  39b  inbo- 


uastetin  e  54"  In  bouestetio  p  239"  31 

hovasteti«3  a  55"  houasteli  b  299  . i.  32 

houesteti  d  39'  houistat  f  222"  houe-  33 

slat  q  223"  —  21,  20  34 

Gratuita  vngiarncliv '»  a  56*  —  21,  24  35 

[clvii]  36 

Commissura  15  giloz  >"  a  56'  —  22,  3  37 

[clvii]  39 

Iopensas  gizivcb a  56*  —    22,5  39 

[clvii]  40 

Psalte  sangara  a  56"  6  299  c  32*  d  39'  41 

sangare  e  54b  f  222"  q  223"  saogaro  42 

p  239"  —  23,  5  43 

Ad  lagaoa1"  platamos  t  137'  platamus  44 

n  7"  platamvs  k  8*  plalamos  m  41  45 

platam'  o  24*   platemvos  A  115"  —  46 

23,  29  47 

Exiuit  ufquam  1<J  a  56*  ufqua  b  299  usquä  48 

c  32'  f/  39*  uzcbom  e  54"  /"  222"  q  49 

223"  uzqöm  p  239"  —  24,  7  50 

Ut  exaltaret  dazergibohti  -"  «  56*  6  299  51 

gibobli2'  c32'  rf39*  e54"  giboheto  52 

p  239"  —  25,  5  53 

Sortito  ziteile  a  56J  6  299  c  32'  d  39'  54 

f  222"  q  223"   zitello  p  239"   —  55 

26,  14  56 

Obtigit  22  giviel  n  56'  c  32*  giuiel  6  299  57 

d  39'  /"  222"  q  223"  giuil  0  39"  guuel  5S 

e  54"  gwel  p  239"  —  26,  14  59 

Turmas  llocb  23  <i  56'  —  27,  1  [clvii]  60 

Fasto21    iarpvocbc  2'"  «56"  iarpuocbe  61 

6  299  e  54"  iarpuoblie  c  32'  d  39'  62 


'  Carpentari  m        *  gibvuvida  übergeschrieben  a       3  vrmarre  übergeschrieben  a 
*  Carnes  e         8  bubale  9         "  scuttenta  übergeschrieben  a       7  darnach  freier  räum  in  e 
bis  tum  zeilenschluss         *  Tribula  tf  £><■/>/«  worfe  übergeschrieben  a         10  "Praas  c 

Thrahas,  das  übergeschriebene  Ii  ro»  jüngerer  hand  d  Traas  e  Trahas  fghpql'ulg.  Traheas 
inno,  h  ans  b  /Wirrt  /i      11  suten]  u  rtc-Af  nr/c/i  rasur  des  obern  teils  von  Ii  in  n 

,'J  6r»'r/e  worte  übergeschrieben  a         11  hovasteti  übergeschr,  a         11  vngiarnetiv  überge- 
schrieben a         15  conimissuras  /'///#.         ,r'  gilaz  übergeschrieben  a         "  gizivch  überge- 
schrieben a         •»  lagana]  rfa*  zweite  a  /vifj/r  o  ufijuam  übergeschrieben  a 
"■°  dazcrgihohti  übergeschrieben  a       11  gihohti]                   h  auf  rasur  eon  jüngerer  hand  d 


"  Obtegit  e  "  floch  übergeschrieben  a,  t.  folch 
pvoche  übergeschrieben  a 


fa*iils  a  faslos  A'«/^.        SJ  iar- 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  Kl,  426).  11.13.    (Diut.  ui,  43). 
ML.  331.  Sb.  —  D.  ii.  176.  =  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  [Hott.  1,  249).  — 
Diut.  ii,  37S.  f/atf.  1,236.  —  B6.  515.  522 


1  ianvbhe  p  239"  irpuwe  f  222"  irpuu" 

2  q  223c  —  27,  24 

3  Apothecas  1  cliellara  b  299  c  32*  d  39* 

4  g  39h  h  115'  chellari  e  54''  t  137'  «  7b 

5  chcllare  f222"  m  41  y  223*  chellcre 

6  j>  239"  chelare  o  24'  chelr  k  8'  — 

7  27,  2S 

s  Uasorum  gizivgo  1  a  561'  giziugo3  A299 
9     c  32*  d  39*  e  51''  g  39'  gizvigo  />  239h 
IQ     giziuc  /"222"  9  223c  —  28,  14 
1 1  Stibinos  stibusca  1  a  561'  b  299  stibiisca 


c  32*  stipiisca  d  39'  stibusca5  .i.  26 
piintoD  e  54"  stibusca  5  f  222"  *  8'  27 
g223c  Stibusca  r-  />239h  stibuska  h  1 15b  28 
—  29,  2  29 
Peculio "  suntscaze  a  56b  6  299  c  32'  30 
rf  39'  suuterscazzo  e  54b  sunter-  31 
scaz  g  39"  j>  2391'  q  223c  suntirscaz  32 
/"222"  A  115b  svndsschaz  k  8'  süd'- 33 
schaz  /  75c  suntscaze  1"  137b  suntscace  34 
n  7b  suutsacce  m  41  ssacce  0  24*  —  35 
29,  3  [ci.vnj  36 


CLIX 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 
12  Coruix  "  craa1'  a  77,!  b  117  —  Prologus  Hieronymi  [clviii] 


CLX 

Codex  SGalli  1395  p.  450. 
13  Trahas  sltluu   —   20,3   [clvi.  clviii.  ua cxtivbJ 


CLXI* 

Codex  Carolsruh. 

14  (761)  Adünitatum  suarum  zi  uiarachom  Et 

15  iru  —  4,  38 
1(.  Conlinia  maracba  —  6,  54 
17  Suburbana  untar  purigi  —  6,  55 
IS  (761)  Conliciebam  *«  kimiscta  —  9,  30 
l«J  Io  sartagine  in  ro°ste  —  9,  3  t 

20  Frigebautur  uuaruu  kipratan  —  9,  31 

21  Cepit  arcem  sion  kifianc  obanonliki  siones 

22  —  11,  5 

23  Lasciuiens11  screchonli  —  13,  9 

24  Concrepantes  lutlantiu  —  15,  19 

25  Turtain  pauis  leip  protcs  —  16,  3 


Aug.  ic. 

frixam  oleo  similam  inti  kicbetanaz  37 
oleie  seuialuu  —  16,  3  3S 
Spcctabilcm  1 1  uuuntarlicban  —  17,  17  39 
Subneruauit  untarhahsanta  —  18,  4  40 
Poliendos  zi  snidanne  —  22,  2  41 
Ad  clauos  zi  uagalum  —  22,  3  42 
Ad  commissuras  zi  zebonuc  —  22,  3  43 
Ad  ,:t  iuncturas  zua  zi  kaluacanne  —  22,  3  44 
Pacem  et  ociura  fridu  inti  ubpigi  —  22,  9  45 
(85*)  Ianitorum  11  turiuuartaro  15  —  23,  5  4« 
Apotecas  faz  —  27,  2S  47 
Proceres  furistuu  —  29,  6  4S 


1  Apotheca  A        *  gizivgo  übergeschrieben  a        3  giziugo]  z  ron  jüngerer  hand  auf 
rtttur  d        4  stibusca  übergeschrieben  a         s  im  context  efpq       e  .i.  pigmtv  ib.  cdp 
'  Bcculio  c    P:eculio  e        -  cornicum  l'ulg.        M  craa  übergeschrieben  b        ,ü  conficiebant 
I  tilg.      "Lasciuiens]  n  aus  t  corr.     11  Spectabilem :]  m  mit  rasur  aus  s  corr.,  dahinter  noch 
ein  s  ausradiert      13  aUjue  (  tilg.     "  ianitores  l'ulg.     li  -uuartaro]  das  zweite  a  aus  o  corr. 
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Germ.  1,  115.    Zf.  (Mafsmann  98V  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mt/taaim  103). 
10.  (0ikMii,  426).  11.  13.  (Diut.  h,  49).    MC.  331.  56. 


ZU  PARALIPOMENON  II. 
CLXII 

a  —  Codex  Carohruh.  Aug.  cxxxv  /.  100*.     b  =  Co<fcc  Stuttgart,  theo),  et 

phil.  fol.  218  f.  33'. 

1  In  argillosa  terra  .i.  ingriente1  a  in-    Aurugo  gelewi  b  —  6,  2S  18 

2  gr'ente  6  —  4,  17  In  armameutario  .i.  uuapanhi 3  a  —  19 
3Eruca  -  uermis  in  holere  grasiwrm  b  9,16  20 
4     —  6,  2S  [clxiii]  Ambitione  rihtilme  b  —  16,  14  21 


CLXIII 


a  «=  Clm.  18140.  b  =  Gm.  19140.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Viudob.  2732.  c  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Clm.  13002.  </  =  C/m.  146S9. 
h  =  C/m.  4606.  i  =-  Clm.  145S4.  fr  =  Clm.  6217.  /  =  Clm.  14745. 
m  =  Corf^jc  Türk.  (Rhenov.  66).  n  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  o  =  Codex 
Angelom.  i  4  11.   p  =  Clm.  1S036.    g  =  Codex  Admont.  50S.    r  =  Clm.  22201. 

s  —  Clm.  17403. 


5  Magnificauit  irpurita  4  a  56"  6  299  c  32' 

6  rf  39b  e  54"  irhuob  f  222"  «  223c 

7  irpurto  r  239b  —1,1 

8  In  excelsum  zidemorihbe  b  299  c  32* 

9  e  54b  zidenioribhe  </  39b  zidemorihc 

10  a  56b  zedem  horehhe  r  239"  —  1,  1 

11  Prebuit  giuvan   b  299  c  32*  givuan 5 

12  o  Ö6b  giuuan  r/  39b  giwan  e  54b  /"  222" 

13  r  239*  s  223«  —  1,  15 

14  Cdata«'  argrapaniu  «  56b  —  2,  7 

lö  Celare  argrapan"  a  56"  —  2,  14  [vgl. 
IG  clxiv] 

17  Fronten!   gipili^   a  50"  6  299   c  32b 


d  39b  e  54b  gibil  f  222"  s  223c  gibel  22 
r  239"  —  3,  4  23 

Obrizi  irsotancs  10  a  56"  6  299  c  32"  24 
39"  irsotenes  g  39"  irsotanaz  e  54"  25 
irsoliniz  f  222"  s  223c  irsotono  r  239"  26 
irsotanas.  I  \1iguldes  AUG*  nberguldes  27 
«  137"  o  24*  vb'gvMcs  fr  S'  vbirguldis  29 
»»  4 1  uburguldes  n  20"  Obrizum  vpar-  29 
guldi  ii  a  5G"  —  3,  5  [<xxv]  30 

Palmas  palmpounia  a  56"  b  299  c  32"  3  t 
rf  39"  e  54"  palmb°nie  13  r  239"  palm-  32 
pouni  f  222"  s  223e  —  3,  5  33 

Opere  slatnario  14  manalihemo  ,5  a  56"  34 


1  griente]  g  aus  f  ro«  jüngerer  hand  mit  rastir  corr.  a.  ich  verstehe  das  wort  nicht 
*  aerugo  frulg.  3  /.  uuapanhus  *  irpurita  übergeschrieben  a  5  givuan  über- 
geschrieben a  •  caelaturas  l  tilg.  T  argrapan  übergeschrieben  a  8  gipili  überge- 
schrieben a  9  Obrizi]  </<w  letzte  i  am  o  radiert  n  10  irsotanes  übergeschrieben  a 
11  vparguldi  übergeschrieben  a  11  Almas  /*.  A  a  corr.  f  u  palmb°me]  b°  gans 
undeutlich  und  unsicher  r       14  staurario  mno       ,s  manalihcmo  übergeschrieben  a 
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ßi6/.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (0mi/.  ni,  426).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 

 MC.  331.  56.  

raaDalihhemo  c  32"  manlihhemo  d  39b 
roanlicbemo  e  54b  maolichem  f  222" 
manliohen  a  223£  manilihbemo  6  299 
manlichimo  h  116*  manlich'  i  137b 
manliche  m  41  n  20b  o  241'  manacli- 
chimo  r  239"  —  3,  10 

7  Intexuit  ingivuap  a  50b  —  3,  14 

8  Ambiebat   umpifianch  a  56b  —  4,  2 

9  [u.xiy] 

10  Uersibus  zilon'  a  56b  6  299  d  39'*  ziliin 

11  c  32"  e54b  zilin  f222"  s  223c  zil 

12  r  239h  —  4,  3 

13  Aluvm  maris  vuiti  (vuiti  bc  uviti  d  uuili  g) 

14  lapelles  a  50"  6  299  c  32"    39"  g  39" 

15  wil  lapil  r  239"  —  4,  3 

16  Concas  cherir  h  116*  cherix  fr  S'  cherer 

17  t  137"  m  41  h  20"  o  24"  —  4,  6 
IS  Basiiicam 2    phalanza :!  a  57'  6  299  c 

19  32"  d39"  g  39"  h  1161  r  239"  pba- 

20  linza  f  222"  o  24"  $  223c  phallinza 

21  m  41   phatoza  e  54"  pbalnze  n  20" 

22  —  4,  9 

23  Creagras  *  chrovuila  ••  a  57*  b  299.  300 

24  c  32"  chrowile  e  54"  cbrouila  rf  39" 

25  chrowil  f  222"  s  223c  crouuila  39" 

26  crowila  r  239"  —  4,11 

27  Florentia  pluoenliv  a  57*  pluogentiu  6 

28  300  d  39b  plugentiu  c  32"  pluginto* 

29  r  239"  plugenla  e  54"  —  4,  21 

30  Forcipes  chluphti  a  57'  6  300  c  32" 

31  rf39"  elnfti  </39"  chluppe  f  222" 

32  s  223c  chluppo  r  239"  cluppe  e  54" 

33  —  4,  21 

34  Tymiamatcria  :  vuirovhvaz s  o  57*  vui- 

35  rouhvaz  b  300  wiroubuaz  e  54"  wj- 


roucbuaz  f  222"  *  223*  vuirouhfaz  36 
c  32"  uvirouhfaz  d  39b  uuirouh  faz  37 
g  39"  urwaz  r  239"  —  4,  22  38 
Turibulum 9  rovhvaz  6  300  rouhvaz 10  39 
a  57'  rouhuaz  e  55*  rouchuaz  f  222"  40 
*  223c  rouhfaz  c  32b  d  39b  robfaz  41 
r  239"  —  4,  22  42 
Capita  fornantigi  6  300  c  32"  uornantigi  43 
d  39"  fornentigi  a  57*  fornentiga  e  55*  44 
uorincntiga  p  39b  vornenta  r  239"  45 

—  5,  9  46 
Eruca11  crasawrm  t  137"  grasiwrm  A  47 

116*  grasevvrm  m  41  grasevvrm  n20b  48 
grascwurm  o  24"  graswrm  fr  &'b  —  49 
6,  2S  [clxii]  50 
Locusta  houstaphil  h  116'  haevsrikl  fr  8b  51 

—  6,  28  52 
Ad  oram  zidemoorte  <i  57*  6  300  c  32b  rf39"  53 

zidemorte  f  222"  r  239"  *  223e  zidem  54 
orla  e  55*  cidemo  orta  g  39"  —  8,  17  55 
Perspicuvm  durebsivoich  ,J  a  57*  —  9, 2  56 
[ci.xiv.  vgl.  ci.xv]  57 
Spiritus  gidanch  a  57*  6  300  c  32"  d  39b  5S 
e  551  s  223c  gedanch  »3  r  239"  gidauc  59 
f  222"  —  9,  4  60 
Summa  scaze  a  57"  b  300  c  32b  r/  39"  61 
e  55*  schaz  r  239"  —  9,  14  62 
Linicris"  gitröstis  6  300  c  32b  d  39b  63 
gitröstis15  o  57"  gistroslis  e  551  gi- 64 
trostist  f  222"  itrostist  s  223c  getro-  65 
sie"  r  239"  —  10,  7  66 
Grossitudo  1,1  dichi  a  57"  [r.i.xiv]  6? 
Rudis  uncbuDstiger  b  300  c  32"     39"  68 
e  55'  /"  222M  r  239"  ui  lcbuustigcr  69 
s  223c  vnchustiger  >'  a  57 b  —  13,  7  70 


1  zilon  übergeschr.  a  1  Bssilica /*  Basilicä:]  r<w//r  ton  so  3  phalanza  übergeschr.  a 
*  Creag'as  e  5  chrovuila  übergeschrieben  a  r'  plugint">]  das  letzte  o  aus  a  corr. 
und  darüber  v  r  1  Thimiateria  bcdeg  *  vuirovhvaz  übergeschrieben  a  9  Turibubü  b 
thuribula  Fulg.  10  rouhvaz  übergeschrieben  a;  o  aus  u  corr.  wurf  darüber  o  11  Eruga 
i  acrugo  Au^r.  11  durehsivnich  übergeschrieben  a  •*  t-on  anderer  hand  r  "  Linieris] 
rfaj  cr#/>  i  a«<  e  corr.  a  Lenieris  cefrs  leniveris  f'uig.  '*  gitröstis  übergeschrieben  a 
10  s«  grossior  10,  10?  //oc«  >'gt.  zu  clxiv  ,t  vnchustiger  übergeschrieben  a 
Althochdeutsche  glowsen  I.  30 
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BibL  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  in,  426).  11.  13.  (Diu/. 
  n,  49).   iH£.  331.  Sb.    


1  Iniciauerit  giheiligot » a  57"  6  300  —  1 3, 9 

2  In  mensa    mundissima  infröniscostin 2 

3  a  57 b  b  300  fröniscostun  c  32b  fronis- 

4  costin  d  40*  fron  chustönga  r  239" 

5  —  13,  11 

eMoliebatur    zil&a  3  a  57b  —   13,  13 

7  [clxiv] 

8  Ambiebant«  vmpiviangun  o57b —  13,13 

9  Caulas  skaffistalla  A  116*  —  14,  15 


10  Non  dissoluantur  giploditni  vuerden  a  5 


1 1  giplodit  ni  vuerdan  b  300  giplodit- 

12  vuerdan (uuerdan d werdan e)  c32b  d40* 

13  e  55*  giplodetwerdent  r  239"  —  15,  7 

14  Cum  execratione5  mit  cide  a57b  b  300 

15  mitleide  c  32"  d  40*  r  239"  s  223*  mit 

16  leida  e55'  /222"  —  15,  15 

17  Deposuit  insazta ö  a  58*  b  300  e  55* 

18  intsazta  /  222"  s  223c  insabzta  c  32b 

19  inshaz'a  d  40*  in'sazot  r  239"  — 

20  15,  16 

21  Astute7  vizisigo*  «58*  c32b  </40*  visisigo 

22  b  300  wizigon  e  55'  wizziger  r  239" 

23  wizziclichen  f  222"  wizzicliche  s  223c 

24  -  16,  1 

25  Neruum  polz  \  isinhalta  A  116*  boltz.  l 

26  inshalt  k  bb  bolz  t  isenhalta  (isiuliata9  o) 

27  n20"  o24b  polz  i  13S*  bolz  m  41 

28  —  16,  10 

29Presidia'°  giscz»»  a  58'  6  300  c  32b 

30  d  40'  e  55'  /•  222"  </  39b  r  239"  gisel 

31  «223c  —  17,2 

32  üias  lera  a  5S'  b  300  c  32"  rf  40'  e  55* 

33  /"222"  s  223c  lere  r239"  —  17,  6 

34  Creuit  deh  a  58'  b  300  c  32"    40*  5  39b 

35  dech  e  55*  r  239"  —  17,  12 

1  giheiligot  übergeschrieben  a 
geschrieben  a       *  ambicbat  J  tilg. 


Ad  manum  zigaganvurti  b  300  zigaga-  36 
vurti  a  58'  zigagenwrte  f  222"  *  223e  37 
zigangiouurli  g  39b  gaganuvrti  c  32b  38 
gagauuurti  d40'  «55'  za  »2  hant  r239"  39 
—  17, 19  40 
Iustificationibus  vuerdnvssidon  13  a  58*  41 
vuerdnussidon  b  300  vuerdnussun  c33*  42 
<M0*  —  19,  10  43 
Concidere  hovuan  14  a  58*  b  300  houvan  44 
d  40*  bouuan  c  33*  howan  c  55*  ho-  45 
wen  f  222"  r  240'  «  223c  —  20,  23  46 
Peositationes  15  zinsi 10  o  58'  b  300  c55*  47 
f  222"  p  67e  s  223*  zisi  c  33'  zinsci  48 
d4ö'  cinsi  g  39"  zinsa  A  116*  k  8"  49 
zinsa  /  75c  cinsa  i  138*  m  41  n  20"  50 
0  24"  Zinse  r  240'  eins  q  19"  —  51 
21,  3  52 
Lucernam  aftquemun  a  58*  aphiquemun  53 
c33'  rf40*  apbtarquemun  6  300  aphter-  54 
ebomin  e  55*  aflerchomen  f  222*'  55 
s  223c  alTterchömcn  r  240*  —  21,  7  56 
Uoluerentur  irgiengin  a  58"  6300  /"222"  57 
s  223e  irgiengun  i<  c  33'  d  40'  e  55'  58 
r  240'  —  21,  19  59 
Tabe  cunt.  suhti ls  a  58"  suhti  6  300  60 
c  33*  d  40'  e  55*  suht  f  222"  r  240*  61 
s  223c  —  21,  19  [clxiv]  62 
Egereret 19  virdovuiti  a  58"  6  300  uirdo-  63 
uviü  c  33'  uirdouiti  d  40'  uirdovti  A  64 
116'  virdowita  1  138'  virdovvita  m  4 1  65 
uirdowila  n  20"  vvirdovvilta  0  24"  ver-  66 
dowit  k  8"  irdowiti  e  55*  irdowoto  r  67 
240'  irdowit  /"222"  «  223c  —  21,  19  68 
Impulit    seurueta20    a  58b   —  22,  3  69 
[clxiv]  70 

2  infröniscostin  übergeschrieben  a         3  zil&a  über- 
8  Cüexec'atione         6  insazta  übergeschrieben  a 


1  tute  I  lüg. 


vizisigo]  vi  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d 


isinhala]  h  aus  corr.  0 


10  Persidia  efs   Persidia  r 


1 1 


gisez]  isez  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d 


11  za]  a 

corr.  r  ls  vuerdnvssidon  übergeschrieben  a  "  hovuan  übergeschrieben  a  15  Pen- 
sationes  efhiklmnoqrs  Pens::aliones]  rasur  von  it  p  ,fl  zinsi  übergeschrieben  a.  vor  zinsi 
bereits  rasuren  von  zin  und  zi  p  17  irgiengun:]  rasur  eines  ?i  e  11  beide  gli.  überge- 
schrieben a       18  Ege"r&  und  am  rande  're  b  Egerer  d      40  seurueta  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103) 


10.  (Diut.  in,  426).  11.  13.  (DHU.  ii,  49). 
3/r.  331.  332.  Sb. 


1  Ad  sabbatum 1    zivirro  a  58b  ziuirro 

2  ft  300  c  33'  ziulro  d  40*  ziuiro  e  55' 

3  ziviren  r  240*  —  23,  5 

4  Septum2  templi  pifanch  a  581,  —  23, 14 

5  [CLXIV] 

6  Distribuit  3  girihta  *  a  58"  b  300  c  33' 

7  f/  40*  e  55*  giricho  te  r  240*  — 
s     23,  IS 

9  Conducebant  gimietelvn  5  a  59'  —  24, 1 2 

10  [clxiv] 

11  Fulciretur6  gipuozitvurli  a  59'  b  300 

12  c  33'  gipuozituvrli  i  wurti  e)  d  40'  «?  55' 

13  gipuizitwrdin  (wrdn  s)  f222"  *  223c 

14  gipuzotwirt  r  240'  —  24,  12 

15  Cicatrix  lucelia  ■  a  59'  b'ßW)  d  40*  lucba 

16  c  33'  Inga  «  55'  f  222"  r  240*  s  223e 

17  —  24,  13 

IS  Suscitaueruiit  girihtun  a  59'  b  300  — 

19  24,  13 

20  Dclinitus  giflegot  *  a  59'  b  300  c  33* 

21  </  40'  giflehoter  r  240'  giflegotun  e  55' 

22  giulehiter  f  222"  $  223'  —  24,  17 

23  Obeidum  kisalo  a  59b  —  25,  24  [clxiv] 

24  Uastiias*  vuu'sti  a  59b  —  26,  10  (clxiv. 

25  CLXV] 

26  Machinas  girusti  a  59b —  26,  15  [clxiv. 

27  ci.xv] 

28  Alrociter  grimnio  i"  a  5öb  —  28,  9 
2y     [clxiv)  * 

30  De  repente11  irgahun     300  irgahun 

31  a  59b   c  33*   </  40'   t  55'  irga  heu 

32  r  240"  allisgahes  /"  222"  s  223c  — 

33  29,  36 

34  Pbase  13  ostarfriscinch  a  59''  ft  300  ost- 


friscinch  c  33*  ostfrischinch  d  40*  —  35 
30,  1  36 

Fundamenta  nidanentigi  a60*  6  300  c33*  37 
d  40'  nidaneotiga  t  55'  nidenentiga  38 
rlW  -31,7  39 

Obdurarent  »  pivurfin  b  300  pivurfun  40 
a  60*  pivurllin  c  33'  piuvrfßn  d  40*  41 
piwurfin  e  55*  uirwrßn  5  223°  virwrfin  42 
^222"  biwerfiut  r  240'  —  32,  3  43 

Capita  [fontium]  vrsprinc  a  60'  ursprinc  44 
e  55'  f  222"  ursprinch  ft  300  c  33'  45 
d  10'  r  240*  «  223c  —  32,  3  46 

Brachium  i'>  carneum  mennisciv  slarhi  47 
a  60*  mennisciustarcbi  6  300  c  33*  48 
d  40b  mennisciu  starcha  e  55'  meunis-  49 
liehe  (menschicher  *)  sterche  /"222"  50 
s  223c  raennisch.  starch  r  240*  —  51 
32,  8  52 

Ita  dumtaxat  sodoh  ««  a  60'  —  33,  8  53 

Ad  commissuras  zidenzisamanegiheph-  54 
tidun  1 '  a  60'  ft  300  zisaraanagiheph-  55 
tidun  c  33'  zisamannegihephti  da  »*  56 
d  40b  zisamnagihaphta  e  55*  zisamini-  57 
giharte  f  222"  s  223*  zesamno  gahaft  58 
r  240'  —  34,  11  59 

Contignalionem  girauoti  a  60*  ft  300  60 
c  33'  d  40b  e  55'  r  240'  grauodi  g  39b  61 
girauit  /222"  «223f  kisliezunga  t  138'  62 
gesliezunge  h  116b  gislizvnga  m  42  63 
gislizunga  o  25*  geslizunge  «21*  gi-  64 
sla'izunga  *  8b  —  34,  1 1  65 

Parum     smahe  d  40b  66 

Stillauit 2 1  gitrivßt  a  00'  —  34,  25  67 
[clxiv]  68 


1  Sabatum  d  1  saepta  /  ulg.  3  DislribuK  er  4  girihta  übergeschrieben  a 
*  gimietetva]  rf</*  /<*/s/r  e  aus  o  rorr.  «  8  Fulcirentur  e/rs  1  luccha  übergeschrieben  a 
»  giflegot  übergeschrieben  a        •*  vastitate  /'tilg.        10  grimmo  übergeschrieben  a        11  Re- 

penle  r  11  irgahun  übergesehrieben  a  X1  Phase.  «/«  r<inrfe  'p  b 
durent  <•«•/>*  obturarent  /'tilg.  »  B:rachium  r  16  >odoh  übergeschrieben  a 
zisamane^ihephtidun  übergeschrieben  a  l*  nach  zi  rastir  d  l*  Contingationem  n  Con- 
tiguationem  k  10  diese  gl.  von  d,  die  zwischen  den  beiden  vorhergehenden  steht,  kann 
ich  nicht  constatieren         51  stillabit  /'tilg,    hieltet;  nicht  zu  v.  21  gestellt  wegen  nr  clxiv 

30* 


11  Obdurauer'a  Ob- 

17 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafimann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Diut.  u,  49). 

Mr.  332.    56.  —  Rf.  {Germ.  11,  61).  —  Rb.  522  


1  In  mausoleo  graba  h  116b  grap  *  8b  — 

2  35,  24 

3  Obtinuit  gistreit 1  a  60b  6  300.  301  d 

4  40"  gistreith  c  33*  streith  e  55*  streit 
6     f  222"  r  240*  stre't  »  223'  —  35,  25 

6  Condemnauit2    gizinsta3  a  60b  6  301 

7  e  33*  d  40b  c  55'  t  138*  m  42  o  25« 


gizinsoto  r  240*  gezinsta  h  116b  gi-  25 

zinsti  *  8"  gicinsta  »  21*  —  36,  3  26 
Parui  pendebant  luzilvuagun 4  a  60b  —  27 

36,  16  [clxivJ  29 
Decrepitus vralt"  a  60b   —  36,  17  29 

[clxiv]  30 


CLXIV* 


Codex  Carolsnih.  Aug.  ic. 


b(107")  Cclare  craban  —  2,  14  [vgl. 
9  clxiii] 

10  Ambicbat  umbiüanc  —  4,  2  [cLxm] 

11  Grossitudo7  dichi  [clxiii] 

12  Perspicuum  durbsiuuig  —  9,  2  [cLxm. 

13  vgl  clxv] 

U  Moliebatur  zil&a  —  13,  13  [clxui] 

15  Tabe  cunt  —  21,  19  [clxiii] 

16  lnpulit  scuracta  —  22,  3  [clxiii] 

17  Septum*   templi    pifanc    —    23,  14 

18  [clxiii] 

19  Conducebant  kimiatton  —  24,  12  Ici.xiii] 


Deleuitus  intlazzaner  —  24,  17  31 
Crepuerunt  zarprustun  —  25,  12  32 
Obsidum  kisalo  —  25,  24  [clxiii]  33 
Uastitas0  uuasti  —  26,  10  [clxui.  clxv)  34 
Machinas  kirusti  —  26,15  [clxiii.  clxv]  35 
Atrociter  crimmo  —  28,  9  [clxiii]  36 
Accrui  piga  —  31,  9  37 
Slillabit  gitriufit  —  34,  25  [clxiii]  3S 
Indicere  10  zinsen  39 
Parui  pendebant  luzzic  uuagun  —  36,  16  40 
[clxiii]  41 
Decrepilus11  uralt  —  36,  17  [clxiii]  42 


CLXV* 

Codex  Carolsnih.  Aug.  ic. 

20  (&5*)Neumeniismanodesinkanguni  — 2,4  Obrisi  ubarculdi  —  3,5  [clxiii]  43 

21  Coccino  rotemo  —  2,  7  Repandililii  fram  bengentiu  lilia  —  4,  5  44 

22  Iac"into  plaemu  —  2,  7  Lucernas  liohtfaz  —  4,  21  45 

23  Scalpere  celata  12  craban  kiprabtiu  —  2,  7  Forcipes  zanga  —  4,  21  46 

24  Ratibus  schefum  —  2,  16  Timiama  kipimentot  —  13,  11?  47 

1  gistreit  übergeschrieben  a  1  Condemnauit]  über  e  rasur  n  '  gizinsta  über- 
geschrieben a.  gizinsta]  zin  auf  rasur  i  *  luzilvuagun  übergeschrieben  a  *  decrepiti 
l'ulg.  9  vralt  übergeschrieben  a  7  nur  3  Reg.  7,  26.  Jer.  52,  21.  wol  glosse  sm 
vastitas  (2  Par.  4,  5);  in  der  hs.  folgt  unmittelbar  die  zu  demselben  verse  gehörige  gl. 
mensura  metreta  9  saepta  l'ulg.  •  rastitate  l'ulg.  10  fehlt  l'ulg.  zu  condemnarit 
36,  3?  tgl.  dxin  "  decrepiti  l'ulg.  ,a  celata]  das  erste  a  aus  o  corr.  stulpere  cae- 
laturas  l'ulg. 


• 
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Rb.  522.  523 


1  Enigmatibus  ratussom  —  9,  1 

2  Perspicuum  duruhsiunlih  —  9,  2  [vgl. 

3  CLXIII.  clxiv] 

4  (85b)  Consitum  nemore  kiseizit  uualde 

5  —  9,  16 

ß  Altrinsecus  pedem  halbom  —  9,  18 
7  Iniciauerit  manum  suam  inkinnit  bant 

6  sina  —  13,  9 

ü  In  tauro  in  farre  —  13,  9 

10  Pe'egrini  cultus  pilicrimes  uabunga  — 

11  14,2 

12  Subpelleclilxm  1  kiziuki  —  15,18 

13  In  neruutn  in  6enadra  —  16,  10 

14  Uallate2  festinot  —  17,  2 

15  Ad  instar  zi  galihhanissi 3  —  17,  12 

16  Adftnitate  zi  maracho  —  IS,  1 

17  Non  dissentiant4  ni  missa  he'ncant  — 
IS     18,  12 

19  Extra  sepla    templi   uzzana  zune  des 

20  huses  —  23,  14 

21  Fulciretur  uua  kispriuzit  —  24,  12 

22  Qc^rix^anamali  —  24,  13 

23  DilTusus  esf  zlcozzan.;r  uuard  —  25,  13 


Dicioni  iude  in  anauualtidu  dera  iud^  24 

—  26,  2  25 
In  eremi  uastitate  in  des  uualdes  uuua-  26 

sti  —  26,  10  [clxiii.  clxit]  27 
Macbinas  kirusti  —  26,  15  [clxiii.  clxiv]  28 
Adoleas  pluazzes  —  26,  18  29 
Lustrauit  fllios 5  suos  in  nigne  kifuarta  30 

suni  sine  in  fiur  —  28,  3  31 
(86*)  Atrociter  uuaslihho  —  28,  9  32 
Expiarent  kifuraptin  —  29,  15  33 
Cursores  lauffara  —  30,  6  34 
Maleflcus  6  ubptjr  —  33,  6  35 
Incantatores  calara  —  33,  6  36 
Reueritus  kaforabter  —  33,  23  37 
Coniurassant "  kihaotreihtin  —  33,  24  38 
Commentariis  puachum  —  34,  8  39 
In*  tribunali  in  falanzstuale  —  34,31  40 
Assauerunt  pranton  —  35,  13  41 
Phase  per«  ignem 10  phas^  duruh  fiur  42 

—  35,  13  43 
In  lebetis11  in  uuerura  —  35,  13  44 
Caccabis  chezzilum  —  35,  13  45 
Cbanlrices  12  sangarum  —  35,  25  46 


1  Subpelleclilam]  1.x-  aut  na  corr.       *  vallatae  nom.  pl.  f.  l  ulg.       ■  galihhanissi]  g 
au»  c  corr.       *  dissentiat  t  'ttlg.       *  filios]  s  zutatz  2  hand      9  maleficis  Ful#.       7  cooiu- 
rassent  l  ulg.        s  In]  1  corr.  2  hand  au*  i        9  super  l  ulg.       »°  :  ignCl  n  ausradiert 
»  lebelibus  lulg.       11  Oantrices  corr.  2  hand   cantatrices  l  ulg. 
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Ie.  371.    Äs.  (Germ.  8.  400).  —  A.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  9.  (Halt.  1,  230).  — 
  Bibl  1.  2.  5.  Germ.  15,  348.    Mg.  359.  Sb.   


ZU  ESDEAE  L 
CLXVI 

a  mmt  Codex  Carohruh.  Aug.  ic.    b  =  Codex  Lugdunenm  69  f.  27*. 
l  Lapidc  inpolito  ungebatne  1  stane  ab  —  5,  8 


CLxvn 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d,82.    6  =  Codex  SGaUi  295. 

PROLOGUS  Mutuari  .i.  iulihen  2  a  148b  »3 

2  Abnuere   .i.  örziuen  «  148'  ferzihan    Balbutiet  lalot  a  149"  14 

3  b  168  UBER  PRIOR 

4  Sentenliq  vuizzod  b  168  Publicetur  .i.  enfronogiganna  3  a  150'  15 

5  Laniant  slizzant  b  169  flizant  a  148'  —  6,  11 

6  Arrogent  ruomant  b  169  ruoracnt  a  148'    L'cctigal  gilstar  a  150'  —  7,  24  l" 

Promouimus  .i.  huobou  a  150'  — 8,31  15 


a  =  Clm.  18140.  b  =  C7m.  19440.  c 
Vin</o&.  2732.    e  =-  Codex  Golwic.  103. 

Ä  =  Clm.  6225.    »  =  Clm. 

'  Deterrentibus r*   danalripenteD  a  92b  fc 
8     319  c  65'  d  76b  c  74'  dantribintin 
9 
lu 


CLXVIII * 

Codex  Yindob.  2723.  Codex 
f  —  C/m.  13002.  g  =  C/wj.  146S9. 
22201.    k  =  Clm.  17403. 

[ut]  Urgerent  daz  frumiliD  ^  a  92b  6  319  M 
c  651  f/  76b  frumitin  c  74*  /"  225M  20 
Ä-  229d  Irumeten  i  246r  dazsafruinitiD  21 

h  69"  —  3,  8  22 


f  225bl  k  229"  danfirlribint  i  246f  — 
3,3 

u  Cimcntariis6  murarun  *  h  69''  —  3,7  Salis '»  suozi  a  921  b  319  c  651  d  76"  2J 
12     [clxix]  e71"svozi>o/i7rsuzzcni246f— 4.  14  24 


1  ungebcalne  =  ahd.  ungabuzanemu  a  inlihen]  h  aus  h  radiert  a  3  I.  gi- 
ganga?  4  in  a  90'  steht  zunächst  der  Prologus  in  Esdram,  dann  folgt  91'  Incipit  Liber 
.1.  Esdre;  darin  steht:  Currus  rcda  1  earrun,  welche  gl.  ich  nicht  finde;  weiter  92*  Incipit 
Liber  .n.  Esdre,  endlich  92'  Incipit  Glösa  super  Esdram,  worin  die  folgenden  gll.,  nach  deren 
Schlüsse  sich  wie  in  den  andern  hss.  einige  Ezechielen.  \nr  uxil)   finden        '-  diese  gl.  in 


abedefik  zwischen  471,  4  und  0 


CimenlariisJ  en  am  zeileruchlusse  zerstört  h 


am 


rande  mit  Verweisung  h  s  fruniilin)  das  erste  i  angehängt  a  8  Messores  salis  abedi 
Messores  salis  suozi  1  niemores  e    memores  I  tilg.       ,u  am  rande  mit  Verweisung  h 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  Germ.  15,  348.  Mq>.  359.  360.  Sb. 
mann  104).  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (flim.  u,  52). 


1  Lesiones  regis 1  unhuldi  a  92b  6  319 

2  c  65*  d  76b  e  74*  vnhuldi 2  A  71* 

3  unbulde  t  246'  ungidulti  f  225"'  un- 

4  gidult  k  229d  —  4,  14 

5  Recensuerunt  larun  3  h  71*  —  4, 19 

6  Subportantia  Ortragentiv  a  92"  6  319 
-  flrtragenliu  1  c  65'  e  74*  firtragantiu 
6  d  76b  firtraginta  /"  225bl  örtaginte  i 
9     246'  uirtragiut  k  229d  —  6,  3 

10  Studiosos  *  iliga  a  92"  6  319  c  65*  d  76b 

11  ilaga  e74*  iligcr  i  246f  —  7,  17 

12  In  coodemnatione fi   iupinomani  c  G5' 

13  d76b  e74*  inpinomini  a  92b  6  319 

14  firdam  nungc  i  246f  —  7,  2G 

15  Ut  adducerent  dazprabtiu  a  92b  b  319 

16  c  65*  d  II1  e  74*  daz  prellten  i  246f 
11     -  8,  17 

■ 


-  Bibl.  4.  6.  8.  {Mafs- 

—  Bf.  (Germ.  11,  62) 

Promouimus  purilomes  a  92b  b  319  c  65*  26 
d  77*  e  74*  irpuritin  £  43*  irportin  27 
t  246f  —  8,  31  2S 

Adiurauit  gieidda  a  92b  b  319  gieitta  29 
c  65b  d  77'  geitot  «  74*  piswr  t  246'  30 
—  10,  5  31 

Missa  est  uox  gimarit(gimarrit  6)vuard  32 

rilTiurd 

6  319  c  G5*  d  77*  gimar  a  92b  gimarrit  33 
uuard  e  74*  gimaritwart  f  225M  k  229d  34 
gimeritb  warth  t  246f  —  10,  7  35 
Dederunt  manus  suas  gapunvuetti  6  319  36 
gapuu  vu&ti  c  65b  d  77'  gapunjivuetti  37 
a  92b  gabon  uuetli  e  74*  gabin  welti  3S 
A225b'  gaben  welli  (wettet)  i  24 6r  39 
A-229d  -  10,  19  40 


CLXIX 

a  =  Clm.  4606.    b  =  Clm.  145S4.    c  —  Clm.  6217.     d  =  Codex  Türk. 
{Bhenov.  66).    e  =  Codex  S/n/tyarr.  herm.  26.    f  —  Codex  ^ebm.  i  4/11. 
ts  Latomis  steinmeizilen  6  145*  staimaizelen    Cementariis  murarin  d  73  e  30b  murarirn  4t 

19  e  30b  steinmezelen  /"43*  stainmaiziln       a  130b  mavrern  c  13*  —  3,  7  [clxviii]  42 

20  a  130b  stainmaizl  c  13'  steinmeizzin 

21  d  73  —  3,  7 


CLXX* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

22  (108')  lnpensas  kiziue  —  2.  00  Noxa  scado  —  4,  13 

23  Urguerunt  •  peitton  —  3,  S  Inpolilo  ungihasanotemu  —  5,  8 

24  Inpediret  marti  —  4,  4  Querimonia  stauunga  —  G,  9 

25  Annuo  reditos*  larkelt  —  4,  13 

«  Lesionis  f  Lessioncs  i    regL-J  r  aus  1  corr.  «         ■  am  runde  mit  rrrwritung  h 
»  am  randr  mit  v>ru*i,unfi  h       *  ßrtragenliu  überprsehriebm  c       '  Studiosus  «  stu- 
dio« l'ulg.       6  in  condemnationem  /"»/fr.       7  urgereni  /  «fc.        s  «nnuos  redd.lus  /  «fr. 
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Bibl.  —  Sg.  299.  (Fort.  1,  241).  ZA  (Mafmann  99).  —  Ä6.  521.  —  W.  (£<*- 
 hart  F.  0.  n,  978,h)  

CLXXI 

a  =  Corfea;  SfoBf  299  j>.  6.  6  =  Oute  Sruftyart.  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  40e. 
l  Matrimonia1  .i.  biu'nga*  a  hiunga  b  —  9,  14 


CLXXir 


Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


PROLOGUS 

2  (83b)  Super  ciliciura  montis 3  ubar  obon- 

3  ontigi4  des  perages 

4  Confodiuntur  sint  kastoban 

5  Ad  conpendium  za  scemmi 

6  Expromere  5  arrahhon 

7  Sibilet6  uuisbalot 

LIBER  PRIOR 

8  (84*)  De  torrentibus  *  (3,  3)  latomis  fona 

9  leuuinum  steinpozzüa  —  3,  7 


Annus  reditus  H  iar  bacbertaz  —  4,  13  13 

Noxa  sculdikiu  —  4,  13  14 

Exemp'ar  epistule  pilodi  dera  epistulun  15 

—  5,  6  16 

In  biblioteca  in  puchkistriunne  —  5,  17  17 

Commentarius  liuall^  -6,2  18 

Crateras  10  choppha  —  8,  27  [clxxiii]  19 


CLXXIII 
Codex  Wirxiburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66\ 


10  Scili  napfla  —  1,  9 

11  In  inpensas  n  in  elffa»*  _  2,  69 

12  Cementarios  «3  mezzon  —  3,  7 


Concinnebant 14  gistimnitun15  —  3,11  20 
Crateras10  cofpfa  —  8,  27  [clxxh]  21 


'  die  gl.  unmittelbar  nach  denen  zu  Etdrae  n.  Matrimonia]  der  letzte  buchstabe  zweifel- 
haft, da  durch  müder  verletzt  a         3  biun'ga]  b  oder  h  als  ertter  buchstabe  zweifelhaft  a 

'  Buptrcilium  ohne  montis  f'ulg.       4  obononligi]  das  letzte  o  wahrscheinlicher  als* 
*  promere  f'ulg.        e  vor  Sibilet  rasur  von  4  buchstaben        1  torrentib;]  o  aus  e  corr. 
deterrenlibus  f'ulg.  *  annuos  redditus  f'ulg.  9  liuallr]  a  aus  t  corrigiert 

•°  cratercs  f'ulg.  '»  In  fehlt  f  ulg.  «  dh.  hflffa  «»  caemenlariis  f'ulg.  ■«  con- 
cinebant  f  'ulg.       14  gistimnitun]  der  bindestrich  der  beiden  ersten  balken  des  m  ausradiert 

18  crateres  f'ulg. 
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BibL  =-  Sg.  299.  (Hait.  1,  241).    Germ.  1,  115.    Zf.  (Mafmann  99).  —  A.  (Germ. 
21,  11).  —  BibL  4.  6.  8.  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52).  —  ä/. 
  (Germ.  11,62) 


ZU  ESDRAE  IL 
CLXXIV 

a  -=  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv      10  lb.    6  ■=  Cotfcc  SGaWi  299.    c  —  Codes 

Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  40c. 

Uaticinans  .i.  redie'ndi  a  .i.  redio'ndi  17 


1  In  vitulis  in  campo  .1.1  ineweiz*  6  4C 

2  _  6  2  6  5.1.  redinondi  c  —  6,  12  18 

3  Seras  slo'z  a  sloz  6  5  c  -  3,  3  °PPilale  4  bi8P,arto"  «  ^ispartora  *  6  5  19 

4  Uectes  slo'zzesgrintila  a  slozzesgrintila       *"V**>*  <  -  7,  3        clxxv]  20 

5  6  5  slozzes  grindila  3  c  —  3,  3 


CLXXV 

Cor/ex  SPauli  xxv  d/82  150b. 
6  Adtenuatus  .i.  firarmit  —  5,  18  Oppilate  pisperrit  —  7,  3  [vgl  clxxiv]  21 


CLXXVI 

a  =  Clm.  4606.  6  =  67m.  14584.  c  —  C/m.  6217.  rf  =  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     «  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    f  —  Cotta;  Angelom.  i  411. 

7  Aurifex  goltsmit  a  130L  —  3,  S  (clxxmi]  Contionem  7  saminunga  a  130b  d  73  22 
s  Furnorum  ouuanne*  6  145'  ovina  d  73  samanunga  e  31*  f  43*  samnvnge  c  13*  23 
9     ouane  «31*  f  43*  —  3,  11  [clxxvii.        —  5,  7  24 

10  CLXXVIIl]   

CLXXVII* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  i<:. 

11  (108*)  Aurifex  coldsmid  —  3,  8  [ci.xxvi]    Distincte  untarskeidlicho  —  8,  8  25 

12  Furnorum  ouano  —   3,11    [ci.xxvi.    Mulsa**  scruaf  —  8,  10  26 

13  clxxviii]  Exaclio 10  not  —  10,  31  27 

14  Exigatis    suachet  —  5,7  Forinsecus  uzuuert  —  11,  16  2s 

15  Oliueta  olicarto  —  5,  11  ObiurgauiU'  piac  —  13,  17  29 

16  Adtenuatus  kidunnet  —  5,  18 

1  in  viculis  in  campo  Ono  f'ulg.       *  von  anderer  band  nachgetragen:  et  tollte  eine 
erklärung  folgen,  dafür  hat  jemand  durch  ine  vveiz  seine  unwitsenheit  bekannt       3  diegl. 
im  context  c      *  Oppilate]  über  dem  ertlen  p  ramr  a     4  /.  bisparto?     6  im  context  b 
7  Conlione  /'     •  exigilis  /  ulg.      •  mulsum  f'ulg.      10  exaclionem  f'ulg.     "  obiurgavi  trulg. 


Digitized  by  Google 


474  B.  Glosse.n  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Rb.  521.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  u,  97Sb).  —  Germ.  15,  348 


CLXXVIH* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (84')  Porlam  aulem  piscium  portun  auur»  Quod  obducta  esset  daz  farzuchit  uuari  15 

2  ßsco  —  3,  3  —  4,  7  16 

3  F'lius 4  pigmentarii   sun  des  malarres  Molirentur  uuarin  zilenli  —  4,8  17 

4  —  3,  8  Domus  nostras  opponamus4  hus  unsiriu  18 

5  Turrem  furnorum  turri  ouano  —  3, 11  ingagan  kisezzames  —  5,  3  19 

6  [clxxvi.  clxxvii]  Quin  pocius  ibu  daz  andar  —  5,  11  20 

7  Ad  porlam  sterquilinii  za  portun  dera  Ualle  artificum  tale  listtragantero  —  11,35  21 

8  raistinun  —  3,  13  Conciderent  (6,  16)  oppilate  kimiazzin  22 

9  Ad  flexuram  zi  kifaldidu  —  3,  24  kilampsta  —  7,  3  23 
U)  Contra  flecuram*  ingagan  kifaldidu  —  Intiomate5  unkizamote6  —  8,  16  24 
Ii     3,  25 


CLXXIX 
Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 

12  Pincerna  regis  schcncho  —  1,  11  Obiurgaui  gigrcmita  —  13,  17  25 

13  De  acemis  boufun  —  4,  2 


CLXXX 
Clm.  6225. 

14  Lcuitae  ampatnian  91*  —  7,42   eins7  95*  26 

1  Btiur)  der  zweite  zug  des  zweiten  u  aus  r  corr.        1  Filius  corr.  von  2  hand 
3  flccurä]  ec  in  ligalur,  es  fehlt  nur  der  eine  herabsteigende  zug,  um  c  zu  x  zu  ergänzen 
*  opponanif]  das  erste  p  mit  rasur  aus  b  corr.      b  in  domate  l'ulg.      8  unkizamotej  e  auf 
rasur       7  dies  wort  oben  am  rande ;  die  seile  befasst  10.10 — 31  seplimum;  ich  finde  in 
diesem  stücke  aber  kein  wort  das  passend  durch  eins  widergegeben  werden  konnte 


Digitized  by  Google 


CLXX  VIII*.  CLXXIX.  CLXXX  Zi  Esi.rae  ii.  CLXXXI.  CLXXXH.  CLXXXIII  Zl  Tobias  475 

Germ.  1,  115.  Germ.  sind.  2,297.    Ie.  370.    J?c.  (Germ.  8,400).    Z/".  (J/o/i- 
mawit  99).  —  D.  ii.  17$.  —  ft.  (Gfrw.  22,  396).    Sg.  292.  (flq/t.  1,  249) 

ZU  TOBIAS. 

CLXXXI 

a  =  Codex  Carohruh.  Aug.  it..  ft  =  Cod&r  CaroUruh.  Aug.  cxxxv.  c  =  Cod«x 
Lugdunensis  69.    rf  =  Corfex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    e  =  Codex 

Bernensis  258. 

1  Textrinum  .i.  tuucli  \  wcppilich  1  d  39c    Exentera  .  i .  aperi  uentrem  eius.  iaspi&  4  14 

2  —  2,  19  [clxxxii.  clxxxvi]  b  100*  splat  d  39c  —  6,  5  15 

3  Brancie2  .i.  cyau*  a  chyun  c  20''  .i.    Consobrinus s   .i.   fllius  palruelis    uel  16 

4  chyun  e  IG*  —6,4  |clxxxii.  clxxxiv.        malcrtera  «   .i.  moderia  7  6  100*  —  1" 

5  u.xxxv.  clxxxvi.  ct.xxxvn]  7,  2  [vgl.  clxxxvhi]  IS 


CLXXXII 

a  =  CWat  Carohruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

6Prosclitiss    hagastalt  <i  "S"    agastalt'»  [i.i.xxxi.    clxxxiv.    clxxxv.    clxxxvi.  10 

7     6  122  —  1,7  [clxxxiii]  clxxxvu)  20 

s  Textrinum   opus   dune  a  78"  düng1"  De  cassidili u  burssa  (burissa 14  b).  de  2t 

9     6  122  —  2,  19  [clxxxi]  sarcello.15 1  saeeiperio.  kiula  (kiulla  b)  22 

10  Brantia"  kio"  a  78"  b  122  —  6,  4  a  78"  b  122  —  8,  2  [clxxxiii]  23 


CLXXXIII 

HHoffmann  von  Fallersleben  besafs  ein  pergamentblatt  saecl.  9  im  quart  mit  deutschen 
glosseu  zu  Tobias  und  Judith,  vgl.  seine  Ahd.  gll.  s.  xix  §  19,  Bibliotheca  lloff- 
manni  Fallerslebens!!  nr  xxm.  7.  fW»  habe  nicht  ermitteln  können,  tco  das  blatt 
nunmeltr  aufbewahrt  wird;  zu  Berlin  befindet  es  sich  nicht,  an  der  zuletzt  an- 
geführten stelle  aber  teilt  Uoffmann  daraus  diese  drei  glossen  mit: 

11  Proselilis  hagestal  —  Tob.  1,7  (u.xxxn)    Conopeum  fliaguezzi  —  Judith  16,  23  24 

12  De  cassidi,1"  bursa  kiolla  —  Tob.  S,  2  [excv.  cxr.vi]  :»5 
n  jcLxxxn| 

*  l  weppilich  im  content  d       a  brancliiam  I  tilg.       '  ugs  brancie  cian  Ohler  276  uö. 
*  ist  hiermit  zu  vergleichen  exentera  ansecot  II  righl  2,'2'f,  exlenlera  anscot  Ohler  SHY1 
4  consobrino  /'///f.        c  /.  materlerae         7  agt.  müdrie       '  Proselitus  a        '  a^aslall 
übergeschrieben  b        10  dung  übergeschrieben  b        n  Brancia  b  branchiam  l'ulg.  kio 
im  conlext  a,  übergeschrieben  b       IJ  Idcassidi  a  Iiecassili  b       11  burissa  übergeschrieben  b 
11  saeollo  a       l';  de  cassidili  In  Ig. 
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A.  {Germ.  21,  10).  —  Diut.  ii,  379  «=  Hott.  1,  237.  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8. 
[Mafsmann  103).  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Dittf.  n,  51).    3ft.  358.  56. 

CLXXXIV 
CWex  SPauli  xxv  d/82. 
lBracie»  cheuon  144"  —  6,4  [clxxxi.    Exsentera  .i.  scurfi  145*  —  6,5  [clxxxv.  io 

2       CLXXXIl.  CLXXXV.  CLXXXVI.  CLXXXVIlJ  CLXXXVl]  20 


CLXXXV 
Codex  SGalli  1395. 

3  Insiderent2  ririn  453  —  2,  11  Extentera  scurü  453  —  6,  5  [clxxxiv.  21 

4  Brande 3  cheuun  453  —  6,  4  [clxxxi.       clxxxvi]  22 

5  CLXXXIl.  CLXXXIV.  CLXXXVI.  CLXXXVIl] 


CLXXXVI 


a  =  Clm.  18140.  b  =  Clin.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindoh.  2732.  c  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  —  67m.  14689. 
A  —  Clm.  4606.  i  =  Clm.  6217.  fr  =  67m.  14584.  I  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).    m  =  6'orta;  Stuttgart,  herm.  26.    n  =  6W&r  Angetom.  i  4  11. 

o  =  67m.  22201.    p  =  Clm.  17403. 


Secantes     dauauemanta   a  S6b  <i  74*  23 
dananemanto "  c  63"  dananemto  e  73b  24 
danneminthe  o  246'1  denanemanta  b  25 
326    dannemint  f  225'"    daunenint  26 
p  229c  27 
Memorant  nennent  c  63b  d  74*  e  73b  28 
nennint  /"225bl  o  246d  ncimint  p  229c  29 
Manciparunt  zuoleccent.  l  impiheftent  30 
a  86b  zuoleccent.  I  inpiheftent  d  74*  31 
zuoleccen.  f  inpihephten  b  326  zuo-  32 
leccent  c  63b  zuolehhent  e  73b  zulec  33 
hint   o  246'    Zuogunlhtun H    y  43*  34 
gantfristo  a  86b  gantrristroge       zvogeualgent  h  129b  zvogivalgH  t'  12b  35 

zuokiualgenl  k  144b  zougaualgenl  m  30 


PROLOGUS* 

6  Exactionis  notsuohcs  o  86b  notsuobhes 

7  b  326  notsuoh  es  </  74*  nothsuoches 

8  c  631  e  73b  nothsuches  o  246d  uolh- 

9  suchis  f  225bI  p  229c 

10  Instantiam  emizzigi  a  S6b  b  326  emizigi 

11  c63*  fi74*  c73b  f1&  euiizagi  p 

12  229c  erazichet  o  246J 

13  Exigitis  vergot  l  notet  a  86b  uergot  r 

14  nott&  d  74'  vergont.  1  notet  b  326 

15  uergont.  t  nott&  c  63*  uergoNt  e  73b 

16  uergint  {  225'"  p  229e  vergint  o  246d 

17  Trahain5 

18  6  326 


1  branchiam  l'ulg.  3  inciderent  f  ulg.  3  branchiam  Vulg.  4  die  gll.  zum  pro- 
log  iibergetc/irieben  ab  *  Tliraham  a  6  Decantes  ce/'op  7  dana]  das  zweite  a  ange- 
hängt c       *  am  rande  g 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Dim.  ii,  51). 

Mv.  358.  56. 


1  30'  ziigauualgent  «  42*  zögevallent 

2  /  71 

3  Studio  I  ilungo  6  326  c  63"  d  74*  e  73b 

4  ilunga  a  86"  wlizzo  o  246* 

5  [  contra  ]    Canonem  2    regulo 3    6  326 

6  c  63"  d  74'  e  73b  regile  f  225M  regili 

7  p  229c 

8  Deseruire  uolagcn  a  86b  b  326  c  63b 

9  d74'  *73b  uolgin  f  225bl  p  229c 

10  voIgcd  o  24  6d 

11  Institi  hioistuont  c  63h  hintarstuont  a  &6b 

12  6  326  hinterstuont     74*  hintstunt  o 

13  246J  hinterstuon  e  73" 

14  Uicina  gilihhiu  a  86"  c  63'     74'  e  73" 

15  gilihhiv  6  326  gilichiu  ^225"  p  229' 

16  nehu  o  240d 

17  Arripuit4  hintsüiont 5  c  63*  hinter- 
1S     stuont  d  74*  hinterstuon  e  73'  hintar- 

19  stuont  b  326  hiularsluot  a  87'  pigreiph 

20  o  246*1 

21  Notario  >•  prieuare  b  326  c  63'   «  73" 

22  prievare  d  74'  priuare  a  87'  /"  225" 

23  p  229f  priuere  o  246" 

24  Exposui  irracta  a  87*  b  326  c  63"  d  74* 

25  e  73"  f22bu  p  229r  ihrachti  o  246" 

26  Conpensabo  7  virgilto.  vuidersezzo  a  87* 

27  virgilto  (uirgilto  d).  \  vuidersezo  b  326 
2S     d  74*  vergilto  c  63"  firgilto  s  g  43* 

29  uirgilt  e  73"  uirgilte  f  225"'  p  229c 

30  irsezzo  o  246'1 

31  Didicero  pivindo  a  87*  piuindo  6  326 

32  c  63"  rf  74'  t  73"  picunde  o  246d 

LIBER  TOBIAE 

33  Post "  uiara  pl  b  326  pi  a  87'  piuvege 

34  c  63"  pivuege  d  74*  piuuege  e  73"  pi- 

35  wege  f  225"'  ©  246d  p  229c  —  1,1 

1  Studio  a  ■  Canone  />  1  regnlo]  o  #'«  a  corr.  d  *  arripui  /  «/,?.  &  fiint- 
stuont)  i  angehängt  c  n  Notario]  am  ersten  o  radiert  f  7  Conpe»sabo  d  *  die  gl.  in 
g  im  buche  selbst  zwischen  477,  41  und  51  9  Per  a  10  Cyrographum  aep  Cyrografum 
f'n  Cirographum  g  "  Exosos  leitsami  im  texte  nachgvtragen  von  der  andern  hand,  die  auch 
die  randgll.  schrieb  g  >»  usstent]  das  erste  s  radiert  aus  f  c  >»  Accubitum  «.  sluol  iiber- 
geschr.a  11  Lcta-scl  fop  Lelassent  e  1S  tiiderlegiti]  das  erste  i  angehängte  16  incidorent 
/'»//#.       "  vielin  übergeschr.  a        '*  uveppilih  iibergeschr.  a        19  Balantis]  i  au/rasurg 


Chirografo  »•  festi  o  87'  6  326  c  63b  36 
f/  74'  e  73b  /"  225M  p  229c  hantfesti  37 
o  43'  hanfest  o  246d  —  l,  17  <s 

Exosos  leitsama  k  144b  m  30*  n  42*  leit-  39 
sami 11  g  43'  lasitsame  t  12b  laitsaime  40 
h  I29b  seitsamo  /71  —  1,18  41 
Plagara  haräscara  b  326  haramscara  o  87*  42 
c  63"  d  74*  e  73b  harmscar  o  246d  43 

-  1,21  44 
Nudus  parer  a  87*  b  326  c  63"  </  74*  45 

e  73"  /"  225'"  p  229c  nacho  ter  o  246"  46 

-  1,  23  47 
Exilieos  ufstent     b  327  ussteni  >2  c  63"  48 

ufstenter  a  87*  d  74»  e  73b  uzspringit  49 
o  246J  —  2,  3  50 
Accubitu  i»  stuole  b  327  c  63"  d  74*  51 
e  73"  43'  stuola  k  144"  tw  30'  »  42'  52 
stvola  h  129"  stvele  i  12"  sluol  «3  a  87'  53 
stovl  o  246''  —  2,  3  54 
Iactasset  se"  nidarlegitasih  o  87'  6  327  55 
niderlegiti'5  sih  (siehe)  c  63"  d  74'  56 
e73"  nidirlegit  sih  g  43*  nidirlegit  57 
f  2251"  niderlit  p  229e  gitoüie  0  246d  58 

-  2,  10  59 
Insiderent10  vielin  17  o  87'  6  327  vielen  60 

/•225bl  vuelin  c  63"  d74b  uuelen  e73"  61 

in 

uieln  p  229r  uidergesezen  0  246"1  —  62 

2,  11  63 

piiih 

Textrinum  vueppilih  6  327  d  74"  vuep  64 
c  63"  uveppilih ls  a  87*  uueppilih  65 
e  73"  g  43'  wepilich  0  246'1  webin  66 
/"225"1  p  229c  —  2,  19  [clxxxi]  67 
Balantis  >"  rereutes  a  87'  6  327  c  63"  6S 
e  73"  rerentes  d  74"  rerintis  f  225"1  69 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Blchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  [Mafsmann  103).  10.  (Diu*,  in,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  51). 

Mr.  358.  56. 


1  o  246d     229c  plegintis «  5  43'  — 

2  2,  21 

3  Probatione 2  guoti  a  871  6  327  c  63b 

4  d74b  e73b  gute /"225bI  jj  229c  pi- 

5  werunge  o  246d  —  3,  21 

6  [post]  Tempeslatera  unuridiv  a  87"  vn- 

7  fridiv  6  327  unfridiu»  c  63b  d  74b 

8  unfrido  e  73b  unfride  f  225bl  j>  229e 

9  vnfride  o  246d  —  3,  22 

10  Tranquillam1  vrido  o  87'  b  327  d  74b 

11  urido  c  63b  frido  e  73b  o  246d  — 
IS     3,  22 

13  Circa  nie  pimir  b  327  pimir  a  87'  pimir 

14  c  63b  d  74b  e  73b  Pimir  o  246J  -4,5 

15  Non  remaoeat  nipislante  a  87'  b  327 

16  pistante  c  63b  d  74b  e  73"  o  246" 

17  —  4,  15 

18  Gerimus  irleittomes  d  74b  irleitemcs  « 

19  87'  b  327  leitom  c  63b  leilaraen  e  73b 

20  wirtun  o  246d  —  4,  23 

21  Splendidum  livplihen  a  87'  b  327  liup- 

22  lihen  c  63b  d  74"  e  73"  liuplichin 

23  /"  225M  ziuplichin  p  229c  luplichez  o 

24  246d  —  5,  5 

25  Unde  te  habemus  vuannaberazunsquami 

26  (chuami 5  c)  a  87'  b  327  c  63b  d  74b 

27  uuauna  herzuns  quam  e  73b  wannen 

28  ban  wir  dib  o  246d  —  5,  6 

29  Bene  ambuletis  urammort  (vrammort  ci 

30  varet  a  87'  c  63b  vrämortvar&  6  327 

31  främortuar&  d  74b  uramort  uaret  e  74' 

32  wol  vart  o  246e  —  5,  21 

33  In  uia  ziuveganeste  c  63b  d  74b  zi'gtie- 

34  gaueste  6  327  ziuueganest  e  74*  zi- 


vuageneste  o  87*  ziweginussi  o  246*  35 

—  5,  22  36 
üalefecit ö  heilezta  a  87'  6  327  c  63b  37 

d  74b  e  74'  beilizzeta  "  g  43'  helzohte  38 
o  246«  —  5,  22  39 

Baculum  b  stivra  a  87'  stiura  6  327  40 
c  63b  d  74b  g  43*  stiur  e  74'  sturi  41 
o  246«  —  5,  23  42 

Branciam  ,J  chiel.  cheuun  10  (chevun  b)  43 
a  87b  6  327  chieuvn  (chieuun  d).  I  44 
chiela  c  63b  d  74b  chiela  e  74'  chele  45 
f  225"  o  246»  p  229e  chiu  5  43'  46 
chicun  h  129"  chiuan  k  144"  n  42'  47 
ebiwan  m  30*  cbevvan  /  7 1  —  6,  4  48 

[CLXXXI.      CLXXXII.      CLXXXIV.      CLXXXV.  49 

ci.xxxvh]  50 
Exeutera11  scurffi  a  87b  b  327  scurfi  51 
c  631'  d  74b  e  74*  scurfe  l  71  scurphi  52 
9  43*  scurphe  f  225bl  p  229e  scurpha  53 
m  30*  n  42*  seburfi  h  129b  schürfe  54 
o  246'  schüfe  t  12"  —  6,5  [clxxxiv.  55 
clxxxv)  56 
Deponam  pringe  a  87b  b  327  c  64*  d  74b  57 
e  74'  /,225bl  o  246c  p  229c  —  6,  15  58 
Consobrino  oheimissvne  12  g  43*  —  7,  2  59 
Conscriplionem  uesti13  a87b  e74*  /"225bl  60 
k  145'   vesti'*  ä  327   c  64*  5  43*61 
h  1291'  1  I2b  veste  0  246c  uesle  m  30*  62 
«  42*  vestem  /  71  festi  d  74"  p  229c  63 

—  7,  16  64 
Tedio  15  vngivurti 16  a  87b  ungivurti  6  65 

327  c  64*  d  74"  unguurti  e  74*  Tre-  66 
giinge»'  0  246e  —  7,  20  67 
Cassidili  >s  tasebo  6  327   c  64'  d  74b  68 


1  plegintis  von  der  andern  band  übergeschrieben  g  *  Probationem  l'p  5  unfridia 
übergeschrieben  c  4  Tranqiiillum  al'ulg.  s  chuami]  vor  a  bereits  ein  a,  welches  aber 
durch  den  gewundenen  strich  eines  darüberstehenden  p  undeutlich  geworden  war.  die  gl. 
übergeschrieben  c  8  fecit  vale  Vulg.  1  diese  gl.  in  g  nach  der  folgenden  8  Bacilvm] 
i  aus  u  radiert  c  *  Brancia  ag  Brancum  d  10  chiel.  cheuuü  Ubergeschr.  a  11  Exten- 
lera  d  Ev:entera  e  das  deutsche  wort  von  der  anderen  hand  g       11  uesti]  weil  das 

untere  e  undeutlich,  ist  ein  weiteres  übergeschrieben  a         14  am  runde  von  der  andern 
hand  g        15  die  gl.  nach  479,  16  o        18  vngivurli  übergeschrieben  a        17  im  content  o 
a  Cassidili'  b  Cassididili  o 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103).  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (DAtf.  n,  51. 
 52).    Mr.  358.  56.  


t     tasco  e  74'  tascha  »  a  87"  ff  43'  o 

2  246'  lasche  f  225bl  la'che  p  229c  — 

3  8,  2  [clxxxix] 

4  Secundum*  cras  upmorgane  a  87b  6 

5  327  c  64*     741'  über  morigun  e  74* 

6  ubermorgane  k  145*  ubermorgene  m 

7  30'  ubirmorgin  f  225bt  p  229c  vbir- 
B  morgin  o  246"  vnmorgin  3  ff  43*  vt- 
9     morgen  A  130'  vbirmorgn  t  12b  vbir- 

10  morue  /  71  ubermorne  n  42*  —  S,  4 

11  Pullorum    cantum  4    hanachnlt 5  a  871' 

12  6  327   c  G4*  d  74b  hanachrat  e  74' 

13  haneebrat  f  225M  p  229c  hancret  o 

14  246*  —  8,  11 

15  Inlucescat  tage  a  S7"  b  327  c  64'  rf  74s 

16  e74'  o  246'  —  S,  14 

l:  Replerent  piuvrfin  b  327  c  64*  pivurfin 
15     a  S7b  piuurfin     74b  t  74'  uullen  o 

19  246*  —  8,  20 

20  In  eibos  ziazun  a  87b  b  327  c  64*  d  741' 

21  ziazzun  o  246e  zezan  c  74'  —  S,  21 

22  Seruilia «   dionost  a  87b  6  327  c  64' 

23  d  74b.  75*  dienost  c  74'  dinist  o  246' 

24  —9,3 

25  Incomparabilibus 7    ungimezigen   a  87 b 

26  6  327  c  64*  rf  75*  e  74'  unmazlichen 

27  /"  2251"  p  229c  unmezlicben  o  246r 

28  —  10,  4 

29  Spiritus  *  muotb  c  64'    75*  e  74*  mvoth 

30  A  130*  muot  a  SV'  b  327  möt  o  246" 

31  mubt  f  225M  mute  p  229e  —  10,  9 

32  Dornum   iubivuisci  a  S"b  b  327  inhi- 

33  uuisci  c  64'  inbivuischi  d  75'  hiuuisci 


e  74*  hi wisch  /  225bl  p  229*  bus  34 
o  246e  —  11,  7  35 

Blandimento  nldilungo  a  87b  b  327  c  64*  36 
mendilungo  d  75*  mendilunto  e  74*  37 
mendi  linto  o  246c  —  11,  9  38 

Albugo  10  houvisal  a  87b  hovuisal  b  327  39 
rf  75'  houuisal  c  64*  e  74'  g  43*  ho-  40 
wesal  /■225bl  p  229c  houusal 10  *  145*  4t 
howisil  m  30*  hovvisil  n  42*  ousal  42 
h  130*  ovchsal  t  12"  ovcshal  o  246c  43 
ovgauel  l  71  —  11,  14  44 

Membranum  11  uel  a  87b  c  64'  e  74*  45 
f  225M  ^  43*  h  130'  fr  145'  m  30»  46 
n  42*  p  229c  vel  6  327  o  246e  vel  47 
75*  v;cl  i  12"  —  11,  14  [clxxxvdj]  48 

In  parte  «2  pihalpo  a  87b  6  327  c  64*  49 
rf  75*  e  74*  enim  tele  o  246*  —  12,5  50 

[ad]  Inferos  chestig  c  64*  75'  chesti-  51 
gun  a  S7b  6  327  chestigin  e  74'  zi-  52 
chestiga  h  130"  ziebeistiga  k  145'  ze-  53 
cbestigi  t  12b  zghestig  «3  g  43'  eheste-  54 
gunge  o  246*  —  13,  2  55 

Agite  tuld&  c  64'  75'  e  74*  tuidet  56 
o  S7b  6  327  ff  43'  —  13,  10  57 

Alleluia  14  goleslop  (löp  d  loup  o  lob  /p)  58 
a  87b  6  327  c  64'  d  75'  e  74"  /"225bl  59 
o  246'  p  229c  —  13,  22  60 

Filios  nepotum  suorum  chind  sinero  61 
chindo  chindo  (ebint  e)  6  327  d  75'  62 
e  74*  ebint  siner  ebinde  chiut  f22bbl  63 
p  229c  chind  sinero  chindo  a  87b  64 
ebint  siner  ebinte  o  246*  sinero  chindo  65 
chindo '  ••  c  64'  —  14,  1  66 


1  tascha  übergeschrieben  a  s  Secundo  aghiklmn  »  am  rande  von  der  andern 
band  g  1  cantuä  efop  cantü,  dann  rasur  von  s  b  s  hanachrät]  das  zweite  a  angehängt  c 
6  Seruitio  o  1  I ncoti)pa'r>*t)üib ;  c  irremediabilibus  f'ulg.  *  die  gl.  vor  der  vorher- 
gehenden cdef'p,  nach  479,  50  o  0  inliiuuisci]  das  zweite  i  angehängt  c  10  Albiro  c 
Aibugo  i\  houusal  im  context  k  "  Menbrana  /.'/'«fr.  11  in  partem  /'///a'.  13  aw 
rrtnrfr  ton  der  andern  band  g  u  All.  a^erf.  fl"«>  «'«  ede/op  hinter  der  folgenden 
11  vor  sinero  rtuwr  co»  chind  c 
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Rf.  (Germ.  11,  62).  -  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977,b).  —  Germ.  15,  347.  -  Id.  352 

CLXXXVH* 
Codex  Carolmth.  Aug.  ic. 

1  (I08bj  Inperliret  teilti  —  1,  3  Extentcra*  gisarauui  —  6,  5  u 

2  Exiguum  smal  —  4,  9  Dominium»  herscaf  —  8,  24  12 

3  Brancia 1    cheuun    —    6,  4  [clxixi. 

4  clxxxii.  ci.xxxiv.  clxxxv.  clxxxvi] 


CLXXXVIII 

Codtx  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66\ 

5  Consobrinus4    muoterunft5    —    7,  2    Casilida7  malaba  —  8,2  13 

6  [vgl.  ci.xxxi]  Gener8  eidum  —  10,8  14 

7  Matertera  muotera 6  Membranum9  fei  —  11,14  [u.xxxvi]  15 


CLXXXIX 
Chn.  6225  f.  46*. 

8  Nularet  zuiuiloti  —  7,  11  De  cassidile  suo  vonna  sinero  tascun  —  16 

9  Carta  prieue  —  7,  16  8,  2  [clxxxvi]  17 


cxc* 

Codex  Oxonien$i$  Jun.  83. 
10  Menbranum10  liesa  25  —  11,  14 

1  branchiam  f'ulg.      *  excntera  f'ulg.      '  dominio  Fulg.       *  consobrino  f'ulg. 
&  /.  muoterunsQ?       8  das  wort  matertera  kommt  im  Tobias  nicht  vor;  die  gl.  ist  wol  durch 
consobrinus  veranlasst,  vgl.  475,  17       7  cassidili  f  'ulg.       •  generum  fulg.      9  membrana 
f'ulg.      10  membrana  f'ulg. 
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CLXXXVII*— CXC*  Zu  Tonus.  CXCI.  CXCH.  CXCIII  Zc  Jidith  4SI 


Germ.  1,  115.    Germ.  stud.  2,  297.    Ie.  370.    Pb.  1.  (Gerro.  8,  389).  fls.  (Cmw. 
8,  400).    Zf.  (Mafsmann  99).  —  A.  (Germ.  21,  10).    Z>n<r.  n,  379  =  Rott.  1,  237. 
-  Bibl.  2.  4.  6.  8.  Ctfa/iwan»  103).    Mi/.  358.  Sb. 


ZU  JUDITH. 

CXCI 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    b  =  Cbffcc  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    c  =  Corfex 
Lugdutiemis  69.      rf.  —  CWex  Par/smus  2685.     e  —  Cocfer  Bernensis  258. 
/"=  CWex  S/M/^arr.  theol.  et  phil.  fol.  218. 

1  FuDtlibularii '    slingara  f  39'1  —  6,  8       sculdr? »  (id  sculdor  a)       100b  in  12 

2  [<  xciii]  similitudine  scul  dn>  c27'  in  similitu-  13 

3  Ascopam2  .i.  in  similitudinem  utri.i.       dinom  scyldrae  e  16*  insimiles.  sculdre  14 

4  cylli 3  b  100"  —  10,5  rfi»5b  (laden,  in  similitudine  pal^  .i.  18 

5  Lapates*  .i.  in  similitudine  palae  .i.       sculdre "  f  39"  —  10,5  16 


CXCII 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  S2.    b  ■=  Codex  SGalli  1395  p.  454. 

0  Expeditione«  :  id  heriuerti  a  145t(  heri-  Coustantiam  baldi  a  140*  —  9,  14  17 

7     uerti  6  —  2,7  [cxcm]  Lapasles.  carict;^  .i.  ficheffele  b  uig9  IS 

S  Experieris  .i.  piuindis  n  146*  —  6,  6  eflli  a  146b  —  10,  5  19 
9     [vgl.  cxciii] 


cxcni 

a  —  Chi.  1S140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Corfop  Finrfoft.  2723.  d  =  CW« 
Ft'iufo*.  2732.  e  —  Corfex  Gofw/r.  103.  /"  =.  13002.  <?  =  C7m.  14GS9. 
ä  =  Clm.  4606.  i  =  Clm.  6217.  fr  =  CYm.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Cb'fcc  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4  11. 
o  =  Clm.  145S4.    />  =  Clm.  22201.    g  =  67m.  17403. 

PROLOGUS  vngimahhe  10  b  328  mingimachiv  i  121'  2t) 

10  Minus  idonea  ungimahhiu  c  64'  e  74'  niehtkimacuiu  A  130'  methgimachiu  21 
U     ungimachiu  d  75*  vngemachv  p  246r       o  145"  22 

1  was  dann  die  herausgebet'  als  gl.  zu  femur  uirginis  (9.2)  anführen  .  i.  dine  orfer  dinc, 
i'W  rfpr  name  der  tochlrr  Jacobs  5  asroperam  t'ulg.  3  vgl.  Grein  3,  176  4  Labates  6 
Lampatcs  rf  Labares  Zabastes  c  Palathe  a  palathas  /'i/fc.  •-  vgl.  Grein  4,  449  »  .i. 
sculdre  im  context  f  7  expeditionem  /  tilg.  "  Lampades  .i.  carici  a  palathas  Vulg. 
tt  uig]  g  aus  it  orfw  u  rorr.  </  ,0  rf/V  #7/.  rf«  prologs  übergeschrieben  h.  vngimahhe]  e 
undeutlich  h 

Althochdeutsche  glown  I.  31 
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B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Bücbern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafsmann  103). 

Mv.  358. 


10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (DixU.  n,  52). 
359.  Sb. 


1  Exactioni  nothsuobhe  6  328  notsuohe 

2  c  64*  d  75'  g  43*  nothsuoch  e  74* 

3  notbschu  />  246°  notigunge  h  130* 

4  notigunga  m  30*  w  42b  noligvnga  /71 

5  notigungi  i  12b 

6  Occupationibus  unmuozun  b  328  c  64' 

7  d  75'  unmuozeo  e  74*  unmuzin  /*225bl 

8  q  229c  vnmuzza  j>  246* 

9  Lucubraciunculam  nath  vuahhun.  \  naht- 
10  lioth  b  328  nahtvuabhun.  nahllioht 
u     d  75*  nahlvuabhun  c  64*  nahtuuacbun 

12  e  74'  nahtwachin  /"225bl  nah'wach"1 

13  q  229f  noluuachun  43'  nalhwale 
U    p  246e 

15  Traosferans »  gantfristout  &  32S 

16  Uiciosissimam 2  unrehtisf  c  64*  unreh- 

17  tost"  d  75*  ungrehtostun  6  32S  un- 
1S     rehtistiu  e  74*  uurebt  f  225bl  9  229c 

19  vucbustigo  p  246c 

20  Amputaui  dauanam  c  64"  d  75*  <?  74' 

21  dauinam  f  225bl  dan:inaum   q  229' 

22  dauamao  b  32S  dannam  p  246' 

UBER  JUDITH 

23  Potentissimam  cbreftigostun  b  32S  d  75* 

24  cbrdigostun  c  64*  chreftigostin  a  SS* 

25  chreftigistin  e  74*  chreltigist  f  225M 

26  </  229c  chrcftigest  p  246'  —1,1 

27  Oblinuit  givuau  3  0  SS'  —  1,5 

28  Uacuos  unarentes  n  SS*  b  32S  c  64*  d  75' 

29  —  1,  11 

30  Abiecerunt  danatripnn  a  SS'  6  32S  c  64* 

31  d75"  —  1,  11 

32  Dcfenderet  irrabbi  a  SS'  6  32S  c  64' 

33  d75b  -  1,  12 

34  In   expedilionem    in   berivart4    a  SS* 

35  b  32S  kcriuart  c  64"  d  75b  —  2,  7 

36  [cxiir) 

37  Optinuit  givuan  6  32S  giuuan   c  64' 


e  74*  giuvan  d  75b  giwao  p  246*  —  38 

2,  12  39 

*  Opinatissimam5  namahaflista  h  130'  m30b  40 
n  42b  namahastista  0  145*  namihaf-  41 
tista  /  71  namhafUgen  k  76b  namhaf-  42 
lign  1  I2b  —  2,  13  43 
Occupauit  piviench  a  8S'  piuiench  6  328  44 
d  75b  piuench  c  64'  piuuench  e  74'  45 
bivinc  />  246e  —  2,  15  46 
Inhabitantem  puhaphta  a  SS'  b  328  pu-  47 
hafla  c  64'  d  75b  e  74'  puentem  p  246*  49 

—  3,  7  49 
Preoccupaueruut  pisaz""  a  88*  pisaztvn  50 

d  75b  pisaztun  b  328  c  64'  e  74'  pi-  51 
sazlin  f  225"'  q  229c  sazzoteu  j>  246*  52 

—  4,  3  53 
Ascensus  gisteigi  a  SS*  b  328  c  64'  d  54 

75h  «74*  stigc  p  246'  —  4,  6  55 
Luto  Inno  o  SS'  b  32S  c  64*  d  75b  «  74*  56 
leim  p  246'  —  5,  10  57 
Obdulcati  sunt  gisuozil«  a  SS'  6  328  58 
c  64*  giuozit  d  75''  gisuozit  sint  e  74'  59 
gisuozzit  sint  g  43'  gisuzil  (gisuzzitp)  60 
sint  f  225'''  p  246f  9  229c  gisuozla  61 
0  145'  gisvozta  A  130'  gisuozte  m  30b  62 
n  42"  gisvezti  i  12b  gisözita  /71  —  63 
5,  15  [cxcviu]  64 
Offensio  missilat  a  SS*  b  32S  c  64b  d  75b  65 
«  74'  f  225M  ?  229r  missitath  p  246«  66 

—  5,  25  67 
Magnates  her?  b  32S  herrnn  «  SS*  c  64"  68 

d  75*'  e  74'  herron  j>  246*  —  5,  26  69 
Transuerbcrabitur :  durbstohau  :  a  SS'  70 
b  328  durahstocbanuvirdit  (vuirdit  d)  71 
c  64''  d  75b  durabstocbinuuirdit  e  74'  72 
durcb  slochiowirt /"225"  durcbstochcn-  73 
wirt  q  229c  durhstozin  wirt  p  246'  74 
durstochen  uuirdit  g  43*  —  5,  28  75 


1  transferens  f  ulg.        J  l'iciosissima  VU-iu»a  p 

4  in  lierirarl  übergeschrieben  a      1  Opinalissuna  /um  * 
Afl/irf        *  Transuerlicraritur  q.   durhstohan  übergeschrieben  a 


3  givuan  übergeschrieben  a 
in  c  doppelt  von  verschiedener 
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BW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 

Mv.  359. 


10.  (Diut.  iii,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
56.   7>. 5. 


1  Non  respirabis  niginisis  1  a  SS*  6  328 

2  e  64b  d  75b  niginisist  e  74*  niht  gi- 

3  nisist  f  225bl  9  229c  genisist  niht 

4  p  246*  —  6,  4 

5  Expcrieris   ervindis 2  a  88*   ervuirdis  s 

6  6  327  —  6,  6  [vgl.  cxcuj 

7  Fuodibularii  sliukari  h  130*  slincarii « 
S  o  145*  slingara  /  71  slingare  m  30b 
9     n  42"  —  6,  S  [cxci] 

10  Exposuisset  segiti  a  SS*  6  328  —  0,  14 

1 1  Prespiteris  alten  a  SS*  b  329  c  64b  d  75b 

12  e  74*  p  216e  —  G,  20 

13  Refecerunt  gilapotvn  a  SS'  c  64b  gila- 

14  potun  b  329      75b  gilapoten  e  74* 

15  gilabitin  f  225M  q  229c  gilabeten  p 

16  246*  —  6,  20 

17  Occupauerat  givvan  a  SS*  givuan  6  329 
IS     d  75b  giuvan  c  64b  giuuan  e  74'  giwan 

19  p  246'  —  7,  2 

20  Incidi  untarnoraanuverdan  b  329  untar- 

21  nomajvuerdan  a  SS'  unternoman  vuer- 

22  dan  d  75b  utnoman  vuerdan  c  64b 

23  unter  nomanuuerdan   e  74*  untnam 

24  p  240'  —  7,  6 

25  In  precipilio 5    inhobi (1    a  SSh  inhöht 

26  b  329  hohi  c  64h  d  75b  e  74*  h  130* 

27  i  72  m  30b  n  42b  o  145*  p  240"  hohe 
2S  /■  225"  9  229r  inderhohe  t  121,  —  7,  S 
29  Contcstamur  *  zurchundinziomen  b  329 
3i»     zurdchundinzioinen  oSSb  ziurchundin- 

31  ziohorii  c  64Ll  d  75b  ziurchundi  zihe- 

32  uuir  e  74*  ziurichundi  zihin  g  43' 

33  vrchvndin  p  246'  —  7,  17 

34  Erigite  gipiru&  6  329  gipirnet s  a  SSb 


pipirnÄ  c  64b  d  75b  e  74*  ufrihtet  35 
p  246«  -  8,  21  36 

Protulerunt  gisprahun  a  88b  b  329  gi-  37 
sp'hun  c  64b  gisprahhun  </  75b  e  74*  39 
gisprachin  p  246*  —  8,  24  39 

Reprehensio  last  b  329  d  75b  lasier  a  88b  40 
c  64"  «  74*  p  246"  9  229*  lastir  f  225bl  41 
—  8,  28  42 

In  defcnsione  ingirihhe  a  88b  b  329  43 
girihhe  c  64"  d  75b  gieihhi  e  74*  pi-  44 
schirmunge  p  246"  —  9,  2  45 

Discriiuinauit 10  giuvittota.  I  giridilota  46 
c  64b  giuuitlota.  I  giridillota  d  75b  47 
givuiltota  .  i .  giridi  b  329  giridi.  gi-  48 
vvittota  »t  a  6s"  giuuittota  e  74*  giwi-  49 
tote  f  225b«  9  229c  witote  p  246e  ridi-  50 
Iota  g  43'  —  10,  3  51 

Milram  '2  huol  «3  a  SSb  6  329  c  64b  d  52 
75b  </43*  huolh  e  74'  hnt  /'2251'1  53 
hol  p  246'  hout  q  229c  —  10,  3  54 

Scandalia  14  scuoha  0  329  c  64h  schuoha  55 
g  43*  suoha  d  75"  schuhe  p  246'  56 
scuhe  f  225M  q  229c  scuoch  e  74*  —  57 
10,  3  [cxciv]  5s 

Dextraliola  15  menihha.  ristellun  10  a  88b  59 
6  329  ristellun.  f  menihha  (meniha  d)  60 
c  64b  rf  76*  ristellun  e  74*  rislellin  61 
f  225*  ?  229c  ristilin  p  246'  restilun  62 
g  43*  —  10,  3  63 

Compositio  zieri  a  SS1'  6  329  c  64b  rf  76*  64 
e  74*  zirde  p  246*  —  10,  4  65 

Ascopam  vlascun  ,s  a  SS1"  6  329  ulas-  66 
cun  c  64b  flascun  '»  e  74*  9  43*  Oeis-  67 
cou  p  246e  flaschun  <i  76*  llaschin  68 


1  ratur  vor  niginisis  c  s  ervindis  übergeschrieben  a  3  oben  am  rande  b 
*  oder  slincaru  o  4  Inprocipio  b  Inpreripi'o  m  Inprecipicio]  o  aus  pi  radiert  l  8  inhohi 
übergeschrieben  a  7  Contostamus  cde  '  vor  gipirnet  rasur  zweier  unterstrichenen 
buchstaben  a  9  Ocnfcnsione  c  in  defensionem  Fulg.  10  Discriminauil]  das  vorletzte  i  aus 
a  corr.  a  Discremiuauit  e  11  givvittota  übergeschrieben  a  •»  Milra  a  11  huot  über- 
geschrieben a  14  Sancdalia  b  S:andalia]  rasur  von  c  /"  Sandalia  pl'ulg.  11  Dextrariola 
cdef'pq  16  beides  übergeschrieben  a  11  ascoperam  /'w/p-.  Ascorpam  rlascun 
übergeschrieben  a        '*  flascun]  c  undeutlich,  daher  nochmals  übergeschrieben  g 

31* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103.  104).  10.  (DiW.  m,  428).  11.  13.  (DM. 

u,  52).   Mu.  359.   


1  /"225M  ?  229e  —10,5  [cxciv.  cxcv. 

2  cxcix] 

3  Lapates 1   fladun.  t   preitinga 2  a  88b 

4  b  329  c  64"  d  76*  Oadon  t  breitinge 

5  m  30"  n  42"  fladun  e  74'  o  43*  Öadin 

6  f  225bI   fladen  p  246"  q  229c  — 

7  10,5 

8  Conopeo 3    muccaneze 4    Conopis 

9  chaldaice  mucca  o  8Sb  6  329  c  64b 

10  d  761  e  74*  muccinnezzi  ....  mucca 

11  f  225bI  muccennezz  ....  mucce  q 

12  229c    mugonnezzo  ....  mftcca  p 

13  246*  muozzinezi  g  431  mukkunnelze 

14  h  130"  muknnseze  t  12"  mvggvn  nezze 

15  l  72  rauguuneze  m  30"  muguze  n 

16  42b  mukkannele  o  145'  —  10,  19 

17  [cxcviu] 

18  Sume  virnim  a  88b  uirni  b  329  uiruim 

19  c  64b  d  76'  e  74»  firnim  p  246c  — 

20  11,4 

21  Ordioant  trahlont   c  64b  d  76*  e  74' 

22  trahton  a  88b  ft  329  trahtint  p  246' 

23  —  11,  11 

24  Inpendere  spenton  a  88b  6  329  c  64b 

25  d  76*  e  74'  spendin  p  246*  —  11,  12 

26  Non  expcndet  niginiuzit  a  SSh  niginivzit 

27  b  329  giniuzit  c  64b  </  76'  e  74*  gi- 

28  nuzzit  p  246«  uirpidirbit  f  225M  uir- 

29  pindirtit  q  229e  —  12,  4  [cxciv] 

30  Cubiculariis 5    chamarginozun 0    a  8Sb 

31  &  329  c  64"  d  76'  charaarginoz  e  74* 

32  chamergenozze  p  246c  chamirare  /'225bl 

33  chamerar  9  229c  peltichamararen  h  1 30* 

34  pettichamiraren  0  145*  betichaniarare " 


l  72  »  42b  betichamerare  m  30b  bette-  35 
Chancen  «  12"  —  12,  6  36 

Baptizabat»  padota  0  8Sb  b  329  c  64"  37 
d  76»  /"  225bl  q  229c  padito  p  246'  38 
padot  e  74'  —  12,  7  39 

Foedus»  unchusci  c  64b  d  76'  e  74' 40 
unchuschi  6  329  vnchuschi  10  a  88b  41 
—  12,  11  « 

Agendo  gimachonto  0  88b  6  329  c  64b  43 
rf76'  machinte  p  246"  —  12,  11  44 

Inmunis  sihhariv  (sihhariu  6).  unpivuol-  45 
laniv  a  88''  6  329  sichariu.  t  unpi-  46 
vuollaniu  d  76'  sihhiriu.  t  unpiuvol-  4: 
laniu  c  64b  umbiuuolliniu  e  74*  unbi-  4* 
wollin  f  225b'  unbilwollin  g  229c  um-  49 
bewllon  p  246e  —  12,  11  5t> 

Magnificata  est  gier&ist  c  64*'  rf  76'  51 
gier&ist  6  329  gieret  ist  a  88''  gierit  52 
ist  «74*  gerit  ist  f  225bl  q  229c  gierot  53 
ist  p  246'  —  12,  18  54 

Fatigati  [a  uino]  untrunchana  6  329  c  64"  55 
</76*  vptrunchana  11  a  S8b  ubirlrun-  56 
chin  e  74*  vb  irtrunchin  p  2 16e  —  57 
13,  2  5S 

Pugio  n  sucrt  c  64''  rf  76*  e  74'  ff  43*  59 
swert  /"  225"1  />  246'  9  229c  —  13,  8  60 

Congirauerunt  girinchtvn  a  88b  girinch-  61 
tun  b  329  girinctun  c  64b  76'  gi-  62 
rinctin  g  43'  —  13,  16  6:1 

Aelorauerunt 13  cr&un  d  76*  er&un  c64''  61 
cretun  &  329  erotvn  a  88b  —  13,  22  65 

Deorsum  pilanganemo  b  329  c  641'  </  76*  66 
pilange'uemo  a  88''  pilanginemo  e  74'  67 
pilangenimo  p  246e  —  14,  2  6> 


1  Lapa'tes  b  palathas  l'ulg.  a  fladun.  1  preitinga  übergesvhr.  a,  I  preitinga  desgl.  c 
*  Conopeo  1  Con'opeo  b  Conopeü  q  *  muccaneze  übergeschr.  a.  hinter  der  vorher- 
gehenden gl.  Fiat  Fiat  . i.  sit  uerum.  ut  nos  amen  (10,  9)  sieht  in  a  noch  ca.,  das  aus  der 
vorläge  herübergenommen  scheint,  wo  das  ca  von  mucca  aus  raumtnangel  in  den  freien 
räum  der  darüberstehenden  teile  gesetzt  war  *  Cubicularius  efp  Cubiculario4  7  6  cha- 
marginozun] das  zweite  a  angehängt  c  7  belichamarare]  das  letzte  a  corr.  aus  c  und  die 
gl.  über  dem  folgenden  Baptizabat  n        8  Baptizauil  ceq  Bahtizauit  fp       0  Foedum  al'ulg. 

10  vnchuschi  übergeschrieben  a;  vor  der  gl.  zwei  Zeilen  räum  11  rptrunchana  über- 
geschrieben a       •*  Pugjo  d  pugionem  l'ulg.       13  adorantcs  l'ulg. 
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1  [ad]  Excitandum    zivuechanne 1   o  6Sb 

2  b  329  ziuvechanne  c  64"  ziuuecchanne 

3  d  76*  —  14,  3 

4  Uolutatum 2  pivualgoten   a  86''  A  329 

5  piuualgoten  c  64''  piuualagoten  rf  7G* 

6  piuualigotcn  g  43"  piuualgotaz  e  74* 

7  piwalgotez  p  246*  —  14,  4 

s  Appositus3    esl  zuogitanvuard    a  SS1* 

9  6  329  c  64"  zuogitanuuard  rf  76*  e  74* 
lü     zugetanwarth  p  216c  —  14,  6 

11  l'lulatu  screige  a  69*  b  329    76*  screie 

12  c  65'  scric  e  74'  wfi  p  240'  —  14,  7 

13  [ciciv] 

U  Perstrepeotes  *   chradifita  a  69*  b  329 

15  chradäinta  f  65'  chradamanta  d  76' 

16  chrademanla  g  43*  cVadamunta  e  74* 

17  chredmint  p  246'  chradim  f  225'" 
IS     9  229r  —  14,  9 

10  Excilandi  (gratia]  uvechannes  a  S9' 
2u     vuechanni  6  329  ziuvechanne  c  65* 

21  ziuuechanne  rf  76'  —  14,9 

22  Sensu  '•>  lusnungo  n  69'  6329  c  65*  rf  76* 

23  «74*  lusnunga  p246f  lusinunge  /"225M 

24  q  229c  —  14,  14 

25  Caperet  firnami  a  69'  329  uirnami 
2t;  e  65*  rf  76*  uiruame  f  225M  y  229c 
27  uiruam  e  74*  lirnam  p  246'  —  14,  14 
2*  Tabelactum  irsuvntan  "  <i  69*  6  327  — 
29      14,  14 

ao  Incomparabilis  unmezi-"  er  69'  unmezigcr 


b  329  c  65*  rf  76*  uogimeziger  e  74'  31 
vnraezlicher  p  246'  —  14,  18  32 

Debilitabant  uvnlolvn  a  89'  vunlotun  33 
b  329  rf  76*  vuantolun  c  65*  uuntotan  34 
e  74'  wntotin  /"  225b'  q  229c  virbosten  35 
p  246'  —  15,  4  36 

Peculiaria  suntrigiu  a  89*  b  329  c  65*  37 
rf  76'  suntrgo  p  246'  suntrige  f  225bt  38 
?  229*  suntringiu  e  74'  —  15,  14  30 

Obdurauit s  pisualta  a  89*  c  65*  rf  76b  40 
g  43'  pisvalta  b  329  pisuualta  e  74'  41 
piswalta  p  246f  —  16,  5  42 

Titan  '•»  rlso  »«  a  89'  6  329  riso  c  65'  43 
rf  76"  e  74'     43*  —  16,  8  44 

Captiuam  pisuihhana  b  330  d  76b  pisuih-  45 
h|nao69*  psuihhana"  c  65*  pisuih- 46 
hina  e  74*  piswichine  p  246'  pi-  47 
swichin12  f21bU]  q  229c  —  16,  11  4S 

Arescentcs  serauvanta  n  69'  seravuanta  40 
6  330  serauuanta  rf  761'  fcrauvanta  50 
c  65'  serauuente  e  74*  serwcnte  p  246f  51 
—  16,  13  52 

In  sua  i»  heim « •  a  69"  b  330  c  65*  rf  76"  53 
e  74"  /■  225M  p  24fir  q  229d  —  16,  25  54 

Cognosceret'5  gihaloti  o  89*  6  330  c  65*  55 
rf  76h  e  74"  ircha nten  p  246'  —  16,26  56 

Accipilur  uirnomauvuird  6  330  c  65'  57 
virnoman  uvirdit  a  89'  flrnuuian  uuir-  55 
dit  e  74*  uirnomin  wirt  ^225"  uiruoiii  50 
wirt  q  229 '  tirnörneniwirl  p  24Gr  uui-  go 
deruonian  uuirdil  rf  76'  —  16,31  61 


1  zivueclianne|  c  über  rasur  von  ch  b  1  Voluntalum  c  3  Appt/'lus  c  *  Per- 
strepentes]  r/a-t  zweite  r  a«jr  corr.  <t        1  Excitaui  cd       8  Sensus  '  irsuvnlan  über- 

geschrieben a,  die  /ranze  gl.  am  rande  b  8  vor  der  /{loste  drei  Zeiten  spatium  a  Obturauit 
cptulg.       »  Tit  an  b       »°  riso  übergeschrieben  a       "  psuihhana]  das  letzte  a  angehängt  c 

12  piswichin]  p  aus  corr.  q       13  in  domom  snam  t'ulg.       14  in  e  ist  die  gl.  ausradiert 

15  Cognoscerent  p 
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Germ.  15,  347.  348.  —  D.  iL  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Hott. 

1,  249).  —  Id.  352.  —  Bibl.  2.   


CXCIV 

Gm.  6225. 

Suade  speni  63*  —  12,  10  19 
Agendo  sib  ueriento<  63*  —  12,  11  20 
Ut  inmunis  das  ungemein!5  63'  —  21 
12,  11  22 
Non  uereatur  niscamesih  631  —  12,  12  23 
Strepitu  cradame6  65'  —  14,  7  24 
Ululatu  screie  65*  —  14,  7  [cxcni]  25 
Perstrepentes  luiltenta  65*  —  14,  9  26 


1  Sandalia  scuoha  60*  —  10,  3  [cxcm] 

2  Dextraliola  pouga  60*  —  10,  3 

3  Ascopam1  flascuu  60b  —  10,5  [cxcm 

4  cxcv.  cxcix] 

5  Polentam  polla  60b  —  10,  5 

6  Industria  Ginmuntrido2  61b  —  11,  6 

7  Expendet  ginuzit  62b  —  12,  4  [cxcm] 

8  Copia  frist  62b  —  12,  5 

9  Egrediendi  usc3  62b  —12,5 


CXCV 

o  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

10  Dextraliola  armilon7  a  7811  Armilon  b    Lapates.10  olle  minores,  brocco11  a  78*'  27 

11  123  -  10,  3  b  123  —  10,  5  29 

12  Ascopa*  flasga9  o  78"  b  123  —  10,5    Conopeum  12  Ougnezi  o  7S"  —  10,  19  29 

13  [cxcm.  cxciv.  cxcix]  [cxcvi]  30 


CXCVI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


14  Ascopa 13  uas  de  pellibus  simile  utri 

15  hantuas  26  —  10,  5 

16  Conopeum 11  rete  in  similitudinem  ten- 


torii  contextum  ulihnezze  propter  cu-  3i 
lices  et  muscas  excludendas  26  —  32 
10,  19  [cxcv]  33 


CXCVII 

Clm.  19440  p.  138. 

17  Conopeum. 15  in  similitudinem  relis  contextum  propter »«  muscas  fliugun1'  et 

18  culices  muccun»*  —  10,  19 

1  ascoperam  fulg.  1  /.  Gimuntrida.  sodann  über  ignoratur  (11,7)  un,  über  euenire 
(11,7)  rasur;  62"  Ut  etwas  ausgewischt  über  coosumere  (11,12)  und  non  latrauit  (11,15) 
'  nur  der  an  fang;  etwa  uscanues  oder  usgannes  4  =  uueriento  *  ungemeini]  un- 
flectierles  adj\,  das  leiste  i  unsicher  •  die  gl.  über  grandi  davor  7  im  contejcl  a 
•  ascoperam  fulg.  9  flasga  übergeschrieben  b  10  palathas  fulg.  11  broeco  über- 
geschrieben b  11  conopeo  fulg.  vgl.  hierzu  nr  cLxxxni  11  ascoperam  fulg.  u  conopeo 
fulg.  11  conopeo  fulg.  10  es  steht  pp  17  fliugun  übergeschrieben  muecon 
übergeschrieben,    unter  culices  Ut  l  (liuga  der  zweiten  hand  ausradiert 
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CXCIV.  CXCV.  CXCVI*.  CXCVII.  CXCVII1*.  CXCIX  Zu  Judith  487 
Rf.  (Germ.  11,62).  —  W.  (Eckhart  F.  0.  ti,  977")  


CXCVIII* 
Codex  Carolsrvh.  Aug.  ic. 

1  ÜOSb)  Scissisi  gimeizzancn  —  I,  2  Precipitium»  uahaldi  —  7,  8  25 

2  Diruit 2  zaruuarf  Infusus  nazzer  —  7,  23  26 

3  Maritima  aelant  —  2,  18  Supplimentum 9  foloissa  —  8,  29  27 

4  Cidaris3  pinta  —  4,  16  Pectiuit  ><>  stralla  —  10,  3  28 

5  Extirpauerunt  arriuttoo  —  5,  14  Periscelides  peinuueri  —  10,  3  29 

6  Obdulcati  kisuazte  —  5,  15  [cxcm]  Ascopa11  sie  factum  est  ut  puttastar —  30 

7  Nuper  du  uahuu  —  5,  23  10,  5  31 

8  Fallit  triugit  —  5,  28  Cooopeum"  muccaoezzi  — 10, 19  [cxcm]  32 

9  Traosuerberabitur  durhpluao  uuirdit  —  Discrimioauit  gifehta  —  10,  3  33 

10  5,  28  lndustria  clauuida  —  11,6  34 

11  Spumam4  feim  —  6,  3  Stragula  13  feblachao  —  11,  15  35 

12  FrustrabuDtur  gimerrit  uuerdant  —  6,  4  Sopilus  intsuebiter  —  13,  4  36 

13  Distilliscent 5  zarlriufaDt  Expeodit  u  farspildit  —  12,4  37 

14  Restibus  seilum  —  6,  9  Slrepitu  mit  prabtu  —  14,  7  39 

15  Reficerunt«  intpizzun  —  6,  20  Tyrsos15  torsuo  39 

16  Per  crepidioem  durh  balduo  —  7,  3  Debilitabant  lemiton  —  15,  4  40 

17  Apex'  riz  —  7,  3  Cincinoos  locha  —  16,  10  41 
IS  Furtim  diuplicho  —  7,  7  Anathema  faruuazan  —  16,  23  42 


CXCIX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 

19  Defenderet  se  girahi  sib  —  1,12           Inaures  orriog  —  10,  3  43 

20  Expeditionem  fuozfart  —  2,  7                Ascopam  »s  flascuu  —  10,  5  [cxcm.  44 

21  Discrimioauit  se 16  ziseeitilotasih — 10,3       cxciv.  excv]  45 

22  Mitram  gibeoli  —  10,  3                       Puleota19  simula  —  10,  5  46 

23  Saudalia  giseuohi  —10,3                    Lapates  20  pfaoeuoho  —10,5  47 

24  Dextriola1*  armboug  —  10,  3                Cortina21  uuantlahant 22  —  14,  13  48 


1  die  5  ersten  gll.  nicht  in  der  fulg.,  sondern  nur  bei  Sabatier  1,  746^".  excisis 
Sab.       1  sm  concidit  2.  13.  vgl.  in  der  note  das  gr.  Suxoys     1  cidarim  Sab.     *  diese  und 
die  beiden   nächsten  gll.  wider  nur  bei  Sabatier         »  es  fehlen  bei  Sab.  einige  verse 
«  refecerunt  f  'ulg.        7  apicem  f  'ulg.       1  praeeipitio  f'ulg.       •  diese  und  die  beiden  fol- 
genden gll.  nur  bei  Sabatier         10  peclinavit  Sab.        "  asroperam  f'ulg.    ascopam  Sab. 

'»  conopeo  f'ulg.       >»  nur  bei  Sabotier       14  expendet  f'ulg.       15  nicht  in  fulg.;  bei 
Sabotier  viele  liicken        18  se  fehlt  f'ulg.        17  dextraliola  fulg.        '*  ascoperam  fulg. 
diese  gl.  vor  457.  24         ,ä  polentam  fulg.        so  palathas  fulg.        21  cortinam  t  ulg. 
"  uuantlahant]  am  letzten  t  ist  gewischt 
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B.  Glossen  Zu  De.n  Ei.nzelneih  Biblische*  Büchern 


Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).    Germ.  1,  115.    Germ.  stud.  2,  297.    Ie.  370. 

371.    Äs.  (Germ.  8,  400).    Z/".  (Mafsmann  99)  


ZU  ESTHER. 


CC 

a  =  CW«c  Carolsruh.  Aug.  ic.    6  =  Corfec  Carohruh.  Aug.  cxxxv.    c  =  Codex 
Lugdunensis  69.    d  =-=  Codex  SGalli  299.    e  —  Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil. 
fol.  218.    f  =  CWex  Bernensis  258  A  16". 


1  Vestibulum  '  phorcih  e  40'  —  1,5 

2  Tcntorii  2  fagrift :<  a  frgrist  /"  uagryst 

3  d  3  uägyy'ft'  6  100b  vagyyst  e  40' 

4  —  1,  C 

5  Tenta  •r'  geteld  af  gezlt   c  27'  gitelo 

6  b  100b  gitcid  r/  3     40'  \>gl.  cci] 

7  Aeri 11  hasye 7  e/  3  haue  c  27'  .  i .  haye 

8  b  100b  liayuae  f  heim  a  .i.  hare  e 

9  40'  —  1,  6 

10  Carbasini.**  color  gemuie  .i.  uiride  gro'tii 

11  a  .  i.  uirigroeni  /"  —  1,  6 

12  lacinctini  '••  .i.  sui  dur  10  ha  e  b  100b 

13  .  i .  suidur  haye    3  suidur  haie  e  40' 

14  syitor  heuuin  c  27*  syitor  heuuiu  a 

15  sictor  heuum  f  —  l,  6 

IG  Lectuli  aurei  11  ber'iau  hed  gil  dihilegid 
17  .i.  traga  b&fh  ti ;  mit  goldu  hilegit 
15     b\0()b  berianhed  gildi  büegid  .i. 


tragabetti  mit  goldo  hilegit  d  3  beriSn  19 
beed.  deaurat  c  27'  berianbe  sed  deau-  20 
ratum  f  birbed  loudebileid  a  traga-  21 
belli,  mit  goldobilegil 13  e  40*  —  1,6  22 

Mund  um  muliebrem  . i.  subar  uuibis  23 
gigaruuui  d  4*  .i.  subari;  uuibgigar'u-  24 
viiM»  b  101*  .i.  subir  wibisgarawi.i^  25 
mundvs  munda.  mundum  .i.  fronisca  26 
wibgarawi  e  40*  —  2,  3  [vgl.  cci]  27 

Pedissequas  eius  .i.  hirofulgarun  d  4*  2b 

.i.  hir'u  folgaäini"  6  101*  irofolga-  29 

rinun  e  40*  —  2,  9  30 
Scila  .i.  monita  -i.  baufui  6  101*  .i.3l 

baom  d  4*  —  3,  8  Icci]  32 
Vereda  17  reita  e  40b  33 
Conslernala  .i.  afllicla.  t  pcrterrita.  siue  34 

biturni  </  4"  —  4,  4  35 
Purpura  ls  uihrcbt;su  [IJ  d  4b  uiluc*  besu  36 


1  vestibulo  f'ulg.  3  Tentolirii  b  Tocoria  /'  Tentoria  af  ulg.  *  ags.  vabreft  (ircin 
1,  37S  usw.  *  am  zweiten  y  üben  radiert,  darüber  das  zeichen  "  und  am  rande  \\ 
von  zweiter  band  b  4  wol  zum  vorhergehenden,    in  aef  die  gl.  nach  der  folgenden. 

Tenda.  Irabe9  ac.  vor  Tenta  rasur  und  e  aus  :e  radiert  b  0  Aerii  el  ulg.  7  vgl,  rerula 
haui  Uhler  2S2,  glauca  h:Lwnan  ff  right  2,  90',  glaueum  licwen  ff  right  2,  40',  cenileus  .i. 
glaueus  grenehrvwcn  ff  right  2,  130',  liyacinlliina  Im-ven  Zs.  '.*,  52fi".  Ii  right  2,  77*.  Ku- 
mulier 470.  Grein  4,  25  8  die  gl.  nach  der  folgenden  af  J  la  ryntini  c  hacinthitiis  d 
hia  riuetbinis  b  hiacinetinis  e  10  soll  suidur  comparativ  des  ade..  svi.Ior,  sein?  u  Lee  Ii 
acfSabatier  aurcs  a  11  bilegid]  das  letzte  i  aus  e  corr.  d  13  mit  goldobilegit  im 
content  e  '*  garru  am  zeilenschluss  aus  raru  corr.  von  zweiter  hand  b  ,a  .i.  subir 
wibisgarawi  im  content  e  ,G  foigaf'un]  rasur  von  *>n:  ri  von  zweiter  hand  iibergeschr.  b 
17  zu  veredarios.  dies  steht  b,  10,  hat  vielleicht  aber  in  einer  ausgäbe  auch  3,  13  ge- 
standen, wo  I  ulg.  cursores  bietet:  Sabotier  beidemal  librarios  purpura  bei  Sabotier 
I.  S10"  v.  9  in  dem,  zwischen  dem  vierten  und  fünften  eingeschobenen,  dem  fünfzehnten 
der  f'ulg.  entsprechenden  capitel.  aber  die  beiden  nächsten  gll.  finden  sich  nicht  u  ver- 
miculum  veolhbasu  Ettmiiller  103,  wealh  baso  H  right  2,  77',  violoc  cocemn  //  right  2,  105'  usw. 
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CC.  CCI  Zu  Esther 


4S9 


Bibl.  —  Sg.  299.  {Hott.  1,  242).  Germ.  1,  115.  Ie.  371.  Äs.  (Germ.  8,  400). 
Zf.  (Ma/smann  99).  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (fltu*.  n, 
 52).    Dm(.  ii,  379  °=  J7a/f.  1,  237.    MX.  360.  S6. 

1  b  101*  uuyloc  baso  c  27'  uuyloc-    Rubcum3  uur&baso  *  c  271  uuretbaso  24 

2  baso  a  a  yreteb^su     4b  25 

3  Coccus  Uuyrmbaso1  a  uuyrmbaso  c  27*    Consitura  kimbitot  e  40b  .i.  kimbito  d  26 

4  .i.  uurum  boeso;  coruyurma 2  b  101*       4"  —  7,  7  [cci  su  1,  5]  27 

5  .i.  uurumbesu  corovurma  d  4"  Phur  I  urna5  lozfaz  e  40b  —  9,20  28 


CCI 


a  =  C/m.  IS  140.  6  =  T/m.  19440.  c  =  Corfec  Vim/oft.  2723.  d  —  CWex 
VV;irfo6.  2732.  e  =  Cor/w  GoOn'c.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  C7»i.  6225. 
A  =  Clm.  146S9.  i  =  Clm.  4606.  *  =  CTro.  145S4.  /  =  Codex  Turic. 
(Iihenov.  66).  »i  =  Cor/ex  Stuttgart,  berm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  Clm.  6217.    p       Co^j  SGalli  1395.    </  =  C7»i.  22201.    r  =  CVm.  17403. 

PROLOGUS » 


10 

1 1 

12 
13 
14 


6  CoDstat  cbundist :  b  330  c  651'  d  77' 

7  A  43' 

6  Arcliiuis''  puobcnamar  6  330  d  IV 
9  puocbcbamar  c65hpuochamirin /"22511 
buchamiran  l  73  büchamaren  m  31' 
böcbamarcn  n  43b  puchamari  A  43' 
pouchmarunl  e74b  pvoclimar£rin  1 131* 
pnclichamera  ,J  q  246'  pucbcbamer  r 
229d 

15  Transtuli  icberto  q  246' 
10  Laciuiosis  farzanolen  d  77'  lirzanoten 
17     c  651'  p  454  Hrzouoten  A  43*  ürza- 
lb     notun  e  74''  ürzaoitin  /"225"  r  229d 

19  uirzanoleo  b  33ü  gizerrol  o  13' 

20  Trabit  dansot  b  330  c  65b  d*  77h  e  71' 

21  Sumpto  [themate]  irpuritero  ft  330  c  65' 

22  irpurilemo  rf  77b  e  74''  A  43'  irpotin 

23  q  246r 

1  als  compositum  nicht  su  belegen 


Certamina  strlta  b  330  c  65b  strila  rf  771'  29 
e  74b  strite  y  246'  30 
Conprobaslis  irsuoblot  c65"  d  77l>  e  74b  31 
irsuohtvn  6  330  irsuhte  q  246'  32 
Augmentasse  ginieroa  b  330  c  65b  e  74b  33 
gimeront  d  llb  gimeren  q  246'  34 
Addendo  zuogituon,u  b  330  35 
Alpbabelum  liunol  c  65"  d  77'  e  74''  30 
Hittit 10  uruinit  b  331  37 
EMTON  11  i.  breuiatio  1  uzginomaui  12  3b 
c  66*  d  78'  uzgiuomina  e  74b  vogi-  39 
nomani  b  331  uzcbe  nomin  q  246«  40 

SUPER  IJBHLM  HESTEU 
Consilum  yimpitol  a  891,  b  331  c  66'  41 
fi  TS*  e  741'  gimptot  t  131'  gipelzot  42 
y  240*  gisazt  f  225'"  r  229d  —  1,  5  43 
[ox  su  7,  7|  44 
Tentoria  umpihanch  a  89b  fr  331  umpi-  45 
haue  c  66*  (/  78'  umbihanc  e  74''  /"  46 

1  vrnniculus  cornuurma  ft'righl  1,22".  2,123*, 


murice  "'vunnan  Z*.  9,431',  muririlms  corvurmun  ib.  523',  vgl.  auch  mala  putiica  cornappla 
ib.  496'  3  oAwp  deutsche  gl.  b  *  nicht  nachweisbar  &  kommt  auch  3,  7  vor 
*  rf»>  #//.  //«  prologs  übergeschrieben  b  7  cliundist  übergeschrieben  cd  "  Archuus  A 
s  /m  context  q  '°  rfiMf  //j  rf«.  „„//s  ,>irr  Ai/Apr  rf/>  in  briefe  Hieronymus 
Paulino  steht  '«  rffWp  ^/pr'rA  «flrA  rfrr  vorigen  im  briefe  Hieronymus  Paulino,  aber 
bereits  auf  Paralipp.  bezüglich.  introprt  l'ulg.  eiHION  c  EniTt  LMld  ENITON  .  i .  epi  7 
11  i.  breuiatio  1  nzginomani  übtrgeschrieben  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  BCcrern 


BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  104). 

Germ.  15,  348. 


10.  (Dm/,  in,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
M%.  360.  56. 


1  225M  r229d  vmbihanc  t  131*  gizelt 

2  q  246«  —  1,  6  [vgl.  cc] 

3  Stratum  giepanot  6  331  c  66'  d  78* 

4  e  74b  giepanoth  a  89b  giebinth  j  246« 

5  —  1,6 

6Sumeret»  nuzi  a  89b  6  331  d  78'  ruzi 

7  c  66'  e  74b  neme  f  246«  —1,8 

8  Deferant  [honorem]  era  irpioten  c  66* 

9  d  78'  era  irpioten  o  89b  6  331  era 
to     irpite2  g  105b  irpioten  «  74b  irpiten 

11  g  246*  —  1,  20 

12  Uiros  goramana  o  89b  6  331  d  78"  gö- 

13  mana  c  66'  gomana  e  74b  manne  q 

14  246«  —  1,  22 

15  (Speciosas)  sconiu  g  105b  —  2,  3 

16  Mundum 3    muliebrem  *  vuipgaravui  a 

17  89b  6  331  vuipgaravui  c  66'  d  78' 
uuipgarauui  e  74b  uuipgariuui  6  43* 
wibgarewe  /,225bl  w'baregarewe  r229d 
wipgizierde  i  131'  wibzeirda*  /  73 
m  31*  vvibzeirda  n  43b  uiupcierda  Jt 
145b  wibzicrde  o  13'  —  2,  3  [vgl.  cc. 
ccm] 

24  Percrebuisset6  irraarrito89b  6  331  irma- 

25  ritvurti.  t  sibarmarti  d  78'  irmaritvurti 
(uurti  g)  c  66*  g  106*  irmarituuirt  e 
74b  uirmaritwrde  /,225bl  uirnariwrde 
r  229d  gimarit  uurti  A  43*  gimerit- 
wrdeg  246«  irmärti  i  131*  irmartha 
i  73  irmarta"  Ar  145b  irmarto  m  31* 
N  43b  irmarwit  o  13*  —  2,  8 

32  Excoleret  pisahi  o  89b  6  331  d  78'  #  106* 

33  gisabi    c  66'    e  74b  giubit  q  246« 

34  —  2,  9 

35  Uertcbatur*  irgiench  a  89b  6  331  e  74b 


18 
19 
20 
21 
22 
23 


26 
27 
29 
29 
30 
31 


''giench  c  66'  irgienc  d  78'  ( )  irginc  36 
g  106b  irwigen  q  246«  —  2,  12  37 

Triclinio  stuole  a  89b  6  331  c  66*  d78*  3S 
e  74b  A  43*  stuola  o  106b  stuol  9  246'  39 
gistuele  /"  225M  gispuele  r  229d  —  40 
2,  13  41 

Permagniflcum 9  [conuiuium]  uilostivrra  42 
a  89b  uilostiurra  6  331  filostiurra»«  43 
c  66*  d  78*  g  107*  A  43'  fllosüura  e  74b  44 
vilsturi  q  246«  —  2,  18  45 

[iuxLa]  Magnificcntiam  principalem  her-  46 
tuomliberostiuri  a  89b  6  331  hertuom-  47 
liha  stiuri  (stiura  e)  d  78*  e  74b  her-  49 
tuomlibba  » »  sturi  c  66'  hertumlichustu  49 
ri  q  246*  ()  herluomliha  g  107'  —  50 
2,  18  51 

Detulerat  segita12  6  331  segi  o  89b  —  52 
2,  22  53 

[in]  Sententia  13  uvillin  a  89b  c  66*  vuillin  54 
6  331  willin  /-225b'  r  229d  vuillun  55 
ff  107b  uuillun  d  78*  e  74b  willo  q  246«  56 
—  3,  4  57 

Experimento  :  ursohunga  14  g  107b  —  3, 5  58 

Duxit  ahtota  a  89b  6  331  c  66*  d  78*  59 
e  74b  g  107b  ahtote  /"  225bl  r  229"  60 
abtoto  q  246«  —  3,  6  61 

A  se  mutuo  untin  c  66*  untarin  6  331  62 
untarin  0  89b  unterin  d  78*  e  74b  63 
vntin  q  246«  vnterin  g  108*  untir  in  64 
/•225b'  r  229d  —  3,  8  65 

Scita  «5  panna  10  <i  89b  6  331  c  66*  d  78*  66 
«74b  5  108*  6  43*  t  131b  q  246«  pan  67 
f  225b'  r  229J  -  3,  8  [ccj  69 

Insolescat  irgeilisoge  a  89b  6  331  c  66*  69 
irgeilosoge  d  78*  irgieliso  A  43'  irgelso  70 


1  Sumerent  r  *  am  rande  mit  veno,  g  1  Mundum  fehlt  abedefhqr  *  mu- 
liebre  n  *  wibzcirda  m]  Graff  bietet  wibzeifda;  aber  was  er  alt  übergesetzte*  r  ansah,  itt 
nur  der  untere  teil  ron  p  des  darüber  stehenden  Wortes  snpbiä  1  Percrcpuisset  aelmno 
Percrebruisset  fiqrl'ulg.  7  irmarla]  das  letzte  a  zweifelhaft  k  *  Verlebanlur  eq 
9  Permagnificium  ce  10  (ilostiurra  übergeschrieben  c,  am  rande  mit  i'crw.  g  11  hertuom- 
lihha]  a  angehängt  c  11  segita]  zeilenschluss  zwischen  i  und  t  b  M  Sententiam  efgqr 
14  :  ursohunga]  u  radiert  g       14  Scitha  h       18  «m  rande  mit  verw.  g 
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Bibl.  l.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/hnann  104).  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
 Germ.  15,  348.    M*.  360.    56.    Tg.  5.   


1  g  246«  irgeilisote  e  74b  irgei:lisola' 1 

2  g  108'  —  3,  8  [vgl.  ccvn] 

3  Licentiam  muoza  c  66*  rf  78*  e  74b  o  108* 

4  muozil  a  89b  6  331  mueze  f  225bl 

5  nueze  r  229*  muzze  9  246«  —  3,  8 
öArcbariis*    trisachama"    a  89b  b  331 

7  trisachamarun  c  66*  <i  78'  «  74b  trisa- 

8  chamarun  g  108*  trisichamarun  »  A  43* 

9  trischamaran  /  74  treschamaran  m  31* 
10  triscamara  n  43b  trischamerarin  i  131b 
iL     trisacamarü  A'  145b  trischatnere  9  246« 

12  t'scamiri  0  13'  —  3,  9 

13  Anulum  das  fmgir  . .  .*  g  10S'  —  3,  10 

14  Pependit  zivuizzanneuvard  (vuard  6)  0  90* 

15  6  331  ziuvizanne  (zi  uuizanne  d)  vuard 

16  c  66*  d  78*  ziuuizanne  uuard  e  74b  0 

17  ziuuizzanne  vuart  108b  hangele  g  246« 
19     —  3,  15 

19  Amaritudincm  seragi  c  66*  d  78*  e  74'' 

20  serigi  a  90*  6  331    serigv  q  246* 

21  —  4,  1 

22  Parareris 5  irscinis«  a  90'  6  331  c  66' 

23  78,b  5  109«  irscines  '  k  145"  n  43b 

24  0  13'  irschines  t  131b  irscinist  e  74b 

25  f  225bl  A  43'  irschinist  q  246'  irsci- 

26  pest  /  74  irscine  m  31'  scinist  r2294 

27  —  4,  14 

28  Consistorio  sf'hhuse  c  66*  sprahhuse  a 

29  90*  d7Sb  e74b  /r225bl  h  43*  sprah- 

30  huse  6  331  sprachuse  1  131b  sprach 

31  hus  q  246«  sp'chhus  r  229"  sprachv*s 

32  0  13'  —  5,  1 

33  Alacer  mandager  6  331  c  66*  d  7Sl  e74b 

34  mandager  a  90'  mandiger  q  246"  —  5, 9 

35  Reputans  Ihrahtonl  a  90*  6  331  trahtont 

36  c  66'  trahtonter  d  7Sb  ()  trahtun1 g  1  KV' 

37  trahiintir  h  43'  -  6,  6 


Tyrannis*  herr9  d  78b  g  110b  herrun  38 
a  90'  6  331  c  66*  «  74b  herron  q  246«  39 
herrin  f  225bl  herren  r  2294  —  6,  9  40 

Conteremur10  zistorit  Tuerdetfi  6  331  41 
zistorituverdemen  a  90'  zistoritmerdam  42 
c  66*  zistoritvuerdamen  d  78b  zistorit-  43 
uuerdent  e  74b  zisttelwerdiot  q  246«  44 

—  7,  4  45 
Redundat  quimit»»  6  331  c  66*  d  78b  46 

e  74b  g  III'  qüimit  a  90*  —  7,  4  47 
Obprimere  piliccan  "  6  331  c66*  d  78b  48 
g  III'1  ptliccan  <i  90'  pileccan  e  74b  49 
pidruchin  q  246«  —  7,  8  50 
Machinaüones  mahhun.  reisunga  a  90'  51 
6  331  reisunga.  I  machunga  c  66*  52 
d  78b  retsunia  t  mahehunga  h  43'  ()  53 
mahhunga  g  112'   machunga  e  74b  54 
/■225'1  r229d  machunge  q  246*  —  8,3  55 
Librariis  p'euar  d  78b  p'euarun  c  66b  56 
prieuar  6  331  pricuarun  a  90'  prie- 57 
uarun  g  112*  prieuarin  e74b  priuarin  58 
f  225"'  A  43'  r  229"  privaren  9  246«  59 

—  8,  9  60 
Ueredarios  15  polun  a  90'  6  331  c  66b  61 

rf78b  <?74b  g  112b  A  43*  potii  Jt  145b  62 
potin  /"225bl  /74  q  246«  polen  t  131b  63 
w  31'  M  44'  r229d  botin  0  13'  para-  64 
frida13  6  327  —  6,  10  [cciv.  vgl  65 
ccvn]  66 
Ueredariusn  poto  /  74  —  8, 10  67 
Ueteres  erir  6  331  c  66b  d  78''  eri  a  90'  68 
erirun^  <?74b  g  112'  herren  q  246«  69 

—  S,  10  70 
Nunciis  potaseephtiu  a  90'  6  331  rf78b"i 

polasceflin  c  66''  polisceftin  t  74b  po-  72 
teschephliu  q  246«  —  8,  10  73 
Aerinis««  luphtlihhen  6  331  luphlihben  74 


irgei  :  lisota']  rasur  von  I;  da*  letzt»'  a  fast  ganz  ausradiert  g 


Arcarias  o  Arcariis  hiklmnl  tilg. 


s  trisicliamarun]  s  au*  i  corr.  h 
e 


*  Pareris  gh    Pareris  1    Pareres  klmno       *  ir :  scinis  g       7  im  ennteat  k 
efqr      9  am  rande  mit  vmv.  g       10  Conterentur  edeq   conteramur  l'ulg. 
mit  t  erw.  g       »»  L'eredariis  cdefhqr     13  am  rande  b 
mit  vrrw.  g       16  ^renis  g    aercis  l'ulg. 


*  Archarvs  Ii 
ganz  verblatst  g 
'  Tyrannus 
11  am  rande 
"  zur  vorigen  gl.       15  am  rande 
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Bibl.  i.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (Diu*,  iii,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
 Genw.  15,  348.    MX.  360.  56.  


1  a  90*  Uiftlihen  c  66b  rf  78b  lufelihen 

2  ä  43*  lustlicheo  9  246*  lusllichin  e  74b 

3  lust  üben  g  112b  luslilichen  1  131'' 

4  —  8,  15 

5  Inhiabant»   kerotuo  a  90'  6  331  c  66b 

6  rf  78b  h  43*  ()  kero,un  </  113'  kertun 

7  e  74b  girsohten  q  246*  —  9,  1 

8  Dignitas  hertuom  a90'  6  331  d7S,,e74b 

9  hertuö  c  66b  (  )  hertüm  ^  113*  erin 

10  q  246*  —  9,  3 

11  Tributarias  zinshaphta  6  331  d  78b  zins- 

12  hafh"  a90*  zin'shafta  c  66''  zinshafta 

13  e  74b  zinsbaft  f  225bl  r  229d  zinsare 
U     1  131b  0  13*  9  246*  cinsari  k  145" 

15  cinsara  l  74  cinsare2  m  31*  n  44* 

16  —  10,  1 

17  Expressi  irracta  o  90'  6  331  c66b  rf78b 
IS     e74b  irrachti  q  246*  —  10,3  (bemer- 

19  hing  des  Hieronymus)  [ccm] 

20  Rcdundabat  :<  irgoz  a  90'  6  331  c  66'' 

21  d  78"  «  74"  £  115*  h  43"  7  240*  — 

22  10,  6 

23  Proemium  *    uorasprabba  a  90*  uora- 

24  sprabba  rf7Sb  vorasphha 5  c  66b  vora- 

25  sprabba  6  331    forasprahba    e  74b 

26  ibrredi  q  246*  —  12,  6  (bemerhmg  des 

27  Hieronymus)  [cciv] 

28  Cootraire  vuidarsp'hhau   c  60h  uuider- 

29  sprehban  rf  7Sb  uvidirsprcbban  a  90" 

30  viiidirsprehhan  6  331  widirsprecbin 

31  e  74b  —  13,  5 

32  Inpeuderct  analagi  a  90'  6  331  c  66b  d 

33  7&h  h  43*  analegi  c  74b  anleite  q  246« 

34  —  13,  18 

35  Disperde  uirlius  a  90'  6  332  ulius  c  00b 

36  d  7Sb  e  74b  zivure  7  246*  —  14,  11 

37  Ostentationis (i    ruomiseli  n  90*  6  332 


c  66b  rf  7Sb  rumiseli  A  43'  ruomseli  38 
e  74b  rumisili  q  246*  ruomisalas  Ar  145b  39 
rftmisales  m  31*  römisales  2  74  rönau-  40 
sulas  0  13*  —  14,  16  41 

Teueritudine  1  muruvui  a  90*  mvruvui  42 
6  332  muruvi  c  66b  miruui  e  74°  43 
mirwe  q  246"  marui  d  79*  mariuui  44 
h  43*  —  15,  6  45 

Perfusa  pivanganiv  a  90'  piuanganiu  6  4b 
332  —  15,  8  47 

Gratis  liuplihen  c  66b  livplihen  a  90*  48 
rf  79*  lupliben  6  332  liuplichin  e  74b  49 
dancbis  q  246"  —  15,  S  50 

Exanimata  est"  iuunmabti  vuard >  a  90*  51 
6  332  c  60b  rf  79*  unmabtigiuuuirdil  52 
e  74b  unmabtigwart  f  225"'  r  229d  53 
unmeitbig  wart  q  246*  —  15,  18  54 

Uiolare  iruvartan  c  60b  rf  79*  iruvertan  55 
a  90*  irvuertan  6  332  uiruuartun  c  56 
74b  örwerün  q  246"  —  16,  4  57 

Cunirulis  lagun  a  90'  6  332  c  66b  rf  79*  58 
e  74b  Ä  43'  lagin  f  2251"  r  229d  hör-  59 
lacbin  7  246'  —  16,  5  60 

Deprauentur  girrit  c  66b  rf  79*  e  74b  f  61 
225b'  girrip  /•  2291'  pirritvuerd  a  90*  62 
b  332  girihtet  werdint  q  246*  —  16,  7  63 

Consortem  giteilun  a  00'  6  332  c  66b  64 
d  79*  e  74b  gitelen  q  246*  ginozin  f  65 
2251"  r  229''  —  16,  13  66 

Expetiuir'  irdigita  c  66"  rf  79*  e  74b  ir-  67 
digite  q  246*  irdigit  f  225bI  irdigata  08 
a  90'  6  332  r  dgit  r  229"  —  16,  13  69 

Proponatur  10  gichunditvuerde  (vuer*1'  a)  70 
a  90'  6  332  c  66b  gichunditvde  rf  79*  71 
gichundituerde  e  74b  gichunditwerde  72 
/"2  >5M  T  22911  gikvnditwirt  q  246*  —  73 
16,  19  74 


1  liihiabunt  h       3  cinsare]  n  radirrt  aus  s  n       3  Redundahunt  h  Bedundauit  g/'ulg. 
*  Pruemium]  nach  o  ist  von  jüngerer  hand  ein  Ii  eingeschoben  a        1  vorasphha  über- 
geschrieben c        0  OsCentationes  o    Ostcntacinis  h        7  Tc :  neritudine  e    Teneritudo  h 
»  Examinata  est  ab        inunmahti  vuard]  Ii  vuard  aus  raummangel  übergeschrieben  a 
9  Expetunt  e       10  Preponatur  efqr 
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CCII* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 
1  (£3*)  Ad  1  regio  cultu  za  chuuinglih-    Tripudiura  farscurida  —  8,  16 


2  hemo  dhionoste  —1,5 

3  Fulciebantur  uuarun  kaspriuzit  —1,6 

4  [vgl.  ccm] 

5  Percrebuisset  aruuahssi  —  2,  8 

6  De  triclinio  fona  hosedale  —  2,  13 
"  Scyta  puacbari  —  3,  8 

8  Insolescat  ana  kiuuahse 2  —  3,  8 

9  (S3b)  Arcariis  chamararum  —  3,  9  [ccv] 

10  Utebatur  uuas  niozanti  —  3,  10 

11  Trabern  kpret  —  5,  14 

12  Corrigantur  sin  karihtil  —  8,  5 


30 

Inhiabant  ana  hilton  3  —  9,  1  31 
üersa  uice,4  kiuuantalonleru  stunto  —  9, 1  32 
Porten ta  forazeihan  —  10,  9  33 
Pre  diliciis  fora  hotmahilim  —  15,  6  34 
Ac  nilentibus  inti  zilantem  —  15,  8  35 
Conlatus  est  abusi  sunt  prunganer  uuard  36 
unsitic  uuarun  —  16,  2  37 
Callida  listigem  —  16,  6  38 
Leuitate  smahlihhi  —  16,  9  39 
Sublatus  est  anthabaner  uuard  —  16,  12  40 


ccm* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  u:. 

13  (10Sbj  lactantia5  ruamili  —  1,  4            Summa  pifanc  —  3,  14  41 

14  Nemusr-  haruc  —  1,  5  Exemplar  pilidi  —  4,  8  42 
13  Consitum  kisezzit  —  1,  5  Redundauit"  argiuzzit  —  7,4  43 
16  Fulciebantur  arspriuzzit  uuarun  —  1,  6  Contenta  gifagun  —  8,  3  44 
1"  [vgl.  cell]  Secta1"  ehaltida  —  8,  17  45 
is  Pauimentum  astrib  —  1,  6  Inhiare  "  fneban  —  9,  1  46 
i'.»  Poculis  lidlazzun  —  1,  7                       Conatus  pichunst  —  9,  25  47 

20  Paruipendent  luzzic  abtont  —  1,  IS        Expressi  arrahta  —  Hieron.  nach  10,  3  4S 

21  Diuulgatur'1  gimarit  uuerde  —  1,  20          [<xi|  49 

22  Deferueuerat "  intuueal  —  2,  1               Delatio»2  melda  —  12,  5  5U 

23  Muliebrem  uuipzieri  —  2,  3  [vgl.  cci]       Detestari  13  fien  —  14,  15  51 

24  Adceleraret  kiskeorti  —  2,  9                  Moliuntur  lagont  —  10,  3  52 

25  Graliosa  liuplicbiu  —  2,  15  Uesania  14  narrabeit  —  IG,  5  [cciv]  53 
2<i  Prodiderat  meldeta  —  2,  20  Cuniculis  strangon  —  16,  5  54 
27  Annale*  *  iargiscrib  —  2,  23  Arrogantia  1 ruamili  —  16,  12  53 
2s  Experimento  giuuissi  —  3,  5  Expetiuit  kerota  —  16,  13  b<, 
29  Insolescat  giniuuoe  —  3,  S                   Inuia  auuikki  —  16,  24  57 

1  quod  l'ulg.        *  kiuuahse]  c  aus  i  corr.       3  hilton]  h  aus  n  cnrr.'f       4  uicc,]  der 
mittlere  zug  des      fiat  eine  Fortsetzung,  wie  wenn  ein  m  oder  n  hätte  angehängt  werden 
sotten       5  iactantiam  l'ulg.      nemoris  f  ulg.     "  dirulgetur  l'ulg.     7  deferbuerat  l'ulg. 
"  annalibus  l'ulg.      9  redundat  I  ulg.       10  sectae  l'ulf,      11  inhiabant  frulg.      11  delatione 
l'ulg.      13  detester  l'ulg.       u  vesaniae  l'ulg.       '*  arrogantiae  l'ulg. 
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Ja.  189.  180.  181.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977b.  978*>.  —  Ä.  (Germ.  21,  11) 


CCIV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
l  (175d)  Scita  euua  —  3,  8  Proemium  foraspracha  —  12,  6  (desgl.)  20 


2  Summa  feit  kiscrip  —  3,  14  [cci]  21 

3  Dogma  lera  —  4,  3  (170*)  Uesania5  narraheit  —  16,  5  [ccm]  22 

4  Cunlacio  1  infragunga  —  4,  11  Amminiculura 6  helfa  —  16,  20  23 

5  Ueredarii2  potun  —  8,  10  [cci]  Ultro "  kerno  24 

6  Tripudium  mendi  —  8,  16  Exitium  freisa  25 

7  Secla3  euua  —  8,  17  Matrimonium  hileihi  26 

8  Exercuere  machon  —  9,  12  Parui  pcndere»  furi  >iuuuiht  haben  —  27 

9  Uulgata  editio*  mariu  antfristunga  —  1,  18  28 

10  10,  3  (bemerkung  des  Hieronymus)  >'othus»  uuinl  29 
n  Obelo  strala  —  10,  3  (desgl.) 


ccv 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 


12  lactantia  10  gelpf  —  1,  4 

13  CarpasinisH  boumines  —  1,6 

14  Iacinthinis  12  rotem  —  1,  6 

15  Bisiuis  13  lininem  —  1,6 

16  Elmrneis  elflantine  —  1,  6 

17  Insolescat  arcuole  —  3,  & 

18  Arcariis  camararim  —  3,  9  [<  cu] 


Pararcris  u  gariuuis  —  4,  14  30 

In  consistorio  ufhus  —  5,  1  31 

[equum  qui]  A  sella  15  [est]  satulhros  —  32 

6,  S  33 

Per  veredarios  hloufon  —  S,  10  34 

Couatus  fliz1'1  —  9,  25  35 


CCVI 

Codex  SPttuti  xxv  d  S2  f.  148'. 

19  Teneritudiue  17  zestida  «»  —  15,  6  Arrogantia. 1J  id  lactantia.  2»  rumida  —  3G 

16,  12  37 

1  cunctatione /'///#•.      3  veredarios  fulg.  veredarii  S,  14       3  scctae  fulg.      *  ediüone 
vulgata  fulg.       1  vesaniae  /  ulg.      6  admiuiculo  fulg.       7  diese  drei  gü.  nicht  in  Esther; 
die  ersten  beiden  könnten  zu  Macc.  2,  ti,  4  und  2,  5,  S  gehören         »  pendeiit  fulg. 
•  nicht  in  Esther       10  iactanliam  fulg.       "  carbasini  fulg,        12  hyacinthiui  f  ulg. 
13  byssinis  fulg.      M  die  gl.  zwischen  494,  33  und  31;  sie  hat  das  zeichen  v-  cor  sich,  was 
wol  andeutet  dass  sie  an  falscher  stelle  steht       14  de  sella  fulg.         16  davor  flix  ausge- 
strichen       «  Teneritudine]  Tenerit  auf  rasur        '»  /.  zertida        19  arrogautiac  fulg. 
*°  /.  lactanüa 


CCIV*.  CCV.  CCV1.  CCVII.  CCVIIl  Zu  Esther  495 
D.  ii.  17s.       Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 


CCVII 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Co(kr  SGalli  292. 

1  Differbuerat 1  ürebbila  a  77"  —  2,  1       Obelo  .i.  ueru  spiz3  a  7  7M  6  122  —  10,  3  6 

2  Insolescat  ergeile  a  77"  —  3,  8  [vgl.  cci]       (bemerkung  des  Hieronymus)  [ccviu]  7 

3  Veredarii*  bara  fridara  a  77"  —  8, 10 

4  [vgl.  cci] 


ccvni 

Codex  Vindob.  Supplem.  2S83  f.  12*. 
5  Ueru  spiz  —10,3  (bemerkung  des  Hieronymus)  [ccviij 

1  deferbuerat  f'ulg.      %  vercdorios  f'ulg.        1  spiz  übergeschrieben  b 
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5.6/.  —  Sg.  299.  (Halt.  1,  242).    Germ.  1,  115.    Germ.  stud.  2,  296.    Ie.  369. 
P6.  1.  (Genn.  8,  389).    fls.  (Germ.  8,  400).    Z/".  (Mi/Mimm  99) 


ZU  JOB. 


CCIX 

o  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.  b  =  Co<tec  Carohruh.  Aug.  cxxxv.  c  —  Cotfex 
iM^rfHMensis  69  f.  26h.     d  =■=  Codex  SGalli  299  j>.  6.     e  =  CWar  Stuttgart. 


theol.  et  phil.  fol.  218  f.  39*.    /"  =  Codex  Benie-wt«  258  f.  16*. 

Pansint«  2685  55b. 


Co  >iex 


PBOLOGUS 

1  Examatismenos.  dum  aliud  loquitur.  aliud 

2  agit 1  .  i .  kiplAmoter 2  e 

3  Murenula  3   .  i .  lantfrida  (lampre(da  d) 

4  de  similis  anguille  . i.  AI  e  [ccx.  ccxii. 

5  ccxiv] 

UBER  JOB 

6  Pruina  4  rif  e  —  6,  16 

7  Scirpus.  herba  rotunda  .i.  lebers  b  101h 
9     de  —  8,  11 

9  Carectum  hreod  ab  10 1 b  f  hreöd  d  ''reod  c 

10  reod  e  —  8,  11 

11  Oriona   ebirdhriug'1  c  ebir  ihiring  af 

12  —  9,  9 

13  Buge  meae"  zucun  b  102*  —  16,  9 
U  [ccxii] 

15  Pedica  fezra.  ligain  c  .i.  fictor"  (victora) 

16  .  i .  liga  af  fuozthru'd  b  102*  fuozlhruc  d 

17  fvzdruho  e  —  18,  10 


Glareis  gre'on»  b  102*  —  21,  33  [vgl.  IS 

CCXII.  ccxiv]  19 

Ober  eliman  10  innannoru'm  11  b  102*20 
ionatmorfi  d  21 

Lacertos  12  .i.  musi  d  miusi  e  —  22,9  22 
[CCXIII]  23 

Coluber  ynaca  13  af  —  26,  13  24 

Obrizum  "  ymaeti 15  gold  c  mytigod  f  —  25 
28,  15  26 

Capitio  balsyeta  »« /"haubit  loh  c  —  30,  18  27 


Laguneulas. 17  ex  lagena  diminuliuum. l' 


2S 


croog  c  ide  croc  g  croygi  f  —  32,  19  29 
Cordati  »«•  sirmiga  e  —  34,  10  30 
Concentum  kisanch  e  —  38,  37  31 
Hibicum  firgingatä  lw  a  firgin  gatä  c  tiry-  32 

gin  gattam  /"steiogehis«  b  102*  —  39,  1  33 
Herodion  20  uuale  auue21  g  ualche  Tue  22  34 

c  uylchefuc  f  —  39,  13  35 
Accipitris23  haefuc  c  hyefa  f  —  39,  13  36 


1  totffiaTtOftivtH.  dum  qui  aliud  loquitur,  aliud  agit  f'ulg.       a  im  content  e       3  an- 
guillam  vel  murenulam  f'ulg.       *  prninam  fulg.       5  vgl.  scirpen  lebr  H'right  2,119'.  120*. 

6  vgl.  Mylh.  6S9/",  auch  H'right  2,  1 15*.    von  diesem  wort«  an  in  c  andere  hand 
1  in  b  sind  nach  26,  13  einige  gll.  von  6,5 — 22,9  reichend  eingeschoben,  unter  denen  diese 
und  Glareis  (496,  IS)  mit  deutscher  Übersetzung        *  =—  ags.  feotur,  fiotor       9  /.  greozon? 

10  mir  ist  die  lateinische  gl.  ebenso  unverständlich  wie  die  deutsche  11  innannortTm] 
nann  auf  rasur  b  11  Lacerto  d  13  /.  snaca.  vgl.  Eltmüller  709,  H'right  2,  21'  14  die 
gl.  in  c  zwischen  497,  5  und  1,  in  f  zwischen  497,  1«  und  1  ,s  /.  smicti,  vgl.  Ett- 
miiller  708,  H'right  2, 62'  18  vgl.  ags.  healsed  capitium  Jf  'right  2,  87'  »  die  gl.  nach 
497,  2  cf.  ex  lagina  dimiü  c  ex  lasna.  diminutionc  g  u  nach  der  folg. gl.  e  "  ags. 
iirgengAt  Etlmüller  342,  vgl.  auch  H'right  2,46'.  110'  usw.  30  herodü  f'ulg.  *•  a^*. 
vealhhafuc  H'right  \,  62'.  2,42'  «*«•.      "  ual'che  fuc]  rf/w  rr*/«  c  auf  rasur  c     "  Accipilres  c 
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Germ.  1,  115.  Germ.  $tud.  2,296  f.  h.  369/".  Pb.  1.  (Germ.  8,  389).  As. 
(Germ.  8,  400).  Zf.  (Mofsmann  99).  —  Diut.  u,  378.  379  —  Hott.  1,  237.  — 
 A.  (Germ.  21,  10)  

1  Cartillago1  uuldpaexhsue. 2  t  grosi3  c       caclor  g  .i.  cilor  f  auarach  t  rusi  e  15 

2  yulpa  exhsaey 2  uel  grist 3        40,  13       —  40,  26  [ccx.  ccxu]  M 

3  Salices*  sälbas  5  c  salas  /"  —  40,  17      Sternutatio1»  nor10  c  nur  6  102'  —41,  9  17 

4  Armilla6  erm  böeg  "•  c  ermoaey  f  —    locus11  osi  felti  c  ysifolto  f  ueliti  g  ana-  18 

5  40,  21  boz  6  1021  —  41,  15  [ccx.  ccxu.  vgl.  19 

6  Gurgustium*   chelor9   c   .i.    celor  a       ccxiv]  20 


CCX 
Codex  SGalli  1395. 


PROLOGUS 

Clarea."  lapides  modic 

i  .i.  chisilinga  21 

7  Murenula.12  piscis  similis  anguille  raari- 

452  —  21,  33 

22 

s>     ne,.  sed  grossior  .  i .  lantprida  452  [ccix. 

Cartillago  pruslleßl  453 

—  40,  13  23 

9  ccxu] 

Gurgustium  auarah  453 

—  40,  26  [ccix.  24 

UBER  JOB 

ccxu] 

25 

10  Carectum.  arundo  .  i.  sahar  452  —  8,  1 1 

Sternutatio  11  hynona.15 

l  thrahasunga  26 

1 1  [ccxu] 

453  —  41,9 

27 

12  Arcturum  vuagan  452  —  9,  9  [ccxi. 

Incu9  anaboz  453  —  41,  15  [ccix.  ccxu.  2$ 

13  ccxvi] 

vgl.  ccxiv] 

29 

CCXI 

Codex  SPauli  xxv  d  S2. 

PROLOGUS  LIBER  JOB 

14  Murenula1*  niunougua  ls  144b  Arcturum  uuagan  143b  —  9,  9  [ccx.  30 

ccx  vi]  31 

»  die  gl.  in  cf  zwischen  496,  26  und  29  *  =■  ahd.  waltowahso  »  der  tchreiber  von 
c  hat  an  hd.  grostila,  chrustula  gedacht,  der  von  /  an  agt.  grystle,  gristlc  4  die  gl.  nach 
496,  29  cf  *  agt.  sealh.  die  gl.  nach  496,  29  cf  6  die  gl.  »wischen  497,  20  und  496,  25  c, 
zwischen  497,  20  und  490,  9  f  7  agt.  earmbeag  1  Gurgustam  a  Gurgustam  f  •  celur 
auch  t  oc.  SGalli  432  //«in.  agt.  ceolan  gurgustio  IVright  2,75*  10  die  gl.  alt  leiste  zu 
Job  c.  vgl.  das  compotitum  agt.  fnora  Ettmüller  365,  ff  'right  2,  121*.  12S*  "  Incusü  g, 
wol  Incua  ü  ueliti  »  agt.  anfilt  Ettmüller  349,  onfiltc  H'right  2,  47'.  die  gl.  alt  ertte  zu 
Job  f  »•  rourenulam  tulg.  •»  ginreis  Vulg.  "  Sternutatio  auf  ratur  »  tchwerlich 
entstellt  aus  niosunga,  vielmehr  aus  agt.  fnora  18  muraenulam  f  'ulg.  diese  gl.  nach  der 
folgenden      "  /.  niunouga 
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 Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Mji.  346.  Sb.  

ccxn 

a  =  Clm.  18140.  b  «=  Clm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gofioic.  103.  f  —  C7m.  13002.  £  -=  C/m.  14689. 
A  =  Cfoi.  4606.  i  =-  Clm.  14584.  *  —  Gm.  6217.  J  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  <=  Codex  ^no;efom.  i  4/11. 
o  =  CTw.  6225.    p  =  C/m.  14745.    g  =  Codex  i4dmonf.  508.    r  =  Clm. 

22201.    «  =  Cfro.  17403. 


PROLOGUS i 

1  Maledictis2   pisprachun  a  76'    6  320 

2  e  69b  pisprahhun  d  56*  pissprahhun 

3  e  49b  pisprachen  s  227c  pisprachi 

4  f22Ab>  pisprache  r  244h 

5  Reprehensionem  3  last  c  49b  laster  d  56* 

6  e  69b  r  244h  laslir  /"  224bl  s  227c 

7  Criminantur  zihent  a  76'  6  320  c  49" 

8  d  56*  e  69b  r  244"  zihint  f  224bl 

9  «  227c  zihant  o  41" 

10  Medie  untpeden  6  320  c  49b  d  56*  un- 

1 1  terpeden  a  76*  untripeden  e  69b  un- 

12  terpeiden  r  244"  s  227c  untirpeidin 

13  f  224 bl  vnlarbeden  A  127' 

14  Instrument!,  testamenti.  eö  c  49b  d  56' 

15  Obtrectatores  pisprachara  a  76*  d  56' 

16  pisprahara  e  69b  pissprahhara  c  49b 

17  pisprachari  g  4lb  pisprachare  /"224bl 

18  pisprachar  s  227c  pisprachere  r  244" 

19  pisprach  b  320 

20  In  toto  garaliho*  a  76'  b  320  c  49b 

21  d  56'  e  69b  garliche  /"  224bl  garlich 

22  s  227e  gerichile  r  244h 

23  Rädere  apascapan  a  76'  b  321  scapan 

24  apa  d  56'  abscabin  f  224bl  abscaben 

25  s  227e  apasceran  c  49b  absceren  r  244" 

26  abscerran  e  69b  abascerrin  g  41b 

27  Intennisisse  &   uppurien  a  76'    6  321 

28  uppurian  c  49b  d  56*  uberpurige  e  69b 

29  uberhaben  r  244h 


Subtraxeris  dananimis  a  76'  6  321  c  49b  30 
d  56*  dananimist  e  69b  dan  nimist  31 
f  224M  r  245*  5  227c  32 

Detruncabitur  danaginomanuvirdit.  pi-  33 
churcit  a  76*  dana  ginoraanvuirdit.  34 
i  pichurcit  6  321  danaginomanluirdit.  35 
t  pihurlit  d  56*  danaginomanvuirdit6  36 
c  49b  danaginominuuirdit  (wirdit  e)  37 
e  69b  o41b  danginominwirt  /'224bl  38 
dangiuominv'rt  s  227£  danningenumen-  39 
wirt  r  245*  40 

Dumtaxat  sodoh  6  321  c  50*  d  56*  g  41b  41  . 
sodoch  e69b  /■224M  r  245'  sodoc"  42 
*  227c  ::doh?  o  76'  43 

Decurtatus*  pistüpl<£"  d  56'  pstüpl<fe"  44 
c  50*  pistumplet  a  76*  pistumpl&  6  321  45 
pistübiloter  e  69b  pistumpiloter  y  41b  46 
pislumbilft  r  245'  pistumbiliter /*224bl  47 
s  227*  48 

Corrosus  giscapaner  6  321  e  50'  d  56'  49 
giscabaner  e  69b  giscabiner9  f22Abx  50 
s  22T  piscapaner  a  76'  piscapinir  51 
g  41b  piscabiner  r  245'  52 

Sequitur  pilidot  a  76*  6  321  53 

Arabico  sarziscen  a  76'  saerziscin  b  321  54 
serziscin  e  50*  d  56'  e  69b  serziskin  55 
A  127*  serzin  r  245*  serzisco  o  41"  56 

Obliquus10  tuncheler  t  unsemfli  a  76*  57 
tuncheler.  t  unsempter  d  56*  tünche-  58 
ler  t  unsemf  b  321  tunchaler  e  50*  59 


'  die  gU.  des  prologs  übergeschrieben  ab        "  Maledictas  cer       «  Reprehensionum  r 
4  garalhho]  ra*ur  con  cd       4  lntermisse  cer      9  danaginoman]  rfa*  zweite  und  dritte 
a  angehängt  c        '  ::doh]  so  ausradiert  a        •  Decustatus  <•        •  giscabiner]  g  ai«  d 
corr.  s       »  Obliquü  b 
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BibL  1.2.4. 5. 6. 7. 8.  (Mafsmann  1 03).  1 0.  (Diut. in,  428).  13. (Diut.  n,  51).  afp. 346.  Sb. 
«69b  tunchilir  f22Abl  s  227e  tunch- 


i 

2  1er  $  4lb 

3  Lubricus  ungihepiger  a  761  b  321  c50* 

4  d  56*  ungibebiger  e  69b  /224bl  s  221" 

5  ungebebiger  5  41b  slephiger  r  245* 

6  Eskapetiajuevog  1  .  i .  perfloride.  livplibo 

7  «76*6  321  l  liupliho  c  501  d  56*  e  69b 

8  liuplicbe  f  224bl  s  227e  liulicho  g  41" 

9  i.  lupliche  r  245* 

10  Agit  meinit  6  321   c  50«  d  56*  e  69b 

11  menit  f22Ahx  r  245*  s  227c 

12  Anguillam  älh  b  321  alh  c  50'  d  56'  dl 

13  a  76*  e69b  al  /■224bI  3  41"  A  127* 

14  i  143b  r  245*  s  22T  icl  Jt  llb  ael  76* 

15  [CC!X.  CCXIV] 

16  Murenulam  lantiridun  o  76'  b  321  d  56* 

17  «69b  g\\h  h  127'  lenfriden  r  245* 

18  lantfrigun  c  50'  lanlfrit  /"  224M  s  227c 

19  [ccix.  ccx] 

20  Strictis2  zuopitanen  a  76'  6  321  c  50* 

21  d  56*  e  69b  pidwnginin  r  245* 

22  Elabitur  inslupbit  6  321  intslufphit  c  50* 

23  d  56*  intsliphit  e  69b  inslipbit  f  224bl 

24  r  245'  s  22V 

25  Preceptorem  meisT  0  76b  b  321  c  50' 

26  maisf  r  245*  meister  d  56'  e  69b 

27  meistir  f  224bl  s  227c 

2S  Redimisse 3  gimietan  a  76b  b  321  mi&an 

29  c  50*  d  56'  mielan  e  69b  g  41b  mielin 

30  /"  224b'  miten  r  245* 

31  Prosa  oratio  pslih  reda  a  76b  c  504  prös- 

32  litt  reda  d  56*b  proslib  reda  6  321 

33  psli  rede  e  69b  pi  sverde  r  245' 

34  Idioma  eiganhafti  b  322  c  50'  eiginbafti 

35  a  76b  d  56b  A  127*  eiginscafl  f  224bl 

36  eigioschafl  r  245'  agioscaht  s  227d 

37  egiusaphta  e  69b 


Tinnulus  '  gihellaner  a  76b  6  322  gihel  38 
c  50*  d  56b  e  69b  0  41b  r  245*  39 
Comma  reda.  uoTlaz  a  76b  reda  I  untlaz  40 
6  322  untlaz.  i  reda  *  c  50'  d  56b  41 
h  127b  r  245*  unterlaza  uel  reda«  42 
e  69b  untirlaz  f  224bl  unte'laz  *  227d  43 
Canes  pisprahhara  d  56b  pissprahhara  44 
c  50*  pisprahhari  e  69b  pisprachara  45 
h  127b  pispracbe  r  245*  46 
Omissa  '  uppuritiv  a  76b  b  322  uppu-  47 
ritiu  c  50*  d  56b  uberpurittiu  «  69b  48 
vbirhabenv  r  245*  4g 
Deprauata  girtiv  *  a  76"  6  322  girtiu 9  50 
c  50'  d  56b  e  69b  girrita  f  224bI  »  227 d  51 
girrotv  r  245*  52 
Cunabulis  lagiridun  c  50*  d  56b  lugrim  53 
e  69b  iugint  f  224M  s  227d  wigon  r  245*  54 
Rethorns  sphman  10  c  50'  sprabman  d  56b  55 
g  41b  sprachman  e  69b  sprah  6  322  56 
redenere  r  245*  57 
Detriti  11  firperita  6  322  c  50'  d  56b  58 
e  69b  3  41"  firperta  h  127b  firperit  59 
/"  224'"  ürpert  s  227d  gipte  r  245*  60 
Exaplois  !2  pilidpuohhun  0  77'  6  323  61 
d  56b  pilidpuohun  c  50*  pilidpouhun  62 
«  69b  pilidpvochun  h  127b  pildipuoch  63 
f  224M  s  227d  pilidibovm  r  245*  64 
Explanantur  irrechit  giscripan  13  a  77'  65 
irrecbit  t  giscripan  b  323  i  irrechit  66 
d  56h  l  i'rechit  c  50'  irrecbitwerdent  67 
e  69"  irrecbit  werdint  f  224bl  r  245*  68 
s  227 u  69 
Repetere  giauaran  a  77*  6  323  c  50*  70 
d  56b  giaueran  e  69b  gi'veren  r  245*  7t 
Membranis  puohfellun  pgrglmkn  11  (pgr-  72 
gimln  «5  6)  a  77'  6  323  puohfellun  73 
c  50*  d  56b  e  69b  1  143b  puohuellan  16  74 


1  t*afiaxnfitvoi  a  ecMTicKMexoc  r  lagr;ftariafiiyoe  f'ulg.  *  Sstrictis  rf  1  Rede- 
misse rl  ulg.  4  Consonans  eder  *  t  redt  im  contej-t  r  6  uel  reda  im  context  e 
7  Omissas  d  *  girtiv  untergeschrieben  a  9  girtiu]  drr  /p/s/«  strich  des  u  radiert  c 
10  sjihman]  a  angehängt  c  11  Detrila'  «  11  tgan/wi:  a  Exaplois  c  Exaplo:is  </  Exa- 
ploys  e  Exapolis  r  13  rasur  zwischen  beiden  Worten  a  "  zwischen  beiden  gU.  ist 
pgrml  ausgewischt  a.  dh.  pergimio  11  pgrgimin  nebengeschrieben  b  10  puohuellan]  das 
erste  u  undeutlich  g 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 

15,  347. 


10.  (Diut.  IH.428).  11.  13.  (DiW.  n,  51). 
Mfi.  346.  Sb.  


1  g  41b  puohvellin  r  245*  pvocfellan 

2  h  127b  buochfeilen  m  29*  büchfellen 

3  n  39"  pvwellvn  k  llb  puchuel  /*224bI 

4  *  227d 

5  Uncialibus  chenziliscen  a  771  b  323  d  56b 

6  chenciliscen  c  50'  e  69b  f  224bl  *  227* 

7  sconiglizzenten  r  245* 

8  Emendatos  grehta  c  50*  d  56b  e  69b  greh 

9  o  77*  b  323  girihti  $  41b  girihtit  /"224M 

10  giribtotv  r  245'  girihtete  s  227* 

UBER  JOB 

11  In  orbem  inrinch  a  77*  b  323  rinch 

12  e  50b  d  56b  e  69b  f  224bl  *  227d  rieh 

13  r  245*  rinc  o41b  —  1,5 

14  Sanctificabat  uvolaquatta  a  77*  vuola- 

15  quatta  6  323   uuola   qvatta 1  d  56b 

16  vuola  c  50b  uuola  e  69b  wola  r  245* 

17  —  1,  5 

18  Creuit  deh  6  323  c  50b  d  56b  e  69b  döch 

19  /"224b'  dech  r  245*  s  227d  —  1,  10 

20  Os*  peiu  a  77b  6  323  r  245*  s  227d 
2t     beio »  c  50b  d  56b  e  69b  f  224bl  —  2,  5 

22  In  facie*  Zigaganuurti  o77b  zigaganvurti 

23  b  323  c  50b  zigaganuvrli  d  56b  zi  ga- 

24  ginuurti  g  4\b  zigaginwrti  /"224bl  zi- 

25  gaganwurl  e  69b  zigagewarte  r  245' 

26  ingaginwrte  s  227d  —  2,  5 

27  Testa  hauanscirpi 5  a  77b  6  323  c  50b 

28  d  56b  e  69b  hauenschirp  r  245'  mit 

29  hauen  scripine  o  2b  scirbe  f  224bl 

30  s  227d  —  2,  8 

31  In  sterquilinio 6  inmistinun  b  323  misti- 

32  nun  c  50b  d  56b  e  69b  miste  ^  41b 

33  mist  f  224bl  s  227d  mihst  r  245'  mi- 

34  stes  hufun  i  143b  mistes  bufen  m  29* 

35  n  40*  misteshuphi  h  127b  mistishufo 

36  l  67  misthovf  *12*  —  2,  8 


Condixerunt7  gieinotun  a  77b  ft  323  37 
geinotin  f  224bl  s  227d  gegonothen  33 
r  245*  gietnotin  g  41b  geinidot 8  c  50b  39 
geinidotun  e  69b  gieinidunt  d  56b  —  40 

2,  11  41 
Solitaria  •  vuostiv  6  323  d  56"  uvostiv  42 

a  78*  vuostiu  c  50b  uuiosüu  e  69b  wsti  43 
r  245*  —  3,  7  44 

Auortiuum  auverf  b  323  d  56b  avuerf  45 
c  50b  awerf  e  69''  f224bl  r  245*  auuorf  46 
o  41"  aw'rfi  s  227d  —  3,  16  [ccxvj  47 

Subsisterem  uvari  a  78*  vuari  6  323  48 
c  50b  d  56b  e  69b  uuari  g  41b  wäre  49 
A224"1  «  227d  were  r  245*  —  3,  16  50 

Rugitus  uueuiroth  a  78*  vöeuiroth  b  323  51 
uveuiroth  d  56b  vueuirot  c  50b  uue-  52 
uirot  e  69b  uueirodi  g  41b  weinot  53 
/"  224"'  s  227d  ruhilothe  r  245'  —  54 

3,  24  55 
Moleste  ungimacho  a  78*  b  323  ungi-  56 

mahho  c  50b  d  56b.  57*  ungmahho  57 
e  69b  ungimago  o  3b  uugiinach  /"224bl  58 
vngimach  r  245*  ungemach  *  227 d  59 
—  4,  2  60 

Uacillantes  vuanchonta  c  50b  d  57*  6 1 
uua,"chonla  e  69b  uuanchenta  ^41b62 
vuanchonte  6  323  uvanchote 10  a  78*  63 
wanchite  r  245'  wanchiliut  f  224bl  64 
wanchilent  s  227d  —  4,  4  [eexv.  ccxvi]  65 

Uenam"  gisprachi  a  78b  6  323  f224bl  66 
^  41 b  gisp'chi  s  227d  gisprache  r  245*  67 
gisprahhi  12  c  50"  d  57*  e  69b  —  4,  12  68 

Lenis  aur<j 13  libtesuvintes  a  78b  c  50b  69 
libtes  vuintes  b  323.  324  d  57*  lihtes  70 
uuintes  g  41b  lihteswintis  e  69b  lihtis  71 
windis  r  245*  Iindiswintis  f  224bl  72 
*  227d  —  4,  16  73 


1  qvatta  von  anderer  hand  übergeschrieben  d        '  Os  «       J  im  context  e       4  In 
faciem  aVulg.        5  hauanscirpi  übergeschrieben  und  r  aus  corr.  a        8  Sterquilio  * 
7  Conduxerunt  ce/'r   Condixcranl  gf'ulg.       8  geinidol]  das  zweite  i  angehängt  c       9  Soli- 
ta:ria  e       10  uvanchote  übergeschrieben  a        "  venas  fw^-.        "  gisprahhi]  </<m  tete/e  i 
angehängt  c       13  rfi>  gl.  am  rande  g 
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Bibl.  I.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (JMtf.  ii,  51). 

form.  15,  317.    Mf*.  346.  347.   


1  Porta  urleili  a  78b  6  324  c  50b  rf  57' 

2  e  69b  vrteili »  o  4b  vrteli  r  2451  urteil 

3  /  224M  *  227d  —  5,  4 

4  Contrahet 2  Zisamauepisnirm  3  a  78b  zi- 

5  samanepisnirßt 4  d  57*  zisamane  pi- 

6  snirfit  6  324  zisamanasnirfit  *  c  50b 

7  e  69b  zisamine  (gisamine  «)  scnirfit 

8  /  224bl  8  22V  zisamnezuhit  r  245* 

9  —  5,  16 

10  Aceruus  pigo  a  78b  6  324  c  50b  e  69b 

11  plgo  d  57*  hufo  r  245*  —  5,  26 

12  Sagitt^  haräscara  b  324  baramscara  a  78b 

13  c  50b     571  e  69b  harmscara  r  245* 

14  —  6,  4 

15  Militant  stritint  f  224M  r  245*  s  227d 

16  strintent  «  69b  —  6,  4 

17  Onager  uuildaresill  **  o  5b  —  6,  5 

18  Conditum  gisuoztaz  a  78''  6  324  rf  57' 

19  gisozaz  c  50b  —  6,  6 

20  Soluat7  früme  6  324  c  50b  g  41b  frum- 

21  me  o  781'  frume  /"2241"  s  227d  feru- 

22  mc*  d  57*  frumine  e  69b  Irinnen 

23  r  245'  —  6,  9 

24  Necessarii  nothfriv'n  a  78b  notbfriunt 

25  b  324  (/  57'  nothfrunt  r  2451  not- 

26  friunt 9  c  50b  f  224"  noünvnt  «  227d 

27  notfrunt  e  69"  —  6,  13 

2S  Detraxistis  10  pisprahhot  6  324  d  571 

29  pisprahho'  a  78h  pispbhot  c  501'  pi- 

30  sprachot    e  69b   r  245*  pisprachil 

31  f22Ab>  gAib  pisp'cuin  s227J  —  6,  25 

32  Concinnatis  "  inachot>2  o  78''  b  324 


$  41b  mahhot 13  c  50b  d  571  machit  33 
e  69b  r  2451  —  6,  26  [vgl  ccxvi]  34 

Militia  strith.  t  uvich l*  a  78"  e  50b  35 
d  57*  stritb.  t  mich  b  324  uuich  36 
e  69b  wicb  f  2241"  r  2451 «  227d  strit  37 
h  128'  —  7,  1  38 

Contracta  gizuhhotiu  e  50b  d  57'  gizu-  39 
chotiu  e  69b  gizubtotiv  a  78b  gizuhlo-  40 
tiu  b  324  zisamnegezugenv  r  245*  41 

—  7,  5  42 
CoQCulie«15  gigruozis16  a  78b  b  324  43 

d  57*  gigruzes  o  6b  giguozis  c  50b  44 
e  69b  gigruocist  g  41b  giwizzest  r245*  45 

—  7,  14  46 
Suspcndium  17    allasunga.    erhengida  '«  47 

b  324  erhengida  altasunga  19  a  78b  48 
altasunga  2°  c  50b  rf  57*  e  69b  0  6b  49 
altisunga  f  224M  altisung*  s  227d  al-  50 
tunga  g  41b  ulThahunge  r  245*  —  51 

7,  15  52 
Giuliani  21  firslinte  a  78b  b  324  c  50b  53 

d  57*  uirslinti  g  41b  dazihuirslinta  22  54 
0  7*  —  7,  19  55 

Scirpus23  pinaz  1  144*  m  29*  n  40b  pi-  56 
niz  k  12*  i  68  q  31b  piniz  />  76*  pinez  57 
h  128*  —  8,  11  [eexiv]  58 

Carectum  saharahi  i  144'  w  29*  sabra-  59 
rahi  n  40b  saherab  h  126'  sarhar  /  68  60 
sahr  k  12*  sahr  p  76*  riet  9  3lb  —  61 

8,  11  |ccx.  eexiv]  62 
Innitetur2*  linel2'-  a  79'  lio&  b  324  63 

lin&h  26  c  50b  d  57*  linith  e  69b  64 


1  am  rande  mit  Verweisung  0      8  Conlrahere  *      3  pisnir'"]  das  zweite  i  angehängt  a 
4  zisamanepisnirfit]  das  zweite  a  und  dritte  i  angehängt  d        *  zisanianasnirfit]  das 
zweite  und  dritte  a  und  zweite  i  angehängt  c        8  esill]  s  aus  corr.  o       7  die  gl.  am 
rande  g        8  fehime)  am  u  radiert  d       9  notfriunt)  nt  tigierl  c        10  die  gl.  am  rande  g 

die  gl.  am  rande  g  '»  machot  übergesehrieben  a  13  mahhot]  a  angehängt  c 
14  strith.  I  uvich  übergeschr.  a  15  die  gl.  am  rande  g  18  gigruozis  iibergeschr.  a  17  die 
gl.  in  a  vor  der  vorhergehenden,  am  rande  g  18  erhengida  iibergeschr.  b  l"  beide  worte 
übergeschrieben  a  *°  am  rande  mit  Verweisung  o,  am  rande  g  11  Gluttlatn]  c  von 
anderer  tinte  o.  die  gl.  am  rande  g  M  am  rande  mit  Verweisung  o  13  die  gl.  in  p 
nach  der  folgenden  *4  die  gl.  am  rande  g  14  linet  übergeschrieben  a  18  lin&h)  0 
aus  h  radiert  d 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl,  I.  2.  5.  7.    Gem.  15,347.    Mp.  347.  56. 


1  /-2241"  *  227d  linethe  r  245*  analinet 

2  p  41b  —  8,  15 

3  Fulciet 1  gisprivzit 2  a  79*   &  324  gi- 

4  spriuzit  c  50b  e  69b  gispruzit  /"  224bl 

5  gispruz&  o  7b  gispruozzit  flr  4lb  gi- 

pruiit 

6  sriuzit  d  57*  gistiuelt  «  227*  gistren- 

7  zit  r  245*  —  8,  15  [ccxm] 

8  Robore  mahli  c  50b  d  57«  e  69b  mahle 

9  /"  224bl  mathe  s  227d  sterbe  r  245'  — 

10  9,  4 

11  De  loco  suo  uuonoa  hiruste  3  o  8*  —  9,  6 

12  Coagulasti 4  girantos  6  324  c  50b  d  57* 
18     giraotes  e  69b  girantost  a  79b  /"224bl 

14  0  41b  giranpose  s  227d  giduhotest 

15  r  245*  —  10,  10 

16  Confulaberis 5    givelscituvirdis  6    o  79b 

17  givelscitruirdis  6  324  giualscit  uuirdist 
g  41b  gifalscotvuirdis  c  50b  giualscot- 
wirdist  e  69b  gifalscot  (gifalfcot  s)  wirst 


18 
19 
20 
21 
22 


f  224bl  s  227d  gifalscotuvrtis  d  57* 
Ogiualscotuird  o  10b  wirdest  nit  widcr- 
trib  r  245*  —  11,  3 
23  Defossus '  pigrapaner  6  324  c  50b  d  57' 
H     9  41b  gigrapaner  <i  79b  pigrabane 

25  e  69b  pigrabine  r  245*  pigrabin  f  224bl 

26  pig'ben  s  227J  -  11,  18 

27  Diiudicat  giuntsceilot  a  79b  b  324  unt- 

28  sceitot  c  50b  untcrsceitot  d  57*  unter- 

29  sceilit  e  69b  untsceiditb  r  245'  unt'scai- 

30  dit  «  227d  untirsceidit  f  224M  — 

31  12,  11 

32  Labium  gisprabbi  a  79"  b  324  d  57' 

33  e  69b  gisphhi  *  c  50b  gispracbe  /"224M 

34  gisp'che  s  227d  gispreche  r  245*  spahhi 

35  J7  411*  —  12,  20 


Fabricatores  meistra  a  79b  b  324  c  50b  36 
d  57*  e  69b  raaist  r  245'  —  13,  4  37 

Ducis  ahtos  a  79b  6  324  c  50b  d  57*  38 
abtost  e  69b  /"  224bt  r  245*  ahpost  39 
a  227d  —  14,  3  40 

Emortuus  fuerit  irful&  b  324  iruvl&  41 
c  51*  iruvl<&  d  57*  irfulet  a  79b  iruulit  42 
/  224bl  irwlit  «  227d  iruult  e  69b  ir-  43 
slirbith  r  245*  —  14,  8  44 

Odorem  fuhti  a  79b  b  324  c  51*  d  57*  45 
e  69b  /  224b«  g  41b  «  227d  fvhti  9  46 
o  13*  fuhlhi  r  245*  —  14,  9  47 

Uacuefactus  •  »  [fluuius]  irsiruaniv  a  79b  48 
d  57*  irsivuaniu  b  324  irsiuvaniu  • 1  49 
c  51'  irsuininiu  g  41b  irsuinaner  e  69b  50 
uirswinin  f  224b'  uirswnin  s  227d  51 
smeber  r  245*  —  14,  11  52 

Atteratur  zigange12  a  80*  6  324  c  51'  53 
d  57b  e  69b  f'22Ahi  0  13b  «  227d  zi-  54 
ch"usilhwerde  r  245*  —  14,  12  55 

Excauant13  irholont  6  324  c  51*  d  57b  56 
g  41b  0  13b  irlohont  a  80»  irholent  57 
e  69"  bolint  f  224bl  holent  s  227d  uz-  58 
holont  r  245*  —  14,  19  59 

Et  alluuione  u  anagifluzido  »5  o  80'  6  324  60 
anagiuluzido  d  57b  anagiluzido  ,fi  c  51*  61 
e  69b  anaguuzido  (/  41b  vntauona  ana-  62 
gauluzidol"o  13bahawelr245*  —  14,19  63 

In  ueutum  inunstatigi  a  80*  6  324  64 
c  51'  e  69b  invnstagi  d  57b  inungiste-  65 
tigin  r245'  unstatige  /"224b'  unslapige  66 
f  227d  -  15,  2  67 

Anliqui  iruuerana  a  80*  irvucrana  6  324  68 
iruverana  19  c  51'  d  57b  iruarana  e  69b  69 
irvarni  r  245*  —  15,  10  70 


1  Fulcictur  cdefgrs;  die  gl.  am  runde  g  1  gisprivzit  übergeschrieben  a  »  hiruste] 
dh.  hirustcti;  u  ist  undeutlich  o  4  Cogulasti  d  Coagulastis  g  6  Confutaueris  d  Confu- 
laberis] b  aus  u  corr.  vom  glossator  o  8  givelscituvirdis  übergeschrieben  a  7  Pefossos 
efrs  *  gisplihi]  das  letzte  i  angehängt  c  9  am  rande  mit  Verweisung  o  10  Vacue 
facta  g        "  irsiuvaniu]  das  letzte  i  angehängt  c        "  am  rande  mit  Verweisung  o 


11  Excab"ant  o       14  Alluione  c   Allutione  d       11  anagifluzido  übergeschrieben  a  18 


gilnzido]  das  zweite  a  angehängt  c  17  am  rande  mit  Verweisung  o 
folgenden  r       iV  iruverana]  das  letzte  a  angehängt  c 


u  die  gl.  »ach  der 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).    Germ.  15,  347.    M/i.  347  .  56. 


1  Attonitos  1   [oculos]   storoentiv J  a  80* 

2  stornentiu  6  324  c  51'  d  57b  storocnti 

3  o  14*  storneote  e  69b  stornent  g  41b 

4  irstoriolho  r  245*  —  15,  12 

5  Turnet  meitisots  o  14*  —  15,  13 

6  Tyranuidis  vuotrihtuoraes  o  14b  —  15,  20 

7  Erecto    parrentemo  a  80*  parentemo 

8  6  324  parremo  d  57 b  paremo  e  51' 

9  e  69b  ufgerihtmo  r  245'  —  15,  26 

10  Crassitudo *   ueizti   a  80*  rf  57b  veizti 

11  b  324  c  51*  ueizto  e  69b  veizzto  r  245* 

12  ueizila  /"224M  </41b  ueizela5  s  227d 

13  —  15,  27 

14  Aruina  spint  o  14b  —  15,27 

15  Redacta;  pikertiu«  o  14"  —  15,  28 
lODeuorabit"  firpnnit  6  324  c  51'  d  57b 
17     firprenuit  a  80'  e  69b  /"  224bl  a  227d 
IS     furbringit  r  245'  —  15,  34 

19  Onerosi s  ungimacha  s  a  80*  ungimachi' 

20  6  324  ungima'ha  d  57b  ungimahha 

21  c  51*  e  69b  ungimaha  o  15*  ungema- 

22  cha  r  245*  ungimah  f22ihl  ungemach 

23  s  227d  —  16,  2 

24  Uentosa  unstatigiv  a  80*  unslatigiu  6  324 

25  e  51'  d  57b  e  69b  f  224"'  o  41b 
2b  uosll'igu  r  245'  unstalige  s  227d  — 
27     16,  3 

2S  Rüge  zuhhun.  \  runzun  9  a  80*  zuhhun. 

29  1  runzun »  6  324  zuhhun  c  51'  57b 

30  e  69b  g  41b  o  15*  zuchen  r  245*  ruu- 

31  zin  /224M  «  227d  —  16,9  [cm] 

32  Maxillam  meam  min  kinni  o  15b  — 

33  16,  11 

34  Saccum  sach  o  80'  6  324  c  51*  d  57 b 

35  e  69"  g  41b  r  245*  —  16,  16 


Cuiusvis 10  suues  a  80'  sües  6  324  sues  36 
c  51'  d  57"  «  69b  y  41b  sves  r  245'  37 

—  17,  3  39 
Sorduimus11  pismah&om  12  d  57b  o  16b  39 

pismahetom 13  6  324  c  51*  pismaheto-  40 
men  a  80*  pismabtun  g  41 b  mismaho-  41 
tewir  e  69b  mismachotwir  r  245*  mis-  42 
macholin  f  224bl  mismachoten  *  227d  43 

—  18,3  44 
Maculis  mascun  14  a  80'  6  324  c  51'  45 

d  57b  e  69b  o  41b  o  16b  maschin  46 
/■224bI  r  245*  s  227d  —  18,  8  [uo/.  47 
CCZir]  49 
Dccipula  valla»  a  80'  c  51'  h  128"  49 
o  16"  r  245'  ualla  6  324  d  57b  e  69b  50 
/•224M  g  41b  i  144'  *  227d  valli  k  12'  61 

—  18,  10  [ccxni.  ccxiv]  52 
Inedia  azalosi »«  a  80'  6  324  c  51'    57b  53 

g  41b  o  16b  anazalozi  e  69b  azlösa  54 
h  128'  azlosa  t  144'  azposa  k  12'  za-  55 
dal  r  245'  —  18,  12  56 
Siccenlur  giderrit  a  SO'  6  324  c  51'  57 
d  57 b  /■  224b'  o  16b  *  227a  gidert-  5S 
werdint  r  245'  gidarrentwerden  e  69b  59 

—  18,  16  60 
Atteriiis17   gibaräscarot  a  80*  6  324  61 

d  57b  e  69b  giharamscarol  ^  c  51*  62 
giharmscarot  ^41b  firchnusilwirt  r  245*  63 

—  19,  2  64 
Exormit  »9  leidezta"  6  324  c  51'  d  57b  65 

e  69b  o  17b  kidezeta  o  80*  irchovm  66 
r  245b  —  19,  17  67 

Radicem  anagin2'  6  324  c  51'  d  57b  68 
e  69b  anagenge  r  245b  —  19,  28  69 

Rapuit  flrzasscot  a  81'  6  324  flnzascot  70 


1  Altonitvs  g       '  stornentir  übergeschrieben  a       'so  eher  als  mertisot  o     4  Crassi- 
tudo a       *  ueiieta]  z  aus  corr.  s        6  nach  pikcrtiu  noch  ein  zeichen  das  wie  b  oder  v 
aussieht  o       1  Deuortuit  d   D  euorabit]  u  au*  corr.  f       8  Onerosa  <7'r*.    ungimacha  über- 
geschrieben a       9  beides  übergeschrieben  a,  l  runzun  A       10  Culvis  6       11  Sordiuimus  r 
11  am  rande  mit  verw.  o       '*  pismahetom)  a  angehängt  c      14  mascun]  a  angehängt  c 
,s  valla  übergeschrieben  a,  am  rande  mit  verw.  o       19  azalosi  übergeschrieben  a,  am  rande 
mit  verw.  o       17  Atterritis  rf  Attcritur  er       18  giharamscarot]  das  erste  a  angehängt  c 
,J  Exhomiit  ar/'ulg.  Exorruuit  c        80  am  rande  wit  verw.  o        11  anagil) ]  rf<w  zweite  a 
angehängt  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

Germ.  15,  347. 


10.  (Diut.  tu,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  61). 
Mfi.  347.  S6.   


1  d  57b  zascot  c5l*  e  69b  pigriphot 

2  r  245b  —  20,  19 

3  Bos  cbuo  h  128*  chua  t  144*  —  21,  10 
4AbortUM  irvuarP  a  81*  6  325  c  51* 
6     iruvarf  d  57b  iruuarf  «  69b  g  42»  ir- 

6  warf  f  224bl  r  245b  s  227*  virwarer 

7  A  128*  —  21, 10 

6  Sicut  paleae  iso  stro  o  19b  —  21,  18 

9  Sicut  fauilla  iosoualauisco  o  19b  —  21, 18 

10  Dimidietur  mittivereh&  6  325  mttlive- 

11  rebet  a  81*  gimittiverihitvuird  3  c  51* 

12  gimitti  ueribit  vuirdil  d  57b  gimitti- 

13  uuerhiü  werdil  e  69b  gimitütwirt  r  245" 

14  —21,21 

15GIareis4  griezen  h  128*  k  12*  greizio 

16  /  69  ro  29b  grezin  n  41*  ereizin  i  144* 

17  grize]»76'  —  21,33  [ccxiv.  vgl.  ccixj 

18  Cocyti  hellewazzir  r  245b  —  21,33 
l9Lacertos5  sterchi8  a  81*  6  325  c  51* 

20  d  57"  e  69b  f  224bl  *  227d  sterche 

21  r  245b  starchi  g  42*  —  22,  9 

22  Opprcssum  iri  pidruchit7  a  81*  b  325 

23  pidruchitvuerdan "   c  51*  pidruchit- 

24  uvirdit  d  57b  pidruhhatwerdco  e  69b 

25  pidruobit  werdin  f  224bt  pidnichet- 

26  wrdin  r  245b  nidernichitwerden  s  227d 

27  —  22,11 

2S  Ediflcaueris  *  gimerotvuird  6  325  gime- 

29  rotuvirdis9  a  81*  gimerotvuirdis  c  51* 

30  d  57b  gimerotwirdist  e  69b  gizimbir- 

31  wirdist10  r  245b  —  22,  23 

32  Torrentes  cbisilinga  11  a  81'  6  325  c  51* 

33  d57bo42*  chislinga  s  227d  ()cibisilinga 

34  o  21*  chisiliugi  e  69"  /"224bl  chisi- 

35  linge  r  245b  —  22,  24 


Auertere  irvuentan  b  325  e  51*  iruventan  36 
d  57b  iruuentan  a  81*  irwenlan  e  69b  37 
irwentin  r245b  iruuenten  g  42*  irwint  38 
/"224bl  s227d  —  23,  13  39 

Meridiati  sunt "  scerotun  a  81*  6  325  40 
d  57b  sceretun  g  42*  scerontun  e  51*  41 
e  69b  scerontin  /  224bl  «  227d  scber-  42 
ciatb  r  245b  rasteton  l  scberoton  43 
h  128b  rastoten  l  69  m  29b  n  41*  ra-  44 
stotan  i  144*  —  24,  11  45 

Super  uacuum  inuviti  a  81b  d57b  invulti  46 
6  325  c  51'  inuuiti  «  69b  inwlth  r  245b  47 

—  26,  7  48 
Uultum  anasiht  o  81b  6  325  d  57b  e69b  49 

anaslibt  "  c  51*  ansiht  ^224b«  r245b  50 
«  227d  —  26,  9  51 
Obstetricante  follestantero  15  a  81b  6  325  52 
d  57b  ^  42*  folleslentero  m  29b  Tolle-  53 
stintro  /  69  folleistantero  c  51*  h  128"  54 
( )  fol'eistantero  o  23b  foUeistentera  e  69b  55 
folleistentero  n  41*  folleisünti1  k  12*  56 
foleistentero  t  144'  vollestente  r  245b  57 

—  26,  13  58 
Assumens  16  purient  6  325  c  51*  pu-  59 

rienter  a  81b  d  57b  e  69b  zumist  r  245b  60 

—  27,  1  61 
Iustificatiunero  rehl  a  81b  6  325  reht-  62 

kerni  c  51*  d  58*  c  69"  reht  kerne  63 
f  224bl  rehtgerne  s  227d  rehtunge  64 
r  245b  —  27,  6  65 
Instilutorum 17  cbouffaro  a  Slb  6  325  66 
c51*  chovffaro  h  12Sb  cboufaro  e  69b  67 
g  42'  choufare  f  224bl  cohflaro  d  58*  68 
cbaufar  s  227 d  cbofmanne  r  245b  —  69 
28, 8  70 


1  Nonauortit  a  Aborliait  fsFulg.  *  irvuarf  übergeschrieben  a  1  gimiltiverihit- 
vuirJ]  das  zweite  i  angehängt  c  *  Glarea  p  5  Lacerti  cefgrs  9  sterchi  übergeschrie- 
ben a.  sterchi]  i  angehängt  c  1  pidruchit]  das  letzte  i  angehängt  ac  *  aediticaberis 
tu  lg.  9  gimerotuvirdiä  übergeschrieben  a  10  gizimbir]  z  aus  rasur  r  11  chisilinga] 
das  erste  i  angehängt  c  11  Mcridiatissunt  ce  Mendiati  sunt  s  li  scerotun  übergeschr,  a 
14  auasliht]  das  zweite  a  angehängt  c  14  follestantero  übergeschrieben  a  14  Asum- 
mis  e   Assumis  r        »  Insütutorpm  c   Institorum  frsl'ulg. 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Dntf.  u,  51). 
  Germ.  15,  347.  347.  Sb.  


1  Obrizum  1  irsotanaz2  a  81"  b  325  c  51* 

2  <i  581  t  70*  irsotiniz  f  224bl  g  42* 

3  r  245b  irschotio  s  227d  —  28,  15 

4  Commutaüone 3   choulTe  a  81b  6  325 

5  c  51*  d  58*  e  70*   cbo"ffe«  o  24b 

6  cboule  f  224bl  3  42*  chaufe  i  227* 

7  cholTunge  r  245b  —  28,  15 

8  Tincture,  uarauua  a  82*  uaravua  b  325 

9  uarauva  <7  58*  uarauue  e  70*  varauva 

10  c  51*  uariuua  g  42*  uariwa  f  224bl 

11  5  227J  ucrwe  r  245b  —  28,  19 

12  Pondus  vuAga  b  325  vuaga  c  51'  uvaga 

13  d  58*  uuaga  g  42*    vvaga 6  a  82* 

14  waga  e  70'  f22Abt  r  245b  «  227d  — 

15  28,  25 

16  Molas  cbinni«  a  S2*  b  325  c  51*  d  58* 

17  e  70*  /"  224b*  g  42*  *  227d  chinne 

18  r  245b  churni  o  25b  —  29,  17 

19  In  nidulo  meo  in  minemonesta  o  25b 

20  —  29,  IS 

21  Squalentes  unsupronta  o  26*  —  30,  3 

22  Iuniperorum  spurchono  t  144*  m  29b 

23  n  41*  spurichono  Ar  12'  spurchone 

24  h  128''  spurtono  /  69  —  30,  4 

25  Sentibus  dornun  o  26"  —  30,  7  [ccxv] 

26  Deuoluti  sunt  picalturtun7  o26b  —  30,14 

27  Os*  pein  a  82"  b  325  c  51*  d  5S* 
2S     e  70'  f  2241"  r  245"  s  227d  bein 

29  h  12S"  —  30,  17 

30  Peri'oralur  giharäscarot  uvird  a  82b  gi- 

31  haramscarot »  vuird  c  51'  giharäsca- 

32  roivuirdit  6  325  giharamscarotuvirdit 

33  d  58'  giharamscarotwirt  e  70*  giharm- 

34  scarat  uuirdit  g  42'  gebarnschart  wirt 

35  r  245b  —  30,  17 


Capiüo l<>  houpillohhe  6  325  c  51*  boup'i-  36 
lohbe  d  58*  ho^pitlohhe  «  70*  houpit-  37 
loche  g  42*  boutpiloche.  t  144'  hobit-  38 
loche  7  69  hobetlocbe  m  29"  n  41*  39 
houpit  loh '>  a  82b  boubitloc  A  128b  40 
houbit  loch  f  224bl  houplloch  s  227d  4t 
hopitlob  r  245b  bovpüochn  ir  12*  42 
hauplochaen  p  76*  —  30,18  43 
Fauillae  uala  o  26b  —  30,  19  44 
Elisisti  nida'uvrfl  d  58*  nideruvrfl  ^  45 
a  82b  nidervurfi  "  6  325  c  51b  nider-  46 
wrfe  *  227d  nidirwrÜ  /,224b'  h  128*  47 
r  245b  nidiuurfl  3  42*  nidirwvrf  «  70*  48 

—  30,  22  49 
Efferbuerunt  uvicluo.  eretradun  15  o82b60 

vuielun.  erstradun  15  b  325  uvielun  51 
d  58*  uuielun  e  70'  g  42'  wielin  52 
/"  224bl  s  227d  wilon  r  245b  vuelun  53 
c  51b  —  30,  27  [»$7.  ccxv]  54 

Strutionum 10  slruzo  ä  128b  struzen  55 
m  29b  n  41*  struizin  7  69  struli 17  56 
t  144*  —  30,  29  [ccxm]  57 

Caumate  bizo  a  82b  6  325  c  51b  d  58*  58 
e  70'  bizzo  r  245b  hizze  f  224bl  g  42*  59 
s  227 J  geheia.  1  hizze  A  12Sb  kicheia  60 
t  144*  giheia  m  29b  geheia  7  69  n  41*  61 

—  30,  30  62 
Scortum  huor  a  82b  6  325  c  51b  d  58*  63 

e  70*  g  42*  hör  f  224bl  hur  r  245b  64 
*  227d  —  31,  10  65 
Ncfas  est  ubil  ist  o  27b  —  31,  1 1  66 
Subire  dullan  a  82"  b  325  c  51b  d  58'  67 
e  70'  dultin  /  224bl  g  42*  r  245b  *  227d  68 

—  31,  13  69 
Porta  urteili  a  82b  b  325  —  31,  21  70 


'  Obrisum  d  1  irsotaDaz  übergeschrieben  a.  irsotanazl  das  letzte  a  angehängt  c 
3  Commotatione  g  *  am  rande  mit  veno,  o  6  vvaga  übergeschrieben  a  •  chinni) 
beide  i  angehängt  c  7  dh.  pizalt  uurtun  ■  Nocte  os  cde  N'oclc  n»  6  9  giharamscarot] 
das  erste  a  angehängt  c  10  Capitium  a  11  houpit  loh  übergeschr.  a  ia  uala  i/n</  nocA 
wf  itere  bucfutaben  ausradiert  o  13  nideruvrfi  übergeschrieben  a  u  nidervurfi]  das  erste 
i  angehängt  c       11  erstraduo  übergeschrieben  a,  oben  am  rande  b  Struciones  imn 

17  im  context  i 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Germ.  15,  347.    My.  347.  56. 


1  Obrize,  1  irsotanemo  golde  6  325  irsota- 

2  neraogolde  c  51b  d  55*  irsotanemgolde 

3  0  70*  irsotanaz  gold 2  a  82"  irsutin- 

4  golde  r  245b  —  31,  24 
5Tribulus»   hiuffo   a  82b  c  51b  e  70* 

6  hiuTo  b  325  hiufo  rf  58*  hiufun  h  128b 

7  hiufaltir  f  224bl  5  227d  huiffaltri  g  42* 

8  haginehe  r  245b  —  31,  40 

9  Disceptaremini  stritent  «  b  325  slritent 

10  d  58*  stritet  a  82b  —  32,  1 1 

11  Respirabo  giresto  a  82b  b  325  <f  58*  — 

12  32,  20 

13  In  nemo  inualtiuasin5  o  30*  —  33,  11 

14  Tabescet*  fol&  d  58*  ful&  b  325  fulet 

15  a  82b  fulgfi  c  51b  —  33,  21 

16  Diiudicat  giuntsceitot  a  82b  untsceitot 

17  6  325  c  51"  untersceitot  d  58*  g 
IS     42*  untersceidit   e  70*  untscheidit 

19  r  245"  untirsceidit  /"  224bl  «  227d  — 

20  34,  3 

21  Sagitta  haräscara  b  325  baramscara  c  51b 

22  d  58*  haramscar  e  70*  harnscbar  r  245" 

23  —  34,  6 

24  Effeminatos  "  huorara  a  82b  ft  325  c  51b 

25  rf  58*  e  70*  hurare  /"  224bl  s  227d 

26  burer  r  245b  —  36,  14 

27  Orc  lohhe  c  51b  d  58*  e  70"  locbc  a  82b 
2S     b  325    42'  loch  f  224"1  r  245b  s  227d 

29  —  36,  16 

30  Latissime *  manachlallost  d  58*  manac- 

31  fastost9   b  325    maoacfaslot  a  82b 

32  manacbfaltigost  >°  c  51b  raanacslahtigo 

33  e  70'  maoicslate  f  224'"  5  227d  wite- 

34  mo  r  245h  —  36,  16 

35  Protrahas  11  gidrozes  a  S2h  b  325  c  51b 


gidrözes  d  58*  gidrozist  e  70*  pidrozzist  36 
r  245b  lengist  $  227d  le'gist  /  224bt  37 

—  36,  20  38 
Pluuiis  12  uvasalun  b  325  vuasalun  e  51b  39 

d  58*  uuasalun  a  82b  e  70*  reginen  40 
r  245b  —  37,  6  41 

Lineam  sprältun  d  58*  sprattun  '3  b  325  42 
c  51b  d  58*  e  70*  g  42'  o  34b  spratun  43 
a  82b  sprattin  f  221M  spratlit  «  227d  44 
richestab  r  245b  —  38,  5  45 

Ostiis  stadun  a  83*  b  325  c  51b  d  58*  46 
a  70*  g  42*  stadio  /,224b'  Staden  $  227d  47 

—  3S,  8  48 
Uenies  rinnes  a  83'  6  325  c  51b  d  58*  49 

rinnest  e  70'  r  245b  rinnist  /  224bl  50 
rinn;"1  s  227d  —  38,  11  51 

Excussisti  «  firtripi  a  83*  6  325  c  51b  52 
</  58'  lirtribc  f  224bl  firlriba  e  70*  53 
uirtribi  o  42*  uertriben  $  227d  uzschu-  54 
tist  r  245b  —  38,  13  55 

Nouissiinis  tiuffistun  a  83*  b  325  c  51b  56 
rf  58"  e  70*  tiufistin  f  224b'  s  227d  57 
tufistin  r  215b  —  38,  16  58 

Pugn«;  strltes  c  51"  strites  a  83'  b  325  59 
d  58'  e  70'  r  245"  stritis  f  224b'  —  60 
38,  23  61 

Glebc  »5  scorsnun  b  325  —  38,  38  62 

Ibicum  stcingezo  i«  a  83*  6  325  stein-  63 
geizo  c  51b  d  5S'  steingeiza  g  42'  64 
sleingezze  r  245"  steingeiz  t  70'  /  224bl  65 
I  227d  —  39,  1  |ccxv)  66  . 

Rinocerus  einburno  0  36*  —  39,  9  67 

Loro  iobbalmin  "  a  S3b  c  51b  d  58'  68 
iohhalmu'n  6  325  iohbalmmin  e  70'  69 
iohhalmun  g  42*  iobcbalm  r  245b  70 


1  Obrisae  rf  Obrice  e  Obrizutn  a  obrizo  f'ulg.  J  irsotanaz  gold  übergeschrieben  a 
8  Tribulos  A  4  stritent)  über  i  «'«  circumßex  aiurad.  b.  dann  über  mustum  (32,  19)  rasur 
in  o  29'  8  sehr  verblasst  s  Tabescit  bcd  7  Efleminalus  e/'r  *  Latissime]  e  auf 
rasur,  am  m  war  früher  i  angehängt  gewesen  c  Latissitno  r  9  manacfastost]  fa  corr.  aus 
st  b  10  nianachfaltigost]  rfi>  beiden  ersten  a  angehängt  c  11  Protrahis  «  M  Pluuiam  r 
11  «m  ranrfe  »uf  veno,  o  14  Excusisti  erfg-  15  die  gl.  am  rande  b  19  steingezo 
übergeschrieben  a  17  iohhaJmin  übergeschrieben  a.  iohhalmin)  a  und  i  angehängt  c, 
nur  i  a 
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Ml  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Jfa/imann  103).  10.  (Diu/,  in,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  51). 

Germ.  15,  347.    Mfi.  347.  348.  56. 


1  iochhalm  f  224bl  iuchalm  »  227d  — 

2  39,  10 

3  Hinnimmt  uueibot  o  361  —  39,  19 

4  Fodit  holot  6  325  c  51b  d  58*  holit  e  701 

5  f  224bl  r  245b  holt  «  227d  —  39,  21 
6fJibrabit2  clizinot  c  51b  e  70'  üizinot 

7  /■  224bl  «  227d  chiziaot  a  84'  6  325 

8  glizinot  rf  58'  schuzit  r  245b  —  39,  23 

9  Reputat  vuidarot  6  325  c  51b  d  58b 

10  uu'darot  t  70*  uvidirol  o  84*  widirit 

11  /"  224bl  uuidrot  g  42*  widert  r  245b 

12  wi'dirit  s  227d  —  39,  24 

13  (Jah 3  ab  *  a  84*  6  325  e  70'  /"  224bl 

14  g  42*  r  245b  äh  c  51b  d  58b  ach  s  227d 

15  —  39,  25 

16  Plumiscet5  uidirith  o  36b  —  39,  26 

17  Accipiter  hapob  o  3Gb  —  39,  26 

1 8  Inaccessus 6  inun  vertigeo  b  325  —  39, 28 

19  Cartilago 7    cbrustala   b  325   qrustala 8 

20  o  37'  chrustula  s  a  85*  c  51b  crustula 
rf  5&b  crutula  #  42'  crustila  h  129* 
i  144b  crvstili  k  12*  crostila  /  70 
m  30'  crostilla  n  41b  chrustilun  e  70* 
cbruslilin  /-2241"  s  227d  cruspil  r  245b 
40,  13 

26  Calami  rorabes  o  37*  —  40,  16 

27  Sudibus»  stecbou  ft  325  —  40,  19  |ccxv] 

28  Gurgusliura  10  auarab  . i.  quod  iu  rusun 

29  pisces  continel  (tenet  a) 1 1  a  S5b  b  325 
auarbacco.  i  auarab  '  - .  i .  quod  russun. 
pisces  conlinet  rf58b  auarbacco  .  i .  quod 
rüssun  pisces  coutinet  c  511'  auarbacco 
.  i .  quod  russi.  in  (russim  r)  pisces  con- 


21 

22 

24 

25 


30 
31 
32 
33 


tinet«  e  70'  r  245"  auarhaco.  .i.  34 
quod  russum  pisces  capil14  g  42*35 
auarhaco  15  o  37b  rusin  f  224bl  ruhsen  36 
s  227d  rüssa  h  129*  rivsa  l  70  riusa  37 
m  30*  ruisa  n  41b  —  40,  26  [ccix.  38 
CCX]  39 

Frustrabilur  pitriugit  o  37b  —  40,  28  40 

Fu'silia  gozana  o  37b  —  41,  6  41 

Sternutatio  »ti  drasod  niosvnga  17  a  85b  42 
niosunga.  drasod  1S  b  325  niosunga  19  43 
c  51b  d  5Sb  niusunga  g  42*  niesunga  20  44 
e  70*  f  224bl  A  129'  t  144b  /  70  m  30'  45 
n  41"  «  227d  nisüge  p  76'  niesvog  46 
k  12'  soarchunga  r  245b  uanastunga  47 
o  37b  —  41,  9  48 

Diluculi  morgaues  a  86'  b  325  c  51b  49 
d  5Sb  e  70'  morginis  f  224bl  a  227d  50 
morgins  r  245b  —  41,  9  51 

Ted?1»  chien22  fl  86*  kichena  o  3S'  52 
chion  6  325  —  41,  10  53 

Fcruentis 23  vuallantcs  a  86'  6  325  uval-  54 
lautes  d  58b  uallantes  e  70'  vuallentes  55 
c  51b  uuallentis  g  42'  wallcntis 2*  56 
r  245b  wailintis  f  224bt  wallent  s  227d  57 
—  41,  11  58 

Mallealoris21  smides26  a  86*  b  325  c  51b  59 
d  58"  e  70*  g  42'  r  245"  smidis  f  224M  60 


s  227d  —  41, 15 


61 


locus  anapoz  o  3S*  —  41,  15  (ccix.  ccx.  62 
vgl.  r.cxiv]  63 

Thorax  27  prunna  6  326  o  38*  pru^na2s  64 
aS6*  —  41,  17  65 

Paleas  stro  o  38'  —  41,  18  66 


»  Hinnitum]  h  und  der  circumßex  vom  glossator  o        2  Uibrauit  ab        »  vah  Vulg. 
Lüh  *    I  va  b    Lua  d    Vüa   c     VuA  g    Wa  efr        *  ah  übergeschrieben  a        1  plumescit 
t'ulg.       ■  inaccessts  I  tilg,    die  gl.  am  rande  b       7  Cartillago  cfs    Cartigalo  /       1  so  eher 
als  qrostali.  chrustula  übergeschr.  a        9  am  rande  b       ,0  Custusüum  c   Curgucium  rf 
11  alles  übergeschr.  a       14  \  auarah  übergeschr.  d        11  .i.  bis  continet  im  context  er 
14  .i.  bis  capit  desgl.  g        '*  auarhaco]  darnach  scheint  ta  radiert  o       '*  Sternitatio  c 
17  &ei'</««  übergeschr.  a      11  drasod  übergesc/w.  b      19  niosunga]  i  angehängt  c     *°  niesunga 
tjn  context  i      »'  Teda  unten  am  ra/ide  6       "  einen  übergeschrieben  a        "  Feruentis  c 
Feruenlis]  is  au/*  ra*«r  rf        84  wallentis)  a  aus  corr.  r       ss  Melleatoris  r        «•  smides]  i 
angehängt  c       17  rf/e       oie«  am  ra/irfc  A       "  prunna  übergeschrieben  a 
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1  Putridum  fulaz  a  86*  6  325.326  c  51b 

2  e  70*  uulaz  d  5Sb  uuliz  r  245b  *  227d 

3  fuüz  /224b'  —  41,  18 

4  Funde,  slingun  o  38*  —  41,  19 

5  Malleum  hamar  o  38*  —  41,  20 

6  Feruescere  uvallan  a  86a  d  58b  vuallan 

7  b  326  c  5  lb  uuallan  «70*  wallen  r  245b 

8  wallin  f  224M   wallent  s  227d  — 

9  41,22 

10  Bulliunt  urallent 1  a  861  vuallent  b  326 

11  c  51b  uuallent  d  58b  g  42*  uualent 

12  o  38*  —  41,  22 

13  Quasi  senescentem  isoeruerdenten  o  38* 

14  Senescentem 2  altenlen  a  86*  6  326 

15  e  51b  d  58b  e  70*  r  245b  altinten 

16  /-224bl  altent  «  227d  —  41,23 

17  Inaurem  örrinch  6  326  orrinch  d  58b 

18  $  227d   orinch»  a  86*  c  51b  e  70* 

19  f  224bl  r  245b  orinc  g  42'  —  42, 11 

20  [ccxiu] 


HIERONYMUS  PAULIINO 
[SUPER  JOB] 

Dialectice,4  vuahsprahhlero  b  326  vuah-  31 
sprahlero  e  51b  uvabsprahlero  d  58b  32 
uuahsprelichero  g  42*  uuähsprahha  33 
e  70*  wahsprache  /  224bt  wachsprache  34 
r  245b  waehsp'che  s  227 d  35 

Propositione  forapimeinido  5  6  326  c51b  36 
d  58b  uoripimeinida 6  g  42*  untpimei-  37 
nido  e  70*  ratusse  r  245b  38 

Adsumptione  ufßrhapini  b  326  ufflrha-  39 
pani7  c  51b  ußarbapini  d  58b  ufir-  40 
babini  g  42*  irhapani  e  70*  irbabine  41 
/•224"1  *227d  irhaben  r  245b  42 

ConOrmationc 8  festinungo  b  326  c  51b  43 
d  58b  e  70'  festinunge  f  224bl  a  227d  44 
vestenunga  r  245b  45 

Conclusione  uzlazze  6  326  uzlaze  e  51b  46 
d  58b  f  224bt  uzlace  c  70*  uzlazi  g  42*  47 
uzlaz  s  227d  uzzala  r  245b  48 


CCXIII 
Clm.  19440. 


21  Fonnicoleon  9  uocatus  quia  est  l  formi- 

22  carum  leo  l  cerle  formica  am  zza  10 

23  pariter  et  leo  133  —  4,  11 

24  Fulcite11  Quod  enim  per  se 

25  stare  non  potest.   fulcitur  gispriuzit 

26  uuirditn  133  —  8,  15  [ccxn] 

27  (Decipula)  ualla  134  —  18,  10  [ccxn. 

28  ccxn] 

29  Lacertus.13  musculi  bracbiorum  musiu 

30  135  —  22,9  [ccix] 


Laqueum. 15  decipula  ualla  10  135  —  49 
22,  10  &o 
Obrizum  uparguldi17  135  —  28,  15  5t 
Strutio«»  struzi»  135  —  30,29  [ccxn]  52 
Mcridiana  pars  ibices  aues  uocant  que,  53 
nili  fluenlis  inhabitant  et  semetipsas  54 
purgant.  rostris  snapalun  20  ( )  Ibin.  55 
scarua  136  —  39,  1  56 
Inaurem  orinc21  137  —  42,  11  [ccxn]  57 


1  uvalleot  übergeschrieben  a  1  diese  und  die  nächste  gl.  in  e  am  rande  mit  Ver- 
weisung nachgetragen.  Senescente,  dann  abgeschnitten  e  Senescenten  f  3  orinch  über- 
geschrieben a  *  Dialetice  fs  6  forapimeinido]  das  letite  i  angehängt  c  8  uoripimeinida] 
das  letzte  i  angehängt  g  '  uffirhapani)  das  erste  a  angehängt  c  8  Confirmationcs  * 
Cirfirmatione  f  9  fehlt  Fulg.,  aber  bei  Sabotier  1,  S39'  Myrmicoleon,  vgl.  auch  die  note 
10  am  zza  übergeschrieben,  die  zwischen  am  und  zza  gestandenen  buclutaben  sind  er- 
loschen. I.  ameizza  »  fulciet  /  ulg.  11  beide  deutsche  worte  übergeschrieben  13  lacer- 
tos  Vulg.  11  musi  übergeschrieben  ,s  laqueis  f  ulg.  16  ualla  übergeschrieben 
11  uparguldi  übergeschrieben  "  slruthionum  Vulg.  10  stmz  übergeschrieben  20  snapalän 
übergeschrieben,    alles  commentar  zu  ibicum  der  l'ulg.       al  orinc  übergeschrieben 
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CCXII.  CCXIII.  CCXIV.  CCXV*  Zu  Job  509 
D.  ii.  175.  —  Pt.  {Germ.  22,395).    Sg.  292.  (Hatt.  1,248).  —  J*6.  519 


CCXIV 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPeiri.    b  =  Codex  SGalli  292. 


PROLOGUS 

1  Angille.1  auguille.  AI1  6  66  [ccix.  ccxii] 

UBER  JOB 

2  Exactor.2  qui  res  exigit.  guachit 3  a  70bl 

3  —  3,  18 

4  Scirpus  binuz  a  70M  —  8,  1 1  [ccxii] 

5  Carix 4  saberai  a  70b*  —  8,  1 1  [ccxii] 

6  Aruioa  smero  a  70M  smeYo5  b  69  — 

7  15,  27 

8  Decipula  falla  a  70bl  ftlla «  6  69  —  18, 

9  10  [ccxii.  ccxiii] 

10  Macula7  masgo  a  71"  [vgl  ccxii] 

11  Humectus*  fuhlinuoga  a  71" 

12  Librum«  rinda  a  71"  rinda  «°  b  69 


Inquilini  in  knebda  a71"  —  19,  15  21 
Glarea  ii  grioz  12  a  71"  b  70  —  21,  33  22 

[ccxii.  vgl  ccix]  23 
Obrizum  gismelcit  o  71"  —  28,  15  24 
Cardois  ango"  a  71u  6  72  —  36,  30  25 
Cartilagioes  ,5  brustbeini  a  71u  —  40,  13  26 
Kalamus'6  kanna  arundo  rorai7  6  73  27 

—  40,  16  28 
Hamus  angul  1»  a  71M  6  74  —  40,  19  29 
Fruslrabitur  bidroganuuerthit  a  71bl  —  30 

40,  28  31 
Sternulatio  ruzzunga  a  71M  —  41,9  32 
locus  aoabolz  a  71bI  —  41,  15  [vgl  ccix.  33 

ccx.  ccxii]  34 


CCXV* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 


PROLOGUS 

13  (Slb)  Oblicus  halder 

14  Redemisse  oummis  arlosao  feodiogum 

15  Prosa:  scemmiu 

16  Idioma  eigioiu 

17  Tinoulos  20  cblingaoter 

IS  Rit'mos2!  suazaz  uuort22 

19  Subdola  23  pisuib-liu  24 

20  Exarata  kiaraniu 


Scedolas  ascafta  35 
Edicio  kauuruht  36 
Translacio25  framarrecbida 26  37 

LIBER  JOB 
Iouaserunt  aaa  farkiangun  —  1,  17  3$ 
Qui  testa  saniem  deradebat27  der  dha-  39 
hun  uuarah  scar  —  2,  8  40 
Condixerant  kisazton  —  2,  11  41 
Surgentis  aurore  arstanteslagarode  — 3,9  42 


'  anguillam  f'ulg.  AI  übergeschr.  b     1  exactoris  f'ulg.     '  steht  über  Exactor     *  carec- 
(um  f'ulg.        s  sidlto  übergeschr.  b        •  falla  übergeschr.  b        7  gl.  zum  vorhergehenden 

•  Humectus  kommt  8,  16  vor,  gehört  hier  aber  wot  zu  einer  gl.  zu  siccentor  18, 16 
"  wol  ebendahin;  libro  steht  19,  23,  librum  31,35       10  nnda  übergeschrieben  b      »'  glareis 
f'ulg.        11  grioz  übergeschrieben  b        ,3  cardines  f'ulg.        14  ango  übergeschrieben  b 
li  carülago  f  'ulg.        IG  calami  f  'ulg.        17  rora  übergeschrieben  b        11  hämo  f  'ulg. 
18  aogal  übergeschrieben  b       10  tinnulus  Vulg.       11  rythmus  schon  vor  linnulus  f'ulg. 
"  uaort]  l  aufrasur  (für  d?)        "  Subdola]  o  aus  u  corr.  2  hand        "  pisuih'üu]  1  auf 
rasur;  dann  rs  iob  randschrift  2  hand        u  translata  f'ulg.       18  fraroarrechida]  arre  auf 
rasur,  über  dem  zweiten  a  wie  es  scheint  ein  strich  ausradiert       17  radebat  f'ulg. 
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 ___  Rb.  519.  520  

1  Abortiuum  hauuer  :  f 1  —  3,  16  [ccxii]  Ad  solium  za  stuale  —  23,  3  36 

2  üacillaotes  uuancboDte  —  4,  4  [ccxii.  Mole  me  suuaridu  mih  —  23, 6  37 

3  ccxn]  Abigerunt  piuueriton11  —  24,3  38 

4  Inhorruerunt  ar^kisoton  —  4,  15  (82b)  Spiramen  tuum  12  anapla'st  dinao  39 

5  Inscrutabilia  unscauontlibhiu 2  —  5,  9  —  26,  4  40 

6  In  astucia  in  listi  edo  in  fizushe'ti  —  Ad  nutum  eius  za  kiuualtidu 13  sinera  41 

7  5,  13  —  26,  11  42 

8  Milicia  dhionost  —  7,  1  Tortuosus  ch'umber  —  26,  13  43 

9  Uecordia  sua  unfruati  sinera  —  8,  14.  Institutorum in  stiurantero  —  28,  8  44 

10  (82')  Conposilus  zisaraane  kisazter  —  9,  2  In  nidulo  meo  in  nestiline  min :  amo  —  45 

11  Inconprehensibilia  ::::::  unpiuangan-  29,  18  46 

12  lihhiu  —  9,  10  Rodebant  scarun  —  30,  3  47 

13  Predonum  hcriaro  —  12,  6  Squalentes  magarente  —  30,  3  48 

14  Consumere  me  uis  farfehon  mib  uuili  Sub  sontibus  unlar  dornum  —  30,  7  49 

15  13,  26  [ccxii]  50 

16  Pullulant  uuahsant  —  14,  7  Efferbuerunt  aruuialun  —  30,  27  [vgl.  51 

17  AttoniUis3  zua  kilosenter  edo  lu'strenter  ccxii]  52 

18  —15,12  Quod  «3  nefas  est  daz  uncbns  ist  —  31,  11  53 

19  Rüge  mee4  furabi  mino  —  16,9  A  iunctura  sua  fona  kisuakido  sinera  54 

20  Comm'nauss  drau"anli°  —  16,  10  —  31,  22  55 

21  Pcdica  fuazdruh  —  18,  10  Ut  expeterem  daz  ih  arsuabti  —  31,  30  56 

22  Et  decipula  inti  seid  —  IS,  10  Uialori  aftar  uueke  sindontemo  —  31,  32  57 

23  Atlenuetur  ist  kadunn&  —  18,  12  Uiolenta  kjnottiu  »«  —  34,  6  58 

24  Inedia  in  urlusti  —  18,12  Apostata  angelus»7  ireidiker  engil  —59 

25  Inperterritus  7  unarforahter  —  18,  14  34,  18  60 

26  Atteratur  ist  kaneizit  —  18,  16  Gurgitum  sinuuakio  —  36,  27  61 

27  Circumsepsit  umbi  pazunta  —  19,  8  In  antro  in  hole  —  37,  8  62 

28  luquilini  lantsidillun  edo  innaburruns  —  De  turbine  fona  sturumuuinte  —  38,  1  63 

29  19,  15  Inuoluens  piuuintanli  —  38,2  64 

30  Exarentur  stilo  ferreo  sin  kiprahhit : : : : :  lubilarent  uuatartin  —  38,  7  65 

31  sarnina?mo3  kascribe  —  19,23  Uectem  crintil  —  38,  10  66 

32  Riuolos  pahhili  —  20,  17  (83')  Plyadis  >>  sibunstirni  —  38,  31  67 

33  Lu:et  «o  uuaskit  —  20,  18  Arcturi  uuganc  demo  in  himile  —  38,  31  68 

34  Quemlibet  de  uiatoribus  so  uuelihem  Glebe  conpingebantur  dera  erdu  uuarun  69 

35  so  aftar  uueke  sindonte  —  21,  29  kipiladin  —  38,  38  70 


1  hauuer: f]  a  autradiert  1  unscauontlihhiu]  a  aus  o  corr.  3  attonitos  f'ulg. 
*  mei,]  e  zusatz  1  hand  6  Comninans]  ni  von  2hand  in  ml  corr.  •  drau"anti]  das  erste 
a  am  o  corr.  7  interitus  / rulg.  *  innaburrun]  a  {offen)  aus  i  corr.  9  sarninremo]  a; 
aus  a  corr.;  der  letzte  vor  8  ausradierte  buckstabe  war  ein  i  10  Luret]  c  ausradiert, 
desgl.  nach  Lu:et  das  wort  horribilcs  {aus  Job  20,25)  11  piuueriton]  das  erste  i  mit  rasvr 
aus  offenem  a  corr.  »*  spiramentum  I  ulg.  {ohne  tuum)  ,J  kiuualtidu]  das  zweite  u  aus 
angefangenem  offenem  a  corr.  14  institorum  t'ulg.  15  (Juod]  hoc  enitn  f'ulg. 
15  klnoltiu]  e  ausradiert?      "  angelus  fehlt  f  'ulg.      »•  Pleiadas  f  ulg. 
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CCXV*.  CCXV1*.  CCXVII*.  CCXVIII  Zc  Job  511 

Rb.  520.  —  Ja.  188.  —  Id.  351.  352 


1  Lewmj  lionna  —  38,  39 

2  Cubans  1  in  a"tri:s 2  sizzanti  in  holirum 

3  —  38,  40 

4  Et  in  specubus  inli  an  luakirü  —  38,  40 

5  Uagantes  muazzonte  —  38,  41 

6  Hybicum  steinkeizzo  —  39,  1  [ccxn] 

7  Uibrabiia  kascutita  —  39,  23 


Nerui  testiculorum  senadara  inodilo  —  24 
40,  12  25 
In4  cartellago  in  zeinnun  —  40,  13  26 
Applicauit 5  zua  kiteta  —  40,  14  27 
In  sudibus  in  stechom  —  40,  19  [ccxn]  2S 
Armilla  pouc  —  40,  21  29 
Frustrabitur  ist  kisuotarot  —  40,  28  30 
Conpactum  zisamane  zisazta  —  41,6  31 


CCXVI* 
Codex  Oxoniensis  Jim.  25. 


6  (175')  Non  subsisterem  ni  gabirmti  — 

(175b)  Concinnatis  kimacbot  —  6,  26  32 

9     3,  16 

[vgl.  ccxn]  • 

33 

10  Et  quondam  endi  iu  ni  uueiz  uuanne 

Suspendium  freisa  —  7,  15 

34 

11     —  3,  IS 

Arcturum  uuagan  —  9,  9  [ccx.  ccxi] 

35 

12  Dissimulaui  farmeid  —  3,  26 

Hiadas  sibunslirri  —  9,  9 

36 

13  Uacillantes  uuanchonte  —  4,  4  [ccxn. 

In  turbine  in  uuiuuinte  —  9,  17 

37 

14  ccxv] 

Confutaueris 6  pismerocs  —  11,3 

39 

15  Flante  deo  plasantemu  gotc  —  4,  9 

ISitimini  inchinnet  —  13,  8 

39 

16  üiolenti  Notnemin  —  5,  15 

Adluuionem"  cussi  —  14,  19 

40 

CCXVII* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  83. 

17  Arroganter 41  süperbe.   Uerum  omnis  ela-  que  communia  habet.    Quem  franci  41 

IS     tio  mentis  superbia  est.   arrogantia  uocant  u'mezzen 0  22  —  40,  6  i"' 

19  enim  est  spiritaliter  dum  quis  uult  Cartilago  crosel  25  —  40,  13  43 

20  maiora  de  se  estimari  quam  sint  uel  (Gurgustium  casa  breuis  in  qua  pisces  44 

21  dissimilis  appetit  uideri  ceteris  in  his  reponuntur)  xkscfuhxs  10  25  —  40,26  45 


CCXVIII 

Codex  Fuldensis  Aa  2. 

22  Pro  flauello  calathis  id  uas  öliorum11       dicitur  uumda  12  96b  —  Hieron.  praef.  w 

23  id  aliquod  opus  monacborum  quod       11  in  Job  47 

1  cubant  l'ulg.  *  a°tri :  s]  i  autrad.,  n  von  'Ihand  '  Uibrabit]  das  zweite  b  scheint 
am  u  corr.  zu  sein  *  fehlt  l'ulg.  *  applicabit  l'ulg.  8  confutaberis  l'ulg.  7  alluvione 
Vulg.  ■  arrogantem  Vulg.  9  u^meizen]  nach  rasur  eines  buchstaben  ,0/.xkscfhx8 
—  uiscehus      11  /.  foliorum?      11  s«  ags.  vindel  sporta,  canistrum  Ettmüller  121  ? 
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Bibl.  ~  Sg.  299.  {Batt.  1,  242).  —  Bibl.  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafmann  103).  10. 
 11.  13.  (Diut.  ii,49).    Germ.  15,353.    Mv.  348.  Sb.  

ZU  DEN  PSALMEN. 

CCXIX 

Codex  SGalli  299. 

1  In  abusione  in  ungiuuoniheitti  25G  —  Opertorium  .i.  dechi.  I  dach  257  —  15 

2  30,  19  101, 27  [ccxxi]  16 

3  Molas  leonum  kimbein  »  257  —  57,  7  Natiuilaüs  kiuuasti  .f.  257  —  106,  37  17 

4  Coagulatus  kiranter  .f.  257  —  67,  16  Nouella2    oliuarum    niu  seccida»  .f.  is 

5  In  potentatibus  in  machügin  .f.  257  —  *  257  —  127,  3  19 
B     89,  10  • 


ccxx 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  66b. 

7  Coagulatus  girunnaner  —  67,  16  t  arbitramini.  enti  ahtont  sant«  —  20 

8  Ut  quid  suspicamini.   id  aspiciamini;       67,17  21 


CCXXI 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  -=>  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  •=  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  —  C/m.  4606.  t  =  Clm.  14584.  it  —  Clm.  6217.  i  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herra.  26.  n  =-  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  C7m.  22258.    f>  «=  folium  gymnasii  ad  Confluentes.     q  —  Clm.  22201. 

r  =  Clm.  17403.    s  =  Clm.  14745. 

PROLOGUS  1  s  Tuba  hörne  b  2S3  e  70'  f  224bl  r  2281  22 

9  Subiugali  vuagane  b  283  hörne  c  521  Hörne  d  58b  horn  9  245b  23 

10  Unus  sum  vueliher  b  283  sumvueliher    Exaltans«  giboheni7  6  284  c  52*  m24*  24 

11  c  52*  süvuelihher  d  58b  sumuuehir  n  30b  gihohenter  d  58b  e  70*  9  245b  25 

12  «70*  sunwelichir  AI  18*  sumi welcher  kihohentir  A  118*  kihohcuter  0  109b  26 

13  n  30b  sumi  welcher  0  109b  sunwelcher  gehoh'nter  fr  8b  gihote  /  52  27 

14  q  245b  sumelicher  m  24*  sein*  k  8b  Inscriptio  capital  6  284  c  52*  d  58"  e  70*  28 

1  /.  kinibcin      *  novcllae  Vvlg,      '  /.  niusecida      4  vor  sant  raxt/r  t»on  3—4  buch- 
t laben ,  es  stand  also  wol  ahtonti  oucsant        *  die  gll.  der  prologe  übergeschrieben  b 
6  Exnltans]  ns  ligiert  n       7  am  rande  mit  Verweisung  m 
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1  f  224M  r  226*  capitel  A  118'  g  245b 

2  capitan  t  138*  /  52  m  24*  b  30b 

3  o  109b 

4  Scribendi  capitalun  Des  b  284  capitalon- 

5  nes  c  52*  capitulonnes  ei  5Sb  capito- 

6  lonnes  e  70*  capitlines  q  245b  kapita- 

7  lunges  A  118*  capitulunges  m  24* 
6  capitaivngas  '  52  capitalunga  n  30b 
9     capila  o  109b 

10  Titulis  1  capitalun  c  52*  d  58b  capituluo 

1 1  e  70*  capitilin  /"224bl  r  228*  capitulan 2 

12  /  52  m  24'  N  30b  o  109b  capitilän 
\a     fr  8b  kapitelen.  t  prieuidio  A118*ca- 

14  pitel  g  245b 

PROLOGUS  II 

15  Duduni.  paulo  ante,  numittvn  b  285 

16  Cursim  gizalo  b  285  c  52*  d  58b  e  70* 

17  gizale  /"  224*  gizala  g  245b  gizalte 

1 8  r  228*  gazalo  AUS'  kizalo  /  52  m  24' 

19  o  110'  kizolo  m  30b  kizilo  fr  8b 

20  Scissum  giprahhotaz  6  2S5  c  52'  gipra- 

21  bolaz  3  d  5Sh  e  70'  giprachotaz  /224M 

22  giprach;oW«  r  228'  kiprachotaz  o  110' 

23  kipchotaz  n  30b  kibrachotaz  w  24*  kibra- 

24  cboliz  1 52  gibrachotiz  fr  8b  geprachctoz 

25  AUS'  gislizzin  g  245b 

26  Obliquis  4  duerabeu  6  285  c  52'  d  5Sb 

27  c  70'  duereheu  /  52  duerelian  n  30b 
2s     o  1 10'  duuerbin  9  24 51,  dwerhin  /"224bl 

29  diwerhin  r  22S*  dwerchti  fr  Sb  dwer- 

30  wen  w  24*  zedweribeu  h  IIS' 

31  Obelos1-  .1.  ueru  spize c  52'  r  22S' 

32  i  spize  d  59'  spizun  e  70*  spieze  /" 224'" 

33  spizo  AUS*  spi/  q  245b 

34  Asteriscos  steruin  q  245b 

35  Dumlaxat  fcbrpdp    b  280 

36  [iuxta]  Editionen)  antfristungo  6  286  ant- 

37  fristunga  c  52*  d  59'  A  1 18'  fr  8b  /  52 


ant  fristunga  0  110*  anfristunga 7  38 
m  24*  n  30b  antfristunge  9  24 5b  ant-  39 
Frist  e  70*  f  224M  r  228*  40 
PROLOGUS  III 

Corpora  samahafli  b  287  f  224bt  sama-  41 
halt  r  228*  samahaphti s  c  52*  e  70*  42 
samahaphta  d  59*  zisamnihapti  q  245b  43 

Arbitrio  selpvueli  c  52*  selpweli  e  70*  44 
/•224bl  selpwele  r  228*  selpchur  q  245"  45 

Capacitatis"  uirnunsti  b  287  firnuusti  46 
c  52*  d  59*  «  70*  firnusti  f  224IM  47 
r  228*  flrnimst  4  245b  49 

Uestigia  giuvizida  6  287  givuizida  c  52'  49 
d  59*  guuuizida  e  70*  giwizzida  q  245b  50 
giwizzide  /-224b'  r  22S*  51 

Gremio  gisuasi  b  287  c  52*  d  59*  e  70*  52 
giswasi  /"  224bt  giswist  r  228*  scbozzo  53 
q  245b  54 

lndago  .  i .  scientia.  t  ofTannussida  (ofla-  55 
nussida  de  olTannussi  b)  b  287  c  52*  56 
d  59'  e  70*  offbnusso  q  245b  57 

Uestigium  givuizida  6  2SS  5S 
PROLOGUS  IV 

Psalmograpbum  salmscripun  b  288  c  52*  59 
d  59*  salmscribun  e  70*  60 

Faslidium  vueigri  b  28S  c  52'  uveigri  61 
d  59'  uueigri  «  70*  weigir  /"  224^  62 
wegir  q  245e  wager  r  228*  63 

Obscurilas  unsemphti  6  288  c  52'  e  70*  64 
unsemfli  d  59'  unsenfti  f  224bs  un-  65 
senP'  r  22S'  unseTt  q  245«  66 
GLÖSA  SUPER  PSALMOS 

Non  defluet  nidarnirisit  a  9Sb  6  289  67 
d  59*  nidarnisisil 10  c  52b  e  70*  nidir  69 
nisiget  g  43b  nidernerisel  m  24*  n  30b  69 
nirder  nirisit  0  110*  nind'riset  fr  8b  70 
niderrisit  A  IIS'  nidirnisizzilh  q  245c  71 
—  1,3  72 


1  Titulus  ktmno        *  capitulan]  u  corr.  ans  a  n       '  gi.prahotaz  d       4  Obliquus  q 
4  Obelu»  hq.    apizc  übergeschrieben  c       •  ro>»  flnrferpr  Aanrf  A,  rfA.  echrodo        7  am 
rande  mit  Verweisung  m        *  samahaphti]  das  zweite  a  angehängt  c       v  Gapjcilatis  d 
10  nidarnisisil]  das  zweite  i  angehängt  c 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  Dint.  m,  426).  11.  13.  [Diut.  n,  49).    Germ.  15,  353. 

348.  56.    Tg.  5. 


1  Uirga  ferrea   inharterochesligo 1  a  9bb 

2  c  52b  <  70*  iuharlera  chestiga  g  43b 

3  inhartigerochestigo  b  290  inhartige  g- 

4  chestigo  d  59*  inherterchesteguoga 

5  q  24 5C  herlir  cbesligunga  /"  224bs 

6  herter  chestiguo  r  228*  —  2,  9 

7  Graui  .i.  mali.  I2  uugimacha  (imgi- 

8  mahha  bd  ungimahhi  e  ungemachi  q) 

9  a  99*  6  290  c  52b  d  59*  e  70*  ?  245c 
10     —  4,  3 

lt  In  cubilibus  petlau  A  118'  —  4,  5 

12  Decidanl  uallant  a  99'  ()  fcllca  b  290 

13  —5,11 

14  Persequatur 3  ahtauti  a  99*  (  )  chtcntl 

15  6  290  -  7,  6 

16  Uibrauit  uvönit  a  99*  —  7,  13 

17  Uasa  giziucb  *  a  99*  b  290  d  59*  e  70' 

18  g  43b  giciucb  c  52b  giziuc  f  224bl 

19  gizucb  g  245f  r  228*  kiziuga  AUS' 

20  kizwinga  o  110'  giziuga  m  24b  giziuga 

21  n  301'  gizivge  Ä-  Sb  —  7,  14 

22  Dolor  sör  a  99*  '  J  s£r  b  290  —  7,  17 

23  Dolus  s  palo  a  99'  f )  pclq  fr  290 

24  Framea«  uvalTan  a  99b      59'  uuaflan 

25  6  290  </  13''  vuafan  c  52b  miafan  e  70* 

26  wabn  9245r  walln  /"224ls  r  22S1  —  9, 7 

27  Latorem  Ierari  b  290  c  5  >b     59*  e  70' 

28  </  43b  lerare  /  224b*  r  22S'  lerere  q  24  5C 

29  —  9,  21 

30  Exacerbabil 7  irgremil 7   a  100'  b  290 

31  c  521,  </  59''  g  43'  A  IIS'  /  52  m  24'' 

32  n  3ü*'  o  1  DJ*  9  2l5r  irgren.ili  e  70' 

33  ingrcmil  f  224M  r  22S5  t'rgremt  A"  S1' 

34  —  10,4 

35  Magniloquan» v  ülosplibala   c  52b  01o- 


sprabtaala  6  290  ßlosprahala  d  59"  36 
filosprahhalo  e  70'  uilisprachila  $  43b  37 
uilisprachili  m  24b  n  30b  vili  spracbili  38 
/  52  uilo  spracbila  o  1 10*  filspracbe  39 
f  224M  r  228*  vilogisprechi  q  24 5e  40 
vilgesprach  k  9*  vilechosige  h  118b  41 
fllosprahiga  a  100'  —  11,  4  42 

Conuenticula  zisamenecbumpbt  h  1  lSb  43 
cisamina  chunfta  m  24b  cisaminachufta  44 
n  30b  cisaminecumfJta  /  52  cusaraina-  45 
chunfta*  o  110*  cisaminicvnsti  k  9*  46 
—  15,  4  47 

Corruplionem  fuluussi  b  290  c  52b  d  59b  48 
e  70'  fulnvssida  10  a  100*  fuulnussida  49 

0  110*  fulnissida  /  52  fuilnissida  m  24b  50 
fuilnisida  *30b  vuluussida  h  116b  fir-  51 
wertunge  g  245e  —  15,  10  52 

Pupillami  •  apbol  o  100b  6  290  c  52b  53 
d  59b  e  70'  g  43''  apbil  ^224"  r22S*  54 
apbil.  \  sebe  A  IIS1'  apbil  ?  sebvn  / 52  55 
apbol  \  sehan  o  110'  apbel  f  seun  56 
m  24b  afbci  t  sebun  n  301'  apbel  .f.  57 
sa'ben  k  9*  seba  q  24 5C  —  16,  8  58 

Pre  fulgore  filoliobtiv  >20  100b  filoliolhtiu  59 
b  290  viloliobtiu  c  52"  uiloleothtiu  60 
59"  uilo  libetiu  e  70'  uilopcbrtiu  5  43b  61 
vorglauze  g  245'  —  17,  13  62 

Perueiieris  n  givuirsirotuvirdisl l*  a  100b  63 
giuuirsirot  (givirsirot  c  giuirsirot  d 
guuursirot  e)  uuirdis  (vuirdis  c  uvir-  65 
dis  d  wirdist  e)  6  290  c  52b  rf  59b  66 
e  70'  giwirserot  (giwirsirit  fr)  wirst  67 
/•221"  A  1  IS1'  r  228*  givvirsirorwi'st  68 

1  52  giwirsirt  fgiwirserid  m)  wirdist  69 
m  24b  </  245c  giwirserid  wirst  n  30''  70 


2  1  /W'/<  <Mf 
wol  nur  durch 


3  rfiV  gl.  nach  der  folgenden  a  *  giziucb 
die   vorige   hervorgerufen.     Dolor  b 


1  liarlero]  a  angehängt  c 
iibergrtrhriehen  a  i  die  gl. 

•  ff;im<>ae  l  tilg.  1  Kxacerbauit  brfgklmnoqrl'ulg.;  u  in  b  corr.d  Exaceruabit  c.  irgremit] 
das  letzte  i  angehängt  c     8  Magniloquium  k      J  cusaminachuiifla]  f  kann  auch  s  «ein  « 

10  fulnvssida   übergeschrieben  a         11  Pupullam  A         11  filoliohtiv  übergeschrieben  a 

11  Perucrten's  ^  11  givuirsirotuvirdist  übergeschrieben  a:  das  letzte  1  fast  ganz  bedeckt 
von  einem  roten  C 
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1  kunur  siriduwirdist  ollö'  gi werserot 

2  wirdcst  Ar  9*  giuuirserit  uuirdit  g  43" 

3  —  17,27 

4  Sole  1  ophani  a  100"  c  52*  e  70'  ophine 

5  /"  224'*  ofphani  b  290     59b  oflani  * 

6  A  1 1 S"  m  24"  n  30"  0  1 10*  offioi  /  52 

7  orfan  q  245c  ophen  r  22S*  —  18,  6 
S  Clibanum  testa  isin  A  1  lSb  scartisarin  fr  9* 
9     -  20,  10 

lOFoderunl3   durahstachun  a  100"  c  52'' 

11  d  59"  durehslahhun  6  290  durichsta- 

12  chun  0  1 10*  durichstachin  e  70*  durch- 

13  stachiri  f  224"  Ar  9'  durhstachin  q  245c 
1 1     durcslachin  A  IIS"  durichslachen  m  24b 

15  durcbstacheu  r  22S'  durislacheo  »  30h 

16  durcn'.bin  /  52  —  21,  17 

17  L'uicornium  ;eiiihvrne  fr  9*  —  21,22 

18  Ecclesie  samenunge  A  HS"  samnungc 

19  k  9*  —  21,  23 

20  Refloruit  piqiiii  6  290  n  301,  0  110*  pi- 


21 


quam  o  101'  c  521'  rf  59"  #  13"  bi- 


quam  m  24b  biqvam  fr  9*  piquom  e  70* 

23  pichom  f  224tJ  A  IIS1,  r  22S*  cqf.m 

24  ?  245'  —  27,7 

25  Coniiniouet 4  zipricbit  A  IIS"  —  2S,  G 

26  Uitupi  rationom  11  lasier.  1  srrlttin  a  101* 

27  6  290  d  59''  last  .?.  sirltmt  c  521' 
lasier.  1  Sellin  h  IIS1  laslir  1  sceltat 
l  52  lasier  t  fuf  0)  scellat  wi  24b 
0  110'  lasier  t  scellrvort  n  30b  laster 
e  70'  ?  24 5C  laslir  /  224"1  r  22S* 
schielten  k  9*  —  30,  14 

33  In  abusione  insilalosi.  \  laslarpari  a  101' 

34  insilalosi.  laslarpari  "  b  290  insitalosi 

35  c  52b  d  591'  e  70'  insitilosi  5  43l  un- 

36  sitiliche  /"  224"'  unsitlic*"  r  22S*  ir- 

37  bunnunge  7  245c  —  30,  19 


32 


Imputabit7  uvizit  a  101'  vuizit  c  52*38 
rf  59"  uuizit  S  43b  m  24"  vvizit  n  31«  39 
wizit  e  70*  ^224bl  /  53  wizith  9245<  40 
wizet  A  HSb  wizM  fr  9*  uuizzit  b  290  41 
wizzeit  0  1 10*  —  31,2  42 

Configiturs  zisamanagidruchit 9  a  101*  43 
c  52"  zisamanegedruchit  A  IIS"  zisa-  44 
mana  gidrucbituuirdit.  durahstozan-  45 
uvirdit 10  6  290  zisamanagidrucbit  uvir-  40 
dit  (uuirdit  e)  d  59b  t  70'  zusamena  47 
gidruchit  uuirdit  g  43b  zisaminigidru-  43 
cbit  (gieruchit  r)  wirt  {  224"'  r  22S'  49 
zesamno  gedrucbet  wirt  q  245*  —  50 
31,4  51 

Spina  rukkipeini  a  101*  ruccipeini  c  52b  52 
g  43"  rucbkipeini 11  6  290  rf59"  rucei-  53 
pein  /"224"1  r  22S*  rukkebein  h  IIS"  54 
rucrpein  e  70'  rugbein  q  245c  —  55 
31,4  56 

Coartans  gidvinganter  a  101*  —  34,  5  57 

Euge  .i.  uva  a  101*  uva  12  d  59b  viia  5s 
c  52"  uüa  6  290  warn  e  70*  /*  224"*  59 
q  245*  r  22S*  wach  m  24b  0  110*  60 
wach  n  31*  wah  fr  9*  wah  t  wolewole  61 
AUS"  —  34,  21  62 

Emulari  hazon  a  101'  b  290  c  52b  d  59b  63 
e  70*  hazzon  f  224" 5  43"  q  245c  r  22S*  64 
hazin  fr  9'  bazzan.  1  pilidan  0  1 10'  ban-  65 
zan  \  biliden  n  31'  bazzen.  i  bildon  1 53  66 
bazzen.  t  piliden  h  IIS"  hazin  t  bili-  67 
den  m  21"  —  30,  1  jj  es 

Zelaueris  figidos  c  52b  d  59"  flgidos  69 
a  101'  tididos  6  290  figidost  e  70'  7o 
</  43"  hazest.  I.  vebest  fr  9'  /  53  hazist  71 
1  liehest  wi  24'  hazist  1  fehestn31"  72 
hazzest.  I  vflhisl  AUS"  hazzist  t  vebest  73 
0  110*  heut  ist  </  245c  —  36,  1  74 


1  Solem  m  *  offani]  ff  aus  st  corr.  o  3  Foderent  e  4  dir  gl.  in  h  vor  der 
vorhergehenden  5  Vituperationc  A  Vitnperalion'  r  6  laslarpari  übergeschrieben  von 
anderer  hand  b  '  Inputauit  bdf  ulg.  •  Conf : i :  gitur  h  v  zisamana]  zweite  a 
angehängt  c  10  durahstoiatiuvirdit  übergeschrieben  von  anderer  hand  b  11  es  scheint 
als  wäre  das  h  von  räch  in  b  über-  und  unterpuncliert        ,2  uva)  der  acut  auf  rasur  d 
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1  lntenderunt  spienun  a  101*  6  290  c  52" 

2  d  59b  e  70*  spienen  f  224*  spinnen 

3  h  118b  spinen  ?  245*  r  228*  Spienent 

4  /  53  spienent  m  24b  n  31*  spiennunt 

5  o  110*  —  36,  14 

6  Non  collidetur  pivallan  niist  a  101*  pi- 

7  fallan  niist »  b  290  —  36,  24 

8  Redargutiones  rel'sunga.  t  paldida  o  101b 

9  rcfsynga2  6  290  —  37,  15 

10  Piagas3  baramscara  a  10 lb  c  52b  d59b 

11  «  701  haräscara4   b  291  harrascara 

12  g  43b  harenscara  A  1 19*  pharanscara 

13  Ar  9*  harnscar  q  245c  harmscar  /"224bJ 

14  r  228*  chestiga  /  53  chestigan  o  1 1 0' 

15  cheistiga  m  24b  n  31*  —  3S,  11 

16  Tabescere  suinten  a  101b  6  291  d  59b 

17  suintan  c  52b  suinluu  e  70*  swinin 

18  f  224"  swinen  ?  245'  r  228*  släften 

19  A  119*  slaflen  m  24b  stallen  5  n  31* 

20  slaffan  o  110'  slafen  /  53  slafnl  k  9'  — 

21  38,  12 

22  Refrigerer  gichuole  a  101b  b  291  c  52b 

23  d  59"  e  70*  gichuele  f  224bJ  r  228' 

24  gichuoleti  g  43b  gicbvlit  wrde  A  119' 

25  kichvelet.  w'de  Ar  9*  irchulet  werde 

26  9  245c  irchvlit  werde  /  53  irchuolil 

27  uuerda  (vverda  n)  m  24b  n  31*  irchuole 

28  tuuorda  o  110*  —  38,  14 

29  Fecis  trusana  o  101b  trqscna«  b  290  — 

30  39,  3 

31  Susurrabaut  runetun  o  101b  rynctqn 1 

32  b  290  —  40,  8 

33  Abissus  abgrvnde  fr  9*  —  41,8 


Cataractarum  .  .  .  Cataracte  himilrinnun*  34 
ol01b  —  41,  8  35 

Commutalionibus  ebouffun  a  101b  b  291  36 
c  53*  d  59b  g  43b  choufun  e  70*  37 
choufin  />224bl  r  228*  chöffen  h  119*  38 
chvflan  k  9*  choulTan  9  o  110*  chov-  39 
fan  J  53  chuofan  m  24b  n  31*  chovf-  40 
funga  q  245c  —  43,  13  41 

Obloquentis  io  pisprehbenles  a  101"  —  42 
43,  17  43 

Conglulinatus  est  gilirnit»«  a  101b  b  291  44 
c  53*  d  59b  gelimit  ist  A  119*  gilaiimet  45 
ist  k  9*  zuoki  limitist  o  110*  zögilimit  46 
ist  /  53  zuogilimit  ist  n  31*  zuogili-  47 
mist  m  24b  gilimter  g  43''  —  43,  25  49 

Calaraus»2  fedarac53*  federa  a  102*  6291  49 
d  59b.  60*  e  70'  g  43b  uedera  f  224"  50 
phedera  r  228'  rorra  A  119'  1  53  51 
rora  w  m  24*  o  110'  röra  n  31'  röre  52 
k  9'  ror  s  75°  —  44,  2  53 

Casia  uvihpoum  a  101b  uvihpo"D  14  d60*  54 
vuihpoum  c  53*  uuihpoum  6  291  55 
uuihpoü  e  70*  uichpoum  /'224b,  uuic-  56 
poum  43b  wiebovm  A  1 19*  fichpoum  57 
r  228*  ligbovm  q  245c  —  44,  9  59 

Ab  intus  zelic  Ä  1 19'  —  44,  14  59 

Uacate  uirrot  a  102*  6  291  c  53'  uvirrot  60 
d60*  virrot  A  119'  ulrot  e  70*  uirot  hi 
f  224bl  g  43b  r  228*  viret  k  9*  viral  62 
o  1 10*  uiront  m  24b  n  31*  viront  /  53  63 
-  45,  11  64 

Terrigeua1,  irdisco  a  102*  lrdlscq  16  6  65 
291  —  48,  3  66 


1  unten  am  rande  b  1  unten  am  runde  b,  dh.  rafsunga  '  P'agas  d  *  harä- 
scara]  dat  letzte  a  corr.  aus  o  und  darüber  nochmals  a  b  *  steht  irrtümlich  noch  über 
dem  vorhergehenden  Piagas,  unmittelbar  hinler  cheistiga  n  "  unten  am  rande  b,  dh. 
t  rosa  na  7  unten  am  rande  b,  dh.  runaton  *  himilrinnun  übergeschrieben  a  9  choufTan] 
ff  viell.  aus  st  corr.  o  10  die  gl.  nach  der  folgenden  a  11  gilimit]  das  erste  i  radiert 
aus  1  d,  das  letzte  i  angehängt  c  "  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden  •»  dieselbe  gl. 
über  dem  vorhergehenden  Coniunctus  ausradiert  m  u  povm  von  jüngerer  band  nach- 
getragen d  lemgenac  Vnlg.  unten  am  rande  b 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  426).  11.  13.  {Diut.  n,  49.  50).    Germ.  15, 
  354.    Mv.  349.    S6.    Tg.  5.   


1  Propositionemi  ratussa  a  102*  6  291 

2  c  53'  d  60"  e  70b  o  43b  ratussi  q  245c 

3  ratnus  sa  f  224M  ratnus  r  228*  ratiska 

4  A  1 19*  ratisca  m  24b  n  31*  ratinisca 

5  o  110*  ratnissida  /  53  ratiscvnge  fr  9* 

6  —  48,  5 

7  Calcanei  mei 2  entesmines  a  102'  gntgs- 

8  nilngsa  6  291  versina  t  sola  A  119* 
y     uersina  t  sola  m  24"  n  31*  o  110* 

lo     versinna.  I  sola  /  53  versin.  t  solen 

U     fr  9«  —  48,  6 

12  Depascet  friscit  a  102*  ft  291  d  601  n  31* 

13  frizit  c  53*  e  70b  m  24b  o  110'  frizet 

14  A  119*  frizzel  r  2281  frizzit  f  224bJ 

15  1  53  frezzit*  g  43"  o  245r  urizzet 
Ui     fr  9*  —  48,  15 

17  Desursuni  uf  A  119'  öf  m  24b  üf  ■  o  110' 
1^     huf  n  31*  »r  fr  9'  —  49,  4 

19  Concinnabat  machota.  t  stiphta  a  102* 

20  A  119*  m  24b  n  31'  o  110'  Machota 

21  t  stifta  f  53  mahhota.  1  stiphta  6  291 

22  c  53*  d  60'  machota  e  70b  ^  224w 

23  r  228'  machoto  g  43b  gimacholo  o  245e 

24  hlyttc''  b  291  —  49,  19 

25  Ne  proicias  [me]  oigenicchestmih  a  102* 

26  —  50,  13 

27  Sanguinibus 7  manslahtin  b  291  e  53' 
2S     g  A31'  A  119*  manflahtin  d  60'  mau- 

29  slahti  e  70b  mansleccun  o  102'  man- 

30  slechin  f  224b*  manslecce  r  228*  man- 

31  slehttigin  q  245c  —  50,  16 

32  Nouacula  scarasahs  a  102'  6  291  c  53' 

33  d  60"  sarasahs  «  70b  scarisahs  g  431' 

34  scharsahs  fr  9'  scarsash  l  53  scarasah 


m  24b  scarsach  s  n  31*  g  245'  scara  35 
scahis  o  110'  scarscahc  f  224"  sarsach  36 
r228'  —  51,  4  [ccxxii]  37 

Acuta0  uuolapizzentaz  a  102'  uuola-  38 
pizantaz  6  292  vuolapizantaz  c  53'  39 
uvolapizantaz  d  60'  —  51,  4  40 

Precipitationis'0  gahi  a  102'  b  292  c  53*  41 
d  60'  «  70b  o  43b  A  119'  /  53  m24b  42 
n  31'  kahi  o  1 10*  gahe  /  224bs  r  228*  43 
gajhi  fr  9»  gestichilunga  q  245f  —  44 
51,6  45 

Emigrabit  uztribit  fr  119*  m  24b  n  31*  46 
vztribit  l  53  vzl'bet  fr  9*  uziripit  o  110*  47 
—  51,  7  48 

ludica  gisceid  11  a  102'  6  292  c  53'  d60*  49 
gisceidi  e  70b  sceide  f22Ab*  r  228*  50 
gisaga  q  245c  —  53,  3  51 

Despexil  uirmanet  A  119*  flrmanet  l  53  52 
ürmaoat  m  24b  n  3tb  o  1 10*  —  53,  9  53 

Super  dominum  zuozitrohline  a  102'  54 
zuozatrohtine  6292  rf60*  zuozatrohf'ne  55 
c  53'  —  54,  23  56 

Fluctuationem  f  ahtunga13  a  102*  c  53*  57 
d  60*  ahtunga  e  70b  f  224b*  g  43"  58 
r22S*  zwiülunga  q  245e  —  54,  23  59 

Dimidiabunt  gimitliuerihent  a  102*  6  292  60 
c  53*  gimittiverihent  d  60'  gimitti-  61 
uerhent  g  43b  gimittiduerhent  e  70b  62 
giniitli  uerhunt  m  24b  kimilti  uerhunt  63 
o  110'  gimittiferhun  n  31b  gemilti  64 
werchnt  fr  9*  kemittiwerdent  A  119*  65 
gimittenlh  q  24  5C  —  54,  24  66 

Concinnant 13  machont  6  292  c  53*  <i60*  67 
machunt  g  43''  machint  q  245c  ma-  68 


1  davor  rasur  über  l'eliemti  147,  S)  m  *  die  gl.  vor  der  vorigen  a  3  unten  am 
runde  b  *  frezzit]  diu  zweite  z  aus  corr.  g  s  et  itt  nicht  sicher,  ob  in  o  der  strich 
zum  u  gehört  6  unten  am  rande  b,  dh.  hlutla         7  nach  dieser  gl.  in  a  ahsalz  von 

drei  zeilen,  in  bcd  Finit,  in  f  Psalmvs  David,  in  g  Svpcr  u.  librum,  in  k  Super  secundam 
Uuinquagenam,  in  n  absatz.  vgl.  Anzeiger  f.  d.  a.  tu,  13"  *  scarsach)  das  zweite  8  corr. 
aus  ansatz  von  a  n  9  AccuU  bd  10  Precipita  /  ««  gisceid  übergeschrieben  a.  gisceid] 
c  aus  einem  andern  buchstaben  corr.  d  11  1  ahtunga  übergeschrieben  a  11  Conc'"nant 
d  Goncinnabant  efqr 


518 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BAL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Diu/,  n,  50).    Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    56.    Tg.  5.   


1  chonla  e  70b  machotin  /'224b,  machot 

2  r  228'  —  57,  3 

3  Obdurantis  1  pituontes   a  102*  b  292 

4  c  53'  rf  60*  o  110*  pituontis  g  43b 
6     pitvonlcs  A  119*  bituontis  m  24b  bi- 

6  tuantis  n  31b  plontis  e  70b  pistophintis 

7  9  245c  —  57,  5 

8  Ueneflci*  gterbbstgs  a  102*  gltcrhcflgs» 

9  b  291  —  57,  6 

10  Incantaotis*  garminuntes.  I  galstruntes 

11  a  102'  garminuntes  (garminontes  c). 

12  t  galstrontes  c  53*  rf  60*  garminuntes 

13  b  292  .  i .  garminantis  e  70''  germinanüs 
u     q  24 5C  garminintis  <?  43b  kalstrontes 

15  Ä  119*  kalstruntes  m  24b  o  110*  cal- 

16  stronlis  n  31''  galstrvntes  A-  9*  — 

17  57,  6 

18  Molas5  chinniceni  a  102*  cbinnizgni« 

19  b  292  —  57,  7 

20  Spine.  dorna  a  102'  b  292  c  53*  d  60* 

21  e  70"  </  43b  dorsa  /  224bl  r  228'  dorn 

22  q  245e  —  57,  10 

23  Ramnum  7  agaleiun.  qyychst  (qyychftt 7  b) 

24  a  102b  6  292  agaleiun  rf  60'  agaleigun 

25  c  53*  e  70b  #  13b  agalegun  f  224bl 

26  r  228*  agaleiam  h  119*  agilxian  fr  9' 

27  agilarian  s  75*  agaleiu  o  1 10*  agalheian 

28  w  24b  n  3lb  aglage  q  245c  —  57,  10 

29  [ccxxu] 

30  Significationem  s  pouhban  a  102b  b  292 

31  c  53*  d  60*  poucban  g  43''  pouchun 

32  e  70b  puochun  o  110'  povchen  A  119* 

33  bvcban  A*  9'  povcbunge  q  245c  —  59,  6 

34  Olla  hauan  a  102b  b  292  c  53'  rf  60' 


e  70b  g  43b  ?  245e  hauin  f  224bl  35 
"auen  r  228'  —  59,  10  36 

Macerie"  steinzunes  a  102b  6  292  e  53'  37 
d  60'  g  43b  A  119"  m  24b  n  31b  38 
o  110'  steinzvnes  /  53  staeinzvnes  k  9*  39 
steinzun  e  70"  f  224"  9  245c  r  228'  40 
-61,4  41 

Stateris  »0  uuagun  0  102b  b  292  0  43b  42 
m  24b  vuagun  c  53*  d  60*  vragun  /  54  43 
»1  31b  wagun  0  110*  wagon  A  119b  41 
wago. n  11  q  245c  wago  11  e  70"  wage  45 
/224bl  k  9*  r  228*  —  61,  10  46 

Obslructum  pichlemmit 12  a  102b  pich-  47 
lgmmit  13  6  292  —  62,  12  48 

Exitus  malulini  morganlihuzfarri  a  102b  49 
mqrgcnlili(jyzfcrd  »  6  292. 293  —  64, 9  50 

Stillicidiis  trophizunga  f  54  m  24b  tro- 51 
phizuga  n  31b  Irouphizungcs  A  119b  52 
trophinzin  k  9'  ropha  zunga  0  110'  53 

—  64,11  54 

Corona  ^  ringes  "  a  102b  6  292  rf  60'  55 
ringe  »7  c  53'  e  70b  /"  224bl  g  43b  56 
7  245e  rinch  r  228'  —  64,  12  57 

[inter]  Cleros  lozun  a  102b  b  292  c  53'  58 
d  60*  c  70'"  loz  g  43''  losungc  q  245c  59 
erben  /  54  m  241,  n  31b  berden  0  110'  60 

-  67,  14  61 
Iuuencularum  cbindiskero  a  102b  cbin-  62 

dUkgrqyyipq  H  6  293  —  67,  26  63 
Tympauisiriarum^spilaro  ™a  102b6  292  64 
c  53'  rf  60b  spilari  e  70b  spilare  f  224''»  65 
spilar  r  228'  spileren  9  245c  spiliuuibo  66 
g  43''  spiliwiba  /  5 1  spiliuuiba  m  24b  67 


1  ObturantU  aVulg.        2  die  gl.  in  a  vor  der  vorhergehenden        3  am  rande  unten 
b,  dh.  ellarhaftes        *  Incanlantes  k        8  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden        9  unten  am 
rande  b       7  Kamn'  /.  qyyrhst  übergeschr.  a,  qyychst  unten  am  rande  b,  dh.  ouuahät 
*  Sig'cationcm  k        *  Maceria  efqr        10  Slaleres  r   Slateras  q        11  im  context  eq 
'*  die  lat.  wie  die  deutsche  gl.  zweimal  hinter  einander  a         "  unten  am  rande  b 
14  unten  am  rande  b,  dh.  morganliho  uzfard         15  Corona  r  ringes]  s  von  jüngerer 

hand  zugefügt  d         17  ringt;  stand  c,  dann  ist  die  cedille  am  e  ausradiert  " 
am  rande  b.    chiodiskgnjyyipi|]  die  beiden  ersten  \  corr.  aus  i,  dh.  chindiskero  uuipo 
19  Tympianislriarum  e.    spilaro  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.    (Diut.  ii,  50  .    Bp.  {Mona  Am. 

5,  464).    Germ.  15,  354.    Mr.  349.    56.    Tg.  5.  


1  spiliwipa  o  1 10*  spilewiba  A  1 19b  spil- 

2  wiban31b  spilwip  k  9*  —  67,  26 

3  Feras    barundinis  tirrorahes 1    a  103* 

4  tlqrrqrcbgs 2  b  293.  294  —  67,  31 

5  Incurua  inneigi  a  103*  b  292  e  70" 

6  g  43"  in  neigi  c  53*  d  60''  indinega 

7  q  245c  neige  f  224"*  na'ige  r  228*  — 
s     GS,  24 

9  Litteraturam  puochkewizida  A  1 19''  bvch- 

10  wizi  k  9'  —  70,  15 

11  Senivm  cltyqm3  b  294  —  70,  IS 

12  Uasis  giziugin*  a  103*   6  292   c  53* 

13  d  60''  giziugun  e  70h  gizuga  q  245c 

14  —  70,  22 

15  Ianua  5  ingcnc  6  b  29 1  —  73,  6 

lü  Ascia  dehsala  b  292  c  53*  rf  60"  /  54 
IT  m  25'  «  3T  dechsala  g  43'  o  110' 
IS     debsila  a  103*  debscla  A  119''  dehsla 

19  e  70''  /"  224,a  debsil  k  9'  tehssela 

20  r  22S*  dehsa  g  245c  —  73,  6 

21  Auroram7  uuelar  a  103*  yygtcr*  b  294 

22  —  73,  16 

23  üini  meri  lutteresuuines  a  103*  lytlgrgs  * 

24  b  294  —  74,  9 

25  Fex  trusana  a  103*  tryqscnc  10  b  295 

26  —  74,  9 

27  Exinaoila  aruuostit.  t*"1''  "  a  103*  cryyq- 
2s     slit 11  6  295  —  74,  9 

29  Auticipauerunl  furiquamvu.  furivango- 

30  tun  12  a  103'  fyriqycmyn  13  b  295  — 

31  76,  5 

32  Scopcbam  cbgritc  1 1  b  295  —  76,  7 


Scopabo  «  cherio  a  103*  33 
In    scopa   terens    inpesimincherienter  34 
a  103*  35 
Propositiones 16  ratussa  a  103''  b  292  36 
c  53*  d  60b  e  70"  ratussi  7  24 5C  ratis-  37 
ka  A  119b  —  77,  2  3S 
Auslrum  sundarvuin  »7  b  296  —  77,26  39 
Aflricum  vuint  «7  6  296  —  77,  26  40 
Cynomia     fliuga  a  103b  flivga  19  b  296  41 

—  77,  45  42 
Erugini20  militouue  a  103h  c  53*  e  70b  43 

militovue  b  292  militöue  rf  60*'  mili-  44 
touui  g  43b  miltöwc  q  245c  miltowa  45 
A  119"  miltou  f  224bi  r  22S'  miltv  *•  9b  46 

—  77,  46  [ccxxn]  47 
Muros21  murpouma  a  103b  murpovma22  48 

b  296  —  77,  47  49 
Arcum  prauum  touganaupiii  (upali  c)  50 
b  292  c  53h  d60''  toganaupili  23  a  103b  51 
tovgunu  ubele  q  245c  tougun  ubili  e  70b  52 
tougin  ubil  f  224'*  r  22V  gitougini  53 
ubila  g  43b  -  77,  57  54 
Crapulatus2*  uvorager^  a  103"  vuora-  55 
ger2«  6  296  —  77,  65  56 
Postfetantibus  apbterzuhtigen  6  293  d  60"  57 
apbtzubtigen  c  53"  aller  zubtigen  c  70"  53 
aftirzubtigen/"224b*  aftirzuatigen  r22S'  59 
afierzutigin  q  245c  Postfoelantes  apbt-  60 
zubtigen.  uel.  fonna  uueidonenten  61 
a  103"  afterzugtigentf  5  43"  Depost-  62 
fetantes27  fonna  vueidinunteu  b  296  63 
affterzubtigun  m  25*  p  2'  afTerzvbtigvu  64 


»  tirrorahes  übergeschrieben  a         2  am  runde  b,  dh.  tior  rorahes         3  unten  am 
rande  b,  dh.  altuom       4  giziugin  ubergeschrieben  a       s  ianuas  f'ulg.       4  unten  am  rande 
b,  dh.  inganc         7  Ayrqrc  b         "  unten  am  rande  b         u  M7i<e/J  am  tande  b       10  unten 
am  rande  b,  dh.  (ruosana       »  i/n«>n  a/n  ram/p  //       11  furivangotun  übergeschrieben  a 
H  unten  am  rande  b,  dh.  furiquamun         "  unten  am  rande  b,  dh.  cherita        15  //<>*/•  und 
die  nächste  gl.  aus  anlast  von  scopebam  aus  Esai.  14,23  eingeschoben  a  {i-gl.  nr  cciaxixi 
16  Propositionis  b       11  a/n  ranaV  b,  l.  sundarvuint       «»  rf*>       wafA  «Vr  folgenden  a.  coe- 
nomiam  /'«fr.        11  am  rande  b       *  Erugine  r       21  moros  /'ufr.       "  <"«  fände  b 
"  togana]  rfax  letzte  a  angehängt  a       u  Grapulatus  a       u  uvorager  ubergeschrieben  a 
18  am  rande  b       ,T  Depostfete'ntes  b       "  am  rande  b 
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Bibl.  t.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  426) 
 5,464).    Germ.  15,  354. 

1  /  54  afTlerzutigun  n  31b  affler  zuhtin- 

2  gun  o  110b  von  den  aii'zvbtigen  k  9b 

3  von  den  aflern  zuhtin  A  119b  —  77,  70 

4  Morlicina  '  slirpigi  a  103b  6  293  c  53" 
6     d  60b  e  70"  g  43b  sürbige  /  224bs 

6  9  245c  r  228*  stirbiga  A  119b  —  78,  2 

7  Singularis  ebar  p  2*  eharJ  o  110b  ebir 

8  Ä  119b  sber  Ar  9b  —  79,  14 

9  Bucinate  in  neomenia  luttet  in  tuldi 3 

10  a  103"  6  296  —  80,  4 

11  Neomenia  manotfeugida.  t  niwi  lune,4 
13     a  103b  manobfengida.  I  niuui  (niuvid) 

13  lune  *  b  293  d  60b  manolfengide  c  53b 

14  manothfengida  e  70b  manohtphengida 

15  q  245c  matot  inuengida  g  43b  niuroanev 

16  A  120*  —  80,  4 

17  Copbino  cbouinun  a  103b  b  293  choui- 

18  nvn  d  60b  chouinno5   c  53b  e  70b 

19  chouinna  $  43b  chorpa  o  110b  p  2* 

20  cborba  m  25*  n  32*  cborbe  k  9b  chorp 

21  A  120*  g  245c  chorb  l  54  —  80,  7 

22  Contestabor  ziurcbundinziubo  a  103b  c53b 

23  zurcbundin  ziubo  b  293  d  60b  ziuro- 

24  bundi  ziubo  e  70b  ziurichundi  ziuha 

25  g  43b  zurchundiziuhe  A  120*  zurchunde 

26  ziubo  m  25*  n  32'  zurcundi  ziuho 

27  o  110b  ziurchvndizhin  *9b  zurchun« 

28  p  2*  ziuhe  urchunde  f  224bl  zuihe 

29  urchu"18  r  228*  ichurchundo  q  245* 

30  —  80,  9 

31  Adinuenlionibus  [suis]  irouindungan  o 

32  110b  p  2'  irouindunga  n  32*  —  80,  13 

33  Proranabo  leidlibon  a  1 04*  leidlihen 7 

34  6  296  —  88,  35 

35  Si  dauid  mentiar  dauideuiliugo  6  293 

36  c  53b  d  60b  dauidniliugo  e  70b  dauid 


11.  13.  (Diut.  B|  50).  Bp.  (Mones 
Mv.  349.    56.    Tg.  5. 


in  lvigo  9  245d  ni  liugi  dauide  g  43b  37 
dauid  niht  liuge  /  224"  r  228'  —  36 
88,  36  39 
Collisisti  piualtost  a  104*  pivaltost » 6  296  40 

—  88,  45  41 
Meridiano  mittitagalihhemo  b  293  d  60b  42 

mittitagalihemo  a  104b  mitütagilihemo  43 
c  53b  miuilagilihhemo  e  70b  mittiuge-  44 
lichimo  n  32b  roiUagolicbemo  o  110b  45 
rnilitagolicbemo  m  25*  p  2b  mittir-  46 
tagelicbimo  A  120*  miti'tagilihemi  k  9b  47 
mitttegelichin  q  245d  miltitagigemo  48 
g  43b  railtitage  /"  224"1  mittage  r  228*  49 

—  90,  6  50 
Decachordo 9    zehanseiligero 10   a  104b  51 

6  293  c  53b  d  60b  zehenseitigero  e  70b  52 
zebinseiligero  <j  43b  zehinseitiger  g245d  53 
zehan  seitigemo  o  1 10b  p  2b  zehan-  54 
seitigomo  m  25b  zebinsaitigimo  A  120'  55 
zebanlsetigemo  n  32b  zehnsaeittige'  56 
*9b  —  91,4  57 

Effabuntur  challont  a  104b  b  293  c  53"  58 
d  60b  ^  43b  challint  f  224b*  r  228'  59 
cballinlb  q  245d  challotun  e  70b  er-  60 
hapan  sint 11  b  296  —  93,  4  61 

Loquentur  chozont  o  104b  c  53b  chozaut  62 
6  293  d  60b  :cbozent  g  43b  cbosunt  63 
I  70b  chosint  f  2241"  9  245d  r  228*  64 

—  93,  4  65 
Captabunt 12  uuriuangont  b  293  e  70b  66 

uvriuangonl  d  60b  vurivangont  c  53b  67 
uuriuangint  #  43b  furiuangot  a  104b  68 
fureviegen  A  120*  viruahint  g  245d  —  69 
93,  21  70 
In  tubis  duclilibus  in  gislaganenboruun  71 
a  I04b  —  97,  6  72 


1  Morticinia  h  3  oder  ehar  o  3  beide  gll.  getrennt  a;  in  b  am  rande  *  beide 
gll.  übergeschr.  a.  lune]  e  auf  rasur  d  1  :chouinno  c  8  zurchun,  dann  der  rand  ab- 
geschnitten p  7  am  rande  b  8  am  rande  b  »  üechachordo  *  Dechachordo  n 
10  zehanseitigero]  </7u  letzte  i  a«/"  rasur  a.  die  ganze  gt.  stand  in  a  bereits  am  ende  des 
90  psalms,  ist  aber  dort,  wo  zehanseiligero  ohne  rasur  geschrieben  war,  ausradiert  11  am 
rande  b        >•  CapUbant  A 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dntf.  m,  427).  lt.  13.  (Diut.  u,  50).  Bp.  (Mones  Anz. 
 5,464).    Germ.  15,  354.    Mv.  349.    Sb.    Tg.  5.  


1  Detrahentem 1    pisprehhenten    a  104b 

2  b  293  d  61*  pisprehhanten  c  53b  pi- 

3  sprahhanten  e  70b  pisprachenten  9  245d 

4  pisprccbiotin  f  224'*  p  43b  pisp'chent 

5  r  22S*  —  100,  5 

6  Gremium  grivpo.    t  pfanna  2   a  104b 

7  spahha.  t  stochahi  b  293  d  611  spahha. 
t  stochhahi 3  c  53"  spahhahi  5  43" 
spacha  e  70b  f  224"  fr  91'  m  25b  »  32b 


s 
'J 
III 
11 

12 
13 
1  1 


spahha  0  110b  spacliha  p  2b  spachi 4 
9  24  5d  specha  r  22S*  spacha  t  criebo 
/  50  t  merges  carpa  m  25b  n  32b 
0  110b  p  2"  garba  A  120'  — 
101,  4 

15  Frixorium  &   roslphanna   A  120'  J  56 

16  m  25''  rost  phanna  0  HO1'  rostphanne 

17  k  9"  rosiranna  n  32h  —  101,  4 

IS  Pt'llicano*'    sisagomo '    a   104^    c  53'' 

19  e  701'   sisagomo *    q  24 5 J  sisigomo 

20  </  43b  sUagomin»   6  294  </  61*  — 

21  101,  7  [ccxxu] 

22  Nyclicorax  uahtram  1»  a  104'  b  294  (/Ol* 

23  e  70"  A  120"  7  245''  nalhram  c  53" 

24  g  43'  0  HO1'  nahtrabt»  Ä-  9"  r  22S* 

25  Mtbrabe  /"224"-  —  101,  7 

■  2ti  Domicilio    husili   A  9"    p  1h  busili» 

27  0  1 1 0b  husiline.  1  decba  A  I20b  — 

28  101,7 

29  Operlorium  decba  l  56  m  25'  0  HO1, 

30  p  2b  dechi  A  I20b  n  33*  deki  A:  0b  — 

31  101,  27  (r.i.xix] 

32  Longanimis   lancmvotiger  A  12ob  lag- 


muotiger  0  1 1 1*  lanchmuet*  A*  9b  —  33 
102,  8  34 

CeJi  e  terra»!  himilesfonerdo  >2  6  296  35 
—  102,  11  36 

Super  pinnas  13  uentorum  upar  opanen-  37 
tigi"  6  296  -  103,  3  38 

Onagri  vuilda  esila  »«  6  296  wilde  esila  39 
A  I20b  uvildar  esil  ><  a  105'  wild  «esel  40 
k  9b  —  103,  11  41 

Herodii.  Herodius  lH  valcha  /56  ualcha  42 
m  25b  ualcho  »  33*  —  103,  17  43 

Herinaciis  higli 19  0  III*  —  103,  18  44 

Funiculum  teil  a  104"  6  294  c  53b  d  61*  45 
«70b  /224M  g  43b  A  120"  q  245*  46 
r  22S*  —  104,  11  47 

Cyuomia  htmlessatel 20  a  105*  huntessa-  48 
tal21  6  296  huntfliuga22  n  33*  bunt-  49 
flviga  157  buntfliega  A  120b  hundfliuge  50 
A*  9b  hundesfliuga  m  25b  huntas  fliuga  51 
Olli'  —  104,  31  52 

Scinifes  mukkun.  t  mizzun  a  105'  mi-  53 
zun"  6  296  zinzalas2*  l  huntfliegin  54 
A  120b  -  104,31  55 

Coturnix  . . .  quasquilas25  uuahtala  m  25b  56 
wablala  /  57  0  1 1 1'  vvablila  n  33'  57 
wahtilun  A  120"  —  104,  40  58 

In  confractioue  inneizzisale  a  105'  innei-  59 
zisale2'1  6  296  —  105,  23  60 

Initiati  sunt2'  uvibtvu  a  105b  vuihton  2*  61 
b  296  —  105,  28  62 

In  niendicitate  inhautdrubi 20  6  296  —  63 
106,  10  64 


1  darnach  in  a  absalz  von  \  Zeilen,  in  b  Finit,  in  cd  Finis,  in  f  VS.  .1.1.,  in  g  Super  Hl. 
librum,  in  k  Super  lertiam  quinqnagenam,  vgl.  zu  5 17,  27  1  grivpo.  \  pfanna  iibergeschr.  auf 
rasur  a  1  stochhahi]  i  angehängt  c  4  spachi]  a  aus  i  corr.  q  1  Frictoritim  ist  die 
lesart  der  Itala  statt  Gremium,  s.  Sabotier  2,  107  9  l'ellicanus  a  1  sisagomo  iibergeschr.  a, 
im  context  e  *  im  content  q  *'  sisagomin]  in  auf  rasnr  d  10  nahtram  iibergeschr.  a, 
auf  rasur  von  jüngerer  band  d        "  a  terra  f'ulg.        11  am  rande  b         ,s  pennas  f'ulg. 

14  am  rande  b        'J  Dnager  ak,  in  a  die  gl.  nach  521,  47        18  am  rande  b 
11  uvildar  esil  iibergeschr.  a        '»  HerodV]  i''  aus  ü  radiert  n        19  higli]  g  corr.  aus  I  o 

10  huntessatel  iibergeschr.  a      »'  am  rande  b      "  oder  huntfluiga      23  am  rande  b 
34  zinzalas  ist  lateinisch  und  kommt  auch  in  andern  his.  vor     '*  quasquile  h      M  am  rande  b 

,:  Inicia t is  b       35  am  rande  b       ,v  die  gl.  in  b  am  rande  zwischen  522,  23  und  26 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Will,  iu,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  50).  Germ.  15,  354. 
 Mv.  349.  350.    Sb.    Tg.  5.   


lSalsuginem1   salzsuti2   a  105b  fr  294 

2  c  53b  d  61*  e  70"  ^224"  fl  43"  8alz- 

3  suthe  q  245d  sulzi"  r  228*  sulzi  0  1 1 11 

4  sulze  h  120b  sulza  /  57  m  25b  «  33b 

5  sultz  Jt9"  —  106,  34  [ccxxn] 

6  Oppilabit  3  pislehit*  a  105b  b  294  c  53b 

7  d  61'  t  70b  /"  224"  pisphlegit  g  43b 

8  pisluzit  r  228*  pistophot  q  245J  — 

9  106, 42 

10  Lehes  cheszil 5  a  105b   6  294  d  61* 

11  chezil  c  53"  e  70"  /"  224"  5  43b  A  121" 

12  k  9b  /  57  ro  261  n  33b  chezzel  q  245d 

13  r  228*  kezili  0  III*  —  107,  10 

14  Nutantes  uvanchoute0  6  296  —  108,  10 

15  Feneralor    inllehnari.    t   scultsuoliho 7 

16  a  105b  intbehnari.  t  sculdsuohho  6  294 

17  intlehoari.  *  t  sculdsuohho  d  6 1*  inl- 
1S     lehcnari.  t  scudsuohho  c  53b  iuthlei- 

19  nari  g  43b  intlehner9  Jr  9b  scullsuhho 

20  e  70b  scultsücho  f  224"  scultsuoho 

21  r  228*  entlehenari  i  wuochirari  h  1211 

22  wcherare  q  24  5d  —  108,  11 

23  Diploide  'ü  zuvivaltero  »>  6  296  —  108,  29 

24  Scahellum  scamal  0  IIP  scamil  h  121' 

25  scamel  k  9"  —  109,  1 

26  Ante  luciferum  erdemotagasterne  12  b  296 

27  —  109,  3 

28  Bibit'i  tranch  b  294  —  109,  7 

29  Barbaro  samarartemo « 1  «  105b  6  294 

30  c  53b    61*  g  43b  —  113,  1 

31  Ultus  sum  rehanti  pin  »  6  296  —  1 17,  10 


Inpulsus  arhrorter16  6  296  —  117,  13  32 
Ediflcantes  lesantc  6  294  rf  61"  —  117,  22  33 
In  caput 17  zioperosl  6  294  —  117,  22  34 
Uter  udcrpalc.  I  puttvst  a  105"  uder-  35 
palchJ*  t  puttuster  (pultvster  b)  b  294  36 
c  53b  d  61'  vterpalch.  I  putöstar  0  1 1 1*  37 
ut'balch  . t.  puttostar  Jt  10*  puttus".  33 
t  utpalc  h  121*  ulerpalch  e  70"  pu-  39 
tustir  g  43b  palch  f  224"  r  22Sb  pu-  40 
terich  q  245d  —  118,  83  41 
Confige  epanokipilidi 19  6  296  —  118, 120  42 
Topazion  stein  20  a  105b  6  296  —  1 1 8, 1 27  43 
Maturitas'i  froiti  b  296  —  118,  147  44 
Eructabunt22  uuripringent  a  105"  6  294  45 
t  70b  g  43''  uvripringent  d  61*  vuri-  46 
pringent  c  53b  wiriprigant  0  111*47 
wrb'ngent  k  10'  furpringint  f  224"  48 
r22Sbuzrophezoten23A  121'rofzoten»  49 
q  245d  —  IIS,  171  50 
Desolatoriis  zistorlihhen  a  105"  6  294  51 
c  53b  rf  61'  zislorihhen  e  70b  zislor-  52 
liehen  f  224"  q  245d  zislorlichint  53 
r  22Sb  zistorlichin  g  43h  —  119,4  54 
Excussorum  24  arscintero  6  296  —  126,  4  55 
NouelIe2r'  niulenli.  \  phlanzun20  6  294  56 
d  61'  niuvilenti.  1  ph'anzun  c  54'  57 
phlanzun  27  a  106'  e  70b  g  43b  h  121«  58 
m  26'  0  1 1 1*  phlanzun  2>  /  58  pPanzin  59 
k  10*  phlanzunga  q  245d  phlanzuuge  60 
f22\M  plhanzunge  r  228b  —  127,  3  et 

[CCXXH]  62 


*  Salsusijjem  f  Salsugine  g  1  salzsuti  übergeschrieben  a,  z  am  zeilenschluss  von 
jüngerer  hand  auf  rasur  nachgetragen  d  3  Oppilauit  bg  Oppi :  lauit  rf  Opilabit  fr 
*  pislehit  übergeschrieben  a  &  cheszil]  l  auf  ratur  d  6  am  runde  b  7  beides  über- 
geschrieben a  '  intlchnari]  Ich  auf  rasur  rf  9  intlehner]  oben  am  1  radiert  k 
10  Sic  diploide]  1  aus  corr.  b  "  am  rande  b  11  am  rande  b  13  die  ganze  gl.  über- 
geschrieben b.  bibet  / 'tilg.,  bibit  Sabotier  2,  221  u  samarartemo]  das  zweite  a  angehängte 
li  am  rande  b  18  am  rande  b  17  die  ganze  gl.  über  der  vorigen  b  14  das  d 
von  uderpalch  konnte  beinahe  ein  0  sein  c  ,9  am  rande  b  10  am  rande  b  M  am 
rande  b.  maturilate  t'ulg.  "  Eructuabunt  bd  Eructabit  1  bunt*  15  uzrophezoten]  z  aus 
t  corr.  h.  rofzoten]  z  aus  corr.  q  s<  Excussor  b.  die  gl.  am  rande  ,J  die  ganze  gl. 
zwischen  der  zeile  nachgetragen  a.  Novelle]  o  aus  corr.  I  M  phlan:zun  rf  17  phlanzun] 
h  aus  p  radiert  m       **  pManzun]  h  von  anderer  hand  übergeschrieben  l 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  {Diut.  u,  50).  Genn.  15,  354. 
  Mv.  350.    Sb.    Tg.  5.  


1  Euellatur1  gimatvuerde  a  106*  gimat- 

2  uuerde  (werde«  \>irl  f)  e  70h  /"  224bl 

3  £  43b  gimaitvuede  1  c  54*  gimauuerde 

4  (vuerde  rf;  b  294  rf  61"  gimage,l",rt  r 

5  22Sb  uzgroftwcrde  7  245d  —  12S,  6 

6  Ablactatus  pispeniter2  0  106*  6  296  — 

7  —  130,  2 

8  Temporibus3  dunavueng   c  54'  duna- 

9  vuengin  d  Gl'  dunauuengin  b  294 

10  tunauuengun  e  70b  tuniwengin  f  224bl 

11  tuniuuengen  g  44'  tuniweugan  h  121' 

12  tuniwingan  0  111'  tunewen  gen  g  245d 

13  tvniwengi  fr  10'  tunavuengi 3  a  106' 

14  tunewange  r  22Sh  —  131,5 

15  Non  frustabitur  eam  aravuigontinivuas- 

16  dea*  6  296  —  131,  11 

17  Ora-  eoti.  I  ort  a  106'  —  132,  2 

IS  In  salicibus  insalahon*'  b  296  —  136,2 

19  Exinauite   ar   italat "  a  106'  aritalaP 

20  b  296  —  136,  7 

21  Allidel  pipintil*  b  296  —  136,  9 

22  üs  mevm  kipeinua  miuiv«"  b  296  — 

23  13S,  15 

24  lnperrectum  »■»  prodi'i  b  294  —  13S,  16 

25  Die  forraabunlur '  -    kipilidit  demotage 

26  b  296  -  13$,  16 

27  Uir  linguosus  ulosprahlerman  a  106b 
2S     filosprahaler  b  291.  295  (/  Ol*1  filosp'- 

29  haier  13  c  54'  ülu^prahhaler  e  70''  uili- 

30  sprachilir  g  44*  vil  sprachere  9  215' 

31  vilicho  siger  0  1 1 1'  uilicbosiger  »1  26' 

32  vilechosigir  h  121'   uilcbo>igs  k  10' 

33  vilschosiger  /  5S  —  139,  12 

34  Incensum   rouch   m  26'  olll'  rovch 


/  58  roch  n  33b  rieh  k  10'  rouc  h  121*  35 
—  140,  2  36 

Oleum  peccatoris  .i.  adulatio.  flegunga  37 
a  106"  —  140,  5  3S 

luncli  pelre  u  gimachota  demo  Sterne  15  39 
b  296  kimahhota  a  106b  —  140,  6  40 

Prumtuaria  chellara 16  b  296  chellare  41 
f22Abi  chcUar  r  22Sb  —  143,  13  42 

Eruclantia  rofazonta  "  b  296—  143,  13  43 

Foctosi  "  tragente  a  106b  f  224b*  m  26'  44 
tragentiu  b  295  c  54'  d  61b  e  70b  45 
trangintiu  #  44*  Traginla  h  121*  tra-  46 
giute  /  5S  traginthi  q  245d  l'gent  k  10'  47 
trageut  r  22Sb  —  143,  13  43 

Allisos  t  •  pivallana2*  a  106b  pifallana  49 
6  296  —  144,  14  50 

Mittit  christallvm  sicut  puccellas  stein-  51 
sosapizuu  sentit21  6  296  Puccellas  52 
pizuu  a  106*'  —  147,  17  53 

Glaties  ls  a  106b  iis  22  b  296  —  14S,  S  54 

Ancipites  23  [gladii]  ziuvuassiu  a  106b  55 
zuiuuassiu  b  295  zuiuuastiu  e  70b  56 
zuiu'assiu  d  61b  zivassiv  c  54'  zui  57 
vuassi  olll'  zuiuuassi  m  26"  zviwassi  5S 
/  55  zwiwabsi  h  121*  zwiwebsv  q  245*  59 
zviwesse  k  10'  ziuuuassuu  5  44'  —  60 
149,6  61 

Manicis  -1  hantdruhin  b  295  b  296  g  44*  62 
handdruhin  a  106b  lian  lruhin  m  26*  63 
hautdruhun  c  5  4'  d  61l  handruchun  64 
e  70h  hanttruhiu  A  121«  hantirobon  65 
olll1  hantruben  /  5S  N  33b  hant-  66 
drovcb  k  10'  bant  truch  /"22414  g  245d  67 
hanllru'''  r  22S"  —  119,  S  69 


1  zwischen  der  zeih  nachpelr.  a.  «iniail]  a  angehängt  c      1  am  runde  b      »  Ty'mpo- 
ribus  ä  Tymporibus  r  Timporibus  ko  Tympora  a.    tunaruetigi  ubergeschr.  a      4  am  rande  b 

*  oram  l'ulg,       •  am  randr  b       '■  ar  italat  überpesvhr.  a        •  «m  rande  b       9  am 
ranaV  i»        10  «m  ranaV  A        11  6e»aV*  iiberpesehr.  b       11  awi  ran</^  A.    dies  l'utg. 
11  filosp'haler]  </<i*  iibergeiehr.  a  /<j»<  /T'/'i;  io»n  h  bedeckt  c       11  am  rande  b       11  /.  steine 

14  am  rande  b  17  am  rande  b  14  Fetose  /£<//•  Fetose  fil  Fetose  m  Foetose  g 
foetosae  t'ulg.  u>  am  rande  b.  elisos  f  iilg.,  vgl.  Sabatirr  2.  2>0  <ih/«.  i0  pivallana 
überneschr.  a       a'  am  rande  b        **  am  runde  b        "  Ancipile  <>»•       il  am  rande  b  296 
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D.  D.  175.  176.  —  Pt.  (Germ.  22,  395).  Sg.  292.  (Hott.  1,  248).  —  ML  2.  — 
 Id.  355.  357  

CCXXII 

a  —  Coctec  Carolsruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaüi  292. 

1  Reuereantur  interetuuerdon  a  72"  int-  Reuerentia  10  indemnga o  72bI  6  84  24 

2  ßretwerden  1  ö  79  —  34,  4  —  68,  20  25 

3  Susurratio  *  runizuiiga  o  72"  rune-  Erugo  *2  milidou  a  73"  —  77,  46  [ccxxij  26 

4  zunga3  6  80  Pellicanus13  sisegomo  a  73bI  —  101,7  27 

5  Quando  ueniam  uuannehic  quome  a  72"  [ccxxi]  28 

6  wenne  h'quome 4  6  80  —  41,3  Nocticorax  14  ....  bubonem  hüo  15  691  29 

7  Ventilabimus  uuineuuere  fetemes5  a  72'*  —  101,  7  30 

8  —  43,  6  Coturoices  10  quattulon  a74"  —  104,  40  31 

9  Commutatio*  uuebsal  a  72"  —  43,  13  Iniciati  sunt  heilizidun  a  74"  —  105,28  32 

10  Glutinum  "  lim  a  72"  Salsugo  "  sulcaza     b  95  ()  Sulza  a74"  33 

11  Fcmur  huf *  6  81  —  44,  4  —  106,  34  [ccxxi]  34 

12  Nouacula   scarascah   a  72"  —  51,  4  Opilabit  pestocelh     b  95  —  106,42  35 

13  [ccxxi]  Feuerator  bifolihari20  a  74"—  108,  11  36 

14  Non  dimidiabunt  nimedelscaffon  o  72M  Inpulsus   auagistozaner 21  a  74"  ana-  37 

15  —  54,24  gistonazer  6  97  —  117,  13  3s 

16  Ramnus»  agalthorn  est.  spinarum  genus  iSouella 22  nuuilendi  o  74M  —  127,3  39 

17  permolestum.  quod  prius  in  herham  [c<;xxi]  40 

18  mollissimam  agaleia  pubescil  o  72"1  Ad  excusandas  ziursagenne23  a  74bJ  ziur  41 

19  —  57,  10  [ccxxi]  sageüne  b  100  _  140?4  42 

CCXXIII 

Clm.  19410. 

20  (Herodii  domus.  alia  editio  fulice  domus)    Tympanum  2,i  est  quasi  ....  tensi  corii  43 

21  uuazarstelh2'  120  —  103,  17  hüti2-  121  —  150,4  44 

22  Fulica  anotchunni'25  120  Organum2^  est.    quasi  ....  quibus  45 

flatum  follium  palgo2t>  122  —  150,4  46 

CCXXI  V* 
Codex  Oxonietisis  Jun.  83. 

23  Captio  ualla  37  —  34,  8  Fetose  faselig  40  —  143,  13  47 

1  interetwerden  übergeschrieben  b       a  gl.  zu  susurrabant  40,  8       *  runezunga  über- 
geschrieben b        4  die  deutschen  worle  übergeschrieben  b         *  /.  uuintuuerefetomea 
0  commutationibus  Vulg.       7  gl.  zu  conglutinatus  est  43,25       •  huf  übergeschrieben  b 
9  rhamnum  Vulg.        10  revcrentiam  Vulg.        11  indcrunga  übergeschrieben  b       11  aerngini 
Vulg.       "  pellicano  Vulg.     14  nycticorax  Vulg.       14  huo  übergeschrieben  b      ,a  coturnix 
Vulg.       17  salsuginem  Vulg.        18  sulcaza  übergeschrieben,  za  unter  ca  b       19  pestoceth 
übergesckr.b       »  l.  bifelihari      »  im  context  a     **  noveliae  Vulg.     »  im  context  a 
14  mit  veno,  auf  fulice.  /.  uuazarsklz     "anotchunni  übergeschr.  fortsetz.  der  vorhergehenden 
gl.     M  tympano  Vulg.       "  huli  übergeschr.       *»  organo  Vulg.       s*  palgo  übergeschr. 
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Germ.  stud.  2,296.    Ie.  365.  —  A.  (Germ.  21,9).    Wn.  863.  —  Bibl.  —  fy. 

299.  (Halt,  i,  242).    Z/.  (Jfa/mqnn  98)  


ZU  DEN  PARABOLIS. 

CCXXV 

a  —  Co-iex  Lugdwwms  69.    6  —  Codex  Bernensis  258. 

1  Aucupes1  aucellatoris  id  fugilarum  6  13b    Flauescit.  color  olei.  glitinot  a  24'  —  19 

2  —6,5    [ccxxvn.    ccxxvm.    ccxxix.        23,31  [ccxxfx]  20 

3  ccxxxm] 


CCXXVI 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  82.  6  =  Codex  Vindob.  1761. 

PROLOGUS  Redolet  stenchit  a  106"  21 

4  Sumptuum  . i.  uictum.  giziuc  a  105b  Coacuerint  . i.  ersurant  a  106b  [ccxxvn.  22 

5  |  ccxxix]  ccxxviii.  ccixix.  ccxxx]  23 

6  Coucionatorem  [recto  b\  rectorem  thinf-  Commendata  3  giuazzot  a  106'  24 

7  gare2  6  168'  l  dignari.  t  mahilizzari 

8  a  106« 


a  =  Codex  SGalli  299. 


CCXXVII 

b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    c  = 
Codex  Oenipontanus  711. 


PROLOGUS 
9  Dati  .i.  kifpti  a  17  kifti  b  33d 
in  Accepti  .i.  infaukeues  a  17  iuphangiues 

11  6  33d 

12  Coacuerint  .i.  irsurent  a  17  c  55'  irsurent 

13  b  33d  (ccxxvi.  ccxxviii.  ccxxix.  ccxxx) 

14  Teste  .i.  zcagal  a  17  zeagal  b  33d 

PARAROLAE 

15  Tendiculas  .i.  seidar  a  18  seitin  \  sna- 

16  rachin  6  34e  —  1,  11  (ccxxix.  ccxxxm] 

17  Marsuppium  secchil  b  3Y —  1, 14  [ccxxix. 
is     ccxxxm.  ccxxxiv.  ccxxxvi] 


Infames  . i.  vnliumunthafpti  a  18  unliu-  25 
mithafta  b  34c  —  2,  15  26 
Hinnuli4  .i.  stach  o  19  stach  6  34d  —  27 

—  5,  19  2* 
Dammula  täro  6  34d  —  6,  5  [ccxxxvi]  29 
Aucupis  fokularis  a  19  uogulseris  6  34d  30 

—  6,  5  [ccxxv.  ccxxviii.  ccxxix.  31 
ccxxxm]  32 

Nutibvs  5  pvchinin  b  344  pöchinuu  pou-  33 
chinin  r>  c  55b  —  6,  25  34 

Gratiosa  'enstigiu  a  20  enstigiu  c  55*  ;<5 
enstigiv  b  34d  —  11,  16  36 


1  aucupis  /'ulp.       *  dh.  thin'gare       *  die  gl.  nach  5*25,  8  a      *  hinnulus  /'u//r 
»  die  gl.  nach  526,  30  c       6  pouchinin  übergeschrieben  c 
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1  Ascella  .i.  ochasa  a  20  vchsana  »  6  34d 

2  —  19,  24  [ccxxvui.  ccxxix.  ccxxxu] 

3  Vorago  werbo  6  34d  —  13,  15  [ccxxix. 

4  ccxxxm] 

5  Noualibus  niulendin »  6  34"—  13,23 

6  [ccxxix] 

7  Pestileos  palauuik.f.  a  20  palawig  6  344 
B     palavvig  c  55*  —  15,  12  [ccxxix] 


Attonitis  lustrenteN  .f.  o  20  lustrenden  25 
b  34d  —  16,  30  [ccxxxiv]  26 

Clauo  stiurnagile3  b  34d  —  23,  34  27 
[ccxxix.  vgl.  ccxxvm.  ccxxxn.  ccxxxiii]  28 

Stelio  mol  6  34d  c  55b  —  30,  2S  [ccxxix.  29 
ccxxxiii.  ccxxxv]  30 

Eliciendum  vziuspanin  6  35*  —  30,  33  31 


PROLOGIS 

9  Coacucrint  irsure'n  ISO"  [ccxxvi.  ccxxvn. 

10  ccxxix.  ccxxx] 

PARABOLAE 

11  Umbilico  .i.  nabolo  1  SS" —  3,  S  [ccxxxu] 

12  Tenellus  .i.  amabilis.  se. 4  zHzer  ISS' 

13  —  4,  3  [ccxxix.  ccxxxiv] 

14  Damula  .i.  stengeiz  1SS'  —  6,  5  [ccxxxm] 

15  Aucnpis  .i .  fogalares  ISS'  —  G,  5  |ccxxv. 

16  ccxxmi.  ccxxix.  ccxxxiii] 

17  Conseris1-  .i.  giglenehis  ISS'  —  6,  10 

18  [ccxxxiii] 

19  Aposlata  .i.  freido  1SS*  —  G,  12  [vgl. 

20  ccxxxiii] 

21  Procaci  .i.  fraualemo  lSS,b  —  7,  13 

22  Stertit.  vacal.  seu  sclicrot.  sine  ruzit 

23  ISS1'  —  10,5  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxu. 

24  ccxxxiv] 


ccxxvm 

Codex  SPauli  xxv  d  S2. 

Concinnat  .i.  gimachot  1SS"  —  12,  19  32 


[vgl.  ccxxix]  33 
In  noualibus  patrura  inniuriutin   18Sb  34 

—  13,  23  .35 
Ebullit  uzarpulcit  lSSb  —  15,  2  36 
Ascella  uchasa  lSSb  —  19,24  [ccxxvn.  37 

ccxxix.  ccxxxu]  38 
Vades  uuetli«  lSSb  —  22,26  39 
Clavo  nagale  1S9'  —  23,  34  [ccxxxu.  40 

ccxxxm.  vgl  ccxxvn.  ccxxix]  41 
Dispendia  ungilftri  ~  1S91  —  27,  12  42 
Penuriam  .i.  zadal  lS9'b  —  28,27  43 
Delicate  .i.  zarllicbo  lS9b  —  29,21  44 
luliciar  .  i .  gispanan  uuirdo  1  S9b  —  30,  9  45 

[ccxxxv]  46 

Sanguissuge  Egalun  lS9b  —  30,  15  47 
[ccxxix.  ccxxxu]  48 
Cholum*  chonagla»  lS9b  49 


"  1  im  conle.rt  b  1  im  context  b  3  im  co>il>-.rt  b  *  se  itt  wol  nur  ein  fälsch- 
lich ungetilgt  gebliebener  anfing  den  di-utschen  Wortes  5  conscrcs  f'ulg,  *  Holder 
liest  uutili  7  ungiliiri]  das  o  von  späterer  band  ubergeschrieben  *  die  gl.  gehört  wol 
sm  fusum  31,  19       '*  clionagla]  o  aus  u  oder  ti  radiert 
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CCXXIX 


a  am.  18140.  6  =  C7m.  19440.  c  =  Codex  rmdofc.  2723.  d  =  Codex 
Vtndo6.  2732.  e  —  Codes  Gofwc.  103.  f  —  Cfro.  13002.  o  =  C7m.  146S9. 
A  =  Clm.  4606.  t  =  C/m.  6217.  k  =  am.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  beim.  26.  n  Codex  Angelom.  i  4,11. 
o  —  Clm.  12625.    p  =  C7m.  18036.    q  =  C7m.  22201.    r  =  C/m.  17403. 


PROLOGUS  » 

1  Commenlarios  puoh  o  421 

2  Prc  ualitudine  voramiuero2  vnclirefli 
;t     (uuchrefti  c  vnchrephti  6)  a  61*  6  301 

4  c  54'  uora  miaero  unchrepti  d  61b 

5  uor  miner  unchrefü  (unchrefte  q)  e  70b 

,hrfli 

»;  7  245d  uoruncrefti  /"  224"  uoruncr, 
7     r  228b  uorunchrephta  h  121''  vor  vn- 

6  ereilen  i  10'  dor  vncharfl  A*  75c 

9  Sumpluum  :<  gizivgo  a  61'  6  301  giziugo 

10  c  54'  d  611'  ziziugo  e  70"'  giziugi  o  42' 

11  giziueh  f  224"  r  228'  gitreides  g  245d 

12  [ixxxvi] 

13  Notarios  uotara  a  61»  b  301  c  54*  d61b 

14  e  70b  notari  g  42'   nolere   5  24 5d 

15  briuare  /"224"  priuar  r  22S1' 

16  Susteutatis  neri&  c  54'  d  61L  0  42»  ne- 

17  rieiit  b  301  nerij,'&  e  701'  neriget  0  245" 
IS     nerit  f  224'"  nert  r  228b 

19  Ex  totere  irhalponlihnn  a  61'  irhalpan- 

20  lihun  d  Ol1'    irlialpunlilihun 4  c  54* 

21  irhalpunlihhem  e  70''  irhalponalihun 

22  b  301  hipi  q  24  5d 

23  Fractus-  givueiht   a  61'   6  301  c  54' 

24  giuveihter  d  01b   giuueihter11   e  7(Jb 

25  giweichitir  /"  224"  giweichiter  g  245° 

,uir 

26  giweh,  r  228b 

27  Consecraui :  pimeiuta  a  01*  6  301  c  54' 


2S     d  62'  e 


701' 


pimeiuli  g  42'  pimei- 


nit  /"  224"  pimenoth  q  245d  pinem'  29 
r  228b  30 

Concionatorem  dingman 51  a  61'  6  301  31 
c  54'  5  42*  digraan  d  62*  /"  224"  32 
digma"  r  228b  dinchman  e  70b  9  2 15d  33 

Pseudografus  9  luch  scripo  a  61*  6  301  34 
liuehscripo  c  54*  liuchscribo  e  70"  35 
liuescribo  d  62*  lugi  scribo  5  42*  luic-  36 
scribere  q  245"  liigescrift  /"224"  luge-  37 
scri"  r  22bb  39 

Preuotatum  gigapitaloten  a  61»  6  301  39 
gicapitilotin  q  245d  40 

Similitudinem  pilidi  a  61*  6  301  c  54b  41 
d  62'  42 

Grecam  eloquenliam  unsempbtaz  (vn-  43 
semphtaz  a)  gisprachi  a  61*  6  301  44 
unsemphtazgisphhi 10  fgisprabi  d)  c  54b  45 
d  62*  unsemphti  spracha  e  70"  un-  46 
semfli  spräche  f  224"  unsenlli  sprach"  47 
r  228b  unsen ftpspracha  q  245"  4S 

Redolet 11  fitit  c  54b  preitit  a  61'  6  301  49 
d  62"  e  7üb  /"  224"  r  22Sb  preitel  50 
9  245d  5t 

[inter]  Canonicas 12  [scripturasl  allihen  52 
a  61'  6  302  .i.  agiografa  allihhi  d62*  53 
allihi  g  42'  alilihbi »«  c  54b  e  7ob  elliche  54 
?  245d  55 

Ad  edificatiouem  zigipeziroli  a  61*  gipe-  56 
ziroti  6  302  c  54b  d  62'  giueziroti  57 


1  die  gIL  det  prologs  übergeschrieben  ab      1  mincro]  i  angehängt  c      1  Sumptinum  g 

*  Frurtus  r      6  giutaeihter]  rfaj  zweite  u  auf  rasur  e 

'  dingman|  m  at»  a  currigiert  g  *  Pseudografu*)  aVw  «v*/r  s  auf 
P»cudograph:us]  rasur  von  e  g  pseudepigraphus  l'utg.  >°  gisphhi]  rf<w  /p/stV  i 
angehängt  c  11  Redolet]  rf<w  er*t>  e  aus  o  corr.  /"  ,ä  Cononicas  q  ,J  alilihbi]  rf<w 
letzte  i  angehängt  c 


*  irhalpunlihhun]  a  angehängt  c 

%CCT IUI 

7  Confecta  r 
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1  e  7 11  gipezzirunga  /*224b2  dipezzirunga 

2  r  228b  gipezzerunge  A  121b  zebezc- 

3  rvnge  t  10*  gibezerunga  m  261  gebe- 

4  runga  n  34b  gebescerunga  l  59  pezzo- 

5  runga  q  245d 

6  Emendalam  »  girihla  a  61b  6  302 

7  Destruamus  girrimes  a  61b  d  62'  «71* 

8  girririi  b  302  c  54b  gcirron  g  245d 

9  [noii]  Coacuerint2  nirsvrent  a  61b  nir- 

10  surent  6  302  irsurrenl  c  54b  irsurent 

11  d  62"  e  71'  /  59  m  26'  w  34b  irsorent 

12  h  121b  irsurint  /"224bJ  g  245d  r  226" 

13  irfarnt  t  10*  [ccxxvi.  ccxxvn.  ccxxvm. 

14  cxxxx] 

15  Prelo  3  torcla  h  121"  /  59  m  26b  n  34b 

16  torcvl  i  10' 

n  Commendata  niv*  a  61b  6  302 

18  Teste  dahvn  a  61b  dahun  6  302  c  54b 

19  d62*  lahun  e71'  dahan 5  q  245d 

PARABOLAE 

20  Parabole  spelfi  a  61b  6  302  c  54b  d  62* 

21  g  42'  —  1,  1 

22  Eruditionem '  zubt  a  61b  6  302  c  54b 
21     d  62*  e  7 1 '  /"  22411  5  42'  A  1 2  lb  ro  26b 

24  ii  34b  o  1*  r  226b  zvbt  i  10*  zulb  /  59 

25  —  1,  3 

26Astutia*   gilovui  b  302   g'lovui  a  6lb 

27  gilouvi  c  54b  gilouui  e  71*  o  lb  gloui 

28  d62*  —  1,  4 

29  Guberuacula   rilitunga''  a  61b  &  302 

c  54b  d  62'  c  71*  o  2'  rilitsal  r  226b 

31  rithsal  /■224b*  —  1,  5 

32  Enigmata  ratussa  «•  o  61b  &  302  c  54b 


d  62b  c  71*  ratisca  o  2*  ratunga  /"224M  33 
ratnunga  r  228b  —  I,  6  34 

Lactauerint  10  scunlenl "  a  61b  6  302  35 
c  54b  d  62b  e  71'  scunttant12  o  2b  36 
scunlin  f  224bl  r  228b  spunnent  t  37 
scuntunt  h  121b  spennent  l  59  *n  26b  38 
n  34b  spenent  t  10*  enspenöt  k  75e  39 
—  1,  10  40 

Tendiculas  13  seidir.  snaraebun.  t  laga  14  41 
a  61 b  6  302  snarrabhun  (snarachun  d).  42 
t  laga  c  54b  d  62b  snarhun  f.  laga  43 
«71*  laga  g  42'  läge  f2Ubi  r  228"  44 
strieba  l  netza  A  12lb  st'chi.  t  najze  45 
i  10'  strieba  /  59  slriccha  n  34b  —  46 
1,  11  [ccxxvi  r.  ccxxxm]  47 

Deglutiamus  lirslintemes  15  a  61b  6  302  48 
c  54b  d  62b  uirslintin  o  42'  furslintun  49 
o  3'  —  1,  12  50 

Mareupium  »fi  sechil  »•  a  61"  &  302  c  54b  51 
d  62b  e  71*  f  224bl  o  3*  r  228b  52 
secchili*  g  42'  p  94c  putil  A  121b  53 
bntil  i  10*  —  1,14  [ccxxvn.  ccxxxm.  54 
ccxxxiv.  ccxxxvi]  55 

Spiritum  gipulhl.  I  girib  ^  a  61b  6  302  56 
girib  c  54b  d  62"  o  4b  —  1,  23  57 

Uindictam  räche  o  4b  —  ßeda  sm  1,  23  5S 
p.  876 20  59 

Ueratia  uuariv  o  4b  —  Äeda  zm  1,  23  60 
p.  876  61 

Cooperuit  irtranet  o  4b  —  Beda  zu  1,  23  62 
p.  876  (Exod.  15,  10)  63 

Consumptos  floren  o  4b  —  Zfedd  cm  1,  23  64 
p.  876  (Jo6.  4,  9)  65 

Renuistis21  uervviderod  o  4b  —  1,24  66 


1  Emendata  b  *  Coacuerint]  o  am*  corr.  n  *  Pilo  «  *  dh.  etwa  (piuolha)niv 
5  dies  ist  die  letzte  gl.  auf  245"  in  q;  auf  245<f  sind  keine  deutschen  wort*  über- 
geschr.  •  spcl  übergeschr.  ab  7  Kruditio  efr  *  Astucio  e  *  rihtunga  und  ratussa 
übergeschr.  a  10  lactauerint  e  Lactauerutit  Iran  11  scuntent  übergeschrieben  a  11  oder 
scunltint  o  IJ  Tendiculis  g  14  die  game  gl.  übergeschrieben  a,  nur  sei  dir  b  '»  tir- 
sliutemcs  übergeschrieben  a  14  Marsuppium  ahp  n  sechil  übergeschrieben  a  "secchil 
f'n  p  ron  anderer  hand  am  rande,  davor  ist  serckil  ausradiert  ,v  gipulht,  l  girih  über- 
geschr. a       Sü  citiert  nach  der  ausgäbe  Basel  1503  tom.4      "  Rernuislis]  rasur  von  ?n  o 
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CCXXIX  Zu  Den  Parabolis  529 

Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  II.   13.  (Diut.  n,  50).    M|.  350. 

Ran.  Sb. 


1  Reliciam  labe  o  4"  —  Beda  zu  1,  21 

2  p.  S7G  (Matth.  11,  28) 

3  lngruerit 1  irdich&  b  302  c  54"  rf  62" 

4  irdichet  -  a  01b  o  4b  irdicchet  5  42* 

5  irdichit  c  71*  ^  224"  r  228b  —  1,  27 
t;  Üetraxerinta  inzugin  4  «  61b  b  302 
:     c  54'"  rf  62"  c  71*  f  224li  inzugen 

8  r22S"  inzugi  g  42'  —  1,30 

9  Auersio  u  apohheit  b  302  c  54"  d  62" 
lü     «71*  apahheit  g  42*  apolieit  a  61''  0  5* 

11  —  1,32 

12  Effoderis  uzcrepis  a  61"  6  302  c  54b 

13  rf  62"  uzgrebist  «71*  f  224' J  r  228" 
u     —  2,  4 

15  Infames  honliha  '•  a  Gl"  b  302  houlihha 
lti  c  54"  </  G2b  «71'  honliche  f  224"' 
17  r  228"  —  2,  15 
ls  Extrauea  uzouligero  o  Gl1'  b  302  c  54" 
Ii»  e  71'  0  6"  uzuoligero  rf  02"  .i.  hurreu 
2t>     r  228"  —  2,  16 

21  Mollil  gisuozit  a  Gl"  b  302  c  54'  «71* 

22  gistuozit  d  62"  liudil  f  224M  r  228" 
2:1     —  2,  IG 

21  Mollierunt  gusuoztuu  0  G"  —  Berfa  sm 
25  2,  IG  p.  SSO  (Ps.  54,  22) 
2t>  In  tabulis  cordis '  ingiliuclin  b  302  rf  G2" 
27  ungihuctiu  a  Gl"  giliucliu  c  54'  g  42" 
2s  giliuliin  e  71'  gizuctiu  224"1  r  22S" 
2»     —  3,  3 

3oluuiteris*  gilrues «Gl"  6  302  rf  G2" 

31  e  71*  gilriu'S  c  54'  silruest  g  42'  gu- 

32  truust  0  8*  gilt  uw  ist  /"  224"  gutriwist 

33  r  22S"  —  3,  5 

34  Dclicias  givuihhes  a  61"  6  302  c  54" 

35  giuvihhes  rf  62"  giuuihhes  e  71'  giwi- 
30     chisi  f  224"1  r  228"  —  3,  11 


Primi  furistin  a  61"  6  302  furistun  c  54»  37 
rf  62"  «  7 1*  0  9'  furstin  f  224M  r  22Sb  38 

—  3,  14  39 
Ne   effluant  10    uioninpharen  11   a   62*  40 

6  302.  303  nio  inphareu  c  55'  rf  62"  41 
nioinfarun  0  9"  nioinphar&  e  71'  42 
ucin  uaren  g  42'  —  3,  21  43 

Non  iupinget  '2  nigistozit  6  303  "'gistozit  44 
a  62'  gistozit  c  55'  rf  62"  e  71*  f  224M  45 
g  42*  i  10*  0  10'  gistozzit  A  122*  46 
r  228"  gistozet  /  59  m  26b  n  34b  ge-  47 
stozel  k  75c  —  3,  23  45» 

Latere  balpun  a  62*  6  303  c  55*  rf  62b  49 
e  71'  halba  g  42*  —  3,  26  50 

lucolam  gipur  c  55'  rf  62b  gipurun  51 
a  62*  6  303  9  42'  gipurun  «71*  gi-  52 
purin  f  224M  r  228"  —  3,  29  53 

Tenellus  zeizer  a  62'  6  303  c  55*  rf  62"  54 
g  42"  0  10"  zeizir  e  71*  firzartil  /"224M  55 
firzart  r  228"  zart  6  122'  1  10'  k  75c  56 
/  59  mi  26"  n  34b  —  4, 3  (ccxxviu.  ccxxxiv]  5" 

Principium  luristuöm  b  303  rf  62"  furi-  58 
stuö  c  55*  furistöom  a  62»  furislone  59 
e  71*  -  4,  7  60 

Arripe  anagivar  14  a  62*  6  303  anagiuar  61 
c  55*  rf  62"  g  42*  anauar  «  71*  anuar  62 
f  224"1  anua'  r  228"  —  4,8  63 

Offendiculum  anastozunga  m  26"  n  34"  64 
anaslozunge  /  59  anestozzungi  6  122"  65 
anistozvngi  r  10"  —  4,  12  66 

Ne  delecteris  uilustoges  a  G2"  6  303  67 
lusloges  c  55"  «71*  lustiges  f  224"  68 
r  22S"  lustisoges  rf  62"  lustesist  g  42*  69 

—  4,  14  70 
Remmie  iruirri  a  G2*  c  55'  rf  62"  irvirri  71 

6  303  irturri  e  71'  —  4,24  72 


1  in  o  bereits  rasur  über  dem  eine  teile  höher  stehenden  Irruerit  1  irdichet  über- 
geschrieben a  3  Oelraxerit  g  4  inzu^iu  übergeschrieben  a  6  dann  in  o  5'  rasur  Uber 
IJenc8  (2,  1)  6  honliha  übergeschrieben  a  7  Instabulis  cefgr  *  Innitaris  ol'ulg. 
v  ttilrues  übergeschrieben  a  10  effluenl  o  effluet  e  "  nioninpharen  übergeschrieben  a 
"  inping:&]  rasur  von  u  o  11  /»•/,/»  /  u/#r.,  Sabotier  2,302  "  anagivar  fffrfr- 
geschriehen  a 

Althochdeutsche  glosscn  I.  34 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  I.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dhd.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).    M|.  350.  351. 

Ran.  Sb. 


1  Nitidius  1  glanzara 2  a  62'  b  303  c  55* 

2  62b  glangara  e  71*  glanzer  f'22ibi 

3  <?  42*  r  22Sb  gilanzer  o  1  lb  —  5,  3 

4  Absinthium  werimöta  h  122*  —  5,  4 

5  [ccxxxvi] 

ß  Fontes  lera  a  62'  b  303  c  55*  d  62b 

7  «  71*  o  I2b  lere  f  224bs  r  22&b  — 

8  5,  16 

9  Uena  ida.  t  gihucht  6  303  c  55*  d  62b 

10  ida.  I  gichuht  a  62'  ida3  gifiucbt 
U     e  71*  ida4  ?  245'  gihucht  f  224" 

12  gihuoct  g  42*  gihuct  o  12b  gibuche 

13  r  228"  —  5,  18 

14  Ceroa  hint'«  «  71*  —  5,  19  [ccxxxvi] 

15  HinnulusG  hintcbalpc  a  62'  6  303  c  55* 

16  d  63'  g  42'  h  122'  o  12"  hintchalpa 

17  «71'  hintinchalb  f  224M  r  22S1,  hiutn- 

18  chalp  t  10'  —  5,  19  [ccxxxm] 

19  Defixisti '  firsaztos  a  62*  b  303  c  55* 

20  firsaztost  e  71*  /,224L*  g  42*  fursaz- 

21  tust  o  13'  farsaztos  d  63'  firstozost 

22  r  22&b  —  6,  1 

23  Inlaqueatus s  pipuntaN  a  62'  pipunlan 

24  b  303  pipuntaner  c  55'  d  63*  «71* 

25  pipuntinir  #  42*  gipuntener  o  13b  gi- 

26  punliner  f  224bs  gipuntirte  r  228b 

27  —  6,  2 

28  Discurre  "  louf  a  62*  6  303  c  55'  d  63' 

29  «71V  224fca  g  42*  r  228"  —  6,  3 

30  Suscita  muntri  a  62'  b  303  c  55'  d  63* 

31  e  71'  o  13b  munteri  f  224b*  muntiri 

32  r  22Sb  —  6.  3 

33  Dammula  tamili  6  303  c  55'  d  63*  «  7 1' 

34  tamil  /"  224bl  r  228h  damili »»  o  62' 


i  10'  159  m  26b  n  34"  o  13"  dameli  35 
h  122'  dammuli  £  42*  —  6,  5  36 

Aucupis  vogalares  10  a  62*  c  55*  uoga  37 
lares  b  303  uogalares  d  63'  foga  lares  38 
o  13"  uogilaris  e  IV  f  224"  $  42*  39 
r  228b  —  6,  5  [ccxxv.  ccxxni.  ccxxviu.  40 
ccxxxm]  4  t 

Conseres  zisamane  (zisamana  d)  sliuzis  42 
a  62'  b  303  c  55'  d  63'  zasamana  43 
sliuzist  «71'  zisamin  sluzist  /"224M  44 
zisamiui  sl uzest  #  42'  zisamana  slui-  45 
zist  "  o  13b  zisamin  stozist  r  228b  —  46 
6,  10  47 

Apostata  abtrunnigir  h  122*  abtrvnne  1 10*  48 
-  6,  12  49 

Nutibus  bouhnungon.  uvinchezungun  12  50 
a  62*  bouhnungo  n.13  vuinche  zun-  51 
gun  b  303  vuinchezungun  c  55'  d  63*  52 
uuinchezungun  «71'  uuinchizungen  53 
g  42'  uuinchuzunga  0  14h  winchuuge  54 
f  224M  ennewinchen  r  228"  —  6,  25  55 

Deprehensus  14  iruaraner  6  303  c  55*  56 
d  63'  «  71*  iruanentr«»  a  62*  iruar-  57 
ncr  /"224,s  iruarne  r  228b  —  6,  31  58 

Inopiam  unuruoti  b  303  c  55*  rf  63'  59 
«71*  unun.oti  »«  a  62"  —  6,  32  60 

Cuiusdam  17  dihheniges  a  62'  d  63*  dih-  61 
heiniges  ls  c  55*  dih  heiuiges  b  303  62 
dihemiges  «  71*  —  6,  35  63 

[per|  Cancellos  linun  a  62*  b  303  d  63*  64 
e  71*  g  12*  linnun  c  55'  0  15*  linen  65 
f  224bs  liuen  r  228"  —  7,  6  m 

L'ecordem  v>  uvanauvizen  20  a  62*  uvane-  67 
vuize  b  303  vuanavuiza  d  63*  vuane-  68 


1  Nitidus  cde/gr       1  glanzara  übergeschrieben  u       1  ida  im  contcxt  e       *  desgl.  q 
1  wol  nur  fälschlicher  ans  atz  von  hintrhalp,  statt  Uber  dem  folgenden  Hinnulus 

•  Hioulns  h.    hintchalp  übergeschrieben  abcd        7  Pcfkeris  ce/gr        *  llla:queatus  r 

•  Di  sc  11  re  a  10  damili  und  vogalares  übergeschrieben  a  M  unter  conseres  in  zwei  teilen, 
und  zwischen  beiden  zwischen  z  und  8  rasur  o       l*  das  deutsche  übergescfirieben  a 

13  bouhnungo  n.  übergeschrieben  b  »  Deprehensi«  b  15  iruanener]  das  zweite  n  aus 
r  corr.  a  »•  scheint  nachgetragen  a  17  cuiusquam  t'ulg.  u  dihheiniges]  das  letzte  i 
angehängt  c       lt  Uecorde'sA    L'ecordes  edefghr.    diese  gl.  und  die  nächste  in  h  zwischen 


533,  38  und  532,  25 


uvanauvizen  übergeschrieben  a 


CCXXIX  Zu  De«  Parabolis  531 
Eibl  1.  2.  5.  6.  7.   Ml  351.    ihm.  56.  


1  vuiza  c  55'  uuanevviza  «71"  uuana- 

2  uuizza  g  42*  waoawiza  A  122"  wan- 

3  wizze  f  224"  r  228b  —  7,  7 

4  Procaci  scamalosemo  1  a  62*  6  303  c  55* 

5  d  63*  g  42*  scamolosemo  «71*  o  15b 

6  scamilosi  /"221"  schamolosor  A  122* 

7  sinnilosi  r  228b  —  7,  13 

8  Plauditur  2  listit  a  62b  6  303  c  55*  d  63* 

9  «  71*  0  15b  lindit  f22A>*  r  226b  — 

10  7,  13 

1 1  Intexui  a  flaht  o  62b  ft  303  C  55*  d  63* 

12  e  71*  /"  224"  g  42*  0  15b  r  225b  — 

13  7,  16 

14  Tapetibus4  teppihhun5  a  62b  —  7,  16 

15  Pictis  uehen.  1  froniscen  0  62b  6  303 

16  vehen.  t  froniscen  d  63*  veheu  c  55* 

17  uehan  ^  42*  uehun  0  15b  uehe  e  71" 

18  /"224,s  r  22Sb  —  7,  16 

19  Cupitis  liupen  o  62b  6  303  c  55'  d  63' 

20  liupin  g  42*  Huben  «71*  lieben  r  225b 
2t     liebin  f  224"  —  7,  18 

22  Amplexibus  pihalsirf  0  c  55*  d  63*  pihal- 

23  sidun  a  62b  pihalsidun  b  303  e  71* 

24  pihalsungin  f  224"  r  22Sb  —  7,  18 

25  Inreliuit'   lazta>   a  62b  6  303  c  55* 

26  d63*  e71*  lizla  g  42*  —  7,  21 

27  Prolraxit »  gidrozla  a  62b  6  303  c  55b 
29     d  63'  gidrozti  «71*  gitrosta  g  42* 

29  pidroz    /"  224"    pigroz  r  22Sb  — 

30  7,21 

31  Desiderabile  tiurraz  .1.  liupaz  d  63*  tiu- 

32  raz  \  liupaz  6  303  tivraz  1  liupaz  10 

33  a  62b  tiurraz  c  55b  tiuraz  «71*  turiz 

34  ^224"  r22Sc  —  8,  11 

35  Intersum  milipin  a  62b  b  303  c  55b 


d  63*  f  224"  g  42*  0  16b  mitpin  e  71*  36 
r  228e  —  8,  12  37 

[os]  Bilingue't  pisp*hhalen  d  63*  pi- 38 
sprachalen  6  303.  304  pispachale"  a  62b  39 
pisp'hhala  12  c  55b  pisprahhala  «71*  40 
bisprachelin  g  42*  pisprahlihere  0  16b  41 
pisprache  /"224"  pisp'che  r  228c  —  8, 1 3  42 

Süperbe,  13  stiurro  a  62b  b  304  d  63*  43 
sturro  e  55b  stiuro  e  71*  —  8,  18  44 

Ex  antiquis  vonnaaltenzitin 14  6  304  45 
c  55b  uonnaaltenzitin  d  63'  vonnoal-  46 
tenziten  a  62b  uon  altin  (alten  r)  47 
ziten  (zitin  /)  e  71"  /"224"  r  228c  —  48 
8,  23  [ccccxcv]  49 

Librabat 15  ufvuach  6  304  c  55b  ufwach  50 
«71*  wach  /"  224"  r  228e  vfuvac>«51 
o  62b  uruvac  d  63*  ufuuac17  g  42*  52 
0  17*  —  8,  28  [<xa:xcv]  53 

Delectabar's  vrouvita  a  62b  c  55b  vro-  54 
vuita  b  304  urovuita  d  63b  frouuita  55 
0  17*  uruuita  e  71'  —  8,  30  [ccccxcv]  56 

Miscuit  scancla  a  62b  6  304  c  55b  d  63b  57 
«  71'  g  42*  scancti  /"  224"  scancte  58 
r  228c  —  9,  2  59 

Maculaen  honida  19  o  62b  6  304  c  55b  60 
d  63b  e  71'  $  42'  0  17b  honde  ^224"  61 
honte  r  228c  —  9,  7  62 

Ulecebris  lustisungun  a  62b  6  304  listi-  63 
sungun  d  63b  lustungun  c  55b  «71*  64 
g  42*  0  17b  lusligunge  f  224"  r  228c  65 

—  9,  13  66 
Remissa  slaphiv  2«  0  62b  slaphiu  b  304  67 

d  63b  slaffiu  c  55b  «  71'  g  42*  slaffit  68 
f224"  slaffa2i  0  18b  slafent  r  228c  69 

—  10,  4  70 


1  scamalosemo  übergeschrieben  a       2  Blanditur  e/br       *  Inlexuit  cefgr       *  Tapel<H- 
bus  a       1  teppihhun  übergeschrieben  a        •  pihalsid]  a  angehängt  c        7  Inrecium  e 
*  lazla  übergeschrieben  a       »  Protaxit  a        10  1  liupaz  übergeschrieben  a       11  Bilinguemg- 
11  pisp'hhala]  da*  erste  a  angehängt  c       "  Superbic  *■      H  vonna]  a  angehängt  c 
,i  rf/wr  g7.  m  #  531,  62         ,8  vfuvac  übergeschrieben  a       17  rfi'e  g7.  m  o 

über  appendebat  des  folgenden  verses        "  DelecUbat  e        19  honida]  i  angehängt  c 
so  slaphiv  übergeschrieben  a        a*  die  y/.  Remissa  slafla  steht  in  0  bereits  vorher  einmal 
üben  am  rande  von  bi.  IS* 

34* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  iDiut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  50).   Ml  351.   Ran.  Sb. 


1  Stcrtit  ruzzot  a  62b  Qscerot1  6  304  — 

2  10,  5  fccxxvm.  ccxxxi.  ccxxxii.  ccxxxiv] 

3  Ceditur  labiis  pisprohhanvuirdil »  c  55" 

4  pisprohhanwirdit  «  71*  pisprohanvuir- 

5  dil  b  304  pisprohannvirdit 3  (uvi^ditfl) 

6  a  62b  d  63''  -  10,  8 

7  Parturiet 4  furipringit  a  62"  b  304  c  öS1" 

8  d  63b  furipring&  e  71'  furpringet 

9  r  228c  furpringit  /"224,s  uuripriugit 

10  5  42*  —  10,  31 

u  Gratiosa  dancparigiu  b  304  danrparigiv 

12  a  62''  danchparigiu  c  55''  danclipariu 

13  d  63"  «  7  P  dancparui  g  \T  dancpare 

14  /"224bJ  danchpar  r  22SC  —  11,  16 

15  Sectatio  irraluom  6  304  irrat,om  d  63b 

16  irrituom  a  62''  c  55"  e  71*  f  224"5 

17  s  42'  irrituro  r  228c  —  11,  19 

18  Suis  suuvi  '-  a  62"  —  11,  2S 

19  Suspicit     pisihit '   a  62b   b  304  c  55b 

20  d  63"  «71V  224"  g  42'  bisiliit  r  228' 

21  —  11,  30 

22  Diligeos  minnihaflaz  *  a  62"  b  304  c  55b 

23  minnahaflaz  d  63b  miDuieamaz  e  7 1* 

24  -  12,  4 

25  Excors »  uiiurvot  d  63b  uuvruot  c  55"  un- 

26  uruoter  e  71'  </  42'  vm  voter  A  122*  un- 

27  urvoi  aherzer10  b  304  unvruoler  aher- 
2S     zer  10  a  62b  —  12,  8 

29  Conciunal  inahhot11  c  55b  machol 

30  a  62h  b  30 1  d  63b  machat  g  42*  ma- 

31  choet  fr75c  machit.  1  stiphtit  h  122' 

32  machot  stiphtit  t»  26''  n  34b  machot 


I  stirtit  /59  machot  .1.  stipha  i  10*  33 

—  12,  19  [vgl.  ccxxviii]  34 
Uersutus  hintschmichiger  13  a  62b  b  304  35 

hintscrrnchiger  13  c  55ü  d  63b  hinter-  36 
screnchiger  e  71'  hiutirscrenchir  g  42*  37 
hiuterlisligir  A  122'  hindMistig*  i  10*  3S 

—  12,  23  39 
Lucrmn  pezifga  c  55b  d  63b  peziruoga  40 

a  63'  />  301  p  71*  pezzirunga  g  42*  41 
pczsiruiiue  /"2241*  pezzerunge  r  22Se  42 

—  12,27  43 
Inconsideratus  uogivuarer  b  304  c  55b  44 

ungiuuarcr  M  d  63"  </  42'  uugiu'ager  45 
o  63'  uoguuarer  e  71'  ungewarer  46 
/■224hl  r  228c  —  13,  3  47 
Supplanlat  frumit  a  63"  6  304  c  55b  49 
d  63"  e  IV  f  22t1  a  42'  frumel r  228c  49 

—  13,  6  50 
Diuiti.;  guottati  a  63*  b  304  c  55"  d  63"  51 

guoiati  e  71'  guttäte  /"224,,s  gurtate  52 
r  228c  —  13,  8  53 
Lux  guoltal  6  304  d  63''  guotlal  a  63*  54 
c55b  guttäte    /'224'*  gurtape  l*r22Sc  55 

—  13,9  56 
Substantia  l'estinata  ehtgigahotiu  c  55b  57 

d  63"  ehtgigaholiv  "  a  63*  ethgiga-  5* 
hotiu6  301  elhugotiu  e  71'  —  13,  11  59 
Manu  arpeiti  6  304  —  13,  11  60 
Uorago  vueruo  's  ri  63'  6  304  c  55"  d63b  61 
uueruo      e  71'   g  42'  —   13,  15  62 
(cr.xxvu.  ccxxxm|  c:t 
Aslutus  vizisiger  c  55"  visiser  vuiziger  10  64 


1  in  b  steht  am  rande  Stcrtit.  scerot  (dir*  letztere  unterstrichen,  also  getilgt),  somniat 
*  ptsprohhan]  a  angehängt  c  3  pisprohan]  r  am  c  mit  rasur  corr.  d  *  sodann  ist 
in  i}  vy  Uber  Stutera  (11,1)  eine  rasur,  rielteic/it  von  uuaga  1  snuvi  überyeschr.  a.  das 
tat  ein  ist  miseerstanden  6  davor  Suscipit  unterstrichen  dh.  getilgt  a.  suscipit  f'ulg. 
7  pisihil  iibergeschr.  a,  das  letzte  i  angehängt  c  "  minnihaflaz  iibergeschr.  a,  die  beiden  i 
und  das  erste  a  angehängte  u  die  gl.  in  h  zwischen  531,7  und  535,  74  ,u  aherzer  über- 
geschr.  ab  "  rnahhot)  a  angehängt  c  '*  machot  iibergeschr.  a  13  hintschrcrjchigcr 
iibergeschr.  a,  das  erste  i  angehängt  b  hiidscrenchifter]  das  letzte  \  angehängt  c  14  nn- 
giuuarer]  ungiuu  auf  rasur  g  18  frumil]  i  angehängt  <•  10  Uber  Substantia  festioata  fr. 
in  e  steht  Uber  Lux  simil,  dh.  guoiati  wie  über  fliuitic  »  ehtgigaholiv  übergeschrieben  a 
lH  vueruo  übergeschrieben  a,  das  zweite  u  auf  rasur  von  ?b  d  ,l>  Uorago  uueruo 
beides  (rot)  über  Manu  labore  e       10  vuiziger  Ubergeschrieben  b 
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hintscrenchigcr "  «r  63*  hintirschren-  35 
chigir  A  122*  hinderscrcnchiger  ro  26b  36 
inderscrenchiger  n  34b  hindarse  reo-  37 
cliig»  t  10*  —  14,  25  39 
Dignitas  »o  era  a  03'  6  304  c  55"  rf  63b  39 
era  e  71*  /"221"2  r  2  >SC  —  14,  28  40 
Placabilis  mämontiu  11  b  304  c  55b  mam-  41 
niontiu  rf  63b  mammonli'  a  63*  ma-  42 
montiu  a  71'  memmintcr  /"  224"*  43 
memminper  r  22SC  —  15,  4  [ccccxcv]  44 


1  b  304  zuvuiziger  a  63*  vuiziger  d  63b 

2  uuiziger  e7l*  g  42'  wizziger  /224b* 

3  r  22SC  —  13,  IG 

4  Noualihus 1    nivuilentin.    roduo 2  (ro- 

5  dein  a)  a  63'  6  304  niuvilentin  3  c  55b 

6  Diuuilentin  rf  63b  oiulontin  ^  42*  niu- 
lenteu  h  122*  nivleuten  t  10'  niulende 

*»     m  26b  nivlende  /  59  nulende  n  34b 
y     —  13,  23  [ccxxvii] 
lo  lustauter  agaleizo  a  63*  b  304  c  55b  rf  63b 

lt  g  42*  agaleiz  e  71'  ageleize  f224b*  Inmodcrala  vilosprahhiliv  12  «  63*  6  304  45 
vi     r  22SC  —  13,  24  Olosp'hhiliu    c  55"  (ilosprahliiliu  d  63"  46 

13  Infami  houlihemo  a  63'  6  304  c  55b  rf  63b       philasprahhaliu  e  71'  —  15,  4  [ccctxcv]  47 

14  honlihheuio  t  71*  hönlichemo  g  42*    Content 14  gunvrovuit  a  63*  6 304  c 55b  48 

15  bonlichem  />224b*  r  22SC  —  14,2  gunurouuit  d  63b  giunnrouuit  «*  e  71'  49 

16  Amaritudine*  seragi  c  55b  d  63b  e  71'  5  42'  —  15,4  [ccccxcv]  50 
n  serigi  a  63'  6  304  sere  f  224"a  —  Spiritum  muot  a  63'  6  304  d  63b  0  42»  51 
!8     14,  10  mnolh  c  55b  e  71'  mut  f  224M  mut  52 

19  Est  via  istsüvuelihtat  c  55b  rf  63b  ist-       r  22SC  —  15,  4  53 

20  sumvuelihtat  (tat  6)  a  63'  6  304  ist    Pestilens  palavuiger  >(i  a  63'  6  304  c  55b  54 

21  sumuuelihtat  e  71*  —  14,  12  palauuiger  d  63b  palauuigir  e  71*  pa-  55 

22  Transilit6    sihfirscrichit   6  304  d  63b       lauuriger  g  42'  plauarwer  f  224M  56 

23  sihlirscr'chil  a  63*  sihvirscrNiil"  c  55b       r  22SC  —  15,12  (ccxxvn)  57 

24  Grscrichit  e  71'  Grscricchit  g  42*  Gr-    Deicitui ginidirit  ^  a  63'  6  304  c  55b  5S 

25  scrikit  f  224M  schriebet  r  22SC  —       rf  63"  f224bs  r  22SC  ginidrit  e  71' —  59 


26  —  14,  16 

27  Uersulus  hiutscrenchiger  6  304  —  14,  17 
2S  Odiosus  leider  6  304  c  5'>"  rf  63"  «71* 

29  r  226{  leidir  f  224'1  leidiger  a  63'  — 

30  14,  17 

31  Uersipellis  *  hintscrenchich s  6  304  c55" 

32  binterscreuchich  rf  63"  hiuterscrenchi 

33  e  71*  hintirscrenche  f  224!2  hitipir- 


15,  13  60 
Sententia  redo  a  63*  6  304  c  55"  rf  63b  61 

—  15,  23  62 
Demolielur  zivvirGt  a  03*  zivuirfit  6  304  63 

ziuvirGt  c  55"  ziuuirfit  rf  63".  64'  e  71*  64 

g  42*  —  15,  25  65 
Lux  liup  c  55"  rf  64'  e  71*  liuh  6  304  66 

livb  a  63*  —  15,30  67 


34     scrcuchc  r  22SC  inlirscreuchit  g  42*    lnpiuguat  gisalpot  a  63'  6  304  rf  64J  6S 


1  Naualibus  i        2  nivuilentin.  rodein  übergeschrieben  a    Noualibus.  nivuilentin  im 
texte,  Noualibus.  rodun  am  ranrie  b        1  niuvilentin]  das  erste  i  angehängt  c       4  amaritu- 
dinern  fulg.        1  Trauslit  a        "  silivir*crMiit)  das  letzte  i  angehängt  c       '  Vcnsipelli  e 
•  hintscrenchich]  die  beiden  i  angehängt  c  J  hinücrenchiger  übergeschrieben  a 

10  Diginitas  c  11  mamontiu]  a  angehängt,  daher  der  strich  über  m  c  IS  vilo- 
sprahhiliv übergeschrieben  a  13  filosp'hliiliu]  das  zweite  i  angehängt  c  M  Conteral  b 
conteret  /  ulg.  15  giunurouuitl  r  aus  corr.  g  16  palavuiger  übergeschrieben  a  17  rf/we 
und  die  nächste  gt.  in  a  auf  rasur  u  ginidirit)  über  dem  zweitm  i  rasur  eines  striches  a, 
das  zweite  i  angehängt  c 
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1  salpot  c55b  e71*  salbil  /"225'1  g  42* 

2  r228l  —  15,30 

3  Spiriluum  1  vuillooo  6  304  c  55"  d  64* 

4  uvillono  a  63*  uuillono  e  71*  uuilona 

5  ^  42*  willin  /"225"  r  2281  —  16,2 
«  Ponderator  pilrahlari  a  03*  6  304  c  55b 

7  d  64*  e  71*  pitrahtarc  f  225"  pe- 

8  trahtare  r  228c  pitractari  p  421  — 

9  16,2 

10  Ad  diem  raalum  zivuize  a  63*  6  304 

11  d  64*  ziuvize  c  56"  zi  uuize  g  42*  — 

12  16,  4 

13  Arrogans  ruomt  c  56*  rooriiter  6  304 

14  raomenter  d  64*  ruoment  a  63*  ruo- 

15  menter  e  71*  ruominler  r  228c  ruo- 

16  mintir  f  225"  roumiotir  g  42*  — 

17  16,  5 

18  Diuinalio  uvisluom  a  63*  vuistuom  c  56* 

19  viiistOom  b  304  uöisluom  d  64*  uuistuo 

20  </  42*  uuistöohi  e  71'  wissagunga 

21  /"225"  r228c  —  16,  10 

22  Pondus  vuidervuagi  6  304  c  56*  vuider- 

23  uvagi2  d  64'    uvirderiTagi    o  63* 

24  uuirdaruuagi  g  42*  uuidiruuagi  e  71* 

25  underwage   f  225"  r  228e    purdi 3 

26  c  56'  —  16,  11 

27  Statera  uvaga  a  63*  d  64'  vuaga  c  56' 

28  vuaga  6  304  uuaga  g  42*  wag  «71* 

29  wage  /"225*1  r  228e  —  16,  11 

30  Serotinus  zitiger 4  a  63*  6  304  c  56* 

31  d  64*  e  71*  /■  225"  r  228c  zigitiger 

32  g  42*  —  16,  15 

33  Coolritione  5  haramscaro 0  a  63'  6  304 

34  c  56'  d  64'  baramscara  e7l*  harm- 

35  scara  g  42*  haruiscar  f  225"  harni- 

36  schar  r  228c  —  16,  18 


Fodit  grupilot  a  63*  b  304.  305  c  56*  37 
d64'  —  16,  27  38 

Ignis  zurnida  •  a  63*  6  305  c  56'  d  64*  39 
zorn  e  71*  /,225"  r  228c  —  16,  27  40 

Uerbosus  fllosprahhaler  e  56*  fllospra-  41 
cbaler  d  64*  filosprachiler  b  305  filo-  42 
sprachiler  a  63'  —  16,  28  43 

Obtreclat»  pisprihhit»  a  63*  6  305  44 
e  56*  d  64'  «  71'  pisprichit  f22$«  45 
g  42*  pisprecht  r  228c  —  16,  29  46 

Attonitis"  stornenten  »l  a  63*  6  305  47 
c  56'  d  64'  storninten  o  42'  stornenter  49 
e  71'  /"225"  r  228c  —  16,  30  49 

Buccella  snita  12  a  63*  b  305  c  56*  d64*  50 
«71*  /'225"  p42*  r228c  —  17,  1  51 

Sensatus «»  uviziger  a  63*  d  64*  vuiziger  52 
6  305  c  56*  wizigir  e  71*  wizziger  53 
/"225"  r  228c  —  17,  2  54 

Oblempcrat  gihorsamot  a  63'  6  305  c  56*  55 
d  64*  «71*  gihorsamit  f  225"  gihor-  56 
samt  r  228f  —  17,  4  57 

Plage  slegi  a  63*  6  305  c  56*  d  64*  58 
t  71«  0  42*  siege  ^225"  r  228c  —  59 
17,  10  60 

Foetibus  iungidun  a  63'  6  305  c  56*  61 
d  64'  iuugidin  g  42*  uiogidun  e  71*  62 

—  17, 12  63 
Floridam  14  [aelalemj  gimorigaz  15  a  63*  64 

6  305  c  56'  d  64'  e  71*  giuorigaz  p  42'  65 

—  17,  22  66 
Moderatur  10  gimczhaftot  a  63*  c  56*  gi-  67 

mezhaftot  b  305  d  64*  —  17,  27  69 
Conpresserit  zuopituot  a  63'  b  305  d  64'  69 

zuopitot  c  56*  —  17,  28  70 
Occasiones   anafrislunga   a  63*  b  305  71 

d  64*  anauristunga  17  c  56*  e  71*  an-  72 


»  diese  gl.  in  allen  hss.  nach  der  folgenden         1  vuideruvagi]  das  zweite  v  auf 
rasur  d       3  Pondus  purdi  oben  am  rande  c       4  zitiger  übergeschrieben  a       *  Cotitricio  g 
cootritionem  Vulg.      •  haramscaro]  das  erste  a  angehängt  c     '  zurnida]  i  angehängt  c 
•  Obtrectet  efr   lactal  /  tilg.        »  pisprihhit]  Am  leUte  i  angehängt  c       «°  altonitus  /'i/ty. 

11  stornenten  übergeschrieben  a  11  snita]  i  angehängt  c  >»  sapiens  /'m/#.  p/j-/.  </iV 
parallelstelle  Eceli.  10,  2b>  servo  sensalo  liberi  servient  H  Florida  g  14  gimorigaz]  von  u 
an  am/'  ro»i/r  rf  Moderat'  b  Moderatus  d       17  anauristunga]  das  zweite  a  angehängt  c 
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1  fristunge  /"  225"  aofristiuge  r  226c  — 

2  18,  1 

3  Contempoit  sihvirvuanit 1  b  305  c  56' 

4  sihviruvanit 2  a  63*  sihuirvuanit  d  64* 

5  sihuiruuanit  e  71*  sichuirwanit  /"225" 

6  sichuurwanit  r  228°  —  18,3 

7  Redundans  [torrens]  irgiozeot  a  63*  ir- 
6  giozantiu  c  56*  e  71b  irgioz  6  305 
9     d  64*  irgozziD  f  225"  r  22S<  —  18,  4 

10  Accipere  örao  a  63*  6  305  c  56*  erän 

11  d  64*  eran  «  7 1 b  erin  f  225"  r  22SC  — 

12  18,5 

13  Contriüo  virnidirida3  a  63*  b  305  c  56* 

14  flmidirida  d  64*  —  18,  7 

15  Bilinguis4  pisprachaler  a  63'  pispra- 

16  chales'  b  305  pisp'hler  d  64'  pisprah- 

17  1er  c  56*  —  18,  8 

IS  Spiritus5  paldi  a  63*  6  305  c  56' 
Ii)     d64*  «71b  palde«  f  225"  r  22Sf  — 

20  18,  14 

21  Sustcutat  inlhepit.  1  gistiurit 7  (gistivrito) 

22  a  63*  6  305  d  64'  inlhap&  c  56'  int- 

23  hab&  e  71b  inthabit  f  225"  uirhabet 

24  r  228c  —  18,  14 

25  Spatium  rüm  6  305  c  56'  d  64'  /"  225" 

26  rum  a  63'  e  71b  r  228c  —  18,  16 

27  Contradictiones  s  strlta  o  63'  6  305  c  56' 

28  d  64'  strita  e  71b  strit  /"225"  $  42' 

29  r  228c  —  18,  18 

30  Comprimit  gistillit  a  63'  b  305  c  56* 

31  d  64*  e  71b  A  225"  g  42'  gidruchit 

32  r  22SC  —  18,  IS 

33  Genimina  cbunui  '••  a  63'  b  305  c  56' 

34  d  64'  e  71b  /"  225"  5  42*  chuane 

35  r  228£  —  IS,  20 

36  Fructus  löü  b  305  c  56*  d  64*  Ion  a  63* 

37  e  71b  /225"  r  228c  —  18,  21 


Iocundilatem  vrovui  6  305  d  64*  vrouvi  38 
c  56*  urouvi  a  63*  urouui  e  71b  uro-  39 
wide  f  225"  uroweide  r  22SC  —  40 
18, 22  41 

Obsecrationibus  mitdigin  10  a  63*  6  305  42 
c  56'  d  64*  —  18,  23  43 

Effabilur  challot '  >  a  63b  b  305  c  56'  44 
d  64'  e  71b  $42*  challit  f  225"  chost  45 
r22S<  —  18,23  46 

Rigide  parronto.  gista  peto  >  -  b  305  47 
parronto  a  63b  parrento  d  64,b  par-  48 
raoto  12  c  56*  e  71b  #  42*  —  18,  23  49 

Amicabilislsfriunlbolder  a  63be  56*  friun-  50 
holder  b  305  d  64b  uriunbolder  «71b  51 

—  18,  24  52 
Magis  amicus  peziro  uriunt  (vriunt  b)  53 

a  63b  6  305  c  56'  rf  64b  —  18,24  54 
Torquens  uvinteoter  a  63b  d  64b  vuio-  55 
tent  6  305  vuioteoter  c  56'  uuinteuter  56 
t  71b  wintiuter  /"225"  r  228c  uuin-  57 
tintir  g  42'  —  19,  1  58 
Feruet  llit  <i  64b  ilit  a  63b  6  305  c  56*  59 
/  225"  il&  e  71b  ilet  g  42'  hizt  r  22SC  60 

—  19,  3  6t 
Personam  era  a  63b  b  305  c  56'  cf  64b  62 

era  g  42'  —  19,  6  63 

Pretergredi 11  tirlazan  a  63b  b  305  c  56*  64 
rf64b  «  71b  firlazin  f  225"  r  228c  65 
firlazen  g  42*  —  19,  1 1  66 

Perslillantia  triuffeotiu  c  56*  triufÜDtiu  67 
g  42*  triufentiu  6  305  d  64b  Irivfentiv  68 
a  63"  triufuutiu  «71b  triufinte  f  225"  69 
triunltir  r  22Sf  —  19,  13  70 

Uicissitudine  15  löne  b  305  c  561  d  64b  71 
lone  a63b  e  71b  /"  225"  lona  g  42*  72 
loa  r  22S<  —  19,  17  73 

Ascella  uohsiuin  c  56*  d  64b  t  71b  ilo-  74 


'  virruanil]  rfa*  Ms/«-  i  angehängt  c        3  viruvanit]  rfa*  letzte  i  angehängt  a 
1  virnidirida]  das  zweite  i  angehängt  c        *  Bilinguis  ist  genetic        1  die  gl.  in  ahcdefr 
nach  der  folgenden         «  palde]  de  ligiert  r        '  1  gistivrit  übergeschrieben  a        *  Contra- 
dictio  #       *  chuonij  t  angehängt  c       10  mit]  i  angehängt  c      11  challot  übergeschrieben  a, 
im  context  g       11  gista  peto  übergeschr.  b,  parranto  im  context  g       13  amabilis  f'ulg. 
u  Prelgredi  a.    das  tat.  wort  fehlt  in  c,  an  der  stelle  eine  rnsur       ,J  Vicissitudinetn  gf  'nlg. 


Digitized  by  Google 


530 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


ßi'6/.  t.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diu*,  ii,  50).    7H|.  352.  Sb. 


i 

a 

3 

i 

.-> 

ri 


sinin  6  305  uosiuin  a  63"  uhsine 
f  225"  uhsin'  r  22Sf  uobsana  g  42* 
ovhseua  A  122'  livoshin  t  10'  uoshin 
A-  75e  vsina  n  34b  uochisa  m  26b 
uchisa  f  59  —  19,  24  [ccxxvii.  ccxxvin. 
ccxxxn] 

"i  Pestilente  palavuigemo  6  305  palauuigemo 
b  d  64"  palauvige,no  a  63b  palauvigem" 
9     c  56'  palauuinemo  «71"  —  19,25 

10  Mallei  hamara  1  a  63b  b  305  c  50'  d  64" 

11  e  71b  g  42'  hamir  /-225"  r  228c  — 

12  19,  29 

13  Gloriabitur  ruomit  a  63b  b  305  c  56* 

14  d  64"  e  71b  ruemit  f  225"  r  228c  — 

15  20,  14 

16  Fideiussor*  purio  a  63"  6  305  d  64" 
n     «71"  5  42'  purigo  c  50a  /  59  n  34" 

18  purga  A  1 22'  pvrge  1 10'  purgil  /"225" 

19  r  228c  —  20, 16  [ccxxx.  ccxxxi.  ccxxxiij 

20  Calculo3  chisilinge 4  a  631'  b  305  c  56* 

21  d64"  e71"  /,225"  r  228c  chisilinc 

22  </  42*  —  20,  17 

23  Fornicem  suipogun  5  (suvipogun  d)  .i. 

24  disciplinam.  giduinch6  (giduuinch  d) 

25  a  63"  b  305  d  64"  suvipogun  c  56* 

26  suipogun  e  71"  suibogen  g  42*  swi- 

27  bogen  r  228c  swibogin  /"  225"  — 
23     20,  26  [ccxxxiiij 

29  Liuor  gisuvlst  a  63"  b  305  c  56"  d  64" 

30  gisuulst  g  42'  gisulst  e71"  giswlst 

31  /-225"  giswlsts?  r  228«  —  20,30 

32  Plage  haramscara  8  a  63"  c  56"  d  64" 

33  haräscara  b  305  —  20,  30 

34  Appendit  vvigit »  a  63b  —  21,  2 

35  Excors  unvruoi  b  305  unvröter  a  63" 

36  —  21,  6 


Inpingetur10  gistozanvuirdit  6  305  c56b  37 
d  64"  gislo^nuTir"1  a  63"  gistozi.N-  3S 
uuirdil  e  71"  gistozinuuirdit  g  42*  39 
gistozin  wirt  f  225"  gistozzinwir'  r  40 
228e  —  21,  6  41 

Detrabenl11  danainziohent  a  63"  6  305  42 
c  56"  d  64"  dana  inzient^  42*  inziobet  43 
e  71"  inzuhit  f  225"  r  22SC  —  21,  7  44 

Domatis  opasun  a  63"  c56"  e  7 lb  opasu  45 
6  305  d64b  obasun  g  42*  obsin  f  225"  46 
r  228c  obibus  A  122*  —  21,  9  47 

Multalo  giuvizanolemo  12  a  63"  d  64"  43 
givuizanotemo  6  305  givuizanetem0  49 
c  56"  giuuizanelemo  e  71"  giuuizino-  50 
temo  ^42*  giwizinitim ^225"  gi- 51 
wiziiiili»  r  228'  —  21,  11  fccxxxiv]  52 

Obdurat  >  •  pihartit  a  63"  6  305  c  56"  53 
d  64"  g  42*  —  21,  13  54 

Desiderabilis  tlurrer  6  305  tiurrer  a  63"  55 

—  21,  20  56 
Indoctus  unzuhtiger  a  63b  6  305.  306  5" 

—  21,  24  53 
üictoriam  reht  a  63b  r&h  6  306  —  59 

21,  28  60 
Procaciter  frazaro  (fazaro  a).    \  huori-  61 

lino»*  a  63"  6  306  —  21,  29  62 
Oblirmat  pihartit  a  63"  6  306  —  21,  29  63 
Mutuum  intlebanlihaz  a  63"  6  306  intle-  64 

hanlih  d  64"  int:ebanlib  c  56"  lehin-  65 

lichin  g  42'  -  22,  7  66 
Cause     strita  c  56"  strlte  6  306  strite  67 

d  64"  strite  a  63"  e  71"  f  225"  strit  68 

r22Sc  —  22,  10  69 
Occidendus  zirpizanne  a  63"  6  306  c  56"  70 

zirpizenne  d  64"  —  22,  13  7t 
Uioleutiam  noth  d  64"  noth  6  306  c  56"  72 


1  hamara]  die  ertten  beiden  a  angehängt  c  *  Fidiiussor  cdr  Fidei  iussor  /  Fideius- 
sor]  e  aus  i  corr.  b  3  Calcalus  ff  4  chisilinge)  das  erste  i  angehängt  c  '  suipogun 
übergeschrieben  a  •  .i.  disciplina.  giduuinch  übergeschrieben  d  7  giswlsts]  das  letzte 
8  unsicher  r        *  haramscara]  das  erste  a  angehängt  c        9  vvigit  übergeschrieben  a 

10  lnpinget  «    Inpinguetur  g         "  Detrthet  e/r  giuvizanolemo  übergeschrieben  a 

11  könnte  auch  giwizinitun  *em  14  obturat  Vulg.  %i  fazaro.  1  huorilino  überge- 
schrieben a       ,e  Causs»;  ab 
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1  e  71b  f225"  r228*  nolitb  o  63"  nöt 

2  g  42*  —  22,  22 

3  Conteres  1  gioideres  a  63b  6  306  c  56b 

4  64"  ginidirisl  e7t"  /"225"  ginidir'st 

5  r  228c  —  22,  22 

6  Uades  2  puriun  a  63b  6  306  rf  64''  pu- 

7  riguu  c  56b  e  71b  A  122*  purigen  /  59 
s  h  34"  purgeu  m  26"  burgen  A*  75c 
9     bvrign  I  10*  gisil  f  225"  r  22SC  — 

10  22,  26 

1 1  Coniectoris  3    trovmsceida    res *   a  63b 

12  troumseeidares  b  306   c  56b  d  64" 

13  trounisceidaris  e  7  1"  g  42"  troumscei- 

14  dare  f  225"  r  228*  —  23,  7  [ccxxxiu. 

15  vgl.  ccxxxiv] 

1*3  Potatorum  vilotrincbono  a  63"  b  306 
IT  d  64"  uilolrincbono  c  56"  filolrincbarne 
1^  e71"  uilitrincbinopo  g  42*  trinchare 
in     f  22511  r  22S*  —  23,  20 

20  Symbola  s  givuerf''-  a  63"  6  306  64" 

21  giuverf  c  56"  giuuerf  e  71"  g  42*  gi- 
23     >verf  f  22h'1  r  228c  sametregü  6  122' 

23  samitrvgil  t  10*  sanitgil  k  75c  sam- 

24  tregele  l  59  samlrigel  m  26"  samitregele 
>ö     n  34"  —  23,  21 

2ti  Dormitatio 7  naflezunga  a  63"  6  306 
27  c  56"  d  64"  —  23,  21 
2s  SutTusio  s  gilniopida  '•'  «  öli"  b  306 
2'J  c  56"  e  71"  gitru"pida  64"  gitrubide 
30  f  225*'  r  22V  gitruhida  #  42'  — 
3  t     23,  29 

32  Calicibus  stoufTun  a  63"  6  306  e  71" 
3;i     stoußa  f  225"  scouJin  r  22SC  stou- 

34  phun  </  64"  stoupbin  c  56"  —  23,  30 

35  Flauescit  clicinot 10  a  63"  cli  cinot11 
3i;     b  306  —  23,  31  |ccxxv] 

,r,  Clauo   stiurnagale  a  63"  b  306  c  56" 


d  64"  stiuruagilo  »«  e  71"  ^  42'  stiur-  38 
nagil  /"225*1  sliuriuagel  r22Sc  stiur-  39 
nagele  h  122'  slvrnagele  /  59  stur-  40 
nagele  n  34"  sluirnagelc  m  26"  stvr-  41 
nagili  t  10*  —  23,  34  [ccxxyii.  vgl.  42 
ccxxvni.  ccxxxn.  ccxxxiu]  43 

Dispositionc  rihlungo  a  63"  b  306  c  56"  44 
d  64"  e  71"  ribtunga  g  42*  rihtunge  45 
f  225*'  r  22Se  —  24,  6  46 

Urlice.  uezilun  13  a  63"  b  306  c  56"  d  64"  47 
nezzilin  /"  225"  r  228c  nezilu  e71"  lS 
—  24,  31  49 

Cursor  loupho  a  63b  b  306  c  56"  d  64"  50 
j  42'  loupber  e  71"  louphare  /"225*1  51 
louphar  r  228'  —  24,  34  [ccxxxiu]  52 

Mendicitas  p&alunga  b  306  c  56"  d  64"  53 
petulunga  <i  63"  petiluuga  g  42'  —  54 

24,  34  55 
Gloriosus  ruomiliner  a  63"  6  306  c  56"  56 

d  64"  ruomilihber  e  71b  ruomzagil  57 
f  225"  rourazagil  r  22SC  —  25,  6  58 

Magnatoruin  «  berrono  o  63b  6  306  c  56"  59 
herrono  d  65*  berroni  p  42*  herrone  60 
h  122'  herron  e  71"  r  2281  herrin  61 
f  225"  —  25,  6  62 

Tracta  choso  a  63"  b  306  c  56b  «  71"  63 
/"  225"  cböso  d  65"  ebosa  5  42'  chosi  64 
r  228c  —  25,  9  65 

Insultet  itivuizo  a  63"  6  306  iliuuizzo  66 
g  42*  itiwiz  e  71"  itavuizo  c  56"  itauui-  67 
zo  d  65'  —  25,  10  6b 

Inauris  orinch  a  63"  6  306  c  56"  d  65'  69 
orinc  </  42'  —  25,  12  70 

Frigus  chuoli  "  a  63"  b  306  c  56"  71 
<i  65*  e  71"  /"225"  ebuile  r  228c  —  72 

25,  13  73 
Lenielur1'*  gimämontitvuirdit  6  306  gi-  74 


1  Conteras  df'i/lg.  1  Vadcm  himn  Uade  /  Vad  e  A-  1  Cunrctoiis  g  *  trovm- 
sceida res  übergeschr.  a  4  Simbulum  r/r  Simola  ik  6  givuerf  iibergetehr.  a  7  Dofmi- 
latio  d  Dormilalionem  c  *  Sullossio  efr  <J  gitruopida  üt/erffeschrit-bm  a  10  clicinot 
über/ceschrivben  a  11  in  b  die  ganze  gl.  am  randr  11  stiurnagilo)  das  zweite  i  aiu 
vorr.  und  undeutlich  g  i3  nezilunj  zi  corr.  aus  u  r  11  magnorum  f'ulg.  il  am  rande 
mit  Verweisung  e       16  Linielur  g 
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1  mammontit  uvirdil  a  63b  gimamontot- 

2  vuird  e  56b  gimammuntotvuirdit  d  65* 

3  gimämont  wirdit  e  71b  gimamnotit 

4  $  42*  —  25,  15 

5  Nilro  berbam  quidam  dicunt  uuloonis  1 

6  seipba  g  42*  —  25,  20 

7  Carolina  carminol  c  5G:  i  7  i  garoiinolh 

8  d  65*  ga'rmioolh  6  306  gerniinotb 

9  a  63b  —  25,  20 

10  Tristis  [facies]  gremizaz 2  a  63b  b  30G 

11  e  56b  d  65'  «71b  —  25,  23 

12  Quolibet  iogivuar  a  64*  b  306  c  56"  d  65* 

13  iogiuuar  e  71b  ingiwar /"  225"  iouuar 

14  $  421,  ungwar  r  228c  —  26,  2 

16  Cbamus  chamo :i  a  64*  6  306  c  56b  d  65' 

16  e  71 11  5  42b  chäbritül  /  60  cbambrittil 

17  h  122b  chambrilil  H  35'  chäbritel  m  26" 

18  charabriltl  i  10b  —  26,  3 

19  Tibias  scinchun  a  64'  b  306  c  56b  d  65' 

20  i  71b  scinchin  /,225"  g  42b  sincben 

21  r  228c  —  26,  7 

22  Senlentia 4  reda  a  64'  6  306  c  56b  d  65' 

23  e  71"  5  42b  rede  ^225"  r  228*  — 

24  26,  16 

25  Susurrone  runezare  a  64*  b  306  c  56'' 

26  d  65*  runezar  e  71b  runizzari  g  42b 

27  runare  f  225"  r  228e  —  26,  20 

28  [ccxxxm] 

29  Dulcoratur  gisuozit  o  64'  6  306  c  56b 

30  d  65*  t  71b  gisuezit  /"  225"  r  228c 

31  gisuozzit  uuirdit  g  42b  —  27,  9 

32  Conflalorio  esso5  a  64'  b  306  c  56b 

33  d  65*  «  71b  essa  p  42b  h  122"  m  26b 

34  H  35*  esse  /"  225"  'sse  r  228£  icsse 

35  f  10"  —  27,  21 

36  Pilus  ö  stamph  a  64'  6  306  c  56b  d  65' 


anlehin  /"  225"  49 

50 


Sb. 

e  71b  f  225"  42b  h  122b  t  10b  37 
A-  75c  stanph  w  35'  stampf  r  228c  38 
slampha  m  26b  —  27,  22  [ccxxxm.  39 
ccxxxiv]  40 
Commessalores "  vilo  urezun  (vrezun6)4l 
a  64'  b  306  uilfrezuu  e71b  ßlourezun  42 
c  56"  d  65*  urazze  f  225"  r  228'  —  43 

—  28,  7  44 
Pascit  worol  b  306  vuörol  c  56"  d  65"  45 

vuorot  a  64*    uuorot  e  71b  uuorit  46 

/"  225"  wrt  r  228e  —  28,  7  47 
Foeoore  analehane  a  64'  6  306  c  56b  48 

d  65*  t  71b  o  42 

r  228c  —  28,  8 
Liberali  ^  maoaheitigemo 9  o  64*  6  306  51 

c  56b  d  65*  manahetigemo  e  7lb  —  52 

28, 8  53 
Execrabilis  leider  a  64'  6  306  c  56b  54 

d  65'  e  71"  g  42b  leidir  /"  225"  r  228e  55 

—  28,  9  56 
Scrulabitur  irsuochit.  t  iruerit  6  306  57 

c  57'  d  65'  iruerit.  irsuochit ,0  a  64*  58 
28,  11  59 

Scorta  1  >  huor  a  64*  c  57*  hüor  6  306  60 
hoora  d  65*  hoor  12  o  42b  —  29,  3  61 

Inuoluet 13  piuabit  a  64*  b  306  c  57*  62 
d65*  g  42b  pihahit  e  71b  /"225"  bi-  63 
halte  r  228c  —  29,  6  64 

lu  poslerum  pivuri  a  64*  6  306  c  57*  65 
piuuri  d  65*  g  42b  piuiri  e  71b  —  66 
29,11  67 

Procliuior  11  garavuiro  6  306  c  57*  gara-  68 
uviro  H  a  64'  garauuiro  d  65*  e  71b  69 
garauuora  g  42b  —  29,  22  70 

Suscitauit»«  ufpurit  a  64*  b  307  c  57*  71 
e  71"  p  42b  üfpurit  d  65*  —  30,  4  72 


1  uulnonis]  das  erste  u  von  einer  hand  saecl.  16  in  f  rorr.    uulnonis  seipha  allein 
sind  übergeschrieben  g.    I.  fullonis     1  gremizaz]  i  angehängt  c     1  chamo  übergeschrieben  a 
4  Sementia  g    senlentias  f  'ulg.       6  esso]  o  auf  rasur  d       0  Pila  hikmn    pila  und  pilo 
/'«fc.    </i'c  andern  hss.  Pilus  .  .  .  Pila  simit        7  rfi>  gl.  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 
*  Liberari  c   Liberare  e        9  manaheitigemo  übergeschrieben  a        10  irsuochit  iiber- 
11  Scortum  g        **  hoor]  rfa/  zweite  o  au*  u  corr.  g       11  rfi'f«  t/nrf  rfi> 


geschrieben  a 

beiden  nächsten  glossen  in  g  vorher  zwischen  536,  2S  und  29 
übergeschrieben  a       19  Suscitabit  a^,  in  £  ist  b  <jm*  u  corr. 


14  Proclivuso     14  garauriro 
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1  Mendicitatem  »  p&alunga  6  307  c  57* 

2  d  65'  pelalunga  a  64'  petilunga  Ä  122b 

3  p*tilünga  i  10b  peteluüga  «  35*  pete- 

4  lunge  tn  26b  —  30,  8 

5  Inliciar    virscuntit  rverde2  (vuerde  6) 

6  a  64*  6  307  uirscuntit  uuirdo  g  42b 

7  flrecuntit  vuerde  c  57*  firscuodit  werde 

d 

8  (werte  r)  f  225"  r  22SC  firscuntetit 

9  werde  e71b  ürscuttitvuerde  d  65*  — 

10  30,  9 

11  Periurem  firmeinne  a  64*  b  307  c  57* 

12  d  65b  e71b  uirmeinne  g  42b  firmane 

13  f  225"  uirman  r  22SC  —  30,9 

14  Accuses  leidoges  a  64*  b  307  c  57' 

15  d  65b  leidigist  *  71b  /"225"  Ieitigisl 

16  r  228'  —  30,  10 

17  Coramandit  chivvuit  a  61*  chiuvuit  b  307 
IS     chiuuvit     65b  chiuuuit  eil1  chiuvit 

19  c  57*  chiwit  f  225"  r  22SC  chuwith 

20  ?  245«  chiut  h  1221'  —  30,  14 

21  Sanguisuges  egal  im  <  a  64'  6  307  c  57* 

22  rf  65b  egaleu  e  IV   egiliu  f  225" 

23  ^  245*  egilun  h  I22b  cgil  r  22SC  egula 

24  g  421'  egule  n  35*  —  30,  15  [ncxzvm. 

25  tcXXXIl] 

26  Locusta  hovui  Staphel 1  a  64b  —  30.  27 

27  Stelio  mol  b  307  c  57'  d  65b  «»  26b  h  35* 
29     mola  5  42b  molm'-  a  <S\h  mollwrm 

29  h  122b  möll  i  10"  moht  k  75'1  — 

30  30,  2S  [ccxxvu.  ci.xxxm.  cr.xxxv] 

31  Nititur  chrisit  •  a  64b  b  3o7  c  öl'  d  65'' 

32  /"  225"  ^  42"  r  22SJ  chrisiit  f71b 

33  9  245«  —  30,  2S 


Emungitur*  snuzit  a  64b  6  307  —  30,  33  34 
[vgl.  ccxxxn]  35 

Uotorum  antheizooo  a  64b  b  307  c  57*  36 
d  65b  anlheizoo  e  1  lb  antheizo  j  42b  37 
antheizze  f  225"  antaheizze  r  228d  38 
anthez  g  245«  —  31,  2  39 

Secretum  givuizida  a  64b  6  307  giuvi-  40 
zida  c  57*  giwizida  e  71b  giwizzida  4t 
f  225*'  giwizzita  r  228d  gwizzid  9245«  42 
giuviza  d65b  —  31,4  43 

Sicera ft  traoch  10  a  64b  b  307  c  57*  44 
d  65b  e  71b  f  225"  r  228d  tranc  9  42b  45 
luttranc  q  245«  —  31,  6  46 

Iostitutoris  1 1  choufmao  Des 12  a  64b  6  307  47 
choufmannes  c  57'  d  65b  chovfmannes  48 
q  245*  chouffmanües  e  71b  chouf-  49 
mannis  f  225"  g  AT  choufmau  r  22Sd  50 
chovfman  h  123*  chrams  t  10b  —  5t 
31,  14  52 

Gustauit  chorte  e  71b  gismachto  q  245*  53 

—  31,  18  54 
Vidit  sach  e  71b  gisali  q  245*  —  31,  18  55 
Fusum  spinniluo  13  o  64b  spinnila  g  42b  56 

—  31,  19  [ccxxxii]  57 
Stragulatam  1*  [uestem]  fehlacha.v  giari-  59 

hotaz.  I  arlachan  15  a  64b  giariholaz.  59 
fehlachan.  t  arch  laclian 16  b  307  60 
giariholaz  c  57''  d  66'  e  71b  giarhotiz  61 
g  42b  girhotez  9  245*  gearhit  f  225"  62 


garhit  r  228"   gerahtoz  h  123'  —  63 
31.  22  64 
Byssus  sig  q  245'  —  31,22  65 
Sindonem  sapun  >"  a  64b  sabin  1  10b  sa-  66 
beu  h  123'  —  31,24  67 


1  Medicitatem  a        *  virscuntit  werde  übergeschr.  a       1  Sanguissa  g       *  egalun 

übergeschr.  a         1  hovui  Staphel  übergeschr.  a         6  molm  übergeschrieben  a         '  chrisit 

übergeschrieben  a         *  die  gl.  am  rande  b.  emuogit  I  ulg.         9  es  steht  Lut  Sicera  und 

über  letzterem  luttranc  q     siceram  I  ulg.  10  tranch  übergeschrieben  a.    nach  der  $1. 

Expl.  b        11  Itistitutores  c    Institutoris]  das  letzte  i  auf  rasur  d   lostitoris  firl'ulg. 

11  choufman  nes  übergeschrieben  a        ,J  spinnilun  übergeschrieben  a  u  Stragulata  a 

16  giariholaz.  \  arlachan  übergeschrieben  a  ,e  fehlachan.  1  arch  lachan  übergeschr.  b 
"  sapun  übergeschrieben  a 
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Jd.  355.  —  Diut.  ii,  378  =  ffatt.  1,  236.  —  0.  D.  176.  177.  =  Pt.  {Germ.  22,  395. 
  396).    Sg.  292.  {Hott.  1,  248)  


ccxxx* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
PROLOGUS  PARABOLAE 

1  Coacuerunl 1  irsureot  33  [ccxxvi.  ccxxvn.    Fideiussores  2    bürgen  34  —   20,  16  20 

2  ccxxviii.  ccxxix]  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxu]  21 


CCXXXI 

Codex  SGalli  1395  p.  450. 

3  Stertit  rnzit  —  10,  5  [ccxxvni.  ccxxix.    Fideiussor  purigo  —  20,  16  (ccxxix.  22 

4  ccxxxu.  ccxxxiv]  ccxxx.  ccxxxu]  23 


CCXXXII 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 


PROLOGUS 
5  Prelum  3  prcssiri  a  75** 

PARABOLAE 
oVmbilicus  »    nabalo*   6  105  —   3,  S 

7  [ccxxviii] 

8  Cisterua  putzi  b  105  —  5,  15 
«Cancellus«  piliri  a  75M  piliri'  b  105 

10  —  7,  6 

11  Vecordem  sine  corde  stultum  aneherci- 

12  ken*  6  105  —  7,  7 

13  Stertit«  ruzzot  b  106  ruzzet  a  75bl  — 

14  10,  5  [ccxxviii.  ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxiv] 

15  [sub]  Ascella  ocbasan  a  75M  ocha"sa  10 

16  b  106  —  19,  24  [ccxxvn.  ccxxviii. 

17  ccxxix] 

18  Fideiussor  burigon  a  75'"  b  106  — 
l'J     20,  16  [ccxxix.  ccxxx.  ccxxxi] 


Claims  12  colbo  quo  regitur  nauis  clauum 
nagal  i:»  a  75bl  —  23,  34  [ccxxviii. 
ccxxxiu.  vgl.  ccxxvn.  ccxxix] 

Dehonestaueris  interet  uuerdis  a  751* — 
25,8 

Ptipsane  14  sucus  priroruro.15  t  uuirz 

a  75"»  _  27,  22 
Sanguissuga  10  egela  17  a  75bt  —  30,  15 

[ccxxviii.  ccxxix] 
Emtingorls  uzsuuzo  inde  emuuctorium 

suuzunga  a  751'*  uzsnuzou    b  108  — 

30,  33  [vgl.  ccxxix] 
Fusum  spinnila20  b  108  —  31,  19 

[ccxxix] 

Slragula2i  giplumor22  a  75bl  —31,22 


24 
25 
26 
27 


31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
35 


1  coacuerinl  Vulg.  s  fideiussor  / *ulg.  3  praelo  f'ulg.  *  die  eine  hälfte  der 
seite  105  ist  in  b  ausradiert;  die  erste  noch  erkennbare  gl.  dieser  partie  ist  die  obige. 
umbilico  l-ulg.      »  das  zweite  a  nicht  sicher       8  cancellos  t'ulg.       '  piliri  übergeschr.  b 

•  aoehcreiken  übergeschrieben  b  8  Stertt't  b  10  ocha"sa  übergeschrieben  b 
11  burigo  übergeschrieben  b  12  clavo  Vulg.  13  clauum  nagal  über  regitur  nauis  a 
M  ptisauas  t'ulg.       14  /.  pirorum  sanguisugae  t'ulg.      17  cgela]  g  aus  I  (aus  b  Holder) 

corr.  a        '»  emungit  Vitig.        19  uzsnuzon  übergeschrieben  b       10  spinnila  übergeschr.  b 

*'  stragulalam  t'ulg.       11  /.  giplumot 
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ccxxxin* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (SO")  Astucia  list  —  1,4  Inretiuit  eum  pinezzota  iuan  —  7,  21  35 

2  Cum  1  te  lactaueriat  denn«  dhih  Uiant  —  Lasciuiens  strechooti  —  7,  22  36 

3  1,  10  Uerlicibus  sceitilom  —  8,  2  37 

4  (SO1)  Tendicula2  seidh  —  1,11  Iccxxvu.  Arrogantiam  7  ruamali  —  8,  13  3S 

5  ccxxix]  Legum  conditores  ea  s'eppbara  —  8,  15  39 
♦>  Marsubpium  sechil  —  1,  14  [ccxxvu.  Graui  mole  suuarrero  suuaridu  —  8,  25  40 
7  i  (.xxix.  » xxxxiv.  coxxxvi]  Certcs  lege  kiuuissero  eo  —  S,  27  4t 
s  Moliuntur  faudes  sint  inaclionti  pi-  Et  gyro  uallabat  abisus  iuti  umbiuuurufli  42 
9     suuihida  —  1,  18  kiuestinota  abcrunta  —  8,  27  43 

10  lugruerit  ana  Fallit  —  1,  27  Librabat  kiuuac  —  8,  28  44 

11  Aiicrsio  uuidaruualtida  —  1,  32  Ad  arcem  za  bobi  —  9,3  45 

12  inuitaris  '  ui  zilees  —  3,  5  Et  ad  moenia  inti  za  murom  —  9,  3  46 

13  Ne  emuleris  ni  ellinoes  —  3,  31  Sterlit  slafit  —  10,  5  47 

14  Ialusor  pismero  —  3,  32  F'auduleota 9  üzuslibbo  —  11,  13  4S 
li  Iuclita  marriu  —  4,  9  Excors  est  urh«;rcer  ist  —  12,  8  [coxxxiv]  49 
lü  JNitidius  biliarer  —  5,  3  Deuium  auuickeru  —  12,  28  50 
17  Hinnu'us  hintcbalb  —  5,  19  (ccxxix)  Paulatim  muazoni  —  13,  11  51 
is  Dammula  steinkeiz  —  0,  5  [i.txxvw]  Uorago  uuerauo  —  13,  15  [<cxxvu.  52 
19  De  iusiiiiis  aucupis '  Tona  lagom  logalares  a.xxix]  53 
2<»     —  0,  5  [u  xxv.  ci  xxvn.  (  cxxviii.  ci.xxnj  In  noualibus  in  niuuiprublim  —  13,  23  54 

21  Cuuseris   kicblencbis  —  0,  10  [m:xxviii|  Transilit 10  ubar  scricbit  —  14,  16  55 

22  Liator  uuegauuiso  —  0,  11  Uersipellis  abubes  feiles11  —  14,  25  56 

23  Apostata  freiilic  —  6,  12  [vgl.  ccxxvmj  Gratissima  enstigosla  —  17,  8  57 

24  Macbiualur  macbot  —  0,  14  Composita  kiziarliu  —  10,  24  »s 

25  Detestatur  uuidaruul  —  0,  IG  Felibus  mclcbem  —  17,  12  59 
2ü  Nutibus  uuaucbonnum  —  0.  25  (87  Lj  Elatem  lloridam  altar  pluantaz  —  60 
27  Scorti  buarrun  —  0,  20  17,  22  61 
2>>  Per  cancellos  duruh  cbaucella  —  7,  6  l'ectes  urbium  crinlila  purikio  —  18,  19  62 
29  Uecortlem  unfruatan  —  7,7  AfTabitur1-  rigide  "spricbit  ariublihbo  63 
;ü  Ornatu  meretricio  ziaridu  zatarlibberu  —  18,  23  64 
31  —  7,  10  Fremilus  cremizzod  —  19,  12  65 
:«2  C>lli  Garrula  et  uaga  pakiliu  inti  cau-  Soporem  suuebiduu  —  19,  15  66 
33  garontiu  —  7,  10  Feneratur  analehanot  —  19,  17  67 
3i  ItitLXui  fuuibus,;  kiuuap  seilum  —  7,  10  Uicissiludineni  u  uuebsallibbo  —  19,  17  6S 


1  si  f  ulg.  *  tendiculas  /  'ulg.         3  ianitaris]  das  letzte  i  aus  e  corrigiert 

4  au:cupi<]  c  ausradiert         b  conseres  f'ulg.         r'  funibus|  b  enrr.  2  band  (aus  g?> 
7  ArroiranliSI  $  corr.  2  hand  aus  c        -  cerla  f'ulg.       9  F'audulenla  curr.  1  hand  frau- 
dukntcr  l  ulg.         10  Transilil]  I  mit  rasur  aus  u       11  feiles)  das  zweite  1  mit  rasur  aus  d 
12  ellabitiir  I  ulg.       "  Uk-isskudinG]  ui  auf  rasur 
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1  Calculo  steine  —  20,  17 

2  Carebit  fannissit  —  20,  21 

3  Fornicem  suuipogun  —  20,  26  [ccxxix] 

4  Obturat  farhertit  —  21,  13 

5  Procaciter  uuellihho  —  21,  29 

6  Confi*et 1  eos  kistechit  dhie  —  22,  23 

7  Qui  conflxerint2  dhia  kistechant  — 
6     22,  23 

9  Furiose-  heizmuatemu  3  —  22,  24 

10  Cultrura  mezzisahs  —  23,  2 

11  Coniectoris    troumsceidares  —  23,  7 

12  [ccxxix.  vgl  ccxxxiv] 

13  CommessatioDibus  ubarazzilim  —  23,  20 

14  Dantes  simbola 4    kebanti  kirauba  — 

15  23,  21 

16  Uestietur*  ist  kiuuatot  —  23,  21 

17  Pan"is  tormicio6  lachanes  naffizanne — 
13     23,  21 

19  (88'j  Flauescit  scinit  —  23,  31 

20  Mordebit  pizit  —  23,  32 

21  Sopitus  suuebidu  —  23,  34 

22  Misso 7    clauo s    kilekitemo    nagale  — 

23  23,  34  [ccxxvm.  ccxxxn.  vgl  ccxxvn. 

24  ccxxix] 

25  Subpetunt  follaziobanl  —  24,  12 

26  Superficiem  ubarslehtida  —  24,  31 

27  Quasi  cursor  sama  so  lauf'o  —  24,  34 
29  [ccxxix] 

29  Scrutabile9  scauontlih  —  25,  3 

30  Insullet  buabot  —  25,  10 

31  Inauris  in  orom  —  25,  12 

32  Leuietur  ist  kalindit  —  25,  15 

33  Cannine  10  liod  —  25,  20 

34  Scrutator  scauari  —  25,  27 

35  Indecens  unkirisanti  —  26,  1 


Quolibet  so  uuara  so  —  26,  2  36 
Prolatum  fram  prungan  —  26,  2  37 
In  aceruum  in  hufun  —  26,  8  38 
Noxius  sculdiker  —  26,  18  39 
Sussurro  1 1  runari  —  26,  20  [ccxxix]  40 
Spopoudit  anlbiaz  —  27, 13  41 
Astutus  listiker  —  27,  12  42 
Conflatorio  kiplaidu  —  27,  21  43 
Si 12  conluderis  ibu  du  kipliuis  —  27,  22  44 
lu  pila  in  stamfe —  27, 22  [ccxxix.  ccxxxiv]  45 
(88b)  Quasi  tips'nas13  samaso  rfesun14  46 

—  27,  22  [ccxxxvn]  47 
Desuper  pilo  fona  stamfe  —  27,  22  4S 
Commissatores  missatuente  —  28,  7  49 
Execrabilis  leidsam  —  28,  9  50 
Uulgus  smalaürihi  —  29,  2  [ccxxxv]  51 
In  pusterum  inframmer'son  —  29,  11  52 
Relrigerauit«*  kichualta  —  29,  17  53 
Contumacem  eiusliitikan  —  29,21  54 
Procliuior  framliahlini  —  29,  22  55 
Inliciar  kidruacit  —  30,  9  56 
Slelio  mol  —  30,  2S  [ccxxvn.  ccxxix.  57 

ccxxxv]  58 
Manibus  nititur  bantum  chriuebit  —  59 

30,  28  60 
Gallus  »«  haoo  —  30,  31  61 
Succinlus  lumbus17  picurte.r  lanchom  —  62 

30,  31  63 
Ad  eliciendum  lac  zi  kimelchanne  miluh  64 

—  30,  33  65 
Exprimit  butirum  ,*  piduu'ngit  anchun  66 

smero  —  30,  33  67 
Einulgitur  ist  kimolcban  —  30,33  6S 
Stragulatam  febaz  —  31,  22  69 


1  Confi»&  corr.  2  band?  2  confuerunt  t  tilg.  3  heizmuatemu]  das  zweite  e  aus 
t  corr.  *  simbola]  o  aus  u  corr.  5  Ueslietur]  U  auf  rasiir  für  f,  2  hand  •  dorrui- 
tatio  f'ulff.  1  amisso  f'ulg.  *  clauo]  1  aus  r  corr.  9  inscrutabile  ß'ulg.  10  carmina 
f'ulff.  11  susurronc  f'ulff.  -onis  26.  22  f'ulg.  11  Si  zusals  2  hand  13  (juasi  von  2  hand 
übergeschrieben,  tips'nas]  i  ausradiert,  das  zweite  a  aus  o  corr.  2  band  ptisanas  f'ulg. 
<*  samaso  über  :fesun  16  refrigerabit  f  'ulg.  18  Gallus]  das  erste  1  auf  rasur  2  hand 
11  lumbos  f  'ulff.       *•  bu  ti  rum  mit  rasur  aus  putridum  2  hand       19  emungit  Vulg. 
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CCXXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


1  (170*)  Insontem  unsuntigan  —  1,  11 

2  Marsupium  scazseckil  —  1,  14  [ccxxvn. 

3  ccxxix.  CCXXXUI.  ccxxxvi] 

4  Ingruere  »  ana  plesten  —  1 ,  27 

5  Auersio  habui  —  1,  32 

6  Prosperitas  spuatighi  —  1,  32 

7  Pubcrlas2  iugund  —  2,  17 

8  Innitaris  ana  kilines  —  3,  5  [ccxxxvi] 

9  Ne  moliaris  j*i  macboes  —  3,  29  [ccxxxvi] 

10  Tenellus  zeizzer  —  4,  3  [ccxxvui.  ccxxix] 

11  Nitidius  glizantiu  —  5,  3 

12  Conseris3  caQihlis  —  6,  10 

13  Extimplo  cahuo  —  6,  15 

14  Nutibus  pauchannissom  —  6,  25 

15  Uecordem  >arrun  —  7,  7 

16  (1701)  Delestabuntur  leidlicbent  —  8,  7 
1"  Conuiue  kimazzun  —  9,  18 

18  Mesticia  morna  —  10,  1 

1'»  Maous  reraissa  farlazaniu  —  10,  4 

20  Stertit  ruzit  scherot  —  10,  5  [ccxxvui. 

2  t      (XXXIX.  ccxxxi.  ccxxxu] 

22  Mulior  gratiosa  libiu  —  11,  16 

23  Excors  urberzer  —  12,  8  [ccxxxm] 

24  Uersutus  pischrenger  —  12,  23 


Uersipellis  habuer  —  14,  25  28 
Astutus  Üzuser  —  14,  15  29 
Pestilens  uuatanter  —  15,  12  30 
Adtooitis  lustrentcm  —  16,30  [ccxxvn]  31 
Inpunitus  unkirochaa  —  17,  5  32 
Rigide  parrentlicho  —  18,  23  33 
Calculum*  steinili  —  20,  17  34 
Carebit  farmissit  —  20,  21  35 
Commune5  unreinaz  —  21,9  36 
Multato    kiuuizinotemu    —    21,   11  37 

[ccxxix]  38 
Furiosus«  a  bulghigher  -  22,  24  39 
Coniector '  traumsckeido  —  23,  7  [vgl.  40 

ccxxix.  ccxxxm]  41 
(170CJ  Suflusio  oculorum  rinnantiu  augun  42 

—  23,  29  43 
Flauescit  loazzit  —  23,  31  44 
Uires  non  suppetunt  chrefti  ni  helfant  45 

-  24,  12  46 
Mala  aurca  effili  chuldine  —  25,  11  47 
Concitali  cakruazte  —  27,  4  4S 
Liuor  pleizza  —  20,  30  49 
Pilo  stampf  —  27,  22  [ccxxix.  ccxxxm]  50 


ccxxxv* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

25  (174b)  Uulgus  sraalliribi  —  29, 2  [ccxxxm]    Stilio  mol  —  30,28  [ccxxvn.  ccxxix.  51 

26  Inliciars    kispanan   uuerde  —   30,  9       ccxxxm]  52 

27  [ccxxvui]  lnstitutoris *  caufari  —  31,  14  53 


'  irigruerit  Vulg.        1  pubcrtatis  fulg.        3  consercs  f'ufc.        *  calculo  l  ulg. 
5  communi  f'ulg.      8  furioso  l'ulg.      1  coniectoris  l'ulg.       *  hierzu  am  rande  eclesiasticQ, 
das  erst  einige  seilen  tiefer  gehört       9  institoris  l'ulg. 
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CCXXXVI 
Corfca;  H7rsi6«r5.  Mp.  tb.  f.  3  f.  1\ 

1  Gubernacula1  sliurida  —  1,5               Ignominia  lastar  —  3,  35  13 

2  Torques  halsboug  —  1,  9                     Teoulus"  muruui&  —  4,  3  u 

3  Marsupium  sabbil  —  1,  14  [ccxxvii.    Nitidius  leohtor  —  5,  3  15 

4  ccxxix.  ccxxxm.  ccxxxiv)  Absinthium  uuerimuote  —  5,  4  fccxxix]  16 

5  Piunatorum2  federaht  —  1,  17              Cerua  hinta  —  5,  19  [ccxxix]  17 

6  Moliuntur  oimabbont3  —  1,  18              Damtnula  däm  —  6,  5  [ccxxvii]  1^ 

7  Exossa4  leid  —  1,  29  [ccxxxviii]            Cancellos  mauabirge  —  7,  6  19 

8  Inoitaris  analiheoes5  —  3,  5  [ccxxxiv]     Faeci9  frabari  —  7,  13  20 

9  Ne  moliaris  ni  mahhos6   —    3,  29    Iecur  lebara  —  7,  23  21 

10  [ccxxxiv] 


CCXXXVII 

Codex  Vindob.  1761  f.  172'. 
11  Ptisaoe10  fesun  at  spriuuir  —  27,22  [ccxxxm| 


CCXXXVIII 
Ctm.  19440  p.  122. 
12  Exossam  »>  odiosam  leida 12  —  1,29  [tcxxxvi] 

1  dir  4  ersten  glossen  in  folgender  Ordnung  in  der  Iis.:  Torques  Piniiatorum  Guber- 
nacula Marsupium  a  pt-nnatoruiii  l'ulg.  3  es  findet  sich  im  teste  keine  negation,  die 
das  ni  erklärte        4  exosani  tu  lg.  analihenes]  i  aus  corr.    I.  anahlinees       •  rnahhos] 

s  undeutlich         '  lenellus  l'ulg.         *  so  eher  als  muriuu         9  /.  Procaci  wie  l'ulg. 
10  ptisanas  lrutg.       11  exosani  l'ulg.       11  Uber  odiosam  von  ztveiter  hand 
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A.  \Germ.  21,  17).  —  Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7. 10.  (Diut.  ni,  427).  13.  (Diut.  n,  50). 

Mo.  353.  Sb. 


ZUM  ECCLESIASTES. 
CLXXXIX 

Cot/ex  SPauli  xxv  d/82. 
l  Hebetalum  eriU  ars  lebetaz*  uuisit  233*  —  10,  10 


CCXL 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Corf«a?  Vindob.  2723.  d  —  CW«r 
Vindob.  2732.  e  =  Corffx  Gotwic.  103.  /"  =  CYm.  13002.  g  —  C/m.  14669. 
h  =  CVin.  4606.  i  =  Clm.  6217.  fr  «=-  CW«  Stuttgart,  herm.  26.  /  = 
Codex  Angdom.  i  4  11.    m  =  Clm.  18036.    n  =  C/ro.  22201.    o  =  C/w.  17403. 


2  Ecclesiastes    dinclunan  4  a  65'  b  308 

3  —  1,  1  [ccxliii] 

4  Non  redundat  nirgivzii5  a  65'  irgirzit 

5  6  308  irgiuzit  c  57b  </  66'  e  71b  </  42b 

6  irguizit  f  225"  o  22SJ  —  1,  7 

7  Sub  sole  liierinvueral  ti  6  308  hierivue- 
b     ralti  a  65*  —  1,  10 

9  Spiritus  muotes  o  65J  6  308  c  57''  66* 

10  e  71"  mötes  n  245*  mute*  /"  225" 

11  mute  o  228J  —  1,  14 

12  Sciphos  stovpha a  65'  —  2,  8  [ccxi.ii] 

13  [ad]  Fuadeoda  ziscenchanne  b  308  c  57b 

14  d  66*  zisceohanue  a  65*  ziscencheDua 

15  e  71b  ziscenclienna  /"  225"  o  22SJ 

16  ziscenchinna  g  42b  zisclienni  n  245« 

17  —  2,  8 

16  ReDuntiauit  virsp'bsih  c  57 b  uirsphsih 


i'.i 

20 
21 
22 


d  66*  uirsprahsih  6  308  virsprah  a65* 
uirsprahh  e  72'  firsprach  f  225"  fir- 
sp*ch  o  22Sd  sicuirsprab  5  42b  widir- 
sprah  n  245«  —  2,  20 


Emolumentum  pezirunga 7  a  65'  6  308  23 
c  57b  d  66'  e  72'  pezzirunga  f  225"  24 
pezzeruuga  g  42b  pezzerunge  0  2284  25 
giuovro  n  245«  —  4,  9  26 

Salis  vuola  a  65*  c  57b  uvola  6  308  27 
d  66'  uuola  e  72*  wol  /"  225"  uol  28 
0  228d  vil  n  245«  —  5,  19  29 

Auortiuus»  avuerP  o  65'  6  308  d66*30 
auverf  c  57b  auuerf  e  72'  0  42b  awerf  31 
/"225"  n  245«  0  22Sd  virwerf  A  123*  32 
vrwerf  t  10b  —  6,  3  [ccxlii]  33 

Adulatione  10  flegunga  0  65'  6  308  —  7,  6  34 

Querimouias  1 1  stounga  a  65'  6  308  —  35 
7,  15  36 

Obstupcscas  12  irnarres  a  65*  6  308  c  57b  37 
d  66b  1/1  131c  irnarrcst  g  42b  h  123*  38 
iroarrist  e  72*  /"225"  0  226'1  irnarrast  39 
A-  26b  r  35b  iruarril  1  10b  irchuraisth  40 
n  245«  —  7,  17  41 

Accomodes'3  zuogilazes  a  65*  6  308  —  42 
7, 22  43 


1  fuerit  f'ulg.       s  dh.  arsleuuetaz      J  Ecclcsiastae  f'ulg.,  Ecclesiastes  Sabotier  2,  353 
4  dinchman  übergeschrieben  ab         1  nirgivzil   übergeschrieben  a        8  slovpha  über- 
geschrieben a        7  pezirunga  übergeschrieben  a        •  Auvortivus  a    Auorliuv«  c  Abortiuus 
Ighino       9  avuerf  übergeschrieben  a        10  Adulatione  b  und  die  ganze  gl.  am  rande 
"  am  rande  b        15  Obstupescal  i        11  am  rande  b 

Althochdeutsche  glossen  I.  : 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Mo.  353.  S6. 

5g.  292.  Watt.  1, 


—  0.  o.  177.  -=  Pf.  (Genn.  22,  396). 
248).  —  Rb.  525  


1  Sagene »  seginna  Ä  123*  saegn  i  10b  — 

2  7, 27 

3  Distentionem2  zidenuissida 3  «65*  6308 

4  —  8,  16  [vgl.  ccxli] 

5  Digerat*  sag&  c  57b  d  66b  e  72*  sagit 

6  f  225**  o  228"  sagat  n  245«  —  9,  2 

7  Instanter 5  agaleizo  o  65*  6  308  c  57b 

8  d  66b  agaleize  f  225*'  agaleiz  e  72* 

9  agleize  o  228*  ylente  n  245«  —  9,  10 

10  Aliö6  allasuara  a  651  6  308  c  57b  d66b 
U     allisuuara''  g  42b  alsuaro  e  72*  au- 

12  derswa  n  245«  —  9,  1 1 

13  Ebetatum  *   pitunchlit.  gislevvet.  I  gi- 

14  Blaffet«  a  65b  pitunchlit.  gislevuvel. 


ar,  gislafffi  10  6  308  pitunchlit  c  58*  23 
d  66b  e  72*  pitunchilt  f  225*'  »  245"  24 
o  228d  —  10,  10  25 

Contignatio  11  giravoti 12  o  65b  6  309  gi-  26 
rauoti  i3  c  58*  d  66"  e  72*  girauodi  27 
g  42b  girauite  f  225*1  o  228d  giraveten  28 
fi  245"  —  10,  18  29 

Custodes  custere  n  245h  —  12,  3  30 

Amygdalum  M  basal  »5  a  65b  b  309  c  56*  31 
d  67*  e  72*  g  42b  hasil  /"  225"  n  245"  32 
hascl  o  228d  mandlnvze  i  10b  —  12,  5  33 

Capparis  flocho  i«  a  65b  6  309  c  58*  34 
d  67'  h  124"  noccho  »  e  72*  —  12,  5  35 

Hydria  aimber  h  124*  —  12,  6  36 


CCXLI 

a  =  Cod«c  Carolsruh.  SPetri.  b  =  Codex  SGaWi  292.  c  =  Codex  SittfaMrt  312. 

15  Distencio     zithenida  b  108  —  8,  16    Contignatio  ubartimbri  a  75"  .i.  übar  37 

16  [vgl.  ccxl]  cinbri  c  24b  —  10,  IS  [ccxliii]  3S 


CCXLII* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic 

W  (88")  Lustrans  schinanti  —1,6             Condicio  kiscaft  —  3,  19  [ccxlhi]  39 

18  Consueui 1<J  ea  kisazta  ih  dei  —  2,  5       Spirant  plasant  —  3,  19  40 

19  Scyphos  stauffa  —  2,  8  [ccxl]                Conplicat  kiualdit  —  4,  5  41 

20  Oblectaret  lustidoti  —  2,  10                  Pugillus  fuust  —  4,  6  42 

21  Ratus  sum  festinonter  pim  —  2,  10        Emolum21  ellun  —  4,  9  43 


22  (89*)  Letabunda20  froontiu  Fulcietur  ist  kispriuzit  —  4,  10  44 


i 


sagena  f'ulg.,  sagen*  Sabotier  2,  363  *  Distentione"  b  *  zidennissida  über- 
geschrieben ab  *  Digerit  fo  deierat  Vulg.  6  Ingerit.  stant'  (gcrit  durchstrichen)  o 
•  ad  aliud  Vulg.  1  daneben  am  rande  die  federprobe  monemu  g  •  Hebetatum  aeo  Ebe'a- 
tum  b  9  gislevvel.  1  gislaflVt  übergeschrieben  a  10  gislevnvet.  al.  gislaffi  übergeschr.  b 
11  Cootingatio  d  Cogtignatio  g  "  giravoti  übergeschrieben  a  13  girauoti]  ra  durch- 
löchert c  14  Amigdalum  afgno  Amydalum  e  Amigdalarum  /  amygdalus  Vulg.,  amygdalum 
Sabotier  2,372  ,J  hasal  übergeschrieben  a  16  flocho  übergeschrieben  acd  17  im 
content  e  19  distcntionem  Vulg.  19  conscrui  Vulg.  M  Letabunda]  b  mit  rasur  aus  p 
von  2  hand.    zu  laetari  3,  12?       Sl  emolumentum  Vulg. 
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Rb.  525.  —  Ja.  186.  167 


J  Fouebuntur  sint  ziohanti  —  4,  11 

2  In  posterum  in  framertson  —  4,  13 

3  Temere  farmanen  —  5,  1 

4  Uiolentia  1  noot  —  5,  7 

5  Emineiitiores  foralinentorun  —  5,  7 

6  Prorsus  ana  zuuiual  edo  karo  —  5,  15 

7  Careat  farmisse  —  6,  3 

s  Auortiuos2  aueraf  —  6,  3  [ccxl] 
u  Presumcio  frazuri  —  6,  9 

10  Adulatione  (lehonne  —  7,  6 

1 1  Arroganter 3  ruamlihho  —  7,9 

12  Possessori  herrin  —  7,  13 

13  Querimonias  pagun  —  7,  15 

I  I  Obstupescas  arcbuemes  —  7,  17 

15  Ne  acommodes  ni  analehano^s  —  7,  22 


Lusstraui 4  fuar  —  7,  26  24 

Uenatorura  uucidinaro  —  7,  27  25 

Solucionem  inpunlani  —  7,  30  26 

(S9b)  Dicione  s  anauualtidu  —  8,  4  27 

Ingruente  ana  fallantemo  —  8,  8  28 

Int'rdum  oflo  —  8,  9  29 
Qui  uerentur  dhie  sint  furihtanti  —  30 

8,  12  31 

Distencionem  kideniti  —  8,  16  32 
Retunsumß  uuidar  pluan  —  10,  10  (in]  33 

lndustriam  uuizzantbeit  —  10,  10  34 
Conpingantur 7  sint  kimal&  —  11,5  35 

Nutabuntur*  uuauchont  —  12,3  36 

Amicdalum  ■*  nuzpaum  —  12,  5  37 


CCXL1I1* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
16  (174!'j  Concionator  <°  dbiucnian  [ccxi.|       Luslraui  umbi  uuarf  —  7,26 


IT  Conserui  kaimpitota  —  2,  5 

is  Katus  sunt  iiuanant'  pira  —  2,  10 

l'j  Cas>a  uinbidherbiu  —  2,20 

20  Conditio  gaskaft  —  3,  10  [ccxlii] 

21  Querimonias  suabunga  —  7,  15 

22  Reo  1 1  spero  uuannu 

•23  Ne  obstupescas  >i  ertop"ses  '  -  —  7,  17 


3S 


Auceps  1:1  fogalari  39 
Ebitatum  sleaz  —  10,  10  40 
Conlignatio  ubarzimbri  —  10,  18  [ccxli]  41 
Conpingere  u  gauuegan  —  11,5  42 
(174fj  Capparis  paum  —  12,  5  43 
Litta  ssuaba  —  12,  6  44 


1  violenta  l'ulg.  1  Auortiuos]  das  erste  u  mit  rasur  aus  b  abortivus  l'ulg. 
1  arrogante  l'ulg.  4  : lusstraui]  s  ausradiert  *  Dirione]  über  d  ein  d  ausradiert  potestate 
l'ulg.  8  Retunsum]  s  aus  u  corr.  7  Conpi"eantur]  g  ausradiert  *  nulabunt  viri 
I  ulg.  9  s.  zu  nr  um  10  glosse  zu  Ecclesiastae  1,  1  oder  Ecclesiastes  I,  2  11  zu 
ratus  sum  2,  lu?  11  ertop"ses  corr.  2  hand  ,J  auceps  nur  /hirab.  6,5.  Jer.  5,26.  Am. 
3,5;  auch  anceps  findet  rieh  nicht  an  passender  stelle;  vielleicht  ist  aneeps  glosse  zu  sicut 
avos  laquco  comprehenduntur  Eccles.  9,  12       11  corupingantur  I  ulg. 


35' 
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A.  (Germ.  21,  9).  —  Bibl.  2.  —  Zf.  {Mafsmann  98) 


CCXLIV 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 
1  In  altura  tiufo  132*  —  12,  tl  Aculeo  slacchil 1  132*  4 


CCXLV 
Clm.  19440  p.  124. 
2  Amigdaluni1  grece  latinq  nux  longa.3  quasi  minor  nux  hnuz  •  —  12,  5 


CCXLVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  21S  /".  35*. 

3  Becens  nvwi  —  1, 10 

•  die  flösse  am  beschnittenen  rande;  gehört  sie  etwa  zu  Stimuli  12,11?    /.  stacchila 
1  t.  zu  ccxl       3  loga  ht.       *  hnuz  übergeschrieben 
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le.  —  Bibl.  =  Sg.  299.  Zf.  {Maßmann  98.  99).  —  ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10. 
{Diut.  in,  427).  11.  13.  (fliMf.  h,  50).    fy.  (3/ohm  ;4ng.  5,  464).    3/tt.  353.  56. 


ZUM  CANTICUM  CANTICORUM. 
CCXLVII 

Codex  Lugdunensis  69  f.  24*. 
l  Gutta. 1  de  arbore  currit.  id  bidsamiP  —  5,  2 


CCXLVIII 

a  =  Codex  Stuttgart,  thcol.  et  phil.  fol.  218      35c.    b  —  Codex  SGalli  299 
p.  141.    c  =  Codex-  Oenipontanus  711  55". 

2  Vermiculatas  kiweorota  a  —  1,  10  (ccxux]  Reclinalorium  Uno  «6  —  3,  10  [ccxlix]  h 

3  Laquearia3  himilize  a  —  1,  16  Pessulum  sloz"  ab   —  5,  6   [ccxux.  15 

4  Uinuli 4  hinlkali)  a  —  2,  9  [vgl.  r.r.xi  ix]  ccliv]  j6 

5  Grossus  r>  prom"  <?c  —  2,  13  [ccxux]  Cratcr  scaMa  a  scali  c  —  7,  2  n 
0  Aspiret:  wali  o  wa  l  c  —  2,  17 


CCXLIX 

a  =  Clm.  1S140.  6  =  Clin.  19110.  c  =  Codex  Vindoh.  2723.  d  =.  Co<tec 
ftfufoft.  2732.  e  =  CW«:  Goficic.  103.  /*  —  CYin.  13002.  g  =  Clm.  14669. 
A  =  Cfoi.  460G.  1  =  Clm.  6217.  *■  —  Codex  Türk.  (Rhenov.  66).  /=  Codex 
Stuttgart,  herm.  26.  m  =  Codex  Angelom.  1  4. 11.  n  =  folium  gymnasii  ad 
Confluentes.    0  =  Clm.  22201.   j>  =  C7m.  17403. 

:  Monilia  gistcina  ?<  1'  gesteina  /1  124*  t'ermiculatas  givolhano  11  ft  309  giuol-  1*. 
s     —  1,9  [cct.m]  liano  d  67*  giuolahano  c  58''  giuola-  19 

9  Murenulas  snobili  b  309  d  67"  snuoliili       hani  c  72'  givolhana  12  a  66"  giuoli-  20 

10  c  5S*  snvorili'»    a  66"  snurili  </ 42"  liiniu  g  42"  giuariwit  /  225*«  p  22Sd  21 

11  snvorli  A  124'  snorlufrGl  »nuorliu  10  giwiroth  0  245"  —  1,10  [ccxi.vm]  22 

12  f*  27'  snnrliu  »1  36*  snverlin  i  10"  —  Lumltricos  1:1  reganinirma  u  V  reginwrme  23 
(3  1,  10  h  124'  24 

•  guttis  I  tilg.       1  diese  gl.  ist  lateinisch,  verlesen  „us  balsamum,  vgl.  zb.  Clm.  22201 
f.  6(> :  Gutta,  de  arbore  fluit  .i.  balsamum       3  Laquearia|  das  zweite  a  nachgetragen  a 
'  hinnulo  f'ulg.       4  grossos  f'ulg.       fl  /.  proz      7  Aspirat  c      *  sloz  übergeschrieben  b 
»  snvorili  übergeschrieben  a      ,0  oder  snuorlin;  iu  befiehl  ans  drei  unverbundenen  strichen  I 
u  givolhano]  n  aus  h  radiert  b        ,J  givolhana  übergeschrieben  a       n  Lumbricos]  das 
icorl  gehürt  einer  glitsse  zu  vermiculatas  an:  in  modum  uermium  quo*  lumbricos  dieimus 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51). 

5,  464).    Mn.  353.  56. 


(Mones  Anz. 


1  In  accubitu 1   instuole    o  66''    6  309 

2  stuole  c  56b  d  67"  «  72'  /"  225"  g  42b 

3  p  228d  —  1,  11 

4  Bolrus  drupo  a  66''  6  309  c  5&b  d  671 

5  e  72"  drubo  f  225*'  trupo  h  124" 

6  trvbo  k  62  trubo  /  27*  m  36'  n  l1 

7  truobo  g  42b  tröbo  i  10''  trübe  o  245" 

8  drupon  p  228*  —  1,  13  [ccliii] 

9  Tigna  ravo 2  a  66"  rauo  6  309  c  58b 

10  d  67*  t  72*  A  225"  g  42b  p  228d  ravcn 

11  o  245b  —  1,  16 

12  Sicut  malum  id  malograna"  apphol- 

13  traa  o  67*  —  2,  3  [ccl] 

14  Fulcite  arsprivzel.  \  unüeccet3  o  671 

15  uutlecc&.  arsprivzet4  6  309  untlecc& 

16  c  5Sb   unterlecc&  g  42l  untelleccfi 

17  d  67"    UNterleket  e  72*  untirlegit 

18  f  225"  p  228d  ufstifilt  o  245b  —  2,  5 

19  [vgl.  ccliii) 

20  Langueo  siubhan  a  67*  6  309  c  58* 

21  d  67*  —  2,  5 

22  Hinnulo 5  stäche  (stäche  cd).  I  spizin 

23  6  3  09  c  58"  d  67*  spizzin  g  42''  spizun 

24  e  72'   hintcalp«  o  245h  hintin  chalb 

25  f  225"  hinten  chalbin  p  228d  —  2,  9 

26  [vgl.  ccxlviii] 

27  Grossos 7    proz  ■   a  67*    6  309  c  58b 

28  d  67*  e  72*  f  225"  5  42''  0  245" 

29  p  228d  priz  h  1 24"  —  2,  13  (ccxlviii] 

30  Macerie  stainzuues  h  124''  /  27"  steiuzu- 

31  nes  m  36"  steinzunas  n  lb  stcinzuna 

32  fr  62  —  2,  14 


Uigiles  vuahta™  9  6  309  vualthara  a  67*  33 

—  3,  3  34 
Ferculum  pahweida  10  0  67*  spambette  35 

A  124b  —  3,  9  36 
Reclinatorium  Iinvn11  a  67*  llnun  c  58b  37 
linun  6  309  d  67'  t  72*  linum  g  42b  3S 
linen  /  225"  p  228d  len  0  245h  —  39 

3,  10  [ccxlviii]  40 
Mali  punici  rotesapholes  12  o  67b  6  309  41 

c  58b  d  67*  e  72*  rotes  aphulis  g  42b  42 
rotis  aphilis  f  225"  rotes  aphel  p  228d  43 
rotir  ephil  0  245h  —  4,  3  44 
Propugnaculis  prust  vuerivn  13  a  67b  —  45 

4,  4  [cci.i.  ccnvj  46 
Adspiret  zuoile  6  309  —  4,  6  47 
Nardus  genns  (genv^  a)  frutecti.  et  cre-  4S 

seit  quasi  spelda  »&  0  67b  6  309  —  4, 1 4  49 
Fistula  suelela  lß  m  37*  —  4,  14  [ccliii]  50 
Primis  furistun  a  67"  6  309  c  58b  d  67*  51 
e  72*  Fürstin  f  225"  0  245"  p  228d  —  52 
4,  14  53 
Pessulum1"  sloz  w  a  68*  6  309  c  58''  54 
e  72'  /-225"  0  42"  p  228d  floz  d  67*  55 
dremil.  t  grinlil  h  125'  dremil  .t.  56 
g'ndel  f  11*  rigil  0  245"  —  5,  6  57 

[CCXLVIII.  CCLIV]  5!5 

Liquefacta  1?'  zismolzaniv  6  309  —  5,  6  59 

Elate,  [palmarum]  pl&ir  6  309  c  58b  60 

pl&'ir  d  67*  pletir«  a  6S'  e  72*  61 

f  225*'  g  42"  pleter  0  245"  p  228d  62 

palmpovmesbletir  h  125*  palmblel't  11'  63 

—  5,  1 1  64 
Buxis^i  puhsa  c  58"  d  67'  e  72'  /-225"  65 


1  Acubitu  fp       1  ravo  und  appholtra  übergeschrieben  a      8  beides  iibergeschr.  a 
4  arsprivzet  übergeschrieben  b         »  Hinno  reg    HintioloJ  das  erste  o  in  1a  corr.  o 
f'  über  Hinnolo  ist  spizzo  ausgestrichen  und  darüber  steht  liintcalp  o       7  Grossi  a  Grossus 
fhop    Grossvs  g        »  proz  ubergeschrieben  a        9  die  ganze  gl.  am  rande  b;  das  letzte  a 
von  vuahtara  nicht  ganz  deutlich  10  pahweida  übergeschrieben  a.    die  glosse  hinter 

der  folgenden  a         11  Iinvn  übergeschrieben  a         12  rotesapholes  übergeschrieben  a 
13  prust  vuerivn  übergeschrieben  a       14  zuoile  übergeschrieben  b       11  die  ganze  glosse  am 
rande  b       19  /.  suegela       17  Bessulum  ab       ,s  sloz  übergeschrieben  a       »»  die  ganze  gl. 
am  rande  b        »  p|ctir  übergeschrieben  a        *>  fehlt  l'ulg.,  pyxis  bei  Sabotier  2,  3M* 
Buxus  p 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  13.  (Diut.  n,  51).    Mit.  353.   Sb.  - 

Bibl.  2. 


1  g  AT  p  228d  buhsa  a  68'  b  309  bus- 

2  bovm  o  245b  —  5,  14 

3  Areole,  »  p&li  b  309  c  58b  d  671  petti 

4  «  68*  e  72*  ^  42"  h  125'  pette  /"  225" 

5  p  22Sd  püta  Z  27"  puta  m  37*  petelin 

6  o  245"  —  5,  13 

7  Tornatiles2  gidratcn  sinavuer  palo3 
B  a  68*  sinauver  palo  gidrate  *  b  309 
9     sina  vuerpalo  c  5Sb  sinavoe'palo  d  67* 

lü     sinauuerprolo  e  72'  siniuuerpili  5  42" 

11  siuewelle  bovgc  0  245h  siniwel /"225" 

12  sinuwel  p  228d  —  5,  14  [ccliii] 

13  Iuncture&  lidagilaza6  a  68'  b  309  c  58b 

14  rf  67'  e  72'  A  125'  lidglefe "  0  245" 

15  lidigilaz  '  g  42"  gilith  /"  225"  p  228d 

16  —  7,  1 

1:  Umbilicus  napolo  -  «68*  e  72'  napa- 
1S  lo  b  309  c58b  rf67'  nabilo  ^225" 
iy     h  125'   nabulo  /  27"   nabil  m  37* 


20  Cyprus  14  arbor  est  similis  salice  salahun 

21  t  uuiduo  15  12G  —  1,  13 

22  Malum  inter  ligna  siluarum  .i.  malo- 


0  245"  nabel  p  228*  nabele  i  11'  23 
—  7,  2  24 

Crater»  naph.  chof  >°  6  309  naph  c  58b  25 
d  67'  e  72'  /"  225"  $  42"  i  IV  0  245"  26 
p  228d  —  7,  2  [cclii.  ccliii]  27 

Caoabibusi»  hanafon  6  309  —  7,  5  28 

[ad]RuminaDdumzifuripriDga  a68b  zivuri-  29 
pringanne  b  309  zivuripMuganne  d  67'  30 
ziuvripringanne  c  58"  ziuuripringan  31 
e  72'  ziuurpringinne  f  225"  ziwr-  32 
pringinnep  228d  uurizipringinni  g  42b  33 
ziiüierochen  12  0  245"  —  7,  9  34 

Condito  gitemptemo  a  68"  gitemprotemo  35 
b  309  d  67*  gitemperotemo  e  58"  e  72*  36 
gitepotemo  0  245"  gitemperotem  /"225"  37 
gipemperotem  p  228d  gitempereterao  38 


ö  42"  —  8,  2  39 
Sub  arbore  malo  13  untar  affoltrun  b  309  40 
—  8,  5  41 


granatum  appholtra 10  126  —  2,  3  42 

[CCXLIX]  43 


CCL 

Clm.  19440. 


1  Areola  /        a  Tornales  g        s  sinavuer  palo  übergeschrieben  a        1  gidrate  über- 
geschrieben 0       4  lunctere  a       6  <//>  /{7«mp  nacA  rf«v  folgenden  h       7  lidglefe  pon  anderer 
hando    lidigilaz)  d  ans  ansatz  von  g  corr.  g     *  napolo  übergeschrieben  a     •  Graler  6 
10  chof  übergeschrieben  b       "  rf»V       am  ranrfe  b.    canalibus  /'tilg.       »  t-on  and.  hand  o 

«»  rf»>  gl  höher  oben  am  rande  b       •«  cypri  /«fr.        IS  »oW«  übergeschrieben 

,e  apphollra  übergeschrieben,  das  erste  p  <it»  f  corr. 
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D.  iL  177.  =  Pt.  (Germ.  22,  396).  Sg.  292.  (Halt.  1,  248).  —  Diut.  n,  378 
 =  Halt.  1,  236.  —  Rb.  525  

CCLI 

a  =  Codex  Carohrtih.  SPetri.    b  —  Codex  SGalli  292. 

1  Vcrmiculata1  giuuormot  a  76M  gewor-    Propugnacula 4  brusluuer  o  76"  brüst-  17 

2  mot2  6  109  —  1,  10  [ccliii]  uuri5  6  111  —  4,  4  [ccxlix.  ccliv]  is 

3  Ferculum  .  lectum  .  est.  t  ricnso 3  <i  76** 

4  —3,9 


CCLII e 
Codex  SGaüi  1395  p.  450. 
5  Gene,  hiufolen  —  1,9  Crater.  loroatilis  nafh  —  7,2  [ccxlix[  19 


CCLIII* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic 


6  (S9b)  Equitatui  in  kite "  —  1,  8  [ccliv] 

7  Monilia  kisteini  —1,9  [ccxlix] 

S  Murenulas  menni  —  1,  10  | ccliv] 

CO 

9  Uermilatas     kiuuurümotiu   —    1,  10 

10  [ccli] 

11  1d  accubilu  9  in  linun  —  1,  11 

12  Potrus  cipri   drubo  ciprcs  —  1,  13 

13  [ccxlix] 

14  Tigna  domorum  lalta  huso  —  1,  lü 

15  Laquearia  himila  —  1,  IG  [ccliv] 

16  Fulcite  spriuzat  —  2,  5  [vgl  ccxlix] 


Stipatc  pilecat  —  2,  5  20 
(90')  Grossos'0  suos  esti  sine.  —  2,  13  2t 
Demoliuntur  kiunsubarant 11  —  2,  15  22 
:Ferculum  tisc  —  3,  9  [ccliv]  23 
Greges  tonsarura  chorlar  kiscoranero  24 
—  4,  2  25 
Uitta  coccinea  uuilla  rotiu  —  4,  3  26 
Mali  punici  ephili 12  puniske  —  4,  3  27 
Propuguacu)is  mit  antuuigum  —  4,  4  28 
Armatura  kiuuafani  —  4,  4  29 
Aspiret13  dies  zua  plasit  —  4,  6  30 


1  vermiculaUs  f  ulg.  *  geworniot  übergeschr.  b  3  dies  übergeschriebene  angeblich 
deutsche  wort  ist  vielleicht  nur  mensa  4  Propungnagula  b  propugnaculis  /  ulg.  *  brustuuri 
übergeschr.  b.  das  von  Monc  aufgeführte  Aruana.  mans  ist  lateinisch  (1,8);  man«  wurde 
für  raons  verschrieben,  dann  folgt  noch  in  b  (5«  4,  14)  die  gl.:  Fistula.  arfa.  genus  iofir- 
mitaüs  {übergeschrieben),    an  liarfa  ist  nicht  zu  denken,  eher  an  einen  fehler  für  lat.  berba 

6  hier  möge  noch  die  bemerkung  angefügt  werden,  dass,  wie  mir  dr  Seemüller  freund- 
lichst mitteilt,  auch  die  Stuttgarter  H  illiramhs.  (cod.  theol.  cl  phil.  4°  4S)  zwei  deutsche 
inlerlineargll.  in  dem  l'ulgataverse  2,  1  aufweist,  und  zwar  rampi  uelte  und  conuallium 
keuelle       7  /.  kiritc        *  : :  uermMatas]  se  ausradiert        9  aceubitu]  a  aus  o  corrigiert? 

10  Grossos]  das  erste  s  aus  r  corr.  11  kimisubara" I]  corr.  2  band?  11  epbili)  das 
zweite  i  aus  e  corr.        11  Aspiret]  t  zusatz  2  band 
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Rb.  526.  —  Ja.  1S7 


1  De  cubilibus  leonum  fona  luakirü  leono 

2  —  4,  8 

3  Malorum  punicomm  epbile  puniskero  — 

4  4,  13 

5  Fislule  1  suuekalun  —  4,  14  [ccxlix] 

6  Pessulum  fuaz  scal  —  5,  6 

7  Super  riuolos  ubar  pabbili  —  5,  12 

8  Areole  peltili  —  5,  13 

9  Aromatutn  pimentono  —  5,  13 


Consite  kiflanzotiu  —  5,  13  18 
A  pigmentariis  fona  malaruro  —  5,  13  19 
Tornatiles  ephili  kidratc  —  5,  14  [ccxlix]  20 
Aure"e2  culdine  —  5,  14  21 
Hiac"intims  3  piaern  —  5,  14  22 
Saphirinis 4  safttriniskem  5  —  5,  14  23 
Crater  tornatilis  chopf  kidraler  —  7,  2  24 
[ccxlix]  25 
Umecta0  nazziu  26 


CCLIV* 
Codex  Oxoniemis  Jun.  25. 


10  (174c)  Decolorauil  kisalola  —1,5 

11  Equitatui  meo  carille  minemu  —1,8 

12  [er.  Li  Ii] 

13  Murcnulas  menni  —  1,  10  [cc.liii] 

14  Laquearia  liimila  —  1,  16  [cu.iiiJ 

15  Stipate  me  arspriuzit  mih  —  2,  5 

16  Tempus  polacionis  s:\ita  zit  —  2,  12 
l"  Ferculum  disc  —  3,  9  [ccliii] 


Gemellis  cbizuellun  —  4,  2  27 
Propugnaculis  prustuueri  —4,4  [ccxlix.  28 

ccli]  29 

Cincinni  locka  —  5,  2  30 

Consite  kiuolaban  —  5,  13  31 

Aurora  lagarod  —  6,  9  32 

Grateres  *  chelibha  —  7,  2  33 


Pessulum  sloz  —  5,  6  [ccxlviii.  ccxlix]  34 


1  fi*tula  ß'ulfr.        2  Aure'e  corr.  2  hand       3  Hiac''intinis]  das  erste  h  nachträglich 
[von  1  hand)  zugesetzt    hyariiilhi«  f'ulg.         *  sappliiris  f'ulg.        1  saffiriniskem]  k  aus  c 

corr.       5  diese  gl.  unbestimmbar       7  crater  l "ufg. 
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Pb.  1.  (Germ.  8,  3S6).  —  A.  {Germ.  21,  10).  Diut.  ii,  378  =  Hatt.  1,  236.  Wn. 
 863.  (Hoffmann  59).  —  A.  (Germ.  21,  16.  17 1  


ZUR  SAPIENTIA. 

CCLV 

Codex  Parisimu  26S5  f.  54b. 


l  Fascinatio.  laus  slulta  .i.  mascrunc1  —  4,  12 


CCLVI 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d  82.    b  ==  Codex  SGalli  1395.    c  —  CWex  Vmrfoft.  1761. 

2  Fascinatio  id  burdhafti.  zoubar  a  135'    Simmalibus * 

3  zoubar  6  450  zoup  c  182*  —  4,  12       a  135b  —  6,  22  [cclvii] 

4  [cclviii.  cclxxv] 

5  lactantia  geili*  a  135*  —  5,  S 

6  Carina»  sc"ef  6  450  —  5,  10 

7  Lanugo  floccho  b  450  i.  flocbcho  c  182* 

8  floccon  a  135*  —  5,  15  [cclx.  cclxi. 

9  vgl.  cclvii] 

to  Gracilis  chleinner  b  450  —  5,  15 
U  Thorace  prunna  a  135*  b  450  —  5,  10 

12  [cclxi.  cclxiii.  vgl.  cclvii] 

13  Habena4  senua  6  450  chanafa  5  a  135» 
u     —  5,  22  [cclxi] 

15  Ad  heremiamG  uuit  uualdi '  a  135b  — 

16  5,  24 


g  .  conlationibus  giuuerpf  20 

21 

Contuberuium  kiselliscaft  6  450  —  S,  3  22 
Inspirante9  ungiuu  fanit 10  a  136b  —23 
11,8  24 
Vespas  uuafsi  b  451  —  12,  8  Icclxi]  25 
In  muscipulis  1 1  in  uallon  6  451  id  in-  26 
ufallon  12  a  137»"  _  14,  |j  [cclvii.  27 
CCLXI.  cclxiii]  26 
Malagma  id  ufasgi "  a  138*  faski  6  451  29 

—  16,  12  [cclvii.  cclviii.  cclxi]  30 
Aceruatim  14  hufon  b  451  huofon  a  139*  31 

—  18,  23  [cci.xiv]  32 
Depauerunt  scu'tisoton  c  183*  scutisotoo  33 

6  451  id  scutiscoton  a  139*  —  19,  9  34 


[cclviii.  cclix] 


35 


CCLVII 

Codex  SPauli  xxv  d  82. 

17  In  harundineto  inro"he  178b  —  3,  7  Pro  torace  .  i .  peprunniroche  15  179*  —  36 
15  Lanugo  .i.  thistilesfloccho  >5  179*  —  5,19  [vgl.  cclvi.  cclxi.  cclxiii]  37 
19     5,  15  [vgl.  cclvi.  cclx.  cclxi]  Turbido  le  vuiuuinta  179*  —  5,  24  3S 

1  äfft,  malscrung  EUmüller  205,  tVrighl  2,35*.  10S*        2  geili]  gei  auf  rantr  a 
3  carinae  f'ulg.       4  Hahene  a  a  bene  f'ulg.       *  /.  lianafa       *  od  eremuiu  f'ulg.       7  ein 
wort        8  s.  sm  nr  cclvii.    g.  =-  grcce        "  inspcrate  f'ulg.        10  dh.  ungiuuranit 
•»  muscipulam  f'ulg.       ,s  dh.  in  u'allon      13  dh.  u'asgi      "  Aceruatim]  ati  auf  rasi/r  b 
14  die  davor  von  Holder  aufgeführte  gl.  Et  spuria  uitulamina  .i.  lambrusca  itt  lateinisch 
=  labrusca       18  dann  Hauene  .i.  ohne  deutsches  (5,22;  a  bene  f'ulg.)     ,7  turbo  t'ulg.  vgl. 
Turbedo  nr  cclxii  und  Sabotier  2,  399  anm. 
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A.  {Germ.  21,  17).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  242).    Zf.  (Mafsmann  99).  — 
 Bibl.  12.  (Halt.  1,235).  —  Zf.  {Mafsmann  99)   

1  Simraatibvs. »  .i.  giuuerafon  179b  —    In    muscipulum  *   inuallum  4    lSOb  —16 

2  6,22  [cclvi]  14,  11  [cclvi.  cclxi.  cclxiii]  17 

3  Coagulatvs  .i.  girunnener  179*  —  7, 2    Malagma   .i.  facs'e   1811  —   16,  12  18 

4  Uespas  .i.  hornuza2  180b  —  12,  8  [cclvi.  cclviii.  cclxi]  19 

5  Uertitibus3  scruntisson  180b  —  13,  13    Excandescit5  .i.  argluoit  18 lb  —  5,  23  20 

6  [cclviii.  cclxi] 


CCLVIII 

a  =  Codex  SGalli  299.    b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

"  Respeclus  . i.vvidir  sitha  143  widirsiht  Malagma  vaske  a  150  fasge  b  36d  —  II 

s     b  3Gb  —  2,  20  16,  12  [cclvt.  cclvii.  cclxi]  22 

9  Fascinatio«'  zoubar  a  143  zouber  oug-  Echo  galm  6  36*  —  17,  18  [cclxi]  23 

U»     bende'  b  3üb  —  4,  12  [cclvi.  cclxxv]  Depauerunt  .i.  scutisoton  a  153  scuti-  24 

n  Vcrticibus:  .i.  scruntissun  a  148  scrun-  soton  6  36d  —  19,  9  [cclvi.  cclix]  25 

12  tissun s  b  3V/   —    13,   13  [cclvii. 

13  cclxi] 


CCLIX 

Codex  SGalli  9  p.  316. 
14  Depauerunt  scuti  soton  ''  —  19,  19  [cclvi.  cclviii] 


CCLX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
15  Lanugo  floccho  30'   —  5,  15  [cclvi.  cclxi.  vgl.  cclvii] 

•  sceptris  f'ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  4»>0  anm.  Stemmatibus        J  i.  hornuza  auf  rasur 
3  vorticibus  l'ulg.        4  miiscipulam  l'ulg.    I.  in  uallun        1  excandescet  I  ulg. 
£  Fastinatio  a.    ougbende  im  conlcrt  b       1  Vertitibus  a    vorticibus  / "ulg.       8  scruntis- 
sun] r  teilweise  ausradiert  Ii        'J  das  von  Ilattemer  darnach   aufgeführte  unuerunt  ist 
wahrscheinlicher   tinuerunt  =»  timuerunt  zu  lesen 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10.  (flmf.m,  427).  13.  (Diitf.n,  51).    Mg.  353.  5fr. 


CCLXI 

o  «=  C7m.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  «  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  C7m.  13002.  ff  —  Clm.  14689. 
A  =  C7m.  4606.  t  —  C7»i.  6217.  k  =  C7w.  14745.  i  =  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).  m  =  <7od*c  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  ^noe/ow.  i  4/11. 
o  =  C7m.  14584.    p  =  CYro.  18036.    q  =  C/m.  22201.    r  =  Clm.  17403. 


1  Non  liberabit 1   uznilazit  a  69*  b  309 

2  c  58b  d  67'b  e  72*  nith  uzlezzit  q  245h 

3  —  1,  6 

4  Accersierunt 2  zuohalatun  a  69*  b  309 

5  d  67b  zuohalotun  c  58b  zuohalitin 9 

6  g  42"  zu  holten  f  225*'  zuholpen 

7  r  228"  zuoladitun  «  72*  zuladiton  q 245" 

8  —  1,  16 

9  Spuria  uilulaniina  Tpvuahsina  phlaozun. 

10  vnchunnesuvinrcpa 4   a  69*  upuvah- 

11  sina  phlanzun.  unchunncs  vuinrcpa5 

12  6  309    upuvahsana    (upvuahsana  d) 

13  phlanzun  c  5Sb  d  67b  vbwabsana  pblan- 

14  zun  h  125*  uberwabsiniu  phlanza  e  72* 

15  /"225*1  r  228d  ubenvabsin  pblanzan 

16  q  245"  —  4,  3  [cclxiii] 

17  Inconsummati c  unuolavuabsina  '  a  69' 

18  d  67b  unuolauvabsina  b  309  unuola- 

19  uvahsana  c  58b  inuuolauuabsana  e  72* 

20  in  vohvabsinin  g  245h  unuoliuuahsini 

21  g  42b  nibt  uollcwabsin  f  225*'  r  228d 

22  —  4,  5 

23  Lanugo s  floccho.  \  Tuetarlech ,J  a  69* 

24  flocbo.  t  vuetarl 10  b  309  flocbo  c  58b 

25  d  67b  e  72'  flocco  g  42b  schuzpart 


g  24 5b  —  5,  15  [cclvi.  cclx.  vgl.  26 
cclvii]  27 

Torace  >>  prunni 12  a  69*  6  310  c  58b  2S 
d  67b  prunne  «72*  /225"  r  228d  29 
prvnne  i  11*  prunna  h  125b  o  142b  30 
prunai»  g  42b  prunia  m  28*  prunia?  31 
n  37b  prunige  q  245"  —  5,  19  [cclvi.  32 
cclxiii.  vgl.  cclvii]  33 

Auena  14  sena  vua  15  a  69*  scnavua  c  58b  34 
scnauva15  b  310  scnauua  d  67b  e  72'  35 
seniuua  o  42b  soniwa  f  225"  r  228d  36 
habcro  q  245"  —  5,  22  [cclvi]  37 

Coagulatus  giraut  a  69'  6  310  giranter  38 
d  67b  e  72*  f  225*'  9  42b  r  228"  gi-  39 
rentber  q  245"  granter  c  58b  —  7,  2  40 

[in]  Inuolumentis  uviutilun  t  lvdrun  16  41 
a  69'  uvintilun.  t  inludrou  17  6  310  42 
invuintilun  c  58b  inuuintilun  d  67"  43 
o  42h  inwintilin  h  125b  inuuintelin  «72'  44 
in  wintelino245h  wintilin  /"225*1  ill"  45 
wintiln  r  228"  —  7,  4  46 

Emanatio  vuriprungani  b  310  uvriprun-  47 
gani  c  58b  furiprungani  d  67b  uuri-  4S 
prungini  g  42b  furipringidc  «  72*  vur-  49 
pringen  g245h  —  7,  25  50 


1  libernuit  bdeq  1  Acrcrsiersi: er]  rasur  und  loch  c  3  die  ersten  gtl.  in  g  bis 
557,  (J  incl.  stehen  nach  558,14;  aw/'Uersucias  folgen  7  ghssen  aus  dem  A,'er/i.(6,  31 — 10,  14), 
ubi  vide,  dann  erst  Malagma  uasca  558,  15  4  beide  gll.  übergeschrieben  a,  die  zweite 
über  die  erste  5  unchunnes  vuinrepa  übergeschrieben  b  6  Inconsumati  a  In  consum- 
mate  fr  Inconsumitale  e  In  summitale  q  7  unuolavuahsinn]  das  letzte  n  angehängt  a 
*  Laguno  de  u  beides  übergeschrieben  a  10  1  vuetarl  übergeschrieben  b  "  To- 
raca>  b  Torace  cd  Thorax  a  Torax  him/iu  ,s  prunni  übergeschrieben  a  13  daneben 
am  rande  die  federproben.-  pepuin  |  brun  (16  Jh.)  g  14  babena ;  a  bene  f  'ttlg. 
u  sena  vua,  scnauva  übergeschrieben  ab  "  beides  übergeschrieben  a  17  1  inludron 
am  rande  mit  widerholung  t  on  Inuolumentis.  inuoluclis.  b 


uy  vj 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  u,  51).  Ttfp.  353.  S6. 


1  Generositate  *  edili  s  ö  69'  edile*  6  310 

2  -  8,3 

3  Conlubernium  ginoscaft  /  64  m  28*  gi- 

4  uoscafft  n  37b  ginozscapht »  11*  gnos- 

5  schapht  h  125b  —  8,  3 

6  Uersulias  vulsi  6  310  c  58"  d  67"  vuisi 

7  g  42b  uvisi  o  69*  uuisi  e  72*  wisa 

8  q  245"  wistuom  /"  225"  wistuon  r  229* 

9  —  8,8 

10  Conuictus  «  samanvuist  6  310  c  58"  d  67b 
u     samanuvist  a  69*  samanluuisi  e  72* 

12  samiutuuist  g  42b  samcnlwist  6  125b 

13  sanitwist  t  11»  vberwntener  q  245h  — 
U     8,  IG 

15  Ingeniosus [puer]  virounstigaz  6  310 

16  c  öS1*  viruunstiger  a  09''  firuuustigcr  6 
IT  d  67"  y  245"  uirnunstigi  e  72*  uir- 
1S     nustigir '  f  225"  r  229'  —  8,  19 

19  Magis  bonus  peziro  c  58"  d  67"  e  72' 

20  beziro  a  69"  6  310  pczzir  f  225" 

21  pozzer  g245"  r229'  —  8,  20 

22  Assislricem  s  folleslaruu   a  09"  6  310 

23  g  42b  rolleistarun  c  58"  d  G7b  follei- 

24  Sterin  e  72*  uolleislarin  f  225"  uol- 

25  leisparin  r  229»   vollesterin  </  245" 

26  —  9,  4 

2"  Cousummatus  duronaht  a  69"  6  310  du- 
2S  ronaliter  </  07"  durnuht  c  58''  dur- 
2'J     nabiigir  e  72*   duruahtiger  f  225" 

30  r  229'  dunhnatiger  g  42'  vol  chome- 

31  ner  q  245"  —  i),  (3  ' 

32  Disserlas»  gispraba  a  G9:'  6  310  d  67" 

33  gipMiha   c  58"   gisprahha  e  72'  gi- 

34  spräche  /"  225"  gisp'che  r  229'  gi- 

35  spreche  q  245"  sprabbiliv     (/ 42"  — 

36  10,  21 


Aolelucanum»!  erachiri.  kiziler  »2  a  69b  37 
6  310  erachari  c  58"  d  67b  erachari  38 
«72*  g  42b  Triues  6  125b  frouges  39 
m  28*  n  37"  fröges  164  —  11, 93  40 

Uespas  uuefsun  a  69b  d  67"  e  72*  g  A2b  41 
vuelsuu  6  310  c  58b  wefsin  f  225"  42 
weisen  r  229'  wespha  q  245"  —  12,  8  43 
[cclviJ  44 

Artirex  laber  uverahmeister  a  69b  vuerah-  45 
meister  6  310  c  58b  d  67b  uuerich-  46 
mcister  e  72'  werhmeist  9  245"  —  47 
13,  11  48 

Eradat 13  apascintit  a  69b  6  310  c  58b  49 
d  G7b  5  42b  abascintit  e  72*  absei  nie  50 
f225"  absint  r  229*  absnidit  q  245"  51 
—  13,  11  52 

Uerticibus  u  scruntussun.  I  foreipibus  53 
(.  i .  d)  scruntussun  (scruntussvn  d)  54 
6  310  d  67b  scruntuss  c  58b  scrun-  55 
tussun  ,r*  a  69"  e  72*  scruntussa  g  42b  56 
scruntin  f  225"  scruuten  r229*  oben-  5" 
eutin  y  245"  —  13,  13  |cclvii.  58 
ccLvin]  59 

Uacuitalem  ««  höli  c  58"  boli  a  69"  rf67b  60 
e  72*  g  42b  A  125b  hrtli  1  11'  hol  61 
f  225"  r  229'  ilhilcheit  ?  245"  —  62 
13,  13  63 

Rubrica  »  rotiv 's  a  69b  rötiu  6  310  64 
rotiu  c  58"  d  67 b  e  72'  5  42b  rotin  65 
/"  225"  rotem  r  229'  robt  q  245"  66 
prunrota  6  125"  /  G  l  ro  28'  n  37"  67 
prvuröeti  1  11»  sprasla  »"  j>  154*  —  ü8 
13,  14  69 

Muscipulis2»  uallun  a  G9"  6  310  e  72'  70 
vallun  c  58"  dG7"  uallin  /"225"  uallen  71 
r  229*  muslallun  6  125"  l  64  müs-  72 


1  generositatem  I  tilg.       2  edili  übergeschrieben  a      s  <//r  #a»se       am  rande  b 
s  Conui:ctus]  rasur  von  n  ^        Ä  Ingeosus  b        •  lirnunstigt-r]  er  auf  rasur  d 
'  oder  uirnuftigir  r      *  Assestricem  a     u  Disertas  fci/rf  ulp.      10  die  gl.  in  g  nach  der  fol- 
genden        "  Antelucani  hnniulg.         11  kizitcr  übergeschrieben  ab,  von  and.  hand  b 
13  Eradit  g-       "  vorlicihus  /  "  scruntussun  übergeschrieben  a      19  Vacuitalc  i.  die 

gl.  in  a  nach  55^,  3.  in  cdefgqr  vor  557,53  17  Ruhricum  cefgi/r  "  kann  auch  rottv 
oder  roilv  sein       ,a  io«  anderer  hand  p.    I.  spratta       20  niuscipulam  /  w/#r. 


558  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelne*  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).   Mq.  353.354.  56. 


1  valleo  i  11*  musvallin  q  245h  muslalla 

2  n  37b  —  14,  1 1  [cclvi.  cclvh.  cclxii. 

3  cclxiii] 

4  Repeditus  1  giauarter  a  69ü  6  310  c  58b 
6     d  67b  giauarunt  e  72*  givarinin  q  2451' 

6  —  15,  8 

7  Aurificibus  goldsmidvn  a  69b  goldsmidun 

8  6  310  c  59'  d  67b  goltsmidin  *  e  721 

9  f  225"   9  245"  r  229'  —  15,  9 

10  [cclxiii] 

11  Ortygometram  3  rephfin  1  o  69b  rephuon 

12  b  310  c  59*  ./  07b  repahun  0  42b  rep- 

13  hun  f  225"  r  229'  rebhun  e  72* 

14  9  245"  rebhvou  h  125'"  —  16,  2 

15  Malagmas  uascha.  emplastrum  .i.  lasga0 

16  b  310  uascha1  a  69b  vascha  c  59* 

17  d  67b  uascbe  /"  225"  r  229«  uasca 

18  e  72*  0  42"  phlast  q  245"  phlaster 

19  h  125b  m  28*  phlasi»  1  II«  k  75d 

20  plaster  n  37b  plastir  /  64  —  16,  12 

21  [cclvi.  cclvh.  cclvihI 

22  Delectamentum  suozi  a  69b  6  310  c  59* 

23  d  67b  e  72'  suezi  f  225"  r  229*  suzze 

24  q  245"  —  16,20 

25  Tabescebant  dötun  b  310  d  67b  dotun 

26  a  69b  c  59*  e  72*  tohliu  q  24 51'  — 

27  16,  22 

2S  Indisciplinate  unzubtigo  6  310  c  59* 
29     d  67b  vnzuh  a  69b  unzubtigi  e  721 


unzlbtlib  q  2451'  ungizoginliche  /'225>a  30 


unzogeulich  r  229'  —  17,  1  31 

Spissos  dicheH  a  69b  6  310  —  17,  17  32 

Echo  9  calm  a  69"  6  310  —  17,  18  33 

[cclvhi]  34 

Exposilo  uzviruvorfanemo  a  69b  üzuir-  35 

vuorfanemo  6  310  —  18,5  3H 


Animequiores  10  epanmuotiruna  69b63lO  37 

c  59*  d  68*  epanmuotigi 11  g  42b  eban-  38 

muotigie  e  72'  ebinmutige  f  225**  39 

abinmuthegi  q  245h  ebinolige  r  229*  40 

—  18,6  41 

Allegans  12  redinonter  a  69b  b  310  /225"  42 

r229'  redinonU6S*  redinontir  h  125b  43 

redinunter  e  72*  redioonten  c  59*  re-  44 

diunuDtiu  g  42b  gisellin  q  245h  —  45 

18,  21  46 

Podcris  albun  h  125b  m  28*  m  37b  —  47 

18,  24  4S 
Ordiuibus  ortvn   a  69b  ortun  6  310  49 

c  59*  d  68'  e  72*  A  125b  ordinunga  50 

g  245"  —  18,24  51 

Depauerunt  uorahlun.  frazzun  13  (t  frazz  52 

vn  13  b)  a  69"  6  310  uorahlun  g  42b  53 

vorahlun  c  59*  forahtun  d  68*  —  19,  9  54 

Aquatica  vuazarlihiu  b  310  d  68*  vuazar-  55 

lihhiu  c  59'  wazarlihhiu  e  72*  vuarzar-  56 

tu» 

üh  a  69b  uuazzirlihiu  g  42b  wezzirgö  57 

q  245"  wazzirige  /"  225*1  r  229*  —  58 

19,  18  59 


1  Repelitus  aVulg.  Repediis  eq  1  im  conlext  7  3  Orlygometra  resp.  Ortigotnelra 
bci'f'gr  Orthigometra  q  Ortygomem&ra  d  *  rephiin  übergeschrieben  a  *  Malagina  k 
*  emplastrii.  i.  fasga  übergeschrieben  b  7  uascha  übergeschrieben  a  1  diche  über- 
geschrieben b  0  die  gl.  in  u  nach  558,  51,  »Vi  b  am  runde  (Echo,  calm)  ,0  Antme.quio- 
res]  o  «i«  c  corr.  q  11  epanmuotigi]  die  buchslaben  epaninuo  standen  bereits  über  dem 
Animequiores  vorhergehenden  Kxpensos,  sind  aber  ausradiert  g  11  Allegalis  cefgqr  Alle- 
gan» in  h  zwischen  558,  48  und  19       13  frazzun  und  1  frazz  vn  übtrgeschrieben  ab 
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CCLXI.  CCLX1I.  CCLX11I*  Zur  Sapiemia  559 
D.  ii.  177.  =  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  249),  —  Rb.  526 


CCLXII 

a  =  CWex  CaroferwA.  SPtfn.    6  =  Codex  SGalli  292. 

1  Turbedo   uenti  1    gidruabida 2    o  76bl    Ortigometra. 7  dux  orligiarum   .  i .  co-  26 

2  gidruabda  b  113  —  5,24  turnicum  quattula  a  76M  —  16,  2  27 

3  Couuentiones 3  gizamuuga*  a  761"  6  113    Respectus  a  respicio.  respiceris.  flrsio  29 

4  —  12,  21  a  76bl  —  19,  14  29 

5  Muscipulura  '■>  musfalla  o  76bl  musfalla" 
ü     b  113  —  14,  11  f(XLxr) 


Codex 

7  t^U1)  Exsors  urluzer  —  2,  9 
S  Nugaces  unbideribe  —  2,  16 

9  Insensate  unanfuntaoiu  —  3,  12 

10  Dire-  dera  ariubi  —  3,  19 

11  Spuria  unchunnes  —  4,  3  [t  ti  xi] 

12  Uitulamina !»  uuinreba  —  4,  4  Icclxi] 
i:i  Gallus  '°  gallinatius  bano  heninnono 

14  Arguroeutum  adabt  —  5,  11 

15  Annatura11  kiuufani  —  5,  IS 
10  Torace  dera  prunnun  —  5,  19  [cclvi. 
17     cclxi.  vgl.  cc.lvii] 
IS  Insensalos  unanfunlane  —  5,  21 
11»  Emissiones  uzsaola  —  5,  22 

20  Abeue  curbato  l-  seile  kipoganemo  — 

21  5,  22 

22  Generosilatem  cbunnibaft  —  8,  3 

23  Conlubemiuui  biuuka  —  S,  3 

24  Argumentorum  listio  —  8,  S 

25  l'ersucias  missauuarabida  —  S,  8 


CCLXIII* 

Carolsruh.    Aug.  ic. 

Monstra  forazeichan  edo  unkihiuri  —  8,  6  30 
Euentus  kipuriunga  —  8,  8  [cclxivJ  31 
Inieniosus  clauuer  —  8,  19  32 
Adsi*tric«m  13  zua  kisaztiu  —  9,  4  33 
Reprobare  farchiosan  —  9,  4  34 
(91*)  I'entapoli  "  finf  purigi  —  10,  6  35 
Figmcntum  libisodi  —  10,  7  36 
In  portentis  >5  in  forazeicbanum  —  10, 16  3" 
Transuexit  ubar  fuarla  —  10,  18  3S 
Antece'sores  1,1  fora  kangante  —  12,8  39 
Ludibriis  buabuogum  —  12,  26  40 
Abutatur  si  niozzanti  —  13,  12  41 
Perlinias1"  duruh  ehernes  <;do  duruh  42 
salboes  —  13,  14  43 
In  muscibulis1"  in  uallom  —  14,  11  44 
[cclvi.  cu.vii.  CCLXlj  45 
Incommunicabileunkiroeinsamlib — 14,21  46 
Aurificihus  coldsmidum  —  15,  9  [cclxi]  47 
Argentariis  silabarsmidum  —  15,  9  48 


1  vgl.  zu  nr  tcLVii  1  im  ctmtext  a  3  darauf  die  von  Mutie  angeführte  gl. 
Fuscus  {darüber  fuso)  .  herba.  tingendis  uestibus  apla.  darin  liegen  nur  versckreibungen  von 
Fucus  und  Fuco  113,14)  vor  4  gizamunga  übergeschr.  b  *  muscipulam  tulg.  *  mus- 
falla übergeschrieben  b  1  ortygometram  t'ulg.  "  Dire  auf  raiur  für  diligere 
'  "itülaminaj  p  ausradiert  10  Gallus]  das  erste  I  aus  t  corr.  gallus  gallinacius  nur  Esai. 
22,17,  hier  wol  durch  avis  5,11  veranlasst  11  armaturam  t'ulg.  11  a  bene  curvato 
f  tilg.  ,J  Adsi'tricem  corr.  2  hand  M  in  pentapolini  t'ulg.  ,s  portentis]  i  aus  e  corr. 
2  band      18  Antece'sores  corr.  2  hand      17  pcrliniens  t'ulg.  museipulam  trulg. 
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Rb.  526.  —  Ja.  IST.  188 


1  Erarios  e.rsmidum  —  15,  9 

2  Malagma  suuedile  —  16,  12 

3  Siderum  himilzungono  —  17,  5 

4  Limpide  1  luttarlih  —  17,  5 

5  Lesi  erant  kiterite  uuamn  —  18,  2 

6  Lesura  tarunga  —  18,  3 


7  (174')  Ex'ors  ateilo  —  2,  9 

8  Thoro  prutpetli  —  3,  16 

9  Acerui 3  pitlar  —  4,  5 

10  Fictio  kitroc  —  4,  11 

11  (174d)  Fascinacio  purdi  loteres  —  4,  12 

12  Carine  podum  —  5,  10 

13  Argumentum  list  —  5,  11 

14  Lanugo  uullura  uuolla  —  5,15 

15  Ad  supremum  za  oponantiki  —  4,  19 

16  Constanlia  anastantida  —  5,  1 

17  Subitacio*  chai  —  5,  2 


Exposito  filio  kisaztemu  chinde  —  18,  5  18 

Inconueniens  unkilimphanti  —  18,  10  19 

Beneficia2  leban  —  18,  13  20 

Seuissimis  crimmisostom  —  19,  15  21 

In  aquatica  in  uuiare  —  19,  18  22 

(91b)  Sine  querella  ana  lastar  —  18,  21  23 


Pro  torace  prustroch  —  5,  19  24 

Galea  heim  —  5,  19  25 

Habene »  pritlila  —  5,  22  26 

Monstrum6  forazeicban  —  8,  8  [cclx.ui]  27 

Citatus  aer "  kiruartiu  luft  —  13,  2  2S 

Querella  strit  —  13,  6  29 

Contubernium  kimachida  —  8,  3  30 

Aceruatim  huflbn  —  18,  23  [cclvi]  31 

Infandam*  unchuskida  —  14,  27  32 

Euidenlem  augozorahtan  —  14,  17  33 


CCLXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  25. 


•  limpidae  n.  pl.  f.  f'ulg.  -  veneßcia  f'ulg.  3  AceruH]  das  b  ganz  modern  acerbi 
f'ulg.  *  subilalione  f'ulg.  i  a  bene  curvato  f'ulg.  •  monstra  f'ulg.  1  citatum 
aerem  /  tilg.       »  infandorum  f  'ulg. 
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Germ.  stud.  2,  296.    le.  365.    Rz.  {Germ.  8,  399).  —  A.  (Germ.  21,  10).  Bibl. 
12.  {Halt.  1,236).  Diut.  u,  378  =-  Halt.  1,237 


ZUM  ECCLESIASTICÜS. 

CCLXV 

o  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  it.  b  =  Codex  Lugdunensis  69.  c  =  Codex  Bern.  258. 
1  Aspaltum1  spaldur*  b  24b  sypaldor  c  14'  spalor  a  —  24,  20 


CCLXVI 

Codex  SGaM  1395.    b  =  Code*  SPau/i  xxv  d  82.    c  =  Codes  SGaZ/i  9. 
d  =  Cbrfes  Oenipontanus  711. 


2  Receptacula  infengida  a451  antfanclilich 

3  6  130"  autrantlih  c  316  —  1,  21 

4  AlTabilem  kisprachan  a  451  gispraclian 

5  c  316  gi^prabilen  6  139b  —  4,  7 

6  Non  acidc  feras  ni  zurlustoes  a  451  ni- 
-  zur  lustos  b  139b  nizurlustos  c316 
8     —  4,  9  [cclxix  | 

u  Insulos*  infurihen  b  140*  —  7,  3 

10  In  agilitate4  in  agileizi  a  451   c  316 

11  inagi|'  zilitate  b  140*  —  7,  6  [cclxix] 

12  Non  allerem»  '•>  ni  uuerhseloes  "  a451 

13  ni  uuehsuloes  c  317  —  9,  13 
uCaccabus7  .i.  stcinna  b  140b  steinna 

15  a  151c  317  —  13,3  [cclxvii.  uxxix] 

16  Tenaci  argimo  b  14l)b  —  14,3  [»xlxix) 

17  Inplanauit  giuns  lihta  6  140"  —  15,  12 
IS  Commissio  misstat  *  6  140b  —  IS,  32 

19  l(XLXIX| 

20  Lasciuus9  kettiloser  a451  c  317  gecti- 

21  losar  6  140b  —  20,7 


Stuppa  achambi  a  451  c  317  aacambi  22 

6  141*  -  21,  10  23 
Brachiale"»  armbouchi1  a  451  b  141*  24 

c  317  —  21,24  [cclxix]  25 
Inmunis  unangoltan  o451  c  317  unin-  26 

gölten  b  141*  —  23,  10  [cclxix)  27 
Frustrauerit  .i.  triugit  b  141*  triugit  28 

a  451  —  23,  13  [vgl.  cclxvii]  29 
Detenlio  bihabannissida  a  451   bibannis  30 

sada  c  318  —  24,  16  3t 
Delaturam  mcldunga  a451  6  141b  Idun-  32 

ga  ia  e  318  —  26,  6  [cclxix]  33 
Zelotipa  1:1  piziganiu  a  451.  452  biziginiu  34 

c31S  bictiginu  6  141b  —  26,9  35 
Caupo.  uenditor  uini.  caupo  dicitur  qui  36 

uinum  miscet  aqua  et  sie  uendit  .i.  37 

lauer nare  a  452  —  26,  28  [cclxvii.  38 

cclxix]  39 
Pertusuram  cribri. 14  perforamina  sibes  40 

a  452  c318  —  27,  5  41 


1  balsamum  (  tilg.  =  Kala;  aber  vgl.  Sabotier  2,  4r>9*  anm.  zu  dem  verse,  wonach 
einige  hss.  entsprechend  dem  griech.  lesen  aspaltum  aromatizanz.  Asfaltum  a  1  vgl.  asfal- 
tum  spaldur  Ohler  260,  aspaltum  spaldur  ff'right  2,  1 0 1 " .  dann  führt  Hagen  noch  an  I  V 
Similaginem  (35,  4)  genus  tritici  lorfunis;  aber  dies  letztere  wort  ist  eine  besondere  lateinische 
gl.  =  lorum  (33,  27)  futiis  1  in  sulcis  Vulg.  4  aequitate  f'ulg.,  tgl.  aber  Sabotier  2,  434 
anm.  6  Non  alceris  c  8  uue : hseloes]  rasur  von  i  a  1  Cacabus  c  •  /.  missitat 
»  Lasciuius  bc  10  Braciale  b  11  oder  arimboucli  c  '*  davor  loch  c  u  Zelötypa  a 
Elotipa  c       11  cribi  a.    in  percussura  cribri  f  'ulg. 

Althochdeutsche  glosscn  I.  36 
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Ä.  (Germ.  21,  10).    Bibl.  12.  (Hait.  1,  236).    Wut.  ii,  378      Hott.  1,  237.  — 

(Germ.  21,  17) 


1  Aporia.  [id  b]  abhominatio  [.i.  a]  suuin- 

2  tilod  (suuinliloh  c  suiutiloth  b)  a  452 

3  6  141b  c  318  —  27,5  [cclxhi] 

4  Fideiussorem  »  burigen  6  14  lb  —  29, 18 

5  [cclxix] 

6  Asserum  lattouo  a  452  c  318 2  id.  lat- 

7  ton:3  6  141b   —   29,  27  [cclxvii. 

8  CCLXVIII.  CCLXIX] 

9  Cholera  choloro  a  452  —  31,  23  [cclxix] 

10  Hinnit  vueiiot  a  452  —  33,  6 

11  Lor*  funis  zugil*  rf55b  —  33,27 

12  De  traiectione  id  funi 6  uuidir  uuer- 
13*   fenne  b  142*  —  37,  12  [cclxix] 


Sophistice  7  .  i.  hinter  skrenclicho  b  142*  30 
hinterskrenclicho.  t  unchustlicho  a  452  31 
—  37,  23  32 

Exceptoria  aquarum  kanali  b  142lb  —  33 
39, 22  34 

Sationes  sali  a  452  —  40,  22  [cclxvii.  35 
cclxix.  cclxxiv]  36 

Gelauerit  kifriusit  a  452  —  43,  21  37 
[cclxix]  38 

Fax*  fachila  b  143*  —  48,1  [cclxix]  39 

Precox  frumirifi  b  143*  —  51, 19  [cclxvii.  40 


cclxix] 


41 


CCLXVII 

Codex  SPauli  xxv  d  82. 

14  Dedecus  .i.  unsubrida  182b  —  3,13       Asserum  12 

15  Marcidus  uuesaner  183'  —  11,12 

16  Caucubus»  Steina"  183'—  13,3  [cclxvi. 

17  cclxix] 

18  Ouager  .i.  uuildsresil  183*  —  13,  23 

19  Palum  .i.  phal  183*  —  14,  25 

20  Sollertia  .i.  giuuerida  183b  —  19,22 

21  Procax  .i.  frauder «°  183b  —  20,  5 

22  [cclxix.  cclxxiii] 

23  Lasciuus  .  i .  ungido  uuiger  1831'  —  20,  7 

24  Frustrauerit  .i.  pitriugit  184*  —  23,  13 

25  [vgl.  cclxvi] 

2ü  Caupo  tauernare  184b  —  26,  28  [cclxvi. 

27  cclxix] 

28  Aporia 11   suuintilo'h    184b   —  27,5 

29  [cclxvi] 


i.  lattono  184b  —  29,27  42 

[cclxvi.  cclxviii.  cclxix]  43 

Lorum  .i.  iuahelmo  "  184b  —  33,27  44 

[cclxix]  45 

Sophistice  .i.  farigo  185'  —  37,23  46 

Propter  delaturam  . i.  durc  huzlettida14  47 

185*  —  38,  17  48 

Transigit  .i.  arleuit15  185*  —  38,28  49 

Et  inucrsutus  .i.  ut  iteiriglouu  16  185*  50 

—  39,  2  51 
Exceptoria  .i.  piuengida  185b  —  39,  22  52 
Uirides  sationes  .i.  cruannosate  185b  53 

—  40,  22  [cclxvi.  cclxix.  cclxxiv]  54 
Enigmata  .i.  ralissun  185b  —  47,  17  55 
Procax  17  uua  frumerifaz  peri  185b  —  56 

51,  19  [cclxvi.  cclxix]  5" 


1  fideiussoris  / 'ulg.  *  auch  c  319  ist  noch  beschrieben,  aber  völlig  erloschen 
3  latton:]  ratur  von  o  b  *  lorum  l'ulg.  6  zugil  übergeschrieben  d  *  /.  fona 
7  Sophisticie  b  •  facula  l'ulg.  *  cacabus  l'ulg.  »°  /.  frauiler  "  die  dar au f  von 
Holder  als  gl.  gedruckten  worle:  Tabitudo.  atabesrrndo.  ligatite  sind  klärlich  lateinisch: 
Iis  a  Ute  n  ebenso  die  nach  Asserum  aufgeführten:  Splcndidum  .i.  lagum  (=  largum) 
und  Acinos  .i.  ratinos  (— racemos)  ,J  iuahelmo)  bei  auf  ratur.  I.  iuchelmo  14  = durch 
uzlcitida  »  /.  arleitil  »  man  kann  auch  ut  ueiriglouu  lesen.  I.  in  uereuüas  .i.  inÜ  in 
glouui  (?)       ,T  /.  Precox 
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Bibl  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  242).  Zf.  (Mafmann  99).  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7. 
 Mo.  354.  Sb.  

CCLXVUI 

a  =  Codex  SGalli  299.    b  =  Co<fex  Stuttgart,  tbeol.  et  phü.  fol.  218  /.  37c. 

.  .   f.  tobod  a  156    In  iaculo  .i.  kertisane2  .f.  a  157  keirt- 


1  Obripilationem  1  .  . 

2  gruoth  1  toboth  6  —  27,  15 

3  Asserum  lattono  .{.  a  157  latton  l  spar- 

4  ron  b  —  29,  27   [cclxvi.  ccliih. 

CCLXIX] 

C  Tortura  uuintuDga  .f.  o  157  windunga 
7     6  —  31,  23 


isiue  b  —  38,  26  26 

Monstra  ckisen  b  —  45,  2  27 

Pululent3  vzstredint  6  —  46,  14  28 

Rctexuit*  widirwiftit  b  -  47,  16  29 


CCLXIX 


a  —  Clin.  IS  140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  rf  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Corfcx  Gotwic.  103.  /"  =  C/m.  13002.  g  =  C7ro.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  i  =  am.  6217.  fr  =  Clm.  14745.  7  -=  Cotfex  Türk. 
{Bhenov.  66).  w  =■  Codex  Stuttgart,  berm.  26.  »t  ==  Codex  Angelom.  i  4  11. 
o  =  Cfoi.  18036.    j>  «=  C/ro.  14584.    y  =  Clm.  22201.    r  =  Cfoi.  17403. 


PROLOGÜS 5 

s  Magnorum     stivrrero  a  69b  stiurrero 

9  b  310  d  68*  stiu rero  c  59*  e  72* 

10  berrin  /"22511  berrin  r  229* 

11  Causa  pi  6  310 

12  Diligentia!«  givueri  n  69b  b  310  giuveri 

13  c  59'  f/  6S*  giuuari  e  72*  fliz  /"  225" 

14  q  245h  Oize  r  229" 

15  Dumtaxalc  sodob  b  311   c  59*  6S* 

16  sodocb  a  091'  e  72*  f  225,s  </  245'1 

17  so  loch  r  229' 

lSAdlendant7  zuolosan  a  70'   zuolo  san 

10  6  311  zuoloson  d  68*  gilosan  c  59' 

20  e  72*  gilose  f  225"  r  229'  bortbon 

21  q  246' 

22  Atlenliore  givuarir  6  311  giuvarir  f  59* 

23  giwarir  d  68'  givuarira  a  70'  giuua- 

24  rerun  e  72'  anedechtere  q  246' 


Facere  givucran  a  70"  6  311  c  59'  gi-  30 
uveran  d  6S'  giuucran  e  72*  gcweren  31 
q  216'  gizierin  /  225"  r  229'  32 

Conipositione  zierido  a  70'  6  311  c  59*  33 
d  68*  zieride  e  72'  zirde  q  246'  gi-  34 
zierdc  f  225"  r  229'  35 

Translata  gianlfristotiv  a  70*  6  311  36 

Euergetis 61  uvolatuontes  a  70*  vuola-  37 
tuontts  6  311  vuolatontes  c  59*  d  68'  3s 
wolatvontes  h  125''  uuolituntes  g  42b  39 
uuolluontes  c  721'  woltucris  9  246*  40 

Fecissem"  irleitti  c  59'  d  68'  illeitti  4t 
n  70'  6  311  irlaeitti  1  11'  irreilti  e  721'  42 
ibretüo  q  246'  irlabete  A  125b  43 

Intenderc  anacberran  a  70*  d  68*  an-  44 
eberren  r  229*  anacberan  r  59*  ana-  45 
cber  10  6  311  anieberan  e  72''  aneberin  46 
f  225"  anedeneben  q  216'  47 


1  horripilationem  tulg.  s  kortisano]  a  in  i  corr.a  3  piillulont  t  nlg.  *  rotoxit 
/  i/la.  *  rfiV  gll.  des  prolog*  übergeschrieben  ab  Magnalorum  efqr  6  Dumlaxat  fehlt  der 
f'ulg.,  vgl.  aber  Sabotier  2,  423  anm.  e  7  Adtonctot  ef  Atlendat  qr  8  die  gl.  in  g 
nach  504,  S       9  fuissoni  l  ulg.,  vgl.  aber  Sabotier  aao.  anm.  I       10  vgl.  anachor;ran  a 

36* 
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Bibl.  t.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  [Diut.  iu,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mo.  354.  Sb. 


1  Agere  irleittan  d  68'  irleitan  c  59'  it- 

2  leiltan  6  311  nleitlan  a  70*  irlentun 

3  e  72b  irlenten  f  225"  lrlenten  r229* 

4  lenten  q  246* 

UBER  ECCLESIASTICI 

5  Ante  e,uum  erzlli  ft  311  erciti  c  59*  er 

6  ziti  d  68*  erzili»  g  42"  e  zil  e  72" 

7  eziht  q  246'  ezitis  f  225"  r  229*  ziti 

8  o  162c  —  1,  1 

9  Metuendus  forahtliher  a  70'  6  311  c  59' 

10  forathliher  d  6S*   foribtlicber  e  72b 

11  forhlliher  o  162d  forhtlicher  /"225" 

12  r  229*  forhthlicher  q  246*  —  1,8 

13  Iocunditatem  frouvi  a  70*  frovui  6  311 

14  d  68*  o  163*  urouvi  c  59*  urouui  e  72b 

15  urowide  /  225"  urowile  r  229*  frödi 

16  g  246'  —  1,  18 

17  Receptacula  gadimili  m  28*  n  38*  gadi- 

18  milu2  /  65  gaidimli   t  11*  gatmeli 

19  h  125b  —  1,  21 

20  Scientiam  givuizidi  o  163b  —  1,  24 

21  Animositatis 3  molilosi.  Jupmuoli4  o70* 

22  motilosi.5   upmuoti  b  311  upmuoti 

23  c  59'  uumüoti  d  68"  uparmuoti  g  42b 

24  ubermuotli  e  72b  ubirmute  f  225'1 

25  r  229*  micblmotigi  q  246*  —  1,  28 

26  Redditio«  lön  6  311  c  59'  d  6S*  i  1 1* 

27  Ion  0  70*  e  72b  /"  225*1  </  42b  h  125b 

28  /  65  m  28'  «  3S'  q  246'  r  229'  — 

29  1,  29 

30  Siguificatio  ofTannvssida  6  311  offannus- 


sida7  o  163b  oflanussida  a  70*  offa-  31 
nussi  c  59*  d  68*b  offnussi  e  72b  offi-  32 
uunge  f  225"  offennuoge  r  229'  pou-  33 
chunga  q  246'  —  1,  31  34 

Adtende  goumanim  a  70*  6  311  c  59*  35 
d  68b  govma  o  163e  goumnimie  e  72b  36 
goume  q  246*  —  1,  38  37 

Elidel  *»  gihönne  b  311  c  59*  gibonne  s  3S 
o  70*  d  68b  e  72b  gihonit  f  225'1  gi-  39 
hanit  r  229»  zignusit  g  246'  —  1,  39  40 

Sustentationes ■  gidvl"  a  70"  gidulti  6  311  41 
c  59*  </  68b  «  72b  f  225"  h  125b  42 
t  1 1*  /  65  m  28'  o  163*  9  246'  giduldi  43 
n  38'  gidulpi  r  229'  gidulta  S  42b  44 
—  2,  3  45 

Adplicitum  10  prun  gan  11  a  70b  prungan  46 
6  311.  312  c  59'  d  6Sb  e  72b  g  42b  47 
prungiu  /  225"  r  229'  zugicbertin  48 
q  246'  —  2,  4  49 

Recuperabit1-  giuerit  a  70b  6  312  c59b  50 
d  68"  e  72"  f  225*1  r  229'  giucrilh  51 
q  246*  —  2,  6  52 

Non  deuVctatis  13  nigicberr&  a  70b  6  312  53 
gicberret11  6  312  cberr&  c  59"  d  6Sb  54 
cbcr&  e  72b  cheril  /"  225"  r  229'  55 
kerit  q  246»  -  2,  7  56 

In  oblectatione  15  iuTrouvido^  a  70b  in-  57 
frovvido  6  312  vrovuido17  6  312  uro-  ss 
uido  c  59"  frovuido  d  68b  urouuidi  59 
e  72"  urowide  /"225"  r  229*  gilustunge  60 
0  246'  —  2,  9  ei 

Dissolutis  ls  slapben  a  70"  6  312  c  59b  62 


1  davor  in  g  die  überschritt  Svper  Ecclesiastcn  {so)  -  gadimilu]  in  corr.  aus  an- 
salz  von  1  /  3  Animositas  acdt-o.  die  gl.  darüber  ausradiert  o  *  das  deutsche  über- 
geschrieben a  8  motilosi  übergeschrieben  b  •  Hcditio  b  rc?ditio,  darüber  rasur  der 
gl.  o  7  offannussida]  bis  ss  auf  rasur  von  ariderer  band  o  '  elidat  ß'ulg.,  vgl.  Sabotier 
2,  425  anm.  gihonne  übergeschrieben  a.  dieselbe  gl.  ausradiert  in  o  163'  über  <;lld& 
"  Susteatalionis  efqr.  über  dem  folgenden  coniungerc  (2,  3)  rasur  in  o  163',  du  schien  zu 
erkennen  10  darüber  rasur  von  prvng  o  163'  "  prun  gan  übergeschrieben  a;  aufser- 
dem  nochmals  Adplicitum  und  darüber  prungan  a.    sodann  rasur  über  camino  (2,5)  o  163' 

"  Recupcrauit  bcdefqr;  in  o  163'  rasur  über  recuperabit  von  gi  it        13  darüber 

rasur  o  1 64"  Deflecttris  e  Deflectelis  q       14  diese  gl.  von  b  im  texte,  die  erstere  am  rande 

M  darüber  rasur  von  fr  . . .  .  do  o  164'.   in  obleclationein  lulg.,  vgl.  Sabotier  2,  426  anm. 
infrouvido  übergeschrieben  a        17  diese  gl.  von  b  im  texte,  die  vorhergehende  am 
rande       >*  darüber  rasur  o  164' 
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Bibt.  I.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {Diut.  ii,  51).    Mo.  354.  Sb. 


1  d  68b  e  72"  slaphin  /"225*1  siaphin 

2  r  229*  zilosotin  q  2461  —  2,  1 5 

3  Sustinentiam  »  gitlult  <i  70b  6  312  c  59b 

4  d  68b  e  72b  /  225"  q  246'  r  229*  — 

5  2,  16 

6  [ad]  lospeclionem  anasihti  2  o  70b  6  312 

7  o  164b  anasiht  c  59b  d  6Sb  e  72b  an- 

8  siht  /"225M  ?  2461  r  229*  -  2,  21 

9  Refrigerabit 3    gitrostit 4  o  70b   b  312 

10  e  59b  d  68b  e  72b  g  42b  gitrostith 

11  g  246*  troslit  f  225"  tröstet  r  229* 

12  —  3,  7 

13  Edificabitur  gimerotvv  o  165»  gimerot- 

14  uvirdit  a  70b  gimerotvuirdit  6  312 

15  c  59b  d  6Sb  gimerotwirdit  t  72b  gime- 

16  rothwirt  q  246'  —  3,  17 

IT  Curiosus5  uirivuizer  o  70b  uiriwizir 
IS     e  72b  uirwizzer  /"  225°  r  229*  vir- 

19  wizzir  q  246*  uirivuiz  6  312  uiriuviz 

20  c  59b  vuiri'viz  d  68"  uiliuuizziger  ff  42b 

21  —  3,  22 

22  Successus«  spuoli0  o  70b  b  312  c  59b 


d  68* 


72b 


f  225*a  r  229*  spuoti 


t  successv""  o  165"  fraspuoti  g  42b 
framsputhe  ff  24 61  —  3,  28 


23 
24 
*8 

26Frutex5"  menigi  9  a  70l>  b  312  c  59b 
27  d  68b  e  72b  ff  42b  meuige  f  22b" 
2S     r  229*  uiichnith  q  246*  —  3,  30 

29  Defraudes  t«  virhintres  "  a  70b  6  312 

30  c  59b  uirhintres  e  72b  tirhintres  d  6Sb 

31  firhintrist  ff  42"    pitrugest    q  246' 

32  —  4,  1 

33  Protrahas12  gidrozes  a  70b  6  312  c  59b 

34  d  68b  e  72b  gidrozist  g  42'1  cidrozist 13 


}246'  pidrozist  f 225"  pidrozzist  r  229*  35 

—  4,  3  36 
Rogationen!  p&alunga  c  59b  d  68"  peta-  37 

lunga  a  70b  6  312  p&ulvnga  o  1654  38 

—  4,  4  39 
Retro  aftvuert  c  59b  aftvvert  o  165*  40 

aftervuert  a  70b  d  68b  afteruvert  b  312  41 

—  4,  5  42 
Aflabilem"  minnibaphUn  a  70b  minni-  43 

baphten  b  312  e  72b  minnahaften  e  59b  44 
d  68b  rainnihaften  ff  42b  minnisamin  45 
f  225"  minnisam  r  229*  giru  zsam  46 
q  246'  —  4,  7  47 
Magnato  berrin  a  70b  6  312  c  59b  d68b  48 

0  165ü  r  229'  berrin  f  225*f  herron  49 
e  72b  ff  246*  —  4,  7  50 

Feras  firtrages  a  70b  6  312  c  59b  d68b  51 
firtragis  1 72b  firtregist  ff  246*  —  4,  9  52 

Acide  feras15  zulurlustos  a  70b  zu-r- 53 
lustos  t  accide.  sarpho  6  312  zurlustos  54 

1  acide.  sarapho  d  6Sb  zurlustos  c  59b  55 
e  72b  zurilustot  ff  42b  svro.  ente  sar-  56 
fo.  firirages  1,;  a  70b  suro.  ente  sarlo.  57 
sarfo.  firtrages  1G  6  312  unsapblo  fre-  58 
tregist  ff  246*  —  4,  9  [cclxvi]  59 

Acide  sarpho  »  o  70b  /  65  m  28*  n  38*  60 
sarso  t  11*  pittero  h  125"  —  4,  9  61 

Conplectebunlur  "pivaheol  t!,a70bo  166*  62 
piua  heut  6  312  piuahent  c  59b  d  68b  63 
ff  42b  piuabint  f  225**  ff  246*  r  229*  64 
piuahcn  e  72b  —  4,  13  65 

Placorem  mammuuti  6  312  e  72b  raä-  66 
munti  o  166*  riiamonti20  c  59b  mam-  67 
monti21  a  70b  d  68b  mömonti  g  42b  68 


1  darüber  rasur  von  gidull  o  164'  s  anasihti  übergeschrieben  a  3  darüber  rasur 
(refrigerabit  r«rr.  axu  refrigerauit)  o  164'  4  gi :  trostit]  rasur  von  s  e  *  darüber  rasur 
o  16'/.  Curiositatis  a  Susccessus  a  rcquiem  o.  spuoti  iibcrgeschr.  a  7  nebengeschr.  o 
*  darüber  rasur  o  165'  9  menigi  iibcrgeschr.  a  10  darüber  rasur  o  165*  "  virhintres) 
das  zweite  \  angehängt  c  ,s  darüber  rasur  o  165"  Prothrahcs  Protrahes  A/r  13  Gidro- 
zist] c  undeutlich  und  zweifelhaft  q  '*  rfar«4rr  n»Mr  ron  minnihaftcn  o  165'  AffabilC:] 
s  radiert  q  ,s  darüber  und  daneben  ajn  rande  rasur  o  165'  Accide  b  19  svro  (suro) 
usw.  übergeschrieben  ab  17  sarpho  übergeschrieben  a  »■  compleclentur  /'ufc\,  t»y/. 
Sabatier  2,  429  anwi.  Conplerluntur  7  19  pivahent  übergeschrieben  a  20  mamonti]  a 
gehängt  c       51  mammonli  übergeschrieben  a 
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t     memmidi  /"  225u  mcnnidi  r  229*  seufti 

2  q  246*  —  4,  13 

3  Probalionem  1  vrsuoh  a  70b  o  166"  ur- 

4  suoh  6  312  c  59b  d  68b  irsuoch  «  72b 

5  uirsuoch  f  225"  r  2291  irsuchdiv  q  2461 

6  —  4,  19 

7  Reuerearis  eres  c  59b  d  6&b  £rest  e  72b 

8  crest  g  42b  erist  f  225"  q  2461  r  229' 

9  —  4,  27 

10  Ineruditionis 2  unzuhti    a  70b    b  312 

11  c  59b  d  6&b  e  72b  f  225"  m  2&'  n  38* 

12  r  229*  vnzvhti  t  Ii1  unzuhte  h  126' 

13  vngezuhti  /  65  unzuhtigi  q  246'  — 

14  4,  30 

15  [contra]  Ictum  fluuii  runse.  slach3  a  70b 

16  b  312  rvnse  o  166e  runs  d  68b  ruris 

17  c  59b  e  72b  wrf  q  246'  —  4,  32 
lSAgonizare*  strith  6  312  e  72b  strit 

19  c  59b   strit  d  6Sb  f  225"  stritan  •> 

20  a  70b  striün  $  42b  striten  r  229'  stur- 

21  min  q  246'  Mit  i  11'  Ohle  h  126'  — 

22  4,  33 

23  Remissus  slapher  a  70b  6  312  g  42b 

24  slaffer  c  59"  rf  6Sb  o  166J  q  246'  sla- 

25  pheri  e  72b  slafligcr  /"  225"  r  229*  — 

26  4,  34 

27  Porrecla  firractiv  o  70b  b  312  o  166a 
29     Orractiu  c  59b  d  65b  —  4,  36 

29  Collecta  zisamanepitaniv  a  70b  6  312  zi- 

30  samanepitaniu  c  59b  zisaminapitaniu 

31  d  6&b  —  4,  36 

32  [quid]  Triste  leides  o  70b  6  312  c  59b 

33  d  69'  o  166J  leidaz  e  72b  leidiz  fT2bu 

34  r  229'  unuroz  g  246'  —  5,  4 

35  Uentiles«  chuoUes  a  70b  6  312  d  69' 

36  chnolles  c  59b  chuolest  h  126*  chveles 


i  11'  chuiles  /  65  chuales  m  2S'  n  38*  37 
chouffes  e  72b  verchofest  q  24b'  —  33 
5,11  39 

Indisciplinato  vnzvhtigemo  o  167"  vn-  40 
zubtigemo"  a  70b  d  69»  unzuhtigemo  41 
b  312  c  59b  e  72b  unzutigirao  9  246»  —  42 
5,  14  43 

Susurro*  rvnezari  0  I67b  runezari  c  59b  44 
d  69*  e  72b  runcr  q  246'  —  5,  16  45 
[cclxxi]  46 

Dcnodatio»  scelta  w  a  70"  6  312  c  59b  47 
d  69*  e  72b  ?  42b  sceltat  f  225"  49 
r  229'  scheltat  g  246*  —  5,  17  49 

Bilinguem  pisp'hhalen  c  59b  pisprabbalen 1 1  50 
d  69*  pisprac''halen  6  312  pisprahe-  51 
len11  0  167b  pisprahhala  e  72b  pi-  52 
spracbiln  h  126*  bisprachin  /"225"53 
bisprajchn  t  11*  pisprechen  g  246*  54 
isitrachin  r  229*  —  5,  17  55 

Improperium  itewiz  h  126*  itivviz  l  65  56 
itawiz  m  28*  ittevm  n  38'  ilwiz  t  11«  57 

—  6,  1  öS 
Elidatur  12  ginidiritvuerde  13  a  70b  6  312  59 

c  59b  d  69'  ginidrilweride  e  72b  gini-  60 
derot  werde  q  246*  ginidirit  uvirdit  61 
g  42b  ginidirit  /225"  nidirit  r  229*  62 

—  6,  2  63 
Eucharis  14  guotsp'hiu  c  59b  guoU»prahiv  15  6 l 

a  70b  6  312  d  69*  guoUprahiu  g  42b  65 
gvotsprachiv  h  126'  gut  spreche  f  225"  66 
gupspreche  r  229'  gnotspsrebbiu  e  72b  67 
gfttspncch4  1  1 1'  güUprachar  /  65  68 
götesprachin  m  28*  götspre'bin  n  38*  69 

—  6,  5  70 
Eque  sama  a  71'  6  312  c59"rf69'«72b  71 

$42b  0I68'  —  6,  17  72 


1  adprobationcm  o 
gvschr.  a,  nur  slach  b 


1  darüber  rasur  0  166'  Ineruditioneä  »  *  beide  gll.  iiber- 
4  darüber  rasur  o  166'       *  strilan  iibergeschr.  a       a  darüber 


rasur  o  167'    Vcndes  eq        1  vnzuhtigetno  übergeschrieben  a       "  susurrio  o        •  darüber 
rasur  o  167'    Denotatio  cdefgqrfulg.        10  scelta  übergeschrieben  a      11  pisprahhalen  «£«•- 
geschrieben  d.    pisprahelen  nochmals  am  rande  von  einer  hand  des  11  Jhs.  o       11  darüber 
rasur  o  IGT    Elidetvn  g    Elidatur]  d  a«*  g  corr.  r        •»  ginidiritvuerde  iibergeschr.  a 
"  rfarwier  ra*«r  o  167'      '»  guotsprahiv  übergeschrieben  a 
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»  Ad  canos1  zigrauvinun  a  71*  <<69*  zi- 

2  gravuinuo  6  312  zigrauinun  c  59b  zi- 

3  grauuin  j  42b  zigrauuan  e  72b  zi  gra- 

4  wen  q  246*  grawe  f  225"  r  229*  — 

5  6,  18 

6  Corapedes2  fuozdrvha3  a71*  fuozdruha 

7  6  312  c  59"  d  69*  fuozdruhha  «  72b 

8  fozdrugi  g  42b  druhe  /"  225"  q  246* 

9  truhe  r229*  —  6,25 

10  Acidieris  *  zurlustos  '-  a  71*  b  312  c  59b 

11  d  G9*  e  72b  i  11*  zurlustes  /  65 

12  m  2S'  «  3S*  g  246'  zurpluslest  h  126* 

13  —  6,  26 

14  Continens  pihapari  a  71'  b  312  c  59b 

15  d  69*  e  72b  pihabari''  o  16Sb  pihabare 

16  /"  225**  r  229*  intabeger  9  246'  —  6, 28 
1"  Alligatura  •  gipenli  >  a  71'  6  312  c59b 
IS        69*  e  72"  /  225"  ^  42"  r  229* 

19  gipentc  q  246*  gipent  o  16SC  —6,31 

20  Accommodaueris 1    zuoirpioles    a  71* 

21  6  312  c  59b  d  69'  zuorpietesl  e  72b 

22  zu  irbuitist  f  225"  r  229'  zurbitest 

23  q  246*  irpitost  g  42"  —  6,  33 

24  Exlerat  perige  10  a  71*  6  312  c  59b 

25  d  69*  e  72"  /"  22.V1  r  229*  perie  o  166c 

26  fir  trete  <j  246'  —  6,  36 

27  Agililate  "  agaleizi  »2  a  71'  6  312  c  59b 
2S  d  69*  e  72"  agileize  /"  225"  agileieze 
29  r  229*  snellichet  q  24GJ  —  7,  6 
3ti  [cci.xvi] 


Circumspector  13  piscovuart  a71*  pisco- 3  t 
vuari  6  312  piscouari  c  59b  d  69*  32 
piscouuari  e  72b  pischover  q  246*  —  33 
7,  12  34 

(Jerbosus  filosprahhaler  a  71'  b  313  filo-  35 
sprahheler  e  72b  filosp'her  c  59b  filo-  36 
sraher  d  69'  vilo  sprah  o  169*  prether  37 
q  246*  —  7,  15  39 

Ruslicitatem  "  acharganch  a  71*  achar-  39 
ganch<>  6  313  c  59b  d  69*  e  72b  40 
achirganch  q  246*  r  229*  achirganc  41 
/"225"  —  7,  16  42 

IVe  16  defraudes  nipiteiles  a  IV  b  313  43 
piteiles  c  59"  e  72b  o  169b  pitelles  44 
d  69*  pitcilis  /"  225"  r  229*  pitrugist  45 
9  246*  —  7,  23  46 

Curua17  giuveibhi  a71*  givueihhi  6  313  47 
giuueibbi  d  69*  giuvehhi  c  59b  gi-  43 
vveichi  0  169b  giuue;hi  «  72b  giweichi  49 
f  225"  r  229*  giwiche  q  246*  —  50 
7,  25  51 

Rogatione1"'  petalu"*  a  71'  p&alungo  52 
6  313  c  60'  d  69'  p&alvngvo  1694  —  53 
7,  3S  54 

In  eternum  niomer  a  71'  6  313  c  60*  55 
0  169'1  :iomer  rf  69*  —  7,  40  56 

Conlra  consistat1''  ingaganseze 20  6  313  57 
c  60*  d  69'  ingaganheze  0  71*  in  gan  59 
gan  sezc21  0  170*  iugagansezi  «  72b  59 
daincben  q  246*  —  8,  2  60 


1  darüber  rasur  o  UlS'  *  darüber  rasur  von  ...  zd  . . .  o  16S'  Compedes]  s  aus 
ratur  f  3  fuozdrvha  iibergcsef  rieben  a  *  Acedieris  a  {daran  corr.  von  einer  hand  des 
15  jhs.)  l'ulg.  acedivris  o  ISS',  darüber  ratur  Accidrris  7  Acidiens  1  *  zurlostos  über- 
geschrieben a,  über  r  rasur  e  f>  pihabari]  über  r  noch  ein  kleiner  strich  o  1  alligatura] 
das  erste  1  aus  d  radiert  o  *  diese  und  die  folgenden  gll.  in  g  bis  56S,  62  sind  fälsch' 
lieh  in  Sapientia  eingeschoben  zwischen  557,  9  und  55S,  15  9  aecommodaberis]  cc  auf 
rasur  und  über  dem  worte  rasur  0  16V  '°  perige  übergeschrieben  a  11  darüber  rasur 
o  IBS"    Agil'late  a    ae<|uitate  l'ulg.,  s.  zu  nr  cclxvi        "  agaleizi  übergeschrieben  a 

r  intim 

13  darüber  rasur  o  169"  "  Rusticitate  r  ru^ticalionem]  darüber  rasur  o  169'  rusticationem 
l'ulg.  11  acharganch]  das  zweite  a  angehängt  c  in  non  l'ulg.  17  Cur:a)  rasur  von 
r  d        '*  in  consolalione,  darüber  rogatione  o    consolalinne  l'ulg.,  vgl.  Sabatier  2,435  anm. 

"  contra  te  constituat  l'ulg.,  vgl.  Sabatier  2,  4:»5  anm.  10  ingagansezel  z  corr.  aus 
c?  «/       51  in  gan  gan]  </<w  zweite  g  <rw*  $  corr.  0 
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1  Lioguoso  1  vilosprahhemo  a  71*  b  313 

2  nlosp'hhcmo  d  69*  >il  sprechem  g  2461 

3  filo  sprah  o  170*  fflosp'hhalemo  c  60* 

4  Mosprahhelem  e  72b  —  8,  4 

6  Igne*  heizmuoti  a  71*  6  313  c  601  d  69" 
6     e  72b  o  170*  heizmuti  /"225"  r  2291 

I  heizmöt  9  2461  —  8,  4 

&  Senecta  3  altar  c  60*  d  69"  —  8,  7 

9  Coutiimeliosi  unerres  6  313  d  69'  untres 

10  c  60'  unercs  1  72b  vnerres  *  a  71* 

II  0  170b  honeri  q  24Ü1  —  8,  14 

12  Elidel  niderslehit 5  a  71*  6  313  c  60' 

13  d  69'  0  170c  niderslebet  r  2291  nidir- 

14  slehit  e  72b  /225"  zichnusit  q  246*  — 

15  8,  19 

16  Parias  macho  a71'  6  313  d  691  tnaho 

17  c  601  mahho  e  72b  mahhoge  0  170c 

18  mache  f  225"  9  246*  r  229'  —  8,  21 

19  Conuitietur7  pischelte  b  313  —  8,  22 

20  Zeles  *  hazos  a  71*  I  313  c  60*  d  69* 

21  e  72b  hazost  9  42b  hazzist  f  225" 

22  r  229*  helest  q  246'  —  9,  1 

23  Fornicariis9  hvorarvn  0  170d  buoraruo 

24  o  71*  huorarun  6  313  c  60*  d  691 

25  —  9,  6 

26  Uicis  gazvn  0  170d  gazun  a  71*  6  313 

27  c  60'  69*  gazzuo  9  42"  gazzin  /"225" 
2S     q  246'  r  229*  zagun  e  72b  —  9,  7 

29  Admirati 10  lopoota  a  71'  6  313  c  60* 

30  rf  69b  lobonti  e  72b  lobitin  q  246*  — 

31  9,  11 

32  Accubitum»'  elina.  1  arm  a  IV  6  313 

33  c  60*  d  69b  ellina  t  arma  e  72"  elin. 

34  l  arm  9  246'  elina  0  42b  0  171'  arm 

35  f  225"  r  2291  —  9^  12 


Alterceris'2  8trile8  12  0  71*  6  313  e  60'  36 
d  69b  J  65  in  28*  »1  38'  q  246'  strttest  37 
g  42b  stritest  6  72b  A  126*  r  229'  38 
st'test  t  11'  stritist  /"225"  —  9,  13  39 

[CCLXXII]  40 

Zeles  zürnest  6  126'  ?65  m  28'  zurnes  41 
n  38'  zörnst  i  11'  —  9,  16  42 

Non  suspicaueris  13  denninipiuvanes  c  60'  43 
denninipivuanis  d  69b  dennipiuranis  44 
6  313  dennipivuanis  0  71*  deinnipi-  45 
uuenis  e  72b  dunewenist  niht  q  246'  46 
nipiwanis  0  171b  arcwanist  f  225"  47 
arcwansti  r  229'  —  9,  18  48 

Tracta  choso  a  71*  c  60'  d  69b  e  72b  49 
0  171bchöso6  313chose/"225"r229*  50 
pidenchc  9  246'  —  9,21  51 

Opera  »*  üunga  a  IV  6  313  c  60'  d69b  52 
f  72b  q  246'  ilvnga  0  17  T  ullz  f225"  53 
uliz  r  229'  —  9,  24  54 

Scribe  puohmcistres  a  71*  6313  c  60*  55 
d  69b  0  171*  puobmeister  e72b  puch-  56 
mcisi  q  246*  pticbmeister  r  229*  pucb-  57 
meistir  f  225"  —  1 0,  5  5S 

Apostatare  zintrinnanne  16  a  71'  6  313  59 
d  69b  zinlrinnane  c  60'  zi  iulrinninni  60 
g  42b  zinlrin  e  72b  intrinnin  f  225"  61 
r229'  intrinnen  q  246'  —  10,14  62 

Arefecit'7  irsuanta  a  71*  6  313  c  60'  63 
d  69b  irsunta  «  72b  torrit  /"225"  torret  64 
r229*  derromachot  9  246'  —  10,  18  65 

Preteril«-  firpribhit  a  IV  b  313  d  69b  66 
fipribbit  c  60'  firprihit  e  72b  viwr  67 
?246*  —  10,23  es 

Liberi  fria  a  7 1"  6  313  c  60*  69b  0  172<  69 
—  10,2S  70 


'  linguato  0  Lingoosii  b  linguato  /'tilg.,  vgl.  Sabotier  2,  435  «in.  *  ignem  o 
igncm  t'ulg.,  vgl.  Sabotier  aao.  3  senectutc  t'ulg.  *  cor  vnerres  noch  ein  senkrechter 
strich,  höher  ab  v  o  *  niderslehit]  das  zweite  i  angehängt  a  6  parict  of'ulg.  7  die 
glosse  am  rande  b  *  darüber  rasur  von  haz  o  170'  Celes  q  9  Forncariis  c  10  dar- 
über rasur  o  171"  11  eubilum  t'ulg,  11  darüber  rasttr  o  171*.  slriles  übergeschr.  a 
15  non  suspicaberis  t'ulg.  nonyspicaberis  o  11  Opcram  fr  ,s  darüber  rasur  o  172*. 
Apostatore  d  Apostalare]  das  leiste  t  aus  o  von  and.  hand  corr.  b  Aposla'Te  r  *•  zint- 
rinnanne  übergeschrieben  a       17  darüber  rasur  o  172'       '*  darüber  rasur  o  172' 
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1  Breuisi  luzil2  a71b  6  313  —  11,3 

2  Insuspicabilis  umpivuanliher  a  7 lb  6  313 

3  vnpiwanliher  0  1 72d  unpiuvantliher  8 

4  c  CO*  uüpiuuaollihel  d  69b  unpiuan- 

5  über  e  72b  vnwenlicher  5  246*  — 

6  11,  5 

7  Adprebendes«  irueris  a71b  6  313  c  60* 

8  f/69b  irucrist  e  72b  /"225'sr229*  gi- 

9  vebest  9  246*  —  11,  10 

10  Marcidus5  slaffer*  a  71b  6  313  c  60* 

1 1  d  69"  e  72b  /"225'1 ?  246'  slafar  r  229* 

12  —  11,  12  [cclxxii] 

13  Recuperatione  '•  stivro  a  71b  stiuro  6  313 
H  c60*  rf69b  c72b  stiure  f  22b"  r  229* 
15     shirungc  q  246'  —  11,  12 

10  Datio  gift  h  126*  kist  fli'  —  11,  17 
IT  Profcclus  framdrhsmo  a  71b  6  313  fra- 
is    desbmo  0  173b  framdesbmo  c  60*  d  69b 

19  —  11,17 

20  Successus  spuoti  6  313  c  60'  d  69b  e  72'" 

21  spuot  0  173b  framsputh  q  246'  — 

22  11,17 

23  Parce  furipurligo  s  a  71b  6  313  c  60' 

24  69b  e  72''  furpurtigc  /"  225'1  fur- 

25  turtige  r  229'  sperliche  q  246'  — 
20     11,  IS 

27  Opus  dürft  6  313  c  60»  d  69b  e  72b 

28  9  246'  dult  all1'  durst  f225" r 229' 

29  -  11,25 

3u  Pessimaler ,J  pidvun  ganuvirdo  "»  a  71b 

31  pidvunganvuirdo  6  313  —  11,26 

32  Eructuant     uzinpstent  a  71b  c  60'  uziu- 


prestent  6  313  d  69b  vzin  prestent  33 
0  173*  uzinprcstint  e  72b  uzprestiot  34 
f  225'*  r  229'  rof  zunt  q  246'  —  35 
11,32  36 

Perdix  12  rephuon  ™  0  71b  c  69'  d  69b  37 
rep  huon  6  313  rephun  f22btt  reb-  38 
hun  q  246'  r  229'  rebubuon  e  72b  —  39 
11,  32  [clxxi]  40 

Caueam  u  cbeuiun  15  a  71b  6  313  c  60*  41 
d  69b  e  72b  cheivivn  >«  0  173c  chiwin  42 
/"225'1  r  229'  chuen  q  246«  —  1 1,  32  43 

Caprea»"  stciogeiz  o  71b  6  313  d  69b  44 
e  72b  /"  225"  0  173£  ?  246'  r  229'  45 
steugeiz  c  60*  —  11,  32  46 

Prospectator  »s  scouvari  a  71b  6  313  47 
c  60'  scovuari  d  69b  scouuari  #  42b  48 
scouuiari  e  72b  scower  g  246*  —  49 

11.32  50 
Maculam  sceltun  a  71b  6  313  c  60*  d  69b  51 

c  72b  scellvn  0  173"  mcil  9  246b  —  52 

11.33  53 
Turbore  ">  zornmuote  c  60*  rf  69b  zo'rn-  54 

muote  6  313  zornmvote  h  126*  zorn-  55 
motbe  q  246b  zornnimuote  e  72b  zorm  56 
muoti20  a  71"  —  11,  36  57 

Abaligenabit2»  gifremidit  a  71b  6  313  58 
0 173d  giuremidit, 1  "vuirdit 22  c  60'  gi-  59 
fremiditvuirdit  d  69b  —  11,  36  60 

Credas  23  piuelabes  c  60b  d  69b  pivefrehes  61 
6  313  pirelehcs  a  71b  piuclihist  f  225rt  62 
5  421'  r  229b  piuelhast  c  72b  pivelhest  03 
q  246"  —  12,  10  64 


1  darüber  ratur  o  172',  rorAer  172'  noch  Über  cunctari  (10,29),  nachher  172'  Uber 
initium  (11,3)       *  übergeschrieben  ab       3  unpiuvantliher]  h  aus  b  radierte      *  App'ehen- 
des  e.    rfaräier  r«i/r  o  173'         »  </ar«7,er  ra*//r  o  173'.    Marridus.  n.arcescibilis.  slafler 
am  rande  b         6  slafler  übergeschrieben  a        7  recuperationem,  darüber  rasur  o  173* 
8  furipurligo  übergeschr.  a       9  darüber  rasur  o  173*        10  pidvun  ganuvirdo  übergeschr.  a 
"  eructanl  fulg.,  vgl.  Sabatier  2,  441  anm.        11  darüber  rasur  o  173"        13  rephuon 
Übergeschrieben  a         >«  Cauea  a        >5  cheuiun  übergeschrieben  a,  n  au*  m  raaVer*  b 
16  cheivivn]  rfa*  /<<fsf>  v  aw*  a  corr.  o       "  Capram  aVAtfr       »  prospec"tor,  darüber  rasur 
o  173*    Prospector  g/'ufg.         «•  darüber  rasur  o  173'    Turpone  eo    turbine  ff/fc., 
Sabatier  2,  411  anm.       »  zorm  muoti  übergeschrieben  a      11  abalienahit]  das  zweite  b  aus 
n  com  o        "  db.  Abalienahit  st        "  Credes  ab;  Über  dem  worte  vielleicht  rasur  o  174" 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  Mo.  355.  Sb. 


1  Eramentum  1  ergiziuch  a  71b  ergi  zivch 

2  b  313  ergiziuch  d  69b  f22b"  g  42b 

3  ergeziuc  A  126*  erigizivch  i  IT  ergi- 

4  ziuc  c  60b  e  72b  schaz  7  246b  —  12,  10 

5  Eruginal2  rostet  a  7lb  6  313  rost& 

6  c60b  d69b  «72"  rostit  /"225"  rozzet 

7  g  42"  roslhe  q  246"  —  12,  10  [vgl 

S  CCLXXl] 

9  Incantatori 3  garminari  d  G9h  e  72b  car- 

10  mioari  g  42b  garminare  c  60b  germi- 

DitV 

tl     nare  b  313  germi   0  71b  zovbereri 

12  ?246b  —  12,  13 

13  Percusso  gihaclemo  a  71"  6  314  c  60b 
u     d  69b  /"225M  irhactemo  e  72b  gihectem 

15  g'246"  —  12,  13 

16  Indulcat4  gisuozit  a  7lb  b  314  c  60b 

17  d69"  gisuozist  3  42b  —  12,15 

18  Plaudebit  &  hanlaslagot  6  314  c  60"  d  69" 

19  hautsTa  0  71b  hantslagit  e  72b  f22ba 

20  p42b  9  246"  —  12,19 

21  Caccabus6  cbuhmo  a  71"  b  314  c  60b 

22  d  69b  e  72b  <?  42b  chöcbin  q  246" 

23  steinna7  b  314  —    13,  3  [r.ci.xvi. 

24  r.cLXVH.  cr.LXXl] 

25  Conliserints  zisamenastozant  a  71"  zi- 

26  samancstozant  b  314  zisamanestozent 
2"  c  60b  zisamanaslozeiil  d70*  zisamana- 

28  stozint  e  72"  zisamini  stozint  f  225" 

29  g  42"  zisamnostizin  q  246"  —  13,  3 

30  jcCLXXIl] 

31  Improbus*1  ziemiziger  a  71"  6  314  c  60" 

32  d  70*  c  72"  ziemeziger  0  174''  unzi- 

33  migin  q  246"  —  13,  13 


Impingaris  "danagistozan  »»vucrdestuer-  34 
des  d  vuirdis  c  werdest  e)  a  71b  6  314  35 
c  60"  d  70*  e72"  danagistozan  0  174d  36 
anagistozin  uuirdist  g  42"  angestozzi-  37 
wirdist  q  246"  stozist  /  225"  sptozist  38 
r  229"  —  13,  13  39 

Commotus  12  gigruozi  a  71b  c  60b  gi-  40 
gruozter  6  314  d  701  gruozter  e  72b  41 
biwegit  q  246"  —  13,  25  42 

Recuperatores«3  stivrara  b  314  sliv'"*  43 
a  71"  stiurara  c  60"  d  70*  stiurari  44 
e  72"  stiurare  /  225°  r  229"  sturere  45 
9  246"  —  13,26  46 

Locus  stata  «71"  b  314  c  60"  d  70'  47 
e  72"  0  175"  staht  q  246"  —  13,  27  49 

Non  est  lapsus14  niraissisprah  15  a  71"  49 
b  314  nimissisph  10  c  60b  nimissa- 50 
sprah  d  70*  niemisprahha  e  72b  niht  51 
missprach  f  225'*  niht  missp'ch  r  229b  52 
niht  pisliphet  q  246"  —  14,  1  53 

Tenaci  arcgemo  b  314  arger  l*  a  71"  54 
—  14,  3  [r.cLXvi]  55 

Luxuriabitur  lustisot  a  71b  6  314  c  60b  56 
d  70'  —  14,  4  57 

Iocundabitur  givrouvit  a  7lb  givrovuit  59 
6  314  givrovvit  0  175e  —  14,  5  59 

Redditio  lön  6  314  c  60"  d  701  Ion  e  72"  60 
/225"  q  246"  r  229"  —  14,  6  61 

Exporriens^  irpiotent  a  71"  c  60"  «72b  62 
0  176*  irpiotenter  b  314  d  70*  irpie-  63 
tentcr  f  225"  irpietencr  r  229"  irpotin  64 
er  q  216"  —  14,  13  65 

Defrauderis  piteilit  a71"  b  314  c  60"  66 


«  über  rr.'menlum  rasur  o  174';  giziuc  ist  noch  zu  erkennen     4  Eroginet  efq     1  darüber 
ratur  o  174'  Incantator^     4  darüber  rasur  o  17 4'      4  darüber  rasur  o  1 74'  plaudet  /  «fc. 
6  darüber  rasur  o  174*    Cacabus  cgql'ulg.    Caccabus]  b  am  u  corr.  rf  Caculius  c  Chaculi*  7 

7  steinna  übergeschr.  b         8  darüber  rasur   o  174"    Conliserunt  e    Collisenint  fq 
9  Improbis  7        10  Ii  pbus  r        »  danagistozan)  das  zweite  a  angehängt  c        11  darüler 
rasur  0  175'       13  darüber  rasur  o  175'        14  darüber  rasur  0  175'       15  nimissisprab]  rf<M 
si/wr>  i  angehängt  und  sisprab  übergeschrieben  a         10  nimissispb]  i  angehängt  c 

"  die  gl.  am  runde  b.  Tenax  «  »  arger  übergeschrieben  a  ,,J  luxuriabitur  «Aw 
unterstrichenem  gloriabitur  und  darüber  rasur  o  175'  10  Exporrigens  cotuig.,  in  c  ist 
das  g  nachgetragen      Expergens  efqr 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51) 
pitcil  o  176*  pileilist  e  72b  giteilist 


.1/(7.  355.  56. 


2  ?  246"  lirteilist  /"225*1  r  229"  piteilit 

3  vuirdis  d  70*  -  14,  14 

4  Circumspectionem  pisorgida  a  71b  6  314 

5  c  60b      70'  e  72b  o  176b  pisorgidi 

6  q  246h  —  14,  22 

7  Palum  stechun  a  71b  6  314  c  60"  «  72b 
s  stechvn  o  I7öb  stecun  d  70'  slechu 

9  g  42b  slechin  /"  225'*  q  246b  stech 

10  r  229b  —  14,  25 

11  Casulam  selidili "  a  71b   6  314  c  60b 

12  d  70*  e  72b  o  170b  sidila  f  225" 

13  r  229b  husili  q  246b  —  14,25 

U  Inailabit  2   irhohit  a  71b  b  314  d  70' 

13  o  176c  irhahit  c  60"  e  72b  f  225" 

16  «/  42b  r  229b  gihorit  q  246b  —  15,  4 

IT  Profecta3  est  fuor  a  71"  b  314  c  60" 

is  d  70'  e72"vörol76dYnr9  246"—  15,10 

tu  Execramentum 4  leidsami  a  71"  b  314 

20  o  176d  leilsanii  g  42"  leidsam  f  225" 

21  r  229"  leidsemi  c  60"  rf  70'  leidsenti 

22  e  72"  leidsamin  q  246b  —  15,  13 

23  Mandata  vvort  a  71"  o  177'  uuorl  6  314 

24  —  15,  15 

25  Pri;c<'pta  gibot  o  177'  —  15,  15 

26  Ceruicatus  vuiderpruhliger  b  314  c  60" 

27  d  70'  uviderprubtiger  «71"  wider- 
prvhtiger  o  177f  widerpruhtiger  h  126' 
m  28*  widerprvhlig'  i  II1  uuhdirpruh- 


2S 
29 
3u 
31 
32 
:v.i 


tiger0  e  72"  widirpruhtiger  /"  225" 
wilirpruhliger  r  229"  uuidirpruchtiger 
5  42"  widirbrubliger  q  246"  widerbruh- 
tigeri65vviderl)rubtiger»3s'  —  16, 1 1 
34  Sufferentiam  '  gidult  alV  b  314  c  Ol)" 
rf  70'  e  72"  f  225"  >•  229'  gidvll 


35 
:u: 


o  177f  gidullb  ?  246"  —  16,  14 


Procella*  arapeiti  a  71"  6  314  c  60"  37 
<i  70«  arabeiti  t  72b  arbeiti  o  177"  38 
arbeit  9  246"  —  16,21  39 
Magnalia  zeihhan  o  71"  6  314  c  60b  40 
zeibbun  e  72"  zeilian  d  70'  zeichan  9  41 
o  17SC  zeichin  /"225"  zeichen  o246b  42 
zeicani  r  229"  —  17,  8  43 
Propositionis  gipotes  a  71b  6  314  c  60b  44 
d  70'  e  73'  q  246b  gipotis  ^  225"  45 
r  229"  gibötes  o  179'  —  17,  24  46 
Coufessionem  lop  a  71b  b  314  c  60"  47 
rt"  70'  e  73'  o  246b  lob  o  179'  —  43 

17,  25  49 
Lucidiiis»0  liohtoro  a  71b  6  314  d  70*  50 

liohttoro  c  60b  liohtero  e  73*  liohto  51 
o  179"  Uhler  q  246b  —  17,  30  52 

Ut  mulium  vilo  ist  a  72*  6  314  ülo  ist  53 
c  60"  f/70'  e  73'  vilist  9  246"  vilo  "  54 
o  179c  —  18,  8  55 

Querelam  12  pisprahha  13  a  72'  6  314  56 
t  73*  pisspMiha  c  60"  pispraha  13  70*  57 
o  179d  pispraha  g  42b  pisprache  5S 
/*  225"  r  229"   chlaga   q  246"  —  59 

18,  15  60 
Acritor  harlo  "  a  72*  b  314  c  60b  <i  70*  61 

e  73*  /*  225"  g  42b  o  179d  r  229b  62 
harte  q  246"  —  IS,  18  63 

Recitata«*  gizalliv  a  72*  6  314  o  180"  64 
gizalliu  c  60"  r/  70'  «  73*  gizallö  65 
q  246"  gizalta  /225"  r  229"  —  18,  26  66 

Adtcndit Ui  goumanimil17  a  72'  6  314  67 
c  60"  d  70"  goumnimit  e73'  govmma-  63 
nimit  o  ISO"  andechit  q  246"  —  18,  27  69 

Coufessionem  16p  6  314  —  18,  28  70 

Prouerbia  uvistuom  a  72'  vuistuom  6  314  "1 
vuisluö  c  60"  uuistuom  e  73'  vvistuom  72 


1  selidili  übergeschrieben  a     1  Inallal»is  e   Inallaft  fgr    inaltauito    cxaltabit  f'ulg.,  vgl. 
Sabotier  2,415  atnn.       1  Profectu's  c    Profcclus  eq        4  Kxacramentum  bcdeo    Kxecratum  q 
:'  uviderpruhtiger  übergeschr.  a         c  uui: dirpruhtiger]  ratur  von  ?p  e        '  suflercntia 
i  ulg..   vgl.   Sabotier  2,  446  anm.  *  prorellatn  /  ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  447  anm. 

*  dasselbe  wort  nochmals  ausgewischt  am  rande  o,  von  anderer  band      10  Lucitli  A    Luciii us 
vdeq        "  vilo  s,  ö  [=  scilicet  est]  o,  </<nor  r«*Mr  co/i  ...  lilo        11  quvrellam  o       13  pi- 
spraliha  iibergeschr.  a    pi>pral)a)  daver  pips  ausgewischt  o      11  haito  übergeschrieben  a 
11  "citalao  citala  t'ulg.     >•  a'dlemlito    attendet  /  Mfr.     n  goumanimil]  beide  \  angehängt  ac 
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Bibl.  1.  2.  3.  5.  7.    Mo.  355.  356.  Sb. 


1  o  180"  vuistuoma  d  701  altchoden  wrt 

2  g  246b  —  18,29 

3  Commissio  1  missilat  a  72*  6  314  c  60b 

4  rf  70*  0  73'  A  225"  o  180<  r  229b 

5  missität  g  42b  missitaht  q  246b  — 

6  18,  32  [cclxvi] 

7  Mediocris  herapazer  a  72*  6  314  c  «0b 

8  rf  70*  herepazer  o  180c  heripazer  e  73* 

9  meizziger  q  246b  —  18,  33 

10  Fenore  2  choulTe  o  72*  c  60b  d  70'  c  73* 

11  chouffe  b  314  choure  g  42b  chovfe 

12  q  246b  chovphe  o  180c  —  18,  33 

13  Insuper  updenen  a  72*  b  314  vB  denen 

14  o  180d  upden  c  60b  d  70b  uberden 

15  e  73*  darul5  9  246b  —  19,  4 

16  Denotabitur  3  piscollanvuirdit  b  314  c  60b 

17  d  70b  piscoltanuvirau  a  72*  piscoltan 

18  wirdit  o  180d  piscoltanuuirdit  t  73* 

19  piscoltin  uuirdit  9  42b  piscoltinwirl 

20  f  225'1  r  229b  pischoltenwirt  q  246" 

21  —  19,  6 

22  Parturit  serezit*   a  72*  6  314  c  60" 

23  d  70b  o  181"  sereizit  e  73'  serziht 

24  9  246b  —  19,  11 

25  Labitur  [lingua]  missisprihhit  b  314  c61* 

26  missi;prihhit  a  72'  missisprihit  70b 

27  0  181*  pisprichit  e  73*  bisliphit  9  246b 

28  —  19,  16 

29  Commineris  drovues1  a  72*  6  314  dro- 

30  uves  c  61*  drovps  o  181b  drovuis 

31  d  70b  drouuist  «73'  drowist  /225" 

32  ?246b  r  229"  —  19,  17 

33  Dispositio  uverunga  a  72*  vuerunga  6  314 

34  vvervnga  0  181b  uuerunga  e  73*  we- 

35  runga  f  225°  werunge  r  229"  vuerga 


c  61*  uuerga  <f  70b  zechunga  q  246b  36 
—  19,  18  37 

Sollertia*  chleini "  a  72*  6  314  c  61*  38 
d  70b  e  73*  g  42b  0  181b  chleinlist  39 
/"  225*'  r  229b  clenheit  q  246b  —  40 
19,  22  41 

Etsi  doh  a  72*  6  314  c  61*  d70b  g  42b  42 
0  181£  doch  e  73*  f  225"  g 246b  43 
r  229b  —  19,  25  44 

lnbecillitate*  vueibhi6  314  rf70b  vuehhi  45 
c  61*  uveihi*  a  72»  vveihi  0  181*  46 
uueihi  a  42b  uueichi  e  73*  weiche  47 
f  225**  r  229b  weche  q  246b  —  19,  25  48 

Occursu  giparido  6  314.  315  «73*  gi-  49 
pari*10  a  72*  giparidu  c  61*  d  70b  gi-  50 
baridv  0  181c  gipardi  f225"  r  229b  51 
ingegenlophe  q  246"  —  19,  26  52 

lngressus«'i  ganch  6  315  c  61*  d  70b  53 
e  73*  ganoh  a  72*  ganc  q  246b  in  ganc  54 
0  181£  —  19,27  55 

Contumeliosi  vn£res  a  72*  unöres  6  315  56 
c61*  rf70b  voerres  0  181'  —  19,28  57 

Spadonis11  urfures  6  315  d!0b  ursures  58 
«72*  vrfvres  0  lSld  urunres  c  61'  59 
uruures  e  73*  uriuuerfis  g  42b  —  60 
20, 2  61 

Deuirginauit 12  ginolzogota  a  72*  6  315  62 
c61*rf70bol8ld  ginothzogoto  g246b  63 
ginotageta  g  42b  notzogata  e  73*  not-  64 
zogit  /"225*1  r229b  —  20,2  65 

Iuuenculam  iuncfrovlin  q  246b  —  20,  2  66 

Procax  frazarrer  u  a  72*  6  315  rt*70b  67 
h  127*  0  1S1J  frazarer  c  61*  0  42b  68 
fraueler  e  73'  frauiler  r  229"  fraviler  69 
f  225'1  freueler»  q  246"  —  20,  5  70 
[cclxvii.  cclxxxiii]  71 


1  comistio  o  5  rf/w  gl.  in  ab  vor  572,  7,  in  cdegq  vor  3  s  De^labitnr  a 
4  gerezit]  das  zweite  c  «irr  undeutlichem  buchstaben  b  *  drovues  übergeschrieben  a.  die 
ganze  gl.  nochmals  am  rande  h  0  solertia  o  7  chleini  übergeschrieben  a  •  Abim- 
pcllicitate  b  8  uvcihi  ubergeschrieben  a  10  »jgressus  o  11  rfie  #7.  in  oiy?  narA  dVr 
folgenden  ,s  Devirginauit]  a  /im*  i  rorr.  a  Deuirgimuil  g  devirginabit  l'ulg.,  vgl. 
Sabotier  2,  451  anm.  IS  die  gl.  in  h  am  Schlüsse  des  ganzen  buches  nach  583,  3 
M  frazarrtr  übergeschrieben  a        »  fremler]  1  am*  r  rorr.  g 
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Bibl.  I.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  tu,  427).  11.  13.  (Diu/,  n,  51).  Mo.  356.  Sb. 


1  Detrimentum  1  miouirga2  a  72*  fr  315 

2  c  6 1*  mi'nirga  d  70b  minnirvugao  181d 

3  minnirunga  g  42b  minneruDga  e  73* 

4  -  20,  9 

5  Gloriam  ruomiseli  b  315  c  61*  d  70b 

6  «  73*  rvomiseli  o  1S2*  ruomseli  a  72* 

7  rumsili  q  246b  —  20,  1 1 

8  loflammalio 3   inzuotida   a  72'   6  315 

9  c  61*  d  70b    inzuntido  e  73*  iuzvn 

10  o  1S2*  in  zunlupga  g  2461'  —  20,  15 

11  Expetit  eiscot  a  72*  6  315  c  61*  d  70b 

12  e  73*  o  182*  eischit  /"  225"  aiscl.it 

13  r  229"  giheschot  q  246b  —  20, 16 

14  AcharisJ  grimmer  -  a  72*  6  315  c  61* 

15  d  70"  e  73'  A  126'  i  11'  o  1S2"  g  246" 

16  grimmir  g  42"  /  65  grimir  m  28' 

17  chimmir  f  225"  r  229b  crime  n  3S' 

18  —  20,  21 

19  Magnalis  herroo  a  72'  6  315  c61'd7üb 

20  e  73'  /•  225"  q  240"  ;  220"  herrvo 

21  o  IST  —  20,29 

22  Iualtauit irhohit"    a  72'  o  I82c  ir- 

23  höhit  6  315  —  20,  30 

24  Xenia"»  oblei  a  72'  6  315  c  61'  d  70b 

25  e  73*  f  225"  5  42"  0  1S2C  ?  246" 

26  oblai    r  229"  wisoda   A  126'  /  65 

27  m28*  wisoda  n  3S*  wisode  »11*  — 

28  20,  31 

29  Calaplectalio »  uvizi »"  a  72'  vuizi  6  315 

30  c  61*  uuizi  e  731  wizi  /"22Ö"  r  229" 

31  vuizinola11  d  70"  giuuiz:inuti  y  42" 

32  giwizzitvi  q  246"  —  21,  5 

33  Aduullabuot 12  gimiuuironl.  gineouvib- 

34  laut13  a  72*  gimiuueroul.  giueovuih- 

35  taut«*  6  315  giminniront  c  61*  d  7o" 


0  182*  giminuirint  g  42b  gimionirot  36 
«73*  girainnirole  /225*1  gioinoirote  37 
r  229"  giminroth  q  246"  —  21,  5  38 

Uestigium  oflaonussida  a  72*  6  315  offa-  39 
nussida  c  61*  d  70"  ophannussida  40 
0  183*  offenisside  q  24 6b  oflanussi  e  73*  41 
ofiluunge  /-225"  r  229"  —  21,  7  42 

lnpendiis  gizivgvn  0  183*  gizivgun  a  72*  43 
giziuguu  6  315  «73*  giziugin  c61*44 
d  70"  /"  225"  gizuigio  r  229"  gizu-  45 
gin  15  q  246"  giziugi  5  42b  —  21,  9  46 

[uia)  Conplanala  ,e  giepanotiv  a  72*  gie-  47 
paootiu  6  315  c  61'  d  70b  giebinotiu  48 
g  42b  giepanota  e  73'  giebinot  f  225"  49 
giedebiuot  r  229b  giepanoi  0  183'  gi-  50 
pblanzlo  q  246"  —  21,  11  51 

Brachiale  17  arampouc  c  61'  d  70b  arm-  52 
pouch  a  72*  6  315  e  73'  h  126'  arm-  53 
boucb  /225"  r  229"  armbvoch  1  11*  54 
armbuch  /  65  armpouh  g  42b  arm-  55 
lwuh»»  n  3S"  armbovc  0  183c  arm-  56 
bouc  m  28*  armbovge  q  246"  —  21,  24  57 
Icxlxvj]  58 

Erudilus  gizogauer  a  72*  6  315  c  61*  59 
d  70"  e  73'  0  183c  gizoginer  /"225u  60 
r  229"  gizugeuer  g  246"  —  21,  26  61 

Luteu  horgotemo  a  72'  6  315  c  61*  d  70"  62 
0  183d  horgelemo  e  73'  q  246"  hur-  63 
wiii  /  225"  r  229"  —  22,  1  [vgl.  64 

CCLXXIl]  65 

Musica  sauch  6  315  c  61'  d  71'  e  73*  66 
f  225"  0  181'  r  229"  saue  «  72"  g  42b  67 
gisauch  g  246"  —  22,  6  68 

Couglutinat1'»  limit  6  315  c  61*  d71*69 
limit2«  a  72"  f  225"  g  42"  0  184*  70 


1  das  lat.  wort  fehlt  d  detrimentum]  u  radiert  aus  o  o  1  minnirga]  das  zweite 
i  angehängt  a  3  infamatio  u  *  öti'charis  u  &  grimmer  übergeschrieben  a  •  Inal- 
tabil  bl  tilg.  7  irhohit  übergeschr.  a  *  Exenia]  L  durchstrichen  o  *  obiurgatio  Vulg., 
vgl.  Sabotier  2,  453  «i/un.  Caleplectatio  6  Cateplectati  cdefr  Calapleclali  gq  10  uvizi  über- 
geschr.  a  "  vuiziuota]  a  unsicher,  vielleicht  0  </  12  Aduullabit  Adnullabat  fr 
13  übergeschr.  a        **  giiieovuihlaul  (oder  ginco-?)  iibergeschr.  b         11  gizugiu]  das 

erste  g  aus  corr.  q  10  Complanla  ce  Conplittata  q  couplauala]  na  am  an  fang  der  seile 
nachgetragen  o        17  Brachtatc  g  so  eher  als  armbüivli       li  conglutlinat  o       su  </i'c 

gl.  in  g  über  Inreuerenli  574,  21 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {Diut.  h,  51).  Mo.  356.  Sb. 

Fnistrauerit  irlivgit 8  a  72b  b  315  o  185c  37 


1  liniit  r  229b  gilimit  e  73*  gilimet  q  246b 

2  —  22,  7  [cclxxii] 

3  Loramentura  pinta  1  a  72b  6  315  c  61* 

4  rf  71*  e  73*  o  184b  9  246b  gipente 

5  /"225"  gipcnt  r229b  -  22,  19 

6  Conuitiatur5  sciltit  a  72b  6  315  c  61* 

7  rf  71*  e  73*  /"  225"  o  184c  schiltit 

8  9  246b  seiltet  r  229b  —  22,  25 

9  Produxeris  uzziobes3  a  72b  b  315  vz 

10  ziohes  o  184d  uziohcs  c  61*  71* 

11  uziohist  e  73*  uzzihist  9  246b  — 

12  22,  26 

13  Regressus  pisuonida  a  72b  b  315  c  61* 

14  71*  e73*  0  184d  —  22,  26 

15  Triste  gremize  a  72b  b  315  c  61*  rf  71* 

16  e  73*  gremmize  9  246b  gremizen  0  184d 
11     —  22,  27 

18  Concubilus  legar  a  72b  6  315  c6rrf71* 

19  e  73»  0  185"  legir  f  225"  q  246" 

20  r  229b  —  23,  6 

21  Inreuerenti  uneremo4  6  315  c61*rf71* 

22  vnerero  0  185b  uuteretemo  e  73*  int- 

23  erotem  q  246''  interteme  f  225"  r  2291, 

24  —  23,  6 

25  Inironitc 11   scamalosero 0   a  72b   6  315 

26  c  61' 'rf  71*  0  lS5b  scamoloseri  g  42b 

27  scamaloser  e  73'  schamlosen  9  246b 

28  scamilos  f  225'*  r  229b  unskamileme 

29  h  126*  vnschiemlich  i  11*  —  23,  6 

30  Inmunis   vnangalt  "•  a  7 


"2b  unangoltal ' 

31  6  315  sihharer  c  61*  rf71*  sicherer 

32  q  246b  sichere  t  73'  sichir  f  225" 

33  sicher  r  229b  —  23,  10  [ca.xvi] 

34  In  toto  upal  6  315  c  61'  rf  71*  vbal 

35  0  185c  liberal  c  73*  f  225"  r  229" 

36  vbiral  9  246b  —  23,  11 


irliugit  c  61b  rf71*  e  73*  f  225"  r  229b  38 
irlugit  9  246b  —  23,13  39 

Dissimulaucrit  iotlihhisot  a  72b  6  315  40 
rf  71*  inüichisot  0  185c  lihhisot  c  61b  41 
—  23,  13  42 

Indisciplinale 9  ziunznhli  a  72b  6  315  43 
c  61b  rf  71*  e  73*  zi  vnzvhti  0  1854  44 
unzuth  9  246b  —  23,  17  45 

Magnatornm  herrono  6  315  c  61°  46 
rf  71*  e  73*  0  185*  herron  q  246b  —  47 
23,  16  49 

Calida  geriv  a  72b  0  186*  geriu  6  315  49 
c  61b  rf  71*  e  73*  warmui  q  246"  —  50 
23,  22  51 

Glutinat »«  gilimith  9  246b  —  23,  22  52 

Equinus"  russiner  o  72b  6  315  c  61b  53 
rf  71*  «73*  f  225"  9  42b  9  246b  54 
r  229b  rvssioer  0  186b  —  23,30  55 

Dedecus  scante  9  246b  —  23,  31  56 

Slatuit  machota  a  72b  6  315  rf  71'  mah  57 
c  61b  e  73'  0  1SGC  gisazzto  9  246b-  55 
23,  33  59 

Prodiui  uur  e  73*  nur  f  225"  r  229k  6u 
uzfur  9  246b  —  24,  5  61 

Delentio'2  pihepida.  \  anadaht  6  315  62 
rf  71'  pihebida  anadaht  0  187b  in  he- 63 
pida.  \  anadaht  a  72b  anidaht  1  pihe-  61 
bida  k  12G'  anidacht.  1  pihabiti  f  11*65 
pihepida  c  61b  pihebida  wi  2S'  bilie-  66 
bida  9  24 6b  bihabida  n  38b  behabida  67 
/  65  pihepido  t  73'  pihebidi  f  225"  6S 
r  229b  —  24,  16  [ccccxcv]  W 

Platanus  ahorn  "  a  72b  6  315  f  1W65  70 
m  2S'  n  38"  Ahorn  6  126*  —  24, 19  71 
Ic.clxx.  cci.xxi.  ccccxcv]  *J 


a  Covitiatur  «    conuici'lur  0        3  uziiohes]  rf<"  streit*, 
1  uri:crenio  c       *  Infronito  aefhiqr;  in  t  ist  to  flw 

6  scamalosero 

7  vnangalt  »/nrf  unangoltal  übergeschrieben  ab        *  irlivgit  übergetchr.  a 
»  Indisciplina"-  a    Indisciplina  bedetj       10  glutiat  /  tilg.       11  Kijuinos  r       11  Potcntio  « 
11  ahorn  übergeschrieben  a;  </»>  ß-ansn  #7.  «m  rande ,  aber  von  dem  deutschen  worle 
mit  sicherheil  nur  ah  noch  zu  lesen  b 


1  pinta  übergeschrieben  a 
griifsere  z  scheint  aus  correclur  a 
zeilcnschluss  nachgetragen,  am  anfang  der  nächsten  zeile  tc  unterstrichen 
übergeschr.  a 


I 

Digitized  by  Google 


CCLXIX  Zu*  Ecclbsusticus 


575 


Bibl  1.  2.  3.  5.  7.  10.  (Diut.  in,  427).    M<J.  356.  56. 


1  Nora  iocisus  »  vngirivtter  o  1 S"1*  ungi- 

2  riutter  rf  71*  ungiriut  c  Glb  ungiult 

3  6  315  UDgiriutcr  e  73'  ungiriutir  </  42b 

4  ungiruilit  f  225**  r  22Sb  ungivunt 

5  a  73'  vngirizziner  q  246"  —  24,  21 

6  Elucidant  oflanont*  a  73'  6  315  c  61b 

7  rf  71'  e  73*  ophanont  o  1S7"1  ofßDint 

8  f  225"  r  229b  vnininlh  q  246b  — 

9  24,  31  [ccccxcv] 

10  A3  mari  uonnamtre  6  315.  316  c  61b 

11  rf  71*  uonnameri  e  73*  mere  o  188* 

12  pitiris  q  246<  -  24,  39 

13  Trames  [aquae]  runs  6  316  c  61b  41V 

14  rvns  o  1S8*  runst<  a  73*  e  73»  /  225" 

15  g  42b  r  229'  nmsth  q  246c  —  24,  41 
1«  In  mense  dcfluo  5  inrcganmanotle  a  73* 


f  225**  r  229b  svnlrigi  o  188b  sun-  35 
tringi  e  73*  sunterunga  q  246c  —  36 
25,  3  37 

Insuspicabilia  vnirabontlihiv  »°  a  73'  un-  3S 
irahontlibiu  6316  unirrabontlibiu  d71b  39 
unirrachoutlihiu  c  61b  unrarrachont-  40 
lihiu  e  73'  irahloollihiv  <°  o  188c  unir-  41 
tercbintö  q  246c  —  25,  9  42 

Superposuit 11  merzuogitela  a  73*  6  316  43 
merzuogit&a  rf71bo  18Sd  mirzuogit&a  44 
c  61b  mirzuogiteli  e  73*  ubersazzto  45 
q  246'  —  25,  14  46 

Obductum  gilougini.  i  uirlarcbanti  (vir-  47 
tarchauti  »*  a)  a  73'  6  316  d  71b  gi-  48 
tovgini 13  virtarcbanli  o  1S9'  gitougani  49 
c  61b  gitougioi  g  42b  gilougun  e  73*  50 


6  316  c  61b  rf  Ii'  o  1SS*  inregin       lougin  f  225"  r  229b  uberzuginiz  51 


17 

IS     manode  (manodo  g)  e  73*  g  42b  i  regin- 

19  manotbe  ?  246c  reginmanot  f  225" 

20  r  229L  —  24,41 

21  Uorai«  drattiv  6  316  o  ISS'  drattiu 

22  71'  dratiu  c  61b  e  73*  g  42b  drali 

23  /"  225"  r  229'-  vrezz.»  o  246c  —24,41 

24  Habundans  irgiozent  o  73*  b  316  c  61b 

25  o  ISS*  irgiozenter  e  73'  irgiezintir 

26  /*  225"  r  2291  irgiozantcr  rf  71*  gi- 

27  nucbsamint  q  2W  —  24,  43 

2S  Ante   lucanum  eracbari :   a  73*  6  316 

29  c  61»  e  73'  ta'liari  rf71"'  eracchiri 

30  o  lSSb  —  24,  11 

31  In  longinquo  v  pivuri  a  73'  6  316  pivvri 

32  o  1SS"  piuvri  c  6 1 L'  piuuri  rf71b  e  73* 

33  verre  9  246f  —  24,  44 

31  Species»  suntrigi  a  73'  6  316  c  61"  rf71b 


q  246c  —  25,  20  52 

Obcecabit  '*  pisnirOt  a  73'  6  316  rf  71 b  53 
0  1S9*  firsnirfit  c  61b  firsnirüe  e  73*  54 
irblanta  q  246c  —  25,  24  55 

Saccum  harruo  0  73'  6  316  c  61b  rf71b  56 
e  73'  barrvn  0  189*  harron  q  246°  —  57 
25,  24  [cclxxi]  58 

Primatum  berlnom  6  316  bertuom  a73*  59 
c  61b  rf  7T  c  73*  f  225"  r  229"  60 
bertu«.  0  1S91'  herron  q  246c  —  25,  30  61 

Debilrs  1»  S|apbe  a  73'  6  316  c  61b  rf71b  62 
e  73'  slalTe  f  225"  0  ISO"  slafe  r229b  63 
slafiigc  q  24 6f  —  25,  32  61 

Dissolula  unmabtigiv  a  73*  6  316  vn-  65 
mabtigiv  0  1S91'  unmabtigiu  c  6lb  66 
rf  71b  e  73'  immabtige  /225"  u'mah-  67 
tige  r  229L  zilostö  921GC  —  25,32  6S 


1  ob  die  zu  diesem  verse  gehörige  von  Graft"  aufgeführte  gl.  n  Iis'  Storax.  arbor 
0  arabi.;  simit  cidoni ,  cotani  deutsch  sei,  ist  zweifelhaft,  vgl.  Diefenbach  US'  *  oflanont 
übergeschrieben  a  1  A  fehlt  bd  Arnari  7  *  runsl  ubergeschrieben  a  5  iinniensac  de 
fluvio  I  ulg.  e  .-«"rax]  d  radiert  o  Dioryx  f  tilg.  1  crachari  ubergeschrieben  a 
*  adlonguo  unterstrichen,  daneben  in  longinquo  und  über  diesem  pivvri  o  In  logiiu|uo  e  ad 
longinquum  /  ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  460  anm.  u  über  spocies  ist  svntri  ausgewischt,  am 
rande  steht  svntrigi  o  10  vniraliontlihiv  übergeschrieben  a  irahtontlitiiv]  das  erste  t 
unsicher,  kann  auch  nur  bindeslrich  zwischen  Ii  und  o  sein  o  11  Sufcposuit  c,  t  ist  in  p 
corr.  12  beide  deutsche  Worte  übergeschrieben  a  n  gilovgini]  das  letzte  i  angehängt  0 
14  Obcccauit  abdeq  obcecabit]  das  zweite  b  aus  u  corr.  0  obcaecat  f  ulg.  ,:'  rrima- 
tui»n»  a    Primal:v  7       18  debiles]  das  letzte  e  aus  i  corr.  0    Dcbilis  r 
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B.  Glossex  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  {Diut.  n,  51). 

i»/o\  356.  Sb. 


1  Ueuiamt    gi|az2   a  73.  b  3i6  c  6lb 

2  d  71b  e  73*  /"  225"  0  189b  gilaze 

3  r  229b  anllaz  q  246c  —  25,  34 

4  Abutatur  missinioze  a  73'  6316  c  61b 

5  d  71b  e  73*  0  189b  missiuieze  /  225" 

6  r  229b  missinuze  3  g  42b  missiuuzzi 

7  g  246e  —  25,  36 

sDelaturam*  meldunga*  a  73*  b  316 
9     c  61b  d  71b  e  731  <f  43*  g  246c  mel- 

10  dvuga  0  189c  —  26,6  [cclxvi] 

11  Zelolypia«    inzihtigaz7    a  73'    b  316 

12  c  61"  d  71"  e  73'  0  1S9C  inzigligi  5  43' 

13  inziht  g  246c  —  26,  9 

14  [coulraj  Palum  phale  a  73*  b  316  c  6lb 

15  dlib  e  73»  0  189d  phal  q  24üc  — 

16  26,  15 

n  Pudoratas    scamaliniv»   a  73'    6  316 

18  scamaliniu  c,61b  d  71b  e  73*  scaineli- 

19  uiv  0  190'  scamalihiu  g  43'  scheni- 

20  lichu  q  246c  —  26,  19 

21  Ponderatio  10  pitrahtida  b  316  c  61"  d71b 

22  pitrahli"  0  73*  pilralilidiu  e  73'  pi- 

23  irachlida  g  43*  wegunga  q  246c  — 

24  26, 20 

25  Caupo  tauiruare  h  126b  taueroari  p  143* 

26  —  26,  28  [cci.xvi.  cclxviiI 

27  Palus  stecho  a  73*  b  316  c6lb  fi  71b 

28  e  73*  0  190b  q  24be  —  27,  2 

29  Figatur  11  gislaganvuerde  (uuerde  d)al3* 

30  6  316  d  71b  gislaginwerdc  q  246c  gi- 

31  slanvucrde  c  6lb  slaginuuerde  e  73* 

32  gislagan  0  190b  —  27,  2 


Perlusura  »2  lohhe  g  43*  0  190b  loche  *3  33 

a  73*  b  316  d  71b  lohe  c  6lb  e  73*  34 

q  246c  loch  A  126b  —  27,  5  35 

Cribrin  rilrun  a  73»  h  316  c  61b  d  7lb  36 

e  73*  g  43*  A  126b  rurun  p  143*  riliro  37 

i  llb  ritrvn  0  190b  riteruu  l  66  m  2Sb  38 

n  3bb  ritirin  /"  225"  r  229"  rit  ra  g  246e  39 

—  27,  5  40 

Aporia  »*  auvizzod.  suvintilunga  «  a  73'  41 

suvinliluuga.  avuizzod  11  6  316  suinti-  42 

lunga  c  61b  d71b  suuintilunga  e  73*  43 

g  43*  svioüh'üga  0  190b  swintiluoga  44 

fll'^p  143*  r229l'swintelunga  A  126b  45 

swintilioga  9  246*  sumptilunga  1  llb  46 

subtilüga  k  75d  —  27,  5  [cclxx]  47 

Rusticalio  phlanza  »»  a  73*  6  316  c  61b  4* 

d  71fc  e  73*  plana  0  190e  akirganc  49 

<j  240c  —  27,  7  50 

Poderem  "  dazgariwiao  a  73»  0  i9oe  51 

daz  garauvi  6  316  c  6lb  dazgarauui  52 


d  71b  garauui  e 


73' 


5  43'  ga-  53 


reue  f  225"  r  229b  garw  q  246c  —  54 
27, 9  55 

Obripilationem  2i  chalavun  «  a  73'  6  316  56 
</71"  chalauvn  c61b  chalavvn  0  190d  57 
chalauun  g  43*  chalauuin  e  73*  chalaw  58 
q  246c  —  27,  15  59 

Statuet  machot  6  316  c  61b  d  7lb  e  73*  60 
machut23  a  73*  mahhot  0  190J  sezzit  61 
9  246c  —  27,  15  62 

Uulnerala  "  giseragotiu  6  309  —  27,  22  63 

Indulcabit«  gisvozzil  A  126b  gisvozit  /  66  64 


)  TStium 

1  Uenam  ab  ueniani  o  Vcnam]  m  aus  n  d  *  gilaz]  z  auf  rasur  c  1  unten 
am  rande  von  42'  federproben  saecl.  16,  zb.  braun  boibren  utw.  *  Delaturam]  ra  auf  ratur  b 
Delatura  g  1  mddunga  übergeschr.  a  •  Zclotipa  ao/'ulg.  ZclotypiaJ  Z  auf  ratur  b  Ze- 
lothipia  q  1  inzihtigaz  übergeschr.  a  8  Pudoreta  g  •  scamalinir  übergeschr.  a 
10  Ponderata  g  11  figitur  f'ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  462  an/n.  14  ptreussur«  /'«/£.,  vgl. 
Sabotier  aao.  Ptnsura  q  1J  loche  übergeschrieben  a  u  diese  gl.,  die  folgende  und 
576,  51  im  fr  zwischen  577,  57  und  61.  Cibri  «A  15  Aboria  tafe/r  14  beide  worte  über- 
geschr. a  17  avuizzod  übergeschr.  b  phlanza  übergeschr.  a  u  Podorem  bedeuq 
Podtris  a  »°  dazgarivvi  übergeschrieben  a  "  obripi'datione  o  horripilationein 
iy/.  Sabotier  2,  463  «mot.  11  chalavun  übergeschr.  a  "  machut  übergeschr.  a  **  dio 
ganze  gl.  am  rande  b;  ich  weifs  sie  nur  hier  unterzubringen      *»  Inducabit  i  condulcabit  f  ulg. 
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BibL  l.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diu*,  iu,  427).  11.  13.  (DrW. 

ii,  51).    Mo\  356.  56. 


1  gisuozit  m  28"  p  143'  gisuzit  «  39* 

2  gisvhot  i  1  lb  —  27,  26 

3  Non  coqquaui  1   nigiepanmezota  o  191b 

4  giepanmezota  a  73*  6  316  c  62'  <i72* 

5  e  73*  giebinoht  7  246e  —  27,  27 

6  Tabitudo   suht  a  73*   6  316  c  62*  e 

7  73*  /"  225"  g  43*  9  246c  r  229b 
6     svht  0  19  ld  suht  d  72*  —  28,  7 

9  [CCLXXIII] 

10  Ignem  heizmuoti  o  73*  6  316  c  62*  d72* 

11  heizmvoti  0  19ld  heizmöti  e73*  heiz- 

12  mut  q  246e  —  28,  13 
l3Susurrio2  runezari  a  73*  6  316  c  621 

14  d  72*  «  73*  rvnezar  0  192"  rununga 

15  9  246c  —  2S,  15 

16  Bilinguis  pisprahhaler  a  73*  pipsrahhaler 

17  6  316  pissf/haler  c  62*  pisprahaler 

18  d  72*  pisprahhil  «73*  bisprachari 

19  0  192*  pisprecher  g  2W  —  2S,  15 

20  Lingua  tertia 3  pispracbaliv  *  a  73*  ol92* 

21  pisprachaliu  b  316  pisp'haliu  c  62* 

22  pisprahaliu  d  72*  —  2S,  16 

23  Magnatorum  hcrrono  6  316  0  192*  — 

24  28,  17 

25  Eflodit  vnkrgruop  a  73*  unFgrüop  6  316 

26  untgu'op  c  62'  untergruop  d  72*  e  73* 

27  untirgrub  /"  225"  r  229b  vzgrub  g  246c 
2S     —  2S,  17 

29  Concidit  nidersluoc  a  73*  c  62*  rf  72* 

30  0  192'  nidersluoch  6  316  e  73'  nider- 

31  slucb  r  229b  uidirslucb  f  225*1  nidir- 

32  slug  q  246e  —  28,  IS 

33  Eiecit  nidersluoch  6  316  niderslvoc  0  192* 
31     —  28,  19 

nb  Confla  zirenni  o  73'  0  192c  —  2S,  29 
36  Foenus*  chouph  a  73b  6  316  chovpb 


0  192*  chouf  c  62*  d72*  e73*  /r225tt  37 
g  246e  r  229b  —  29,  4  38 

Auersaturfl  daoagicherrit  urirdit  a  73b  39 
danagicheritvuirdit  6  316  c  62*  d  72*  40 
dangecheret  wirt  q  246e  danacherit-  41 
wirdit  t  73*  danagicherit  0  192d  dani-  42 
cberit  f  225u  danecherit  r  229b  —  43 
29,  7  41 

Solide  ^  upal  a  73b  6  316  c  62*  vpal  45 
0  192d  uperäl  d  72*  uberal  e  73*  sie-  46 
ticliche  q  246e  —  29,  7  47 

Fraudari  piteilit  a  73b  6  316  c  62*  72*  4$ 
e  73*  0  193*  pitulit  g216f  —  29,  10  49 

Non  trahas  *  nidansos  a  73b  dansos  6  316  50 
e  62'  d  72*  o  193*  dansost  e  73*  51 
/"  225*1  r  229b  dansesth  g  246e  —  52 
29,11  53 

Fideiussoris9  purigin  6  316  c62*  d72*  54 
g  246f  pvrigin  10  0  193"  purigun  a  73b  55 
e73*  purgin  f225*J  purge"  r  229b  —  56 
29, 18  [cclxvi]  57 

Adscribitn  pizelit  a  73b  6  316.  317  c  62*  58 
rf  72*  e  73*  0  193c  gizelot  g  246e  —  59 
29, 20  60 

Asserum»*  lattono  a73b  6  317  c62*  d  72*  61 
e  73'  g  43*  l  66  m  28"  n  39*  0  193J  62 
p  143'  :lattöue>2  h  126b  latton  g246c  63 
lattin  f  225'*  r229b  —  29,27  [cclxvi.  64 
cr.LXvn.  cr.i.xvm]  65 

Splendide  ■=»  rihliho  6  317  c  62'  d  72'  66 
0  193d  rihh'iho  a  73b  ricbliho  e  73*  G7 
ricblicbe  g246c  riclichin  /,225*i  rieh-  68 

ichn  r229b  —  29,27  69 
Palpet'»  chlochot  6  317  d  72*  0  194*  70 
ch'ochot  a  73b  cholochot  c  62'  t  73*  71 
<?  43'  grifet  g  246c  —  30,  1  72 


1  Coequauit  abedeq 
in  e  simil.,  also  pisprahhil 
satur  o    adversabitur  t'ulg. 
v  fide  iussoris]  e  auf 
Weisung  o 


(Utk- 


*  susurro  /  tilg.,  vgl.  Sabotier  2,  465  anm.       3  dazu  als  gl. 

*  pisprachaliv  übergeschrieben  a        4  foetiös  o       9  aduer- 
7  solidi  f'ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  466  anm.      *  Trabes  e/'qr 
o    Fideiussores  q       10  das  deutsche  wort  am  rande  mit  ver- 
11  Adscribis  «   Asscribit  q       11  asserls  o    -.lattöne)  ra«/r  t-on  s  A       13  Slea- 


pal : : :  pÄ-)  r<w«r  i-on  pal  o 
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Eibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maßmann 

n,  51).  3Ja. 


103).  10.  (Mr.  dl.  427).  11.  13.  (Düif. 
356.  357.  56. 


1  Remissus  unzuhtiger  c  62*  dl 2'  vuzub- 

2  tiger  o  194b  unsuhtiger  o  73b  6  317 

3  unchitiger  e  731  firlazzener  9  246c  — 

4  30, 8 

5  Lacta  zivh  a  73b  0  194b  ziuh  6  317 

6  c  62*  d  72*  ziuch  e  73'  f  225"  zivch 

7  q  246c  zinch  r  229b  —  30,  9 

8  Obstupescent 1    irargent   a  73b  b  317 

9  c  621      72'  e  73'  0  194b  irchomint 

10  q  246e  —  30,  10 

11  Longeuilas  laoclibi  o  73b  langlibi  0  194d 

12  —  30,  23 

13  Diligentes2  livpo  b  317  liupo   c  62* 

14  d  72'  e  73'  livbo  0  195'  liubo  a  73b 

15  minnente  q  246c  —  30, 27 

16  Tabefaciet  gimagirit  a  73b  b  317  c  62* 
11  d  72'  /•  225"  $  43'  r  229b  gimagrit 
18     e  73'  megiriht  <j  246c  —  31,1 

10  In  diminutione  I  (in  6)  luzilia  73b6  317 

20  inlvzili  0  195'  luzili  c  62'  d  72*  e  73' 

21  luzzili  q  246c  —  31,  4 

22  Consummationem  3  entunga  a  73"  6  317 

23  c  62'  f/  72'  e  73'  entvnga  0  195'  wi- 
ll    tunge  /'225*a  q  246c  r  229b  —31,5 

25  Casus  valla  6  317  0  195'  ualla  a  73b 

26  falla  c  62'     72'  e  73'  val  q  246c  — 

27  31,6 

2S  Specic  sconi  a  73b  6  317  c  62*  0  195* 

29  -  31,  6 

30  Deperiet  iloranvvird  0  195"  —  31,  7 

31  Probatus  irsuobt  6  317  irsuobter  0  73b 

32  c  62*  irsuocbter  e  73*  irsvo*  0  195'* 

33  irsubter  q  246c  irsucbter  /"225*1  r  2291' 
31     ursuohter  d  72*  —  31,  10 

35  Conprimaris  gidrangot  a  73b  6  317  c  62* 

36  e  73*  0  195c  gidrangit  /"22512  r  229b 

1  Übstupescunt  bq    Obtupescnnl  e 


gidrangotuuirdis  d  72'  gidraogitwerdist  37 
q  246c  —  31,  17  38 

Colera  choloro  a  73b  6  317  c  62'  d  72'  39 
0  195*  cholero  «73*  colero  q  246*  40 
cholere  f  225"  r  229b  —  31,  23  41 
[cci.xvi]  42 

Tortura-i --«asapuiJo  a  73b  6  317  c62'  43 
d72*  e73*  magapiscide  p  143'  magi-  44 
piscido  t  llb  magipizida  g  43*  mage-  45 
pizzida  h  1  26"  magebiscede  m  28b  n  39'  46 
magpize  /"225"  r  229b  cholunga  q  246c  47 

—  31,  23  48 
Probat  irsuobit  a  73b  c  62*  irsuohbit  49 

6  317  irsuochit  d  72*  irsuoh  0  196*  50 

—  31,31  51 
Conrogalionis  gichoses  a73b6  317c62*  52 

d  72'  e  73*  gio'hoses  0  196c  gichosis  53 
/,225*a  g  43'  r  229b  cbichisunga  q  246e  54 

—  32, 3  55 
Musiram  sanc  o  196e  —  32,  5  56 
Fabricatione  vuwche  6  317  vuerfh"'  a  73b  57 

vverche  0  196c  —  32,  8  ss 
Caput«  anigin  a  73h  6  317  aniginni  59 

0  196J  —  32,  11  60 
Coruscatio7   plecheziioga  a  73b  6  317  61 

plehcczunga  d  72''  phccbezvnga  o  196d  62 
plichzunga  q  246*  lozunga  c  62*  «  73*  63 
lohizunga  g  43*  —  32,  14  64 

Tc  trices  tualos  *  a  73b  6  317  e  62*  d  72b  65 
f  225"  tccalos  r  229b  tvaloges  0  I96d  66 
tuales  e  73'  twalest  q  246c  tualost  67 
</  43*  tuelles  m  2Sb  f»  39*  p  143*  68 
twcllcs  h  126b  1  11"  —  32,  15  t,  t 

Carri*  garrin  a  73b  6  317  c  62*  d  72b  70 
ol97r7240cgarruu,0o43*garrenA126b  71 

1  llb  garron  l  66  carrin  e  73'  charrin  72 


Diligentes]  das  zweite  i  aus  e  corr.  a 


dili- 


genter  /  m/(C        3  consummationem]  ma  radiert  und  dafür  corrigierl  p  o  consutnptionem 
/'Mfc.        4  irsvo]  davor  irsv  ausgewischt  o        5  Colunga  Tortura  7        •  capud  o 
7  corruscatio]  das  erste  o  corr.  m«n  o    Choruscatio  7     *  tualo9  iibergeschr.  a     9  Garri  oAi, 
G  von  einer  hand  des  15  jhs,  ausgestrichen  und  dahinter  G  a     Garri  t  r.   rfie       m  cdefgqr 
hinter  den  beiden  nächsten       10  garron]  a  undeutlich  g 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diu/,  m,  427).  11.  13.  (Diut. 
____  »,  51).    Mo.  357.  56. 


1  f  225"  r  229b  carrun  m  28"  n  39*  car- 

2  runt 1  p  143*  —  33,  5 

3  Admissnrius2  reinno  c  62*  d  72b  e  73* 

4  /"  225"  ^  43*  r  229"  reino  m  28"  n  39* 

5  p  113'  raiuo  A  126b  ncino  i  Ub  rei- 

6  n'scer  i  66  reinischer  q  246'  [cxi.xxu] 

7  Emissarius  scelo  c  62*  rf  72b  e  73* 

8  /*  225'*  g  43*  p  143*  zelo  r  229" 
y     sclielo  Ä  126"  schel  q  24  6C  schal  f  11* 

10  —  33,  6 

11  Solo  mollo.  I  herde  a  73h  6  317  c  62' 

12  d  72"  t  molto  herde  o  197J  herdc 

13  «73*  erda  g  43*  erdi  q  246c  —  33,  10 

14  Figuli  hauanares  o  73b  6  317  c  62*  </72" 

15  havanares  o  197'1  hauaneres  e  73'' 
IC.  hauinaris  g  43'  ha  voneres  q  246c  — 
IT     33,  13 

ls  Acinos  uochumila  a  73'  6  317  vochvmila 

19  o  1 9S*  uoqumila  c  62b  d  72''  uochi- 

20  muH  g  43*  vch>'>mele  q  246r  uoqumi- 
2t     lun  e  73b  —  33,  16 
22Maculani»   untat   6  317  c  62b  d  72'' 
2:<     unlat  a  73'*  e  73b  vntat  o  19S"  unlhat 

24  q  246f  -  33,  24 

25  Discipliua  gidvin  o  19S1'  —  33,  25 

2r,  lugum  10h  b  317  c  62'  </  72"  e  73*J 

2-  o  Iiis'  ioch  9  246f  —  33,  27 

28  Loruni  iohlialmo  a  73b  6  317  c  62b  rf  72b 
2«j  iohhalma  g  43*  iuhhalm  <*  73''  iohalm 
ao     7  246'  iuhal  o  19S"  —  33,  27  [<:ci.xui| 

31  Curuant4  givueihhent  a  73'  givucihant 

32  d  72''  givueih"'  6  317  c  62''  giweili 

33  o  19Sb  giuueiliit  e  73"  gihurzit  q  2 16 

34  —  33,  27 

3-  ,  Inclinaut  givueih  6  317  givveih  o  19S'' 
30     -  33,  27 

37  Tortura  haräscara  6  317  e  73'*  haram- 


scara  0  d  72b  barmscara  c  62b  0  43*  38 
harmiscara  o  198e  hamscara  q  246c  —  39 
33,  28  40 

Amplilices  6res  (h£res  d  eres  a).  t  gise-  41 
zes?  a  73b  6  317  d  72b  «res  c  62"  42 
o  19SC  erest  e  73b  erist  9  246c  —  « 
33,  30  44 

Tracta  hepioo  a  73b  6  317  c  62b  rf  72b  45 
e  73b  hehiuo  o  198'  ebine  g  246c  —  46 

33,  31  47 
In  sanguine  arapeili  d  72b  e  73b  arpeili  48 

a  73b  6  317  c  62b  inarbeiti  o  198c  49 
arbeith  q  246«  —  33,  31  50 

Diuinatio  uvizactuom  a  73b  vuizactuom  51 
6  317  vvizactvr,  o  19Sd  —  34,5  52 

Fanlasias  gitrugida  a  73b  6  317  c  62b  53 
d  72b  gitrvgida  o  198d  gitrugidi  e  73b  54 
gitrugide  q  246r  trochnussi  /"  225"  55 
trochnvsi  r  229b  —  34,  6  56 

Exciderunt  givielun  6  317  givielvn  o  198d  57 
giuielun  d  72b  giuvelun  c  62''  givelun  58 
«  73b  giuelun  e  73b  givilin  q  246c  -  59 

34,  7  60 
Conplanat  8  giepanot  a  73b  6  317  c  62b  61 

d  72b  e  73b  o  199*  giebinoth  ?  24  6C  62 
gicpinist  g  43*  —  34,  8  63 

Meridiaui  mittitagigi 9  a  73b  6  317  c  62b  64 
d  72"  mittililagigi  o  199b  millitagi  e  73b  65 
initt  er  tage  q  246c  —  34,  19  66 

Prohat  lopot  6  317  c  62"  d  72"  lohot  67 
e  73!  lobAt  o  199"  lohit  q  246c  —  68 
31,  23  69 

Homo  sanguinis  manslecco  10  a  73"  6  317  70 
c  62"  d  72"  o  199e  manslecho  /"225"  7t 
mannesleccc  r  229"  manslege  g  246c  72 
manslihemo  e  73"  —  34,  25  73 

Non  conrogahitur  11  folap&annivuirdit 12  74 


'  im  conlext  p  *  Admissariis  ff.  Variante  des  folgenden  Emissarius,  *.  Sabotier 
2,  472  iinin.  3  .Macula  cdvq  4  Curuat  eeq  curb'ant  n  i  givueih]  das  zweite  i  aut  dem 
ersten  striche  eines  h  radiert  c  0  haramsrara]  h  auf  rasur  d  '  ^ise:zes  d  *  conplana- 
l'itur  o/'ulff.  J  miltitapigi]  das  erste  i  angehängt  e  10  manslecco  übergeschrieben  a 
11  Non  ropabitur  eden  non  consolabitur  t'ulg.,  vgl.  Sabatier  2.  476  anm.  l-  das  i  von  ui 
angehängt  bc  ^ 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mo.  357.  56. 


1  6  317  c  62"  folap&anniuuirdit  d  72b 

2  folapetannivuirdit  a  73"  uolagipetan 

3  e  73b  min  wirt  gegert  q  246*  — 

4  35,  21 

5  Cootribulet  giharäscarot  b  317  e  73b  gi- 

6  räscarot  a  73b  giharamscarot  c  62b 

7  d  72b  giharniscarit  f  225"  r  229b  gi- 

8  harn  schart  q  246c  —  35,  22 

9  Magniflcaueris  1  gilopotuvirdis  a  73b  gi- 

10  lopotvuirdis  6  318  —  36,  4  [ccccxcv] 

11  Pessimant  girrent2  a  73b  6  318  c  62b 

12  d  72b  e  73b  girrint  f  225"  r  229" 

13  girrinth  q  246c  —  36,  11 

14  Obscurauerit 3   pinaht&    b  318  c  62b 

15  d  73'  piuahtet  a  73b  pinahtit  f  225" 

16  r  229b   piuahtol  e  73b  piscewtewet 

17  q  246c  —  36,  28 

18  Sudem*  stechun  6  318—  37, 10  (cclxxii. 

19  cclxxiv] 

20  De  traieclione    fonauvidarvuer.    von  na 

21  auaruvanti 5  a  73b  vonna  auarvuanti. 

22  fonavuidervuür 0   6  318  auarvuanti 

23  c  62"  d  73*  auaruuanti  e  73b  auaruuan- 

24  ta  g  43*  —  37,  12  [cclxvi.  cclxx] 

25  Gratiis"   danchun  a  73"  6  318  c  62b 

26  d  73*   e  73b  liberman    q  246c  — 

27  37,  12 

28  Circuminspectorcs s    uvartman ö   a  74* 

29  d73*  vuartman  6  318  c  62b  wartman 

30  e  73b  f  225"  r  229b  uuariman  g  43* 
3t     wartmanne  q  246*  —  37,  18 
32Assidua10  [lingua]    gisprachiüv  a  74' 


6  318  gisp'hiliu  c  62b  gispralihiu  g  43'  33 
gisprachaliu  d  73*  gisprahaliu  e  73b  34 
gisprechedv  q  246*  —  37,  21  35 

Sophistice  vizisliho  11  a  74*  6  318  d  73'  36 
vuisliho  c  62b  wisliche  9  246*  uuisli-  37 
chin  e  73b  —  37,  23  38 

Defraudabitur  piteililu,irJU  a  74*  pi-  39 
teilitvuirdit  6  318  c  62b  d73*  piteilil-  40 
uuirdit  e  73b  pitultitwirt  q  246*  —  41 

37,  23  42 
Plestiam  «  upazili  «  a  74*  6  318  c  62b  43 

d  7.V  upiracili  5  43*  uberzali  e  73b  44 
uberazi  f  225"  r  229b  vberezzide  45 
q  246d  —  37,  34  46 
Abhorrebit  intuuerdot  d  73'  e  73b  int-  47 
werdit  f  225"  r  229b  intuerdoti*  49 
a  74*  6  318  c  62b  iresiht  9  246d  —  49 

38,  4  50 
lüligabil'»  gistillit  a  74'  6  318  c  62"  5t 

d  73"  e  73b  /■  225"  q  246d  r  229b  —  52 
38,  7  53 
Consummabuntur 16  floranvuerd  6  318  54 

>  uirilu 

Horan  y  «  a  74*  —  38,  7  55 
Delractionem  pisprach*  a  74*  pispracha  56 
6  318  pisp'hba  c  62b  pisprahba  d73*  57 
pispraha  e  73b  pispreche  q  246d  —  58 
38,  18  59 
Abductiouels  firleidi10  a  74*  firleitido  60 
6  318  c  62b  d  73*  e  73b  firleite/"225*1  61 
r  229b  firleitunga  q  246d  —  38,  20  62 
Uacuilatis  »'•>  muozigi  2°  a  74*  6  318  c  62b  63 


'  raagnificaberis  /u^r.  1  girrent  übergeschrieben  a  3  Obscurauerint  q  *  die 
gl.  am  rande  b  6  beide  deutsche  worte  übergeschrieben  a,  fonauvidarvuer]  d  aus  r,  das 
letzte  r  aus  8  corr.  a        •  fonavuidervuer  übergeschrieben  b,  das  letzte  r  m«  s  corr. 


1  Gratus  eq.  die  nun  in  c  bei  Pez  folgende  gl.  Operario.  anauvali  ist  zu  streichen;  das 
richtige  bietet  d  annuali.   so  steht  auch  l'ulg.  37,  14;  vgl  noch  Graff  1,  840       •  Circutn- 


spectores  fqrf'ulg.      u  uvartman  übergeschrieben  a       10  Assidia 


vizisliho  überge- 


schrieben a  11  Plestia  a.  crapulam  Vulg.,  vgl  oplestiam  Sabotier  2,  479  arm.  "upazili 
übergeschrieben  a  l*  intuerdot  übergeschrieben  ab  '«  .Mitigabit]  h  aus  u  corr.  b  Miti- 
gauil  d  19  Consumabitur  a.  was  bei  Pez  dazu  als  gl.  von  c  [und  d)  gegeben  wird, 
perient,  ist  natürlich  lateinisch  17  vuirdit]  das  erste  i  aus  c  corr.  a  »■  Abductionem 
efqr       19  Vacuitates  e/'qr       10  muozigi  übergeschrieben  a 


Digitized  by  Google 


CCLXIX  Zum  Ecclesiasticüs 


5S1 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  fMafmann  103).  10.  (Diut.  m,  427.  428).  11.  13.  (Dha. 

n,  51).    Ma.  357.  56. 


t     rf  73'  e  73b  f  225"  r  229b  itelchet 

2  g  246"  —  35,  25 

3  Linitionem1  gihasn&i  6  318  c  62b  rf73* 

4  gihasneti  a  74*  gihasoeta  e  73b  gihas- 

5  net  /  225"  gihaset  r  229b  gihasinith 

6  q  246d  gibasnodi  #  43*  hasinunga 
1  m  2&b  n  39*  hasinungc  A  126b  has- 
*  mungi2  p  143*  hafnunge  t"  11*  — 
8     38,  34 

lü  Uersutias  chleini :*  a  741  b  318  c  62b 

11  rf  73'  /"  225"  p  143*  r  229b  chlaini 

12  h  126b  chlajini  t  IT  chleiniu  e  73b 

13  cherige  f  246d  —  39,  2 

14  Congeries-»  huffo  a  74*  6  31 S  —  39,  22 

15  Placor  5  mammunti 5  a  74'  mamunti  b  318 

16  mämonti  c  62b  d73*  mammonti  e  73b 

17  #  13*  mamminla  h  127*  meininthi 
IS     9  246d  mäminto.  I  huldo  /  67  raam- 

19  mili  (maminti  n  maninta  p).  f  hulda 

20  m  2Sb  n  39*  p  143*  —  39,  23 

21  Cataclysmus    sinvluoth0    a  74'   b  318 

22  sinuluoth  c  62b  sinulvotli  rf  73'  — 

23  39,  2S 

24  Confundent 7  gigruoze"  a  74'  gigruozent 

25  6  318  c  62"  d  73'  e  73b  gischeudilh 

26  q  246d  —  39,  34 

27  Crudo  lino  uspunDun  a  74'  b  318  ungi- 
2S  spunnanemo  d  73*  ungaspunnanemo 
20     e  73b  ungispunanemo  c  G2h  ungispuu- 

30  nemo   g  43*    ungispunnen   f  225" 

31  r  229b  rohem  g  24GJ  —  40,  4 

32  Fluctuatio  ahtuoga  a  74*  b  31S  c  62" 

33  d  73*  e  73b  f  225"  r  229b  zwiviluuga 

34  q  246d  —  40,  4 

35  Condulcabitur  gisuozitvuirdit  6  31Sc63* 


gisuoziluvirdit  d  73'  gisuoziuvirdU  a  74*  36 
gisuozituuirdit  e  73b  gisuizit  wirt  37 
f  225"  r  229b  gisuzziwirt  q  24 6d  —  39 
40,  18  39 
Sationes*  sati  b  318  73*  sati  c  63*40 
e  73b  /"  225"  g  43'  r  229"  seti  a  74*  41 
satunga  g  246d  —  40,22  [cclxvi.  42 

CCLXVII.  CCI.XXIV]  43 

Constituet9  gislatit  a  74'  6  318  c  63' 44 
d  73'  e  73b    gistetiget  q  246d  —  45 

40,  25  46 
Ohfuscatiooe  10  itauvize  11  a  74*  itavuize  47 

6  318  c  63'  rf  73*  itauuize  e  73b  itiwiz  49 
f  225"  r  229b  piselwnge  q  246d  —  49 

41,  24  50 
Scruteris»*  suohhes  a  74'  6  318  suo- 51 

ches  c63'  rf73'  —  41,27  52 

Sanguinare  «3  gipluotag  c  63'  rf  73*  gi-  53 
pluotagun  a  74'  6  318  gipluotigun  54 
e  73b  kipluotigan  p  143'  kiplvotegen  55 
h  127*  giblvotign  t  llb  giblütigoo  56 
l  67  giploatigan  n  39'  gipultin  9  24 6d  57 
pluotigon  m  28b  plutigin  f  225"  r  59 
229b  —  42,  5  59 

Fornacem'*  beizi  a  74'  6  318  e  63' 60 
rf  73'  e  73b  oven  q  246d  —  43,  3  61 

Ardoris  hizo  a  74'  6  318  c  63'  d  73' 62 

—  43, 3  63 
Gelauerit   gifriusit  6  318  c  63'   rf  73*  64 

e  73b  gifr'usit  a  74*  gifrivsit  q  246d  65 

—  43,  21  [cci.xvi]  66 
Cacumina  l&  vuassi  a  74'  c  63*   uvassi  67 

6  318   uuassi   e  73b  wassi  f  225"  69 
r  229"  wehsi  q  246d  —  43,  21  69 
Deuorabit  firpunit t,;  6  318c  63'  firpren-  70 


1  Linitionem  a    Lanilionem  1       2  im  contexl  p       3  chleini  übergeschr.  a       *  die  gl. 
am  randejb       *  Placoretn  g.    mammunti  übergeschrieben  a       8  sinvluoth  iibergeschr.  a 
7  ConfundX;  e   elTundent  l'ulg.,  vgl.  Sabatier  2,4*2  anm.        *  Sationis  abg       9  Constmfc  b 
eonstitutio  l'ulg.,  vgl.  Sabatier  2,  4M  anm.         10  Obfuscalionem  e/'ar         11  itauvize  über- 
geschrieben a        11  Scuteris  a,  von  späterer  band  ist  r  eingefügt        1S  Sanguineare  i 
a  U 
14  Fornicem  b        15  Accumina  a    Accumina  b        10  firpnnit]  das  letzte  i  angehängt  c 


r,S2 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  {Diut.  u,  51).    Mg.  357.  Sb. 


1  nit  a74b  e  73"  f225"  r  229b  ür- 

2  brennith  q  246a  —  43,  23 

3  Prediti 1    givucrite    a  74"    6  318  — 

4  44,  3 

5  Lenitate*  lindi  a  74b  6  318  c  63*  d  73* 

6  —  45,  4 

7  Femoralia  pruob   a  74b  6  318  c  63* 

8  e  73b  Pruoch  d  73'b  pruch  g  246d  — 

9  45,  10 

10  In  ligatura. 3  [i.  cd]  ligadura.  i  portin 

11  (porluo  6)  6  318  c  63'  d  73b  t  por- 

12  tun  a  74b  portin  e  73b  portun  g  43* 

13  porun  q  246"  —  45,  13 

14  Lapidarii  steinuurchin  *  6  318  stein- 

15  vuirchin  c  63*  d  73b  steinuuirchun 

16  e  73b  steinwrchi  f  225*1  r  229b  stcin- 

17  vurchiv  a  74b  steinprechere  g  246d 

18  —  45,  13 

19  Sculptis  gigrapanen  5  6  318  c  63*  d  73b 

20  gigrapener  a  74b  —  45,  13 

21  Alacritatc6    resci "  a  74"  6  318  c  63* 

22  d  73"  e  73b  /225"  r  229*  Bcsci  * 

23  q  246*  reske  h  127*  —  45,  29 

24  Iactando  9  sciozanto  6  318  c  63*  d  73b 

25  sce'ozanto  a  74b  sciozunta  c  73b  so- 

26  ginthe  q  246d  —  46,  3 

27  Romphcas  giscoz  6  318  c  63*  d  73b 

28  e  73b  giwizze  q  246d  —  46,  3 

29  Restitit  widerstunt  q  246d  —  46,  4 

30  Adeps  unslit  a  74b  c  G3*  unslith  6  318 

31  d  73"  -  47,  2 

32  Retcxit  gioffanota10  a  74b  6  318  e  73b 

33  gioflbnota  c  63*  goffinota  f  225**  r  229c 


giofnota  d  73b  inthachto  g  246d  —  34 

47,  16  35 
Auricalcum 11    orchalch  6  319    orchal  36 

a  74b  —  47,  20  37 
Fax  »2  fachala  6  319  —  48,  1  [cclxvi]  3S 
Imitantes>3  fiadonta  6  318  c  63'  d  73b  39 
e  73b  pildint  g  246d  —  48,  2  40 
Deiecit"  furiprahta  6  318  d  73b  e  73b  41 
furiplita  c  63'  furprahti  f  225"  r  229c  42 
furhprahte  g  246d  —  48,  3  43 
Amplißcatus  15  gimerot  a  74b  gimeroter  44 
6  319  c  63*  d  73b  e  73b  gimerother  45 
g  246d  gimcrotir  f  225"  ginerotir  46 
r  229e  —  48,  4  47 
Linisie  gimam  montis  (gimämontis  d).  48 
l  gilihtis  6  318  d  73b  gimämonüs  c  63*  49 
gimammontist  g  43*  gilihtis  a  74b  —  50 

48,  10  51 
Compositione  17  tcmprungo  6  319  c  63"  52 

d  73b  temprunga  t  73b  teinpn*"**  a  74b  53 
temperunga  /"  225**  g  246d  r  229c  —  54 

49,  1  55 
Pigmcntarii  arzates  a  74b  6  319  c  63*  56 

d  73b  e  73b  g  43*  A  127*  t  llb  ro  28b  57 
n  39b  g  246d  arzalis  f  225"  l  67  58 
arzati  r  229e  —  49,  1  59 

Tractauerunt  hantalotun  6  319  c  63*  60 
liantalo,TD  a  74b  hantalotan  e  73b  hant-  61 
lotun  d  73b  hantelote  g  246d  —  49,  9  62 

SufTulsit»*  gistiurla  a  74b  6  319  c  63*  63 
d73b  e73b  ^225"  gispiurta  r  229e  64 
stiurtin  g  43'  —  50,  1  65 

Remanauerunt «»  uzsprungun  a  74b  6  319  66 


1  rfu»  #7.  am  rande  b    Prcpediti  a        "  die  gl.  in  a  vor  der  vorangehenden 
Illigatura  q       *  steinuurchin]  da*  letzte  i  angehängt  b       5  gigrapanen]  das  zweite  a  auf 
rasur  b       6  die  gl.  in  h  zwischen  581,  13  und  15       7  im  content  efr       »  im  content  q 
0  Iactando]  I  auf  rasur  e   Laclando]  d  mit  rasur  aus  t  corr.  q         10  gioflanola  über- 
geschrieben a         11  Auricakhn  a    die  gl.  in  b  am  rande        »  facula  f'ulg.,  vgl.  Sabotier 
2,  403  anm.    die  gl.  am  rande  b       »  Instantes]  I  auf  rasur  von  n  b    irritantes  f'ulg.,  vgl. 
Sabatier  aao.        "  Deitrit  auf  rasur  b    Deicit  fr        »  die  gl.  in  abcdefqr  nach  5*3,  3 
19  lenire  f  'ulg.,  vgl.  Sabatier  2,  494  anm.        "  Compositione]  e  auf  rasur  d  Compo- 
sitionis  cefqr   compositionem  Vulg.,  vgl.  Sabatier  2,  495  anm.  "  Sufful9ernnt  g 

19  REmanauerunt  q  emanaverunt  f'ulg.   die  gl.  in  h  nach  583,  28 
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CCLXIX.  CCLXX.  CCI.XXI  Zum  Ecclesusticüb  583 


ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  42S).  11.  13.  (Diut.  n,  51).  Mo.  357.  358. 
56.    —  Zf.  l Maftmann  100).  —  D.  n.  177.  — =  Pf.  (Germ.  22,  396).  292. 

_____    [Hott.  1,  249)  

c  63*  d  73b  e  73b  vzsprungun  A  127' 


1 

2  uzsprungen  /"  225**  uzstrungen  r  229e 

3  uzsprangoten  q  246d  —  50,  3 

4  Consummatione  durahnohti  6  319  c  631 

5  d  73b  durah"0""  a  74"  duranohli  6  73b 

6  durnoti  f  225"  r  229c  thurnehtiger 

7  9  246a  —  50,  15 

S  Productilibus 1  langen  o  74b  6  319  c63* 
9     d  73"  langun  e  73b  langin  /"225** 

10  r  229'  langan  ?  246d  —  50,  18 

11  Estualus    hizonter.    firpranter2  a  74b 

12  hizonter.  i  firpranter  (fip*nter  d)  b  319 

13  d  73b  bizont  c  63'  —  51,6  [vgl  cclxxii] 

14  Defluenti3  varantemo  6  319  c  63'  va- 

15  rante010  a  74b  uarantemo  e  73b  varan- 

16  timo  h  127*  farantemo  d  73b  uarin- 


teme  f  225*»  r  229e  uarintemo  n  39b  25 
varcntimo  l  67  uarentemo  m  28b  va-  26 
rentemo  m  28b  varcntemi  t  1  lb  varen-  27 
tem  9  246*  —  51,  13  [ccccxcv]  28 
Precox*  frumiriflaz  6  319  d  73b  fru- 29 
mirifaz  c  63*  frumirifiz  g  43*  frumirfaz  30 
e  73b  frumiffaz  5  a  74b  fruriphe  q  246*  31 

—  51,  19  [cclxvi.  CCLXVll]  32 
Zelatus  [sum]  pilidota  a  74b  6  319  c  63*  33 

rf  73b  e  73"  pildote  g  246"  pUdit  34 
/■225*1  piltit  r  229e  —  51,  24  35 
Retardatis  e  tualönt  6  319  tualot  a  74b  36 
c  63*  d  73"  twalot  f  225"  twalat  37 
r  229'  tualt  e  73b  intwalo  the  $246d  39 

—  51,  32  39 


CCLXX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

17  Aporia  uertigo.  suindilunga  37'  —  27,5  Frugis"'  .i.  partus. 9  furiburtigor  37b  40 
IS     [a.i-xrx]  —  31,  19  41 

19  Traiectionem "  .i.  commutationem.  auir-    Platauusalatitudinefoliorumdictaahorn10  42 

20  wanla  37b  —  37,  12  [cclxix]  37b  —  24,  19  [cclxix.  cclxxi.  ccccxcv]  43 


CCLXXI 

a  =  Codex  Carolin*.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

21  Decus  J»  turpe  honitha  a  761'1  Perdix  rephuan  15  a  76bl  rephuun  6  114  44 

22  Susurro  runizari  a  76bl  —  5,  16  1»:clxix]       —  11,  32  [cclxfx]  45 

23  Strues. 12    congeries13    hiiflb11    6  114    Eruginat  errostet  »*  a  76b2  —  12,10  46 

24  hulTo  o  76bl  —  8,  4  [vgl.  cr.i.xixj  47 

'  prductilib;  r       »  firpranter  übergeschrieben  a        3  defluente  /'»//#.       *  Precox]  X 
auf  rasur  b       1  frumiffaz  übergeschrieben  a      c  Retardatus  efqr       7  traiecüone  l'ulg. 
*  frugi  l'ulg.       9  /.  parcus        ,u  über  latitudine        11  gl.  tu  dedecus  3.  13       11  strues  ist 
in  l'ulg.  cerbum        13  conieries  b        14  hüffo  übergeschrieben  b       ,s  im  content  a,  u  aus 
ti  Holder       «°  im  content  a 


Digitized  by  LiOOQle 


584  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

D.  d.  177.  178.  =  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Halt.  1,  249).  — 


1  Cacabus1  cohma  a  76"  cohma  6  114 

2  —  13,  3  [cclxix] 

3  Liuido  blauuemo  a  76"  —  14,  3 

4  Inpensa  spendunga  a  76"  —  22,  21 

5  Platanus  ahorn  o  76"  —  24,  19  [cclxix. 

6  CCLXX.  ccccxcv] 


«6.  527 

Saccus2  hairra3  a  76"  hairra  sac4  30 
6  115  —  25,  24  [cclxix]  31 

In  pertussura  6  [cribri]  riterunga  •  a  76"  32 
6  116  —  27,5  33 

Asseres 1  firet  scindelun  o  77"  flrst  34 
scideliP  b  116  —  29,27  35 


CCLXXII* 

Codex  Carolmth.  Aug.  ic 

7  (91b)    Animosilate»    mihilmuati    —  Mulier  conta 16  uuip  kizialaz  —  9,8  36 

8  1,  28  [cclxxiii]  37 
y  Dissolutis  zafallanem  —  2,  15  Ne  alterceris  ni  strites  —  9,  13  [cclxix]  38 

10  Susliuencia  9  antbabani  —  2,  16  Temerarios  17  frazurer  —  9,  25  39 

11  Dedecus  uncbusk^r  —  3,  13  (92'J  Scelesüus  fralallihhor  —  10,  9  40 

12  In  sereno  io  heitaremo  —  3,  17  luiquius  unrehtlihhor  —  10,  10  41 

13  Exasperat10  kiarindant  —  3,  18  Ueualem  uucidalichao  —  10,  10  42 

14  Suspeccio«!  soraga  —  3,26  Apostatea  »»  freidiu  —  10,  14  43 

15  Acidie12  slaQda  —  4,  9  lumunis  in  unfestem  —  11,  10  44 

16  Deuila  piuuis  —  4,  23  Marcidus  slaffer  —  11,  12  [cclxix]  45 

17  Agonizare  zi  ellinonne  —  4,  33  A  peslil'ero   fona   tod  tragaotemu  —  46 

18  Noli   cilatus   esse    ni   cburis  horsker        11,35  47 

19  uuesan  —  4,  34  Commilatur  saman  sindot  —  12,  13  46 

20  Denotacio  chundida  —  5,  17  SulTodiens 19  unla  crabanti  —  12,18  49 

21  Eucaristiam  13  heiligiu  anst  —  6,  5  Sussurrans  runenti  —  12,  19  50 

22  Domesticis  suis  14  hiuuisclichem  sinem  Con:liserint20  zisamani  slozzanl — 13,3  51 

23  —  6,  11  [cclxix]  52 

24  Comparatio  uuidarmezzini  —  6,  15  Ne  inpingaris  ni  ana  farstozes  —  13,  13  53 

25  In  torques  ri"ga  —  6,  25  Tenaci  festemu  —  14,  3  54 

26  Ne  acidieris  ni  trakees  —  6,  26  Casulam  bacbul  —  14,  25  55 

27  Prouerbia  foraspracha  —  6,  35  Inplanauit  kislihta21  —  15,  12  50 

28  In  agililate,s  in  snelli  —  7,  6  Spacium  rumi  —  15,  21  57 

29  Uerbosus  uuortale,r  —  7,  15  Peregrinacio22  ellantuam  —  16,  9  5s 


*  Caccamus  b        3  saccum  f'ulg.        3  im  context  a        *  sac  übergeschrieben  b 
s  s.  zu  nr  cclxix        •  in  a  vielleicht  reterunga.    riterunga  übergeschrieben  b       7  asserum 
f'ulg.       first  scideln  übergeschrieben  b.    die  dann  von  llattemer  aufgeführte  gl.  Aciui.  vve 
reliclae  ist  natürlich  lateinisch  (33,  16)       *  animosilatis  f'ulg.       9  sustinenliam  f'ulg. 
10  Exaspera :  t]  n  ausradiert       n  suspicio  f'ulg.       13  acide  feras  f'ulg.       »  eucharis  fulg. 

14  tuis  f  'ulg.  14  in  aequitate  f  'ulg.,  vgl.  zu  nr  cclxix  18  muliere  f  'ulg.  conta]  n 
mit  rasur  aus  p  corr.  17  Temerarios]  t  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr. 
temerarius  f  'ulg.       11  apostatare  f'ulg.       19  suffodiet  f'ulg.      30  Con:  liserinl]  s  ausradiert 

"  kislihta]  k  aus  9  corr.       33  peregrinationi  f'ulg. 
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CCLXXl.  CCLXXII*  Zum  EccLEwmicus 


Rb.  527.  528 


1  Peditum  fendeono  —  16,  11 

2  Suferenciam  1  farlraganti  —  16,  14 

3  Signaculum  zeichan  —  17,  18 

4  Acriter  uuaslihho  —  18,  18 

5  (92b)  Tabefacit 2  suuinlan  tuat  —  18,  18 
«  IVon  inpediaris  ni  sis  kimerrit  —  18, 22 

7  Sollercia  sorachaftida  —  19,22 

8  Procax  3  uueller  —  20,  5 

9  Inbecillitate  in  unchrefti  —  19,  25 
lü  Adoullabuut  kiitallant  —  21,  5 

11  S'uppa  *  auurichi  —  21,  10 

12  In  lapide  luteo  in  steine  horauuinemo 

13  —  22,  1  [vgl.  cclxix] 

14  Aspernatio5  rarmanenli  —  22,  1 

15  Conclutinet «  kilimit  —  22,7  [cclxix] 
ig  INon  acidiaris7  ni  tragee.s  —  22,  16 

17  Loramentum  ligneuni  gioche'mo  paumi- 

18  nan  —  22,  19 

19  Inreuerenti  uneruuirdigemu  —  23,  6 

20  Et  infruuite  iuti  uuerhaftemo  —  23,  6 

21  lnralualus^  arlobetaz  —  23,  19 

22  Pullus  equinus  folo  rosses  —  23,  30 

23  Aromanli'canz  pimentonti  —  24,  20 

24  Et  ungula  inÜ  ch'oa  —  24,  21 

25  Et  gutta  inti  uuihraub  !*  —  24,  21 

26  Aulducanum  er  lioliie  —  24,  44 

27  Iususpicabilia  unpiuuananlibhiu  —  25,9 

28  Non  opluctum  uolas  furileitit  —  25,  20 

29  Abutatur  uuchutko  niozzanti 10  —  25,  36 

30  (93'J  Extolleucia  oculorum  arbabani  au- 

31  guno  —  26,  12 

32  Conpagines  11  kifuakida  —  27,  2 

33  Aboriamor  12  suuintilomes  —  27,  5 

34  Coniuratio  13  bantreichida 


Hospitauit»«  castluamta  —  29,  30  35 
Hospicio  casthuse  —  29,  32  36 
Per  15  preceps  du  ruh  ohaldi  —  30,  8  37 
OI)stupescant 16  arcbuuemant  —  30,  10  38 
Presciencia  17  forauuizzantheit  —  31,  2  39 
Diminucione  minnironne  —  31,  4  40 
Similator»*  lihhisari  41 
Tortura  leip  —  31,  23  42 
Uiro  infrunito  comane  une/hafterao  —  43 
31,23  44 
Irritationem  selbfalazzani  —  31,  38  45 
In  repetendo  in  suacbanne  —  31,  42  46 
Non  te  trices  nolas  dih  träges  —  32,  15  47 
Sectalionibus  w  folkidom  —  32,  23  48 
Acsis  uersatiliR  lauala  uuerauanti  —  33, 5  49 
Admissarius 20  reinno  —  33,  6  [cclxix]  50 
Tribulel2«  kiurdriozzot  —  35,  22  51 
Exilieus  scrichanti  —  36,  2S  52 
Zelantibus  minnontem  edo  antenle  —  53 
37,  7  54 
Sudem  stechun  —  37,  10  [cclxix. cclxxiv]  55 
Emulatur  ellinari  —  37,  12  56 
(93'  )  Indulcala  kianlazzotiu  —  38,  5  57 
Delaturam  anaprungani  —  38,  17  58 
In  abduclione  in  farleitini  —  38,  20  59 
In  iaculo  in  sceifte  —  38,  26  60 
Arcbiteclus  furisto  des  zimbares  —  38, 2S  61 
Accomodantes 22  inlibante  —  38,  39  62 
Tibie"  peinfhfun«  —  40,  21  ü3 
Psalteriurn  salmsaug  —  10,21  64 
Melodiam  liudod  —  40,  21  65 
Obfuscalione  fona  saluuui  —  41,  24  66 
Ab  auersione  fona  uuidaruuerti  —  41,  25  67 
In  paternis  in  feter  beribum  —  42,  10  69 

1  vgl.  zu  nr  cclxix  *  Tabefacit]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  corr.  tabescere  facit  f'ulg. 
3  Procax)  x  aus  s  corr.  *  S'uppa  corr.  2  hand  1  aspernatiouem  f'ulg.  8  conglulinat 
/  ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  455  anm.  1  acediaberis  f'ulg.  ■  Infaluatös  corr.  2  hand  in- 
faluatus  f'ulg.  *  uuih:rauh]  h  ausradiert  10  vur  niozzanli  ist  ist  ausradiert  und  dar- 
über unchusko  geschrieben  11  compagiuis  f'ulg.  ,s  aporia  hominis  f'ulg.  IS  wol  zu 
obturalio  27,  15  14  hospitabitur  f'ulg.  15  Per  fehlt  f'ulg.  18  Obstupescant]  c  aus  z 
rorr.  obstupescont  f  'ulg ,  vgl.  Sabotier  2,  4fiS  anm.  17  praesrienliae  f  'ulg.  "  nicht  in 
f'ulg.  lu  insectalionibus  f'ulg.  20  emissatius  f'ulg.,  vgl.  nr  cclxix  si  contribulet 
f'ulg.  "  Ar'omodanks]  e  aus  i  corr.  a3  Tibie]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  **  pein- 
Hrfuii)  h  ausradiert 


586  B.  Glosse?»  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bb.  528.  529.  —  Ja.  188.  185 


1  Cacumina  tribuli  obanontiki  des  dornlobes 

2  —  43,  21 

3  Confraclionera  1  kiprubt 

4  Iure  iurando  rehto  suuerranto  —  44,  22 

5  Textile  kiuuebc  —  45,  12 

6  Cocco  rotemu  —  45,  13 

7  Mitram  huat  —  45,  14  |cclxxiv] 

8  Nc  abolerentur  min  uuarin  farslizzan  — 

9  45, 31 

10  Romphea2  uuafan  —  46,  3 

11  lopeditus  farmarter  —  46,  5 

12  Pullulent  uuahsant  —  46,  14 

13  (94*)  Sluprauit3  farhuarota  —  47,  8 

14  Retexit  antuuap  —  47,  16 

15  DistulistH  anthuabi  —  48,  5 


Profugasti5  fram  arflauetos  33 

Ad  perniciem  zi  palauue  —  48,  6  34 

Io  conposicionem  in  kisecida  —  49,  1  35 

Tractauerunt  trahtoton  —  49,  9  36 

Seras  crintil  —  49,  15  37 

Stabilimentum  slatiki  —  49,  17  39 

Iledolens  slincbanli  —  50,  8  39 

Solidum  festi  —  50,  10  40 

Amictum  picurtan  —  50,  12  41 

Fungens  pruchanli  —  50,  15  42 

In  tubis  in  bornum  —  50,  18  43 

Ductilibus G  kislaganem  —  50,  18  44 

Ualebil  maget  —  50,  31  45 


Esluatus  bizzotej  —  51,  6  [vgl.  cclxix]  46 


CCLXXIIP 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


16  (175*)  Curiosus"1  forskaliner  —  3,  22 
n  Successus  aftercanc  —  3,  28 

18  Frutix  studa  —  3,  30 

19  Magnato  sturemu  —  4,  7 

20  Acide  urlusllibho  —  4,  9 

21  Placorem  huldi  —  4,  13 

22  Agonizare  flizzan  —  4,  33 

23  Citatus  hrader  —  4,  34 

24  Euebaris  cualenstigiu  —  6,  5 

25  Conuicia  skcltuuort  —  6,  9 

26  (173b)  Mulier8  compla   uuip  kiziartaz 

27  —  9,  8  [cclxxii] 

28  Scelestius  Uuirsirin  —  10,  9 

29  Apostatare  freiden  —  10,  14 

30  Cunctari  fragen  —  10,  29 

31  Insuspicabilis  unzuiualcr  —  11,5 

32  Marcidus  artuolaner  —  11,  12 


(173e)  Cacabus  kezzili  —  13,3  47 

Libidus"  huarari  —  14,3  49 

Ceruicatus  kiridiner  —  16,  11  49 

Distinauit  kisanta  —  17,  20  50 

Inertia  unfruati  —  18,  27  5t 

Commissio  strit  —  18,  32  52 

Execratio  leidsami  —  19,  20  53 

Solertia  clauuida  —  19,  22  54 

Procax  fraualer  —  20,  5  [cci.xvn.  cclxix]  55 

Lasciuus  irrer  —  20,  7  56 

Inramatio10  skelta  —  20,  15  57 

Magnatis  frambare  —  20,  29  5S 

Xenia  meata  —  20,  31  59 

Aspernatio  1 1  larmana  —  22, 1  60 

Extollcntia  12  erbabani  —  23,  5  6t 

Infrunito13  unchuskemu  —  23,6  62 

Inrcuerenti  uuforabtaleru  —  23,  6  63 


1  nicht  in  l'ulg.        *  :  Rompheaj  p  ausradiert    rhomphaeas  I  tilg.        3  exstirpavit 
l'ulg.        *  siistulisti  Vulg.        »  s«  confregisli  48,6  l'ulg  t        9  pro  vor  Pucülibus  aus- 
radiert   productililius  /  ulg.         7  die  ersten  10  flössen  folgen  in  der  Iis,    auf  die  zu  Sap.; 
26  ff"  dagegen  schliefsen  sich  an  die  zu  1  lieg,  an       "  muliere  l'ulg.       9  livido  l'ulg. 
10  inflammalio  /  tilg.       "  aspernationem  l'ulg.       ,s  extollcntiaro  /  tilg.       "  infruniUc  /  tilg. 
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CCLXXI1*.  CCLXXIII*.  CCLXXIV*  Zum  Ecclesiasticis  587 


Ja.  1 S5.  1S6. 

—  Ja.  ISS.  ISO 

1  Sucscat 1  kiuuoNe  —  23,  9 

Lucauum  2  leohtsterro  —  24,  44 

2S 

2  Maluisses  nier  uuoltis  —  23,  19 

Tahitudo  suht  —  28,  7  [cclxix] 

29 

3  (173d)  Dedecus  unskoni  —  23,  31 

Delatura  3  melda  —  26,  6 

30 

4  Prodiui  fram  kianc  —  24,  5 

Sophistica  *  listlihhiu  5  —  37,  23 

31 

5  Excellenlium  hohem  —  24,  1 1 

Tilubat'1  uuanchot  —  37,  16 

32 

6  Detentio  hahunga  —  24,  16 

Ingratos  undhancpare  —  29,  30 

33 

7  Tramis  failh  —  24,  41 

CCLXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  25. 

b  (1751)  Inimicare  •  üautscaffon  —  28,  6 
y  Lis  paga  —  28,  13 

10  Fenore  analehan  *  —  18,  33 

11  Accidie'-'  urlust  —  22,  16 

12  Solide  »u  fastlihho  —  20,  7 

13  Frugalitas11  sparalihho 

14  Preceps  halda  —  30,  8 

15  Libalio  >eihunga»2  —  30,  19 

16  Infrunitus  ™  unkusker  —  31,  23 

17  Animosilas  muatiki  —  31,  40 
ls  (175*)  Explicila  kieuteot  —  32,  2 

19  InsejUaüoJiJiaiunga  —  32,  23 

20  Precordia  forahcrcida  —  33,  5 

21  Fantasias  katroc  —  34,  6 

22  OfTensionis  auas|iurnes  —  34,  20 

23  Sudes  ,r-  stecko  dlioru  —  37,  10  [cclxix 

24  cu.xxiij 

25  Religiosus     healliger  —  37,12 
20  locus17  a>apoz  —  3S,  29 
27  Eui  uuerahi  —  IS,  8.  42,  19.  43,  6 

1  assuescat  t'ulg.       i  antelucanum  t'ulg.       3  delaturam  t'ulg.       4  sophistice  t'ulg. 

*  lisUihhiu}  Uber  t  ein  aufsteigender  zug  radirrt  *   tiltibavcris  /'tilg.         7  diese 

glossen  folgen  in  der  hs.  auf  die  zu  Job.    ininiicari  t'ulg.        *  oder  zu  foenus  29,  4  t'ulg.? 

8  acediaberis  l  ulg.;  oder  zu  acedieris  6,20.  aiide  4,9?  10  vgl.  nr  ccmx  11  glosse 
zu  frupi  31,  19  11  >cihunga]  h  mit  rasur  aus  einem  andern  buehstaben  corr.  11  in- 
frunilo  / 'ulg.  14  itisectationibii9  t'ulg.  ,s  sudein  t'ulg.  16  irreliirioso  t'ulg.  »  incudem 
t'ulg.  «'  vcrsutias  /  ulg.  •»  mclodiam  t'ulg.  iu  dcfecto  lu/g.  s»  obfuscatione  t'ulg. 
"  «stirpavit  t'ulg.       !J  peritia  t'ulg.      "  nicht  in  Evcli.,  nur  Cot.  2,  IS 


Uersutia  »«  hahui  —  39,  2  31 

Calaclismus  fluat  —  39,  28  35 

Occupatio  uomuazza  —  40,  1  36 

Paradisus  uunuigarto  —  40,  17  37 

Melodia19  suazzaz  sanc  —  40,21  39 

Uirides  sationes  sali  —  40,  22  [cclxvi.  39 

C(LXVII.  CXLXIX]  40 

Defeclus-'»  alter  —  41,  4  41 

Reuerimini  furihtet  —  41,  19  42 

Obluscatio21  tuncali  —  41,  24  43 

Prediti  kiotacota  —  44,  3  44 

Adepli  sunt  kahaloton  —  44,  7  45 

Mitram  eius  huat  sinan  —  45,  14  [cclxxh]  46 

(175d)  Stuprauit22  kiprutta  —  47,  8  47 

Pipertitum  zuiuall  —  47,  23  48 

Ad  pi  rniciem  za  slahttu  —  48,  6  49 

Pullulans  leotanter  —  50,  11  50 

Peritiae  -'  lisli  —  44,  5  51 

In  relegioue21  in  healtidu  52 
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ANHANG  ZU  SAPIENTIA  UND  ECCLESIASTICUS. 

CCLXXV 

Codex  SGalli  28  p.  265. 

1  Effigies  kipand »  --  &ij>.  15,  4  Fascinatio  soubar*  _  Sap.  4,  12  [cclvi.  6 

2  Deceptio  pisuich  —  &?/>.  14, 21  cclviii]  7 

3  Infidelitas  triulosi  —  Sap.  14,  25  Stuporem.*  seti.3  honrorem  8 

4  Fingit  pilidit  —  Sap.  15,  7  Non  trahas  nizuuelhs*  —  Bedi.  29, 11  9 

5  Respectus  auarsiht  —  Sap.  2,  20 


1  vertiefte  ich  nickt  *  zoubar  auf  rasur  3  gl.  zu  horripilationem  EccU.  27,  15. 
seti  wol  lateinisch  —  saelae  4  nizuoelhs]  von  e  an  unsicher.  I.  ziuuelles.  darnach  noch 
poreio  oAjw  deutsche  gl.,  wol  —  porrigo  A'ccä.  50,  16  uö. 
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CCLXXV  Anhang  Zu  Sapikntu  Und  Ecclrsiasticüs.    CCLXXVI  Zo  Esauä  589 

Bibl.  —  Sg.  299.  (Halt.  1,  243).    Germ.  1,116.    Germ.  stud.  2,296.    /e.  366. 

Ä*.  (Germ.  8,  399) 


ZU  ESAIAS. 


CCLXXVI 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    6  «=  Codex  Carolsrvh.  Aug.  cxxxv.    c  —  Codex 
Lugdunensis  69.    d  =  Codex  Bernensis  258.    e  =  Codex  Parisinus  2685.    /"  = 
Codex  SGalli  299.    o  —  Codex  SPauU  xxv  d,82. 


PROLOGUS 

1  Disertus  kispracber  f  8  [cclxxviij.  cclxxix] 

ESAIAS 

2  Tugurium   .  i .    domuncula   .  i .   scyr  ' 

3  (scyr/)  6  102'  /'S  —  1,8 

4  Cocciuura  hu'urm.  besu  bruun2  6  102* 

5  huurm  besuhruuiz  fS  —  1,  18 

6  Uermiculus    bu'uorm    corn :t    6  102* 

7  vuorrocorn  /"  8  —  1,  18 

8  Augures.  qui  auguria*  faciunt  .i.  ftribc 

9  trat  *  (strihctrat  f)  b  102b  f  8  —  2,  6 

10  Lunulas.6  quas  mulieres  babentdeauro 
n      uel  (t  f)  argento  similitudine  lune 

12  diminutiae  (diminutit;  f)  sie  dicuntur  .  i . 

13  blibas7  uel  (f  f\  scillin>iss(scillmgas  f) 

14  b  102b  /"S  —  3,  18 

15  Munilia » .  i .  menui  f  10  —  3, 19  [cclxxix] 

16  Discriminalia  vnde  discernuutur  crines 

17  de  auro  l  argento  f  aere  .i.  scregi- 

18  bant>»  /S  —  3,  20 


Murenulas  .i.  (.s.  b)  cinluipan  "  b  102"  19 

sciniuipant  f  8  —  3,  20  20 

Spicula  »2  .i.  spinula  f  10  —  3,  23  21 

Titionum13  .i.  törrivm  .f.  brenteo/11  22 

—  7,  4  [cclxxvui.  cclxxix.  cclxxxi.  23 
cclxxxii.  cclxxxi?]  24 

Pilosi.  ioeubi. 14  monstri  .i.  maerae.1&  25 

scrazza »«  f  9  maere  6  102b  miere  a  26 

menae  e  25'  myene  d  14b  —  13,  21  27 

Ulule  .i.  holzmovurn  f  9  —  13,  22  28 

De  radice  colubri  egredietur  regulus  .i.  29 
basiliscvs.  per  hystoriam  dicitur  de  co-  30 
lubro  nasci  regulvs.  qui  maodvcat  31 
avcellas  .  i .  paruas  aues  ab  aue  diri-  32 
uatur  .i.  fukili  f  9  —  14,  29  33 

Uitulam  conternantem  17  ■*■  vrronta  /9  34 

—  15,  5  (cclxxix]  35 
Riui  aggerum.  congregatio  aquarum  .i.  36 

ger  '  *^  (gerae'"  b)  b  102b  f  9  —  37 
19,  6  38 


1       ahd.  sefir,  altn.  skürr,  kann  ich  agt.  nicht  belegen       *  vgl.  bruunbeosu  oslrigen 
ff'right  2,  115',  brunbasu  125"  uö.        »  vgl.  zu  nr  cc  4  augur'a  f        8  /.  frihetrat, 

vgl.  fnhtrung  ariolalio  Ettmüller  369  und  Bouterwek  .Xordhumbr.  evang.MV  *  LVmiras] 
v  von  zweiter  hand  übergeschrieben  und  am  r  desgl.  corr.  b  '  kann  ich  nicht  nach- 
weisen 8  vgl.  scillingas  lunulus  ff'right  2,  113'  vgl.  49',  Ohler  341'  9  monilia  f'ulg.  die 
gl.  zwischen  590,33  und  5S9,  21  /'  10  scregibant  (nt  capilcllligatur)  unten  am  rande  mit 
Verweisung  f.  hängt  das  wort  mit  unserm  schräge  zusammen?  u  vgl.  ags.  cynevidde  redi- 
miculum  Ettmiiller  40b,  ff'right  2,  1 19",  ridimiculi  cyniuuilhan  Ohler  "MV.  Aeues  archiv  2,433 
11  die  gl.  zwischen  5*9,  15  und  590,36  f.  specula  f  tilg.  ,J  die  gl.  in  f  als  die  letzt» 
deutsch«  des  Esaias  "  in  cubili  d  ls  vgl.  ineubu  merae  Ohler  340*  usw.  18  scrazza 
übergeschrieben  /'  17  diese  gl.  in  f  zwischen  590,  1 1  und  19  18  mir  unverständlich. 
Vermutungen  unterdrücke  ich  das  dann  folgende  mede;  nomen  loci  gehört  zu  21,  2 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  243).    Germ.  1,  116.  Gm». 
»fMrf.  2,296-    Ie.  366.    P6.  1.  (Gm».  8,388).    Rz.  (Germ.  8,  399) 


1  Flaccentia. 1    coutracti;2    gichr'umne 3 

2  6  102b  grecüne  e  54b  —  19,  10 

3  PuV   .i.    stanph    f  10  —  22,  18 

4  [cclxxix] 

5  Telam  orditus;  componens6  . i.  inuuer- 

6  panuueh  b  102b  . i.  invuerpanvuepi 

7  f  9  inuTuerpan  uTuep  c  25*  inverba 

8  suebus  a  mulier  panuyeb  d  14h  — 

9  25,7 

10  Prescindet«  .i.  bracbot  f9  —  28,24 

1 1  [cclxxix] 

12  Ciminum  chumi  f  9  —  2S,  25  [cclxxix. 

13  CCLXXXIVj 

14  Uiciam  bisas  agrestes"  .  i .  fugles  ba'ene s 

15  6  102b  .i.  fugle'sbeane  !(  c  25*  .i. 

16  fugles  baenae  f  9  .i.  fugles  beane 

17  ad  14b  .i.  flugles.  bene  e  54b  — 

18  28, 25 

19  Perpendiculum  dicitur  10  de  plumbo  mo- 

20  dica  petra.  quam  ligant11  in  filo 12 

21  quando  ediflcant  parietes^  pu'ndar  14 

22  c  25*  . i.  pundur  e  54b  pondus  a  . i. 

23  *u.1ga>5  b  102b  .i.  buaga  f  9  — 

24  34,11 


Paliurus;16  herba»7  quae  crescit  '*  iu  25 
tectos  19  domorum 50  grossa  folia  ha-  26 
bens2i  full'ae22  c  25*  .i.  fu'lle  6  27 
102b  fuliie  a  .i.  akileia  f  9.  10  —  28 
34,  13  29 

Onoccntaurus 23  asino  mixtum;  most2*  30 
c  25*  —  34,  14  31 

Fouit.  cubat  .i.  br'cdit2>&  102b  br^dit.  32 
\  bruitit  flO  —  34,  15  33 

Cataplasmarent  .i.  faski  inponerent  f  10  34 
—  38,  21  [cclxxxiv]  35 

Lima  .i.  figil  .i.  uilo  6  102b.  103*  .i.  36 
tibila  . i.  uilo  f  10  qua  limalur  ferrum  37 
ti'il2"  (Oyl  d)  c  25*  d  15«  —  44,  12  38 
[cclxxix.  cclxxxvi]  39 

Runcina  27  pidugio  uilubi'l  2*  c  25*  ui-  40 
dubio  uitubyl  d  14b  bidugio  .i.  vui-  41 
dubil.  I  noil  f  10  bidugio  .i.  uui-  42 
du'bil  &  sca'bo  uel  lobberi 29  uel  43 
huobil  6  103*  —  44,  13  Icclxxviii.  44 
cclxxix.  cclxxxii]  45 

Circino10  ferrum  duplex^1  unde  piclores  48 
faciunl  circulos  gabilr 32  e  54b  gabol-  47 
rind  ad  15*  gaborind  e  25*  cabolrind  48 


1  Placenlia  e.  die  gl.  vor  der  vorigen  b,  nach  500,  IS  «  *  conlracla  e  *  f  von 
zweiter  band  übergeschr.  b.  hieher  gehört  wol  refcrtim  cacliruman  23'.»,  10,  ferner  confertam 
gecmnien  Hright  2,7V,  acrymman  farcire  ib.  2,  SC  vgl.  S2'  4  pilam /'///#.  die  gl.  zwischen 
590,  45  und\6f  1  Ta  la.  morditus.  est  /'  Tcla  modica  a  Telam  orditur  d  c  diese  gl.  nach 
der  folgenden  und  beide  nach  5'JO.  IS  f.  proscindet  t'tilg.  7  litia  piscis  agrestes  e  pisas  aed 
.  i.  bisas  /'  "  vgl.  Vicium  fugles  bean  H'righl  2,  123',  flugles  bean  Ohler 'iSV  aste.  9  fugle's] 
am  1  ist  ein  nach  rechts  mitte  gehender  strich  radiert  c  10  dicitur  fehlt  ac  11  modica 
pArra  de  plumbo  ac  quod  lisranl  a  qua  lirant  c  u  fiho]  rasitr  von  i  /'  11  parieteg 
fehlt  e  "  Etlmiiller  272          11  'uaga]  v  von  zweiter  band  übergeschrieben  b 

16  l'iliarius  //  17  erba  ac  M  crestilj  er  auf  rasitr  c  19  teclis  ac,  tec  auf  rasur  c  tecto  b 
10  domo*  b  Jl  gro<folia  habÄr  b  für  das  ganze  nach  herba  bat  f  que  valde  gpinosa 
et  grossa  folia  habet  "  vgl.  paliurus  sinfulle  H'righl  2,  116',  sinfullac  Uhler  363* 
13  onocentauri9  f  'ulg.  24  unverständlich,  wenn  es  nicht  gar  monslrum  sein  soll  »  vgl. 
Zs.  13,  20  5  20  lima  flil  H'righl  2,  113'  57  Runlina  c.  die  gl.  in  cd  vor  der  vorher- 
gehenden »  vgl.  falcis  uuidubit  Ohler  330*  =  Ep.  gll.,  falces  uudubil;  falcastnim 
uuidubil  Ohler  331'  auch  runcina  locer  WW^Är  2,  110',  locacr  Ohler  370' 
*°  Carlino  g  3'  duplex]  an  pl  radiert  c.  unde  /»/j  circulos  fehlt  e  32  vgl.  circinno 
gabulrond  Hright  2.  104',  gabclrend  Ohler  2M\  gafelröd  Hright  2,  13V,  circiunum  gafolrtnd 
2,22',  radio  gabulrond  2,  IIS' 
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Bibl.  —  Sg.  299.  (Halt.  1,  243).  Germ.  1,  116.  Germ.  stud.  2,  296.  Äs.  (Germ. 
 8,  399).  —  Bi6/.  9.  {üatt.  1,  230).  —  Zf.  (Mafsmann  99.  100)  

1  g  157*  .i.  gabul  hrand  6  103"  .i.    Sarais  argillum  uode  faciunt  testas  .i.  23 

2  gabul  hrand.  t  circil  ^10  —  44,  13       thora; «  a  thorae  d  15'  —  45,  9  24 

3  [cCLXXXl] 


CCLXXVII 

Codex  SGalli  295. 

4  Scoria.  -  sordes  melallorum  .  i.  sintar       hercat  .i .  pioiz  201  —  19,  6  [cclxxxi.  25 

5  197 — 1,22  [cclxxix.  cclxxxi.  cclxxxii.       cclxxxvii]  26 

6  cclxxxvi]  Vicia3  dicta  i.  vuicche  202  27 

7  Iuucus  dicitur.  eo  quod  iunctis  radicibus       —  28,  25  [cclxxix.  cclxxxi]  28 


CCLXXVIII 

Codex  Stuttgart  iheol.  et  phil.  fol.  218. 


8  Fasida  J  fesahuon  43'' 

9  Conilio^  ratiscon  43b  —  Prot.  Uieronymi 

10  [uxxxix| 

11  Ex  collalione  et  conferentia  ,J  zuobrunkini 

12  i:i   —  ib. 

13  Disertus  kispracher  43c  —  ib.  [cclxxvi. 

14  cclxxix] 

15  Ad  liquidum  ad  manifestationem  zi  dur- 

16  no"li  43'  —  ib. 

17  Insultarent  iliwizzotin  43c  —  ib.  [cclxxix  | 

18  Coramala  .i.  meoter"  43c  —  ib. 
10  Vrbane  kispraclilicliero  43r  —  ib. 

20  Texere  redin ou  43'  —  t'6. 

21  Presuroptione  bihuobido  43c  —  ib. 

22  Aemuli  abtmstiga  43c  —  ib. 


Peregrint*  unchundero  43e  —  ib.  29 
Onus  lateressa*  massa9  43c  —  10,  27  30 
Ouvs  droa  43c  —  13,  1  [cclxxix]  31 
Propinat  •*  sceinchit  43c  —  27,  3  32 
Malvs  masbovm  43u  —  30,  17  33 
Migma  et  commixtum  kasofo  idera  sunt  34 

43d  —  30,  24  35 
Runcina  uvil  43d  —  44,  13  [cclxxvi.  36 

cclxxix.  cclxxxii]  37 
Titionum  breindon  f  torrium  44*  —  7,  4  3S 

[cclxxvi.  cclxxix.  cclxxxi.  cclxxxii.  39 

cclxxxiv|  40 
In  leclicis  slito  f  basterna  samhvcli  44ä  41 

—  66,  20  42 


1  igt.  argilla  thoae  H  right  2,  10<l\  dann  folgt  in  r  noch  die  scheinbar  deutsche  gl. 
Dtl&  hnabot;  aber  aus  b  103"  Delenaboth  idola  sieht  man  duss  zu  lesen  ist  Del  et  naboth  =- 
Bei  (et)  Nabo  f'ulg.  46,  1  *  scoriam  tu  lg.  3  viciam  f'ulg.  '  diese  gl.  kann  ich  nicht 
nachweisen  s  die  /'olgenden  gll.  sind  in  Unordnung  geraten,  sie  sollten  sich  so  folgen: 
591,  IV  13.  19.  15.  20.  9.  11.  21.  22.  29.  17  9  et  conferentia  bereits  übergeschrieben 
7  tiraff  2,  709  setzt  das  wort  zweifelnd  zu  metar;  es  konnte  dieselbe  diphlhongierung 
vorliegen,  die  das  lat.  e  oft  im  deutschen  erfuhr  •  /.  la leres  J  ob  massa  deutsch, 
ist  nicht  sicher       10  propinabo  fulg. 


Digitized  by  Google 


592 


B.  Glossen  Zu  Dem  Einzelnem  Biblischen  Büchern 
Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mv.  332.  S6. 


CCLXXIX 

al  =  C/m.  18140     108*  $qq.    a1  =  C/m.  18140  /".  187*  sqq.  6  =  C/m.  19440. 

c  —  Codex  Vindob.  2723.    d  =  Codex  Vindob.  2732.    e  —  Codex  Gotwic.  103. 

/"  —  Clm.  13002.  ^  —  CYro.  146S9.  A  =  C/m.  4606.  i  ~=  C/m.  6217. 
k  =  67m.  14745.     /  =  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).    m  —  Codex  Stuttgart. 

herm.  26.    n  —  Codes  4n$e/om.  i  4/11.    o  =  C/m.  14584.  p  =  67m.  22201. 

q  =  C/m.  17403. 


PROLOGUS i 

1  Cola  uu'Uaza  b  339  c  33*  d  40b  uuterlaza 

2  e  55*  uotirlaza  g  39b  unilaz  p  240* 

3  untirlaz  f  222"  7  223c 

4  Commala 2  untsccita  c  33*  d  40b  unt- 

5  scheit  p  240*  untersceita  6  339  e  55* 

6  untirsceide  f  222*'  unt'sceide  o,  223c 

7  Prouidenles  volleistenli    o1  108'  b  339 

8  folleistenta  c  33*  d  40b  e  55*  follei- 

9  stente  f  222"   q  223c  vollesteuten 

10  p  240* 

11  Dissertus  gisp'hher  c  33*  gisprahher3 

12  al  10S*  b  339  d  40b  gispraher  e  55* 

13  gispracher  f  222"  p  240'  ?  223c 

14  [cclxxvi.  cclxxviii] 

15  Urban«;  eloquentit; 4  liuplihhero  o1  108* 

16  b  339  liupliliero  c  33*  d  40b  liuplihere 

17  e  55'  liuplicher  /"  222"  q  223c  lup- 

18  liehen  p  240'  huplicheri  gichosili  </ 39b 

19  Rusticilatis  rustigi  6  339  gipurisch/'222" 

20  gipvrisch  q  223c 


Perseculus  est6  gisagila  a'  108'  gise-  28 
gita  b  339  sag&a  c  33'  d  40b  e  55*  29 
sagala  p  240'  sagete  f  222"  0  223c  30 

Conicio  ratisco  ax  108*  e  55*  p  240*  ra-  31 
tiscon  b  339  ratiss  c  33'  d  40b  rat-  32 
slago  f  222"  9  223c  [cclxxviii]  33 

Sacramenta  gitovgini  ax  10S*  gitovgni  34 
6  339  35 

Ethnicis  beidnen  b  339  36 

Qoe  irzuo  1  6  340  c  33*  d  40b  e  55*  37 
irzwo  *  p  240*  38 

Morsibus  pisprahun  6  340  pisprahhun  39 
d  40b  pisprachun  e  55*  pisprachin  40 
f  222"  pisrahhun  c  33b  pisprache  41 
q  223c  pisprachunga  p  240*  42 

Prudens  vulser  b  340  c  33b  vuiser  d  40b  43 
uuiser  e  55'  wiser  /"  222"  p  240*  44 
»2  223e  45 

Faslidiosis  zurlustig  b  340  zurlustliti  46 
c  33b  d  40"  zurlusüichun  e  55*  zur-  47 
druzlicben  p240*  48 


21  Floicm  liuplibi  b  339  c  33*  d  40"  liup-    Tranlatores9  antfristar  b  340 


22  Hcbi  e  55'  liuplih  a«  10S'  lupliche 

23  p  240' 

24  Ad  liquidum  5  ziophani  c  33'  d  40b  zio- 

25  phaniu  e  55*  ziophini  0  339  ziofani 

26  o!  108'  zuofon  p  240'  offinliche  /"  222" 

27  oflliliche  q  223c 


49 

Iuditio  rehte  a«  108'  6  340  c  33b  d  41*  50 
reht  /"222*1  p  240*  q  223c  reth  «55*  51 

Commixtim 10  alzisamane  6  340  c  33b  52 
d  41*  e  55*  alzasamine  p  240'  zisami-  53 
ne  /"222"  ?223c  54 

Oraculum  reda  b  340  c  33b  d  41'  reda  55 


1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  a'b       1  Commota  c   Comota  e  Comala  fq 
3  gisprahher]   das  erste  r  nachgetragen  a'         4  rfi>  deutsche  gl.  steht  über  resp.  neben  ele- 
gantie,,  einer  gl.  zu  eloquentic,  a'bcde/'q        1  liquendvin  a'    liquendum  b        e  Perseculus 
est]  per  von  späterer  hand  in  p  geändert  a)     Pro9ecutus  est  fpqVulg.        1  irzuo  (rfA. 
(Ar  suw,  paula  &  euslochium  fügen  Od  hinzu)  hinter  resp.  über  Elhnicis.  genlilibus  ce 
•  irzwo]  z  aus  corr.  p        »  /.  Translatores       10  Comniixtum  d   Comixtim  e   mixlim  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (gfrg.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  u,  52).    Mrr  332.  56. 


1  <i«  108b  t  55'  /"  222"  g  39"  j>  240* 

2  q  223c 

3  Obtrectatione 1    pisprahho    rf  41*  pi- 

4  sp'ahho  c  33b  pispracho  6  340  pi- 

5  sprecho  e  55*  pispreche  p  240*  pi- 

6  spräche  f  22211  q  223e 

7  Laniant  sceltent  6  340  c  33b  d  41*  e  55* 
*     scheitern  j>  240'  sceltuit  f  222"  scel- 

8  tvit  q  223c 

10  Insultarent  ilavuizotin  6  341  [cclxxvhi] 

L1BEH  ESAIAE  2 

11  Abalienati3   sunt  givremidit   vurtun.  I 

12  viruirrit  vurtun  al  10Sb  givremidit 

13  vurtun  .1.  uirvirrit  a*  187*  6  341 
u     giuremidit  vurtvn  (vurtun  d  uurtun  e 

15  wrden  /*)  c  33"  d  41*  e  55*  ^222" 

16  givremidit  wirtin  j>  240*  giuremidi1 

17  q  223c  —  1,  4 

IS  Languidutn  sivchaz  a1  109*  siuchaz  a*  187* 

19  6  341  e  55*  siuhhaz  c  33b  d  41*  sie- 

20  chez  f  222"  g  223c  sichiz  p  240* 

21  —  1,  5 

22  Liuor*  gisvulst  a1  109*  gisuvlst  a1 187* 

23  b  341  c  33"  gisuulst  d  41*  giswlst 

24  /"  222"  h  133b  t*  13b  k  76c  j>  240*  gi- 

25  suilst  c  55*  gisuuilst  g  39b  giswist 

26  ?  223c  gibst  l  76  gilust  m  32'  gilusti 

27  n  45b  —  1,6 

23  Circuraligata  gipuntaniv  al  109'  gipun- 

29  taniu  o1  187'  b  341  c  33b  e  55'  gipun- 

30  tiniu  rf41*  f222"  gipuntiniv  g  223c 

31  gipuntenv  p  240'  —1,6 

32  Fota5  gisalpotive  0'  109*  g  39b  gisalpo 

33  tiu "  as  187*  gisalpotiu  6  341  c  33b 


d  41*  e  55*  gisalbotu  p  240'  gisalbitiu  34 
/  222*1  gisalbitiv  ?  223c  —  1,6  35 

Deuorant  irheriont  a1  109*  a*  187*  6  341  36 
c  33b  d  41*  e  55*  irheuent  p  240*  37 
irbelgint »  f  222*'  q  223c  —  1,7  38 

Umbraculum  loupa  a1  109*  a*  187*  d41*  39 
Loupa  e  55*  lovpa  6  341  c  33b  louba  40 
{  222"  g  39b  Loube  p  240*  laube  41 
k  76e  lüba  •  n  45b  louea  9  223e  42 
lovba.  I  hvita  l  76  lAba  1  hutta  m  32'  43 
lovbe.  t  hutta  h  133b  lovbe.  t  hvtte  44 
i  13b  —  1,  S  [cci.xxxn]  45 

Tugurium  in  cucumerario 10  hutta  in-  46 
churpizgartin  ax  109*  6  341  t  55*  47 
hutta.  in  churpizgartin  c  33b  d  41*  48 
hutti  in  churpiz  gartin  g  39"  hvtte  49 
indemchvrbizgarten  i  14*  hutta  inde-  50 
mocurbezgarten  »n  32*  n  45b  skvgina  5t 
indemochurbizcarten  h  133b  indemo-  52 
chvrbizgartin  /76  hutta.  churpizgartun 1 1  53 
ä1  187*  hutta.  chur bizgart  q  223c  54 
hutta.  cburbiz  f  222"  iuchurbiz-  55 
garten  »  p  240*  —  1,8  (cclxxxi]  56 

Neomeniam  12  manothphengida  13  a'  109*  57 
6  341  c  33b  d  41'  p  240'  manoth  58 
phengida  a*  187'  manotphengida  e  55*  59 
manot  inuengida  g  39b  —  1,  13  60 

Coccinum  14  rotazgolavueppi  al  109*  c  33b  6t 
rotazgo  tauveppi15  aa  187*  rotazgota-  62 
uveppi  b  341  rotazgotavuepti  d  41*  63 
rotazgoiauuepi  e  55*  rotiz  gotiuueppi  64 
g  39b  rotizgotweppi  p  240'  rotiz-  65 
weppe  f  222"  9  223d  —  1,  18  66 
[ccccxcv]  67 


1  Obtrectationibus  efpq  s  in  a*  die  Überschrift  Commentvm  Heimonis  super  Esaiatn, 
in  al  rechts  an  der  seile  Comtnenlum  Heimonis  •  Abaligenati  d  Abali:enati]  rasur  von  gal 
*  Liuore  e  l'vor]  l'  auf  rasur  von  Ii  n  *  Fo°ta]  o  übergeschrieben,  weil  das  untere 
verschmiert  b  8  gisalpotiv  übergeschr.  a%  7  gisalpo  tiu  übergeschr.  a*  ■  irbelgint] 
am  e  corr.  q  9  dahinter  l  luguri  ausgewischt  n,  dh.  1  lugurium,  vgl.  die  näcliste  gl. 
10  Tugurium.  Cucunieraria  zwei  gll.  a*  über  Tugurium  und  hutta  je  ein  häkchen,  das  ihre 
Zusammengehörigkeit  anzeigen  soll  c  Lugurium  n  11  übergeschrieben  a3,  steht  über  Tugu- 
rium p  11  Neomenia  edegp,  am  rande  g  13  manothphengida  übergeschrieben  al,  das 
erste  a  angehängt  c  14  am  rande  g  •*  rotazgo  tauveppi  übergeschrieben  a* 
Althochdeutsche  glosacn  I.  39 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mrj.  332.  S6. 


1  In   scoriam1    insinter   6  341  sinter2 

2  o1  109*  a*  187*  c  33b  d  41»  e  55' 

3  A  133°  p  240*  sinder  1 76  jw  32*  n  45b 

4  sind*  i  141  sinur  ff  39b  siulir  f  222" 
6     4  223d  —  1,  22  [cclxxyii.  cclxxxi. 

6  cclxxxii.  cclxxxvi] 

7  Stagnum3  zin«  o1  109*  a*  187*  6  341 

8  e  55*  A  222"  $  39b  A  133b  ff  223d 

9  xin  c33b  d41*  ein  /  76  *»32*n45b 

10  p  240*  —  1,  25 

11  Antiquitus^  pialtenzitin  a1  109*  a*  187* 

12  6  341  c  33b  d  41'  pialtenziten  «55* 

13  p  240*  bi  altun  zitun  g  39b  iualten 

14  zilen  f  222*'  in  den  alten  ziten  q  223* 

15  —  1,  26 

16  Conteret  firliusit  a'  109*  aa  187'  firlivsit 

17  6  341  -  1,28 

18  Stuppa6  auvrchi  ax  109b  6  341  avuirchi 

19  a*  187*  auuirchi  d  41*  e  55*  awircha 

20  p  240*  avu'rchi  c  33b  auurchi  g  39b 

21  awrcha  f  222*'  werch  q  223d  —  1,31 

22  Fluent  Ulent  al  109b  c  33b  illent  a*  187* 

23  6  341  d  41*  ilent  e  55*  p  240'  ilint 

24  f222"  cliat  q  223d  -  2,  2 

25  Conflabunt 7  gigiozent  o*  187*  6  341 

26  c  33b  gigozeut  e  55'  gigizzaot  p  240' 

27  gigiezzinl  f  222"  gigezzint  q  223d 
29     giozen  g  39b  gigiozent.  f  gireonent8 

29  d  41*  —  2,  4 

30  Augures  heilisara 9  a1  109b  a*  187*  6  341 

31  c33b  d\V  heilisari  ff  39b  —  2,6 

32  In  fossa  humo  ingrapanero  erdo  <°  o»  187* 

33  6  341  c  34*  d  41b  ingrapanero  herdo 

34  «  55*  ingrabiner  erde  f  222*'  ingra- 


bioere,d*  ff  223d  ingigrapanero  erdo  35 
o'  109b  ingigrabenore 11  erda  g  39b  36 
iugigrabener.  heride  p  240*  —  2,  10  37 
Sublimes  [oculi]  upmuotiv  a*  187*  6  341  38 

—  2,  11  39 
Arrogans12  ruomiliner13  a*  187*  6  341  40 

c  34*  d41b  römiliner  e  55*  ruomliocr  41 
o1  109b  römlicher  p  240*  ruomzagil  42 
^222"  ff  223d  —  2,  12  43 
Altitudo  »  bohgeroi  al  109b  o*  187'  6  341  44 
c  34*  d  41"  e  55*  bochberen  p  24U*  45 

—  2,  17  46 
Uoragines    terre,   erdprusti 15  o1  109b  47 

o'  187*  6  341  c  34*  crtprusti  d41b  48 
ertprusti  A  133b  er|prusü  g  39b  aert-  49 
brusti  i  14*  ertprvste  /76  ertpruste  50 
m  32*  n  45b  eridpruste  p  240*  erl-  51 
prusta  e  55'  ertprust  f  222"  q  223d  52 

—  2,  19  53 
Talpas 16  scer  c  34*  scerun  o1  109b  54 

a*  187*  6  341  c  55*  ff  39b  m  32*  sce-  55 
run  17  d  41b  scerin  /"  222"  scherin  56 
A  133b  scberen  p  240*  schere  ff  223*  57 
scero  /  76  —  2,  20  58 

Uesperliliones  fledermusi  a'  109b  a*  187*  59 
6  341  Dedennuse  n  45"  fledennvse  60 
l  76  fled'mvse  i  14*  fledcnnuso ,s  61 
m  32*  fledirmuse  A  133b  —  2,  20  62 

Fissura19  scruntussa  o1  109b  a'  187*63 
6  341  c  34*  d  41b  e  55*  $  39b  scruu-  64 
tin  f  222"  scrunten  p  240'  scrunta  65 
9  223d  —  2,  21  66 

Ariolus™  zouprari  aa  187*  6  341  d  41b  67 
zouf/ri  c  34*  zouperari  ^  39b  zuopc-  68 


die  gl.  am  rande  g 


*  ginter  übergeschrieben  a'fl1 


J  S'agnü  c. 
•  Stoppe 


*  Scoria  a*ltrm 

die  gl.  am  rande  g  *  lin  übergeschrieben  al  1  #7.  aw  ran«/« 
a'Vulg.  die  gl.  am  rande  g  7  die  gl.  am  rande  g  •  i  girennent  von  jüngerer  Hand 
übergeschrieben  d  9  heilisara  übergeschrieben  a'a*  10  erdo]  d  seheint  aus  \  rad.  a* 
11  ingigrabenore]  da*  zweite  i  aus  t  corr.  g  11  diese  gl.  in  a*b  vor  der  vorigen 
arrogantem  Vulg.       u  ruomiliner]  das  erste  i  angehängt  c      14  diese  gl.  in  ax  vor  der 

>•  Talpe  a»       "  scenin] 


vorigen,  bezogen  auf  2,  1 1  erdprusti  übergeschrieben  a1 

un  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d  "  fledertnuso]  o  ausgewischt 
sdssuras  Vulg,      "  Arioli  o1   Ariolu's  b   ariolom  Vulg. 
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Bibl.  l.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mrt.  332.  56. 


1  rari  «  55*  ruberere  p  240*  zoubrare 

2  /"  222"  zaubera'  q  223d  ()  zouprara 

3  a«  110*  —  3,  2 

-llnspector«  meistcr  6  341  /"222"  $  39b 

5  p  240*  g  223d  meist  c  34*  r/  41b 

6  meistir  e  55* 

7  Architectus2  furisto  a*  187'  6  341  c  34* 
S  d  41b  e  55*  uursto  $  39b  fuirsto  p  240* 
9     —  3,  3 

10  EfTeminati  huorara  a*  187*  6  341  e  34* 
n  huorari  d  41b  «55'  hvorari3  g  39b 
j2     hureri  p  240*  —  3,  4 

13  Tumulluabitur  sturmit.  t  stritit  o'  HO1 

14  6  341  sturmit.  I  stritit  c  34'  sturmit. 

15  1  stritit  d  41b  sturmit  o2  187'  «55* 

16  f  222"  Sturmi1  q  223d  slürmit  p240» 
H     —  3,  5 

IS  Domesticum  gisuascn«  a'  110'  aJ  IST' 

19  6  341  c  34*  f/41b  gi'uaseu  t  55'  gi- 

20  swasen  f  222"  g  223d  gisuasun  g  39" 

21  giswen  p  240'  —  3,  6 

22  Praedicauerunt  liutmartun  n'  HO'«'  187* 

23  6  341  lintmarlun  d  41b  martun  c  34* 

24  «  55'   merolhin  p  240*  uirmarteu 

25  f  222"  9  223J  -  3,  9 

26  Depasti 5   estis   fraztut  dl  187'  6  341 

27  d  41"  lraz>t  c  34'  IMztot  n'  110' 
2S     Iraztot  e  55'  frazzit  /"  222"  q  223d 

29  frazzotin  p  240'  —  3,  14 

30  Extcnto  collo   mitparrantenio  halse  (halso 

31  e)  a*  1S7'  6  341  «  55*  mitparrentemo 

32  halse  a1  110'  mit  parreutemo  halsi 

33  g  39'  mitparente  halso  p  240*  mit- 


parraotemo  aMlb  mitparrentemo  c  34*  34 

—  3,  16  35 
Nutibus  vuinchezungun  6  341  c  34*  36 

uuiochezungun  d  41b  winchezungun  37 
e  55*  uvin  che  zungun?  a*  187*38 
vuincheDzvngvn  *•  a1  110'  winchungen  39 
p  240*  winchin  f  222"  winchen  q  223d  40 

—  3,  16  41 
Composito  gradu  mit  vparmuotemo  gange  42 

a1  110'  6  341  mit  y'parmuotemogange  43 
o»  187*  —  3, 16  44 
Dccaluabit»  gichalauvit  o*  187*  6  341  45 
c  34*  gichalauuit  d  41b  gichaliuuit  46 
g  39b  gichaluuot  e  55*  gichalbölo  47 
p  240*  chahvot  f  222"  q  223d  —  48 
3,  17  49 

Lunulas  »•  manili 11  os  187'  c  34'  d  41b  60 
e  55*  g  39b  p  240b  manili.  sigillun  »2  5t 
6  341  maulin  /"222"  manzin  q  223"  52 

—  3,  18  53 
Torqucs 13  halspouch 14  aJ  187*  6  341  54 

c  34*  d  41b  «55'/"  222"  5  39"  g  223d  55 
halspvoch  1  14*  halspöich  p  240b  hals-  56 
buch  n  45"  halsbflch  m  32*  halspouc  57 
h  133b  —  3, 19  [cclxxxvii]  58 

Monilia  "  gistei  ni  >•  aJ  187*  gisteni  c  34*  59 
steine  p  240b  stein  e  55*  gisteiui.  60 
mennii:  6  341  nuskil  f  222"  nuschil  61 
q  223d  —  3,  19  [cclxxxvi.  crxxxxvn]  62 

Armilla  ,sarmpo  uch  10  a*  187'  armpouch  63 
c  34'  e  55*  /"222"  armpovch  6  341  64 
nus  armpuch  q  223d  armblich  m  32'  65 


•  Inspcctor  (o  aus  11      */>Af  weder  in  der  /  ulg.  noch  bei  Haymo ;  es  wird  wol  einer 
gl.  zu  Ariolus  angehören  {vgl.  die  häufige  gl.  Aruspex,  ararum  inspcctor)     *  architectis  f'ulg. 

*  hvorari]  v  aus  o  corr.  g  *  gisuasen  übergeschr.  ax  5  Depacti  d  0  Extenso  g. 
diese  gl.  und  die  (f  bis  597,  6  in  g  zwischen  593,  56  und  594,  30  7  uvin  die  zungun  über- 
geschr. a1  *  vninchenrvngvn  iibergeschr.  al  B  Decaluauit  cefg  Declinauit  p  10  Lunvla«  b 
Lunula  cdefgpq        11  manili  übergeschrieben  a*,  das  erste  i  angehängt  c         »  sigillun 

übergeschrieben  b  13  ToTques  b  Torques  c  Torques  .m.  e  14  halspouch  iibergeschr.  a\ 
o  aus  u  rorr.  £       •»  Monilia  b       »•  gistei  ni  übergeschrieben  aa       17  menni  übergeschr.  b 

Armillas  hlmnt'ulg.  Armilla  A   AriuiUa  c  Armilla  .f.  e     »  arropo  uch  übergeschr.  a» 

3S* 
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B.  Glosse«  Zu  De«  Elmblneh  Biblischen  Bücher:* 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  429).  11.  13.  (Ptttf.  n,  52).  Mi;.  332.  333.  Sb. 


1  n  45b  armboch  j>  240"  armpovga  A  133b 

2  armböcha  f  76  —  3,  19 

3  Mitral  huoth*  a'  187*  6  341   c  34* 

4  e  55*  huot  d  41b  f  222"  $  39b  q  223d 
6     hut  p  240b  huola  m  32'  höta  n  45" 

6  höte  i  76  hvotli  A  133b  —  3,  19 

7  ICCLMXV.  CCLXXXVI.  CCLXXXVIl] 

8  Discriminalia 3  untpenü.  ridil  6  341 
0     unterpenti.  ri  dil  *  a*  187*  vnterpenti. 

ridil  &  a'  110"  unTpenti.  t  ridila  (ri- 
dilla  d)  c  34*  d  41b  unterpenti  t  ridila 
y  39b  unterpenta  e  55*  untirpenli 


10 

li 

12 
13 
14 
15 
IG 
17 
1  S 
19 
20 
21 
22 

2:s 


f  222"  untirpe;"11  q  223*  unterpente 
p  240b  vndirgebende  /  77  undirgebendc 
n  45b  undirgibende  m  32*  vnd'ge- 
bende  i  14*  vntirgebenta  A  133b  — 
3,20 

>•  ne  cbala.   uvipo  hosun 1 


a*  187*  nechala.  vuipohosun  b  341 
nechala.  i  vuipobosuu  c  34*  d  41b 
necbala  t  uuibishosun 8  </  39b  uuipo- 
bosun  e  55*  wibihosin  /"222"  A  133b 
j  223d  wibhosen  p  240b  —  3,  20 

24  Murenulas*  snuopili  6  341  suoupili 10 

25  a*  187*  snuobili  c  34*  snobili  d  41b 

26  nobili  g  39b  —  3,  20 

27  Olfactoriola  1 1  pisamuaz  i'2  a*  187*  «  55* 

28  h  133b  pisam  uaz  d  41b 


pisamvaz 


29  6  341.  342  pisamwaz  p  240b  pisirauaz 

30  c  34*  £  39b  pisimwaz  /"222*1  pisinu'uaz 

31  j  223d  —  3,  20 

32  Inaures"  oringa  os  187*  6  342  c  34* 

33  d  41"  e  55*  3  39b  m  32*  n  45b  oringe 


f  222"  p  240b  g  223d  oriogi  f  14*  34 
orringa  f  77  orringe  A  133b  —  3, 20  35 

[cCLXXXVllj  36 

Anulus "  lingiri  a*  187*  b  342  c  34*  37 
d  41b  e  55*  flngirlin  f  222*1  f  2234  38 
vingerlin  p  240b  —  3,  21  [cclxxxvii]  39 
Mutatoria  15  muzgivuati 16  a*  187b  6  342  40 
muzgiuvati  c  34*  muzgiuuati  d  41b  41 
mvozkiuuati i"  g  39b  mvozgiwate  A  133b  42 
mulzgewetep240bmuzgiuuate55* müz-  43 
wat  /"222"  muwzat  g  223d  —  3,  22  44 
Pallium  1»  phellöl  c  34*  phellol  d41b45 
e  55*  f  222*'  0  39b  q  223d  phellole  46 
p  240b  phellol.  fanun  «  b  342  —  47 
3, 22  48 
Linteamina  hullituoh  6  342  d41b  hulli-  49 
tvoh  c  34*  hullituoch  f  222*'  g  39b  50 
q  223d  huUeluoch  e  55*  hulletöch  51 

52 


p  240b  —  3,  22 
Acus  spenala  6  312 


c  34*  d41b  «  55*  53 


spenela  /  222*'  m  32*  n  45b  q  223d  54 
spende  p  240b  spennula  g  39b  spenila  55 
A  133b  spinla  /  77  spiuili  i  14*  —  56 
3,  22  [cclxxxiii.  cclxxxvii]  57 

Speculum™  spiegal  6  342  c  34*  d4lb  58 
c  55*  spiegil  f  222*'  A  133b  spigil  59 
p  240b  q  223d  spiegela  n  45b  speigela  60 
m  32*  spigela  /  77  —  3,  23  [cclxxxvi.  61 
cclxxxvii]  62 

Sindones  sapona  c  34*  d  41b  t  55*  63 
f  222"  q  223d  sopona  6  342  Sabona  64 
p  240b  sabana  g  39"  —  3, 23  [cclxxxvii]  65 

Uittasi  uvitta  a»  187b  vuitla  6  342  c  34*  66 


1  Milras  hlmf'ubj.    Mitra  b    Mitra  c  Mitra  .f.  e        1  huoth  übergeschrieben  o» 

n  .0. 

3  Discriminalia  b    Discriminalia  c   Discriminalia  .n.  e        *  beide  worte  übergeschrieben  a*. 

ridil]  1  aus  t  radiert  a*        s  beide  xoorle  übergeschrieben  ax        6  Periscelides  efghpq 

1  beide  worle  übergeschrieben  a1        *  uuibishosun]  b  corr.  aus  p  g        9  Mureoul^"  b 

Murenul^  cd  Smurenul^  g  10  snoupüi  übergeschrieben  a*  11  Difactoria  b  Olfactoria  c 
ülfactoria  .n.  p    Olfactoria  dq   Difactoria  .n.  o  Difactoria  /'      "  pisamuaz  übergeschr.  a» 

m  .m.  m 

»  Inaures  6   Inaurcs  c    Inaures  .m.  <■/>         "  Anulus  *    Annulus  rrf   annulos  ftti£. 

»  Mutaloria  6.    die  gl.  vor  596,  32  h  »•  muigivuali  übergeschr.  as      »  od«-  nivozkiuoati 

»Palliilm  b   paüiola  / '»  fanun  übergeschrieben  b  *>  Specula  hlmnt  ulg. 

«■  Vittam  &   Uittam  a'   Vitta  c  VitU  .f.  e   vitlas  fulg. 
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Btbl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10,  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mr..  333.  Sb. 


1  uuitla  d  41b  witla  p  240b  uuit  <j  39b 

2  uuinta  e  55*  chranz  f  222"  ohranz 

3  g  223d  —  3,  23  [cclxxxvii] 
4Theristrum1    sapon2    a*  187b  6  342 

5  c  34*  d  41b  e  55'  /"  222"  p  240b  saban 
C     £  39"  —  3,  23  [cclxxxvi] 

7  Pro  crispanti  crine   pireidemo  uahse 

6  (vabse  6)  as  187b  6  342  reidemo  c  34* 
9     d  42»  e  55*  </  40'  reidcm  f  222" 

to     q  223*  rciden  p  240b  —  3,  24 

11  Caluilium  chalauvi  o*  187b  chalavui  6  342 

12  chalauui  c  34*  d  42'  e  55'  chalawa 

13  f  222"  ?  223J  chalwa  p  240b  chaliuui 
U     g  40*  —  3,  24 

15  Pectoralis  fascia  prustuoh  a2  187b  6  342 

16  g  40'  prustuch  q  223d  prusttuoh  c  34* 
H  prust  tuoh  e  55b  prust  tuoch  d  42* 
IS     /■222"  p  240"  —  3,  24 

19  In  magaificentia  inlope  a>  III*  os  187b 

20  6  342  —  4,  2 

21  Creabit3  kiseczit  a*  lS7b  6  342  gisezzet 

22  p  240b  gisezit  c  34b  d  42*  e  55*' 

23  _  4,  5 

24  Patrueli  «  f&irinsune  b  342  c  34"  r&rin- 

25  sune  d  42'  fetrinsune  e  55b  l&irin- 
20  sud  o1 111*  i&rinsun 5  a"  1 871'  letirinsun 
27  /"  222"  g  223'1  veterin  sune  p  240b 
2S     uetirinsun  (/  40'  —  5,  1 

29  Faceret*  pari  e  55"  pari  a*  187b  6  342 
3ü  c  34''  rf  42*  g  40*  peiri  p  240" 
31     —  5,  2 

32Ubruscas7  uvildiup  eri^aMS7b  vuil- 
a3  divperi'-»  a'  111'  vuildiuperi  6  312 
31  c  34"  d  42*  uuildiuperi  </  40"  uuililiu- 
35     peri  e  55"  bedinge  p  240"  —  5,  2 


In  diroptionera  inheriunga  ä1 187b  6  342  36 
d  42'  e  55b  inherivnga  "  a'  III*  c34b  37 
in  herigunga  g  40*  in  herunga  p  240b  38 
uirherunga  q  223d  Uirherunga  /222"  39 
—  5,  5  40 

Maceria11  steinzun  12  o'  III*  o*  187b  41 
6  342  d  42*  e  55b  f  222"  p  240"  42 
9  223d  stcnzun  c  34b  zun  $  40*  —  5,  5  43 

In  conculcationem  inlrata  a1  187b  6  342  44 
tfala  c  34b  d  42*  trata  e  55b  $  40'  45 
p  240b  trat  /"222"  q  223d  —  5,  5  46 

Non  13  pulabitur^  gisnitannivuirdit 15  47 
a1  111*  as  lS7b  6  342  c  34"  gisni-  48 
tanniuuirdit  d  42'  gisnilin  ni  uuirdit  49 
g  40*  gisinlanrauurdun  e  55"  wirt  nih  50 
gisnitin  f  222"  wirtn'h'gisnitin  q  223d  51 
nihtgesneithwirl  p  240"  gesneitetwirt  52 
A  134*  gisneilit  uuirdet  m  32'  gisne-  53 
tit  vvirdet  n  46'  gisnaittet  wirdet  «  14'  54 
gisneittctvvirt.  inde  putatum  gisneittet  55 
l  77  —  5,  6  56 

Nec  fodieturi"  gibouot  aJ  187"  6  342  57 
gihouvotnivuirdit 17  c  34"  gihouvotniv  58 
uirdit  d  42'  gihouiniotmuuirdit  e  55b  59 
gihootbwirt  p  240"  gihouuinuuirdit  60 
9  40'  —  5,  6  61 

Iudicium  rebt 19  o'  111'  a*  187"  6  342  62 
c  34"  f  222"  p  240"  q  223"  reth  d  42'  63 
rehth  e  55"  —  5,  7  64 

Lagunculam  lagella  20  as  1S7"  —  5,  10  65 

Ut  uino  aestuctis  uptrincb&  o2  1S7"  66 
6  342  c  34"  ubertrincb&  e  55"  über-  67 
trincbit  f  222"  q  223"  upirtrinchit  08 
g  40'  uptrench&  d  42'  ubertrunchener  69 
p  240"  —  5,  1 1  70 


1  theristra  I  tilg.        1  sapon  iibergeschr.  asd       3  Crcanit  ep       *  Patruelis  a,a,t'ulg. 

5  fArrinsun  iibergeschr.  a*      •  Facerc  g      7  Labrusca'  p    Labrusca:]  rasur  von  s  a* 
*  uvildiup  cri  iibergeschr.  a1       8  vuildivperi  iibergeschr.  a*       10  inherivnga  iibergeschr.  al 

11  Materia  b    Mazeria  g    Maceriam  alfpqj'ulg.    Macheriam  e        11  steinzun]  das  erste 
n  aus  z  radiert  e        lt  nach  Non  rasur  f        14  Putabit  n        ,s  gisnitannivuirdit  überge- 
schrieben al         18  et  non  ß  ulg.    Fodiatur  ceg   Fodiatus  p    die  gl.  in  g  zwischen  597,  40 
und  41        17  gihouvotmvuirdit]  das  i  von  ni  angehängt  c        >*  die  gl.  vor  597,  47  a» 
18  roht  übergeschrieben  al       s0  logella  übergeschrieben 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (flwMn,  429).  11.  13.  (Dint.  u,  52).    Mi;.  333.  Sb. 


1  Dilatauit   infernus  animam  suam 1  gi- 

2  vuitla  iro  vuillun  (uvillun  a1)  a(  lllb 

3  al  lS7b  b  342  givuitta  vuilluu  c  34b 

4  givuita  'uillun  d  42*  guuitta  uuillun 

5  e  55b  giwitit  (gewitet  q)  willin  f  222'1 

6  q  223d  giwitot  willon  p  240b  giuuiti 

7  ^  40'  —  5,  14 

8  Os  suum  lohiro  a4  187b  6  342  loh  c  34b 

9  d  42*  e  55"  /"  222**  <?  40'  9  223d  loch 

10  p  240b  —  5,  14 

11  Trahilis  leug&  a*  187b  b  342  c  34b  d42* 

12  lenget  e  55b  lengit  /"  222*2  p  240b 

13  g  223d  lougit  g  40'  —  5,  18 

14  Uinculum  plaustri  2  lanc  vuid3  a1  11  lb 

15  lang  vuid  d*  187"  languuid  c  34b  g  40* 

16  lancuid  d  42'  languid  e  55b  lan  vuid 

17  6  342  lancwid  f  222*'  q  223"  lanch 

18  wide  p  240b  —  5,  18 

19  Ad  uriscendani  ebrietatem4  zisccinchanue 

20  uptrun| 4  6  312  zisceiuchaune  n*  187h 

21  ziscenchanne  o1  lllb  c  34b   d  42* 

22  ziscenhanne  c  55b  ziscenchinne  /"222*1 

23  ziscenohiune  g  223d  ziscenchinua  g  40* 

24  zisähehabeu  p  240b  —  5,  22 

25  Iustiücalis  givuird  6  342  givuird&  ax  1  llb 

26  a*  187b  c  34b  d  42'  giwirdet  p  240b 

27  guuird&  e  55b  —  5,  23 

28  Corrigia  rivmo  a*  187b  d  42*  riumo 

29  b  342  c  3  lb  e  55"  römo  p  240b  — 

30  5,  27 

31  Silex  •>  Qins  6  343  —  5,  28 

32  Calculus«   zantro.  t  chisilinch  ichise- 

33  Hoch  q)  b  342  c  34"  e  55b  q  223d 

34  zantaro.  I  chisilinch  d  42'  zantro 


r  chisilinc  /  222"  zantro  uel  chisili  35 
g  40*  zant  t  chisolinc  p  240b  zantro '  36 
o1  lllb  chi  silinc*  a*  187b  —  6,  6  37 

Forceps»  zanga  o1  1 1  lb  a%  187b  6  342  38 
c  34"  d  42*  «  55b  f  222**  $  40*  A  134*  39 
«77  m  32b  n  46*  p  240b  9  223d  40 
zangi  i  14*  —  6,  6  41 

Terebintus  io  eih  a1  III"  c  34b  d  42'  42 
/•  222*s  g  40'  eich  6  342  e  55b  p  240b  43 
q  223d  —  6,  13  44 

Ad  exlrcmum  aqueductus  zieutrostdero-  45 
vuazarleiti 1 1  (uuazarleiü  a'  vuazaleiti  b)  46 
o1  III"  o*  187b  6  342  c  34b  zentrost-  47 
derouvazarlciti  d  42'  zieutirost  lero-  48 
uuazzarlenti'2  e  55b  zi  entrost  deri  49 
uuazzerleiti  g  40'  zendesterwazzerleite  50 
p  240"  —  7,  3  5t 

Fullo  ™  ladantari  »  o1  11  lb  a*  187b  6  342  52 
c  34b  rf  42'  c  55b  g  40'  lantenerp  240b  53 
—  7,  3  54 

A  duobus 15  caudis  titionum  vonna-  55 
zuenaftanentigin  pntilino  c  34b  vonna  16  56 
zueinaPuentigiu  '7  pntilino  d  42*  uon-  57 
nazuein  aftanentigni  prenlilino  e  55b  58 
uoni  zuein  afterneutigin  prentilunini0  59 
g  40*  uon  zwen  astnentingen  pren-  6u 
delinin  p  240b  vonnazueinaftnentigi-  61 
prenlilino  18  a'  lllb  6  342  vonn  azu  62 
einaft  n  entigiprentilino 19  a*  187b  63 
uon  zwein  prentilinen  f  222'1  uon  64 
zwein  prent  q  223d  —  7,  4  65 

Titionum  prant  A  134*  pranda  m  32b  66 
branti  i  14'  —  7,  4  [cclxxvi.  cclxxviii.  67 
cclxxxi.  cclxxxii.  cclxxxiv]  68 


1  zwei  geschiedene  gll.  in  cdefpq         2  nach  plaustri  rasur  von  a  6.    die  gl.  in  allen 
hu.  vor  der  vorigen       3  lanc  vuid  übergeschrieben  ol       *  Miscenda  g.    I.  uj»trunchani 

I  oben  am  rande  von  zweiter  hand  b       •  Calcalus  c    Calcalfl  d        7  zantro  ühergeschr.  a« 

8  chi  siiioc  übergeschrieben  a*  •  Forcip«  hilrnnfulg.  ,d  Terebintum  *.  über  dem 
darauf  folgenden  Qucrcus  desselben  verses  ist  in  a"1  eich  ausradiert  11  rasur  vor  zien- 
trost  aa  11  uuazzarlenti]  r  aus  1  radiert,  lenti  wahrscheinlicher  als  leitti  e  »»  Folio  d 
fullonU  t'ulg.  >«  ladantarij  I  aus  d  radiert  b  »  duabua  epVulg.  vonna]  4»  ^ite 
n  jm*  ti  rf        »  zueinaf  und  das  übergeschriebene  ta  von  jüngerer  hand  auf  rasur  d 

II  alles  übergescfirieben  al       19  desgl.  a* 
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1  Suscitemus  muntrimes  6  342  c  34"  d  42* 

2  e  55b  munterwir  p  240b  —  7,  6 

3  Auellamus  uzgivuin  Demes  er*  187b  6  342 

4  uzgiuvinnemes  c  34b  uzgiuuinnemes 

5  d1   lllb  uzuuinnames  e  55b  vzgi- 

6  uvinteraes  d  42*    vznemwir  j>  240b 

7  —  7,  6 

s  In  medio  ingaganvurti  a«  187b  6  342 

9  ingaganuur"  a1  1 1  lb  zigaganuvrti  d  42* 

10  zigaDvurti  c  34b  ziantwrt  e  55b  ziant- 

11  wrtö  p  240'  zantwrti  /"222*1  f  223* 

12  —  7,  G 

13  In  profundum  inferni  heranidarinerda 1 

14  a'  llT  a1  187"  b  342  c  34b  d  42* 

15  «  55b  hernidir  (hcrnidir.  f)  inerda 

1 6  f  222**  9  223d  herinerde  inherde  p  240b 

17  —7,11 

IS  Siue  in  excelsum  supra  iouh  (iovb  a1) 
iy     inhimil  nf  (vf  a')  a'  lllb  a*  lS7b  ioh 

20  in  himil  af  (ul  c  vi  dj  6  342  c  34b 

21  d  42'  e  55b  iohc  in  hime'.uf  p  240b 

22  ioh  in  den  (dem  qi  himil  ns  (uf  q) 

23  /-222's  ?  223d  —  7,  11 

24  Miisca2|liugao,lllbaM87bnivga  6  342 

25  —  7,  IS 

26  Frutecta3  spreidahi  o'  lllb    a*  187b 

27  6  342  —  7,  19 

2*  lu  uouacula  couducta  *  invuolapizantemo 
2n     scarasahse  (scarasahhe  b)  b  342  c  34b 

30  d  42'    inuuolapizentemo  scarasache 

31  e  55''    inuuolopizinterao4  scarasahsa 

32  g  40'  vuolapizantemo  scarasahse  o1 1 1  lb 

33  a1 187b  innustifenemo  scarsacha  p  240b 

34  —  7,  20 

35  Pilos  harir  a'  III"  o1  187b  6  342  c  34b 


d  42*  e  55b  här  /222«1  har  p  240b  36 
?  2231*  —  7,  20  37 

Sarculum5  hovua.  get  isarn6  a*  1 1  lb  38 
houa.  g&  isarn 1  a'  187b  hova.  get  39 
isarn *  6  342  houva  d  42'  houua  40 
c  34b  g  40*  houuua  e  55b  howa  f222a  41 
p  240b  q  223*  —  7,  25  42 

Sarrientur»  gihovuotvuerdant »°  a1  lllb  43 
6  342  gihouvotvuerdant  a*  187b  gi-  44 
houvotmerdentc34b  gihouuuotuerdent  45 
d  42b  gihouuotwerdan  e  55b  gihouuit  46 
uuerdint  g  40*  gihowit  werdin  f  222**  47 
q  223d  kihowet  werdent  h  134*  gi-  48 
howit  w'deut  i  14*  gihovtvverdent  £  77  49 
gihoulwerdent  m  32b  gihohontwer-  50 
den!  p  240b  gihaul  werent  n  46*  —  51 

7,  25  52 
Purgabuntur  11  gigeleuvverdent  (werent  53 

n)  /  77  n  46*  gigetenwerdent  m  32b  54 
In  conculcalione  12  in  irala  13  a1  111'  55 
aMS7b  —  7,  25  56 
Coniuratio  piheiz  a'  lllb  a*  187b  6  342  57 
c  34b  d  42b  e  55b  f  222**  g  40*  g  223d  58 
gehezza  p  240b  —  8,  12  59 
Phitones  M  vuizagun  o1  lllb  6  342  c34b  60 
d  42b  uvizagun  15  as  187"  uuizagun  gi 
e  55b  uuizihgun  g  40*  wissagen  /,222*'  62 
wisageo  g  223"  wisagan  />  240b  —  63 

8,  19  [cclxxxvi]  64 
Diuinis  10  zoup'run  c  35*  d  42b  zoupra-  65 

run  al  lllb  «  55b  z°uprarun  6  342  66 
zouperariu  $  40*  zoberin  p  240b  zou-  67 
brarin  f  222"  zoubrarn  g  223d  zou-  68 
prara  a*  188*  —  8,  19  «9 
Strident»*  grisgrimunt  a1  1  llb  a*  1SS*  70 


»  heranidar]  i  angehängt  c        *  raascae  /'«/f.       3  <//«■  ^7.  <n  *  AoA«-  oben  neben 
Lagunculam  597,  65  am  rande       4  Innouovacala  d  conduct?  b    pizintemo]  o  aus  en  corr.  g 

II  .0. 

*  Sarculum]  S  auf  rasur  a7,  r  aus  g  rorr.  /"  Sarculü  6    Sarculum  <f   sarculo  f'ulg. 
*  A«"aV  worr«  übergeschrieben  a1        7  oV*y7.  a*        •  get  isarn  übergeschrieben  b        9  Sar- 
rientur]  rfa*  <r*f*?  r  von  später  band  ausgestrichen  al    Sarientur  gkiimn        10  vuerdant]  nt 
ligierl  «»      •»  gl  .zu  Sarrientur      »*  ia  concnlcaüonem  /  rulg.      '»  in :  trata]  ratnr  von  s  a» 

u  phylonibus  f  'nlg.  uvizagun  übergeschrieben  a*  Divini  a1        17  zouprara 

übergeschrieben  a*       **  Stridunt  aibefpq    Slridut]  rfa#  «•*{<■  t  aus  s  radiert  a* 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Mi;.  333.  Sb. 


1  griscrimuut  d  42b  cruscrimmunt  c  35* 

2  e  55b  gmscrimon  6  342  grisgrammint 

3  p  240b  chriscramint  f  222**  ohriscra- 

4  nint  q  223d  —  8,  19 

5  Incantationibus 1    germioodvn   a1  III" 

6  germinodun  b  342  carminodu" 2  c  35* 

7  carminodun  e  55b  p  240b  garminodunt 
S     d42b  germioaraa  a*  1861  —  8,  19 
9  Exactor 4  notsuob.  1  gellsuocho  5  a' 112* 

10  notsuoh.   geltsuo  cho°  b  342  not- 

11  suoh7  a1  188'  notmeior  c  35*  e  55b 

12  nolhmegir  p  240b  not  meir  /"222" 

13  o  401  7  223d  nolsuohhari  t  meior* 

14  d  42b  —  9,  4 

15  Uerbum  arouti''  o1  112"  a*  188»  6  342 

16  c  35*  <f  42b  e  55"  aronthi  p  240" 

17  arunti  g  40*  rünunga  f  222"  ruounga 

18  q  223d  —  9,  8 

19  Sicomoros 1 0  vuildauichpouma  6342  uuilda 

20  uichpouma  d  42b  uuildauuihpoum  e  55b 

21  vildavichpouma  aa  1 88*  vuilduicbpouma 

22  c  35*  wildificpoum  /  222"  wildiQchpöm 

23  q  223"  wilde  vicpovma  h  134b  wildefic- 

24  bovmcp240,,vuildervicnpovm,1fl,  112b 

25  uuildiruuicpoum  g  40*  —  9,  10 

26  Uellicautem  12  sleizant  b  342  slcizantcn  13 

27  o1  188*  c  35'  A  134b  sleizanlan  d  42b 

28  fleiscanten  e  55b  /"  222**  leiscauten 

29  q  223d  fleischenlen  p  24(V  slizintin 

30  g  40' 

31  Longeuus  uralt  6  343  c  35*  uralter 


a'  188*  rf  42b  e  55b  f  222"  p  240b  32 
5  223d  —  9,  15  33 

Uirga  "  rafsunga  16  o'  1 13*  a1  188*  6  343  34 
c  35*  d  42b  e  55b  /"  222"  $  40*  p  240b  35 
rafsu»*'  ?  223d  —  10,5  36 

Baculusi«  sterchidan  a-  113«  a5  188*  37 
b  343  c  35'  d  42b  «  55b  $  40'  ster-  38 
cha  f  222"  q  223d  stecho  p  240b  —  39 
10, 5  40 

Ganniret  >**  grini  1  scrlri 10  ä1  113b  grini.  41 
schrian20  b  343  grini  c  35*  42b  42 
g  40*  grine  /"  222"  crinit  e  55b  grinit  43 
l  scrigit  2 «  o*  188*  ginta  q  223d  zan-  44 
noth  p  240b  —  10,  14  45 

Serra22  saga»  „»  113"  188"  6  343  4« 
c  35'  42b  e  55"  /"  222"  g  40*  p  240b  47 
q  223d  —  10,  15  [cclxxxii]  49 

Inniti2*  gitruente25  o*  188'  6  343  gi-  49 
trvente2«1  a'  114*  gitruenta  d  42b  e  55b  50 
gitruventa  c  35*  gilruenti  g  40*  p  240b  51 
gitruent  f  222"  gitrue"1  q  223J  —  52 
10,  20  53 

Cursim  gizalo27  a>  114b  a1  188*  0  343  54 
c  35'  d  42b  $  40'  p  240"  gizale  /"222"  55 
o.223J  gazalo  e  55b  —  10,  29  ög 

Hinni2^  vueio  "  al  114b  o2  188'  6  343  57 
c  35'  uveio  d  42b  uueio  y  40*  weio  59 
c55b  p  240b  —  10,  30  50 

Migrauit  ürvüortaa*  al  U4b  a«  1SS*  60 
liruvorta  6  343  üruuorla  <f42b  ßruorta  ei 
c  35*  liruorhta  *  55b  Qrfuir  p  240b  62 


1  Canlationibus  cdep    Incantatores  as 
übergeschrieben  a%         4  cxactoris  f  nlg. 


3  carminodu«1]  i  angehängt  c 
*  alles  übergeschrieben  ax 


3  gcrminara 
*  geltsuo  cho 

übergeschrieben  b       7  notsuoh  übergeschrieben  a*        *  \  mcior  über  suohhari  d       <  aronti 

übergeschrieben  a1         10  Sicomorus  axg    Sicomorcs  d   Siceomoro9  fq        11  beide  Worte 

übergeschrieben  ax       ,a  die  gl.  nicht  im  Esaias,  sondern,  durch  sycomoros  veranlasst,  aus 

Arnos  7,  14  entnommen         13  slcizantcn]  über  dem  ersten  c  ist  ein  strich  ausradiert  c 

l*  lirgam  a'        '*  rafsunga  übergeschrieben  und  unterstrichen  a\  das  letzte  a  undeutlich  e 
■ 

18  Baculum  ax    Bacillus  b        17  sterchida  übergeschr.  und  unterstrichen  ax       *»  Gannit  a1 
19  beide  Worte  übergeschrieben  ax         20  schrian  übergeschrieben  b        »'  beide  Worte 

übergeschrieben  «'        »  Ser'ra  6        "  saga  übergeschrieben  ax  »  Eoniti  ap  gi- 

truente  übergetchrieben  ä*       zt  gitnente  übergeschrieben  al       27  gizalo  übergeschrieben  a1 

"  Hinni]  rfocor  raxi/r  a1          M  vucio  übergeschrieben  ax  *>  finüorta  überge- 
ax 
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Bibl  1.  2.  5.  7.  10.  (Pn</.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  ti,  53).    Mg.  333.  55. 


1  niruorhte  /"  222"  inruorhte  q  223d  — 

2  10,31 

3  Laguneula«    lagella *    a'  11 4"    6  343 

4  c  35*  d  42b  e  55"  /  222"  q  223J  lagel 

5  p  240b  —  10,  33 

6  Subuertenlur  nidargivuorfanvüdant  (vuer- 

7  daut  6)  b  343  c  351  nidargiuvorlan- 
vuerdant  o4  18S1  nidargiuuorfanuver- 
dant  (werdan  e)  d  42b  e  55"  nidir- 


n 

10 

ll 

12  Minabit»  tripil  *  a'  115*  a1  1SS*  b  343 

13  d  42b  drovuit  c  35*  drowit  e  55b  dröt 

14  f  222"  drol  </  40'  drei  ?  223d  tröt 

15  p  240"  -  11,  6 
loPalea*  belauva  al  115*  «*  1  SS*  c  35' 
17     helavua  b  343  belauua  d  42"  e  55b 
IS     g  40'  belwe  p  240"  —  11,  7 

19  Residuum  aleipa'1  ax  115''  a1  lbS*  6  343 

20  c  35'  d  421,  —  11,  11  [ryl.  cr.i.xxxvii] 

21  Non  emulabitur  niapanslol  fl3  1  Sb*  6  343 

22  niaponslot  c  35'  d  42'  e  55'  uiht  er- 
23 

24  p  240"  —  11,  13 

25  Desolabit  nioadet :  f  77  mi  32"  moadel 

26  h  46*  —  11,  15 

27  Linguam  niaris  scachun  meres  6  343 
2S  seahhun  ineres  c  35'  d  42''  c  55h 
2'J     scbacbuuge  meris  p  240 '   scaclmu "* 


dröa  6  343   dro  ^  39*  —   13,  1  35 

[CCLXXVHI]  36 

Uaslitas  osi  a1  186*  b  343  c  35»  d  42b  37 
odi  e  55b  p  240b  odare  f  222"  q  223d  38 

—  13,  6  39 
Dissolueutur  >2  slaffent  ol  116*  a7  188'  40 

6  343  t  35'  <i  42b  t  55"  slafent'3  41 
f  222"  9  39*  9  223d  zilazzent  p  240b  42 

—  13,7  43 


giuuorlin  uuerdent  g  40'  nidergewrfen-  Conteretur14  givnvrovuit  vuirdit  ol  116*44 
werden!  p  240b  —  10,34  givnurovuit  vuirdit1"1  ä1  l&S'  6  343  45 

giunvrovuilvuirdit  c  35'   ginurovuit-  46 
uvirdit  d  42b  giunurouuit  uuirdit  e  55b  47 
gitrunebit  wirt  p  240"  —  13,8  48 
Tortiones  "<  magapizadun  *  343  c  35'  49 
43*  magapizadit  e  55b  magapizidun  50 
<r  1SS*  magipizidvn»'  al  116'  magi-  51 
pizadni  ^  39*  —  13,  8  52 
Mundo  lulremois  ax  116"  a!  1SS*  6  343  53 
luttremo  d  43*  luttremo  c  35'  luttrem  54 
e  551'  liultircmo  g  39'  luitcrom  p  240"  55 
—  13,  12  56 
ban  f  222'-  q  223J  nibt  binestunt    Obrizo  nivuisotanemo  •»  a'  1 16b  «r  188'  57 

6  343  d  43*  nivuisota.  nemo  c  35*  5* 
niuimota  e  55"  niusotenerao  g  39*  59 
mischot  p  240b  —  13,  12  60 
Dammula  tamili  c  35*  r/  43'  e  55b  61 
damil  f  222"  «  223''  damiri2«  <i*  188»  62 
&  343  dammila  p  240"  —  13,  14  63 
Allidenl22  fircbnvsent "  ax  116"  fir- 04 
climisent  *M3*  fuchnusint/'222*- firob-  65 
nuusint  q  223'  lirebnussint  p  240"  06 
firclinussenl  <r  1SS1'    b  343    c  35'  67 

69 


30  a-  ISS*  scachvn  '  a'  115"  —  11,  15 

31  Magniücc  stiuro  rr  1SS1  c  35»  </  42" 

32  e55"  stivro  6  :i43  stuire  p  240"  —  12, 5 

33  Onus'0  droa11  «'  115"  <r  ISS*  c  35' 
31     '/  42"  e  55"  f  222"  p  240"  ?  223  ' 


fircliuniteseut  e  55"  —  13,  16 


1  Lagungula  7  laguncnlam  f  ulg.,  vgl.  auch  51)7,  »35 
3  Minavit  a1    Minabilur  c.    die  pl.  i?i  a1  nachgetrtipt'ii 


*  lagella  übergeschrieben  ax 
1  tripit  übergeschrieben  ax 


Palras  ax/  tilg,  die  gl.  in  ax  nachgetragen  6  aleipa  iibergeschr.  ax  7  die  negaliun, 
die  auch  bei  n  vorliegt,  ist  aus  dem  originale  nicht  begreif  lieh        *  scachun  iibergexchr.  a* 

J  scachvn  ubergeschrieben  ax         10  diese  und  die  folgenden  gif.  bis  002,  30  am  rande 
neben  liegum  Ii  g.    Onu«]  On  auf  rasur  «s       11  droa  übergeschrieben  axa7       ,J  Dissuluun- 
tur  g      1J  slafcnl]  e  aus  corr.  g      11  Content  a*      10  vor  vuirdit  ra«/r  und  zeilenschluss  a* 
10  lorsiom-s  f  ulg.       17  magipizidvn  übergeschrieben  ax       '*  lutremo  übergeschrieben  al 
"  nivuisotanemo  übergeschrieben  ax       50  Damula  dfal  ulg.        -1  damiri  übergeschrieben  a* 

12  Allidentur  ef^f  ulg.       13  firchnvsent  übergeschrieben  ax 
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B.  Glossen  Zv  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104). 

7»/*;.  333. 


10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 
334.  Sb. 


1  Uiolabuutur 1   pihunrotvuerd  6  343  pi- 

2  luiorotvuerdent  ar  lS8b  c  35*  rf  43* 

3  pihuorot  werdan  e  55b  werdint  fir- 

4  wertit  (nrweritt  q)  f  222"  q  223* 

5  girobit  werdint  p  240bc  —  13,  16 

6  Arabs  serzo  a*  lSSb  6  343  c  35'  <f  43' 

7  e  55b  p  240c  —  13,  20 

S  Struliones2  struza      lSSb  b  343  c  35b 

9  d  43*  struzo  e  55b  struzza  g  39* 

10  struzzi  p  240c  struz  3  116b/"222" 
1t     q  223d  —  13,  21  [cxi.xxxvii] 

12  Pilnsi  scralvn4  a1  U6b  scraluur'  a"  lSSb 

13  6  343  c  35'"  f/  43*  e  55b  5  39*  scratin 
1  1     f  222"  p  240c  q  223d  Pilosvs6  scraaz 

15  6  343  —  13,  21 

16  Ululc  vuildiuvuip  1  man  "•  6  343  vuildiu- 

17  vuip  c  35"  d  43*  uuildiu  uuip  g  39' 
IS     wilduwlp  e  55b  wildowip  p  240c  wild- 

19  wib  f22T'  g  223d  —  13,22 

20  Sirene4   merimenni»   al  1161'  <r  1S81' 

21  merime'ni  b  343   meriminni  c  35b 

22  meiimiuuun ,u   rf  43'    e  55b  nn-ri- 

28  min  na  n  g  39'  merniinno  p  240c  — 

24  13,  22  |cci. xxxvi ] 

25  Noudongabunturgilengitnivuerdenl6343 

26  c  35b  d  43'  —  14,  1 

27  Stirps 12  inulilis  uopiderperstoch  <r  188b 
2*     6  343  vnpiderperslocb  ™  ax  1 17b  stoch 

29  c  35"  d  43«  e  55b  f  222"  p  240<  q  223d 

30  stohe  11  5  39'  —  14,  19 

31  Ericiusi*  igil  ax  117b      1SS1'  6  343 


c  35b  d  43«  e  55"  f  222"  0  39b  p  240c 
q  223"  —  14,  23  [cclxxxiv] 

Paludes  gisic.  t  mos  a1  188b  gisic.  t 
mös'ß  6  343  —  14,  23 

Scobabot-  cberio  o«  117b  a'  188b  6  343 
c  35b  d  43'  e  55"  5  39b  n  46*  cherio 
tn  32b  cbergo  p  240*  icb  cbere  f222" 
q  223d  —  14,23 

In  seoba1*  terens  inpesamincherient 1!> 
a'  1 17b  a*  188b  c  35"  d  43'  inpesamin- 
cherienter  6  343  e  55b  inpesimin  che- 
reuter  fcherint  fq)  f  222"  p  240c 
g  223d  mit  pesemin  cherient  g  39b 
pesime  h  134b  pesima  /  78  m  32b 
besima  n  46'  pesema  0  147'  paesim 
t  14'  —  14.  23 

lnfirmare  fir  preban-0  a'  117b  flrpcban 
b  313  iirphban  c  35b  d  43*  flrprechan 
ä1  1  SS1'  e  55b  liurprechen  p  240'  — 

14,  27 

Saccum  -M  harra  <r  188b  6  343  d  43* 
harriin  c  3:>b  e  55"  /"  222"  g  39b 
p  240'  ?  223d  —  15,  3 

Expcdiii"  garavua«  a'  U8b  6  343  c35b 
garauva  a'  1881,  garauua  d  43*  e  55b 
5  39"  g«r  jf  222"  9  223d  gireili  p  240c 
—  15,  4 

Consternantem 2:*  vronta.  i  steebeuta 
a5  188b  b  343  vronta.  1  stechanta  rf43' 
uronta.  1  stechanta  c  35b  e  55b  ste- 
chinton  p  240c  slercbante  $  39b  — 

15,  5  [lclxxvi] 


33 
34 


37 
36 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
49 
IH 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
5S 
59 
60 
61 
62 
63 


1  Yiolabantur  fq        *  Strucio  a%        3  slroz  übergfschriebrn  al        *  scratrn  iiber- 
grschrieben  a1        *  srratun  übrr(ft>schrieben  d1        6  am  obern  rande  von  zweiler  Ii  and  b 
'•  1  man  von  zweiter  hand  iibergetchrieben  b         *  sirencs  f  'ulg.         9  merimeani  über- 


gesclirieben  a'a1  10  meriminnuii]  ua  von  jüngerer  band  aus  i  corr.  d  11  meriminna]  a 
aus  e  corr.  g  lt  Slibs  oJ  Strips  p  Stribs  b  Sti :  ps  d  Slirbs  c  Stirps]  ir  aus  ri,  wie 
es  scheint,  radiert  e  11  rnpiderpersloch  übergeschrieben  al  11  slohe]  h  aus  corr.  g 
»  ericii  Fuig.  diese  und  die  nächsten  gll.  bis  603,  13  in  g  am  rande  neben  den  gll.  zu 
Reg  um  iv  19  diese  gl.  in  b  am  rechten  rande  17  Sropabo)  p  aus  b  corr.  f  Scopabo 
egmnq  "  scopa  efgpq,  nur  Scopa  hilmno  10  inpesamincherient  übergeschr.  ax  pesaruin] 
i  angehängt  c.  vgl.  nr  ccxxi  (519,33)  10  fir  preban  übergeschr.  a*  11  »aeco  f  'ulg. 
M  Eupeditos  al  garavua  übergeschrieben  al  "  conternantem  f  'ulg.  'quidam  codice«  habenl 
conslernantem'  llaymo 
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Bibl.  1.  2.  r>.  7.    Mg.  334.  Sb.  


1  Per  ascensum  aftergisteige  o'  118b  aftar- 

2  gisteige  a'  18Sb  6  343  gisteige  d  43' 

3  /  222*s  q  223d  gistegc  c  35b  gisteigi  e  55" 

4  gislegi  p  240c  steiga  1  6  343  —  15,  5 

5  Uiror2  gruoti  6  343  c  35b  d  43*  «  55b 

6  gruoni  3  «'  IIS"  «*  186b  grüne  f22V 

I  p  240c  q  223'  —  15,  G 

8  Codi  lateris«   gieittes  zigales'  a'  119b 

9  gieites  zigales  d  43"  girttis  zigales 
10     g  39b  gieites  ziegles  <r  188"  6  343 

II  gieites.  ziegles  c  35b  gieres  ziegles 

12  e  55b  geitot  ziegil  f  222*'  q  223d 

13  gosothio*'  zigil  p2W  —  16,7 

U  Plaga  '  haramscara  ä1  lSSb  b  343  d  43* 

15  hanscara  e  bhl  barmscara  c  35''  liarn- 

16  seara  g  40"  p  240c  —  16,  7 

IT  Exciderunt  s  zistori  e  35b  zislorf  rf  43* 

18  zistortvn"  o1  HO1"  zistortun  «'  1SS" 

19  6  343  e  55''  zistorlen  /"  222°  ziscorten 

20  o  223d  zislortin  p  240c  z  storlin  <y  40* 

21  —  16,  S 

22  Kxlunc10  \onnato  c  35b  vonuaio  o*  18Sb 
2ü     6  343  uonnaio  e  55h  fonnaio  43' 

24  uonadiu  </  40*  wanneige  p  240c  — 

25  16,  13 

26  Mercennarius«"  liagastalt  o*  1SS"  6  343 

27  —  16,  14 

28  Paruus  el  modicus  aramer  uutaluziler 
21.*  a*  1  SS1*  b  343  aramer  vntaluziler  12 
30  ...  sicut  mercennarivs  liagastalt r- 
:u     o1  120'   Paruus  armer  c  35b  d  43' 


armir  p  240f  ämer  e  55b  f  222"  amer  32 
9  2234  —  16,  14  33 

Attenuabitur  13  giminnirotvuird  a>  120*  34 
giminnirotuvirdit  a1  188b  giminnirot-  35 
vuirdit  b  343  c  35''  gimi"uirotvuirdit 14  36 
d  43*  giminnirotwirdit  e  55b  gitoubit-  37 
wirt  p  240'  —  17,  4  38 

Marcesceut^  vuesnent  •«  a»  18Sb  6  343  39 
c  35b  uuesnent  d  43'  uuernent  t  55b  40 
vuesn&i"  ax  120*  irwerdent«6  p  240c  4t 
—  17,  4  42 

Spica'»  abir  c  35b  abil  6  343  ehir  20  43 
a»  1SS"  d  43*  e  55b  f  222"  p  240e  44 
o  223"  —  17,  5  45 

Racemus  2«  uocbumilo  o*  188b  6  343  46 
uocbumilo  c  35b  d  43'  orhumila  22  47 
a1  120b  uoqumilo  e  55b  uerbimulo  45 
3  40*  volcbumele  p  240r  —  17,  6  49 

Aratrutn  2-1  phlnoch  d  43*  pbluocb  a*  18Sb  50 
c  35''  <  55h  pbuocb  ä  343  pbluoc  51 
/"222*1  phluch  p  240r  7  224'  —  17,  9  52 

Labrusca  21  vuildivrepa  b  343  vuildiurepa  53 
c  35b  uuildiurepa  d  43*  wildiurepa  54 
e  55b  wildureba  p  240e  wildrepa  9  224*  55 
wildreba  f  222"  —  17,  11  56 

Cymbalo  alaruin25  deschunnesspilo  2«  a1  57 
121*  b  343  rf43*  desch  un  ness  pilo27  58 
a*  18S1'  descbunnespilo  c  35b  descun-  59 
nespilo  e  55b  chindespil  p  240c  —  60 
18,  1  61 

Papiriis2s    pinozinen    a*  lSSb   b  343  62 


m  m. 

1  Luilh.  steiga  b  rechts  am  runde        *  Uiror  b    Viror  c        s  gruoni  iibergeschr.  a1 

■d  m 

*  latcris  *    laleris  c    latercs  .ni.  p    lateres  /"</        6  beide  tcorte  übergeschrieben  al 

6  gosothiti]  das  erste  o  scheint  in  e  corr.  />       7  piagas  l'ulg.    Plaga  6   Plaga  c  Plaga  .f.  /> 

•  die  gl.  vor  603,  8  a1  »  zistortvn  übergeschrieben  a1        10  Exlinc  «y>        11  Mcr- 

m 

cennarius  b    mercenarii  Vulg.  "        deutschen  worte  übergescfirieben  ax         ,3  <//>  y/. 

aot  rande  nachgetragen  al  u  rf«>  correctur  von  jüngerer  hand  d      11  Marcescct  axVulg. 

16  vuesnent  übergeschrieben  a*        17  vuesn<&  übergeschrieben  al        18  irwerdenl]  a/n  d 
r  m 
radiert  p       ,B  Spica  A    Sp  ica  d   spicas  /  m/^.       i0  ehir]  r  aus  I  corr.  o       11  Racemus  b 

»  f 

Racemi  al       42  ochumila  übergeschrieben  ax       "  Aralrum  b    aralra  /'w/^.       14  Labrusca  A 

Ji  Cymbala  cp    Cimbala  e    Cymbalorum  d        10  deschunnesspilo  übergeschrieben  ax 
17  desch  un  ness  pilo  übergeschrieben  a*       *•  Papiri  axl'ulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibliscben  Büchern 


Eibl  1.  2.  5.  7.    Mg.  334.  Sb. 


1  c  35b  e  55b  pinoszinen  d  43*  pinozes  l 

2  ax  121*  Papirus*  pinuz  6  343  p240c 
B     piniz  /'222**  pinz  q  2241  —  18,  2 

4  Conuulsa*  zistortiv  a*  16Sb  b  343  zistor- 
6     tiu  c  35b  rf  43*  e  55b  zistortö  p  24 0e 

6  zistorta*  a1  121*   zistort  f  222*1  ? 

7  224*  —  18,  2 

8  Disrumpetur5  spiritus*   zilosit  vuirdit 

9  paldi  «'  121b  6  343  c  35b  zilosit  uuir- 

10  dit  (wirdit  e  wirtp)  paldi  (palde  p) 

11  d  43*  e  55"  p  240c  pelde  /•  222"  pildc 

12  q  224*  —  19,  3 

13  Ariolus»  zouprari  a1  121b  b  343  c  35b 

14  zoup*ri  (i  43*  zuoprari  e  55"  zobarc 

15  p  240c  —  19,  3 

16  Riui  aggenim "  pahhagrapano.  I  vnorino 

17  <T  121b  b  313  grapono.  Juuorino* 

18  d  43*  grapono  c  35b  g  40'  grappono 

19  e  55b  graben  f  222,a  q  224*  grabin 

20  p  240e  —  19,  6 

21  Aluens fl  runst.  siue  stroum  6  343  — 

22  19,  7 

23  Ilamus»0  angol  «'  121b  b  343  angal 

24  c  3f)b  d  43'  e  55b  angil  f  222"  p  240c 

25  angel  9  224*  —  19,  8 

26  Pectenles 11   cbempcnta  a1  121"   e  55h 

27  chempentc  »2  a*  188"  b  343.  344  c  35" 
29     d  43*  chempinta  g  40*   cbempent  p 

29  240c  —  19,  9 

30  Texentes  1:1  vuepenta  <T  121b  uuepenta 

31  e  55b   vuepente   6  344   c  35"  d  43' 

32  uuebinla  g  40*  webent  p  240e  —  19,  9 


Flaccenlia  uvesnenta.  plavuiu  14  6  344  33 
vuesnenta.  I  plauviv  a*  188b  vues-  34 
nenta  »  «'  12 lb  c  35b  43*  uucrnent  35 
e  55b  wernint  p  240e  —  19,  10  36 

Spiritum  uertiginis  suinti  lodes  17  ax  122*  37 
suintilodes  6  344  c  35b  d  43b  suin-  38 
til  i  des  e  55b  suintolodes  g  40*  suin-  39 
tilod  as  189'  svuindilones  »s  6  344  40 
Swintilunga  f  222"  swintilunga  q  224'  41 
swinthilungi  p  240e  —  19,  14  42 

Titulus  leo  a'  122*  a1  189*  6  344  c  36'  43 
d  43b  c  55"  Leo  p  240£  leuuo  g  40'  44 
—  19,  19  45 

Plaga  haramscaro  a'  122'  —  19,  22  46 

In  manu  invuorte  a"  189'  6  344  —  20,  2  47 

Transmigratiouern  virvuorida  6  344  vir-  48 
uvorida  o4  189'  —  20,  4  49 

Natibus"*  arspellun  a'  121b  arspellon  50 
«*  188"  6  343  c  35b  d  43'  e  55b  ars-  51 


pellon  p  240c  arspellin  f  222"  ars-  52 
pelle  q  224'  —  20,  4  53 

Depopulator 20  o'Wi  o*  189*  osari  6  344  54 
—  21,  2  55 

Big«; 21  reiti  22  fl*  189*  6  344  c  36'  <*43b  56 
e  55"  reila  g  40*  reit  p  240c  gireite  57 
f  222"  q  224*  —  21,  9  58 

Armamentarium 2:1  vuafanhus2*  a*  125b  59 
as  ISO'  b  344  c  36*  rf  43"  uuafanhus  60 
e  55"  waünbus  f  222'*  9  224*  waffen  61 
huhs  p  240c  —  22,  S  62 

Scissuras2-  zistorida  a«  125b  os  189*  63 
6  344  d  43b  -  22,  9  64 


1  pinozes  übergeschrieben  al        2  die  gl.  recht*  am  runde  b       s  Convulsam  a^f'ulg. 

4  zistorta  übergeschrieben  ax       5  Disrumpoi  bep,  r  aus  corr.  p    Disrumpitur  a1  dirumpetur 

■ 

f'ulg.  Specie-  7  6  ariolos  l'ulg.  '  Rivi  b  nur  Agiterum  edegp  Aggerem  fq  *  1  von 
jüngerer  tiand  übergeschrieben  d      u  am  rande  b.    davor  noch  nach  Pap irus.  pinuz:  luneus. 

similiter  (;«  19,  G)       10  Hamus  b    Amft  u1    hamum  /  W#.       11  PJectentes  b  Plectentes 
edegp;  in  a*  steht  die  gl.  am  rande  neben  602,  34        12  chempentc  übergeschrieben  a% 
13  Tcxlenles]  s  von  jüngerer  band  d        14  plavuiu  Übergeschrieben  b        16  beide  gll.  über- 
geschrieben a3         18  vuesnenta  über^eschr.  «'         17  suinti  lodes  übergeschr.  al       ,Ä  oben 

am  rande  b  von  zweiter  band       Vi  die  gl.  in  a^bedefpq  vor  604,  8;  in  al  steht  diese  gl, 

plr  .n. 

und  56  zwischen  36  und  37        50  de  ist  über  Populator  nachgetragen  b        11  Big«*  b 
"  reili  übergeschrieben  d1      "  Armentariutn  rfr/*       24  vuafanhus  übergeschrieben  axa* 
1S  rfi>  /r/.  nachgetragen  al 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53).    Mrr  334.  Sb. 


1  Lacum  crapun  a*  189*  b  344  d  43"  — 

2  22,11 

3  Asportare 1    danavuorran  6  344  c  36* 

4  dana  uvoran  d  43b  danavuorau  a*  189* 

5  tlanauuoran  e  55b  daneuoren  p  240c 

6  dan  uoren  f  222**  danneuuren  q  224' 

7  dauauorit  g  40*  —  22,  17 

8  Gallus    galliciuius 2   huonirinerhano  a* 

9  189*  6  344  hvouiriner  c  36*  Ifoniriner 

10  d  43b   huoueriner  e  55"  huneriner 

11  p  240c    liunriner  /"  222"  huuriner 

12  q  224'  huairiner  g  40'  chappo  A  134b 

13  I  78  cappan  i*  14*  cappho  m  32b  chapo 

14  n  46*  —  22,  17 


f  222'»  scefmanne'  q  224*  schefmanoes  36 
p  240e  —  23,  8  37 

Mutuum  ioüehanlihaz  o»  189*  6  344  38 
d  43b  intlehanlihhaz  c  36'  inlehinlihes  39 
3  40*  —  24,  2  40 

Hinuient  vueigont  a3  189*  6  344  c  36*  41 
weigint  q  224*  vueigoa  d  43b  vueiont 10  42 
a'  129"  weiont  e  55"  weient  j>  240c  43 
wihiut  f  222"  uuehiuat  g  40*  —  44 
24,  14  45 

Explicauerit  n  givrumiti  o*  189*  6  344  46 
givurumiti  c  36'  gi :  urumti  e  55b  gi-  47 
rumit  d  43b  giwirmith  p  240°  —  48 
24,  18  49 


15  Pila3  slampli.  scipa.  af.  palla 4  6  344    Cateracte  himilrinuuQ  a5  189*  6  344  —  50 

24,  18  [vgl.  cclxxxvi]  51 
Super  miliciam  [coli]  upargistirni  6  344  52 
gistirni'2      189*  c  36*  d  43b  e  55b  53 
g  40*  gislime  f  222'*  p  240c  ?  224*  54 

—  24,  21  55 
Fascis"  purdi"  a1  189*  6  344  c  36*  56 

d  43b  t  55b  /  222"  p  240e  purde  57 
9  224*  —  24,  22  58 
Torrenle  heizemo  6  344  c  36*  d  43b  g  40'  59 
heizo  e  55b  heize  p  240e  —  25,  5  60 
Expergescimini 15  irsprioget  o1 189b  6  344  61 

—  26,  19  62 
Propioabo   ihscencho  l  78   m  32b  ih  63 

schencho  h  134b  ich  senche  t  14*  64 
ih  sceincho  »i  46b  —  27,  3  [cclxxxi]  65 
Lucus,(i  härc.  at.  loch  6  344  hart. 17  66 
i  loch  a*  189b  —  27,  9  67 
In  poodere  invuago  i*  al  134"  a1  189"  68 
6  344  vuago  c  36'  d  43b  uuaga  g  40'  69 

—  28,  1 7  70 


16  stamph  i  scipa.    1  palla1    a2  189* 

17  stamph  c  36*  d  43"  f  222"  $  40* 

18  p  240c  9  224'  stampha  e  55"  pal  A  134b 

19  palla  -  m  32b  —  22,  18  [cllxxvi] 

20  Deponam  int  sezo  a'  I26b  intsezo  o*  189* 

21  6  344  c  36*  d  43b  e  55b  insezzo  /"222" 

22  q  224*  ich  eosezze  p  240'  —  22,  19 

23  Clauem  sluzil  os  189*  6  344  c  36'  d  43" 

24  e  55b  /"  222'1  sluzzil  q  224'  —  22,  22 

25  Paxillum  stechuo  o*  189*  6  344  c  36* 

26  d  43"  e  55"  stechin  f  222"  j>  240e 

27  stech  q  224*  —  22,  23 

28  Craterarum7napho.  cbopffa  a*  189'  oapho. 

29  cholla '    b  344   napho  c  36'  d  43" 

30  naphe  f  222"  ?  224*  naphon  e  55b 

31  p  240c  —  22,  24 

32  Institutores  '  scephman  'J  a*  189'  6  344 

33  skefman  A  134b  schefman  i  14*  scef- 

34  manna  l  78  m  32b  n  46'  scephmauoes 

35  c  36*  e  55b  </  40'  scefmannes  d  43b 


1  Asportat'e  c  A:sportate#-  asportari s  Gallicinus  cde  GMiualius  foiopq  Galli- 
nacius  hlmn  gallus  gallinaceus  /  wfc\  >  Pilus  rf  Pil:a]  ratur  von  i  e  PUia/7  Pilam 
hml'ulg.  *  scipa.  al.  palla  übergeschrieben  b  s  arte*  übergeschrieben  a1  6  palla  au* 
pilla  corr.  m  7  Craterutn  e.  chofla  übergeschrieben  b  '  Iiistitutoris  cdeg  loslitoris  fpq 
Institores  hilmnf'ulg.  9  scephman  übergeschr.  a*  10  vueiont  übcrgeschr.  a*  n  Expli- 
cauerint  p  »  gistirni]  am  r  radiert  e  »  Fa'cis  p  >«  purdi  übergeschrieben  a1 
14  <//'<•  am  ranrfff  b  16  am  ranrf*  luci  Fulg.  17  hart]  t  undeutlich  a»  •«  invuago 
übergeschrieben  al 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (flmf.  tu,  429).  11.  13.  (Diu»,  n,  53). 

Mg.  334.  S6. 


1  Grando  i  bagal  a  lS9b  6  344  —  28,  17 

2  Coangustatum  2  engaz»  al  135*  al  189b 

3  5  344  c  36*  d  43b  e  55b  engiz  /"222'1 

4  p  240c  q  224'  —  28,  20 

5  Attendite 4  firnera&  c  36'  d  43b  e  55b 

6  firnemet  a*  189b  6  344  p  240e  firnc- 

7  mit  /"222"  j  224'  —  28,23 

8  Proscindet5  prahhot  o'  189b  6  344  c  361 

9  d  43b  e  55b  prachot  /"  222"  <j  40' 

10  p  240e  prahot6  o'  135b  prahet  /  78 
U     m  32b  n  461,  p'chet  q  224'  prachont 

12  h  135'    brachem   i  14b  brachaent7 

13  k  76d  —  28,  24  [cci.xxvij 

14  Sarriet«  multit  <r  189"  6  344  c  36' 

15  d  43b  g  40'  roulit  e  55b  f  222"  p  240c 

16  fl  224'  —  28,  24 

17  Adequauerit9  giegith 10  ax  135b  giegit 

18  a'  189"  6  344  e  55b  giegit  c  36'  d  43'- 

19  gieget  p  240c  gcegit ,0  f  222**  g  224' 

20  egit  g  40'  —  28,  25 

21  Git 1 1  protvurz«2  a1  135b  al  189b  6  344 

22  ptvurz  c  36*  prät  uvrz  d  43b  prot 

23  uurz  g  40*  prolwrz  f  222"  p  240c 

24  q  224'  protuuirz  "  t  55b  —  28,  25 

25  [CCLXXXJV] 

26  CimiDum»«   chumi  »  a1  135b  o»  189b 

27  6  344  c  36'  d  43b  e  55b  /"  222"  g  40* 

28  p  240c    chumich  q  224*  ueltchumi 

29  m  32b    ffeltchumi    n  46b  velchvini 

1  Grando  vor  605,  6S  a*    Grando]  r  nachgetragen  b 
»  engai  übergeschrieben  al        «  Attendile]  Mate  e  auf 

Pr'oacendet  p       6  prahot  übergeschrieben  a'      7  rfflfor  bar  unterstrichen  k     *  Sariet  g 
•  Equauerit  n/rfjjf»?       *°  *ic*,lh  übergeschrieben  a«    geegil]  t  undeutlich,  daran  radiert  q 
"  GU.  A        M  protvurz  übergeschrieben  a'«s         11  «rAtcars  «        14  Ciminfl  A 


i  78  ueltchumich  A  135*  —  28,  25  30 

[f.CLXXVI.  CCLXXXI?]  31 

Triticum  »«  vueizi  <7  al  135"  6  344  d  43b  32 
vueiz  c  36'  —  28,  25  33 
Ordeom ' 8  gersta  6  344  c  36*  d 44'  —  28, 25  34 
Milium  "  birsi  o1  189b  6  344  e  36'  d44'  35 
e  55''  f  222"  g  40'  /  78  m  32b  o  147b  36 
mrsi  ?  224'  htrsi  i  14b  hirse  n  46b  37 
hirso  p  240'  hlrs  k  76d  —  28,  25  38 

[CCLXXXI.  CCLXXXIl]  39 

Diciam 20  vuicba.  vogalchrut  21  (-chrutb  6)  40 
a'  135b  6  344  vuicha.  I  uogalchruth  41 
a»  189b  vuicha  c  36'  uvicha  d  44'  42 
Otticha  g  40*  —  28,  25  [cclxxvii.  43 

CCLXXXl] 

Proscindere22  phrahvn«  a"  135b  45 
In  serris  2*  rifllvo  W  a«  135b  rifilun  as  189b  46 
6  344  riüliü  q  224'  riflilun 26  c  36'  47 
d  44'  g  40'  rimiin  /"  222"  reffilun  48 
e  55b  riflel  p  240c  —  28,  27  49 
Triturabitur  gidroskan  vu27  o1  135b  gi-  50 
droscanvuirdit  (uuirdit  d)  c  36*  d  44*  51 
didroscinuui'del  g  40'  gidrosconwirlh  52 
p  240c  gidroschinwirt  f222"  q  224'  53 
gidroscaniuuart  e  55b  gidros  a%  189b  54 
6  344  —  28,  27  [vgl.  cclxxxvi]  55 
In2*  uogulis  innegilun  a*  189b  6  344  56 
negilin  c  36'  d  44'  e  55b  /222"  q  224'  57 
uagelin  p  2404  —  28,  28  5S 
Aggcrem  2U  grapun  o2  190*  grapo  6  344  59 

*  Coangustum  bcdefpg 
b        s  Proacindent  WA 


14  chumi  übergeschrieben  a,a 


16  Triticum  b 


•a* 

r  r 
50  Uicium  a1   Uiciam  b 


Cinimum  d     Cuminum  hlmn 

D.  D 

,T  vneizi  übergeschrieben  ax  Ordeum  6        "  Milium  A 

,l  beide  worte  übergeschrieben  ax         11  Haymo  zu  28,  26:  scilicet  deus  suua  docebit  illum, 

m 

quo  tempore  debeat  ararc  et  proscindcre      "  phrahrn  übergeschrieben  a'      44  Ioserris  b 


»  rifilvn  übergeschrieben  {im  commentar,  weshalb  Triturabitur  vorhergeht)  al 
»•  rimiun)  n  radiert  am  in  c      "  gidroskan  vü  übergeschrieben  a'      »  In  />AÜ  fM//r. 

"  Agcr  b   Agger  cde/fc-po 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  iDiut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  u,  53j.    Mi;.  334.  Sb. 


1  c  36*  d  44*  g  40'  grappo  e  55"  grabo 

2  fftW  p  240£  ?  224*  —  29,3 

3  Musitabit  i  runezit?  a1  190*  6  344  c36* 

4  d  44'  runescit  e  55b  ruonazit  #  40* 

5  runit  /"  222*  q  224*  runot  p  240c  — 

6  29,  4 

7  Uentilantium a   zistorrant   6  344  c  36' 

8  zi&lorant  d  44*  zistorrent  o1  190'  zi- 

9  storenter  e  55b  f  22213  ?  224*  zisto- 

10  runter  p  240c  —  29,  5 

11  Experrectus4  irpttaner  c  36*  irproltaner 

12  a*  190'  b  344  rf  44'  irprottener  e  55b 

13  irprutter  g  40'  irpruter  p  240c  — 

14  29,  8 

15  Fluctuate5    vueipot0  ax  136b  o2  190' 

16  b  344   uveipot  d  44*  J'veipot  c  36' 

17  uueipot  e  öS1"  weibotop  240r  —  29,  9 

18  Uacillate*   vuanchot «   ax  136b  a'  190* 

19  6  344  c  36'  uuanchot  d  44*  wanchit 

20  /222M  wanchet  q  224'  uuanchote  e  56' 

21  wenchit  p  240c  —  29,  9  [cclxxxvi] 

22  Miscuit  scancta '•>  a'  136"  <r  190*  6  344 

23  c  36*  d  44*    40*  —  29,  10 

24  Musitatores  runezara  i«  ax  137*  6  344 

25  c  36'  d  44'  runizara  h  135'  ruoezari 

26  e  56'  runare  /"  222*3  p  240*  ?  224' 

27  —  29,  24  [cclxxxvi] 

28  Ordiremini  telam  11  vuerfet  vueppi  ax  137* 

29  vuerfeth  vueppi  os  190*  6  344  vue'ff&. 

30  vueppi  c  36'  uuerf&  vueppi  d  44* 

31  uuerph&  weppi  e  56'  werphet  (wer- 

32  fet  p)  weppi  '2  f  222*3  p  240c  uuerüt 

33  uueppi  g  40'  werphelweppi  g  224' 

34  —  30,  1 


Gyppum  '3  houer  a1  190'  d  44'  e  56'  35 
f  222*1  f  224'  hover  6  344  c  36*  36 
hofer  p  240*  —  30,  6  37 

Exara  i*  riz  ol  136*  a1  190*  6  344  c  36b  38 
e  56'  f  222"  $  40'  q  224*  riz  rf  44*  39 
rizza  p  240c  —  30,  8  40 

Iunixi  estis  gitruvuetot 15  ax  138'  gi-  41 
truu&ot  c  36''  gitruetot  a*  190*  b  344  42 
gitru&ot  d  44*  gilruotot  e  56*  gilruotet  43 
g  40*  gilrutet  p  24üc  —  30,  12  44 

Ioterruptio  "5  vnipruch  a'  138*  6  344  45 
uut  pruch  «*  190*  p  240c  unlpruh  c36b  46 
uuterpruh  d  44*  uuterpruch  e  56*  47 
ertprust  /"222"  g  224*  —  30,  13  48 

Tesla  scirpU"  ax  138'  as  190'  6  344  49 
c  36"  rf  44'  e  56'  g  40'  scirbi  /"  222"  50 
schirbe  p  240c  scirb  q  224'  —  30,  14  51 

Malus  segalpovm  ^  «'  138b  6  344  se  gal  52 
poum  os  190*  segalpoum  c  36b  53 
d  44'  e  56*  segelpoum  g  40*  Segilpoü  54 
f  222"  segilpoum  7  224'  segilboum  55 
A  135'  ssegilbovm  i  14b  saginböm  /78  56 
sagabom  n  46b  sagabnm  m  32b  mast-  57 
bovra  p  240c  —  30,  17  58 

Lammina  pleh  al  139'  b  344  plecb  59 
a*  190'  —  30,  22  60 

Spaciose  vulto  ax  139'  b  344  c36b  vuito  61 
d  44*  uvito  oa  190'  uuilo  e  56'  wito  62 
p  240c  wite  /"  222"1  wit  q  224'  —  63 
30,  23  64 

Migma*1'  gavessahi2i  a1  139*  a*  190*65 
gavessabi.  agana "  6  345  giue'sabi  60 
d  44"  giuessabi  A  135'  giuassabi  i  14b  67 
givesahi  c  36b  giuashi  m  32b  giuasgi  68 


»  Musitaoit  a3        3  runezit  übergeschrieben  as        3  Uentilantiü]  ü  am*  a  corr.  b 
*  Expergefactus  a^t'ul/c.       1  Fluctuante  ep       •  vueipot  übergeschrieben  a1       1  Vacillante  e 
*  vuanchot  übergeschrieben  al        9  scancta  übergeschrieben  a%        10  runezara  über- 
geschrieben a1      11  die  gante  gl.  in  al  am  rande  nachgetragen  Ordinaremini  cefq  Ordi^rc- 
raini,  die  correctur  von  and.  hand  p    Ordinamini  d    telam  übergeschrieben  q       "  zwischen 

beiden  warten  rasur  f       13  Supgyppum  caroelonim  A       14  die  gl.  zwischen  der  zeile  nach- 
getragen al        14  gitrnvuetot  übergeschrieben  al       18  die  gl.  nachgetragen  nach  der  fol- 
genden al       17  scirpi  übergeschrieben  al       u  segalpovm,  se  gal  poum  übergeschrieben  fl'rt1 
,0  die  gl.  nachgetragen  a«   laminas  J'ulg.        30  Migna  d    Ma'gma  b   Magma]  g  aus 
m        31  gavessahi  übergeschrieben  a'a3       31  agana  übergeschrieben  b 
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B.  Glosse«  Zu  De>  Einzelnen  Biblische*  Bücbem* 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  [Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  «,  53).  Mi}.  334.  335.  56. 


1  «  46b  givasin»  l  78  uesahi  e  56* 

2  uesagi  g  40*  uesiga  f  222*J  9  224* 

3  vesa  p  240c  —  30,  24 

4  Uentilatum 2  givuintot   a1  139'  a2  190' 

5  6  345  givuinlon  c  36b  giuuinton  d  44' 

6  giuuintoteo40*  uuintotae56*  wintotcst 

7  p  240e  winlist  f  222"  9  224'  —  30,  24 

8  Percussuram 3   slach  a'  139'   a'  190' 

9  6  345  c36b  rf44»  «56»  A  135'  i  14b 

10  p  240'  q  224'  slac  /"  222"  g  40' 

11  m  32b  n  46b  —  30,  26 

12  üectigales  zinsman  *  t?  190'  6  345  c36b 

13  d  44'  f  222"  g  40'  9  224*  zinsmanne 

14  p  240c  zinsmann  e  56*  —  31,  8 

15  Prominentes 5  framscorrenta c  c  36b 
10  d  44*  framscorrentra  e  56*  uramscor- 
17  rente  g  40'  vräscorrentes  a2  190*  6  345 
IS     hangente  p  240c  —  32,  2 

19  Balbulorum  "  stammero  c  36b  e  56*  sta- 

20  mero  as  190'  stämero.  stämalod.  t  la- 

21  lod  s  6  345  slambüentcr  f  222'*  stam- 

22  bilertier  q  224*  stamilent5  t  14b  sla- 

23  melare  p  240c  stammalonton  A  135* 

24  derslamolonlen  /  78  derstämelenten 

25  m  32b  derstämelenten  n  46b  —  32,  4 

26  Concinnauit  machota  o3  190*  6  345  c  36" 

27  c  56'  f  222"  9  224*  machote  p  240« 

28  —  32,  7  [uof.  cclxxxvi] 

29  Desiderabili 9   liupemo    d'  190*  c  36b 

30  d  44'  e  56'  livpemo  10  6  345  gerist 

31  p  240c  —  32,  12 

32  0nagern  esilvuilder  >*  a2  190*  6  345 

33  esil  uuilder  d  44'  vuilder  esil  c  36b 

34  wildar  esil  e  56*  wilderesil  p  240c 

35  wildiresil  /"222*1  9  224*  —  32,  14 


Brachiura  sterchida  os  190*  6  345  c  36b  36 
e  56*  sterchi  f  222*s  sterche  p  240e  37 
sterch  q  224*  —  33,  2  38 

Elanguit  iruvard  a1  190*  e  36b  irruard  39 
6  345  irwart  e  56'  sichote  p  240c  —  40 
33, 9  41 

Obturat1»  pilegit  a*  190*  6  345  c  36b  42 
d  44*  e  56'  222**  9  224*  pilegete  43 
p  240<  —  33, 15  44 

Inpudens1*  scamaloser  o1  190»  6  345  45 
c  36b  d  44'  g  40»  scamoloser  e  56'  46 
scamiloser  f  222»*  q  224*  scamloser  47 
p  240c  —  33,  19  48 

Disserlitudinem  15  gispracbi  a*  190»  6  345  49 
e  56'  A  135*  gisprache  f  222»*  gi-  60 
sp'che  q  224'  gispracchi  g  40'  gsprahhi  51 
c  36b  gisp'ahi  d  44'  gispreche  p  240*  52 

—  33, 19  53 
Claui  stechun  o*  190'  6  345  c  36b  d  44»  54 

stecchun  9  40»  stechin  e  56*  f  222u  55 
q  224*  sthechen  p  240c  —  33,  20  56 

Fuuiculi  nestilun  o1  190*  6  345  c  36b  57 
d  44*  e  56»  9  40*  nestilin  f  222»»  58 
p  240c  g  224*  —  33,  20  59 

Solummodo  einderhafto  a1  190*  6  345  60 

—  33,21  ei 
Remigi  um  scef  manno  g  40»  —  33,  21  62 
Trieris««  chiol»"  ol  143b  a%  190»  6  345  63 

c  36b  d  44»  e  56*  chiel  f  222"  $  40»  64 
A  135*  k  76°  p  240c  9  224*  chlel  t  14b  66 
cbeil  in  32b  —  33,  21  [cclxxxi.  66 
ecccx«:ivb]  67 
Onocrotalus  '»horatupil  144ba*  190*  68 
6  345  c  36"  d  44'  e  56'  hortubil  69 
A222"  p24ö<  9  224*  —  34,  11  70 


1  givasin]  in  undeutlich  l  *  Uentilaü  cd  Ventilabis  efpq  Venülabit  g  *  Per- 
cussa'ram  e  *  zinsman]  z  auf  ratur  d  *  prominentis  Vulg.  4  framscorrenta]  am 
leisten  a  radiert  d  1  Bjlbulorum  e,  corr.  aut  Bubulorum  Balborum  fhilmnq/rulg. 
"  stämalod.  I  lalod  (das  zweite  l  aus  d  radiert}  steht  über  stSmero,  wie  über  Balbulorum 
ein  atio  =  Balbulatio  b  9  Desiderat)  c  Desiderabis  ep  10  livpemo]  e  scheint  aus 
o  gemacht  b       11  onagrorum  ß'ulg.       11  esilvuilder  übergeschrieben  a*       11  Obdurat  ede/'pq 

t  .D. 

14  impudentem  ß'ulg.        l*  Disertitudinem  aVep    Dhsertiludinem  c        "  Trieris  * 
"  chiol  übergeschrieben  fl'«*       11  Onacrolalus  a1   Onacratulus  Ac   Onocratulus  de  Onoero- 
talon a*    Onocrotalus]  das  letzte  o  aus  I  corr.  ?  horatupil  übergeschrieben  a'a1 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  1 1.  13.  (Diut.  ii,  53).    Mi?.  335.  Sb. 

1  Ericivs  igil»  al  144"  —  34,  11 

2  Ibix*  steingeiz  6  345  -  34,  11 

3  Perpendiculum  mvrvuaga3  o'  144b 


4 

6 
7 
8 
9 


vuaga 


6  345  c  36"  d  44'  muruvaga 
o*  190*  murwaga  «  56'  p  240c  mur- 
vvaga  2  78  mur  uuaga  g  40*  muruuagi 
m  32b  murvvagi  n  46b  mvorwaga 
h  135*  mavrwage  i  14b  maurwanchae 
A  76d  uurhanch  q  224'  —  34,  11 

10  Urtice  nezilun  a1  190*  —34,  13  [cclxxxj] 

11  Paliurus4    distil5  ä1  190*  6  345  — 

12  34,  13  [cclxxxi] 

13  Cubile«  legar  o*  190*  6  345  c  36b  d44' 
U     e  56'  /,222"  g  224*  legir  p  240c  — 

15  34,  13 

16  Lamia7  holzmuoia.  t  vuildazvuip'»  ul  145' 
IT  holzmuoia."  1  vuildazvuip  (uvlp  c)  c  36b 
lb     rf  44'   holzmuoia.   vuildazvuip  b  345 

19  holzmuoia 3  <r  190*  e  56'  holzmiua 

20  g  40'  holzmöa  p  240c  —  34,  14 

21  Calamus ,0  rorra  a!  190b  b  345  c  36b 

22  rörra  d  44*  rorrvn11   a1  145b  rora 

23  6  343  «  56*  p  24Ue  ror  f  222rt  ror 

24  j  224'  —  35,  7 

25  luncus»  piuoz'»  al  145b  aM90b  6  345 

26  c  36b  d  44b  piuiz  e  5G*  /"  222'5  pinuz 

27  p240d  binuz  6343  pinz  g224*  —  35,  7 
2b  lo  manu  graui 14  instarachero  menigi 15 

29  a1  146*  d  44b  instarchcromenigi  a*  190b 

30  6  345  c  36b  iustarcher  menigi  16e56* 

31  instarchar  mcuigc  p  240d  in  sterchera 


meniga  g  40'  iuslarchemenige  (meoge  32 
q)  /"22215  ?  224*  —  36,  2  33 
Ionisus    fuerit 17    analinet 18  ol   146*  34 
ä1  190"  6  345  analin&  c  36b  d  44k  35 
«  56*  anlinit  /  222*1  anlini1  q  224*  36 
anlenite  p  240*  —  36,  6  37 
Disperderem  zistorti.  I  verluri  (vluri  o*  38 
uirluri  c  firluri  d)  o5  190b  6  345  c36b  39 
d  44b  zistorti  e  56*  zistorte  ?  224*  40 
zistorto  p  240*  zistort  f  222'*  —  4t 
36,  10  42 
Urinam  19  harn,  ürina  se  ich  6  345  —  43 
36,  12  44 
Benedictionem  gizumpft20  ax  146b  gi-  45 
züpht  o1  I90b  gizumphl  6  345  rf44h  46 
gizumft  e  56*  gizunft  c  36b  p  240*  —  47 
36,  16  48 
Disperdet     zistorte  p  240*  49 
Ne  conturbet  nigirre  a1  190b  6  345  girre  50 
c  36b  e  56*  girrae  d  44b  girrit  /"222*1  51 
girret  p  240*  9  224*  —  36,  18  52 
Spirilum  pahli  a*  190b  6  345  c36bd44b  53 
e  56*  p  240*  —  37,  7  54 
luga  «  spizee.  6  345  —  37,  24  55 
Noo  mittet  nivrumit  a1  190"  6  345  uru-  56 
mit  c  36b  d  44b  e  56'  lezzet  p  240*  57 
—  37,  33  58 
Linearum  reizo  a1  148"  a*  190b  6  345  59 
c  36b  d  44b  e  56'  5  40*  rizin  f  222"  60 
rizen  g  224'  rizzin  p  240d  —  38,  8  61 
Conualuisset  ginari"  a«  i4Sb  a1  190b  62 


1  igil  überlese/uneben  ax  *  rechts  am  rande  b.  ibis  t'ulg.  1 
gesehrieben  a'  4  di>«  gl  in  a1  zwischen  608,  67  «nd  6S,  m  A  oben  am  rande  von  zweiter 
hand  *  distil  übergeschr.  a*  8  die  gl.  vor  609,  3  edepq  1  Lamina  von  jüngerer  hand  zu 
Lamia  corr.  a1  Laraias  a»A  Lamia]  roi  om/"  r<wwr  g-  •  <j//m  übergeschr.  al  9  holimuoia 
übergeschrieben  a%,  oi  auf  ratur  c  10  calami  fu/^r.  Per  calamuma1  (Haymo).  b  343  die  gl. 
oben  am  rande  von  zweiter  hand  11  rorrvn  übergeschrieben  a*  12  iunci  f'ulg.  Per  ivn- 
cum  a»  (Haymo).  b  343  oAen  am  rande  2  kd.  "  pinoz  übergeschr.  a1  14  In  graui  manu 
cefgpq  manu]  u  aiw  a  corr.  «nd  darüber  v  b  ls  a//e*  übergeschrieben  al  16  menigi)  k 
auj  corr.  «  17  Ionisus]  da*  zweite  n  aiw  s  radiert  b  fuerit  übergeschrieben  c  die  ganze 
gl.  nachgetragen  ax  innixus  fuerit  f  'ulg.  u  analinet  übergeschrieben  a1  19  o«'d« 
rccAr*  am  rande,  die  erste  von  zweiter  hand  b  10  giiumpft  übergeschrieben  a1  41  m'cA< 
in  "  oAcn  am  ra«de  A.-  Iugamen.  spiice,;  später  ratur  einer  glosse        »  ginari 

übergeschrieben  ax 

Althochdeutsche  gloasen  I.  39 
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1  6  345  c  36b  d  44b  e  56'  ff  40*  ginere 

2  P  240°  guiari  f222ts  guia"  ?  224*  — 

3  38, 9 

4  In  dimidio  inmittiverihi 1  a'  148b  a'  190b 

5  6  345  inmittiuerihi  d  44b  inmilti- 
C     uerhi  e  56"  inmittiverhi  c  36b  in  mitti 

7  uerha  g  40'  in  halftemscheit  p  240* 

8  —  38,  10  [cclxxx] 

9  Conuoluta  danasccidaniv  6  345  daua- 

10  sceidaniu  as  190b  dauasceidiniu  2  e  56* 

11  danagisceidauiu  c  36b  danagisccidiniu 

12  d  44b  dangescheidinu  p  240d  daBge- 

13  sceidiu  f  222"  daugesceg10   q  224* 

14  dauagisceidena  g  40*  —  38,  12  [cclxxx] 

15  Ordirer  givuepanvurli  a*  190b  6  345 

16  giuuepan'u'" :<  d  44b  giuuebin  uurdi 

17  g  40"  givuepau  c  36b  giwepiu  p  240d 
16     gunigepan  e  56*  —  38,  12  [cr.Lxxx| 

19  Meditabor  chuton  as  190b  6  345  c  36b 

20  d  44b  chutun  e  56*  chuti  ff  40'  chu- 

21  tolo  p  240ü  —  38,  14  [cclxxx] 

22  Attenuati  [oculij  gimagarliv  b  345  gima- 

23  gartiu  a1  190b  c  36b  d  44b  e  56'  gi- 

24  mageretto  p  240d  gimartiu  3  40*  gi- 

25  magirt  f  222"  q  224«  -  38,  14 

26  [CCLXXX] 

27  Becogitabo   pidencho4   d1  1901'  b  345 

28  c  37*  d  44b  e  56*  j>  240"  pidenchido 

29  g  40*  —  38,  15  [cclxxxI 

30  In  amaritudine  inseragi  ar  190b  b  345 

31  seragi  c  37'  d  44b  e  56*  g  40'  serige 

32  A  222"  q  224'  serge  ;>  24 0d  —  38,  15 

33  [CCLXXX] 

34  Post  tergum  *  bintarrucce  d2  190b  b  345 


hintmcce  c  37'  hinterrucce  d  44b  35 
liintc  rucca  g  39b  afierrucca  g  40'  —  36 

38,  17  [cclxxx]  37 
Massam  gichn&  a'  190b  b  345  chn&  38 

c  37'  d  44b  chnet  e  56'  f  222"  cbneth  39 
j»  240"  chanet  q  224'  —  38,  21  40 

Cataplasmarent 6  giuascot'in 7  b  345  41 
giuascotin  c  37'  d  44b  5  40'  i  14b  gi-  42 
uascoten  g  39"  kiuascoten  A  135b  gi-  43 
vascotun*  a1  190b  giuascotun  «56'  44 
gauascoten  Cataplasraa  dicitur  quod  45 
sola  induclio  marent a  sit  /  79  m  33*  46 
n  47*  giphlasteroten  p  240d  —  38,  21  47 

Cellam  chamara «°  «'  149b  a2  190b  b  345  48 
c  37*  d  44b  e  56*  5  40*  chamera  49 
/  222"  p  2404  came"  7  224'  —  39,  2  50 

Odoramenlorum  pimentono'»  ax  149b  51 
a2  190b  b  345  d  44b  e  56'  ff  39b  ff  40'  52 
pimtono  c  37*  pigmentin  p  240d  pig-  53 
ment  f  222"  cigment  g  224'  —  39,  2  54 

Apothecas»2  chcllara  b  345  c  37'  d  44b  55 
cbellari  e  56*  /"  222"  ff  40'  chellare  56 
q  224*  chellere  p  240"  —  39,  2  57 

Uerbum  sacha  »3  ax  149b  a*  190b  6  345  —  58 
39, 2  59 

Eunuchin  truta  as  190b  6  345  c  37*  60 
d  44b  e  56*  ff  39b  tröta  g  40*  thruta  61 
|>  240J  trutin  f  222"  truti"  q  224'  —  62 

39,  7  63 
Ueritas  statigi  aa  190b  6  345  c  37'  d44b  64 

e  56'  stetigi  p  240"  —  39,  8  65 
Praua  cbrüpiv  6  345  chrüpiu  a*  190"  66 
e  56'  churüpiu  c  37"  cbrumpiu  d  44b  67 
crumbiv  p  240d  —  40,  4  68 


'  inmittiverihi]  das  letzt?  i  angehängt  a*  3  danasccidiniu]  das  erste  n  <ra»  8  radiert  e 
3  vurti  ron  jüngerer  hand  über  der  seile  nachgetragen  d  *  pidencho]  c  auf  rasur  e 
•  Postergum  o'bdg.  diese  und  die  folgenden  gll.  von  g  39'  am  rande  neben  den  gll.  »u 
Paralipp.  und  dem  anfang  des  Esaias  *  Cataplastarent  Imn  7  Cataplasmare'nt.  giuasco- 
fin  b,  dh.  Cataplasinare.  giuascon  *  givascolun  übergeschrieben  a1  *  marent  steht 
fälschlich  über  inductio  statt  als  cndung  über  Cataplastarent        10  chamara  iibergesehr.  a1 

11  pimentono  übergeschrieben,  das  erste  o  scheint  aus  corr.  ax         "  Apote&cas  c 
a  sacha  übergeschrieben  ax        u  Enuchi  a*d   Eunuchi  truta  nochmals  oben  am  rande  von 
g  39*  von  einer  hand  des  16  jhs. 
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Bibt.  1.  2.  5.  7.    Mtr  335.  56. 


1  Aspera  uvassiu  a*  190b  massiv  b  345 

2  vuassiu  c  37'  rf  44*  uuassiu  e  56* 

3  wassiu  p  240d  —  40,  4 

4  Brachium  givualt  o*  190b  b  345  c  37« 

5  giuvalt  d  44b  giuualt  ff  40'  giualt  e  56' 

6  giwalt  f  222"  ff  224'  giwalth  p  240d 

7  —  40,  10 

8  Foetas »  zuhligiv  6  345  zuhtigiu  ä'  190b 

9  c  37'  d  44b  e  56"  zugtigiu  g  39b  zu- 
10     tigu  p  240d  zugtigi  ff  40'  —  40,  11 
lt  Palmo2  mitmunte  d'  190b  b  345  raunte 

12  c  37'  rf  44b  e  56'  />  240"  munde  g  39b 

13  5  40'  —  40,  12  [cclxxxvi] 

14  Ponderauit  vuach  o  190b  6  345  c  37* 

15  uvach  d  44b  uuach  g  40*  uizach  ff  39b 

16  wach  e  56*  j>  240''  —  40,  12  [vgl 

17  cclxxxvi] 

is  Librauit  vfuvach  a-  190b  üfvuach  b  345 

19  üfvuach  c  37'  rf  44b  ufuuach  g  40'  uf- 

20  wach  e  56'  />  240d  —  40,  12 

21  In  statera :l  inuvago  a1  190b  invuago 

22  6  345  vuago  c  37*  uuago  rf44b  wago 

23  e  50'  waga  f  222"  q  224'  wage  p  240d 

24  -  40,  12 

25  Situla  *  eimp  6  345  eimper  ä1  190b  — 

26  40,  15  [cu.xxxvi] 

27  Momenlum  süc.  momenlum  est.  sosa  vuir 
2S  invuaga  gileccimes  (gileccemes  6)  ivuit 
20     der  eristo  •'»  vuich  den  si  in  einemo- 

30  runeegituot.  momentum  dicitura'  190b 

31  6  345  such  c  37'  d  44b  e  50'  f  222,J 

32  g  40'  suhc  j>  240d  —  40,  15 

33  Artifev-  goldsraid  a*  190b  6  345  c  37' 

34  44b  goltsmid  e  56'  gollsmit  f  222*2 

35  p  240d  q  224*  —  40,  19  [cu.xxxvi] 

36  Argentarius*  silpersmid  ä1  190b  6  345 

37  «  56*  silpsmid  c  37'  d  44b  silbirsmit 


f  222"  silbersmit  q  224*  silbersmith  38 
p  240d  —  40,  19  39 

Locusta»  hovuistapho  <r  190b  6  345  40 
houistaffo  c  37'  e  56*  houuistafib  d  44b  41 
hostapha  p  240d  —  40,  22  42 

Satos«o  gisate11  a1  190b  6  345  c  37'  43 
d  44b  gisata  g  40*  gisete  p  240d  gi-  44 
sazto  e  56*  gisazte  /"  222"  q  224*  —  45 

40,  24  46 
Stipula  '2  stro  oa  190b  6  345  c  37*  d44b  47 

e  56*  f  222"  ff  39b  ff  40*  p  240d  48 
ff  224*  —  40,  24  49 

Faber  erarius  ersmid  <is  190b  ersmid  50 
c  37*  d  44b  e  56'  ersmit  f  222"  ff  224*  51 
ersmith  p  240d  erdsmid  6  345  ertsmit  52 
ff  40*  —  41,  7  53 

Malleo  hamare  a2  190"  b  345  c  37*  d44b  54 
hamer  e  56'  f  222"  p  240''  g  224*  —  55 
41,7  56 

Cudebat  munizota  a1  190b  b  346  c  37'  57 
d  44b  e  56'  ff  40*  raunizzote  p  240d  58 
municeta  ff  39b  —  41,7  59 

Glutino  13  mitltma  a3  190b  mitlimo  6  346  60 
e  56*  mit  lime  c  37'  d  44"  ff  39b  mit-  6l 
lemo  ff  40'  lim  f  222"  p  240d  ff  224*  62 
-41,7  63 

Clauisu  nagal  os  190b  6  346  c  37'  d  44"  64 
e  56"  ff  40"  nagil  /"  222"  nagel  q  224'  65 
negile  p  210*  —  41,7  66 

Rostra  serrantia  ,r'  rißlun  riüluntao"  190''  67 
d  44-'  rililun  riOlunta.  fclga1''  6  346  os 
rillilun  riftilonta  c  37"  rifllot  riffeluut  69 
p  240d  riftilonta.  rillilun  e  56'  rif-  70 
fileu  f  222"  ff  224'  lilunta  ff  39b  —  71 

41,  15  72 
In  supiuis  inhohen  10  ä1  190b  6  346  73 

hoheu  c  37'  d  44*  g  40"  p  240d  ho-  74 


r  f.  » 

1  Foetus  0*6        3  Palrae  a*b        s  Inslatera       Statera  rf    Statere  <•/>       4  Situla 

r 

{statt  Situla)  b  situlae  t'ulg.  5  eristo]  r  aus  s  radiert  b  6  einemo]  m  auf  rasur  a2 
7  Aurifex  pf  tilg.,-  artifex  *teA<  r.  20  1  Arnitarius  c  Argentarius]  g  am*  m  radiert  e 
9  locustae  >°  Salus  a5/'«^.      11  gisate  übergeschrieben  r/3      "  Stipula  *  stipulam 

/w/f.  13  diese  gl.  in  bcdefgpq  nach  der  folgenden  "Clauus?  15  serrentia  serentia/' 
ereutia  7    felga  wter  Rostta  geschrieben  b        ,B  inhohen  übergeschr.  a* 
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KM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  104).  10.  (Diut.  Hf,  429).  11.  13.  {Diut.  U,  53). 
 Mt7.  335.  S6. 

1  heri  e  56*  hoher  f  222"  g  224*  — 

2  41,  18 

3  Magistrates  hertuoma 1  a1  190b  6  346 

4  c  371  d  44*  «  56*  hertoum  g  40*  her- 

5  töm  p  240*  —  41,  25 

6  Plastes  5  pili  dari  t  hau  ana  ri 3  a*  190b 

7  pilidari  .  i .  hauanari  6  346  pilidari. 

8  t  hauanari  c  37*  d  44*  pilidari  «  56* 

9  g  40*  A  135b  pilidare  f  222*  pü«dare 

10  q  2241  bilder  p  240d  hauinari  g  39b  — 

11  41,  25 


12  Turbolentus  zoruager  a*  190b  6  346 

13  c  37*  d  44"  zorniger  f  222°  a  40* 

14  p  240"  o  224*  zornegir  e  561  —  42,  4 

15  Gramen  *  chimo  a7  190b  6  346  —  42, 15 

16  ConQatili  gigozanemo  ol  190''  c  37*  d44* 

17  e  56'  gigozaii   b  346  gigozzeneme 

18  p  240d  gigozzinemo  g  39b  gigozzineme 

19  /"222"  gigozzin;8""  g  224*  —  42,  17 

20  In  direplioncm  inhcriunga  b  346  heriunga 

21  c  37'  d  44*  e  56*  heruoga  /"222*1 

22  p  240d  hervng*  g  224*  —  42,  22 

23  Uectes*  crintila  6  346  c  37'  grinlila 

24  d  44*  —  43,  14 

25  Salices6  salahun  a1  190b  6  346—  44,  4 

26  Iuxta    preterfluentes 7  pifurifliozenlen 

27  as  190b  6  346  pivuriQiozenten  c  37' 
2b  pivurifliozanten  d  44*'  piuuriofliozen 
29  e  56*  pidenfirflozzinin  p  240d  —  44,  4 
3ü  Faber  ferrarius  isarnsmid  b  346  c  37* 

31  d  44*  isarn  smit  g  40*  —  44,  12 

32  Lima "  flla  o*  190b  b  346  c  37*  d  44* 

33  e  56*  o  40*  Ä 1 35b  vila  p  240d  uila  f  222" 

34  q  224*  —  44,  12  [cclxxvi.  cclxxxvi] 


Artifex  lignarius  holzmeist  6  346  holz-  35 
meister  c  37*  d  44**  g  40*  p  240*  36 
9  224*  holzmeistir  e  56'  /222"  —  37 
44,  13  38 
Norma»  spratta  a*  190b  6  346  c  37"  3'J 
sprata  d  44*  e  56*  /"  222"  6  135b  40 
p  240d  g  224*  —  44,  13  4t 
Runcina»°  uuol  a*  190b  6  346  /'222"  42 
q  224*  nuoil  c  37*  d  44*  e  56*  *  135b  43 
n6il  n  J  79  nftil  m  33'  niül  n  47*  nfU  44 
k  76c  nvl  i  14b  nuil  g  40*  p  240d  —  45 
44,  13  [cclxxvi.  cclxxviii.  cclxxxii]  46 
Circino  12  riza  a*  190b  /  79  rizza  m  33*  47 
»1  47*  0  147b  rizze  t  14b  rizun  6  346  48 
c  37*  d  44*  e  56*  g  40*  rizzun  Ä  135b  49 
rizzon  p  240d  rizzin  f  222"  g  224*  50 

—  44,  13  [cclxxxvi]  51 
Tornauit  drata  a*  190b  6  346  d  44*  52 

e  56*  g  40'  /  79  dräta  c  37*  drate  53 
f  222"  h  135b  drati  m  33'  n  47*  54 
0  147*  drat  g  224'  treite  p  240d  —  55 
44,  13  [vgl.  cclxxxvi]  56 

Hex  13  uvereheih  as  190b  vuereheih  6  346  57 
weriheic  h  135"  uerehcih  d  44*  5S 
vueheih  c  37*  uueiheih  g  40*  weiheih  59 
e  56'  f  222"  weihe1"  g  224*  eichen  60 
p  240d  —  44,  14  61 

Quercusu  hartaraeih  ol  190b  6  346  62 
harliraeih  c  37*  d  44*  hartira  eich  63 
h  135b  hartiuech  e  56*  hertiueih  g  40*  64 

-  44, 14  65 
Esculus  15  sleizeich  h  135b  66 
Pinus  i6  pinbov  »  6  346  —  44,  14  67 
Medium  halftauod  al  190b  6  346  half-  68 


1  daneben  von  jüngerer  band  zomager  c,  vgl. 
•  alles  deutsche  übergeschrieben  d*        *  am  randc  b 


612,  12        1  Plastes  6 
*  die  gl.  in  cd  vor  612,  20 

7  pptfluentes  d        *  die  gl.  in  bcdefgpq  nach  612,  38.   Lima  b 

10  die  gL  in  k  zwischen  593,  45  und  606,  8    Rucinam  i 

m. 

u  davor  ein  wort  ausgewischt  l  11  Circina  a*  Circino  b  ,J  ilicem  Vulg.  l*  Quercns 
ide  (dh.  eichen)  p  quercum  Vulg.  ,s  nicht  in  Vulg.,  wol  nur  mit  riieksicht  auf  Hex  und 
Quercua  hinzugefügt  »6  pinum  Vulg.  die  gl.  am  rande  b  " 
auch  pinibov  sein  b 


•  am  rande  b 
t 

9  Norma  b   normam  Vulg. 


igmzea  Dy 
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1  tanot  c  37*  r/  4  P  hairioDOt  p  240d 

2  balftnot  e  56*  halfnot  o  40*  —  44, 16 

3  Vuah  l  ah  c  37b  d  44**  t  56*  f  222*' 

4  g  40*  aha  p  240"  q  224*  —  44,  16 

5  Arcbana  gisuasi  b  346  c  37b  d44**  e  561 

6  g  40*  —  45,  3 

7  Creans  scephent  a*  190b  d  44**  scephen 

8  6  346  schephender  p  240d  gscephent 

9  c  37b  gescephenter  e  56'  giscephenter 

10  f  222"  giscepben1«1  q  2241  —  45,  7 

11  Testa  de  samiis2  daha  nun  na  (vonna  e 

12  uoni  g)  leimun  6  346  c  37b  rf  44  ' 

13  g  40*  daha  uonaleim  e  56*  daha  vone- 

14  laimo  h  135b  thaha  too  liroe  p  240d 

15  leim'  o*  191'  —  45,  9  [cclxxxvi] 

10  Vincli  manicas4  gjpuntana  mit  haut- 

17  <Inihun  c  37b  d  44**  gipuntani  mit 

18  hantruh   e  56*   gipuntini   mit  hant 

19  druhin  g  40*  gibuotene  mith  hant- 

20  truhen5   p  240d  gipuntin    f  222" 

21  q  224b  mithantdruhun  al  191*  6  346 

22  —  45,  14  [cclxxxvi] 

23  Extunc  voonafo  a1  191'  6  346  —  45,  21 

24  Ad  canos  zigrauvinun  a*  191*  c  37b  zi- 

25  gravuiniiQ  b  346  zigrauuinuD  d  44** 
20  zigrauui  «  56*  zigrawe  f  222"  zi- 
27  grauuen  (grawen  p)  g  40'  p  240*  io- 
2S     grawe  q  224b  —  46,  4 

29  Feram  iirtrago  o»  191'  b  346  p  240" 

30  firtrage  c  37 b  d  44"  firtragt*  g  40' 

31  lirtraga  •  t  56*  uirtrage  f  222''  ?  224b 

32  —  46,  4 

33  Cnnfertis  uzioh&  a1  191'  b  346  c  37b 

34  vzioh&  d  44:b  uzzioh&  e  50*  uzziohct 

35  p  240d  uz  ziehit  f  222"  g  224b  —  46,  6 

36  Couduceutes   mielente   a2  191*   6  346 

37  c  37b  mietenta  7  e  56'  mietent  f  222" 


mint  ..Mit  9  224b  mitente  d  44lb  mitenla  39 
g  40*  mithenth  p  2404  —  46,  6  39 

Auri0cem<1  goltsmit  h  135b  goltsmide  40 
f  79  m  33*  n  47'  —  46,  6  41 

Non  eloogabitur  ervirritnivuirdit  b  346  42 
imirritDiuvirdit  c  37b  d  44*  iruirrit-  43 
niuuirdit  g  40*  firnidiritniowirdit  e  56'  44 
nith  geverreth  wirth  p  240"  —  46,  13  45 

Non  morabitur  nitualot  6  346  tualot  46 
d  44*  tvalot  e  37b  luualot»  e  56*47 
twalolh  p  240 1  tualit  g  40*  dwalit  48 
f  222"  dewalt  q  224b  —  46,  13  49 

Molam  quirn  a*  191'  b  34» i  c  37b  d  44"'  50 
g  40'  —  47,  2  51 

Maleficiorum.  incnntatoriim  germinaro  52 
(garmiuam  10  cde)  b  340  c  37b  d  44:b  53 
e  56'  carminer  p  240d  —  17,  9  54 

Expiarc  11  gipuozau  a*  191*  b  346  c37l  55 
d  44vb  puozan  e  56'  piuzzin  p  240"  56 
puezte  /  222"  ruezte  q  224b  —  47, 1 1  57 

Supputabant 12  zaltun  as  191'  6  346  c  37b  58 
d  44lb  g  40'  zallin  f  222"  o  224b  59 
zaltan  p  240d  zaltent  e  56*  —  47,  13  60 

Stipula  stro  6  346  stro  c  37b  d  44,b  —  61 
47,  14  62 

Neruus  stoch  a*  191*  b  346  c  37b  d  44,b  63 
«  56'  f  222"  p  240d  7  224b  stohc  64 
g  40'  —  4S,  4  65 

Infrenabo  13  piduingo  a'M91*  6  346  c  37b  06 
d  44,b  e  56*  g  40'  piduuingo  p  240d  67 
bidwanc  /*  222"  bidwanch  q  224b  —  68 
4S,  9  69 

In  Camino  paupertatis  inderoarpeili  ar-  70 
muoli  a5  191*  b  346  arpeiti  aramuoti  71 
c  37b  arapeiti  armmuoti  d  44:b  arpeiti  72 
armoti  e  56*  arbeile  armut  f  222"  73 
g  224*  arheil  armölh  p  240d  —48,  10  74 


1  Wach  r/p  Uvach  7  Vuohc  g  vah  f'ulg.  2  »Vier  saniiis  in  h  noch  mcinum  (/.  lei- 
nmii).  de  samus  e  Samia  aJ  *  leim  iibergescliriebrn  a'  4  manicis  a^rtfl  ulg.  Ma- 
t  liiuas  p  1  davor  ist  ruhen  ausgestrichen  p  •  lirtraga]  tr  am/"  rasitr  e  7  mietenta] 
du*  zweite  e  undeutlich,  könnte  auch  a  im«  e  *  Auritiee  /;/»/»  J  tuualot)  a  scheint  aus 
e  gemacht  «  10  garminaro]  rfa*  zweite  a  angehängt  c  "  txpiarel  /f  12  Supputa- 
l>;uitur  a2   Supptitahiiiil  /;r       13  Infrenabat  />/ 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücuern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).    Mi?.  336.  Sb. 


1  Feces  trvosana  b  346  tmosana  e  37b 

2  d  44ib  e  56*  druosana  a*  191*  drusioa 

3  g  40*  drusin  p  240d  trosach  /  222" 

4  q  224b  —  49,  6 

5  Muri  tui  vesli  dino  6  346  c  37b  d  44sb 

6  uesti  dino  «  56*  vestedin  p  240d  dine 

7  ueste  f  222"  ?  224b  uesti  a1  191'  — 

8  49,  16 

9  Spacium  uviti  a*  191*  vuiti  b  346  4  44* 

10  mti  e  56'  vulti  c  37b  wite  /  222" 

11  q  224b  virsl  p  240d  —  49,  20 

12  Ulnis  armon  a5  191'  6  346  d  445b  e  56* 

13  />  240d  armun  g  40'  armin  /"  222" 

14  armi"  q  224"  aramon  c  37b  —  49,  22 

15  Lingcnt '  lechont  <r  191*  634G  —  49,23 

16  Uellentibus  chrazonten  a1  19 11  6  346 

17  c  37b  chrazzentin  f222'"  q  224b  cra- 
1S  zonten  d  44sb  cbrazzitin  />  240a  craz- 

19  zento  e  56*  den  zwangonton  A  135b 

20  denzvvigentcn  /  79   den  zuuigenten 

21  m  33*  dezvvigenten  n  47'  den  zvaein- 

22  gentemi  »  14"  den  zucingentcnu  fr  76" 

23  —  50,  6  [ccccxcv] 

24  Tinea  milivua  as  191'  6  346  —  50,  9 

25  Ad  fundum  2  zipodame  as  19T  6  346 

26  podame  c  37b  d  44rtl  podamo  g  40* 

27  podam  e  56*  podim  f  222"  q  224h 
2S  podum  p  240J  —  51,  17 

29  Iucircumcisus  hcidancr  o»  191*  6  346 

30  c  37b  d  14tb  e  56*  heidener  </  40*  hci- 

31  din  f  222*1  p  240d  heiden  g  224"  — 

32  52,  1 

33  Gratis  analon  a*  191'  b  346  analon  c  37b 

34  d  44,b  e  56'  <7  40'  p  240d  anlrtn  /"  222" 

35  anlon  q  224"  —  52,  3 

36  Colonus  lantvpo  b  346  laujupo  aJ  191'  — 

37  52,  4 

38  Dispcrtiam*  ziteilo  a5  191"  6  346  c  37" 


d  44*  e  56*  g  40*  j>  240d  ziteilit  39 
/"  222"  ziteilt  q  224b  —  53,  12  40 

Clauos*  stechun  a»  191*  6  346  c  37b  « 
d  44*"  «  56*  stecchun  p  40*  stechon  42 
p  240d  —  54,  2  43 

Conuulsa5  zistortiv  a1  191*  zistortiu  44 
b  346  c  -37b  d  44lb  e  56*  f  222"  g  40'  45 
/>  240"  zistertiu  q  224b  —  54,  11  46 

Propugnaculo 0  prustuveri  a1  191*  —  47 

54,  12  48 
Mukus  manalieitigcr  a1  191*  6  346  c37b  49 

d  44ib  e  56'  g  40»  maniger  p  240d  —  50 

55,  7  [ccccxcv]  51 
Saliunca'  ri  otacha  »  a*  191*  riotacha  52 

6  346  c  37b  e  56*  riotahha  d  44,b  53 
rietach  f  222"  ?  224b  rettich  p  240d  54 
ritala  g  40*  rietachel  A  135b  rietachil»  55 
t  14b  1  79  m  33*  n  47*  rirechil  k  76d  56 

—  55, 13  57 
Conliguntur  inphangan  rr  191'  b  346.  58 

347i°  —  57,1  59 
Repetilis  eiscot  a?  191*  —  58,  3  [ccccxcv]  60 
[ad]  Lites«i  stritun  o'  191*  b  347  c  37b  61 
d  44Jb  strit  «  56*  f  222"  g  224b  62 
strite  p  240d  —  5S,  4  [cclxxxvi.  63 
ccccxcv]  64 
[ad]  Contentiones  paguu  a*  191*  6  347  65 
c  36*  d  44Ib  e  56'  pagin  f  222"  66 
p  240J  q  224b  —  58,  4  [ccccxcv]  67 
Impic  uiantliho  a»  191'  6  347  ti  14ib  68 
vuantliho  c  38'   wentliche  p   240d  69 
uuanhliho  e  561  —  58,  4  [ccccxcv]  70 
Confrarli 12  gidiota  ä1  191'  b  347  c  38*  ~l 
d  44sb  j  40*  gidioti  e  56*  gidigoti  72 
/>  240J  gidieti  /"  222"  gidicti  q  224b  73 

—  58,  6  [ccccxcv]  74 
Colliget  inphahit  a?  191'  b  347  —  58,  8  75 

[ccccxcv]  76 


1  Lirfgen~t]  e  aus  &  corr.  b       s  Fando  g       3  Disperlia  a*bcde,  über  a  von  jüngerer 
kund  ein  strich  a1    Dispertio  gp    Dispcrtiat  /«/      *  Clauis]  i  «/«  u  radiert  d     1  Conuulsä  g 
0  propugnacula  J'ulg.       7  Saliunca]  das  zweite  a  «»w  u  corr.  p       •  ri  otacha  ?V'oar- 
gcschrieben  a*       9  rfaror  r/«'<M  ausgewischt  l       10  a»t  r<i7u/p  j«on  6  347  rfl/f/r       u  Lites] 
i  aus  a  radiert  f  Lite  11  Confracti]  i  auf  ratur  a* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Jfttf.m,  429).  11.  13.  (Diu/,  h,  53).  Mg.  336.  56. 
1  Oua«   egir  a*  191*  6  347   eigir  c  38' 


2  d  44'1'  —  59,  5 

3  Aranea5  spinna  a*  191*  6  347  —  59,5 

4  Impegimus    stiozemes 3    os  191*  stio- 

5  ze6mes  6  347  gistiozames  c  38'  d  44Jb 

6  gisttzeniis  g  40*  gistozemes  «  56*  gi- 

7  stiezin  A222"  ?  224b  gistizon  p  240« 

8  —  59,  10 

9  Aboriatus«  est  suintilota5  d*  191*  6  347 

10  c  38*  d  44,b  suintiloti  g  40b  swintilote 

1 1  f  222"  p  240*  swintilo"  g  224b  suintlot 

12  e  56*  —  59,  16 

13  UiolenUis*  [fluuius]  drativ  6  347  draliu 

14  o«  191*  rf  44*  e  56'  draltiu  c  38' 

15  ireitui  j>  240r  drator  $40b  —  59,  19 

16  Dromedarii  olpentara '  ä1  191'  b  347 
n  c38'  rf44sb  olopenlari  e  56*  p  240* 
IS     olpentari   </    10b  6    135b  olpentare 

19  f  222"  olpcntar1  q  224"  —  60,  6 

20  [ccccxcv) 

21  Placabili  ^  livpemo  ä1  191"  6  347  liu- 

22  pemo  c  35'  rf  445l>  e  56*    liubomu  * 

23  p  240*  —  60,  7 

24  [cquum]Inpingentem,üstruchontaza!19r 
2ä  6  347  slruhhontaz  c  3S*  struhontaz 
2i;  d  44'L  struchentaz  e  56s  struchente 
27  /"222"  struchent  ?  224b  struhchen- 
2s  tio  </  40b  stechente  p  240r  —  63,  13 
29  Pannus  menstruate  tuoh  mauotsuhtigero 
;ui  c  38*  d  44'-*  tuoh  manotsuhtigera  p  40b 
31  tuoch  mauot  suhtigor  e  56*  thüch 
3>  monothsuthiger  p  240'  tuoch  manic- 
:t3     suhtigeri»  f  222'2  g  2241  tuolnna 


not>2  „'  191«  tuoh  manot  6  347  —  34 
64,  6  35 
Allisisti  firchnusitos  6  347  c  38*  firchnu-  36 
sitost  «'  191b  örchnusitost  rf  44?  —  37 
64,  7  38 
Satis  zivilo  a'  191"  6  347  ziuilo  c  38*  39 
d  44tb  —  64,  9  40 
Continebis  »3  flrpiris  6  347  c  38'  e  56'  41 
firpirist  ol  191b  ^222"  q  224b  uirpi-  42 
rist  g  40b  llrhirest  p  240'  firperant  43 
d  441"  —  64,  12  44 
[carnem]  Suülam  11  suviniuaz  15  a*  191b  45 
6  347  c  38'  suininaz  d  44u\  45*  swin-  46 
ninaz  «  56*  suininiz  g  40*  swininez  47 
/>  240«  svinin  /-222'1  suinio»  9224b  48 
—  65,  4  49 
lus  profanum  16  pro  d  unrci  naz  17  ä1  19 lb  50 
produnrcinaz  6  347  c  38*  d  45*  prod  5t 
unreiMz  e  56*  prot  unrainiz  h  136'  52 
prot  vnreiniz  i  14b  prot  unrein'z/79  53 
proht  unreiniz  p  240c  prot  unreinez  54 
n  47*  prot  unrenez  ,h  m  33'  unreiuiz  55 
prod  (pro4  q)  f  222"'  q  224b  —  65,  4  56 
Granum  in  potro  1;|  chcrnoindrupin  (dru-  57 
hin  p)  aM91b  6  347  c  38*  d  45*  58 
p  240*  grano  indrubin  20  g  40b  ehern  59 
indrupin  e  56'  chemo  (eherne  q)  tru-  60 
bin  f  222,s  q  224"  —  65,  8  6t 
Fortune  steliheili "  6  347  —  65,  11  62 
Excerebret  irhirne  <r  191b  6  347  f222"  63 
g  40"  q  224b  inhirne  rf  45'  irhirn&  64 
c  ;JS5  e  561,  irhirnet  p  240'  —  66,  3  65 
Parturiret 22  serezti"  <r  191b  c  38'  rf  45'  66 


«  Oua  A  1  Aranea  A  araneac  /-"m/^.  3  stiozemes  übergeschrieben  a*  4  Appo- 
riatus  p  1  suintilota  übergeschrieben  a1  s  Yiolenlis  e  7  darüber  rasur  ton  s  . . .  ros 
iwol  lateinisch)  b.  übergeschrieben  a1  1  Placabili]  das  erste  1  auf  rasur  von  r  er5 
Minbomö]  bans  corr.  p.  I.  lindomo  10  Impingente  q  Impigente  f  hipi  jente  ;>  Impe- 
gente  *•  11  manicsuhtiger]  r  aus  1  corr.  q  ,s  luolima  not  übergeschrieben  a*  13  Con- 
tinebis f  Continet)  r  Continebunt  d  14  Suvillam  c  Siuillam  d  Swillam  fpq  ts  suvinioaz] 
d<is  zweite  i  angehängt  c  suinin]  über  dem  ersten  in  rasur  q  u  prophanuni  e  17  pro  d 
unrei  naz  übergeschr.  a1  unrenez]  nach  dem  ersten  e  folgen  nur  2,  nicht  3  striche, 

ahn  kann  unreinez  nicht  gelesen  werden  m       19  betro  7       2,3  drubin]  r  am*  u  corr.  g 
51  u7>er  rfw  sm  Fortune  gehörigen  gl.  WW  deae,  vgl.  stetigot  genius      s-  Paturird-  u"  PalvrirJf  * 
Parturiet  edep       13  sereztij  z  aus  t  corr.  a* 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  104).  10.  (0m/.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 

Mg.  336.    Sft.  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    JUv.  350.    Sb.    Tg.  5.  


1  e  56*  ser&zti  6  347  irseret  p  240*  — 

2  66,  7 

3  Plandientur  listent  a3  19 lb  c  38(  d  45* 

4  e  56b  f  222"  9  224b  listenth  p  240* 

5  listen  b  347  —  66,  12 

6  Murem i   mus  a*  191b  b  347    c  381 

7  d  45*  e  56b  f  222*s  j>  240«  9  224b  - 

8  66,  17 

9  In  lecticis»  inparun  a4  191b    b  347 


c  38'  d  45*  e  56b  $  40b  inparen  /'222,,  28 
9  224b  in  pärin  A  136*  inparnen  p  240*  29 
—  66, 20  30 
Mulis  mulin  a*  191b  b  347  —  66,  20  31 
Carrucis  garmn  a»  191b  6  347  e  38*  32 
d  45*  e  56b  g  40b  A  136*  garruit  1 14b  33 
garrunt  o  148*  garrin  flW  garren  34 
q  224b  carrun  J  79  m  33*  n  47*  carran  35 
p  240*  —  66,20  3G 


CCLXXX3 

a  =  Clm.  18140.  b  «=  CTro.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  rf  —  Codex 
Vindob.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103.   /  —  Clm.  13002.    9  —  CTm.  14689. 

h  =  Clm.  22201.    t  =  Clm.  17403. 


10  In  dimidio  inmittiuerihi  a  107*  mitti- 

11  ucrihi*  6  295  c  54*  d  61b  mittiuerhi 

12  g  441  mitüuerhe  t  70b  mittilode  A  245d 

13  —  3S,  10  [cclxxix] 

14  Conuoluta  [est]  danagisceidan  a  107*  c  54* 

15  g  44*  danagisceidiniu  6  295  danagi- 

16  sceidiniv  d  61b  danasceidiniu  e  70b 

17  dagesceidin  /224b2  dagesceidin  t  228b 

18  hingescheidinv  A  245d  givualzit  ist5 

19  b  296  —  38,  12  [cclxxix] 

20  A  texente  fonnauuepautemo 0  a  107*—- 

21  38,  12 

22  Ordirer  givuepanvurti  a  107'  guuepan- 

23  uurti  6  295  guvepan  vusti  "  d  61b 

24  giuueban  uurdi  g  44*  giuvepan  c  54* 

25  giuuepan  e  70b  giwebin  f  224bi  ge- 

26  webi"  1  228b  giwerfotwirde  A  245d  — 

27  38,  12  [cclxxix] 


Hirundinis*  sualauun  a  107'  sualavua  37 
b  296  —  38,  14  38 

Meditabor»  chuton  a  107*  b  295  c  54*  39 
d  61b  chutun  5  44*  chunton  A  245d  40 
ahto  e  70b  —  38,  14  [cclxxix]  41 

Atlenuati  [sunt  oculi]  gimagartiv  10  a  107*  42 
gimagartiu  11  6  295  c  54*  d61b  gima-  43 
giritiu  g  44'  gimagriti  e  70b  gimagirt  44 
/■22411  gimegirt  A  245d  gemarit  1  228b  45 
gidunnot sinl^i 296  —  38, 14 [cclxxix]  46 

Recogitabo  pidencho  a  107'  b  295  c  54*  47 
d  61b  e  70b  f  224bs  g  44*  A  245Ä  pi-  48 
deuche  1  22S"  —  38,  15  [cclxxix]  49 

Amaritudine  13  seragi  a  107*  b  295  50 
c  54*  d  61b  serigi  <j  44*  seriga  e  70b  51 
f2'2Ab!  h  245" 1 22Sb  —  38, 1 5  [cclxxix]  52 

Postergum  11  hintrukke  a  107*  hintar-  53 
rucce  b  295  —  38,  17  [cclxxix]  54 


1  Murem  b    Murem  d      3  Inlectitis  g    diese  gl.  nach  616,  36  k      3  diese  gll.  in  den 
den  Ptalmen  angehängten  Cantici»        *  mittiuerihi]  das  erst«  und  letzte  i  angehängt  c 
»  unten  am  rande  b        6  fonna]  0  aus  u  corr.  a        7  vusti  von  jüngerer  hand  d       •  Hi- 
rundo  b,  am  rande        9  Meditabar  g        10  gimagartiv]  das  zweite  g  aus  r  corr.  a 
11  gimagartiu]  das  erste  a  angehängt  c       11  unten  am  rande  b       "  AmarituJ  c  Ainaritu- 
dinem  bd       14  über  die  vorige  gl.  geschrieben,  aber  mit  Verweisung  dass  sie  ihr  folgen  toll  b 
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D.  ii.  173.  174.  —  Pt.  (Germ.  22,  394).  Sg.  292.  (Hatt.  1,  247).  -  W.  348. 
 331  (—  349)  

CCLXXXI 

o  —  Codex  Carolsnth.  SPttri.    b  =  Codex  SGalli  292. 


1  Tugurium  huttia  a  67'*  hütta  ■  6  45  — 

2  1,8  [cclxxix] 

3  Cucumeres  — 2  ad  similitudinem  pepo- 

4  num  .i.  meloDum.  pedenon  a  67"  b  Ab 

5  Coccinum  gelan.  kmago  a  67'*  go  lan 

6  kruagon 3  b  45  —  1,  18 

7  Scoria 4  sindar R  b  45  sinder  a  67" 
S     —  1 ,  22  [cclxxvh.  CCLXXIX.  cclxxxii. 

9       CCLXXXVl]  [CCLXXXVII] 

10  Olfactoriola  disoroa  6  a  67"  —  3,  20 

11  Tino"    brant >  a  67"   6  47  —  7,  4 

12  [CCLXXVI.   CCLXXVHI.    CCLXXIX.  CCLXXXII. 

13  CCLXXXIV] 

14  Sarculum "  spado  a  67bl  —  7,  25 

15  Iuncus  binuz  a  67"  —  19,  6  [cclxxvh. 

16  CCLXXXVII] 

17  Propinabo  '«  skenkio  a  67M  —  27,  3 
IS  [cclxxix] 

19  Gilb  et  ciminum  smalsad  a  67**  —  28,  25 


Milium  milli.n  hirsi  "  a  67"  6  49  —  28,  24 
25  [cclxxix.  cclxxxii]  25 

Vicia  «3  uuicca  a  67"  b  49  —  28,  25  26 
[cclxxvh.  cclxxix]  27 

Trieris  durco.  nauis  magna  .i.  kiol  (kiol-  28 
migna  15  o)  o  67"  6  49  —  33,  21  29 
[cclxxix.  CCCCXCIVb]  30 

Vrtice  nezzulun  10  6  50  nezzilon  a  68"  31 

—  34,  13  [cclxxix]  32 
Paliurus  thistil  a  68"  distil 6  50  —  33 

34, 13  [cclxxix]  34 
Lamias  »•»  agenggü  «9  b  50  ageugunt  a  68"  35 

—  34,  14  36 
Cataplasma20  .i.  plastar  o  68"  [cclxxxiv]  37 
Buxus2i  buhs  boum  a  68"  —  41,  19  38 
Runcina"  ieda  a  6&i2  b  51  —  44,  13  39 
Circinus»  circil»  a  68"  6  50  —  44,  13  40 

[CCLXXVI]  41 


CCLXXXII* 

Codex  Oxoniemii  Jun.  S3. 

2oTüla2v  nui'ta-''  gebeit  14  —  1,  6  Ticio -s  brant   14   —  7,  4   [cclxxvi.  42 

21  l'mbraculum  butta  14  —  1,  8  [cclxxix]       cclxxviii.  cclxxix.  cclxxxi.  cclxxxiv]  43 

22  Scoria  -7  sinder  14  —  1,  22  [cclxxvh.    Serra  saga  14  —  10,  15  [cclxxix]  44 

23  cclxxix.  cclxxxi.  i.clxxxvi]  Defecata     purgata  geluteret  15  —  25,  6  45 

1 

1  hiitta  übergeschrieben  b       *  gl.  zu  cucumcrario  \  ,b       1  beide  worte  übergeschr.  b. 
n  von  golan  unsicher  b      4  scoriam  lulg.       '-  sindar  übergeschrieben  b       8  /.  bisoma 
"  titionum  /  tilg.         *  brant  übergeschrieben  //,  r  uns  corr.  a         9  sarculo  lulg.  darauf 
folgt  in  a  gannireth  mutiret,  nicht  munret,  wie  M»ne  angibt,  ist  also  lateinisch  (10,  14) 
10  diese  und  die  drei  nächsten  gll.  in  folgender  Ordnung  in  a :  Vicia,  Milium,  Propinabo, 
(jilb.    auch  in  b  Vicia  vor  Milium         11  im  context  a         13  hirsi  ubergeschrieben  b 
13  viciani  t  tilg.       14  im  context  a       15  im  context  n.    migna  gehört  zu  einer  folgenden  gl. 
(migma  30,24):  hebreus  sermo.  P.  i.  mixtura        "  nezzulun  ubergeschrieben  b        11  distil 
übergeschr.  b       '*  lamia  l  ulg.      19  agenggü  übergeschr.  b     10  gl.  zu  cataplasmarent  3S,  21 

21  buium  l  ulg.       *»  die  gl.  nach  der  folgenden  im  context  it;  in  b  unten  am  rande 
JS  circino  t'ulg.        24  cirril  übergeschrieben  b       Ir  fota  l  ulg.        ,e  /.  nutrila  mit  Ayerup 
scoriam  t'ulg.       29  titionum  l  ulg.       «  defaecatae  t'ulg. 
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 Id.  331  (—  349).  —  Bibt.  2.  —  D.  n.  190.  —  IM.  492  

1  Milium  hirse  15  —  28,  25  [cclxxix.       in  medio  positus.  grece  centron  uocatur  23 

2  cclxxxi]  15  —  37,  29  24 

3  Circulus  1  circil  dicitur  quod  uertendo    Runcina  nflil  2  16  —  44,  13  [cclxxvi.  25 

4  circulos  efficit  punctus  ucl  punction       cclxxviii.  cclxxix]  26 


ccLxxxni 

Gm.  19440  ]>.  144. 

5  Discriminalia. 3  capillatura  .i.  vuitla  —    Acus3  spinula  —  3,22  [cclxxix.  cclxxxvii]  27 

6  3, 20 


CCLXXXIV 

Codex  Vindob.  751. 


7  ()  EffemioatH  frzbgpdf4  132b  —  3,  4 

8  Titio5  m  .i.  br:ntß  132e  —  7,  4  [cclxxvi. 

9  cclxxviii.  cclxxix.  cclxxxi.  cclxxxh] 

10  ()  Deteslor. 7  deteslaris.  leithkzpn  *  132c 

11  —7,16 

12  ()  in  triuiis  cius  thriuulkin»  132J  — 

13  15,  3 

14  ()  Ericius  i  o  kgkl » » 1 33'  — 14, 23  [cclxxix) 

15  ()  Uir.  big«;  equitum.  ordo.  asccnsor 

16  big?,  antiquus  genitiuus.  et  uir  equi- 

17  tum  .i.  rekdimbnnp"  133*  —  21,9 
IS  0  Gallus  gallinatius.  id  rdlhbno  »2  133' 
19     —  22,  17 


Gith  .i.  brohuuxrt»  133'  —  28,  25  28 
[cclxxix)  29 

Ciminum  .i.  cumku  14  133'  —  28,  25  30 
(cclxxvi.  cclxxix]  31 

(Migma)  hoc  migma  Iis  .i.  granum  cum  32 
furfuribus  xngfuubnopt  cprn  15  133b  33 
—  30,24  34 

Cataplasmarent  .  .  .  Cataplasma  plastar.  35 
xbsck  133b  —  38,  21  [cclxxvi.  36 
cclxxxi]  37 

()  Gluttino.  nas.  clfkuu"  133b  —  41,  7  39 


CCLXXXV 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

20  (53b)  Translatores      fräreiccharra  —    Munilia  balspiriga  —  Es.  3,  19  39 

21  Pratfatio  Hieronymi  |cclxxxvi)  Mitras  huata  —  3,  19  [cclxxix.  cci.xxxvi.  40 

22  Interdum  ofto  —  ib.  cclxxxvii]  41 

1  rirculum  l'ulg.        2  oder  uüil        3  beide  gll.  oben  um  runde  mit  Verweisung 
4  die  gl.  um  runde  neben  einer  ausführlichen  nntii  über  vespertilio  (2,  20).    frzbgpdf  (d/i. 
erzagodc)  über  Elfcminati      5  titionum  f'ulg.       0  dh.  inasculinum  .i.  brant,  übergesclir. 
7  darüber  leih  ausradiert        *  dh.  leitliizon         0  die  gl.  ist  an  einer  zu  frühen  stelle  an 
den  rand  gesetzt        10  cricii  f'ulg.    dh.  igil        11  dh.  reidimanno        ,J  dh.  reithano 
11  /.  brothuimt,  dh.  brolhuuurt  (über  Güh)     14  dh.  cumin  (über  Ciminil)       ,s  dh.  ungeuuannot 
com       ,e  plästar. xbsck  (dh.  uasci)  übergeschrieben       11  dh.  cleiuu  =  clcivu,  über  Glutüno 

diese  10  glossen  sind  in  der  Genesis  nr  xvi  zwischen  317,  2  und  3  eingeschoben;  in 
esaia  von  2  hand  zwischen  den  Zeilen  nachgetragen 
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  Rb.  492.  —  Rb.  529.  530   

t  (54*)  Discriminalia  untarsceitida  —  3,  20  Gemraas  kimmun  —3,21  [cclxxxvi.  31 

2  [cclxxxvi.  vgl.  cclxxxvii]  cclxxxvii]  32 

3  Periscedides  peinkauuati  —  3,  20  Mutatoria  muzzunga  cauuateo  —  3,  22  33 

4  Mureuulas 1  menni  —  3,  20  (cclxxxvi]  [cclxxxvi]  34 

5  Olfactoriola2  stancfazziliu  —  3,  20  [vgl. 
u  cclxxxvi] 


PRAEFATIO 

7  (91*)  Per  cola  duruh  scemmi 
s  Comniata  lancsamiu 
y  Prosa  scurliu 

10  Urbane  untar  puriki 

11  Eligantie  dera  smecharlihhi 

12  Translatio  framrecbida 

13  f94')  Translalores  franrechara  [cclxxxv] 

ESAIAS 

14  Fola  kipmatiu  —  1,  6 

15  Scoria3  siutar  —  1,22  [cclxxvii.  cclxxix. 

10       CCLXXXI.  CCLXXXll] 

IT  Ariolum  bcilisontan  —  3,  2 
i*  EfTeminati  uuiuillun  —  3,4 
io  Muuilia    kisteiui   —   3,   19  [cclxxix. 

"20  CCLXXXVIl| 

■21  Mitr.es  huata  —  3,  19  [<  <  i.xxix.  cci.xxxv. 

22  ixxxxwn] 

23  Discriminalia  untarsceitida  —  3,  20 
•24      [<<  i  xxxv.  vgl.  Ci.l.XXXVll] 

•25  Per'scelidas 4  peinziarida  —  3,  20 
•2ti  Mureuulas  meiuni  —  3,  20  [cclxxxv] 
27  Olfactoriola 5    stanclaz    —   3,  20  [vgl. 
2S  cci.xxxv] 

2<j  Gemmas  :  kimmun:  —  3,  21  [cclxxxv. 
:j0  cclxxxvii] 


CCLXXXVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

Mutataria 6  muzzunga  —  3,  22  [cclxxxv]  35 


Pallia  lahhan  —  3,  22  36 
Linteamina  uuintlahhan  —  3,  22  37 
Specula    spiagal   —   3,   23    [cclxxix.  33 

cclxxxvii]  39 
Sindones  lauun  —  3,  23  40 
Tberistra  sabun  —  3,  23  [cclxxix]  41 
Crispans  7  reidenti  —  3,  24  42 
Fascia  uuintlahha  —  3,  24  43 
Fratrueliss  pruader  sun  —  5,  1  44 
Lambruscas"  uuintar  ba'lun  —  5,  2  45 
Calculus  steinili  —  6,  G  46 
Fullo  '°  uucsco  —  7,  3  47 
Sarculo  riutacbus  —  7,  25  48 
(95')  A  ph"onibus  fona  uuizzagom  —  49 

S,  19  Ic.xxxix]  60 
Stridunt  11  cbcrrant  —  S,  19  51 
Predatio  berrod  —  9,  5  52 
Ululata  '2  uueinot  —  13,  6  53 
Tortiones1*  uuautalunga  —  13,  8  54 
(95,ii  Obrizo  ubarculde  —  13,  12  55 
Allideiitur  nidar  siut  kistozzau  —  13,  16  56 
Sirene  u  merimenni  —  13,  22  [cclxxix]  57 
In  delubris  in  luakijrmn  —  13,  22  58 
Cadauer  reb  —  14,  11  59 
Paterens  15  ollanonti  60 


1  Mureuulas]  r  aus  n  rorr.  s  Olfactoriola]  das  zweite  o  aus  c  corr.  1  Sc  oria]  r  autrad. 
scoriam  l'ulg.  *  p  scelidas  corr.  2  hand  Olfactoriola]  das  zweite  o  aus  u  corr.  6  Muta- 
turia]  das  erste  t  mit  rasur  aus  1  corr.  T  :  Crispans)  s  ausradiert  crispanti  l'ulg.  '  patruelis 
/  ulg.  9  Lambruscas]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  2  hand  labru^cas  /  'tilg.  10  fullouis  l'ulg. 
u  strident  l'ulg.  12  ululale  l'ulg.  13  torsioncs  /  tilg,  hiernach  folgen  in  der  Iis.  1  gl.  zu  Ez.t 
21      Arnos,  2zu  .  il/dias,  1  unbekannte,  5  zu  Jonas      u  sireiu-s  l'ulg.      ,J  tu  parturiens  13,  S  ? 
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1  In  triuiis  in  drim  kiuuikim  —  15,  3 

2  Uiror  (15, 6)  calamo »  cru#nnero  rorro 

3  —  15,  8 

4  Supurbana  untar  purigi  —  16,  8 

5  Emarcescit2  areoret  —  17,  4 

6  (96*)  Cacuminibus  in  obanontikem  — 

7  17, 6 

8  Lucus  haruc  —  17,  8 

9  Lambruscas3  uuintarperi  —  17,  11 

10  Turbo  sturumuuinte  4  —  17,  13 

11  Hiemabunt5  uuintarrant  —  18,  6 

12  Aggerum  hufono  —  19,  6 

13  Lacunas  se^  —  19,  10 

14  Armentarum  «  suucigono  —  22,  8 

15  Insti,0toris 7  in *  des  stiurantin  —  23, 8 

16  Adtrita  zua  kineiztiu  —  24,  10 

17  Racemi  pcri  —  24,  13 

18  Cataracte  rinnun  —  24,  18  [vgl.  cclxxix] 

19  Triturabitur  istkidroscan  —  25, 10  [desgl.] 

20  Teruntur9  sint  farsuuoraban  —  25,  10 

21  Uinea  meri  uuincarto  des  pezzislin  cbun- 

22  nes  —  27,  2 

23  Sertum  zizchot  —  28,  5 

24  Reficite  lassum  10  kicbuuicchat  muadan 

25  —  28,  12 

26  lnlaquentur  11  sint  paseidot  —  28,  13 
2"  Uacillate  12  uuanchot  —  29,  9  |  cclxxix] 
2S  Musitatores  runare,  —  29,  24  [cclxxix] 
29  Perualida  duruh  cbraft  —  30,  14 


(96b)  Igniculus  "  cneista  --  30,  14  30 
Panem  artum  prot  kiduuunganaz  —  31 

30, 20  32 

üectigal »  zol  —  31,  8  33 

Prominentes 16  luakente  —  32,  2  34 

[Extales  innidoli  —  1  Reg.  5,  9]  35 

[Balbuttit  "  leffs  mammalot]  36 

Balborum  lefso  —  32,  4  37 
Concinnabat17  kimachota  —  32,7  [vgl  38 

cclxxix]  39 

Opulentos  18  uuahsante  lft  —  32,  9  40 

Fertilitas20  uuahsmiki  —  32,  12  41 

Remigum21  ferra  utero  —  33,21  42 

Legeter«  eatrago  —  33,22  43 

Cadauera  2:'  hre  —  34,  3  44 

Incrassatus  arfeizletcr  —  34,  6  45 

Letabunda  froontiu  —  35,  2  46 

Debilia  lamiu  —  35,  3  47 

Fullonis  des  uueskin  —  36,  2  48 

(971)  Occupauit2*  pihafta  —  37,33  49 

Liuearum  sprattono  —  38,  8  50 
Conuoluta  kiualdaniu  zisamane  —  38,  12  51 

Massam  teiginna  —  38,  21  52 
[Caricarum25  figono  —  1  Reg.  25,  18.  53 

30,  12]  54 

Apotecas  faz  —  39,  2  55 

Subpellectiles26  kiziugi  —  39,2  56 

Fetas  mclcbiu  —  40,  11  57 

Pugullo27  fusti  —  40,  12  58 


1  c:alamo]  I  radiert   clanior  f'ulg.      2  Emarcescit]  das  zweite  c  aus  g  eorr.  von  2  hand 
marccscet  f'ulg.       *  Lambruscas]  b  mit  ratur  aus  p  corr.  t-on  2  hand   labrusca  f'ulg. 
*  sturum  ]  da*  erste  u  aus  r  corr.       5  Hietnabunt)  b  aus  h  corr.       8  arraamentarium  f'ulg. 

7  Instutores  von  2  hand  corr.  in  Instilutoris  institorcs  f'ulg.  •  in]  i  aus  dem  ersten 
zuge  eines  a  corr.  9  Teruntur]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  corr.  (2  hand?)  10  Hassum] 
8  ausradiert  11  illaquecntur  f  'ulg.  12  LT:acillate]  f  ausradiert,  u  zusatz2  hand  13  Igni- 
culus] das  erste  i  auf  rasur  für  a  2  hand  u  vectigales  f  'ulg.  14  prominentis  f  'ulg.; 
hierauf  folgt  in  der  hs.  die  glosse  Extales  innidoli,  eine  reminiscenz  an  1  Reg.  5,  9,  wo  pro- 
minentes extales  steht;  vgl.  409,  42  ,s  vielleicht  zufällige  gegenglosse  zu  Balborom,  da 
balbutire  der  f'ulg.  fehlt  17  concinnavit  f'ulg.  >«  Opulentos]  p  mit  rasur  aus  b  2 hand; 
das  zweite  o  aus  e  corr.  opulentae  f'ulg.  19  uuahsante]  e  aus  i  corr.  so  Fertilitis] 
das  letzte  i  von  2  hand  in  a  corr.  und  nochmals  a  darüber  geschrieben  f er  tili  f'ulg. 
51  Remig:um]  i  ausradiert  aa  Legefer]  das  zweite  e  aus  i  corr.  13  cadaveribus  V tilg. 
24  oeenpabil  f'ulg.  «  Caricarum  ist  wol  aus  der  glosse  Massas  caricarum  t  Heg.  2b,  18,  oben 
412,29  widerholt,  vgl.  620,34  29  suppellectilis  f  'ulg.  27  Pugullo]  das  zweite  u  scheint 
von  2  hand  in  i  corr.  zu  sein,  indem  der  zweite  zug  des  u  zu  einem  j  verlängert  wurde 
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CCLXXXVI*.  CCLXXXV11  Zu  Esaias  621 
Rb.  531.  —  Zs.  14,  499 


1  Palmo  munte  —  40,  12  [cclxxix] 

2  Ponderauit  kiuuac  —  40, 12  [vgl.  cclxxix] 

3  Molem  terre  suuaridu  dera  erda  —  40, 12 

4  Librauit  kiuuac  —  40,  12 

5  Situle  eiuba  —  40,  15  [cclxxix] 

6  Aurifcx  coldsmid  —  40,  19  [cclxxix] 

7  Cudebat  smidota  —  41,  7 

ä  In  cooclauis  1  in  pilochum  —  41,  7 
9  Serrancia  pisliozzanliu  —  41,  15 

lo  In  supinis  uflarson  —  41,  IS 

u  Ulmuni  elm  —  41,  19 

«2  Plastes  kiplatiu*  —  41,  25 

13  Sculptilibus  picrefüra  —  42,  8 

14  Lima  tibala  —  44,  12  [cclxxvi.  cclxxix] 
iö  (97bj  Lignarius  holzman  —  44,  13 

it>  Tornauit3  kidrata4  —  44,  13  [vgl. 
l"  cclxxix] 

15  In  runcina  in  sinuuerafi  —  44,  13 

19  Circino  in  rizun  —  44,  13  [cclxxix] 

20  T'uucum  slam  —  44,  19 

21  Testa  daba  —  45,  9  [cclxxix] 

22  Manicis  bantdruhim  —  45,  14  [cclxxix] 

23  Conlabuerunl  arfuleton  —  40,  2 

24  Geslamini  fuarrat  —  46,  3 

25  Tenera  marauui  —  47,  1 


Neruos 5  senadra  6  —  48,  4  30 

In  Camino  in  ouane  —  48, 10  31 

Distituta  ansaztiu  —  49,  21  32 

Repudii:  dera  farscuridu  —  50,  1  33 

Genas  biuülun  —  50,  6  34 

l'irgultum  sumarlatun  —  53,  2  35 

Hinni  uueio:  —  54,  1  36 

Propugnacula  antuuigida  —  54,  12  37 

Pactum  euua  —  55,  3  38 

Saliuncula7  salaba  —  55,  13  39 

Auguratricis  heilisara  —  57,  3  40 

Puguo  fusli  —  58,  4  41 
Lites  strita  —  58,  4  [cclxxix.  ccccxcv]  42 

(9S\)  Contorquere  kiridan  —  58,  5  43 

Deligalum  kiuuelitan  —  58,  13  44 

Confotum  kizoganan  —  59,  5  45 

Dromedarii  saumara  —  00,  6  46 

Exuscio  prunst:  —  64,  2  47 
Menstruate  dera  manodtuldigi  —  64,  6  48 
lus  prolanum  rebt  leidsamaz  —  65,  4  49 

Furtuna  s  cauma  —  65,  11  50 

Excerebret  ineicbit9  —  66,  3  51 

Fremilus  10  cremizzod  —  66,  5  52 

In  leclicis  iu  pettim  —  66,  20  53 

In  carrucis  iu  uuaganum  —  66,  20  54 


CCLXXXVII 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  20. 

26  Molesta  unscmp  diu  11  lb  —  1,  14  (Altitudo)  bohi  12  2b  —  2,  11  55 

27  Subuenite  belpbet  lb  —  1,  17  (Eleuatos)  babana  »2  2b  —  2,  14  56 
2S  Uindicabor  uuirdu  girobban  2*  —  1,  24  Uisu  tberogisiuni  2b  —  2,  16  57 
29  Fauilla  fali  uuiska  2'  —  1,  31  (Ariolum)  gougalari  3'  —  3,  2  58 

1  eura  clavis  Vulg.  1  kiplatiu]  k  aus  p  corr.  '  Tornauit]  o  au»  u  corr. 
kidrata]  r  au»  dem  ersten  zuge  einet  offenen  a  corr.  i  Neruos]  o  aus  u  corr.  2  hand 
nervus  f  'ulg.  •  senadra]  das  erste  a  aus  e  corr.  7  saliuuca  f  'ulg.  *  fortunae  gen. 
sg.  f-ulg.  9  :ineichit]  k  ausradiert  10  tremitis  l  ulg.  11  das  deutsche  toort  unter- 
strichen »  fast  erloschen;  ganz  erloschen  sind  einige  randglossen  dieser  Seite  neben 
vrrs  21 
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1  (Architecium  l)  listuuriton  31  —  3,  3 

2  (Uestimeutum)  lachi 2  3*  —  3,  6 

3  Adinuentiones  iraruundida  '  3*  -  3,  8 

4  Ut  prouocarent  daz  gruoz  diu 4  3'  — 

5  3,  8 

6  T65  decipiuot  dih   buuuihen6  3*  — 

7  3,12 

6  (Lunulas)  anlihgispan7  3b  —  3,  18 
9  Torques  halsbougga  3b  —  3,  19  [cclxxix] 

10  Monilia»  gisleinu»  3b  —3,19  [cclxxix. 

11  cclxxxvi] 

12  Armillasio  bouga  3b  —  3,  19 

13  Mitras  huota»1  3b  —  3,19  [cclxxix. 

14  cclxxxv.  cclxxxvi] 

15  Discriminalia  untargisceidida  3b  —  3,  20 

16  [vgl.  cclxxxv.  cclxxxvi] 

17  Murenulas  goltborto  3b  —  3,  20 

18  Olfactoriola  bysemo  3b  —  3,  20  [cclxxxi] 

19  Inaures  orringa  3b  —  3,  20  [cclxxix] 

20  Anulos  fmgirin  3b  —  3,  21  [cclxxix] 

21  Gemmas  gyramua  3b  —  3,  21  [cclxxxv. 

22  cclxxxvi] 

23  In  fronte  inende  3b  —  3,  21 

24  Peudentes  hangenta  3b  —  3,  21 

25  Mutatoria  tbiu  uuantalgiuuatiu  3b  — 

26  3,  22 

27  Linteamina  thcuueilla12  3b  —  3,  22 

2S  Actis  spenula  3b  —  3,  22  [cclxxix. 

29  GCLXXXlIl] 

30  Specula  spiegal  3b  —  3,  23  [cclxxix. 

31  cclxxxvi] 


Sindones  sabuna  3b  —  3,  23  [cclxxix]  32 
üittas  uuittun  3b  —  3,  23  [cclxxix]  33 
Theristra  huorgiuuat  3b  —  3,  23  34 
Foetor  fulida  3b  —  3,  24  35 
Funiculus  striggilo  13  3b  —  3,  24  36 
Pro  fascia  furifaasgi  3b  —  3,  24  37 
Tantum  modo  uuo  drato  mezo  14  3b  —  38 

4,  1  39 
(Residuus)  blibenar  3b  —  4,  3  40 
(Sepsiti*)  biziunta'6  4«  —  5,  2  41 
Sepem  zuun  17  4*  —  5,  5  42 
In  ubertatem  uersa  Innuh  samiugikertiu  43 

4b  —  5,  17  44 
Amplexabitur  uuirdit  bihalsot  5*  —  5,  29  45 
Riuos  beb  hi  7*  —  8,  7  46 
(Erudiuit  me)  lerta  mih  7*  —  8,  11  47 
In  laqueum  Inseilen  7*  —  8,  14  48 
Et  a  diuinis  euteuu'zegun  7*  —  8,  19  49 
Corruet  uellit  7*  —  8,  21  50 
(Quan'Nliuidunt)  danne  sezedultun  1H  7b  51 

—  9,  3  52 
(Sceptrum)  genta  7b  —  9,  4  53 
Deprauantem  19  uuide'gibritelotan  8*  —  54 

9,  14  55 
Honorabilis  eruu'rdigar 20  8*  —  9,  15  56 
Calamitatis  barmes  8*  —  10,  3  57 
(Ad  internetionem  21)  flore  S*  —  10,  7  58 
Adbreuiata  gicurcit  9*  —  10,  22  59 
Cursim  loufliho  9'  —  10,  29  60 
(PauperculaJ  arnia  9*  —  10,  30  61 
(Agitabit  ")  gruegta  ™  9'  —  10,32  62 


1  davor  rasur  von  de.  de  architectis  f'ulg.,  architecium  Sabotier  2,522*.    am  rechten 
runde  auf  gleicher  höhe  eine  mit  oda  endende  gl.  erloschen :  zu  efleminati  (3,  4)?     *  L  lachin 
1  /.  inaruundida?  in  zur  widergabe  des  lateinischen  ad       4  darnach  rechts  am  rande  bei 
eiactores  (3,  12 ;  zwischen  a  und  c  rasur)  eine  gl.  erloschen        »  Te  übergeschrieben 
a  /.  bisuuihen        7  vor  anlih  ist  etwas  erloschen,  I.  manlih        *  Monilia]  o  aus  u  corr. 
*  gisteinu]  das  zweite  i  vielleicht  auf  rasur        10  Armillas]  i  aus  e  radiert        11  huota)  o 
scheint  aus  e  radiert        11  schwer  lesbar.  =  dwahilla        ,s  nicht  sicher       11  die  deutsche 
gl.  unterstrichen        »*  sepivit  Vulg.         «e  biziunla)  das  a  undeutlich        "  gleich  darauf 
steht  neben  In  direptionem  (5,  5)  In  suola  am  rande;  deutsch?  vielleicht  folgte  noch  etwas, 
das  jetzt  nicht  mehr  zu  erkennen  ist        '*  /.  se  zedeiltun        iv  Deprauantem  auf  rasur 
refraenantem  Vulg.    I.  uuidergibrüelötan        20  sodann  ist  über  adolescentulos  (das  erste  c 
und  letzte  o  corr.  in  i)  9,  17  iun  ausgewischt,  und  am  runde  rasuren  neben  v.  18 
11  interneüoncm]  das  zweite  c  corr.  aus  i      "  Agilabit]  b  aus  u  corr.     "  /.  giraegta? 
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 Zs.  14,  500__  

1  (Residuum)  leiba 1  9b  —  11,  11  [vgl    Clulsc  zuigellun  10b  —  13,22  27 

2  cclxxix]  Sireuje  cäpahtan  traco  10b  —  13, 22  28 

3  (Zelus)  moht  9b  —  11,  13  Decreuit  erdeilta  llb  —  14,  27  29 

4  (Non  emulabitur)  niuigantscafoht  9b  —    (Fiducialiter)  baldlihho  1  lb  —  14,  30  30 

5  11,13  (Propagines)  s  nga "  12b  —31 

6  (Percutiet  eum)  heitldsi 2  9b  -—  11,  15        IG,  8  32 

7  (Fiducialiter)  baldliho  9b  —  12,  2  (Segeies)  ezzisga  "  13*  —  17,  9  33 

8  (Adountiate)  aruuntid3  10'  —  12,  5        (Florebit)  pluomot  13*  —  17,  11  34 

9  (Ululate)  beridobt«  10*  —  13,6  Legalos  boton  13'  —  18,2  35 

10  (Coutabescet)  arsiochet  10*  —  13,  7        [ad  genlem]  Conuulsam  rouftcrao  13*  —  36 

11  (Tortiones uuizziu  10*  —  13,  8  18,  2  37 

12  (Crudelis)  grimmar  10*  —  13,  9  Pracidentur   uuerden    baeberhougan  «  38 

13  (Ad  ponendam)  zisezzenne  10*  —  13,  9        13b  —  18,  5  39 

14  (Non  expandent)  nigibreitcnt   10*  —    ([aestate]  Perpetua  >5)  simbligun  13b  — 40 

15  13,  10  18,  6  41 

16  (Quiescere)  bilinnenne  10*  —  13,  11       (Deuulso  »«)  uzerrouftemo  "  13b —  18,7  42 

17  (Obrizo)  lottuonimo  f>  goldc  10' — 13,12    (Deficieut)   erden  erdorrent16  13b  — 43 

18  (Allidentur'j  grisgrimmon  10b  —  13,  16        19,  6  44 

19  (Uiolabuuturs)  uuerdeuersmizan  »  10b—    Aggerum  rouflb^  13b  —  19,6  45 

20  13,  16  CaJamus  sciemun  13b  —  19,  6  46 

21  (Nec  .  .  .  uelint10)  niuuili  10b  —  13,  17    Iuncus  binuz  13b  —  19,  6  [cclxxvii.  47 

22  lnclita  ediliu  10b  —  13,  19  cclxxxiJ  48 

23  (Struliones;    struzza   10b   —   13,  21    Albeus *°  fluz  13b  —  19,7  49 

24  [cclxxix]  Inrigua  inuuhtinun  13b  —  19,  7  50 

25  (Pilosi  saltabunt)  rubonsalzonl 11  10b  — 

26  13,  21 

1  lciba,  davor  scheint  ein  s  zu  tieften        1  zu  Leuabit  (11,15)?        3  /.  arunüd 
4  ich  bin  nicht  sicher  ob  das  wort  richtig  zu  ululate  bezogen  ist,  dann  müste  es  mit  hareu 
verwandt  sein  torsiones  l'ulg.        •  lottuonimo]  lottuo  sehr  zweifelhaft,  1  könnte  auch 

d  sein,  es  liegt  wol  eine  entstellung  für  sotanimo  vor  1  Allidentur]  das  erste  1  und  ur 
auf  rasiir        *  Ui  :olabuntur]  ratur  von  u  •  uersmiza:n]  rasur  von  i        10  ue:lint] 

ratur  von  1  11  ruhon]  n  unsicher  11  ausradiert;  wol  snitilinga  ,J  ezzisga]  das 
zweite  z  aus  s  corr.  »*  baeberhougan]  g  auf  rasur  von  e.  /.  habe  crhouuan  l&  Perpetua] 
a  aus  w  radiert  16  Deuulso]  c  in  i  corr.  dirulso  l'ulg.  17  uzerrouftemo]  vom  ersten 
u  der  erste  strich  abgeschnitten  '*  erden]  davor  etwa  eruu  abgeschnitten  19  :OUfTo] 
rasur  von  h       10  alveus  l'ulg. 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (Hott.  1,  248).  —  Bibl.  —  Sg.  299. 

(Hott.  1,  242)  

ccLxxxvin 

a  — i  Corter  Carohnth.  SPetri.    b  —  Codex  SGa/ft  292. 

1  Ordirer  1  girauuit.  vuurti 2   (vuurci  6)    Aculeus3  ango*  o  75n  b  103  [cclxxxix]  5 

2  a  75"    103  —  38,  12 


CCLXXXIX 
Codex  SGalli  299  p.  257. 

4  Dum  adbuc  ordirer  denni  kiuuor*fin  Aculeus5  ango  [cclxxxvhi]  6 
3     vurti  .s.  —  38,  12 

1  diete  gll.  in  dem  den  Psalmen  angehängten  Canticum  E*echiae        *  im  content  a 
»  die  »teile  dieses  Wortes  vermag  ich  nicht  anzugeben        *  im  content  a       *  s.  tur 
vorhergehenden  nummer 
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CCLXXXVIII.  CCLXXXIX  Zc  Esaus.  CCXC.  CCXCI  Zu  Jeremias  C25 


Bihl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  243).    Gen«.  1,  116.    Pfc.  1.  (Germ.  8,389).  — 

BAL  1.  2.  5.  7.    M».  336.  56. 


ZU  JEREMIAS. 


CCXC 

a  mm  Codex  Carohruh.  Aug.  cxxxv.     6  =  Codex  SGalli  299.     c  =  Codex 


1  Pedica  1  .i.  seiron 2  a  103*  .i.  seiton 
J     6  11  —  5,  26 

3  Cartellum. ;<  panarius  .i.  teiicH  a  103" 

4  6  1 1  —  6,  9 

'>  Sinopide  .i.  hrolilesteiae  5  o  103'  l  hro- 

6  tilesteine  feil  —  22,  14  [vgl.  ix.xu] 

7  Aurugo;«  color  sicut  pedes  accipitris. " 


Parisinus  26S5. 

f  milui*  .i.  gelo  a  103»  &  11  .i.  ge-  17 
ligclu  c  55*  —  30,  6  18 
Scalpellum ; 9  ferrum  est  .i.  scrip'sahr  10  19 
a  103'  .i.  scripsahr  &  1 1.  12  —  36,  23  20 
Polite  .i.  muodale  Iynogens11  a  103"  21 
lindgens"  b  12  —  46,  4  22 


CCXCI 

a  =  Clm.  1S140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
VfWöft.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  C7m.  13002.  o  =  Clm.  146S9. 
A  =  (Im.  4606.  i  —  C/m.  6217.  A-  =  C/w.  14745.  /  =  Codex  7Vic. 
\Rlienov.  66.1.  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  ==  C/;/j.  145S4.    />  =  Codex  Admont.  50S.    g  =  C7m.  22201.    r=  C/»n.  17403. 


PROLOGUS'2 
v  Millilms  millun  e  38»  d  4')"  miltin  e  56'' 

9  milin  /"  222"  mileu  r  224'  mite  o  240f 
In  Euangrlicum13  euangeliiscen  b  347  d  45* 

11  evangrlisren  r  3S'  euan^discen  e  501' 

12  Exorsus  est  pigan  a  191'  6  347  c  38' 

13  d  45J  e  50"  q  240'  pigondi  /"  222" 

14  begunde  r  224" 

15  Transüileraot  firuvortun  a  191"  lirvuörtun 

10  b  347 


Alfabeto  linnole.  1  puohstape  c  3S1  d  451  23 
linnone.  puobstape  b  347  Lignole  n  24 
puoeli  stappe  e  56''  Linnole11  puoch  25 
(pucbo  q\  stabe  f  222"  o  240c  r224b  26 
puobstape  a  1911'  puobstabe  g  40b  27 

Conlusus  est  girrit  ist  o  192'  6  348  23 
girritvuard  (vuarlrf  wart  e/Vj  c  38*  d  45  29 
e  56"  A  222"  r  224"  girrotbwart  30 
9  240'  31 

Ad  conpendiuin      zideru  borsci  6  348.12 


1  pedi.as  /'tilg.  a  s  i'W  /Wi/.r  /'//>  f  =  francico  3  cartallum  t'iilg.  *  ags.  txnel 
Ettmiiller  53S  5  /;r</^  0,0^  und  ags.  sinopede  redestan  If'right  2,  120'  8  Aurpgo  6 
niiru^inem  A '«/#•.  7  anccipitiis  />  "  1  railui  fohlt  c  9  scalpello  t'ulf:.  Scapellum  a 
,u  /.  scripsalis;  auch  hier  wider  fälschlich  s  slalt  f  "  uncerstündlich  15  die  g II.  des 
l>r»lngs  übergeschrieben  ab  13  KuanpHium  Etiuan geliciim  o  '«  Lignole  Linnole  cA^r 
/7/1  besonderes  wort  im  context,  worüber  ah  gl.  slappe  slabc       15  Compendio  # 
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B.  Glossem  Zu  Dem  Eihzelnem  Biblischem  BCchbbn 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.    M&.  336.  56. 


1  ziderohorschi  c  38*  d  45*  ziderohosci 

2  e  56b  zi  deri  horsci  p  40b  churzilich 

3  9  240« 

4  Prouocare  gigruozan  a  192*  d  451  gi- 

5  gruoz  an  6  348  gigroizin  g  40b  gruo- 

6  zan  c  38*  e  56b  gruizin  /  222"  reizen 

7  q  240* 

UBER  HIEREMIAE 

8  Euellas  1  uzliuhhes  (vzliuhhes  d).  ?  uzio- 
y     hes  c  38*  d  45*  uzarliuches  a  192" 

10  uzarlivches  b  348  uzziohes  e  56b  uz- 

11  ziehist  /  222"  uzzielist  r  224b  uzrov- 

12  fest  q  240'  —  1,  10 

13  Destruas*  zistorres  a  192*  6  348  c  38b 

14  zistores  d  45*  e  56b  zistorest  q  240e 

15  zistorist  /"  222"  zistorst  r  224b  — 

16  1,  10 

17  Disperdas  zisprenges  a  192*  b  348  e  56b 

18  zispnges  c  38b  zispreinges  d  45'  zi- 

19  sprengest  q2W  —  1,  10 

20  Dissipes3  zivuerfes  a  192*  b  348  c  38b 

21  ziuuerfes  d  45*  «  56b  ziwerfest  q  240* 

22  ziuurist  f  222"  ziuu'sti  r  224b  — 

23  1,  10 

24  Disceptabo  strito  a  192*  6  348  c  38b 

25  d  45»  e  56"  strite  /"  222"  q  240« 

26  strita  g  4()b  slti  i  15*  slrit  r  224b 

27  strita  1  dingon  I  80  strita.  i  dioga 

28  n  47b  striten  1  dingen  A  136*  —  2,  9 

29  Considerate  scovot  b  348  —  2,  10 

30  Uernaculus  inchn&h  a  192*  6  348  — 

31  2,  14 

32  Constuprauerunt 4  pivullun  a  192'  6  348 

33  c  38b  piuullun  d  45*  e  56b  piwollon 

34  q  240e  piuulnin  g  40b  bihurt  r  224b 

35  —  2,  16 

36  Turbidam  5   [aquam]    truopaz  a  192* 


6  348  c  38b  d  45*  e  56"  trubiz  /  222b'  37 
q  240'  r  224b  —  2,  18  39 

Borith  ....  quam6  quidam  esse  pu-  39 
tant  berbam  qu$  suertala  (squertila  7  40 
esvertila"  q  swertila7  fr)  dicitur  a  192"  41 
6  348  c  38b  d  45"  e  56"  /  222M  q  240"  42 
r  224b  .  .  .  hanc  autem  herbara  qui-  43 
dam  eam  dicunt  esse  quam  Swerti-  44 
lä>  h  136*  vuat  vurz5»  6  348  —  45 
2,  22  46 

Leuis  Cursor  gizaler  lovpho  (Ioupbo  edg)  47 
a  192'  6  348  c  38b  d  45b  g  40b  gizalor  48 
loufa  e  56b  gizalar  loffere  q  240*  —  49 
2,  23  [ccxcu)  50 

Explicans  givrummenter  c  38b  giv'ummi10  51 
a  192*  givumnit  6  348  girummenter  52 
d  45b  rumenter  t  56b  runentir  f  222bl  53 
r  224b  rununter  q  240e  —  2,  23  54 

Pectoralis  fasci^  prusttuoches  a  192*  55 
6  34S  c  38b  prusluoches  d  45b  prus-  50 
tuohes  e  56b  prust  vehez  q  240'  prust  57 
rocches  g  4Ub  —  2,  32  5S 

Amatoribus  frivdilun  6  348  friudilun  59 
c  38b  d  45b  fridolun  «  56b  /"222bl  6o 
fridelun  r  224b  tridelin  q  240e  —  3,  1  61 

Auersatrix  uvidaruvarta  a  192*  vuidar-  62 
vuarla  6  348  uuidaruuariara  d  45b  63 
uuidiruuartara  g  40b  vuidartara  c  3Sb  «4 
widartana  e  56b  widirare  f  222bI  65 
widriare  r  224"  widerdanu  q  240*  66 
—  3,  6  67 

Repudii  seeidungo  a  192*  6  348  seei-  6s 
tungo  c  3Sb  d  45b  seeitcungo  1 1  e  56b  »,9 


seeiduoga  0  40l 


seeidunge 


scbiduugi 


/■  222bl  70 
q  24  0e    scidung    r  224b  71 
—  3,  S  72 
IN'ouate  vurp&  a  192'  6  34S  c  38b  uurp&  73 


1  Euelle's  «    Euella  c         2  Destrues  cc        3  <//mc  gl.  cor  </er  vorigen  eq        *  Coti- 

Muprauer]  das  erste  11  «zim  ri  corr.  e       *  Turbida  nA       9  qJ      7       T  //«  contejrl  efqr 
•  im  conle.rt  h       9  vuat  vnrz  übergeschrieben  über  Boritli  b       10  tjivMimn.t]  r  ron  jüngerer 
hand  übergeschrieben,  vorher  über  i  ein  r  derselben  band  ausgewischt  a         11  secitcungn] 
das  erste  c  undeutlich  e 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.    3/#.  336.  337.  Sft. 


1  d  45b  furp&  e  56"  furbil  f  222"' 

2  r  224b  fiurbite  ?  240'  —  4,  3 
3Nouale»  nivlenti.  t  riuti.  f.  r<\d^al92* 

4  nivl.  ro«l.   1  rivti 3  b  34S  niiivilenti 

5  c  38"  niult-nti  d  45"  niulente  f  222M 

6  niuelentc  q  240'  niulentigi  e  50"  nui- 
"     lento  g  40"  niugrut  r  224b  —  4,  3 

S  Fortiter  luvto  a  192*  b  34 S  lrtto  c  38" 
9     d  45b  lüto  e  56b  löte  f  222"'  r  224" 

10  lutte  q  240'  —  4,5 

11  Consternabunturgiunvrouviluvrtuna  192' 

12  givDvrovuitvurtuD  b  34S  giunurovvii- 

13  vurl 4  c  3S*  giunurovuit  uurlun  d45" 

14  —  4,9 

15  Ad  ueutilaudura  zivuintoo  a  192*  6  34S 

16  zivuintonne  c  3Sb  ziuuintonto  '»  e  56" 

17  ziwintinne  /"  222"  q  240'  r  224b  zi- 

18  giuuintonue  d  45"  —  4,  11 

li»  Uentrem  meuni  doleo  min  vuampa  svirit 

20  (suirit  b)  mib  a  192*  6  34S.  349  min 

21  uuampa  suirt  mih  5  40b  min  vuäpa 

22  (uuäpa  d)  suvirit  (suirit  d)  mili  c  38" 

23  d  45"  —  4.  19 

24  Uecordos  unvruote  a  192'  6  319  un- 

25  uruote  </  40*  vnuruota  c  38'  unuruota 
2R     e  56:'  iinlriiutp  d  45b  wHierzegc  </  240 

27  —  4,22 

28  Pinxeris gizirrit  uvmles  a  192*  t:i- 
20     zieritMn-nles  ä  349  r  38"  gizierituuer- 

30  des  d  l.V'  gizirwjrdis  e  r> * V 1 '  «.Mzirotrst 

31  g  240'  gizierist  /"222'1  giwi/is-t  ;  22  4 

32  —  4,30 

33  Judicium  rein  a  192'  &  349  d  45''  e  .*<) 
3t  /"  222"  q  240'  r  224'  reib  c  38' 
3ä     —  5,  1 


Admissarii "  reinnun  a  192*  b  349  c  38"  36 
rein  im  d  45"  «  56b  renischv  q  240*  37 

—  5,  8  [ccxcn]  39 
Exasperans  irgrenitaz  a  192*  irgrementaz  39 

6  349  irgremmentaz  d  45b  irgrem-  40 
meuter  c  38"  irgremintir  p  40b  irgrem-  41 
mitter  e  56"  irgremiter  /"  222bl  q  240*  42 
irgremit  r  224b  —  5,  23  43 

Auceps"  uogalari  a  192'  e  56b  vogalari  44 
6  349  uogilare  f  222"'  r  224b  uogeb-r  45 
q  240'  fogalari  c  38b  d  45"  -  5,  26  46 

Pedicas9  vualza  c  192*  c  38b  d  45b  47 
uualza  t  56b  walza  f  222bl  r  224b  48 
valza  q  240"  ualza  5  40b  uualza.  f  fuz-  49 
druh  ««  6  349  —  5,  26  [ccxcii]  50 

Decipula  "  valla  M  a  192"  d  45"  ?  240'  5t 
ualla  g  40"  vallza  c  38"  ualza  c  56b  52 
walza  f  2221"  waza  r  224"  valla.  53 
barra  >:»  &  349  chlobo  /«  136'  n  47"  54 
Chlobo  /  80  clilobi  »  15*  —  5,  27  55 

Inpinguati 14  gimaste  a  192*  b  349  gi-  56 
masta  c  38"  d  45"  g  40"  gimasti  e  50"  57 
gimestit  f  222"'  q  240'  gimest  r  224b  58 

—  5,  28  59 
Plaiidehaut"  slageztun  a  192"  b  349  60 

c  38"  e  56"  slapztun  d  45"  5  40"  61 
hantslagaten  q  240'  —  5,  31  62 

Declinaiiit "  biuaseicb17  a  192"  6  349  63 
c  38'  rf  451,  e  56"  hineseich  f  2'22hi  64 
hinesecb  r  224"  neigito  q  240*  —  6,  4  65 

Ad  carlalluiu  >s  zizciuiuin.  tanart-  ''' A  349  er, 
zeiiiuun  (i  192"  c  39'  zeiium  d  45"  67 
e  50!  y  '0"  zciniii  /"  222"  9  210'  es 
r  22  I"  —  6.  9  leev.n)  f,o 

<''Mi!i->l.,!iur      ziiiiThiiniltin/ivlio  a  192"  70 


(i    Nouiil  < '/    Ndii-ilis  t  /r 


1  Noualrl  öw  zweiten  tenkvefitru    ludlrn  <!■    N  ,\(  /v; 
Nonale'%  rfi>  rorr.  rort  anderer  haut!  q      -  f.  t.-il  i.'l>:~<  - .  !.r.  <i       a  r-d.  )  rivli  i.-hrr^csclir.  b 
*  vurl]  rt  «///"  ratt/rc     *  ziuuifil..iilo]  rfa*  »rA7r  .1  <>n<!<-u!lh'b  r     "  l»n.v*-:i>  «    ^ 7  Emis-nrii 

rf  ufa.       •  An'ceps  r    aiinipes  /''«//,'.    </»>        r«/-  ,/.  /•  c.t^'-m  «vA/'//-        1  Podicas  A 

10  ffuzdruh  iiberiitschrieh,  u  I,        "  pcripiila  A  v.iüa  r«..;  jiitiz>-r>-r  Ii  and  ithfrzesvhr.il 

"  harr.1  Uhrr^rtc/iri'/icn  Ii       14  ImpingiiDti j  a  r/^.v  r  .>rr.  /      1:1  Adplaudi-hant  A/  uli;. 
'*  Perlinabant  »•       "  hi»as<>it'li|  i  ?/««/  a  angrUin^f  «        »»  Cattulum  cr/r/r     '*  fmiar«*  wArr- 
fTuv/riehrn  Ii.    ^chiltht  mit  vi  Int.  paiiDiiuni  pa-n-t        20  7«  i-innn  iihrrxesr/triehrn  a 

JI  Cinteslor  i-p/.//- 

40« 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BiU  1.2.  4.  5.0.  7.  10.  (Diut.w,  429).  11.    M».  337.  S6. 


1  ziurchondinziuho  c  39*  d  45b  e  56" 

2  zurchundunziuho  6    349  urchunde- 

3  ziuhe  f  222M  r  224b  ich  peswer  q  240« 

4  —  6,  10 

5  Dissolutc.  giplodit  o  192b  b  349  c  39* 

6  plodit  f  222bl  r  224"  plod&  e  56" 

7  plodeth  q  240e   giplotto »  <f  45b  — 

8  6,  24 

9  Probatorem  vrsuohhari  a  192b  6  349 

10  ursuochari  c  39'  e  56b  urisuochari 

11  g  40b  ursuohari  rf  45"  irsuchorc  g  240" 

12  —  6,  27 

13  Sufflatorium  in  igne  essa  insmiddo  a  192b 

14  6  349  essa  c  39'     45b  e  56"  /"  222bl 

15  y  40"  A  136*  /  80  n  47b  g  240'  r  224" 

16  a?she  i  15*  wasP  j>  39*  —  G,  29 

17  ConOauit  girauta  a  192b  6  349  c  39« 

18  rf  45b  e  56b  giraote  g  240'  ziranta  g  40" 

19  zirante  f  222bl  r  224b  —  6,  29 

20  Placentas3  preitinga.  t  fla  dun*  a  192b 

21  preitinga.  t  fladun  b  349  c  39*  d  45" 

22  preitinga  e  56b  #  40b  preitinge  /"2221" 

23  j-  224'  pretiuge  q  240e  praitinga  h  1 3G" 

24  breitinga  n  AT'  praitiugi  t  15'  pr*)'- 

25  dinge  "'  k  77*  fladen  /  SO  pargita-". 
2(i  furivuiz.  t  foravuerfon (i  l  349  — 
2"     7,  IS  [vgl.  ccxciii] 

2s  Abigat  danatripe  <i  192"  b  349  c  391 
2'.)     d  46*  danatripa  6  56"  danalribe  g  40'' 

30  dantribe  f  222M  r  224b  dandreip  q  240* 

31  —  7,  33 

32  Ciconia '  sloruch  a  192b  6  349  —  8, 7 

33  Obducta  giheiltiv  a  192b  6  349  —  8,  22 

34  Diuersorium  gaslvuissoth  a  192'  b  349 


gastuuissoth  d  46*  gastvuissot  c  39*  35 

—  9,  2  36 
Fraudolenter  *  incedet  vicislihog&  6  349  37 

vicislibo  g&"  c  39*  uicislihogAY  »  d  46*  3S 
vicisliho  a  192b  —  9,  4  39 

Lamentatrices  chlagara  a  192b  6  349  40 
c  39*  e  56b  c"lagara  d  46*  chlagari  41 
g  40b  cblagerinne  9  240«  cblagu  r  224b  42 
claga  /■2221"  —  9,  17  [ccxcn]  43 

In  comatnio  insiuavuerpili  a  192b  6  349  44 
sinavuerpili  c  39'  sinauuerpili  d  4G*  45 
e  56"  siniuuerpili  0  40h  sin  vahs  q  240'  46 

—  9,26  47 
Ascia  »  dehsala  a  192"    349  c  39*  d  46*  49 

q  240*  detbsala  9  40b  dehsla  e  56b  49 
dehsil  f222hl  r  224b  —  10,  3  50 

Clauis  negilin  a  192b  6  349  c  39*  d  46'  51 
e  56"  negelin  $  240e  —  10,  4  52 

Malleis  12  hamarin  a  192b  6  349  ha-  53 
mar  d  46*  hamar13  c  39*  —  10,4  54 

Aurifex  1*  goldsinid  a  192b  6  349  c  39*  55 
e  56b  goltsraid  d  46'  goldsmit  f  222M  56 
goltsmit  5  40b  q  240*  go'tsniit  t*r  224"  57 

—  10,9  5* 
Obsidium  1«  bisezida  a  192b  bisecida  6  349  59 

—  10,  17  60 
Sicut  est  dies  h(;c  17  sosizhivto  (biuto  6)  61 

scinit  a  192b  b  349  soizhiuto  scinit  62 
c  39'  e  561'  soez  (iz  r)  hiute  scinit  63 
f  222"'  r  224"  soirbiutoscin&  d  46*  64 
so  iz  hivte  schiuet  q  240'  —  11,  5  65 

Couteslans  urchtiudonter  a  192"  b  349  66 
ziurchuudinziohent  c  39'  —  11,  7  67 

Coniuratio  "  piheiz  >»  o  192"  6  349  c  39'  es 


1  (jiplottoj  to  «m/'  raxwr  a  r#7.  ,1//i</.  u>J>.  3.  46S'        1  Placentcs  6    Plac<?nla  h 

4  a//«  übergeschrieben  a       5  pr.'dingc]  ra*?/r  ro/j  a  A-       9  diese  gll.  übergeschrieben  b 
7  am  rande  b        «  Fraudulcnter  al 'tilg.      9  «\:\  d<-r  circutnflex  darüber  von  jüngerer 
band  d        10  Iuconm]  dir  strich  über  a  ist  rot  ausgestrichen  und  Über  das  vorhergehende 


i  ein  roter  accent  gesetzt  a   Incoma  d   Inconum  g  "  Ascia  b  11  Maleis  ab, 

jüngerer  band  noch  ein  1  übergeschr.  a         13  liamar]  über  r  ein  strich  ausradiert  c 
14  arlificis  /"«fe".        ,s  go'tsniit]  1  rot  übergeschrieben  r        ,s  ol.sidione  Hilg.    die  gl.  am 
rande  b       "  li.;c]  est  fr,  fehlt  edeq       >»  Coniuratio]  r  aus  g  radiert  d     •>  piheiz:]  ratur 
von  z  a 


L,oo 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  in,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53).  337.  56. 


1  40"  e  50"  f  222"  y  40"  r  224"  pi- 

2  swerunga  ^  240"  —  11,9 

3  Ad  irritandum  zigigruo »  6  349  c  39*  zi- 

4  gigruozan  d4G*  zigigrnozanne  a  192b 

5  zigruozcinui  g  40"  —  11,  17 

6  Eradamus  1  uzirvurzotn  c  39*  uzirvurzo- 
1     raes  a  192"  uzervurzomes  </  40'  uzuur- 

8  zomes  e  50"  uzwrzon  f  222"'  r  224" 

9  uzwrzin  q  240r  uzirvurzolomes  b  349 
lü     uzuurziluu  j  40"  —  11,  19 

11  Auis  liucta  gimaler  a  192"  b  319  c  39* 

12  d  40*  e  50"  </  40"  gitunchotö  q  240tf 

13  favuo2  b  349  —  12,9 

14  Deinoliti  sunt  3  zistortvn  b  349  zistortun 

15  a  192"  c  39*  d  40*  e  50"  zistorton 
lt.  q  240'  zistorten  f  222"  r  224"  zistortin 
n     g  40"  —  12,  10 

IS  Euulsione  4  inilzistoridu  6  349  zistoridu 

19  a  192"  zistorido  d4ü*  c  50"  zistorid:5 

20  c  39"  zistorida  #  40"  zistorunga  q  240f 

21  —  12,  17 

22  Lumbare  pruoh «  a  192"  b  319  c  39* 

23  0  50"  g  40"  pruoch  d  40'  /  222"' 

24  h  130'  r  224"  pruch  ?  24()f  bruoch 

25  m  33"  broich  «  47"  brüch  /  60  brvch 

26  i  15*  brüch  k  77'  —  13,  1 

27  Lumbos-  lancba  a  192"  b  349  c  39* 
2s     ,/  1(5'  —  13,  U 

21»  Dominalrix  8  ht-rra  c  39'  d  40'  berra 
30  (i  192"  h  349  e  50"  f  222"  r221" 
:»l     bersariu   </  240'  urouua  </  40'  — 

32  13,  16 

33  Uerecundiora  gimabti  a  1921'  6  349  c  39' 

34  40'  g  40"  gimacti  r  224'  gimahta 

35  e  50"  gimaohta  f  222"'  giuiebte  </  240' 

36  —  13,22 


Deducant  uzgileittan  b  349  uzgileitan  37 
a  192"  uzleiten  e  56"  uzleittent9  c  39"  38 
<i  46*  uzleileot  g  40"  ?  240'  r  224"  39 
uzloitint  /,222"'  —  14,  17  40 

Attenuati  gimagarle  a  192"  6  349  c  39'  41 
e  50"  gimagarta  d  40'  gimagirti  r  224"  42 
gimegiroti  q  240f  giraagirit  /"  222"1  —  43 
14,  18  44 

Feruorem  zumida  a  192"  b  349  c  39"  45 
d  40"  e  50"  zurouDga  f222bi  r  224"  46 
zorn  ^  40"  ?  240f  —  15,  4  47 

Uentilabor  10  zistorro  a  192"  b  349  c  39'  48 
t/.  40'  c  50"  zislore  f  222"1  3  240'  49 
r  224"  zistori  g  40"  —  15,  7  50 

Occidit  (sol)  insedalget  a  192"  b  349  51 
insedalg&  c  39"  rf  40*  «  56"  irsleht  52 
q  240'  —  15,  9  53 

[non]  Foeneraui  11  nintlehinota  a  192"  54 
nintlehnota  b  349  intlehnota  c  39"  55 
d  40*  inthlehnota  e  50"  intlegenote  56 
f  222"  iulleginote  r  224"  intlech  q  240'  57 
—  15,  10  58 

F.;derabitur  »2  givuezilvuirdit  "  a  192"  59 
b  349.  350  c  39"  giuuezit  uuirdit  </  40'  60 
giuuezitwirdit  e  50"  giuuezzit  uuirdit  61 
d  40*  —  15,  12  62 

In  ungue  adamantino  incblavu  adainan-  63 
tiscero  11  a  192"  b  350  inchlavuo  (in-  64 
cbalavuo  d).  adamantiscero 15  c  39"  r,5 
(/  40*  incbalauuo  adamantiscero  e  5G1,  66 
incbloada  manlisccro  g  40'  in  cblauucn  67 
adamanlischen  q  240r  —  17,  1  es 

Carncm  prodi  a  193*  b  350  d  40'  69 
f  222"  y  40'  pdi  c  39"  e  50';  r  224"  70 
prodc  q  240'  —  17,  5  71 

Brachium  sterchi  n  193J  ft  |350  c  39"  72 


1  Eradicamus  a  2  favuo  abgeschrieben  b  5  Demolitis  fr  4  EvMsione] 
correclur  von  jüngerer  band  d  4  zistorid :]  raxwr  <wj  o  c  6  pruoli  übergeschrieben  n 
:  ,:,Lumbus  /;  Lumbus  et/  •  doininatrici  f'ulg.  *  uzteittentj  '/<w  <•/•*/>  l  von  jüngerer 
tumd  d  10  Ventilab'T,  rfon«  u  ausradiert  c  Uenlilabo  c  ventilabro  /«/,?■.  11  "Foene- 
raui />  12  diese  und  die  folgenden  gll.  von  g  40*  am  /•«/('/''  w^n  tfV'j  Esaiusgll. 
li  givuizit)  e  undeutlich,  daher  nochmals  übergeschrieben  b  14  <//>  deutschen  worte  iiber- 
»e>ehrirhen  a       1S  adamantiscero)  r/<r*  't'^/<-  a  angehängt  c       15  Ca'nO  // 
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(i 
7 
S 
9 
lu 


1  d  46'  sterchc  f  222"  slarchi  e  56" 

2  g  40*  sterch  r  224b  starch  q  240f  — 

3  17,  5 

4  Mirice  uiv  uiholz.  i  fulpoum  1  a  193' 

oivuiholz.  fulpovm2  6  350  uivuilit 
(niuuiht  (I)  holz  (hlolz  d).  1  heidahi 
c  39b  d  46'  in  uuitholz  1  heidahi  5  40" 
heidahi  e  56"  heidech  g  240'  heida 
/"222M  r  224<  varm.  f  heidah  h  136b 
—  17,  6  [ccccxcv] 

11  Salsuginis^    salzsuli4    a  1931    6  350 

12  d  461  flf  40*  sazsuti  c  39b  salzsutiu 

13  r  224c   salzsuttin  g  210f  salzsutiui 

14  e  56b  /"222"  —  17,6  [ccccxcv] 

15  Perdix  r  ephuon  5  a  193'  rephuou  6  350 

16  e  56b  g  40'  rephou  c  39"  rephun 

17  /222"  rebhun  q  240'  r  224°  repahuon 
IS     d  46'  -  17,  11 

19  Fouit  pruotla  a  193'  6  350  rf  46'  pru:t- 

20  ta'1  c  39b  prutte  /"222"  prultof  240' 

21  pruta  e  56h  prute  r  224c  pruola  g  40' 

22  —  17,  11 

23  Diem  hominis  lop  a  193'  loph  6  350  — 

24  17,  16  |ccccxcv] 

25  Non  trito  [ilinere]  vngiperitero  a  193* 
2ß     h  350  Trito  giperitero  c  39b  g  40*  gi- 


peutero  d  46''  giperelero    e  50L 


27 

2<t  pereto  q  240'  gipert  /"  222"  giperp 
2ü     r  22  lc  —  18,  15 

30  Atteudamus  zuolosomes  b  350  zulosomes 

31  a  193J  zuolosames "  d  16"  e  56''  zuo- 

32  losam::"  c  39b  zuloson  g  24o'  zuiosiu 

33  f211Ui  zulosen  r  224c  —  IS,  IS 
34Tinnients  gellent  a  193'  6  350  c  39h 
35     d  40"  e  56"  ?  24of  r  221c  gellint 
30     /•2221'  —  19,  3 

37  Coucludeut  pivahenta  193"  6  350  g  2 10' 


piuahent  c  39b  d  46"  «  56b  ^222"  3«, 
r  224c  —  19,  9  39 

Domatibus»  opdahun  a  193*  6  350  d46fc  40 
opidahun  e  56"  obdachin  /'222"  r  224*  41 
obdachen  q  240'opd  ahi: «  c  39l  —  42 
19,  13  43 

Misit  eum  io  nervum  legitainstoch  inen  44 
6  350  —  20,  2  45 

Misit  legita  o  193'  c  39h  d  46"  e  5G"  46 
legite  f  222' 1  q  240f  r  224c  —  20,  2  47 

Neruum  stoch  10  o  193'  c  39b  d  46"  e  561,  4S 
f  222"  ?  240'  r  224c  polz  h  136''  49 
m  33"  n  48*  boltz  t  15*  it  77'  —  50 
20,2  51 

Exestuans  heizantaz  a  193'  b  350  hei-  52 
zentaz  c  39"  d  46''  lieizantes  e  56"  53 
hizzinter  /"222"  hizziuir  r  224c  hezzen  54 
q  240'  —  20,  9  55 

Uasa  giziueh  a  193'  b  350  c  39b  d  46"  56 
gizuoch  e  56"  gizou  f  222"  gizeu  57 
r  224c  gisueh  </  240f  —21,4  5S 

Feste  suhti"  6  350  c  39"  rf  46"  e  56"  59 
suhte  q  240f  suht  f  222"  r  224e  —  co 
21,7  ei 

In  ore  gladii  garalih  b  350  garalihuu  62 
a  193'  —  21,  7  63 

Uerbum  istud  sahha  a  1931  b  350  —  64 
2  4 

Laquearia  >-himilice6350  himilccea  193*  66 
-  22,  14  r>7 

Sinopidi;  rotbsteine.  1  ogre  a  193'  6  350  6<> 
c  39''  rotstoiue  .1.  ogre  6  136"  roth-  69 
steine  d  46"  rotsteine  <•  56"  g  240'  7o 
rötstein  /"  222"  °wirr"steiu  r224c  —  71 
22,  14  \vgl.  eexe]  72 

Madidus  1:1  trunchaner  a  193'  6  350  c  39b  73 
e  56"  trunchaner 1 1  d  46"  truuehener  74 


1  alles  übergeschrieben  a  s  ftitpovni  übergeschrieben  b  3  SaUuisinisJ  u  aus  i  ron 
jüngerer  band  d  *  salzstiti  übergeschrieben  a,  um  u  radiert  d  *  r  rphuon  übergeschr.  a 
0  pru:tta]  rojr«r  vm  o  c  7  zuoloxamo]  rr.i/p  o  sieht  fast  wie  &  aus  d  zuolo^am ::] 
rasur  von  es  c  8  tinniant  l'ulg.  *  Doiiiinatibits  c.  opdahi.]  rasur  von  m  c  10  stoch 
übergeschrieben  a  "  suliti]  u  cor/:  aus  Ii  c  13  am  rande  b  «  Madib,  a  Madib,  (w/irf 
darüber)  dus.  humectus.  maiuaz  pluod  4       14  tru,Dchaner]  </i>  corr.  von  anderer  hand  d 
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s 

9 
10 

11 


1  f  222' 1  ?  240'  r  2241  humectus.  mar- 

2  uaz  pluod  6  350  —  23,  9  [r.cxcii] 

3  Lubricum  hali  a  193*  6  350  d46"  e56b 

4  hali  c  391'  hale  f  222LI  ualc  r  224' 

5  hele  g  240f  —  23,  12 

6  Calalbi1  z  ein  Dlia'  a  193*  zeinnun  3 
T     b  350  c  39"  zeinun  d  40'  e  50''  zeine 

/"  222M  ?  240f  r  224e  ceina  1  sum- 
ber*  m  33'  n  48'  zainc.  1  sumpi 
h  130'  ceine.  1  svinbir  t  15'  vrioic  t 
svinb4  A-  77'  —  24,  1 

12  Inclusorem  5  cliaslari  a  193*  b  350  c  39b 

13  d  4GS  cbastauare  r  224'  cbaslioare 
1 1     f222u  chasligari  e  50'  chasliner  q  240' 

15  -  24,  1 

16  L'inifusor 11   uvinsceucho  b  350  vuiu- 

17  scenrbo  c  39'  d  46J  wiusctncbo  e  56'' 
is  winsci'iicbe  f  222u  wiuseencbi  g  40' 
r.»     winsweubc  r  "224  wiu  scbeucbo  q  240f 

20  —  25,  15 

21  I'ropinabis  sceucbes  a  193'  6  350  c  39b 

22  d  4Üb  e  5GL  sci-ncbist  f  222"  </  A0b 
2  (     r  224e  schenclii>t  9  240r  —  25,  15 
24  liisauifiit  topogen  o  193*  6  350  lop6ut 
2:.     f  39'  topont  </  10  e  50'  tobint /"  222" 
2«     q  2  !of  tubent  r  22  Y  —  25,  10 

27  (Vlemna  <c  epb  saucb7  a  193*  sceph- 
i*»  sancb  6  35(1  c  39''  d  40'  e  50!  srepb- 
2'j  saue  /- 222  1  st  »  !  saue  #  1«)' '  scel'saucb 
.-!'»  7  24of  srcpliisancb  r  224L  scbelsanc 
:«i  A  130'  —  25,  3u 
:ri  In  sepulchris  cbarnarc  f  222"  r224c  — 
:«.»     26,  23 

:;i  [ad]  Mare  lapelle  «  193'  6  350  c  39' 
35  d  40r  e  50'  </  40'  lapel  q  240'  — 
3»;     27,  19 


[ad]  Bases"  staphalun  a  193*  6  350  37 
d  4Gh  g  40b  stafTalun  c  39b  e  56b  staf-  38 
felin  q  240'  —  27,  19  39 

Frixit  roupta  a  193*  c  39'  d  46b  g  40b  40 
rovpta  6  350  ruopta  e  56''  roubite  41 
f  222"  r  224f  rostei  q  240'  —  29,  22  42 

Arrepticium »  tivuoluvinnanlaz  a  193*43 
livuolvuinoautaz  6  350  tiuuoluuinnan-  44 
taz  d  46h  tiuvolvuinnigen  c  39''  liuuul-  45 
»innigen  e  50b  tiuuil  uuinnigen  g  40b  46 
tuluilwinnegin  9  240f  —  29,  26  47 

Auruginem  10  gelauviu  11  a  193"  galavuiu  48 
b  350  gilauuui  d  40''  gilivui  c  39''  gi-  49 
liuui  e  56'  gcliuui  g  401,  gibilwo  q  240'  50 
g.'lesuht  A  13GL  /  81  n  48'  gelcsulh  51 
w  33"  gilasubt  1  15*  gilasueb  *  77'  52 
—  30,  6  53 

^ioalCtt-'^anamali  ■&  350  —  30,  17  54 

Adplicabo  zuogivuogo  a  193*  b  350  —  55 

30,  21  56 
[in]  Choro  ingarte  b  350  garte  a  193*  57 

c  39"  d  46"  e  56r  /  222'"   garthe  5S 
9  240' parter  224c  gart  #  40'1  —  31,  4  59 
luvenculus  ivnger  a  193*  6  350  —  60 

31,  18  ei 
Indomitus  ungizoganer  a  193*  b  350  62 

c  39'  e  50''  g  40''  ungazoganer  d  4Gb  63 
ungezaminer  f  222"  nngezatninir  13  64 
r  224c  ungezamit  q  240r  —  31,  IS  65 

Dissolueris  zilosituvirdis  (vuirdis  bc  uuir-  66 
di>t  d  wirdis  <?)  <i  193'  6  350  c  39''  67 
d  46''  e  50"  zilosotwirdist  q  240'  —  68 
31,  22  69 

Noiiuin  uvntar  a  193*  6  350  vuntarc  40'  70 
d  40'  wuter  q  240f  wnlir  /"  222"  71 
r  22  lc  uuntari  e  50''  —  31,  22  72 


1  dabllii         Olatlii  »'    Crl.iti  A-        »  z  fin  nun  iihrri;i  schrn-hm  a 


zpinnuni  nun 


t.is  auf  den  ersfm  strivh  d<*  ti  ausradiert  e  *  sum!'<'i]  was  darnach  (ira/f  als  i  las,  scheint 
nar  rin  schnnrh-l  m  5  lurluxtros  a  *  diese  and  dir  folgenden  f;ll.  bis  (332.  3'J  am 
r  tndc  L"iiiifii^->r  in  alhn  Ins.  nach  der  nächsten  $1.  Vinifn,or]  n  aus  cor r.  f  vini  fusoris 
f'ulf.  1  >c  rph  sanrh  iihcr^> "schrieben  a  *  IJasis  a  Pavibus  cd  Basilius  n  Passihus  cq 
•  Arieptuni  i;  10  diese  pl.  cor  der  vorigen  in  edega,  darüber  rasnr  b  AuruRinc  edegq 
Anigin«"'  m     11  gflauviu  vber^rsrhri-hen  und  gela  auf  rasur  a         am  rande  b.  cicalricem 


nngrzaniiiiir]  z  aus  c»rr.  r 
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1  Captiuitatem  ellcntuom  a  1931  6  350 

2  c  40*  d  46b  «  56b  ellentum  q  240r 

3  clluttoum  <jr  40"  ellente  /222bl  r224e 

4  —31,23 

5  Demolirer  zislorti  a  193*  b  350  c  401 

6  d  46b  e  56b  5  40b  zislorte  Z^"1 

7  r  224e  zistorto  g  240'  —  31,  28 

8  Edificem  giribte  a  1931  6  350  c  401 

9  e  56"  /"  222M  r  224e  giriHte  d  46b 

10  gicimbere  q  240f  —  31,  28 

11  Patruelis  fetirinsun  o  193*  b  350  f&irin- 

12  sud  d  4Gb  f&erinsun  c  40*  feterinsun 

13  e  56b  feterensnn1  /■2221'1  feterensun 

14  r  224c  veterensun  g  240'  ueterinsun 

15  <?40b  —  32,  7 

16  Patruus*  fetiro  6  350  e  56"  f&iro  c  40' 

17  d  46b  felero  /  222M  fetir  r  224e  veter 

18  q  240f  —  32,  8 

19  Ueslibulum    phorcih*    a  193*  6  350 

20  phorzih4  c  40"  d  46b  pborzicb  e  56'' 

21  ?  222bl  r  224c  forcib  </  40b  vor  ge- 

22  deme  ?  240f  —  32,  8 

23  Appendi  givuacb  a  193*  b  350  giuvacb 

24  c  40'  giuuacb  d  46b  giwach  e  56'" 

25  /"  222bl  r  224*  giuuabc  g  40"  wag 

26  q  240'  —  32,  9 

27  Steteres*    givuagi   6  350  vuidervuagi 

28  c  40*  uuideruuagi  d  47*  uuidiruuagi 
20     g  40b  widirwage  /"  222"  r  224c  wider- 

30  wegi  q  240'  widirwach  ö  e  50'"  vuaga  7 

31  o  193*  —  32,  9 

32  Sigualum  pisigilit  a  193'  b  350  d  47' 

33  0  40"  pisiglit  c  40*  pisigill  q  210'  in- 


sigilt  e  5Gb  insigilit  f  222bl  insigiite  34 
r  224e  —  32,  11  35 
Stipulation« s  raitvuette  b  350  milvu&e  36 
c  40*  d  47'  mit  uuette  g  40b  giuuete  37 
e  56"  giwete  g  240'  vuet  te»  a  193*  —  3S 
32,  11  39 
Iniciareutiögiheiliga  193"6350  — 32,35  40 
Inprimelur    anagitenvuerde    (vuede  c)  41 
a  193"  b  350  c  40'  rf  47'  anagitenuuer-  42 
dan  e  56b  imlruchtwerdin  q  240'  —  43 

32,  44  44 
Uerbam  bonum  sah  ha  a  193b  6  350  —  45 

33,  14  46 
Exedram«i  apsith  a  193"  d  47*  apsit  47 

c  40'  apsid  e  56h  absite  f  222b'  r  224c  49 
absihle  q  240'  apsith.  chamara  12  b  350  49 
—  35,  2  so 

Gazophilalium  13  trisohus  (6  350)  c  40*  51 
trisahus  (/  47*  —  35,  4  [ccxcii)  52 

Scyphus  14  chof  uiaior  6  351  —  35,  5  53 

Uolumen  libri 15  libolpuoches  b  350.  35  t  54 
liuolpuohhes  c  40*  d  47*  uuol  puoches  55 
e  50"  uolpuch  q  240'  libol  a  193b  —  56 
36,  2  57 

Atramento10  tinctun  a  193b  b  351  e  57*  58 
tinctü  c  40*  d  AT  tiuctio  q  240'  liuta  59 
f  2221'  tinti  r  224c  atterminza  h  137'  oo 
atarmioza  m  33!'  alramiuza  n  48*  p.^ 
0  1481,  atraminzi  1  15*  afminzi  k  77'  62 
atermunza  f  81  —  36,  18  03 

Arula  gluothphanna  o  193b  6  351  gluot-  64 
phanna  c  40'  </  47'  e  57*  glutphanna  65 
f  222'"  q  240'  glu'phanna  "  r  224c  —  6ü 
36,  22  67 


»  fetercnsün]  der  circum/lex  über  u  scheint  ausradiert  /'     s  patrui  /'«/#.      3  phoreih 
übergeschrieben  a        *  vor  phorzih  rasur  c         5  Statcr  «        8  widirwach]  idi  am/"  ra/ur  <• 
7  vuaga  übergeschrieben  a         *  Slipulata  a    stipulaliunes  9  vuet  le  über- 

geschrieben a  10  Iniciarent]  r  auf  rasur  aus  curreclur  a  11  Exedram  b  ia  chamara 
über  apsith  b  ,J  Cazophisohus  4;  das  deutsche  und  lateinische  wort  sind  zusammen- 
geflossen, indem  der  Schreiber  von  einem  i  zum  andern  übersprang  14  am  rande  b. 
tnaiur  selbstverständlich  lateinisch,  scyphos  Vulg.  11  nach  libri  rasur  c  16  A Irans to  r 
Adtramcnto  c   Alraincntum  /m   Attramentum  n        17  glu'phanna]  das  letzte  a  aus  c  corr.  r 
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1  Scalpello »     mitscripmezeresse    6  351 

2  scripmezeresse 2  a  193b  scripuiezresse 

3  d  47*  scripmeszresse 3  c  40*  scrip- 

4  inezresse  e  57*  scripmezzeres  q  240' 

5  scripmezzir  f  222Ll  scripniezzer  r  224c 
ü  scripmezzere  A  137*  scripmezere  /Sl 
7  m  33'  sc'bmezr  i  15'  scribmczere  «  48* 
S  -  36,  23 


Prefecisset"  vurigisazti  a  193b  6  351  36 
furisazti  c  40'  d  47'  e  57*  fursazte  37 
f  222"  uursazzto  q  240f  forsazzetr224l  38 
—  40,  7  39 
Colligite  givah&  a  193b  c  40*  giuah&  40 
6  351  e  57*  gauab&  d  47*  giuahit  41 
f  222"  givahit  r  224'  zisamnelesilh  42 
q  240'  —  40,  10  43 


9  Gelu  frost  a  193b  c  40"  d  47*  e  57*    Metuere  insizau>i  a  193L  6  351  intsizao  44 


10  f  222**  ?  240'  r  224c  froslh  6  351 

1 1  uurost 1  g  40b  —  36,  30 

12  Torta  rincli  a  193"  6  351  c  40*  (/  47* 

13  e  57*  f  222*  r  224c  rinc    40b  q  240' 

14  —  37,  20 

15  Excepto  pulmento   anazuomuose  ü  a  193b 

16  zuomvose  6  351  zuomuose  c  40*  zuo- 
it     muse  d  47*  —  37,  20 


c  40*  47'  inlsizun  e  57*  intsizen  45 
g  240'  intsizzen  f  222"  intesizzen  46 
r  224*  —  42,  1  1  47 
Cripta»3  gruft  6  351  —  43,  9  4S 
Latericio  [niuro|  ziegilinero  a  193b  6  351  49 
ziegalinero  c  40'  d  47*  e  57'  ziegeli-  50 
nem  /,222"  zigeliuez  ?  240'  zigelninen  51 
r  224°  —  13,  9  [<xxui]  52 


is  De    industria  "    vonnauora    givuizidu  s  Amiciclur  piuauganu  virdit 11  a  I93h  pi-  53 

19  o  193b  6  ;i51  uoragiuuizido  d  47'  gi-  vauganvuirdit  b  351   piuanganvuirdit  54 

20  vuizido  c  40*  gitiuizido  e57'  giwizzide  (uuirdit  d  wirdit  e)  c  40'  d  47'  «  57'  55 

21  f  222"  giwizzile  r  224c  wisloraif  240*  piuangin  uuirdit  y  40''  wirt  umhihullit  56 

22  —  3S,  4  /"222"  wirt  umbehullit  r  224e  giwe-  57 
2:*  Paunos  luocha  a  193h  6  351  c  40' <U7*  titwirt  q  240'  —  43,  12  58 

24  tuoch  e  57'  /"  222"  r  224c  loch?  240'  Scutum   et   clipeum  15   seilt   untauveri  59 

25  -  3S,  11  a  193'  seilt  vntavueri  6  351  seilt.  60 
2ii  Dinu'i-serunt     pisouphluu    b  351    pi-  uotavuori  (uueri  d)  c  40*  d  47*  scult  6t 


27  sophtun  e  57'  pisoften  q  240*  po- 
2S  souftuu  d  47*  posovftiiD  c  40*  — 
29     3S,  22 

.in  Poue  super  illuni 1 "  oculos  luos  uim  sin 


unt  uueri  e  57'  seilt  (schilt&  q)  unde  62 
were  f  222"  q  240'  schilt  und  were  63 
r  224c  seil  untiuueri  g  40''  —  46,  3  64 
Polite  "  vuennent  b  351  —  46,  4  65 


31  (sin  eriefqr,  inihila  (inicliila  e  micliil  Inpegit  nuasliez  a  VX\U  b  351   c  40"  66 

32  /"?»•)  vuara  uivara  a  uuara  de  wara  q  e  57'  anasliz  gr  40''  anstiez  /  222"  67 

33  wäre  r  war  f\  a  193!'  6  351  c  40'  r  224    austiz  g  240'  anagisliez  rf  47'  6S 

34  d47'  e57'  /"222"  9  24l)r  r  2'2Y  —  —  46,  12  69 

35  39,  12  Eligans»-  livplihiv  «  193"  6  351  Hup- 70 

*  Srnlbcllum?  I"  in  p  ro«  7'«",!,'.  hand  corr.  a   Scalpello]  o  aus  »  forr.  und  rad.  h  Sca- 
I'ClIo  »  Stalpillte  Scalprilo:  c     a  «.cripinezcresse  uberprschr.  n      1  »«-ripm<'*zrf**f  1  z  auf  rat.  e 
4  'litaclhr  iil.  ithrr  dem  vorln  r^chendm  Fotntraui  ( 02'.'.  54 1  au^rlnsrht      von  hier  an  stehen 

a 

die  fill.  in  ff  wider  im  te.i  t  '-  Pulmentti  d  *  ana]  das  erste  a  aus  z  rad.  a  7  Indu^lri-  e 
*  alles  deutsche  ii>,<  rpeschrieben  a        »  dtruer?.»  ruiit   f  'uh  ,        w  tum  /  'w/#r.        11  PtT- 

lfci*set  q       l-  insizan]  z  vielleicht  aus  corr.  a        13  ./;/»  //        "  uberpeschr.  a 

15  clipp<'iiiii  rr    ciip'Vum  ^      15  am  r«/«rfe  6.    Pohli  b      i:  KligansJ  i  in  v  von  /unserer 

band  corr.  a    i:ic-ans  efarl  ulx. 
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1  liliiu  c  40'  d  47'    liuplicbiu  e  57' 

2  £40b  liplicbu  ?240'  erlich »  ^222" 

3  r  224c  —  46,  20 

4  Mucro  uvafaD  a  1931*  vuafan  6  351 

5  uuafan  d  47'  suerl  c  40"  e  57'  swert 

6  f  222"  q  240'  r  224e  -  47,  6  [vgl 

7  CCXCIlJ 

8  Condixerit  gisag&  a  193b  c  40'  d  47' 

9  e  57*  gisaget  6  351  gisagc  51  40b  gi- 

10  sagete  /"  222"'  gisagite  r  224'  gisagata 

11  q  240f  —  47,  7 

12  Ordinatores  2  sezara  a  193b  6  351  c  40' 

13  d  47*  0  40b  sezzare  f  222"  r  224c 

14  selara  e  57'  setzara.  \  vügara  6  137* 

15  vassezari  *  15*  vassezari  k  77*  schafere 
lb     q  240'  —  48,  12 

17  Stratores  pintara 3  a  193b  6  351  c  40" 
ls  d  47*  pinlari  e  57'  piotare  f  222b| 
in     pinlarz  g  40lj  putare  r  224'  pinlari. 

20  i  hasitiari.  1  salellari  h  137*  suogare. 

21  t  hasinari  n  4S*  s\uise  1  15'  satalere 

22  q  240r  —  4S,  12 

2a  Sleruent  epanoul  a  193b  6  351  c  40* 

24  d  47'  epauunt  c  57'  ebininl  /"  222" 

25  ebenem    q  240f    ebent   r  224c  — 

26  48,  12 

27  Fictilis  leimineru  a  I93b  6  351  leirainero 

28  c  40'  d  47*  e  571  leiminera  <?  40*'  lei- 

29  miger  q  240r  —  4S,  31 

30  L'oraginem  «  scruntissa  6  351  —  49,8 

31  Satorem  sabari  a  193"  6  351  c  40''  d47* 

32  e  57"  saari  g  40''  saere  q  240r  — 

33  50,  IG 

34  Kxossauil 5  inpeinla  a  193'  6  351  c  40!' 
3ö  e  57*  inpeinti  g  40''  inpranta  d  47* 
3t>     zilidito  q  24ür  —  50.  17 

37  lulaqueaui6  piviencb  a  193''  6  351  pi- 

38  uicnch  d  47*  e  57"  pivcncb  c  40'"  pi- 


uienc  g  40b  giuienc  /"  222"  r  224'  39 
ginichto  q  240'  —  50,  24  40 

Uasa  gizivcb  a  193b  giziucb  6  351  c  40b  41 
d  47'  e  57'  gizucb  q  240f  —  50,  25  42 

Suscitet  uipurige  a  193b  6  351  d  47'  43 
ufpurge  c  40''  ulpurg&  e  57'  urpure  44 
f  222"  r  224'  irchuchet  9  240'  —  45 
50,  32  46 

Cum  latuis  licariis"  mit  iruvortanen  47 
vicb  pou  mun 8  «193''  mit  irvuor-  48 
tanenvichpoumun  6  351  irvuortanen  49 
(iruuortanen  dl  iicpoumun  c  4Öb  d  47*b  50 
iruuortinin  ficpoüm  g  W  iruuornanten  51 
ficbpoü  e  57*  irwoden  Ikbpoumin  q  240f  52 

—  50,  39  53 
Pestileutem  suhtluomen  6  351    d  47b  54 

sublluoin  c  401'  suhtlumen  g  40b  suoht-  55 
luomeu  a  193''  —  51,  1  56 

Pedalis''  vu  ep  pi  garta  10  fl  193h  vuep-  57 
pigarla  6  351  c40''d471'  uueppigarti  5S 
g  40''  weppigarle  f  222"  wcppigart*  59 
r  224'  uueppigarita  e  57*  wepigarte  60 
q  240'  —  51,  13  61 

Conlisisti11  mibi  vasa  belli  verprabhimir.  62 
ziucb  6  351  —  51,  20  63 

Conlisisti"  verprabbi  a  1931'  —  51,20  64 

Vasa  giziucb  c  40''  d  471'  —  51,  20  65 

lugales  givu&  a  193''  giuv&  c  40b  giuu&  66 
d  47b  e  57'  givuet  6  351  giwct  f  222"  67 
q  240r  r  22  lf  giuuep  g  40"  —  51,  23  68 

Acuk-atum  antobten  a  193"  c  40b  69 
d  47b  e  57"  g  40'  angolh  len  6  351  70 
angilolbeti  q  240f  —  51,  27  7  t 

Deuoratum  est  vlorauuvard  a  193''  vlo-  72 
ranvuard  6  351  c  40b  ulorauvnart  d  47b  73 
florinwanl  e  57"  woloriu  wart  q  240f{  74 

—  51,  30  75 
A  summo   usque  ad  summum  vonna  76 


1  erlicli]  r  aus  1  corr.  f         *  Ordinationes  ik         1  pintara  übergeschrieben  a 
*  am  rande  von  zweiter  haitd  b         *  Kxossabit  d        a  Illnqucnuit  fr         7  am  rande  r  a 
faunis  ficariis  !'ut£.         »  alles  übergeschrieben  a         9  Pedalrü)  c  fon  anderer  hand  über- 
geschrieben b       10  vu  ep  pi  pnrta  übergeschrieben  a      "  Coilidis  lu  J'ulg.      11  Aculeatum] 
1t  am*  corr.  g 
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Bibl.  I.  2.  4.  5.  6.  7.  S.  {Mafsmann  104).  10.  (Diut.in,  429).  13.  (flinMi,  53). 

3/^.  338.  -S'fr. 


l 

2 

a 
■i 
:. 
ii 

7 

lo 
11 

12 

13 
14 
K. 
lt. 
17 
1» 
IM 
2» 
21 
"22 
23 
21 
2:> 

2«> 
27 
2«> 
•2'.t 

:üi 

31 
i2 
:;3 
:u 

30 


(uonna  cd)  ei  nemo  ente  (teila.  c  teile  d) 
unzinaudazander  (andar  c)  a  193''  6  351 
c  401'  d  47''  uonieuimeteili  unzi  andaz- 
andar  g  40'  —  51,  31 

Preoccupata 1  sunt  pisezitsint  a  193" 
fr  351  c  40"  dAV  e  57"  pisezzit  sint 
f  222"  g  40'  r  22  le  pisezzeth  sint 
q  240*  —  51,  32 

(Tomas 2  zatun  a  193'' fr  351  c40"d47L 
<•  57J  zolin  /•  222!"  g  401'  r  224c  zo- 
tlian  q  240-'  —  51,  3S 

Kmarcuii  imieih&a  o  193''  fr  351  vudhb&a 
r  4iV  d  47'  uueihheta  e  57*  uueichola 
</  10''  slewoth  9  2401-'  —  51,  56 

>on  expergiscentur  uirprottan  fr  35t  ir- 
pi'otlanuiuuerdeMt  d  47''  irprutitet3 
uuerdent  g  40:'  irprottannivuirdit  c  40b 
irpruttan  wirdit  e  57 1  inprultet  wirt 
q  24« »'  —  51,  57 

Sull'ossione  4  mitvntargrap'aui fr  351 
milvntgrapani  c  40''  mituntergrapaui 
d  47''  e  57'  mit  untergrapini  g  40*' 
untargrapani  a  193b  untergrabiu  y  240" 
iriiraliuni:.'  /"  222' "  r  224c  —  51,  5S 

Olilinuit  vpanuant  a  VJ'.i1'  fr  351  up- 
vuaul  r  lt)1  upuuant  d  AI1'  uperwaut 
<•  fw1  uberuuanl  <y40b  uberwaut  /"222M 
r  221  vlierwant  q  24(1'  —  52,  0 

Ad  hoi  tum '  zidcimdioue  fr  351.  352 
r  40  ff  17  zidrnoliouc  e  57*  zidem- 
houo  f  222  1  r  224e  zidemi  lioua  ?  10fl 
zidcnlioueu  •  7  240'  zihove  a  193b — 
52,  7 

lugulatiil"  irsluocli  a  194'  c  lo'  ("47' 
/*  222"  »/  40l  induch  9  240-'  r  224c 


ursluoch  e  57*  irsclvoch  fr  352  —  36 
52,  10  37 

Energuminos9  awizzonle  h  137*  awizint  33 
i  15*  39 

Mare  lapcl  h  137*  label  m  33b  0  14Sb  40 
iabel  n  4Sb  lebcl  «  15*  —  52,  17  4t 

Creacras  10  cbro  uvila11  a  194*  cbro- 42 
vuila  fr  352  c  40b  d  AT'  chrouuila  e  57'  43 
g  A()h  chrowila  h  137*  m  3:ib  chrowila  44 
n  4S1'  cbrowile  1  15*  schrowlle  k  77b  45 
chrowel  f  222tl  q  240*  r  224c  —  46 
52,  IS  [rxxcii]  47 

Psalteria  salmhariphun  a  194'  6  352  48 
d  47b  salmbaripha  c  40b  salmbarpba  49 
e  57'  g  40b  salminherfa  9  240«  —  50 


IS 


51 


Mortariola  morsala12  a  194*  6  352  </47b  52 
morsara  c  40b  e  57'  q  240-  morsare  53 
f  222M  r  224«  —  52,  18  54 
Hydrias  eimpri i;t  a  194'  fr  352  d  47b  55 
eipri  c  40b  eimpir  f  222M  cimpir  e  57*  56 
einpir  r  224c  einber  9  240*  —  52,  19  57 
Timianiateria  n  uviroubfaz  a  194'  vui-  58 
rovhlaz  c  40b  vuirouhfaz  d  471'  vuirouh-  55) 
vaz  fr  352  uuirobuaz  e  57*  wirouchuaz  60 
f  222' '  wirauchuaze  r  224c  wirohvaz  61 
g  240e  rouhc  uaz  g  40b  —  52,  19 


62 

Crossiiudo  »5  grozi  a  194*  fr  352  c  40''  63 
d  17 1  f  57'  q  240'  grozze  /"  222M  64 
»  224'  —  52,  21  65 
Probabal  zoli  o  191'  fr  352  d  47''  goz  66 
c  40  e  57'  f  222M  9  210  r  224c  -  67 
52.  25  68 
Tironesi"  sturilinga  a  194"  fr  352  —  69 
52,  25  70 
1  I'reocupala  ab    Preuaricati  r       5  zuu'scluii  Omas  und  zatun  im  ivort  ausradiert  c 
3  ndvr  irprutitet  *  Sufio.ssionr]  tibir  e  svlfint  <in  strich  radiert  b    Sufrossioutin  a 

Sutl't «-lfui*.-  %         *  vntariirap'ani]  das  hlzte  a  schrint  teilweise  ausradiert  b;   aber  dem  über- 
xese/irieftruen  i  ein  haken         9  Adortum  cdefcq    Ado  iliiiii  r        7  ziden]  n  aus  curr.  q 
-  Ii^uiauiti  du*  zweite  u  aus  a  radiert  £       "  /«  einer  erktärung  zwischen  48,  12  undbl,  17 

D  U 

lu  'Cre/u-ras  //  Oragras  ^  11  tliro  uvila  übergeschrieben  a  »  morsala  b  13  eimpri:] 
ramr  von  n  A  14  um  rande  r  «  Thimiamatoria  r  Thimiateria  ^  16  Grossitudo  f/'ul%. 
t.r;is>iiiido  </         16  am  runde  von  zweiter  hand  b 
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Rb.  531.  532 


PBOLOGUS 

1  (98')  Prologus  foraspracha 

2  Conpendium  scemmi 

3  Scriptitantem  scribantan 

JEREMIAS 

4  Inaquosam  1  in  auuazzaraz 

5  Constuprauerunt  larhuaroton  —  2,  16 

6  Cursor   leuis  laufo  lihter2  —  2,  23 

7  [ccxcij 

8  Aucrsatrix  missachertiu  —  3,  6 

9  Nouate  nouale  niuuot  niuuipruht  —  4,  3 

10  Pigseris  a  males  —  4,  30 

11  Admissarii  *  uuurennun  —  5,8  [ccxci] 

12  (98")  Pedicas  fuazdruhi  —  5,  26  [ccxci] 

13  Decipula 5  seid  —  5,  27 

14  Uixillum  pauchan  —  6,  1 

15  Cartallum  zeinnun  —  6,  9  [ccxci) 

16  Quin  pocius*  ibu  daz  audar  —  6,  15 

17  Suflatorium  7  kiplaida  —  6,  29 

18  Morticinams  todhaflaz  —  7,33 

19  Abigat  piuuerit  —  7,  33 

20  Stilus y  kiscrift  —  8.  8 

21  Lamentatrix  10  cblarara  —  9,  17  [ccxci  1 

22  Couiuratio  kibantreicbida  —  11,  9 

23  Aras  haraga  —  11,  13 

24  Arras 1 1  uuetti 

25  Frutecta  kihilmi  —  11,  16 

26  Sabaotb  bcrro  —  11,20 

27  Discolor  missafaro  —  12,  9 

28  Tincta  12  kizebotiu  —  12,  9 

29  Luuibare,:'  leutifano  —  13,  1 


CCXCII* 

Codex  Carolsnih.  Aug.  ic. 

Cerua  (14,5)  carissiina u  hinta  liurista  30 

Uentilabro     uuiDtscuuala  —  15,  7  31 

Coosuleris     kiratis  —  16,  5  32 

Exaratum  kiaran  —  17,  1  33 

Mystice17  taugantihho  —17,6  34 

Montuosis  perachaftem  —  17,  26  35 

(991)  Salsuginis  des  borauues  —  17,  6  36 

Pingitque  inti  kimaleta  —  22,  14  37 

Laquearia  himila  —  22,  14  39 
Madidus  uino  trunchanem  uuine  —  23,  9  39 

[ccxci)  40 

Duo  calati  zuuei  calati  —  24,  1  41 

Prupiuaui  kiscancta:  —  25,  17  42 

Celeuma  liudom:  —  25,  30  43 
Conticueruut  arua  kisuuiketon  —  25,  37  44 
Ager  arabilur  achar  ist  kiaran  —  26,  18  45 

Inclusor  pilu'hanter  —  29,  2  46 

Frixit  kipriat  i«  —  29,  22  47 

Arrepticium  kichripbanlan  —  29,  26  48 

Fedus  nouum  uuara  niuua  —  31,  31  49 

Pactum  euua  —  31,  32  50 


Quod  pepii 19  daz  ib  kisazta  —  31,  32  51 
Portenta  forazeichan  —  32,20  52 
Adsensi  sunt  zua  kihencante  uuarun  —  53 

34,  18  54 
Scyffos  staura  —  35,5  55 
Gazotilatium  trisahus  —  35,4  [ccxci)  56 
In  domo20  hiemali  in   huse  uuintar-  57 

libbemo  —  36,22  58 
Arula  roost  —  36,22  59 
Scalpello  scalpellin  —  36,  23  60 


1  etwa  zu  Jer.  2,  13  cisternas  dissipalas,  quae  continere  non  valent  aquas?  *  lihter] 
ih  mit  rasur  aus  cu  corr.  3  pinxeris  /  ulg.  4  emissarii  /  tilg.  8  Decipula]  p  aus  b 
corr.  6  po::tius]  ti  ausradiert  7  vor  Suflatorium  steht  M  *  morlicinum  /  «/f. 
9  Stilus]  I  auf  rasur  für  t,  2  hand  10  lamentatrices  I  ulg'."  11  Arrha  fehlt  der  f'ulg.; 
gegenglosse  zum  vorigen  11  Tincta]  das  erste  t  aus  <l  corr.  ,s  Lumbar«]  der  zweite  der 
ausrad.  buchstuben  war  a  14  carissima  weiß  ich  hier  7iicht  aufzufinden,  aber  Parab.  5,  19 
steht  Cerva  carissima      '»  UerUilabru]  u  auf  rasur  von  2  hand,  das  b  von  2  hand  aus  u  corr. 

10  consokris  l  ulg.  17  Mystice]  st  von  2  hand  aus  r  corr.  myricae  f'ulg.  "  kipriat] 
k  aus  p  corr.       "  pepii]  das  zweite  p  mit  rasur  aus  b  corr.       10  In  domo  zusals  2  hand 
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 Rb.  532.  533.  —  Id.  331  (= 

1  (99bj  In  ergastulo 1   in  charachere  — 

2  37,  15 

3  Industria  forauuizzanlheit  —  3S,  4 

4  In  lacum  in  scc  —  38,  6 

5  In  cenum  in  horo  —  38,  6 

c>  Dornum  uulgi  -  hus  smalafiribes  —  39,  8 

"  Super  fllios  uulgi3  ubar  chind  des  bi- 

">     uuaskcs  —  39,9 

0  Squalentes  unsubarante  —  41,5 
10  Sub  muro  unlar  muro  —  43,  9 
1  i  Lalericio 4  ziakilineru  —  43,  9  [<:i:xci\ 

12  In  delubris  in  liuarbusum  —  43,  12 

13  Amicietur  ist  pacurtit  —  43,  12 

14  (lurgiti'S  sinuuaki  —  46,  7 
i:>  Pompe  keili  —  47,  3 


349).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 

Depopulalus  arberroter  —  47,  4  19 
0  mucro  uuolago  uuafane  —  47,  6  [vgl.  20 

ccxci]  21 

Uada  tiuffl  —  51,  32  22 

Predones  beriara  —  51,  48  23 

Lebetes  uucra  —  52,  18  24 
Creacras  cbrauuila  —  52,  18  [ccxci]  25 

Fiolas  Üalun  —  52,  18  26 

Moilariola  mortara  —  52,  18  27 

Idrias  *  faz  —  52,  19  28 

Urcoos  urceola  —  52,  19  29 

Pclues  fuzfas  —  52,  19  30 

(100*)  Reciacula  nezzili  —  52,  22  31 


Mala  «  granala  epbili  cbernono  —  52,  22  32 


CCXCIII* 

Codex  Oxom'ensis  Juu.  83  p.  16. 

i<«  Suftlaloriuin  lollis  blbsbblcb :  —  6,29    Mirica10  brima  —  17,6  33 
Plaeenta*  flbdp  !'  —  7,  IS  [vgl.  vx.su] 


CCXCIV 

Codex  Stuttgart,  lli.-o].  et  pliil.  fol;  218  f.  44''. 
I1*  Slrlaba.'«  oiU  .i.  palla 

'  in  rrga-ttiiluni  l'ulg.        1  vur  inil^i  steht  : ulki.  durchstrichen  1  supcrfluos  vulgi 

/  uh.       '•  Latrririo]  a  aus  e  <orr.  2  hand        1  Idri :  n«.  ]  d  ausradiert  6  Mala]  la  aus  rra 

r-rr.         '■  dh.  hlasbalili         *  pla,fiita>  /'///-.         '•'  dh.  flado         10  myriene  /'ul?. 
"  zwischen  a//.  zu  2.  **.  2:i  und  13,  ],  nicht  in  I  <tl{. 
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Bibl.  [.  2.  4.  5.  6.  7.    MÖ.  33$.  Sb. 


ZU  DEN  THRENIS. 


CCXCV 

a  =  C7m.  18140.    6  —  Clm.  19410.    c  =  CWex  Vm<to6.  2723.    d  —  Cotfea; 
V»w/o6.  2732.    e  mm  Codex  Gotwic.  103.    f  =  CYm.  13002.    5  —  Clm.  14689. 
A  —  Clm.  4606.    i  =  C7m.  6217.    k  —  C7m.  22201.    /  —  Clm.  17403. 


1  Treni  grcce.  unde  dicitur  (inde  cdfkl  di- 

2  cuntur  c<i)  irinson'  (Irisou  cfkl)  a  1 94* 

3  6  352  c  40"  rf  47"  /  222M  A  240*  /  224c 

4  Sola  vuostiv  a  194"  b  352  vuosti  c  40b 

5  uuosti  <M7b  e57*  wstiA  240*—  1,1 

6  Merore  confecta^  mitvuvrouvidu  (vnuro- 

7  vuidu  b  unvrovuido  c  unurouudo  d) 

8  irvueraaa  (iruuerana  d)  a  194'  6  352 

9  c  40b  d  47b  mituDurouui  irmierniu 
to  e  571  mit  uofroweden  irwordin  f  222M 

11  /  224c  mit    unfroveden3  bcuangen 

12  A240*  —  1,  13 

13  Befocilarent  labetin  h  137b  labeTn  i  15' 

14  —  1,  19 

15  Cornu  *  slercbida  a  194*  b  352  c  40b 

16  d  47b  c  57*  gisterchida  g  40b  stercbi 

17  k  240«  stercbe  /  222"1  /  224e  —  2,  3 

18  Competorum  givvicco  5  a  194*  —  2,  19 

19  [uxcxcv] 

20  A  singultu  «  soopriizan.  1  suflocle  a  194' 

21  snoftizan  t  suftod  6  352  —  3,  56 

22  Sessionem  gisidili  a  194*  6  352  c  40b 

23  d  47"  e  57*  /■  222"'  g  40''  /  224' 
21  gisi.lt-lc  A*  240"'  —  3,  63 

25  Obscuratum  est  irsalauvet  a  1941  irsa- 

26  lavuet"  6  352   irsalauu&  ist   d  47" 


irslauv&  ist  c  40b  irslaff&  ist  e  57*  ir-  27 
slafet  ist  k  240*  irsleuuil  ist  g  40b  28 

—  4,  1  29 
Palatus  8  borovuo  b  352  —  4,4  30 
Uoluptuose  uvnnisamo  a  194*  vunnisamo  31 

6  352  c  41*  d  47b  uunnisamo  g  40b  32 
wunnietame  e  57*  wnoisam  A  240*  33 
winnisame  f  222bl  winnisanme  /  224c  34 

—  4,  5  35 
Nutriebantur  in  croceis  zoganvurtun  in-  36 

chruogun  6  352  gozauvurlun  chruo  37 
gun*  a  194*  gizuhtot  cbruogun  c  41*  3S 
e  57*  gizuhtot  vurtun  cbruogun  d  47b  39 
gizogin  wrden  prunvarwe  A  240*  40 
wrdin  gizogen  (zogen  l)  f  222b'  /224£  41 
erbugin  g  40b  —  4,  5  42 

Nitidiores  vroniscof  10  a  194*  6  352  fro-  43 
niscorun11  c  41*  d  47b  e  57*  uro-  4* 
nisceri  <j  40b  schinigere  A  240*  —  4,  7  45 

Exlabucrunt ,2  irsleuu&un  d  47b  irsle-  46 
uiirtin  g  40"  irsevuetun  6  352  irsle-  47 
wotin  k  240*  slcvu&un  c  41'  sleuu&un  4S 
e  57*  »lewiün  f  222bl  /  224*  irser  vu  40 
&  "  a  194'  —  4,  9  50 

I.acinia14  nusca  b  352  ort1''  a  194*  —  51 

Cnr  5> 


'  Diefenbach  120',  Schneller  1,4'.»B  *  confertam  (/Atf/ir.  confecta'  <•  s  orfrr  un- 
frweJeri  &  4  <//>*<*  gl.  cor  «i3S,  6  abcdefkl  '-  givvicco  übergeschrieben  a  •  am  rande 
von  zweiter  Ii  und  b  1  irsalavurl]  r  ans  s  corr.  b  •  am  rande  b.  palatum  f'ulg. 
9  chruo  gun  übergeschrieben  a  10  vroniscoT]  darnach  scheint  a  ausradiert  a  11  froni- 
scomri|  </<m  letzte  n  ai«  m  radiert  c  u  Kxtaliesnt  a  ,s  irser  vu  A:  übergeschrieben  a 
'*  am  rande  von  zweiter  hand  b.    Incinias  f'ulg.       11  orl  übergeschrieben  a 
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Rb.  533.  —  Id.  332  <— .  350)  

CCXCVI* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 
1  (100")  Squalidae  dera  unsuharlihi —  1,4     Ebore  antiquo  elafantiskemo  entiskemo  6 


2  Refocilandum  1  zi  kichuinchanne —  1,11        —  4,  7  7 

3  Sincullum2  nescazan  — 3,56                Exlabuerunt  arfuletoo  —  4,9  8 

4  Palatum  caumum  —  4,  4                      Laciuias  scoxza:  —  4,  14  9 

Lubrica5  slefariu  —  4,  18  10 


CCXC  VII  * 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  17. 
5  In  croceis  uel  in  uestibus  lutei  coloris  quod  crocus  gflf  xbrfxxf  *  habet  —  4,  5 


'  refocilandam  t'ufc.       1  a  singnllu  meo  f  'ulp.       5  lubricaverunt  f'ulg.       *  dh.  gel«? 
uareoue 
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A.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  213).    Germ.  1,  116.    Germ.  stud. 
2,  296.    Ie.  368.    Pb.  1.  (Germ.  8,  389).    Äs.  (Germ.  S,  399.  400).  —  BAL  = 
Sg.  299.  1,244).    Bibl  9.  (//<!//.  1,231).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 


ZU  EZECHIEL. 
CCXCVIII 

a  =  Codex  Carolsnth.  Aug.  ic.    b  =  6W«.c  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    c  =  Codex 
Lugdunensis  69.  rf  =  Codex  Bernensis  258.  e  =  Codex  Parisinus  2685.  /"  «=■  Codex 
SPauli  xxv  (I  82.    g  =»  Cot/ex  SGa/ft  299. 

1  Lilura.  1  inpensa  lim'ul  cla'm  -  c  2b1'    InuoliV'dis    dicitur   quaudo   inuoluilur  15 

2  lim.  t  tiaum  ebb'  limnmdam  a  lirai        veslimenlum  .i.  vulluch  g  13  — 27,24  16 

3  uel  clym  d  \  b'  .i.  liim  claam  b  103'       [ccr.ij  IT 

4  .i.  pflastcr  g  12  —  13,  12  Foramina  eastun  5  g  13  —  28,  13  IS 

5  Paxillus;  fusticellus;  qui  in  stamen  mit-  Ad  crepidinem  ,;  .i.  labium  I  soum  g  13  19 
f.     titurin  pariete  3  .i.  nagal  b  103'  g  12        —  43,  14  20 

7  .i.  negil«  f  159*  nfgil  c  25b  ncgyl 

8  d  15*  —  15,  3  [ccci] 


CCXCIX 

a  =  Codex  SGalli  295.  6  =  Codex  SGalli  299. 

9  Areola7  .i.  hetti  b  14  —  17,  7  Hemus  10  ruodar  a  225  ruadar  6  14  —  21 

10  Limatus  kiüeloter  a  224  —  21,  9  [cf.«:iv|        27,  6  [ccci]  22 

11  Scoria*  sintar  o  224  —  22,  18  \<c.a\}  Depilatus  hirouffit  b  14  —  29,  18  [ccci]  23 

12  Lineas  .i.  hurdi.  1  cridas"  b  14  — 

13  26,  9 


cec 

Codex  Stuttgart,  tlieol.  et  pliil.  fol.  218  f.  45''. 
14  Pollinctores  .i.  grebila  —  39,  15  [co.i] 

•  Linitura  b     Liltura  d        *  ag*.  cläm   Ettmüllrr  395        3  qui  in  stantem  parielem 
niiltitur  df    qui  in  slantem  mitlilur  r         4  ncuilstriticfs  .i.  con^rogationes  f,  aber  «** 
slriucos  (ebenso  in  b,  verschrieben  für  ^trues)  abzutrennen  (24,  5)      5  raslun  übergeschrieben  g 

e  rfrm  nächsten  verse  gehört  das  v»n  Holtzmann  s.  100  und  Ie.  aufcefiihrte  arihellio  = 
arilu-l  leo  an;  doch  kann  lio  auch  sehr  wol  ags.  sein        '  areolis  l'ulg.       *  scoriam  f'ulg. 

»  =  rrates       10  Ht-mi  a    remos  f'tilfc. 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafsmann  104 10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Dim/.  h,  53). 

Mi.  33S.  339.  S6. 


CCCI 

a  =  Clm.  IS  140.  ^  (/,„.  19140.  c  =  C'orf«  Vtorfoft.  2723.  rf  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  -=  Clm.  13002.  g  =  Clin.  146S9. 
/,  =  r/m.  4006.  i  =  Clm.  02 17.  A'  —  Clm.  14745.  /  =  CM«?  Turic. 
(Hhetiov.  00  .  m  -  r©»fe»  Stuttgart,  berm.  20.  w  =  Corf«a?  Angelom.  i  4  11. 
o  =  r/m.  1  15^4.    p  =  C'/ro.  2220t.    7  =  <7m.  17103. 


PROLOGES * 

1  Captiuus  dient  a  194'  dlentcr  6  352 

2  c  41*  e  57"  f  222b'  p  24Ü<  ?  224c 

3  elilent  d  4S" 

4  Exorsus   »"st   pigunda?  a  194"  6  352 

5  r  41*  d  4S*  <•  57'  /  222M  q  224e  pi- 
«      gumle  p  240' 

"  Salis   ilisiTtits  1   ßlngisprahlialer  rf  4S* 
*     uilig^pracbilir  g  4o'  ui:  lo  gispracbber 
0     e  57'  vd:gisprabbaz  c  41"  uil  gisprache 
l"     fgrspraclir  f\  f  222"    </  224c  vilo 

1 1  spebir  p  240L  gispraliht  r  a  1 94*  6  352 

12  Admodntn  /ivilo  o  194"  ziuiln  6  352 
n  r  4P  J  4S'  <•  57*  ^222"  g  401'  ziwilo 
N  p  240L  zt  uila  7  224c 
lr.  Mnlie  1  uuler  peilen  fi  191'  unlerpeden 
K  6  352  d  lv'  e  57'  untpnlen  c  41' 
IT  Uliliipnl.-u  g  -\UU  iilifbeidel)  p  210" 
1*  liiiiirpeiilin  f  222' 5  7  224' 
ü'  ( M >> <:  11 1  i  1  .H i l*i  1  s  imsempbliii  a  '6  352 
2"     r  41"  '/  4S"   nnseniplitiin  e  57'  un- 

21  seiulien   p  240-    uii>empbte   /"  222M 

22  uti.-eintbe  </  22  l"' 

2H  Disiui  unisiviiut  a  1 94'  r  41"  untersceitol 
21  6  352  d  4S'  c  57"  nnlersceidil  f  222" 
2.1  iinlir<r,eitii  ,y  40"  unlerseidit  q  224r 
2'.  niiTsezotb  p  240* 
27  (Vb  imtla  za  b  353  untlaza  r  41"  unlar- 
2«*     laza  a  191'  unterlaza      IS"  e  57"  1111- 

'//'•  ^'//.  drx  prulofiK  iihrrizeschrit'hcn  ah 


terlaze  9  224c  untlaz  p  240k'  untirlaz  29 
f  222"  5  40"  30 
Commata^  untsceitunga  a  194''  6  353  31 
untersceitunga  c  41'  d  48'  e  57*  untir-  32 
sceilunga  5  40'  untirsceida  f  222"  33 
untersceida  q  224c  untersezuugi  p  240'  34 
Subsannauerunt  '>  pispotlelon  h  137b  35 
pispottelau  0  14Sb  pispoleton  m  33b  36 
bispotolon  :  /  S2  gispotclon  «  4Sb  37 
Eueniat  gipurige  a  194'  b  353  </  4S'  38 
gipurge  c  41'  f  222"  9  224'  gipurg  39 
e  57*  giscbebe  p  240e  40 
Fagolidoroi s  boc  est  manducans  sone-  41 
cias  irfsikr  a  1941'  I  trestir  c  41*  48'  42 
g  40t'  trestrir  6  352  1  tristi  e  57'  Ire-  43 
stira  t  winphalga  A  137b  trester  .i.  44 
uuinbere  palga  m  33b  irestor  .i.  vvi-  45 
nibore  palga  «  IV  trester  .i.  winbere  46 
plaga  /  S2  tresfer  winperi  pasiga  47 
0  US*  4S 

EZECHIEL 

Inuoluen?  piuahenlaz  a  1941'  pivabbentaz  49 
6  353  —  1,4  so 
Speei.  s  electri  '•'  sconismelzes  6  353  51 
c  41"  d  IS*  e  57"  sconi.  8inplze:>>52 
n  194"  «conigismelzis  5  401,  gismelzes  53 
/  S2  vi  34"  n  4S1  /)  240'  gesmwlzis  54 
/  15''  gesm.'ehzU  Ä-  77'  gismelze  h  137b  r.5 
—  1.  4  5r, 


•'  (li--ertus  ald 
i  uns  s  rorr.  / 

J  Klctnim  0//    electri"  i 

A!-:..jp]|.1.  uS« !.,  flössen  I. 


l.Me.  '  a  .Mfdiuii)  )>      h  Comala  r/q 


[liguiida]  d  mit  nisiir  aus  g  rorr.  c 
6  <iihsanii3veiiiit  /'//Af,'.      '  biüpototon] 


*  <l>ayrr>.nUjf)oi  a    'I'nyo).it)oQoi  //    F;i«'jli(lori  e/^.  ///   »•  /*/  g  a«*  |  radirrt 
10  dariilur  rasur  von  ....  guldi  &         "  sinclzo:  «7>cr- 


41 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53».    Mt.  339.  SA. 


1  Candentis  cluoientes  a  194"  b  353  cluon- 

2  tes  c  41'  d  48*  cluonte  e  57*  prin- 

3  ncntis  p  240«  —1,7 

4  Impetus  spiritus  drati  vuiliin 1  a  194*' 

5  6  353  d  48*  drati  willin  f  222M  g  224c 
r.     drati  vuillun  (willuo  e)  c  41*  e  57' 

7  drati  uuillun  o  40b  dreti  willo  p  240k' 

8  -  1,12 

a  Maris  lapelles  a  194"  b  353  c  41'  rf  4S* 
10     e  57*  g  40b  lapelis  p  240'  —  1,  16 
U  Submittebanl  2  niderliezun  o  194b  c4l* 

12  d  4S*  e  57*  nider  liezun  6  353  nidir- 

13  lizin  g  40b  niderlizzen  p  210*  — 

14  1,25 

15  [ad]  Apostatrices  freidigen  b  353  frcidi- 
lf,  gun  a  194b  freidiga  rf  4S*  A  137b 
17  fr*digi  t  15b  fra'dige  k  77b  fregida 
13     n  4Sb  freidara  c  41*  freidari  e  57* 

19  f  222bl  g  40b  q  224c  freiderc  p  240* 

20  —  2,  3  [ccciv] 

21  Irritatorcs  gruozara  a  195*  6  353  c  41* 

22  d  45*  e  57*  giruozari  o  40''  reizzere 

23  p  240*  —  2,  7 

24  Spiritus  muotes  a  195*  b  353  c  41*  rf  45' 
>ö  *  57'  mutes  /"  222M  g  40b  möt  p  24i>' 
2«     man4  g  224f  —  3,  14 

27  Speculatorem  vuartman  a  195'  b  353 
2b  c  41'  uuartman  rf  45'  g  40b  wardnan 
•J9  *  57*  f  222M  g  224c  warlhman  p  240« 
:;.)     —  3,  17 

31  Later:l  zicgal  a  195'  6  353  e  57'  ziegel 

32  c  41*  rf  45'  /•  222*  p  240c  g  224d 

33  zigel  o  40b  —  4,  1 

34  Muniliones  IVsti  b  353  —  4,  2 

35  Aggerem  «  leo  fc  353  c  41"  rf  45*  e  57* 

36  l'-uiinri  g  40b  loch  f  222"'  g  224''  le- 


vua*  o  195'  häc  A  137b  Graben pIW  37 
—  4,  2  3S 

Arieles'1  ph&arara  c  41b  rf  4S*  phetarari  39 
«  57'  phcterari  <j  40b  Ä  137b  t  15b  40 
p  240F  pheterare  /  222bl  g  224 J  pfc-  41 
derare  m  34*  «  48b  pfeder.-rare  7  l  62  42 
phetinara  b  353  —  4,  2  43 

Sartaginem1'  phannun  6  353  c  41b  4» 
rf  45'  e  57'  phannen  p  240"  phanna»  45 
a  195'  pbanne  f222u  q  224d  —  4,  3  46 

Ohfirmabis  pilierlis  a  195'  b  353  pihar-  47 
Iis  c  41b  rf  4S'  «  57'  pihartist  g  401'  4S 
pihertist  f  222u  p  240'  q  224d  —  4,  3  49 

Exertum  ,ft  paren  a  195*  6  353  c  41b  50 
rf  45'  e  57'  f  222b«  o  40b  p  240«  51 
g  224'1  —  4;  7  52 

Frumentum  vueizi  6  353  c  41b  rf  48b  53 
uueizi  g  40!'  —  4,  9  54 

[uiginti]  Staleres  in  pondere11  phon-  55 
nigno  invuago  (uvago  b)  a  195'  6  353  56 
pbenniggo  (pheninga  12  rf  pbennige  e  57 
phenninge  fpq  pheniuia  g)  c  4lb  rf  48b  bS 
e  57'  f  222M  g  40b  p  240'  g  224d  59 
vuago  c  41b  uuago  rf  48b  wago  t  57*  60 
waga  p  240'  wage  f  222bl  g  224"  —  61 
4,  10  62 

Caro  »3  fleisch"  b  353  fleisch  c  41b  fleisc  63 
g  40b  fleich  rf  45'  fleischin  a  195"  —  64 
4,  14  65 

Fimum  "  gor  >s  c  195*  b  353  c  41b  66 
d  48h  e  57'  f222h'  g  40h  A  137"  Gor  67 
p  2W  hör  9  221d  -  4,  15  es 

Baculum  ««  sterchida  a  195'  6  353  c4lb  69 
rf  48b  e  57"  5  40b  p  240"  sterchi  70 
/"222b'  sterch  g  224d  —  4,  16  71 

Badentem  pilos     sceranten  harir  a  195*  7  2 


•  vuiliin]  das  erste  i  scheint  aus  1  radirrt  a        *  Submitlebant]  n  nachträglich  über- 

m  r, 

geschr.  c       3  Later  b    toterem  /  ulg.       4  Aggerö  b    Aggeres  a.  <//>  gl.  nach  G42. 43  A 

■ 

*  levua  übergeschr.  u  *  Arietes  b  1  pfeder:rare]  rasur  von  e  l  *  Sartsgo  a  9  phaima 
übergeschrieben  a       10  erectiim  f'ulg.       n  in  pondere  viginti  slalores  l'ulg.       11  pheninga] 

in 

a  aus  o  corr.  d        ,J  die  gl.  lautet  in  a:  Inmunda  fleisohin         14  Figmü  b    Fimü  d 

D 

,s  gor  übergeschrieben  a       18  Braehiufli  q       17  pilos  b 


■ 
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/"  222"'  ff  II*  däph  p  240*  37 


1  6  353  scorreuteu  harir  c4lb  serrante 
I     harir  f  57*  scerintiu  har  g  40b  scern- 

3  t«-n  b;lr  /"  222M  sceriut '  har  q  224'' 

4  scherenten  har  p  240f  —  5,  1 

5  Stateram    ponderis  uvidaruvag    a  195" 

6  niidirvuag  6  353  vuidervuages  c4lb 

7  uvidervuages.    vuaga 2   d  4Sb  widir 

8  wages  f  57*  uuidiruuages  g  40b  wider- 

9  weges  p  240-  —  5,  1 

li>  Im    summitate  :t    inuoruentigi    a  195* 

11  6  353  vurupDtigi  c  41b  d  4Sb  uornen- 

12  t i tri  e  57'  g  40b  uornentige  f  222* 
n     q  224"'  furnente  p  240r  —  5,  3 

14  DemolioM  zivuirfo  a  195*  6  353  ziuuirfo 
lü  d  4V'  ziuuirfi  ff  41*  zvuirfo  c  4 lb  zi- 
16  uurfo  e  57*  ziuure  /"  222"  ziwre 
n  q  224,!  freizzo  p  240  —  0,  4 
ls  Fornican?  huorontaz  «  195'  6  353  —  6,  9 
l'<  Nemorosum  lovpaz  a  195'  6  353  gilou- 

20  paz  c  4T  d  IS1  f  57'  gilouhiz  ff  41* 

21  gilobiz  p  240*  giloubit  /"222"  ff  224" 

22  —  0,  13 

2i  I»  agro r'  daruze  o  195'  6  353  c  41b 
21  d  4s>t  daruz  f  57'  ungewizzer  p  240f 
2:»     —  7,  15 

2«.  Fluenl  scranchoot  o  195*  6  353  c  41h 
27  d  48"  scranchunt  p  57'  scranrhint 
•2<  ff  41*  «cranrlient  f  222' 1  ff  224* 
2f     schranchinl  p  240''  —  7,  17 

30  Conrlusionem  uzlaz  a  195*  6  ,'{53.  354 

31  r  11"  d  481  p  57'  f  222"  ff  41'  ff  224'' 

32  pisprerrunga  p  24  0e  —  7,  23 

33l»  ciucinno»   pideloche "  a  195'  6  354 

34  loche  c  4f  d  4S"  e  57'  p  240'  loccho 

35  ff  41"  —  8,  3  [vgl.  ccciv] 

3C  l'apor  damf  6  354  damph  c41b  d  48b 


e  57' 


damth  q  224d  —  8,  1 1  3S 

Applicant  *  zuolechen  6  354  zuoleccent  39 
c  4lb  zuoleccen  e  57*  zuolegent  f2221'1  40 
zualegent  q  224d  zulechint  p  240*  —  41 
8,  17  42 

Alramentarium 9  tinchtihoru  a  195*  43 
6  354  tiuctahoro  c  4lb  tinctahorun  44 
e  57*  tinctihom  »°  d  4Sb  ff  41'  h  13S'  45 
/  82  m  34'  n  49*  lintehorn  /  222"  46 
tintihorn  i  15b  tinkannhorn  A*  77b  47 
dintehorin  ff  224d  scriptöch  p  240*  48 
—  9,  2  49 

Lebetes"  chezila  6  354  c  41b  d  48b  50 
chezzila  ff  41*  —  1 1,  3  51 

lasa  transmigrationis 12  gi  ziuch  vir-  52 
niord  a  195*  giziuchvirvuord  6  354  53 
giziuch  c  41b  gizuch  «  57*  ziuch  54 
Ä  138'  vaz  p  240'  —  12,  3  55 

Präsidium  fesli  a  195*  6  354  c  4lb  d48b  5G 
e  57'  uesti  ff  41*  ueste  /"222"  ff  224d  57 
feslin  p  240-  —  12,  14  58 

Diuinatio  uvizactuom  o  195*  ruizactuom  59 
c  41'  d  48b  vuizactuome  6  354  uui-  60 
zzictoü     ff  41'  —  12,24  61 

Liniebant  tunichotun  a  195*  6  354  c  4lb  62 
e  57'  tunichotiu  f  222"  ff  41*  luni-  63 
chop  ff  224d  tuochoten  p  240r  —  64 
13,  10  65 

Paleis  stro  a  195*  6  354  c41b  f  222"  66 
p  240-  </  224°  strö  e  57*  strö  ff  41'  67 
strou     d  41"  —  13,  10  68 

Ahsque  temp.eramentura  uanatemprungo 1 '  69 
a  195*  temprunga  6  354  —  13,  11  70 

Paries  Mura  /  82  mura  w  34"  n  49'  71 
movre  i  15b  maife  k  II1  —  13,  12  72 


1  orirr  scrrriit  q       1  vuaga  über  Slatera  d       J  SummiUtcm  cp        *  demoliar  l'ulg. 
*  Ignaro  r    Ignaru«  ep        6  Concinno  ep         7  pidelorhe  iil-ergctehrirben  a        "  <//We 
i  luntrrstrichm]  nach  G43.  65,  in  c  nach  643,61,  i«  efpq  nach  643,58      9  Adtramen- 

(üiiiiiu  c  Altramcnlarium  hn  Atramentum  i  10  oder  tinrlahorn  m  11  Lebetes  b  leb?s 
/  uli:.  transmu'ratinnes  i         "  alles  deutsche  übergesehriebm  a         "  uuizzictoü]  o 

auf  u  curr  g  ^  stron]  n  nachträglich  zugefügt  d  16  temperatura  '  m^;.  "  an  ' 
das  zweite  a  scheint  aus  o  c</"r.  « 

41» 
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d  48"  sterchidi  e  57*  slerchide  p  240*  36 
sterche  f  222"'  g  224d  —  14,  13  37 
Paxillus  ii  stecho  12.  t  nagal  a  195b  6  354  3S 
stecho  c  41b  d  4Sb  steche  (  222bl  39 
q  224d  steccho  ^  41"  stoccho  e  57*  40 
sterchin  p  240*  —  15,  3  [ccxcvm]  41 
Umbilicus  napalo  a  195b  6  354  c  41b  42 
d  4Sb  napilo  e  57*  nabilo  f  222"'  na-  43 
bila  q  224"  nabilin  p  240<  -  16,  4  44 
Salita  13  gisalzaniv  o  195b  6  354  gisalza-  45 
niu  c  41"  d  48b  gisalzinv  p  240"  gi-  46 
salzniu  c  57'  gisalzen  /"222bl  gisalzin  47 
g  224d  —  16,  4  48 
Mundum  muliebrera   uvipzieri  o  195b  4» 
vuipzieri  6  354  c  41b     4Sh  wipzieri  50 
e  57'  wibziere  f  222"'  uuipzirida  $  41*  51 
wipzirde"  p  240''  wiblute  ?  224d  —  52 
16,7  53 
Iantbino  1»  losccshuti  a  195b  c  41b  d48b  54 
e  57'  loscesbvli  6  :i54  loccsbiiti  /222bl  55 
loc",,ul  q  224J   loscheshute  p  240h  56 
loscisbiun  ,('  g  4V  eheimata.  1  losces-  57 
buli  /»  138*  cbeimata  w  34'  cbeinata  5* 
»1  19*  chemenali  1  15''  chemenach  A-  77b  59 
—  16,  10  r,0 
Inaurem  super  oculos  » •  oiiuchupanasivni  «i 
(anasiuni  cd)  a  195"  b  354  c  llb  d4S"  ti2 
oriaefa  uper  anasiuni  e  57*  oriue  über  »>3 
anasiuni  g  41*  orineb  über  daz  ge-  64 
sbibine  p  240''  oriueb  f222bl  oriue  05 
q  224  '  —  16,  12  Wi 
Polimeto scipulhlcmu  a  195b  6  354  67 
scipolilemo  c  II1'  d  4>''  e  57'  Scipetmo  t;s 
<j41*  gischephotüm  ^  2401'  sciliilo-  t>y 
leine  f  222u  scibilotnf  9  224d  —  to 
16,  13  71 


1  Litura  lunihebunga  •  a  195'  6  352  tu- 

2  nlcliungas  c  41''  d  48b  c  57'  m  34' 

3  tuniebuga  »1  49*  tunichunia  g  41* 

4  tvnichvnge  t  15b  tunchüge  *77b  tun- 

5  chunga  l  82  tunigunga  p  2405  lu- 
e     nieba  h  138*  luniche  /"  222"'  tünche 

7  9  224d  —  13,  12 

8  Parietea  rauro  o  195'  c41b  d  48b  e  57' 
u     p  240*  murof  6  354  mure  f  222hl 

10  q  224d  —  13,  15 

11  Puluillos4    phuluvui*    a  195"    6  354 

12  phulavui  c  41"  phulauui  d  48"  phu- 

13  lauua  e  57'  phuliuui  /"222"1  g  41'  chtis- 

14  selu  l  82  chusseliu  t»  34*  cbussili  n  49" 

15  chussi  h  138"  p  240*  clino*«  6  354 

16  —  13,  18 

17  Ceruicalia7  balsphuluvui  a  195"  6  354 
IS  balsphulauui  d  48"  balsphuliuui  5  41' 
ly  balsphuluui  c  41"  oruuenga  e  57'  or- 
20  wenga  f  2221"  orweng*  q  224d  or- 
2  t     chussiu  /  82  orebussi  6  138'  orchvsse 

22  1  15"  orebusse  k  77"  orebussiu  m  34' 

23  orchussili  n  49*  wanchussili  p  240- 

24  —  13,  18  [vgl.  (xcivj 

25  Pugillum  vustfulla  a  195"  6  354  c  41" 
2ü     UUStfoUa   e  57"   uuost  uolla  g  41* 

27  lüsuolla*   d  48"    Gofse   jj  240*  - 

28  13,  19 

29  Fragmen5»  stuchi a  195"  6  354  c  41" 

30  d  4Sb  stucebi  e  57'  5  41'  slucbe 

31  f  222M  g  224d  stäche  p  240*  — 

32  13,  19 

33  AUenatus  givremidoter  a  195"  6  354  — 

34  14,7 

35  Uirgam  sterchida  a  195"  6  354  c  41" 


1  tunihdiunga  iiberge.tr/irieben  a  4  tunichunga]  i  angehängt  c  3  die  pl.  vor  der 
vorinen  ahedefpq  *  Puluvillü  a  s  phuluvui  übergrsrhrirben  a  6  »•lino'  über  Puluillos  b. 
gthürt  zum  ftdgendrn  Cul>ilo       7  Tintalia  k       s  fusuollal  s  aus  t  pemaeht  d      s  Kramen  e 

10  stuchi |  i  anpebiinpt  c        "  Faxillos  efpq       12  sK-rho]  unlm  am  t  /*<  radiert  a 
13  Salita  j-o«  jüngerer  hand  in  Sallita  com  a    Sallita  //^/         '*  wip/iide]  davor  mit  a«<- 
gestrichen  j>       ,&  I.antino  ^A-    Lanlliino]  L  und  o  auf  rasur  n    Hyanthino  «A    huiin  thiuu  p 

,fl  loscisliilin]  M'Arr  c  ein  haken  und  rasur  17  super  os  tuum  I  ulg.       ««  a/rt  rande  g 
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1 

*2 

:» 

4 

5 
t> 
7 
5. 
- 

1 1 
12 
13 
14 

15 

i«; 

17 

IS 
19 
20 
21 
22 
23 
21 
25 
26 
27 

28 

21 
:(M 
31 
32 
:t,i 
3-1 
35 


Exposuisli  i  virsaztos  o  195'"  b  354  uir- 
saztos  t  57*  g  41*  firsazlos  c  41b  far- 
saztos  d  48h  flrsazlest  /"  222M  fir- 
saztist  ?  22  ld  widirsaztist  p  240"  — 
IG,  15 

Lupanar  liuorhus.  a  lupa  .i.  huorra2 
a  195"  liuorhus  b  354  c  42'  e  57* 
huor  hns  d  4Sh  hurhns  /"222"1  hurhus 
p  240''  ?  224d  —  IG,  24  [rxoiv] 

Proslibulum  huor  b  354  c  42*  e  57* 
hV.r  d  48"  —  IG,  24 

Ad  caput  zivorneotigi  a  1 95h  ziuornon- 
tigi  b  35 1  ziderovorncutigi  f fornen- 
tigi  //  uorncutigi  e)  c  42'  d  4S"  e  57* 
zidö  uomacha  p  240"  —  IG,  25 

Prostilutionis*  Ürsezhlo  *  a  195b  6  354 
c  42'  </  IS1'  lirsezidi  e  57'  tirsezzidi 
/"  222"  <j  224'1  uirsozzida  </  41'  vur- 
sezzide  p  210"  vursetzido  6  13S'  — 
IG,  25 

Procaeis  frazaies.  huorilm  a  195"  6  354 
l'razares.  t  httnriliü  (huorolines  rf) 
c  42*  '/  4V  frazares  1  huorilinc  e  57' 
hurilinc  /•  222'"  hurlinch  q  224 1  hur- 
liuin  5  41'   freuile  p  240'  —  IG,  30 

Ellusum  e>i"  lirspilditist  <i  195"  6  354 
d  10"  gispihlit  ist  r  42*  g  41'  gipüdil 
ist  p  57"  /"  222M  /)  210"  gipilditio 
V  22  1 1  —  IG,  3G 

Fili.io  7  unipurgi  c  42'  unterpurgi  r/  493 
c  57"  u"tarpurgi  6  354  imtpurge 
p  240''  _  IG,  55 

Pactum*  gi/umpht  a  195"  6  354  c  42* 
,/.|<i«  (J  4p  _  DJ,  50 

Propnnc  tmigma sagt»  ratussa  n  195h 
6  354  (/  49'  saga  ratussa  c  42*  e  57'' 


g  41'  sag  ratunga  f  222M  9  224''  saga.  37 
ratnisside  p  240"  —  17,2  38 

Areolis«0  p&tilinun  a  195b  b  354  c  42'  39 
pectilimm  d  49*  pettilinin  ^  41'  peti-  40 
linti  e  57"  pcttilin  fllT'  q  224d  pe-  41 
tHin  p  240"  —  17,  7  fccciv]  42 

Uallorum  "  spizono  a  195b  6  354  d  49*  43 
spizzono  c  42»  spizzon  e  57b  spizzn  44 
g  41*  grahon  p  240h  —  17,  17  45 

Leunculorum  leuviuchlinn  a  195b  le-  46 
vuinchlino  12  6  354  Icvuinchilino  c  42*  47 
leuiuchilino  d  19*  leuuinchilinu  e  57b  48 
leunichilin  p  240"  lewilin  f  222M  49 
?  224 J  —  19,  2  50 

Cauea  ':<  choviun  <i  195b  6  354  c  42'  51 
cheuiuo  ri  49'  g  41*  chcuuin  e  57"  52 
hol  f  222"'  q  224"  gruba  p  240"  -  53 
19,  9  54 

Precipuam  14  diefuristun  6  354  furistun  55 
a  195"  c  42*  d  49'  e  57b  furistin  5« 
p  240"  —  20,  1 5  57 

Stilla1s  trouphi  a  195"  6  355  c  42*  5> 
d  49'  trouph  c  57b  trouf  f  222"  5« 
q  224d  trof  p  240"  —  21,  2  60 

Plaudc  t«  slah  c  42'  d  49'  f  222bl  9  224 1  61 
slac  5  41*  slahe  e  57"  p  240"  scalh  62 
a  195"  6  354  —  21,  12  (i3 

Couiecturam  ratussa17  a  195"  6  351  64 
c  12'  (i  49'  p  57"  ratüssa  p  240"  rat-  U5 
uussa  f  222'"  ratinussa  7  224'  —  r,r» 
21,  19  67 

Otium  lirra  a  1951'  6  355  virra  c  42'  68 
uira  d  49*  uirra  «  571,  irra  p  210"  —  6«J 

70 
71 
72 


21,  23 

Cidarim  t-  huoth  6  355  c  42"    4<J*  hmh 
p  240"  huot'  -'  rt  195"  e  57"  /"  222!" 


1  am  rande  x       1  .i.  huorra  ülirrgmclirirhen  a 
'  nach   c  scheint  ein  t  radiert  d         6        randr  p 

ans  i  iv/rr.  /*         e  e>t  auf  rasur  c,  fehlt        rfiV-       a//<  ra««/»'  £ 


,J  am  ranth 


enu^ma 
'-  Irviiinclilirio  b 


3  am  runde  ff.    Prostitutiunes  flu/ 
Procacis]  das  zweite  c. 
'  die  gl.  nach  645,  3S 
g  am*  c  oorr. 
raveam  /  ulp. 


am  ranf 


■'■<■<! ■■;>  s  <//«  r</M^/<? 

10  am  rande  g        11  </w/  rande 
'  Pro»  tpiivm  <•    pM'i-ipuiim  e/i 

am  rande  #       17  raln^a  iti,->-<:<c!,rielten  „      >"  «/«  r«««/-'        l^idaiis  »»  linot 


Slilla]  //7-rr  a  rfl.v//#-  </.  ^'/.  /«  ahedefpq  nach  ('.15,07 
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1  f  41*  f  224 J  bvol  113b*  —  21,  26 

2  [uxl\] 

3  Divinos 1    uvizaguu   o   195"  vuizagun 

4  b  355 

5  AH'eceruut  piduvngun  a  195"  b  355 
«  pidvungun  c  42'  puduungun  rf  49* 
7     pidiuogun  e  57b   pidwngin  /*  222M 


8  p  24U"  g  224d  piduungin  g  4 1 '  —  22, 7 

9  Uerecuudiora  gimahü  a  195"  6  355  c  42* 

10  d  49*  e  57b  /"  222"'  9  224d  gimcthi 

11  p  240b  —  22,  10 

12  Complosi  zisamanesluoch  a  195"  6  355 

13  zisamanifluoc  g  41'  zisamanagisluoch 

14  e  57b  zisamaoagisluoc  c  42*  zisamaue- 

15  gisluoch  2  d  49'  zisamnigeslagen  /"  222bl 
1«     zisamingslagin  q  224d  zesamnegeslagana 

17  p  240"  —  22,  13 

18  Non    conpluta    unpireganoliv    a  195b 

19  6  355  unpiregauotiu  c  42'  </  49'  e  57" 

20  unpiregiuota  p  41*  umbiregiuit  /"2221" 

21  uibt  biregenolliiS  p  240"  nilit  biregiut 

22  g  224d  —  22,  24 

23  Liniebaut  lunicholun  a  195b  b  355  c  42* 

24  d  49'  e  57"  tunicholin  f  222M  tbuu- 

25  cboton  p  240"  tuncbiut  g  22 4 1  — 

26  22,  28 

27  Calumniabautur  barmisotun  a  195:'  b  355 

28  c  42*  d  49*  barmsuluu  '*  e  57"  enni- 

29  sobtben  p  24U1'  —  22,  29 

30  Uiolenter  nolnübt  a  195"  uot  uvb' 1  b  355 

31  —  22,  29 

32  Uiam  corum  tatiro  a  195"  b  355  lät 

33  c  42*  d  49'  tat  e  57b  trat  /222"1  trat 

34  q  224*  tralh  p  24U1'  —  22,  31 

35  Mamma  5  bubertatis  tutto  ivgundi  a  I95b 

36  b  355  tutto  c  42'  d  49'  e  57"  /222Ul 

37  q  224J  totto  p  240"  —  23,  3 


lacincto  gulauveppr(golavueppe6)  cbunne  3S 
a  195"  6  355  descbuunesgotavueppi  39 
(-uiu-ppi  d)  c  42'  d  49*  des  cbunuis  40 
goti  uueppi  g  41*  —  23,  6  4  t 

Inpudeuti-r  scamaloso «  a  195"  b  355  42 
c  42'  d  49'  scamalosem  e  57"  scame-  43 
loseo  p  2401'  uuscamilicbe  f  22 .t"1  44 
q  224d  —  23,  12  45 

Expressas"  auagitano  a  195"  b  355  46 
c  42'  d  49*  e  57"  anagitana  g  41'  47 
auagatragana  p  24üh  —  23,  14  4S 

Nominatos  iruamula  0  195"  6  355  c  42*  49 
d  49*  e  57"  giuomit  /"  222"1  q  224d  50 
giuaute  p  240u  —  23,  23  51 

Nasum*  uasa  b  355  c  42*  d  49*  «57"  52 
/222"1  p  240h  ?  224d  —  23,25  53 

Ageut  b-peuth  a  195"  b  355  c  42'  lepeut  54 
e  57"  lepaut  </  49*  lebant  g  41*  le-  55 
beut  9  p  24U"  lebint  f  2221'  ?  224d  —  56 
23,  29  57 

Capacissima  ebrietate  10  .i.  inaxima.  f  gi-  59 
tiger  b  355  d  49*  —  23,  32  59 

Feces  truosaua  a  196'  6  355  c  42*  d  49'  60 
e  57"  drusiu  p  240"  irosach  f  22*"'  ui 
g  221°  —  23,34  02 

Circuudeuisli 11  pismizi  a  196*  6  355  63 
c  42'  <f  49'  pismizzi  e  57"  y  41'  pu-  64 
mizzolist  p  2lOh  —  23,  40  65 

Altrila  lirperiliv  a  190*  firperiliu  6  355  66 
c  42'  d  lu'  ürperiti  e  57"  uirperitiu  t>7 
g  11'  hrperito  p  2  lo"  iirperit  f  222"1  63 
lerperit  ?  224 J  —  23,  43  6» 

Strues'-  uvitibullo.  t  saccari1-  a  196'  70 
vuiluffina.  t  saccari  6  355  —  24,  5  71 

EfTerbuit  uviel  a  196'  */  49'  vuiel  6  355  72 
c  12"  uuiel  p  41'  uiel  t  57"  wiel  73 
f  222M  9  22 f  wil  /i  240"  —  24,  5  74 


'  zu  dirinareutur  2t,  29?  2  gisluocli]  luoch  auf  rasur,  darnach  noch  ratur  von 
5  bitchslaben  d  3  liaim>olun]  ttbtr  m  rasur  e  *  not'nvh  ]  h  undeutlich  und  darar.  ra- 
diert b      s  Manittin]  mtn  t  un  anderer  band  aus  un  gemacht  d    mammae  t  't/fc.      •  scamaloso 

übergeschrieben  a  7  Kvpre^:ls  b  »  nasutn  b  1  Agent  l.hent  am  randr  mit  cvrweitung 
hinter  640,  62  /)  10  falsch  bezogen,  denn  capaciss  tua  ist  norn.  in  f  'ulg.  11  Ciri umliuisti 
g/'ulg.        u  am  rande  von  zweiter  band  b         11  die  dculnhen  wurte  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mi.  340.  SA. 


1  Dis-cucta  '   firsotauiv  o  106*  A  355  fir- 

2  sotaniu  c  42b  d  49'  e  57b  uirsotiniu 

3  g  41'  ßrsotono  p  24U"  uirsolin  f  222b' 

4  q  224*  —  24,  5 

5  Limpidissimam  sinauvellostuu  a  196* 
0     sinavuellostun   A  355  sinauuellostuu 

7  49*  sinavuellistun  c  12b  sinauuelli- 

8  stun  e  57b  sini  uellisti  g  41*  siuwellist 
<j     /p222bI  ?  224d  —  24,  7 

loPiram  *  saccari 3  a  196'  A  355  e  42* 

11  d  49*  t  57b  /"  222bl  q  224d  sachere 

12  p  240"  —  24,  9 

13  Pesiderabile  gerahaflaz.  1  livp  o  196' 
11  A  355  jerahaftaz.  1  liupaz  49*  gcra- 
\-o     haflaz  c  12b  —  24,  16 

hilMaga4    haräscara   a  196'  haramscara 

i:     A  355  c  42b  d  49'  —24,  16 

ts  Caulas*  ouviii  a  196'  uvuiti  A  355  — 

19  25,  4 

20  Eradam apascapo  a  196*  A  355  c  42b 
::l     d  49*  e  57b  abascaba  g  41'  abscaba 

22  p  240'  abscabe  /"  222'"  q  22  i1  — 

23  26,  4 

21  Arietes  teinperauit '  ph&larara  niabbota 
2.",  (uiacliota  d)  c  42b  d  49b  ph&araba 
2«  inacbüla  c  57b  ph&aramalichuta  A  355 
27  pheterari  uiaehote  p  240!l  mabcbola 
■i«»  ph&arara  a  196*  macboU«  /"  222M 
2«J     g  22  1 1  —  26,  9 

ji  Armatura"  givuafane  a  196s  A  355  d  19'' 
:ü  givuallaiit:  f  42'  yiuualini  </  11*  — 
v2     20,  9 

33  Exuvias''  girovui  b  355  ^rouvi  a  196'  — 
31     26,  16 

:\l>  Attouiti !0  luslrcnlo  A  355  —  26,  16 

1  liixocta]  s  aus  c  corr.  b       1  Pira  a 


Nouissima  eutruslun  a  196*  A  355  c  42b  36 
d  49b  e  57"  lezzigist  f  222bl  q  224d  37 
diiungisleu  p  240"  —  26,  20  3* 

In  corde11  maris  inpr&üneres  a  196*  3(.» 
A  355  piti  n  c  42b  d  49"  pretti  e  57"  40 
p  240"  prelle  f  222"  ?  224*  pinli  41 
P  41*  —  27,4  42 

FiDitimi'-'»  nabgipura  a  1 96'  A  355  c42b  43 
d  49b  uahgipuri  e  57b  nahkipuorin  44 
$41*  nabgipurde  14  /"222bl  nahbipurde  45 
q  224d  nahpurge  p  240"  —  27,  4  4ß 

Malum,f  maslpoü.  t  segalpoQ  (mastpovm.  47 
f.  scgalpovra  A  mastpoum.  t  segal-  4S 
poum  cde  mastpoum  l  segilpoum  g).  49 
quia  in  cacumine  rolundum  est  sicut  50 
maluin  .i.  apliol  (apphul  e  aphul  g)  51 
a  196*  A  355  c  42b  d  49b  e  57"  g  41'  52 
masibovm  p  240"  segilpoum  /"  222"  53 
q  224d  —  27,  5  54 

Dolauerunt  :nilun  a  196*  A  355  c  42b  55 


d  49* 


e  57b 


<;  41*  suitin  f  222"  5f> 
suiten  q  224d  snetin  p  210"  —  27,  6  57 
lin]  Remos  ruod  A  355  c  42b  ruodrun  5S 
o  196*  ruodar  t  57b  ruoder      49b  59 
rüder  p  240h  rudir  f  222"  9  224a  —  60 
27,  6  [ccxcix]  61 
Transtra  •«  sluola      a  196*  A  355  —  62 
27,  6  63 
Ex  ebore  iudico  vonna  indigiscemo  epho-  64 
\e,T  a  196*  A  355  d  49b  vounaiudi- 65 
scemo  ,s  cpbove  c  42''  uounaindiscemo  66 
epoume  e  571,  uoui  indiscemo  hei-  67 
pinpeina  g  41*  —  27,  6  6s 
Cütes     uuezzisteini  g  41'  6.» 
Pruleriula  -°  chellara 21  a  196'  c  42b  d  49b  70 
3  satTari  übergeschr.  a       4  Plaifam  c 


Caulas  b       *  vi  railam  f  ul^. 

i 

9  Exvuias  a    Exuvias  b        10  am  randr  b  von  2  hd.t  das 
11  Cortlem  edefopq,  unter  d  ei'/i  b  J-wn  n'/itr  Aa/jrf  rf«  15 /A».  f 


'  f/i>  beiden  worle  in  umgekehrter  folge  a.  Ifinperabit 

/  u/-.      "  rf/r  ^-7.  ror  l>47,  20 
deH hehr  wort  durchstrichen 

lä  o^/cr  f'tti       "  Fiuiiim  y       "  nahgipurdt  ]  e  o/>en  a/n  d  /"       u  Malus  ef'p    Maltis  7 
''''  (»w  runde  von  zwei/er  band  h.    stuola  übergesvhr.  a      17  ephove]  v  iiuf  rasur  d 
u  vonti;.]  a  angehängt  c      "  >wW(f  biblisch,    wahrscheinlich  gab  der  name  Basan  rfe*  (•<•««  6 
anlas*,  an  ßüatua;  za  denkt  n  und  dies  durch  10»  zu  erklären       ,a  l»rcterio!a]  das  zweite  t 
ro'i  liiniier-r  h and  in  <>  corr.  1    Pu'l...riala  /»/'«/^.       -'  chella: a  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  0.  7.  10.  [Diut.  in,  129).  11.  13.  (Diu/,  u,  53).    37/.  340.  Sfc. 


1  cbellara.    chamarli 1   6  355  obellaii 

2  e  57"  g  41*  chellare  /,222b»  cbat-llare 

3  g  224d  cbellere  y  240"  —  27,  6 

4  Bissus  uaria  gotauveppi  vehaz  a  196' 

5  gotavueppivebaz  6  355  gotaueppiuehaz 
b     d  49b  vt'baz  gotavueppi  c  42"  ucbaz 

7  golaweppi  e  57 b   uthiz  gotauueppi 

8  </  41*  Uebiz  (uebizj)  weppe  /"  222" 

9  9  224"  vebizweppi  p  240"  —  27,  7 

10  L'elum  segalpov  b  355  segalpovm  «  19G" 

11  segalpoum  c  42"  rf  49"  segelpoum 

12  e  57b  segil  povm  />  240"  segilpoum 

13  q  224''  »egilpoü  /"  222"'  segal  g  4 1'  — 

14  27,  7 

15  Remiges  feriun  a  190'  6  355  veng:  e  42" 

16  uerigun  rf  49"  c  57"  ucrigin  f  222b* 

17  g  224d  vergen  p  240"  —  27,  8 

18  Gubcrnatores  stivrun  o  190'  &  355  stiu- 

19  run  c  42"     49"  —  27,  S 
2oPigmei-    gidtiercb 3   «  190'  e  57"  gi- 

21  tuercb  6  356  rf  49"  .i.  gitvuercb  c  42" 

22  gidwercb  p  240"   giduuerg    /"  222l,a 

23  ^  224d  giduucik  g  41*  —  27,  10 

24  iNundioas  iar  ma  rcbata 1  o  190*  iar- 

25  marchala  6  350  c  42"  rf  49"  g  41* 

20  iarmarcbat  e  57"  p  240"  iarmarcbil 

27  f222h2  iarinarcbte  ^  224'  -  27,  12 

28  [ccciul 

29  Inslitutores 5  cbo  ufmau    u  190*  cbouf- 

30  man  b  356  c  42"  rf  49"  g  41*  chouf- 

31  inaunes  e   57"   cbofuianua  p  240" 

32  cbousmanne  f  222ls  9  22 1J  —  27,  13 

33  Eburneos"  helphantpeiuiiia  u  19G1  6  350 

34  -  27,15 

35  Coramulauerunt  *  cboupbtunrf  19"  cbouf- 


lun  a  190*  b  356  c  42"  e  57"  chofton  36 
p  240"  cbouftin  f  222bi  9  224d  chou-  37 
foti»  5  41*  —  27,  15  3S 

Scutulata  !'  scipoüitivgolavueppi 10  (uvep-  39 
pi  a)  a  190*  6  350  scipohtiv  (scipoh-  40 
tiurf)  golavneppi  c  42"  rf  49b  scibiloib  4  1 
weppi  f  222b*  scidilotb  weppr  g  224rt  42 
scibohtiu  goteuueppi  g  41*  scipobtiu-  43 
goweppi  e  57"  gisclit'phtöweppi  p  240"  44 
—  27,  16  45 

Sericum  "  seiib  b  356  c  43'  rf  49b  e  57b  46 
g  41*  seriell  p  240"  Seriell  Ä  13S"  47 
sida  n  49"  —  27,  IG  48 

lu  lucrealo  12  marc;U  h  136"  raarchato  49 
m  34*  n  49"  marebito  /  83  —  27,  10  50 

Pingui  dicliemo  a  190"  6  356  c  43*  51 
rf  49"  e  57"  p  240"  dicho  g  41*  —  52 
27,  1b  53 

Fabrefactuin  meistarlihhogitauaz  a  19t.1,  54 
b  350  nieisllibbogilanaz  c  43*  niei-  55 
sterlibogitauaz  rf  49"  meistirlibogitanaz  56 
e  57"  nieistarlicbigitauiz  g  41*  mai-  57 
sterlicbe  gelaniz  p240"  meistirlicbin-  5S 
getan  f  222"*  9  224d  —  27,  19  59 

Calainus  simen  e  57"  —  27,  19  im 

In  tabelibus  inlepibhuu  a  190"  b  350  61 
teppibbun  c  43*  tepiebun  e  57"  tepi-  62 
Main  rf  49"  tepiclien  f  222"*  tepicliiu  ü.j 
p  240"  7  224'  —  27,  20  64 

Inuoluclis"  invullub  bun  14  a  190"  65 
b  350  viillnbbun  r.  13'  uiillubbuii  rf  49"  66 
e  57"  millticlmn  g  41'  wildizbuu  67 
p  2401  scripheliu.  1  vullichen  h  13b"  i.s 
serpliilin  i  15"  —  27,  24  |<  cxcviii]  G9 

Inslnunentuiu  1 >  giribtida  a  190"  6  350  TO 


1  chamarli  übergeschrieben  b  -  Pigmegi  cefq  Kriilii  g  Lydii  /■'///#.  3  ftidu*>rch 
ubergeschr.  a  1  iar  ma  rchala  übergesehr.  a  '•>  Ins-titores  fpqt  tilg.  0  cho  ufman  «Arr- 
gesvhriebea  a  7  rfrt/i»  Dentcs  hebeuinos  ....  AI  Elnnina  .i.  li^'iia.  Uiioa  a  und  ähnlich 
in  den  andern  h.is.,  aber  nicht  deutsch  (gegen  Ii  raff  Diitt.  in.  »  Comniotauerunl  g 

9  Scutillam  «    Siutulalas  efp    Scululatos  ■/        10  <//>•  deutschen  warte  übergeschrieben  a 
11  Siricuin  bedeg       11  In  niorcario  bim    inercatu  /  ulg.      13  rf#V  gl.  am  rande  g.  Inuo- 
lucr'is  b    Volucris  edegp    involucris  l  ulg.         14  invulluli  hun  ubergeschr.  a:  in  a  räum,  in 
b  -.etlcnschlitss  zwischen  den  beiden  h        15  InstruiucnUl]  u  uns  is  c.    die  gl.  am  runde  g 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    .1//.  340.  56. 


1  c  43*  d  49"  e  57 b  3  4t'  giruslho 

2  j>  240*  —  27,  27 

3  Amare  1  heizo  a  19Gb  6  350  c  13'  49b 

4  e  57b  </  41*  heize  /"222"1  beiz  q  224" 

5  miunon  p  240"  —  27,  30 
Lugubrc-  charalih:>  a  190"  6  300  c  43' 

7  (i  49b.  5u'  /"  222b*  </  22 1 1  cbaralich 

8  e  57"  cblegelicb  p  240"  —  27,  32 

9  Tenipcstate  4  ahluugo  6  350  c  43'  d  50' 

10  e  57b  abtunga  #  41*  ablunge  y  240" 

1 1  —  27,  35 

12  Incircumcisorum 5    heitlinero     <i  190" 

13  b  350  e  57"  heidancro  c  43'  (/  50' 
U  heideno  g  41'  heidin  y  24  o"  —  2S,  10 
15  Signaculuni  iusigiii  6  350  —  2S,  12 

l o  Iguitorum  giviurtero  a  190"  b  350  c  43' 
17  giuiurtero  d  50*  e  57"  tiurioer  y  240" 
i>     —  2S,  14 

lv»  Nou   culligeris  zisamanegilerannivuirdis 

20  a  190"  6  350    zisamana "  gilerauoi- 

21  vuirdis  (gileran  vuirdis  ci  c  13*  d  50* 

22  —  29,  5 

2;;  Depilatiis  [ laimerus j  piruuftiv.  1  piscora- 

24  niv  «  190"  h  350  piroupliliv  l  pisco- 

25  raniu  '/  50'  girouphtiu.  1  piscurauiu 
2«,  c  4M'  piscnrnuer  e  57"  piscorner 
27  f  222' J  7  22 4 '  pischornir  y  2  lo"  — 
is      29,  IS  [i.t.xcix] 

2:1  Manuuias  '  girouvi  «  190"  girovui  A350 
:{ti  yirouui  c  43'  d  5<>*  y  11*  giroupi 
;m  e  57"  «irobide  p  2  lo  r.u.h  /r222'2 
:i2     </  22  l1  —  29,  19 

Aliieu»  •  runsl  a  190"  e  57"  </  11'  runs 
:ti      6  350  c  I3J  r/  50"  ahgaruh  p  210"  — 
30,  12 

Kliopolis  i°  suununpurch  «  19»/   6  350 


c  43'  <i  50'  sunnunpruch  e  57b  sun-  37 
nenprug  p  240u  suunipurc  #  41*  —  38 
30,  17  39 

Fasciretur  1 1  gipuntanvurti  b  356  c  43*  40 
gipuutanuurti  d  50*  gipuntunuurti  41 
e  57b  gipuDlia  uurli  g  41*  gipuuli-  42 
uurde  /222bl  giluutiwrbe  q  224a  gi-  43 
puntenwirl  p  241'  —  30,  21  44 

iNemorosus12  vinsOer.  t  dieber  a  190"  45 
b  356  dieber  I  uiusler  50'  dieber  46 
c  43*  /■  222hi  p  241*  </  224"'  diccher  47 
e  57b  </  41*  —  31,3  4S 

Uentilabas 1:1  uvintos  a  196"  vuintos  49 
6  330  vuiutotos  c  43*  '/  50*  wintotos  50 
e  57"  uuintotost  g  41'  nintolist  p  241'  51 
—  32,  2  52 

Iupulabtmtur  givuizan 14  «190"  6  350  53 
givuizan  werdaut  c  43'  giuuizanuuer-  54 
dant1'1  d  50*  gunuzaiuiuenluut  e  37"  55 
giuuizzin  uuerdent  5  4l3  giwizziuwer-  56 
dint  p  241*  —  33,  10  57 

In  ruinosis  inuelligen  st&in  a  I96b  in-  öS 
relligenst&in  6  350  invelligenstetin  59 
c  43'  inuelligenstetin  >«'  d  50'  e  57"  60 
in  uelligin  sletin  r/  41*  inuelligen- 61 
steinen  y  211'  iogiuellide  /"  222""  62 
ingiuellite  7  224J  —  33,  24  63 

Musicum  spililib  a  190"  6  350  c  43"  64 
'/  5ii*  spililich  e  57"  </  11*  spillich  65 
f  222' 5  </  22  l1  spillicliez  y  241«  —  66 

33,  32  67 
Numiiiatmii  irnamoten  a  190"  6  350  c  43*  0s 

(/  50*  e  57"  giuamollirn  />  241"  —  69 

34,  29  70 
DerogaMis 1 "  pispralibot  n  190"  6  350  71 

c  13'  (/  50*  pispracebot  e  57"  pispra-  72 


1  r/m  ninilf  2  Luifubre]  /V^/pr  e  rm  strich  mttradirrt  b       3  rltaralih  ii/tfrunc/ir.  a 

1  am  ramlr  if       'J  <tm  rarufc  £        0  luidinero]  iihrr  drm  h  tzten  o  ein  strich  radiert  b 
'  zi»ainu:i;i    ihn  zweite  a  angehängt  c        8  Manubias)  1»  r««  jüngerer  band  aus  eorr.  a 
Mamiliias  '■fü/'i/fufg.    die  gl.  am  runde  g        *  am  rande  g    alvrus  /'tilg.        10  hrliopoleos 
/tilg.       "  fasciarelur  f  ulg.  N.nicrosus  ff*».    <//r        in  ahed-gj,  nach  649,  52 

'  *  Vc:ililabi>  ^,   t-«r  »;  11»,  40        14  uivuizau)  z  aus  ctrr.  a        x:'  'jinnizaii]  z  auf  ratur  d 
""•  u«-l :  ligcu  17  Eros;a>lis  </ 
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B.  Glossen  Zu  De>  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ml  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  {DM.  ii,  53).    Mi.  340.  Sb. 


1  chot  p  241'  pispracbit  /-2221"  9  224d 

2  pisprachi  5  Ii'  —  35,  13 

3  Abscisi  sumus  danaginomanapirun  a  19Gb 

4  6  356   dauaginomana 1  c  43'  d  50' 

5  e  57b  dangenumene  p  241'  —  37,  11 

6  In  uniouem  ineinnussa  a  1 9üb  inein- 

7  üvssida  b  356  einnussida  c  43*  d  50' 

8  e  57b  g  41'  ennusse />  241*  —  37,  17 

9  Humbilio 2    terre     nabalin  6  356  — 

10  38,  12 

11  Conlos  slanga  a  196"  b  356  c  43'  d  50' 
15     e  57b  /"  222bl  0  41'  p  241"  slangi 

13  g  224d  sahs s  6  356  —  39,  9 

1 4  Polinctores1   pi  grapara 5  a  196b  pi- 

15  grapara.  crepila n  6  356  pigrapara 
c  43*  d  50'  e  57 b  S  11'  pigrabara 
/•  222"  0  224d  pigrabcre  p  241*  pi- 
uelibari  A  139*  pivelcbari  1  16*  bc- 
vvellare  l  84  biuuellare  '•  m  34b  pivval- 
larc  n  49b  —  39,  15  |cci  j 

21  Frontein  gipili  a  197'  b  356  c  43'  d  50* 

22  e  57b  0  41*  gibcle  p  241'  gibil  /■222l't 

23  q  224"  —  40,  9 

24  Margiuem  enti  *  a  197'  b  356  —  10,  12 

25  Ubliquas"  [IVnestras]  gigleifliv  a  197* 
20  b  357  gigleifliu  c  13'  gigleisliu  e  57b 
27  gisleistuu  g  ii'  gileifliu  d  50*  gilesilö 
2S     p'2Al'  olialdi11  b  357  —  40,  16 

20  Stratum  giepauotaz   a  197'  gepanotaz 

30  b  357  <i  50*  e  57b  geponotaz  c  43' 

31  gebinotiz  ^  41'  gipancbotiz  p  241* 

32  ebiuiz  /■222bI  </  224"  —  40,  17 

33  Scalplure»2  grefti  a  197'  b  357  grafli 

34  </  41*  grepbli  c  43'  r/  50*  crephti  e  57'' 


16 
17 
18 
19 
20 


erephti  f  222b>  q  224d  grabisen  p  241'  35 

—  40,  22  36 
Celate^  palmc,  irgrapaua13  palmpouma  »«  37 

(palnipovma  b  paluipoum  e)  a  197*  38 
b  357  c  43'  d  50'  e  57b  irgrabaoi  39 
palmbounia  g  41*  irgraben  palmpoü  40 
/222M  7  224J  irgrabin  palmböm  p  241'  4t 

—  40,  26  42 
Labia  prarla  a  197'  b  357  c  43"  d  50'  43 

A  139*  p*rta  «  57"  prart  /  222"  44 
^  241*  g224d  prorla  g41'  —  40,43  45 

Palm us ,r>  munt  h  139'  mundi  1  16'  46 
munda  /  S4  m  34"  n  49"  —  40,  43  47 

Rellixa 1,1  uvidarpogan  a  197*  vuidar-  49 
pogan  b  357  —  40,  43  49 

Excubaul  vuabten  o  197'  6  357  vuabtent  50 
c  431'  vuabtant  d  50'  wahtcut  t  57 b  51 
wabtint/"222lJ  9  224d  wathiut  p241'  52 

—  40,  45  53 
Per  cocleam17  aftargi  vuntaue  n  stieg  54 

un  !>  a  197'  aftargiuuntanero  sti'go  55 
d  50*b  aftargivuntane  stiego  b  357  56 
aftergivuutanero  stiego  c  43b  aster-  57 
giuuutanerostiego  e  57b  aflirgiuunti-  59 
uera  stigin  g  41'  durh  die  gewntine  59 
slige  p  241'  wentilstein  h  139'  wen-  60 
dilstein  /  S4  weudelstein  n  50*  win-  61 
dtlstan  m  34b  wendlstain  1  16*  wen-  62 
delsi'm  k  ~V  —  41,  7  63 

Calamus11'  rorra  a  197*  6  357  c  43b  64 
d  501'  g  41'  rora  e  57"  rör  f  222b*  65 
ror  p  211*  7  225*  —  41,  8  66 

Aule  lauem  uora  fvura  b)  devornentigi  67 
a  1971  b  357    \ora  dero  vorueutigi  68 


1  datiaginomana|  das  vorletzte  a  angehängt  e  *  «/«  /•<//*</»•  e«n  zweiler  hand  b. 
umbilici  l  tilg.  1  salis  von  zweiter  hand  übergesvhr.  b  1  Pollincloreg  aghip  Polintores 
Iiiin  1  pi  grapara  übergeschrieben  a  6  crepila  co/i  zweiter  hand  übergeschrieben  b 
7  bil!ticllar«>)  /p/s/p  c  jt/V/i/  h-/>  I  ans  m  *  enti  übergeschrieben  a  1  Obliquu»S  b 
10  gigleifliv  übergrsvhr.  a  "  olialdi  übergesehrieben  von  zweiter  hand  b  lt  Scalpturp] 
a  von  jüngerer  hand  in  v  r«rr.  a  Siapluro  f<\  Sculpturae  u/'/'ulg.  11  irgrapana]  das 
letzte  a  angehängt  c  "  palnipouma]  //«/»'/«  am  m  radiert  a  ,:'  rf/V  cor  rff-r  vorigen  h. 
Pahiuus]  r«*//r  cw;i  a  /i  palmi  /  tilg.  14  «wi  rrtnrfp  von  zweiler  hand  b  17  Post  g  Pero- 
clram  t*  Pcrcoi-leain]  das  erste  e.  naehgelr.  d  Per^ocleam  e  Conrliaui  k  Coclfii]  Co  auf 
rasur  rn    Per  lorli  n  a    C.i.cb  a  ;i        "  die  deutschen  worte  übergesehr.  a  calami  lrulg. 
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CCC1  Zc  Ezechiel 
Bibt.  1.  2.  5.  0.  7.    .11/.  340.  341.  Sb. 


1  c  43"   roraderulorueuligi  d  50b  uora 

2  deruiiorueutiga  e  57"  for  der  uorneute 

3  p  241a  —  41,  14 

1  Adursutn  1  aftaruversun  a  197*  aphtar- 
5  uversun  6  357  aphtcrvuertsun  d  50b 
«  aplüvuertsun  c  43b  after  e  57b  f  222" 
7  p  241*  ?  225*  —  41,  15 
s  Elihecass  chellara  a  l'JT*  6  357  c  43" 
fl     A  130«  challara  d  50b  chellari  e  57b 

10  41*  chellare  /"  222"'  p  241*  g  2251 

11  a  L97*  —  41,  15 

12  Fabrclacta  ineistarliho  A  357  meistlihho 
i;j  c  43"  uieislurliho  d  50b  mcislar  lihuo:l 
11     o  197'  —  41,  IS 

15  Expressaui  irgrapana  a  197*  ft  357  c  43b 
lti  d  5(ib  e  57"  irgrabaua  A  139*  irgrabene 
IT  />  24 1'  irgrabiu  f  222"*  irg'biu  ?  225* 
l*     —  11,  19 

r.»  Quadrangulum  liorscozaz  a  197'  6  357 
2u     c  43"  d  50"  iiorscozza  e  57 b  storchuzze 

21  />  241*  uirscozziz  $  41'  —  41,  21 

22  0>tiola  t ii rili  a  197*  A  357  c  43b  d  50" 

—  41,  24 

24  luuicfiD  1  unlareinandiemo  ■•  a  197'  A  357 
2:1  DDtfiiiaiidrumo  c  43b  uulereinandremo 
2<>  d  5n!'  —  41,  24 
27  IMicabantur  piluhbanvurlun  u  197' 
2>  b  357  d  50"  plobanvurluu  c  43"  piloh- 
2.»  himwrti  e  57'*  piloccbin  uiierdinl  </  41' 
;■;>»  giualdt'iiwrdin  />  241'  —  41.  24 
:  i  C.rossiura  :  dicliirun  a  197"  b  357  dichir 
.2  c  13"  d  50"  dicc-benin  e  571'  dicbera 
ru  241'  dicher  /"  22211  9  225*  —  41,25 
lila   liuinerulis N   cliipluui  a  197*  b  357 
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c  43"  c"ipbun  d  50"  cbippbun  e  57 b  35 
cbiphen  f  222"'  ?  225'  cbiphio  p  241*  36 
ihipbun  g  41»  —  41,  26  37 
Deambulaüo  langara  a  197'  A  357  c  43"  33 
d  5U"  e  57"  5  41*  gangerunga  p  241*  39 

—  42,  4  40 
Peribolus  pborzic  h»  a  197'  pborzicb  41 

6  357  /■  222"1  A  139'  q  225'  pborzih  42 
d  5üb  e  57 b  </  41*  pborcih  c  43b  pbor-  43 
eich  p  241*  —  42,  7  44 

Metiantur  10  mezeut  a  197'  A  357  c  43b  45 
d50b  e  57b  mezziut  /"  222"*  p  241*  46 
inezzeo  q  225'  —  43,  10  47 

Descripliouem  giprieuida  b  357  giprivida  43 
a  197*  —  43,  11  49 

Palmus  muut  a  197*  A  357  c  43b  d  50b  50 
e  57"  /"  222bl  5  44*  g  225*  möut  p  241*  51 

—  43,  13  52 
Sinti  11  tivpbi  a  197"  A  357  liupbi  c  43b  53 

d  50"  e  57b  /,222"i  5  41*  q  225'  tifu  54 
p  241'  —  43,  14  55 
Crepidinem  12  vuant ,;t  a  197"  c  43"  d  50"  06 
uuant  5  41*  waul  t  57"  /"  222"*  g  225*  57 
wanth  p  241*  vuanlh.  ra  ruft 11  6  357  53 

—  43,  14  59 
Io  separalo  15  [loco]  iiminlrigcro  a  197b  60 

A  357  suulrigero  c  43"  d  50"  suutre-  Gl 
lemo  e57"  suuterotom  p  241*  gisun-  62 
lerit  f  inbi  q  225'  —  43,  21  63 

Placatus  holder  b  357  c  43"  d  50"  e  57"  64 
/•  222'   /1  241'  ?  225'  —  43,  27  65 

Cerimonia  «olcsgclt.  1  ehalti  a  197°  66 
A  357  -  44,  5  67 

Editui  gustra  » *  a  197"  b  357  c  43"  d  50b  63 


1  Ad  dor*um  af  ulp.        s  Eti'ecas  c    Ihecas,  daror  rasur  d    EtLccas  hf'ulg.  ENteia»] 
v  niii  U  rorr.  e    Kttiecas  f  Eitecas  /c    Apotliecas,  darübrr  nw/r  und  am  rande  mit  rerwei- 
swiff  chtüare  p      3  nü-i^tar  liliun  iib<-r  fabre  facte  a      1  InuiceJ  e  aus  ?i  corr.  und  radirrt  a 
ror  untar  rasur,  a  auf  rasur  a       *  PilabllBtur  p       7  Crossiora  ef      *  Inumerulis  a 
liilujini' '  i.is       die  rttrrrctur  von  jitnprrer  band    (lomcris  cd    Humeris  »•//"/    Humcruli  g. 
darüber  rasur  i'on  ravun  b      »  p!iur/.ic  I)  iibrrpesvbr.  a      ,0  Mcutianlur  /j      11  De  sinrt  b 
IVr.  j.idine  </        »  vuant  iibnweh rieben  a        11  ramft  von  zweiter  band  iiberpesebrieben  b 
'•'  Sejciraii.t  7         '  c»m  zweiter  band  b    ccrimoniis  17  guslia  «V/rr- 

gftchrieben  a 


652  B.  Glossen  Zc  De?»  Einzelnen  Biblischen  BCchern 

Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Mi.  341.  56. 


1  e  57  b  gustir  /  222*  guster  <y  225« 

2  custra  <jf  4P  —  44,  1 1 

3  Ministrent »   dionont  c  43b  d  50b  — 

4  44,  11 

5  Feminalia  liopruoh3  a  197b  6  357  f'50b 

6  linp'uoh  c  43b  linpruoch  e  57b  /"  222b- 

7  linpruch  p  241*  g  225*  limpruoh  g  41* 

8  —  44,  IS 

9  [comam]  Nulrient3  vuahsanlazant  o  197'" 
10  6  357  c  431'  d  50b  wabsanlazenl  e  57b 
U     ziel.int  /,222,,a  zihent  p  241*  9  225' 

12  —  44,  20 

13  Repudiatas  1   uztrippun   a  197b   6  357 

14  c  43b  uztrifpun  rf  50b  uzlripun  e  57 b 

15  uztri]»piu  </4t*  uztribin  /"  222ls  uz- 

16  triebin  ?  225*  uzgetriben  p241*  — 

17  44,  22 

IS  Controuersia vuidirubei  ida  &  357rf50b 
19  vuidrichcrida  c  43b  wirdercberida  <?  57b 
2u     widircbera  /  222'"  q  225*  widercbera 

21  p  241*    uuidirdenchida  *  </4l*  f-tiit 

22  o  197L'  —  44,  24  J(  cr.uj 

23  Repouat7  gispare"  a  1971'  6  357  r  43'' 

24  rfüo*  e57"  fin*  9  225*  gispara 

25  r/  41"  widirlege  p  2 41"  —  44,  30 

2«  Sorlito  leilliho  a  197"  6  357  ziteilt*  c  43'' 
27     rf  501'  f  222' 1  7  225*  ziteilo  e  57 h  zi- 
•28     leiloili  p  211'  —  45,  1 
29  Obolus   phenninga :i  a  197b  b  357  — 
3n     45,  12 


Mna.'f  g.  mina  )at  fant "  6  357  —  45,  12  31 

E  regione  ingagandemoteile  a  I97b  b  357  32 
c  43b  d  50b  «  57b  ingagiodemoteile  33 
g  41*  daringegine  /"  222b*  engegen  34 
p  241'  —  46,  9  35 

Uergens  cherreni  a  197b  b  357  —  46,  19  30 

CulinQ  chu  hhina  12  a  I97b  chuhhina  37 
b  357  cbubhino  13  c  43"  d50b  chuhino  3s 
e  5S*  cbuchine  f  g  41'  A  139b  39 

p  241*  c'  ucliin  9  225*  —  46,  23  4o 

Tumulos  sabnli  loa  sanles  a  197b  6  357  41 
c  43b  50b  Insantes  e  5S*  grebir  42 
p  241*  —  47,  8  43 

Sanabuntur  gisuozit  6  357  gisuozitvuenl  4  t 
c  43b  gisuozilvuerdent  d  50b  gisuo-  45 
zituuerdunt  e  58'  gisuizit  werdint  40 
/"  222M  gisuozilverdent « '  a  197b  gi-  47 
suzit  werdint  p  241*  —  47,  8  [ccr.n]  4S 

Saliuas  salzsuli  o  197b  6  357  c  43b  d  50*1  49 
5  41*  salsuti  /■222bl  salzsutun  e  5S*  50 
salzsuttrn  p  241'  salsin  g  225'  —  51 
47,  1 1  [ar.ii]  02 

Prolana  pituol  lana  Uia  197b  pivuollane  53 
b  357  —  4S  15  54 

E  regione  daraingegini »"  6  357  c  43''  55 
(/  50b  darngegiue  p  241'  daragegiue  50 
e  5  V  —  4S,  21  57 

Paititioius  ls  teil  a  197b  6  357  c  43b  5S 
d  Do1'  e  5S*  f  222''  <;  41'  q  225'  zi-  ö;i 
teihuigc  p  241*  —  48,  29  60 


1  Miti'strent  c  *  linpiuoh  übergeschrieben  a  3  diese  und  die  drei  nächsten  gl. 
in  folgender  Ordnung  in  a:  i',bl,  23.  13.  9.  1\  in  bcd<//»i:  (152,  13.  IS.  23.  9  4  repudiu- 
lam  /  nlg.  CutilroutTsio  b    Contrauersio  g        6  uoidii (U-nchida]  das  erste  d  ans  corr.  g- 

1  Kepor.ai]  an  po  radiert  /'  "  f  ispnrel  an  sp  radiert  /  8  phciininva  iit ergrsr/trieben, 
naeh  plieniiin  am  zvilenselitunse  g  ausgewischt  a  10  iTinam  /'w/^.  11  futit  von  zweiter 
hand  iihergesehrieben  b         ,s  clin  hhina  übergeschrieben  a         13  ilmhhirio]  i  angehängt  c 

u  verdtrit]  am  r  radirrt  a       15  l'fant;  nrlios  i        10  pivnol  lana  übergeschrieben  a 
"  ingogini|  f//«  i  angehängt  c       "•  Partiones  edefgt/ 
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Iitbl.  1.  2.  5.  7.    M(f  .  30(1.    Sb.  —  D.  n.  174.  =  Pf.  (Cen/i.  22,  394 !.  5^. 

292.  |//a//.  1.  247).  —  Rb.  533 


CCCII 1 

a  =  Clm.  18140  f.  92".  A  =  CTm.  19440  p.  320.  c  =  Codex  Vindob.  2723 
/■.  05''.  d  =  f0rfe.r  liw/oA.  2732  /.  77*.  e  =  forf«;  Gotwie.  103  74". 
/•  —  CYwi.  13002  /•.  225"'.    $  =  CYm.  1 46S9  f.  43*.    A  =  (Y>/i.  22201  f.  246f. 

»  =  Clm.  17403  f.  229". 

1  Bollir 2   erdfivr  a  erdliur3  bcdefg  erd- 

2  üu'  i  erdliur  4  A  —  3S,  22 

3  Str.iium  gibimilotaz  aAa/  gihimilitaz  e 

4  gibitnilzit  /t  gihimilizzit  h  —  41,16 

5  Subpnrtabant  ufbapaton  ab  ufbapalun  d 

«;     ufbabatuu  c  ufliahiliiQ  e  uftiabitifl  f 

7     bulTdiabeten  A  ufhabent  i  —  42,  5 

s  Crepidn   uvant  a  vuanl   br  miaut  f/i»5 

0     waul  h  —  43,  17 
hi  Controuersia  strit  flk  slrit  </e  stibt  A  — 
11      4  1,  24  («.r.u] 


vuagi  A  vuidcruuagi  d  uvideruua'uvi  a  II 
uuaga  <  waga  A  —  45,  11  22 
Sauabuutur  gisuozitvmlvn  n   gisuozit-  23 
vurtun  bcd  gisuzzitwrdin  A  gisuozil-  24 
uuerduut  e  —  47,  S  [uxi]  25 
Saliuas  11  salzsuti  abcdg  salzsultin  A  salz-  26 
suttis  e  —  47,  11  |(xci]  27 
Dislerminans  untsceitont  b  unfsceitontera  28 
untersceitonter  cd    untcrsceidiuter  e  29 
uulesniulenlir  g  vnterscbidinl   A  —  30 
47.  IS  31 


12  Lil.raliu''  vna-a.  I  uudrruvajw 


r  viiider- 


CCCIII 

a  =-  Codex  Cnrolsmh.  SPetri.    h  =  Codex  SGalli  292. 

l :t  Nuudiii  •. "  mrrrimoniam.  iar  markat  Contus"  asta  sine  ferro,  tolbo A  5S  32 
N     a  Ü9"  —  27,  12  [m.u]  —  39,  9  33 


CCCIV* 

(W«v;  Carohmh.  Aug.  ic. 


i;,  (10(1  )  Ek-dri  clases  —1,4 

tu  Apostalrix     fmdikiu  —  2,3  ;<.m.i| 

17  Attrita  kidrosi  aniu  —  3.  7 

l»  obiur^ans  saebanti  —  3,  26 

l'.i  Agvrem  uosti  —  4,  2 

2ö  Sartagincm  rostun  —  4,  3 


Rupibus  scessom  —  6,  3  34 
Delubra  Iniarbur  —  6.  6  35 
Iii  cincinno  in  loch«  —  S,  3  [vgl.  cr.ci]  36 
Consuunt  kinaaut  —  13,  IS  37 
Pulwillos  uuengi  —  13,  IS  3S 
Oruicalia  11  fuluuua  —  13,  IS  [vgl  <x< ;t)  39 


'  (lirsi-  ^11.  im  ititmittrltiurrn  nn.\r/iluste  an  Esdrae  I        3  Milphur  /  'tilg.  3  im  con- 

l-.rt  v      i  im  conti. rt  Ii      •  Lüh .'ratio  d.   1  uvidrrnvapi  iibrrpeschr.  r     6  Salinn  ,tr  1  nniidinas 

/  i'U.       "  cm\\,;<  /»,'-.      '•'  coll.fi  ül,>-w*ciirirhen  l>      10  nposlatrioes  l'u!^.  11  <>ruii-a;ia| 

e  diu  i  rnrr.;   das  zwei/r  c  auf  rast/r  /iir  g 
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Rb.  533.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  9S1).  —  D.  u.  190. 


1  Prosilitis  rccbom  —  I  i,  7 

2  Pacsillos  i  ceiltsieicbun  1  —  15,  3 

3  Circulos  ringa  —  16,  12 

4  (100b)  Pülimcto  cotauueppi  —  16, 13 

5  Timiama  piiiitun  —  16,  18 

6  Lupanar  hurhus  —  16,  24  [cr.ci] 

7  Prostibulum  huarbus  —  16,  24 

8  Prostitucio 2  dera  lialtini  —  1 6,  25 

9  Superficies  dera  ubarslehtida  —  17,  5 

10  Areolis*  pettilinum  —  17,7  [ccr.i] 

11  Cubauit«  saz  —  19,  2 

12  In  caueam  in  fogalhuse  —  19,  9 

13  Limatus  kifiloter  —  21,  9  [ccxcra] 

14  Ad  leuigandum  5  zi  kasnidanne —  21, 11 

15  Coniecturam  kiuuoraflani  —  21,  19 


Exla  idola«  abcut  —  21,  21  2G 
Cidarim  huat  —  21,  26  fccci]  27 
Scoria  sintar  —  22,  16  [ccxcrx]  2S 
Insaniuit  unheileta  —  23,  5  29 
Palteis  pruahahü  —  23,  15  30 
Mundo  muliebri  reinamo  uuipkiuuatle  —  31 

23,  40  32 
Piram  fiur  —  24,  9  33 
Excubias7  uuahta  —  26,  16  34 
Finitimi  Uli  kimaracbun  dinc  —  27,  4  35 
Bemos  tuos  ferrun  dine  —  27,  6  36 
Trastra  K  tua  kiziuki  diniu  —  27,  6  37 
Ex  ebore  indico  fona  elafante  —  27,  6  3*» 
(95")  Iiireu<,cabilemn  unarcherantlihhan  —  39 

21,5  4  m 


cccv 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  77. 

1P,  Haec  dicit  dominus  deus  Dizc  dinc  quat    Fornieari  buoran  20*  —  16,  41  4  t 

17  drihtdin  got  20*  —  16,  36  Mercedes  lona  20'  —  16,  41  42 

18  Quia  uuanda  20*  —  16,  36  Porro  uilo  ferro'0  24"  —  26,  20  43 

19  Est  ist  20'  —  16,  36  Gloriam  giolichi  24h  —  26,  20  44 

20  Amatores  tuos   minnera   dina  20'  —     In  terra  in  erda  24"  —  26,  20  4r„ 

21  16,  37 


CCCVI 
Codex  Yindob.  751. 

22  Areola.11  diminutiuum  ab  area  boxfstat11     (i  L'nio. n  nis  .i.  genus  margariti.  et  di-  4« 

23  134d  —  17,7  cilnr  tliuitisce.  perula  135h  —  37,  17  47 

24  (Bubasti)  at  pubasti.  id  iuuenes.  grbnf- 

25  sprxngkgf  «2  135h  —  30,  17 

1  paxillus  t'ulg.  ccilt  über  sleichun  *  prostitutioni*  / 'tilg.  1  Areoles]  das  leiste 
e  eorr.  in  i  (1  band?)  *  Cubauit]  b  mit  rasur  aus  p  s  leuigandum]  g  am  c  corr.  von 
2  hand  6  idola  exta  t  ulg.  7  exuvias  t'ulg.  *  Iranstra  /  tilg.  0  diese  glosse  ist 
eingeschoben  nach  Tortiones  Es.  13,  S  IiirC'rabilt5]  uo  und  der  strich  über  dem  e  corr.  von 
2  hand  10  ferro]  das  erste  r  ausgewischt;  diese  gl.  steht  etwas  liefer  als  uilo  "  areolis. 
t'ulg.    dh.  honesta!,  übergeschrieben       "  dh.  granespningige       13  unionrm  t'ulg. 
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Bihl  2.  —  Diut.  in,  147.  —  /</.  332  f=  350; 


CCCVII 
C/ro.  19440  p.  152. 
1  F»-nPslr,is  ol.liquas  .  .  .  sininwchiis  toxicas  giluppa  strala  1  —  40,  10 


(VC  VI  II 

a  =  Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4°  60.    6  =  Codex  Yindob.  S04. 
2  Synrtitr. 2  qiHMlam  folia  .i.  rietacliol  a  7"  b  176'  —  Praef.  Hieronymi 


CCCIX  * 
Codex  Oxoniensis  Jim.  S3. 
3  (Srnesci3  sunt  uuo  arorbe':  i.  erlinc  17  —  Praef.  Hieronymi 

'  dir  gl.  ui  <-ris>s,  hr.  und  ausradirrt         a  Sinecie  i    sunna*  /"«/#•.       s  sannas  /  m/^. 
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B.  Glosse*  Zu  Des  Einzelmek  Biblischen  Bücher* 


A.  (Germ.  21,  11).  ÄiW.  =  fy.  299.  (Halt.  1,244).  Germ.  1,  115/".  Germ, 
stud.  2,  296.    /e.  36S.    Rz.  (Germ.  S,  400).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    3Jx.  341.  56. 


ZU  DANIEL. 

occx 

a  «=—  Codex  Carohnih.  Aug.  ic.    6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  <:xxxv.  c  —  Codex 

Lugdunensis  69.    rf  =  Corfcr  SGatfi  299.    c  —  6'orfta-  Bernensis  253.  /"  =  Corf&r 

S/W*  xxv  (1 .82. 

I'KOLOGUS  DANIEL 

1  Lentiscns. 1  arbor2  folia  modica  babens    Cubilum     clin  b  102'  d  7  eliii  c  26*  14 

2  et 3  fruclus  sietit   rama  1  .i.  murra        .i.  eliua  /"  1  ü  1 b  aelyyiu  e  15b  —  3,  1  Ii 

3  nib  r  1  6  102'  .i.  murarubr  rf  7  moras    Napta. "   gern»   fomilis  est    .i.  ty%n  s  16 

4  rubras  a  b  102*  .i.  tyn  rf  7  —  3.  46  Ii 

5  Offa5  .i.  morsus  .i.  palla  f  1601,  [cr.c.xi] 


CCCXI 

a  =-=  67mi.  181  10.  b  =  Clin.  19110.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  =  Codex 
Yindob.  2732.  *  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Clin.  13002.  o  =  Olm.  14689. 
/»  =  ^ 7//i .  4HO0.  i  f/wi.  6217.  &  =  (7m.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(BhenoiK  66).  wi  =  Co«Vj:  Stuttgart,  beim.  26.  »  =  torfex  Angelom.  i  4  11. 
o  =  f/»i.  1  15 vi.    p  =  Codex  Admout.  508.   q  =  Ctoi.  22201.   r  =  f/wi.  17403. 

PROLOGIS '  [posl]   Floivs   rethoricos   apbtfrouiscen  b 

<  Lineas  liimo  la  b  3Ö8  linnola  c  44"  rf  öl'  r&bsprabinun  1 1   c  44'  afterfronisceu  V) 

7     e  öS'  limiii)  f  2221'5  linncn  g  241'  r&bspraliinvu   fc   3ö8    aftertroniscen  20 

s     liuiu  r22ö'  r&bspabiuun   rf  51'   rebtsprabbinun  21 

<>  Arabica  sricisci'io  </  19s'  b  358  c  44*  «  19s1  22 

10  rf  51'  srrzisciTO  e  58*  serzisc  er  5  2 1 V  In  pri»titjuin  12  indie  cristi  6  35S  c  44' 23 

11  sirisco ",  #  11J  rf  öl*  e  öS*  «Ii  erisli  g  41'  24 

12  [posl]  Lectionem  liriuingo  h  3öS  c  44'  Reclnsissem  pilati  a  198'  3öS  c  44'  25 
]:s     rf  öl'  rf  öl'  e  ÖS'  pitete  9  241'  2ö 

«  lentiscu  /  m/a-.  2  arl.or  ;//»/  et  /<•////  /V/  1  >ine  grana  <?  4  trotz  des  darüber 
stehenden  s  srht'int  hirr  mir  dir  lateinische  gl.  .  i.  nmra  rubra  vorzuliegen,  am  rande  R-  von 
zweiter  Ii  and  b  1  Oflb;  intirfus  b  vor  der  vorigen  gl.  0  cutiitnrum  f'ulg.  '  Nasla  b 
*  ags.  lyritler.  tymlro  napta.  naptam  II  right  2,  114'  usw.  9  die  gll.  des  prologt  über- 
geschrieben ab  10  zweimal,  im  vonlcrt  und  übergeschrieben  g.  wol  adverb  =  arabira 
linuua  11  rA:!is|»rahinuri|  i  angehängt  c  1:1  pristinum  von  zweiter  hand  in  pistrinum  {so 
t'ulg.)  corr.  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafi 


104;.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 
31  k.  341.  56. 


1  Aobelanlia  zisplentiu.  lispeutiv  a  19S* 

2  zisploutiv.  lispen  b  358  zisploutiu.  \ 

3  lispeutiu     51'  zispilonliu.  1  lispeutiu 

4  c  4  4'  zuospililiu  g  41*  lispeutiu  t  5S' 

5  /  222*  r  225«  vnebenzu  9  24 1* 

6  Stridentia  cberrentiv  b  35S  cberrentiu 

7  c  44*  rf  51'  e  58*  icherrentiv  l  a  19S* 

8  cherrento  9  241*  cherreote  f  222bl 

9  r  225* 

tu  lnpegi  anasliez  a  19b*  c  44'  e  58*  an- 

11  stitz  (  222bl  aasliz  q  241'  r  225' 

12  auagistiez  b  35S  rf5l* 

13  Tedio  uugivurii  a  19b'  6  35b  c  44'  uu- 

14  giuurti  rf5l*  e  5V  utiguurthe  9  241* 

15  urdruzzi  /■222b*  urdruzi -  r  225* 

IG  AflVi'tus  giuicbit'  a  19b'  b  35b  c  44' 
n  ^  51*  e  5b'  /  22212  giuich  ler  q  241' 
ls     ginicbin  r  225' 

19  C rebrius  1  eniizigo  5  a  19b*  6  35b  c  44' 

20  51'  e  5S*  emizige  /"  222'"  r  225* 

21  einzigen  q  241' 

22  lug.rente    zuosprechanteino  b  35b  zuo- 

23  spliantemo  c  41'  zuosprecbbantemo 
21  rf  51'  zuosprecbeuU-rno  a  19b*  e  5b* 
■25     zusprecbeulem  g  241'  zusprecbeule 

26  f  2221'-  zuspivcliem'":  /  225' 

27  Improbus  Ilabor]  divagaleizi  6  35b  diua- 
2^     galcizi  c  44'  rf  51'  diuagaleiz  e  58' 
29     agaleiz  a  198'  ubeler  q  241* 
3ul'eie"    ralears   zivuarc    gisage  a  19b' 

31  b  35b  zivuart  sa-i-  c  44'  rf  51*  ziuuara- 

32  sage  c  58*  ziwaresag  f  222bj  r  225' 

33  verliehen  sagieb  9  241' 

31  Sonare  spreebau  b  35S  rf  51'  sprebban 
35     c  44'  <*  5b'  spreebin  /222hJ  spreeben 
3,;     /  225"  liuteu  ^  24 1' 
37  Ditlicultatem  unsrmpbti  6  35b 


e  58*  r  225*  spizze  f  222*  5  41'  39 
spiz  92II*  40 
lugulaute0   slabantemo   a  19b'  b  359  41 
c  44*  rf  51*  «  58*  slabiutenie  /"222*  42 
:slabintene  r  225'  slahente  q  241*  43 
Detruncasse  pislumplan   6  359  c  44*  44 
rf  51'  pistumplun  e  58*  pistumpilun  45 
9  41*  pisturabiliü  q  241'  bistumbilt  46 
/*222*  bistumll  r  225'  47 
Couflctam  gitruginota  a  198*  6  359  48 
In  leiilem  zi  ni  vuibte  6  359  zinivuihlelu  49 
c  44'  rf  51*  ziniuuihti  g  41*  ziuoiuibti  50 
e  5b'  51 
Ocii  muozu  b  359  c  44*  rf  51*  52 
Cauillabatur  caoaue  nz  ola.  (caoauenzo-  53 
la  b)  huobota  a  198'  b  359  canauin-  54 
zota.   i  huobola  rf  51'  ganauenzota  55 
c  44'  ganauuenzota  e  58'  ganauueuzoti  56 
0  41'  gawizzolbe  q  241*  57 
EsluaDli»   gruouteru   6  359   gluonlero  58 
c  44'  rf  51'  e  5b'  gluutbis  q  241*  59 
glueut  f  222*  r  225'  60 
Miraculum  vunter  b  359  rf  51*   vuut  61 
c  44'  wnlber  q  241'  wuntir  e  58*62 
uunlir  /"  222b2  uuntir  r  225'  63 
Iiidicium  pilidi  b  359  c  44'  rf  51*  «  5b'  64 
pildi  f  222bl  r  225*  vrcbuu.le  q  241'  65 
Oira  11  pallun  o  19bb  c  44'  rf  51'  t  58'  66 
pallvu  b  359  pallä  q  241'  pallo  9  41*  67 
palle  f  222(l2  r  225*  pizza  h  139"  68 
»  50'  pizzi  1  IG*  pizze  k  77d  pizzo  69 
0  150'  bizzo  /85  m  34b  [cccxj  70 
Picis  barzoies  a  198b  b  359  c  44'  rf  51b  71 
Macbiuas  reisunga  •'-  a  1981'  b  359  c  44*  72 
rf  51''  e  5b'  5  41*  gistelle  g  241*  73 
Deprebensas  iruaraua  b  359  c  44*  rf  51b  74 
e  5b'  iruarene  r  225*  iruarne  f  222bl  75 
9  241*  76 


3s  l'eru  spize  fl  19b*  b  359  c  44'  rf51* 

1       .i.  clierrmtiv         3  unlru^i]  das  zweite  u  a/«  ro/r.  r        3  ginichitj  die  beiden 
h  t-Jru  i  aiijsiiiiin^t  v        4  Crel.ius  c        '"  emizigo]  das  erste  i  angehängt  c        8  IiigeniO  r 
7  verum  Z'«/^.       *  fatar  c  fateor  /iyr       u  lugulanaute  c  lugulauit /•     10  ziuivuilitej  das 
zweite  i  angehängt  e         "  Ossa  </        12  darnach  rasur  c 

42 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (^«/imo«»  104).  10.  (Dfaf.  m,  429.  430).  11.  13.  (DA* 

II,  53).    Mx.  341.  56.  


1  Sollertia  »    mitderochleini  b  359  mil- 

2  derocleioi  d  5lb  chlcini  c  44*  e  58* 

3  /"222bl  r  225*  chlenlistiga  q  241* 

4  Discof'orum 2   thrushazvn  6  359  truh- 

5  sazen  l  85  m  34b  n  50*  truhsfczca 

6  i  16*  druchsa"en  k  77'1  Iruhsazo  c  44*ü 

7  c/  5lb  truhsaze  e  58*  trut  sazo  g  41* 

8  truchsezze  9  241* 

9  In  puncto 3  ineinerostunt  vuilo  6  359 

10  c  44b  d  51b  ineinirstuntwilo  e  5S' 
U     ineincri  stuntuuili  g  41'  ineinerstunle  4 

12  /"222"1  ineinirstundc  r  225*  in  einer- 

13  stungido  q  24 1' 

14  Hore  stullo  b  359  c  44"  rf  51''  e  58*  wilo 

15  q  241' 

16  Spacia  verri  6  359  c  44b  uerri  d  51" 

17  uerri  e  58*  verre  q  241* 

18  In   medium  ingaganvurti  6  359.  3G0  5 

19  gaganvurti  c  44b  gaganuurti  d  51b  ga- 

20  ganwurti  «58*  geginwrt  q  241*'' 

21  Translalum  veruvorteu  6  300 

22  Derisit  piliuohota  a  198"  b  360 

23  Ul  ioso  b  360  iososa  r/  5lh 

24  Argumentis "  pilidun  a  198"  b  360  c  44b 

25  51"  e  58*  ff  41*  pilidiu  f  222" 

26  r  225*  piliden  q  241" 

27  In  agiografa  inheiligivgiscrip  i  360 

2S  Gratum  [aliquidj  livpcs   b  360  liupes 

29  c  44"  d  51b  liupez  e  5S*  liubiz  /"  222"1 

30  r  225*  lubiz  q  241" 

31  Moueor  gigruozituvir  do  a  198"  gigruo- 

32  zitvuirdo  iiivirdo  d  uuirdo  e)  b  360 

33  c  44"      51"  e  5S'   wirde  bewegit 

34  q2Uh 


Labuutur  vallent <    e  44"  d  51b  e  58*  35 
Valien! '  f  222"1  Uallent '  q  241"  36 
r  225*  37 
DANIEL 

Asportauits  danauvorta  a  199*  dana-  ZS 
vuorta 9  c  44"  danauuorta  b  360  d  51b  39> 
danauorta  ff  41"  danwrlhe  ff  24  lb  dan  4u> 
uun  /-222"1  r  225*  —  1,  2  41 

Tyrannorum  herrono  a  199'  6  360rf5lb  42 
herrono  c  44b  hcrron  f  222bJ  ff241b  45 
herro"  r  225*  —  1,  3  44 

Macula  10  uugenzi  a  199*  b  360  c  44''  45 
d  51b  /222"1  umgenzi  r  225*  ungenti  46 
e  58*  meil  q  24  lb  —  1,  4  47 

Decoros  forma  liupliha  inuvatlihi  (in-  4S 
vuatlibi  cd}  a  199*  6  360  c  44b  dölb  49 
Liupliha  inuuatlich  e  58*  übliche  wer-  50 
liehe  q  241"  —  1,  4  51 

Proposuit  pimeinta  a  199*  6  361  c  4  4b  52 
d  51"  e  58'  ff  41"  firenith  sich  ff  241"  53 
—  1,8  54 

Eunuchorum  «»  truto  a  199»  6  361  c44b  55 
irrtto  d  51b  e  58'  irvota  truota  ff  4  lb  56 
truti  q  241"  —  1,  9  57 

Macilentiores  1:5  magarof  >*  6  361  magi-  5S 
riroruu  c  44"  </51b  magirorun  e  58*  59 
magirer  f  222bi  r  225*  magirerc  /  85  60 
q  24  lb  magerari  h  139"  magerere  61 
in  34"  magerrere  n  50"  mayire  t  16*  62 
inagcr  k  ~1A  magarei  0  150"  magiri  15  63 
a  199'  —  1,  10  64 

Coudcmnabitis  irteill&  a  199'  irteillet  65 
6  361  —  1,  10  6(i 

Lirgumina  smalasati  h  361  c  45*  g  l[b  67 


'  solertis  /  11/g.  *  Dixcoforium  /  Discofern]  über  c  ist  "  ausradiert  k  Meioros  g. 
DiscofTorus.  lat.  erf  Meioros.  gi\  diseoforo*  lat  q  Discoforus  e  Discophorus  g  am  rande 
3  am  rande  g  1  stunte]  u  sehrint  aus  vorr.  /'  5  am  randr  t  on  b  360  eine  rasitr  «  am 
randr  g  7  vallent  iihergeschr.  d,  im  contrxt  rfq  H  A«portauilJ  am  s  r/n/.  h.  rfi'w  i/nrf  rf»> 
übrigen  gll.  von  g  AV  am  randr  9  danavuorta]  das  zwrilr  a  angehängt  c  10  Maculam 
rrfp/'«7r       M  Eniirhorum  d       11  tnola]  v  «m*  o  ror/-.  "  Macirs  <r.    »m/'/i  dieser  gl.  ist 

in  d  ein  blatl  ausgeschnitten ;  d  52'  beginnt  mit  Primo  dihuulo  062,  1 1  '*  darüber  ein 
worl  ausgewischt  b,  wie  es  scheint  irassiores        ,s  magiri  übergeschrieben  a 
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Bibl.  I.  2.  4.  5.  6.  7.  S.  (Mafsmann  104).  10.  (Di'w/.  m,  430).  11.  13.  (Diul.  h,  53). 

J/x.  341.  342.  Sb. 


1  smalsala  ^  24  lb  smalasat  e  58*  smal- 

2  sat  /"  222bJ  sma'sat  r  225*  —  I,  12 
3Meliorcs>   froniscorun    a  199*   6  361 

4  c  45*  e  58'  sc'onere  9  24  lb  —  1,  15 

5  Corpulentiores  '   veiztoruu    6  361  c  45* 

6  ucizlero  e  5S'  feizitero  g  41b  vaizleri 
1     A  139"  ueizteri  0  150*  veztere  7  24 lb 

8  ueizetcr  f  222"1  ueizter  r  225*  vtrizter 

9  i  16'  vazil*  fc  77J  veizter»  a  199'  — 
l€      1,  15 

11  Preposilus  lurislo  a  199'  6  361  —  1,  18 

12  Decuplum  zebenualt  a  199"  e  58'  r  225' 

13  zehcnvalth  c  45'  zeliiuualt  f  222' 1 

14  g  41b  zrcnualt  6  361  zehenül  9  24 lb 

15  —  1,  20  [t.ccxm] 

10  Ariolos  furistun  *  «  199'  6  361  c  45* 
n     e  58'  0  41"  Fürstin  f  222'*  r  225* 
IS     üurstin  ^  241"  —  1,  20 
19  Magos  uvisa"-  a  199*  vuisa  6  361  c  45" 
2'»     uuisa  1/41"  wisa  f  58"  wisiu  f  22'2'  - 

21  r  225'  wisen  7  241"  —  1,  20 

22  Maleficos"  vueralhuisa  a  199*  6  361  we- 

23  ralt  wisa    e  58'   werltwise '    7  24  t1' 

24  uucrirt  uuisa  g  41"  vuerallvuisun  c  45* 

25  _  2,  2 

2f.  Domus  puplicabtmtur '  hivuisci  (liivui>ci 
27  h)  givronitvuerdeut^  a  199"  b  361 
2*?  c  45'  lins  wrdin  gefronilb  9  24  l" 
2f  buuuscigiurout  wtrdon  e  58"  —  2,  5 
•i«  Rotliiiiitis    ut'sla   gut «  199*  ufslagot 

31  b  361  c  4  V  e  5V  uol'slngit  7  41''  alti- 

32  Sot 10  h  361  Mut  7  21  lN  —  2,  8 

3'J  Grauis  lu'pigaz  a  199'  A  HCl  r  45*  e  58J 

34  lu-bigiz  v  241"  lieLich  /"  222"  ebicb 

35  r  225*  —  2,  1  1 


Negotium  daz  dinch  6  361  c  45*  «  5S*  -36 
daz  dinc  g  41b  daz  tinch  7  24  lb  37 
dinch"  a  199'  dinc  f222M  r  225*  3S 

—  2,  17  39 
Super  sacramento  vonnaderogitougui  (gi-  40 

tovgni  6)  a  199'  6  361  gitougani  '2  41 
c  45'  e  58'  gilougini  g  AI*  ingegin  42 
7  241"  —  2,  18  43 

Statua  18  manaliho  »  a  199'  6  361  c  45*  44 
manlicho  g  41*  manalich  e  56'  mau-  45 
licl.e  /■2221"  r  225'  maulicha  A  140*  46 
manlich  /  85  m  34"  n  50"  menlich  47 
7  24  lb  manlili  t  16*  mal'°ch  A*  77*1  48 
Sul  p  42'  —  2,  31  [cccxn.  ccccxcrv*]  49 

Tibic  1 '  sciuchuü  0  199'  6  361  c  45'  50 
«58*  g  41'  m  34"  n  50"  scinH,un  /  85  51 
scinchin  f  222"-  r  225'  schinchen  52 
h  14(»*7  24 lhschinchini  16' clilnchaen  53 
A-  77"  -  2,  33  54 

Coinminuil1«  firprah  o  199*  6  361  tir-  55 
prach  e  58*  firprac  c  45*  furbrahle  56 
7  241"  ziprastin  r  225'  zipraslin  /"222,?  57 

—  2,  34  5S 
Aesliui;  aree  sumariilu'S  tennes  a  199'  59 

6  361  r  45'  sumerliches  tenues  e  58*  60 
Mimirirlicbes  teunes  7  41*  sumirlicb  «•  61 
tonnes  f  222"  7  241"  r  225*  —  62 
2,  35  63 

Digitorum  zebono  /  85  m  34"  n  50"  64 
0  150'  zehene  h  140'  zMieu  1  16*  65 
zelni-n  A-  77  '  —  2,  41  6f, 

De  plantario's  uonnaphlauzungo  a  199'  G7 
vouuapb'anzungo  6  361  phlanzungo  os 
c  45"  e  58*  phlauzuuga  /  222bi  69 
724  V  r  21V  pb'auzungn  g  11*  —  2, 41  70 


1  .Muliorts  i>        2  Cor^ulrntus  a    Corpolentiora  p        3  veizttr  iibvrpvsc/iriebrn  u 
'•  furistun  iibvr^vsrhrivbvn  u       5  uvisa  iibvrnesvbrivbvn  n     *  maklici  /  ///^r.  werltwise] 
i  I///.V  1  (  o/t.  7       '  pulila  ahantur  <•    publica'/nlur,  dir  eorr,  vm  und.  Iitind  <j       "  givronil] 
d,m  /'/:/<•  i  iin^rliiin-^t  c       '•'  ufsla  ir »» t  iibvrzeschr.  a        10  aitisot  iibrrgrsrbr.  b        11  dinch 
«/.(r;-<'iWir.  <(       u'  i!it«Mia:ini|  f/a*  /'-';^(-  i  (ui^rbnu^l  c      13  S-tatua  /;    Statuani      Statuta  r 

"  manalilNi]  /Aw  :wr»7»-  a  an^rbän^t  c         «•'  dar  über  vm   wru-visuiifsz-ic/irn  b 
'"  Cointi:i:n:'r  //•        17  Mitnirlicli  1  ]i         «  .■^/t.  r        ,s  lMantari..)   I  ,/,/.v  .'«/-r.  /• 
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B.  Glosse«  Zu  De«  Eütcelmek  Biblische«  Bücher« 


Bibl.  1.  2.  5.  7. 

1  Abscisus  est  apauirprobhan  uvard  a  199* 

2  apavirprobhan  vuard  6  361  apauir- 

3  rhhaovuard  c  45*  apauirprohhanwart 

4  e  58*  abgiprochen  wart  g  24  lb  abge- 

5  prochinwart  /"222"  abgeproz'hinwart 

6  r  225*  —  2,  45 

"1  Prefeclum  denfuristun  6  361  furislun 

8  a  199«  —  2,  48 

9  lo  foribus  zigaganuvrli  a  199*  zigagan- 

10  vurti  6  361  c  45*  zigagaiiuurti  e  58* 

1 1  zigagiowrti  f  222"  r  225'  zi  gagen- 

12  uiirti  <;41*  zigaginwrtg  241b  —  2,  49 

13  Magistrates  hertuoma  a  199*  &  361  c  45' 

14  e  58'  #41*  herlom  g  24lb  —  3,2 

15  Ad  dedicandam  1   zigivuibanne  a  199' 

16  6  361  c  45*  zigiuuhaune  e  5S'  ziwi- 

17  liinne  f  222"  ziwihenne  r  225*  zi- 
1S     uuibaoni   g  41'  ziwihen  q  24 lb  — 

19  3,  2 

20  lYhementer*  luto  a  199*  e  5S*  läto 

21  b  361  c  45*  liuto  q  241"  —  3,  4 

22  TubQ  horaes  6  361  c  45'  e  58*  /  222bl 

23  q  Ml*  r  225*  —  3,  5 

24  Sambuc»;  bruozza 3    b  361   —    3,  5 

25  [cr.ccxciv*] 

26  Siniphoolse  harfpfa^  b  361  —3,5 

27  Musicorum  spilo  a  199*  6  361  c  45* 
2S     e  5S'  </  41*  splio  q  241b  spii  f  222" 

29  r  225*  —  3,  5 

30  Uerene  innanu  a  199*  c  45*  iunanv 

31  ft  361  inuaui  e  5S*  /"  222"  q  24lb 

32  r  225*  —  3,  14 

33  Succenderetur 5  giheizituvrli  a  199*  gi- 
31  bcizitvurti  b  361  gibeizituvrdi  c  45' 
35  gilieziluurli  t  58*  gihezzot  wrde  q  24  lb 
3C     —  3,  19 


Mx.  342.  Sb.  

Bracis  pruochun0  a  199b  fr  361  e  58' 37 
pruobbun  c  45*  prucbin  r  225*  bro-  33 
chin  /-222bl  9241b  —  3,  21  39 

Tiaris  huoU  b  361  buotin  c  45*  «58*  40 
ff  41*  huötin  /"  222"  hutin  q  24 lb  41 
huot*  a  199b  hout  r  225*  -  3,  21  42 
[cctxui]  43 

Contrito»  seragemo  a  199b  6  361  seri-  44 
gemo  e  58'  serigeme  f  222"  serigene  45 
r  225*  giseragemo  c  45'  serigun  g  24 lb  46 

—  3,  39  47 
Napla  olitrester'  a  199b  oütrestir  t  58*  ol-  49 

trestir  "  /  222"  oltrester  9  24  lb  r  225*  49 
olitrestir1'  .i.  palgi  c  45'  g  41'  oli-  50 
tre'st'ir  12  .i.  palgi  ()  cbat  cbernilin  51 
olei*3  b  361  —  3,  46  52 
Stuppa  auvirchi  a  199b  avuirchi  6  361  53 
auurchi"  c  45'  g  41»  awirchi  «58*  54 
awircba  q  24  lb  awrche  /"222"  r  225'  55 

—  3,  46  56 
Pice  harzole  b  361  c  45*  barcile  g  41*  57 

harzcle  a  I99b  pecbe  e  58'  pecb  5S 
f  222"  q  24  lb  r  225'  —  3,  46  59 

Malleolis15  spahhuu  a  199b  6  361  60 
C  45'  e  58'  g  41*  spahhin  /"  222bl  61 
r  225'  spacbiu  9  241b  —  3,46  62 

Excussit  danatreip  a  1991'  6  361  c  45b  63 
e  58'  g  41'  danitreip  /"  222"  dauoi  64 
treip  r  225*  dantreib  q  24  lb  —  3,  49  65 
[ccccxcvj  66 

Propere  iligo  a  199b  6  361.  362  c  45b  67 
q  24  lb  ilogo  g  41'  iligiu  e  58'  —  6S 
3,  91  69 

Aduslus  i»  pizuscler  a  199b  6  362  c  45b  70 
e  58*  piscuttir  g  41'  gisuhter  ?  241"  7t 

—  3,  94  72 


1  Dedicandum  g    ad  dedicatiotiem  f'ulg.       s  valcnter  /  tilg.       s  bruozza  ron  zweiter 
hand  übergeschrieben  b       *  harfpfa  von  zweiter  hand  übergeschr.  b      »  Succcodctur  a 
9  pruochun  übergeschrieben  a        7  liuot  übergeschr.  a        •  Contrilio  r       9  olitrestcr  über- 
geschrieben a        10  oltrestir)  das  i  in  e  corr.  f        11  olitrestir]  Ii  sieht  wie  b  aus  g 
11  olitrc'slfir]  das  untere  e  undeutlich  b      11  rfi>  randgll.  von  zweiter  hand  b      11  auurchi] 
i  angehängt  c       15  am  randr  r  a       16  spahliuii]  s  aus  corr.  a       ,T  iligo  übergeschrieben  a 

Aduclus  c   Adutctus  eg 
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Bibl  1.  2.  3.  6.  7.    Mx.  342.  Sb. 


1  Saraballa »   peingarivui    <i  199b  6  362 

2  peingaravui  c  45b  peingarauui  «  5S1 

3  g  41'  peiugarewe*  /"  222"  r  2251 

4  peingarawe  A  140*  peingaraba  g241b 

5  —  3,  94 

6  O.lor  iguis  prunnido*  a  199b  6  362 

7  c43b  e  5S*  stauch  q  24 lb  —  3,  94 

s  Proraouit  givordrota  a  199b  b  362  giuor- 
9     darota  c  45b  giuurdrola  t  5Sb  giuor- 

10  derota  g  41*  giwirdolhe  g  24  lb  — 

11  3,  97 

12  Collega  gisello  6  362  c  45b  e  5Sb  /222bl 

13  g  41*  </  24  lb  giselle  r  225*  —  4,  5 

14  Proceritas  hohi  b  362  c  45b  e  5Sb  $  41' 

15  hohe  q  24 lb  —  1,  9 

l*;  Uigil  vuah  lari  *  a  199b  vuahtari  b  362 
17  c  43b  uuahlari  ^  41*  wahtari  e  58b 
im     walitare  /,222'1  wahtarr225*  watere 

19  q  241b  —  4,  10 

20  Fortiter  luto  a  I99b  b  362  c  43b  luto 

21  e  5Sb  lute  f  222M  r  223*  luhte  q  24  lb 

22  —4,11 

23  Tinguatur  ginozit  vuerde  a  199b  6  362 

24  c  43"  giuczzitwerde  (werdo  e)  e  5Sb 

25  f  222bl  ginezzit  uuirdirt  5  41*  gi- 
20  nezzetwerde  q  24 lb  ginu"et  werde 
27     r  223*  —  4,  12 

2<>  Uinciatur  •'•   gipuntanuverde  <i  199b  gi- 
puntauvucrde    b  362  c  43b  gipuntau- 
:m     werde   e  3Sh  gipundenuuerda  #  41* 

31  gihuntcnwerde  q  241"  wcrdegipunten 

32  r  223"  —  4,  20 

:i3  Infunderis  ginezilvuirdist  a  199''  ginezit- 
^;  vuirdis  c  45h  ginezzilwerdest  fwerdis  9) 
:,5  e  3Sb  </  2U,J  ginezzitwirst  f  222LI 
:,»-,  r  2234h  ginezif  b  362  —  4,  22 
37  Ruit  quam  a  199''  6  362  e  3S!'  qua  c  43b 
:ts     qchom  7  24 11,  rhom  f  2'22hi  —  4,  28 


Infectum  ginezit  a  199b  b  362  gineizit  39 
c  45b  gineizten  «  56b  ginezzotin  q  24 tb  40 
ginezzilin  f  222M  ginezzil  r  225b  —  41 

4,  30  42 
MagniOcentia  sliuri  a  199b  ft  362  c  43b  43 

e  58b  sturi  q  241"  —  4,  33  44 

Superficie  uparslihti  a  199b  6  362  up-  45 
slihli  c  45b  uperslihti  e  5Sb  upar-  46 
slichti  g  41*  ubeslihti  /222bl  r  225"  47 
pislehte  7  24  lb  —  3,  5  49 

Incantatorum  7  germinaro  a  199b  b  362  49 
garminaro  c  45b  «  36b  carminaro  g  A\*  50 
carmiuer  q  24T  —  5,11  51 

Ligatorum s  tougauero  a  199b  c  45b  52 
t  5Sb  tovganero  6  362  touginero  g  4 1'  53 
toigenare»  f  222"  tögcnere  ?  24  lc  54 
teigenar'  r  225b  —  5,  12  55 

Obscura  uosemphtiu  10  o  199b  b  362  56 
e  5Sb  unseipphtiv  e  45b  unsenphtn  57 
q  24  lc  unsenfte  f  222bl  unsenft  r  223b  53 

—  3,  16  59 
Ligata  tovgauiv  b  362  touganiu  a  199b  60 

c  45b  e  3Sb  tougeuiu  f  222b»  tougenvi  61 
r  225b  tAgana  ?241e  —  5,  16  62 
Metuebant  intsazun  c  45"  e  5Sb  inlsazen  63 
f  222M  intsazzen  r  225b  intsazzan  64 
q  24  T  intsaztun  a  199b  6  362  —  65 

5,  19  66 
Obfirmatus  est  pihertit  a  199b  V  362  67 

pihartitvuard  c  43b  pihartitwart  e  3Sb  6S 
pihertit  (piherit  r)  wart  f  222bl  r  225b  69 
bihertelwart  </  24  lc  gihartit  uuarl  g  4 1*  70 

—  3,  20  71 
Exaratum  est  girizan  a  199"  b  362  c  45b  72 

girizzan  e  3Sb  girizzanta  ^  41'  gozzin  73 
/"222M  r  223b  gizauchotist  9  241c  —  74 
5,  24  75 
Predieatumest  gichundit  a  199b6362c43b  76 


1  Sarat.ara  v        ■  poingarewt]  das  vorletzte  e  scheint  aus  i  corr.  f        3  prunnido]  i 
ani:rhfinpt  c       *  vuah  tari  iibrrgeschr.  a.    uo  in  a  das  spalium,   ist  in  l>  zeilrnsvkliiss 


i  lin.ial 


B  vu*  r.li  "  </rt.v  e  ir/«-//i<  «w*  i  corr.  b      7  Incanlatornm  b       *  Lignor-r  r 


''  t"igftiar<-|  o  corr.  aus  '.' u  /' 


10  /i«r/i  un  zfilcnscbliiss  und  rnsur  von  srm  * 
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B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bihl.  1.  2.  5.  7.    Mx.  342.  56. 


1  e  5Sb  f  222"  r  225"  gichundit  ist 

2  9  24tc  —  5,  29 

3  Occasionem  anauristunga  1  o  199b  c  45b 

4  e  5Sb  anavristunga  6  362  anlsaga  q  24  T 

5  —6,4 

6  Suspicionem*  zuruvau  a  I99b  zurvuan 

7  6  362  zurvuuau  c  45"  zurwan  e  58" 
6  f  222M  r  225"  zurwane  q  24  lc  —  6,  4 
9  Subripuerunt  untarslihun  a  199b  6  362 

10  untslihhuD  c  45b  unlerslichun  e  5Sb 

11  unlirslichun  g  41*  untslichen  q  241e 

12  unlirslicchen  /"222bl  unirsliccheu  r  225b 

13  —  6,  6 

14  Senatores  cumisci3  a  199"  b  362  cumisci.  t 

15  herrc45bherrune5Sbherrou04 1*?  24  lc 

16  herren  r  225b  herriu  /"  222"*  —  6,  7 

17  Deere  tum  imperatorium 4  cheisarlihpi- 
is     meinida  a  199b  b  362  cbeisarlihha 

19  pimeinida  c  45b  cheisarlichgimeinidi 

20  e  58b  keserlich  gemol  g241c  cheisir- 

21  lihgipot  g  4P  —  6,7 

22  Exeat  cüundsi  o  199"  b  362  e  46* 

23  chuntsie58b  gichundit  si:'  q  2  Uf—  6,7 

24  Edictum  gipot  a  199b  ft  362  e  5Sb  Z^1" 

25  ij  41'  gipotli«  c  46*  q  241°  gibot 

26  r  225"  —  6,  7 

27  Curiosius7  givuaro  a  199"  ft  362  c  46* 
2S     giuuaro  e  5Sh  g  41*  giwars  g  241c 

29  gewarlicher  f  222"'  gewalich  r  225" 

30  —  6,  11 

3t  Obsignauit  pisigalta  a  199"  6  362  c  46' 

32  pisigilta  9  e  58"  pisigilt  /  222"*  psigill 

33  r  225"  pigisilti  g  41'  pisigoloth  g  24  T 

34  —  6,  17 

35  Anulo  insigile  a  199"  b  302  c  40*  insi- 


gilo  q  24  lc  insigi!  e  58"  f  222"'  36 
r  225"  mit  insigili  g  AV  —  6,  17  37 

Incenatus  uogazer  a  199"  b  362  c  46*  3$ 
e  58"  ^  41*  uogazzar  q  24  le  uugaz  39 
/•222bl  r  225"  —  6,  18  40 

Primo  dilueulo  vruoinmoragao  a  199"  41 
b  362  c  46*  fruo  inmoragan  d  52*  42 
vruoio  morgan  e  58b  von  morgiuen  43 
q  241°  —  6,  19  44 

Ad  pauimentum  zidemoerine  o  199"  45 
6  362  erine  c  46'  d  52*  e  58b  erin  46 
g  41*  phlaster  y  24lc  —  6,  24  47 

Comminuereut 10  chuin  6  362  chuvuin  49 
c  46*  chuuuin  d  52*  chuuun  e  58b  49 
chöeu'i  q  241°  —  6,  24  50 

Pauescanl12  plodegen  a  199"  6  362  51 
ploden  c  46*  d  52*  e  58"  plodin  /222b*  52 
r  225"  plodent  q  24  lc  —  6,  26  53 

Perstringens  pivahent  6  362  c  46*  pi-  54 
uaheut  q  24 lr  piuabenter  rf  52*  pi-  55 
uahauter  e  5S"  piuahint  g  41'  —  7,  1  56 

Pugnabant  zisamanestiezun  a  199b  6  362  57 
d  52'  g'isamanestiezun  e  46'  zisami-  5S 
nestiezun  «58"  zisamnestizzon  g241c  59 
zisaministozint  f  222"x  zisamiostozzin  go 
r  225"  —  7,  2  Ol 

Euulse  sunt  uzuirpcbao  ,:l  o  199b  uzuir-  62 
pch  b  362.  363  uzuirprochanvurlun  6.1 
(uurtun  d)  c  46*  d  52*  uruzuiprohhan-  64 
wurt  «  5S"  uzuirprobebin  sint  g  41*  65 
uzgebrochinwrdin  q  241c  usirburt n  r>6 


/'222"i  r  225"  —  7,  4 


67 


Sublata  ufirpurit  a  199"  6  363  uferpu-  63 
ritiu  c  46*  52'  uiirpurila  e  5Sb  69 
ufferpurtiv  q  24  T  —  7,  4  70 


•  anauristunga]  das  zweite  a  angehängt  c.  dann  steht  in  c  Ex  totere  gegni  .i.  are- 
gina,  in  ti  Ex  latcre  geginc,  i'/t  r/  Ex  laterc  ingegen,  wol  Schreibfehler  für  regni  (regia  i'ulg.), 
nicht  deutsch  ■=  gagani  '  Suspicioue  ab  3  cumisci  übergeschrieben  a  4  imperalium  ab 
imperatorum  7  5  die  gl.  steht  noch  über  Decretum  im|>ator+  q  6  über  Excal  q 
1  Curiosus  c  •  über  Edictum  q  •  pisigilta]  rasur  über  g  e  10  Comimnueruiit  eq 
"  rhoen]  e  aus  corr.  7  11  paveant  I'ulg.  dann:  Siimmatim.  breuiter  (7,  1)  und  über 
letzterem  scheint  .  .  epaneutigo  ausradiert  b  13  uzuirpehan]  i  aus  i  corr.  a  M  fälsch- 
lich hieher  statt  zur  folgenden  gl.  gestellt  fr 
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KM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Afx.  342.  Sb. 


1  Online«  pilarna  a  b  363  c  46* 

2  d  52'  «  5Sb  pilcrin  q  24 lc  —  7,  5 

3  Comminuens  1  chivuenl  a  1 99b  6  363 

4  chiuventaz  e  46*  chiuvuenlaz  d  52* 

5  chiuuuntaz  e  58b  chovenz  9  24 lc 

6  —  7,  7 

7  Munda  uronisciv  b  363  frouisciv  d  521 

8  fronisciu  c  46'  e  58b  uronisciu  a  199b 

9  frumischo  q  241°  —  7t  9 

10  Diligenter  givuaraliho  a  199b  b  363  — 

11  7,  19 

12  EfiVratus 2  est  irgremit  vuard  a  (uuart 

13  gt  a  200*  6  363  g  41b  irgremit4  c46' 

14  d  52'  e  5Sh  t*  16b  irgremitcr  h  140b 

15  ergremethe  q  24  T  ergremet  k  77d 
l«     —  S,  7 

IT  Proposiliones  ratussa  a  200*  c  46*  d  52' 
is  e  581,  5  41b  ratussi  b  363  9  24  lc  ra- 
l«j     tunga  /  2221'1  r  225b  —  S,  23 

20  Langui 1  giömaliteta  a  200'  giummaht&a 

21  l>  303  guumag&a  d  52*  gummag& 

22  c  46*  e  5S1'  giunmagota  #  41b  sichoto 

23  ?  24  lr  —  8,  27 

24  Nomen  liumuul  a  200'  &  363  c  46' 

25  e  5sb  limuut  d  52*  lumunt«  9  241c 

26  —  9,  15  [ctccxcv] 

27  Secumlum  dieni  hanc7  soizhiuto  scinit 
2s     </  200*  b  303  —  9,  15  [ccccxcvj 

2'.t  In  iustilicationibus  iouverdnussin  a  200' 
3t>     invuerdnussiu    b    363  vuerdnussun 

31  c  4tiJ  uuer'nussun  d  52'  —  9,  18 

32  [<.cci.xcv] 

33  IMacare«  giliuldit  vuird  b  363  -  9,  19 

34  [<:ci:tx»:v] 

Adlende*    zuolose    6  363   —   9,  19 

;tt,  (r.cccxcv] 


Egressus  est  uzquä  a  200*  6  363  c  46*  37 
uzquam  d  52*  —  9,  23  33 

Caro  fleisch  a  200*  b  363  c  46*  d  52*  39 
q  24  lf  Heise  e  58b  —  10,  3  40 

Acciucli9  pivuangane  6  363  pivangana  10  41 
c  46*  piuangana  d  52*  piuangiui  g  41b  42 
piuangan 11  e  58b  piuanga  f  222"  43 
piuang'  r  225"  gidwngin  q  241'  —  44 
10,  5  45 

Obrizo  12  nivuisolanemo  a  200'  6  363  46 
nivuiso.  tanemo  c  46'  niuuisotanemo  47 
d  52'  nuuirsotanemo  e  58b  gisotben  48 
q  24T  —  10,  5  49 

Dcorsum  aftvuertasun  b  363  c  46'  after-  50 
vuerlasun  d  52'  aflervuert  a  200'  —  51 
10,  6  52 

Candentis  cluontes  a  200'  b  363  c  46*  53 
d  52'  «  58b  gliusentis  q  241c—  10,  6  54 
[cccxm]  5ö 

Emarcni  erunmahteta  a  200'  &  363  56 
irvnganz&a  c  46'  irunganz&a  d  52'  57 
irnuganceta  5  41b  unmag&  e  58b  ich  59 
slewoto  q  24  T  —  10,  8  59 

Halitus  intercluditur  atäzubt  (alazuhth  6)  60 
untarvanganvuard  a  200*  b  363  lnter-  61 
cluditur13  untvangen  vuard  c  46*62 
unteruanganuuart  (wart  e)  d  52*  e  58'"  63 
untuanginwart  9  24T  untir  uuangin  64 
uuart  g  4  lb  unliruangin  wirt  /"  222bl  65 
r  225b  —  10,  17  66 

Conualui 11  gimag&a  a  200'  6  303  c  46'  67 
gimagä  c  58b  gimegito  q  24  le  —  68 
10,  19  [cttxui]  69 
Connenlur  gircnnilvuerd  a  200'  girenuit-  70 
vuer  b  303  girennit  vuerdent  (uuer-  71 
dent  d  uuerden  g  werden  e)  c  46'  72 


1  Comminuvens  c  3  EfTrenatus  ik  3  die  gl.  übergeschrieben  a  *  irgremit]  das 
letzte  i  angehängt  c  *  Elangui  q  "  lumunt]  nt  in  ligalur  q  7  am  rande  von  zweiter 
hand  b;  die  gl.  in  a  vor  der  vorigen  *  diese  beiden  gll.  am  rande  von  zweiler  band  b 
'  Accin'li  d  Accinti  q  10  pivangana]  das  letzte  a  angehängt  c  11  piuangan]  das 
,-rste  n  ans  g  corr.  e  12  </m  rande  r  a  »J  Interclaudilur  g  u  Conc'alui]  die  correetur 
von  anderer  hand  b.    die  gl.  in  ceq  vor  663,  60 
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11.  Glossen  Zv  Pen  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  it,  53).  Mx.  342.  343.  Sb 
1     d  52»  e  58b  g  41*  gircnthwerdent 


2  g  241f  —  11,  35 

3  Albentur  1  givuizitvuerd  a  200'  givuizil- 

4  vuer  6  363  —  11,35 

5  Gratuito  -  arauvingun  a  200'  aravuingun 

6  6  363  c  46'  arauuingun  d  52'  «  5Sh 

7  arauuingin  g  4lb  danchis  q  24T  — 

8  11,  39 

9  Manus  menigoti  a  200'  6  363  managoti 

10  c  46'  rf  52'  —  12,  7 

11  Coufluebaut  vüorun  a  200»  vvorun  6  363 

12  vuo?  c  46'  uuorun  d  52*  e  5Sb  gi- 

13  samnoihwrdeo    q  24 l*    —    13,  4 

14  [ccccxcv] 

15  Zmigmala  3  salpun  »  a  200'  b  363  c  46' 

16  <i  52*  g  41b  setphin  9  24T  —  13,  17 

17  [ccccxcv] 

18  Per    posticium s    durahturli.    stigilla fi 

19  6  363  durah"  lurili  d  52'  tu  rili* 
•20     «  200'  lurili  c  46'  e  5Sb  <;  41"  /  86 

21  n  51'  lurliu  /  222b*  g  241c  r  225b 

22  tureli  A  140h  —   13,  IS  [cccxm. 

23  ccccxcv  zu  261 

24  Iorucrunt  inprahhun  a  200'  b  363  //52' 

25  inp'hhtin  c  46*  inprahun  e  5S1'  in- 

26  prachun  «7  41b  inprachin  /"  222bl  in- 

27  prachen  7  24 lc  r  225b  —  13,  26 

28  [ccccxcv] 

29  Prespiteri  altichun  a  200'  b  363  c  46' 

30  d  52'  e  56b  n  51«  altichvn  t  16b  /  56 

31  altchum  q  24  V  altherron  h  140h  — 

32  13,  28  [ccccxcv] 

33  Condemnaueruut  irteiltun  a  200"  b  363 


c  46'  d  52*  e  58b  g  41b  irteilton  34 
r  225b  irtelton  g  24 T  irteilotin  f  222k»  35 

—  13,  41  [ccccxcv]  36 
Tulerunt  segitun  a  200*  b  363  sag&un  37 

c  46'  sagetun  »  52*  e  58b  sagatun  36 
g  41b  sagatan  g  241'  sagitin  /"223*1  39 
r  225h  —  13,  43  4o 
Recte  givuisso  a  200*  b  363  c  46'  gi-  41 
uuisso  d  52*  e  5Sb  gwisso  g  24  T  —  42 

13,  55  [ccccxcv]  43 
Mentitus  es  lugi  c  46'  d  52»  lugidu  e  58b  44 

luge  dö  q  24  lf  —  13,  55  45 
Inpendebantur  10  gispentot  vurtvn  b  363  46 

—  14,  2  47 
Inpensasn  giziuch  a  200'  &  363  c  46b  48 

d52b  A223"  r  225b  giziub  o41b  gi-  49 
zuoch  e  5Sb  gizivge  1  16b  gezugej(r78*  50 
giziuga.  t  getregida  h  140b  giziuga.  51 
i  gitragida  /  86  m  35'  gizviga  I  gi-  52 
tragida  »1  51*  gitregedc  q  24  lc  —  53 

14,  7  54 
Misce  12  scenchi  "  a  200*  b  363  c  46b  55 

d  52b  </  41b  scencbe  e  5&b  /"  223»«  56 
r  225b  scbenche  g  24 1«  schenchi  57 
h  140b  sceki  t  16b  fr  78'  scen-  5S 
chai'  l  SO  n  51'  sencha  m  35'  —  59 
14,  10  60 

Cribrauit  vouvita  6  363  vovuita  a  200'  61 
c  46b  uoiuunta  ,:>  e  5Sb  uowite  /'223"  62 
r  225"  uouuiti  g  41"  fovuita  rf  52b  63 
vovto  g  241*  —  14,  13  64 

Coxit  ziranta  a  200'  b  363  c  46b  d  52b  65 
e  5Sb  ziranto  g  24  lc  zoranta  g  41b  —  60 
14,  26  67 


1  dpalbcntur  f'u/g.       s  <7;/>  rande  r  <?.    Gratuitn  3  Smigmata  agf'utg.  Smigma- 

tha  q  *  salpun  übergeschrieben  a  b  Posticifi  von  jüngerer  hand  in  Posticii  corr.  a  per 
posticum  I  itlg.  die  pl.  in  p  nach  «03.59  0  stigilla  übergeschrieben  b  7  durah  und  Ver 
stehen  nach   Postilium.  turili  d        *  tu  rili  übergeschrieben  a        9  sagplun]  u  aus  a  corr.  e 

,0  am  rande  von  zweiter  hand  b  >»  Inpcnssas  h  »  rf»>*»  M«rf  rf/r  rfrri  folgenden 
glossen  in  g  4V  im  conte.rt ,  nach  der  Überschrift  Supor  Ahdiam  prnph.  wA«-  Miscr  in  / 
ein  haken,  der  mit  einem   über  dein  vorhergehenden  Inpensas  correspnndiert     Misscp  q 

13  scenchi]  i  angehängt  c       '«  scencha]  rfj*  :tfi7c  c  am*  ansaU  con  s  corrigierl  l 
«  uoiuunta]  n  *r//r;Vj^  »«  j  radiert  e 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mx.  343.    Sb.  —  Id.  351.  —  Rf.  (Germ.  1 1,  61).  —  D.  n.  174. 
 =  Pl.  (Germ.  22,  394).    Sg.  202.  1,  247)  _____ 

1  Massas    gichn&    a  200'  6  363  e  46b    lntriuerat «  gichnat  a200'  6  363  —  14,32  26 

2  52"  e  5Sb   gichnct  <j  41b  chnct    Alueolum  1  muoltra  a  200*  6  363  —  27 

3  f223"  r225b  pallam  $211«  —  14,26        14,  32  [ccccxcv]  28 


CCCXII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
4  Statua  manlich  10  —  2,  31  [<  <  r  xi.  ccr.cxtiv'] 


cccxiip 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

5  (107*)  Coeui*  gialtrun  —  1,  10  Incenatus  ungiazter  —  6,  18  29 

t-  Sciscitatus  est  forscota  —  1,  20  Palude  10  fenni  —  8,  3  30 

"  Decuplum  zehanfalt  —  1,20  (<:<:<. xi]  lnpudens  scamaliner  —  8,  23  31 

8  Redimilus3  dingaltonter  —  2,  S  Aeris  candeotis  cloantes  —  10,  6  [cccxi]  32 

9  (107h)  Sententia  urteilida  ■»  —  2,9  Emarcuit11  aruuesanela  —  10,8  33 

10  Stalura  kiuuahsti  —  2,31  Conualui  gimagela  —  10,19  [cccxi)  34 

11  Magistratus  berscaf  —  3,  2  Aggerein  hufTun  —  11,  15  35 

12  Fislula1  suucgula  —  3,5  (108*)  Inpinget  farspurnit  —  11,  19  36 

13  Decretum^adecerneüdoid urteilida—  3,10  Fraudolentia  unchust  —  11,21  37 

14  Cum  tyaris  mit  holun  —  3,  21  [cccxi]  Conflentur  gigozzan  uuerdanl  —  11,  35  38 

15  Tibarii 7  peinrehfta  Suspitione12  urtriuuidu  —  6,4?  39 

10  Urguebat  peitta  —  3,  22  Smigmata  sapona  n  —  13,  17  40 
IT  Stuppa  uspunna  —  3,  46  Posticium  11  turili  —  13,  18  [cccxi.  41 
l*  Mulestia "  uukilori  —  3,.r>0  ccccxcv  zu  26]  42 
ly  Adustus  farpruuuan  —  3,94  Cngnitor  urcbnao  —  13,42  43 
20  Saraballa  peinrelta  —  3,  91  Mabliose  ubillicho  —  13,  43  44 
•21  Conpages  lidi  gilazza  —  5,  6  Inuelerate  ungialteto  —  13,  52  *  45 
22  Subripuerunt  uutarleaugun  —  6,6  Conuiua  gimazzo  —  14,  1  46 
2J  Euulse  sunt  aruuelzit  sint  —  7,  4  Alueolus1'1  trugili  —  14,32  47 
24  Rapidus  staub"  —  7,  10  lntriuerat  giprocbota —  14,32  48 


CCCXIV 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 
25  lntriuerat  instungela  «  69"1  instunketa  6  61  —  14,32 

1  fli,,tr  iritim  kII.  o in  rande  von  zweiter  hand  //.    alveolo  f  'ulg.        1  ioaevis  /  uff;. 
3  rediniiti«   /  ulic.         4   urteilida]   das  ttveite  i  aus  c  cnrr.  *  fixtular  l'ulg. 

*  Orrrrtii]  r  auf.  e  rorr.  7  Tiharii  fehlt  f  'ulf;.:  rtica  flösse  su  braccis  Dan.  3,  21? 
h  n)ol«"*liae  I  ulf.  '  staufil  au  von  anderer  hand  in  va  corr.  ,0  paliiilom  /'//Alf. 
1:  «mnmii  l'uh.  13  -u-pinonnn  Inf?.  »»  s*|..-.!in]  a  ans  o  rorr.  (ron  and.  hand?) 
'«  po-tit'lllli  /  M/iT.  aUn.lo  1'uli. 
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B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  11.  12).  Bibl.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  244).  Germ.  1,  116.  Germ, 
stud.  2,  296.    Ie.  368.    Rz.  {Germ.  8,  400).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (ffa/r.  t,  244). 

—  Bibl.  1.  2.  5.    MA.  1.  343.  Sb. 


ZU  OSEAS. 

CCCXV 

a  —  Codes  Carolsruh.  Aug.  ic.  6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.  c  -=  Codex 
Lugdunensis  69.    d  —  Codex  SGalli  299.    e  —  Codex  Benxensis  258.    /"  = 

Codex  SPauli  xxv  d;82. 


1  Lappa 1  herba  habens 2  lata   folia  .  i . 

2  cletto  b  103"  cletto  d  14  chledtho 

3  160*  depthon3  f  162*  clite  a  clite 


e  25b  cla'te*  c  26*  clitae  e  15"  clayte  10 
e  15"  —  9,  6  H/.  cccxvn.  cccxix]  n 


CCCXVI 

Codex  SGalli  299  15. 

4  Dolavi.  a  dulatura  dicitur  .f.  sneid  —  6,  5  Frmarius5  .i.  rouchus  —  13,  3  [cccxvn.  12 
b  Novale  rodh  —  10,  12  cccxvm]  13 


cccxvn 

a  =  Clin.  1S140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Ctoi.  13002.  g  =  Cfro.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  1  —  Clm.  6217.  A-  =  Clm.  14745.  i  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66j.  m  =  Codex  Stuttgart,  hcrm.  26.  »  =  Codex  4n</e/om.  1  4  11. 
0  =  C/m.  14584.    j>  =  Clm.  22201.    g  —  Clm.  17403. 

PBOLOGUS"  d  52"  e  58"  olliner  /"  223"  p  241c  14 

t>  Dispositi  sunt  gisezit  sint  a  200*  6  363  q  225"  15 

7  c  46"  d  52"  e  58"  gisezzit  siut  /,223"  In  principiis  zierist  a  200*  6  363  16 

8  |)241£g  225"  Obscurior "  unsemphtiro  0  200*  &  363  17 

9  Planus  ofaner  0  200'  b  363  oflanerc  46b       c  46"  unsemphlirc  e  58"  unsemftiro  18 

'  diese  gl.  in  acef  am  schluss  der  Ezechielglossen,  in  cef  dann  nochmals  am  schluss 
der  gll.  zu  den  prophelae  minores         s  habens  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b 
3  depthon]  h  aus  b  rad.  f       *  lappis  clalum  f/'right  2.  5.V,  lappa  clate  ib.  I,  67'.  79*.  vgl, 
cliton  clate  ib.  1,  66'        8  fumario  f'ulg.       9  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  ab 
"  Obsurior  ab 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  {Diut.  in,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 

ML  1.  343.  Sb. 


in 
l  i 

1-2 


1  d  52"  unseurt  p  24  lc  uusenfler  /  223" 

2  uusen'fter  q  225" 

3  Autuiuant 1  ahtou  a  20!)'  6  3G4  ahtont 
i     r  46"  d  52"  p  24  V  ahtunt  e  5Sb  alitial 

5  /-223*1  9  225" 

6  Longum  lanchsa  b  364 

7  Nou  prel'ertur2    uora    (fora  d)  giscri- 

paunivuirdit*  c  40"  52"  ()  vora- 
giscripau  vuirdit  b  304  uoragiscriban- 
niwerdit  e  5S"  uorgiscribinwirt  /"223" 
uorscribeuwirt  q  225b  niht  gescribeu 
werdint  p  24 lc 

13  Iotitulo  incapilule  6  304  incapituloa  200' 

14  capitule  c  46b  capilale  d  52b 

OSEAS 

15  Caput3  hertuom  a  200*'  6  304  c  46b 
10  ,/  52"  e  5S"  f  223"  q  225"  hertom 
IT     p  24T  —  1,11 

lsSepiam*  ihzune  h  140"  gizivoet  i  16" 
10     gczunet  k  7S'  —  2,  0 

20  Uinacia  lurruu.  I  gitros  a  200"  lurruu. 

21  gitros  *  6  364  lurr  c  46"  d  52"  Iura 

22  e  56"  /"  223"  9  41"  q  225"  glura 
2H     A  140b  o  150b  gliura  /  SO  gluira  ro  35' 

24  n  51*  glur  p  24  lc  —  3,  1 

25  Sine  epbot*-  anagarauvi  a  200b 
2*.     ravui  b  301  garavui  c  401' 


anaga- 


garauui 


e  5$" 


g  41b  garawe  /"  223" 


27     d  52b 
2>       225"  gerwo  p  24  lr  —  3,  4 

Theraphim  pilide  a  200"  b  304  </  52'' 
:w  p  24  T  pilidi  c  10"  e  5S"  /"  223"  g  41" 
:u  pilde  </  225"  —  3,4 
•<2  ElTeminatis  buorarun  a  200'  6  30 1  huo- 
:;3  rar  c  46"  <f  52"  buorarunt  e  5S"  huo- 
U     rarin  g  41b  hurarin  /"  223"  huraren 

q  225"  hurreu  p  24 lr  —  4,  14 
.ji  Lapulabit :  pivillitvuirdit  6  304  pivilta 
■iT     //  200"  —  4.  14 


Lasciuiens  pisonliu s  a  20  Jb  c  46b  pi-  3S 
sontiv  b  364  d  52b  pisiotiu  e  5Sb  pi-  39 
sentov  p  24 lc  pisinler  /*223"  pisiui-  40 
per  q  225b  (I  ungisto  mer9  6  364  —  41 
4,  16  42 

Temporaneus  zitiger  h  140b  n  51'  ziteger  43 
/  S6  ziloger  m  35'  zilig*  »*  16"  zetiger  44 
k  76'  -  6,  3  45 

Serotinus  spatir  A  140b  spiel*  t  16b  46 
spajter  k  7S'  speiter  /  S6  speteir  47 
m  35'  spelter  n  51'  —  6,  3  43 

Dolaui  scessota.  Dola.  parla  a  203b  b  364  49 
d  52b  scessola  c  46b  e  5Sb  scbezzote  50 
p  24  T  sessola  ^  41"  scessote  /"22311  51 
cessoite  10  q  22b1'  —  6,  5  [coccxov]  52 

Fauces  bolir  a  200b  b  364  c  46b  52"  53 
e  5Sb  /,223"  </  41b  holer  p  241e  hob  54 
q  225"  —  6,  9  55 

Circumueneruul  11  pisuihbun  a  200b  56 
6  304  d  52b  pisvihhun  c  46b  pisiwi-  57 
cbu»  t  5S"  piswicbin  /"  223"  p*-  5S 
swiche>  q  225"  vmbecbomen  p  24 le  59 

—  7,  2  60 
Adplicuerunt  zuogivuoctun  b  364  zuo-  6t 

giuöctun  c  40"  zuogiuuoctun  d  52b  62 
zuogiuuogilun  e  5Sb  zugistizzeo  p  241e  63 
zustiezen  /"  223"  q  225"  —  7,  6  64 

Non  reuersalur  umpigicberilni vuirdit  b  65 
364  umpigicherilvuird  (uuirdit  d)  c  46b  66 
d  52"  umbigicherilwirdit  e  5Sb  vmbi-  67 
gecheret  wirt  p241c  ungipp,!khl,it  uur-  6S 
dirt  g  41"  wirt  umbicbert '2  f  223"  69 
wirt  umbecbert  q  225"  —  7,  &  70 

Robur' :i  prant  6  304  c  46"  d  52b  sunt  71 
*  5S"  f  223"  ?  225"  suntbe  p  24  le  72 

—  7,  9  73 
Caui  effusi  bunta  uzßrlazaua  6  364  ElTusi  74 

uztirlazana  "  c  46"  d  52"   uzlarlazaua  75 


1  'utuinaiit  b       •  ji[f>tt'tur  <\.    das  i  ron  ni  an^eliün^t  c       3  Capud  rf       4  Scptü  /* 
'  x'ilros  iihrriirscltr.  b       6  Kfp.'iol  />      1  Uapuiauit  a      *  pisonliu  übergeschrieben  a 
'  ron  zweilrr  hnnd  b      10  ccs><»ite]  c  uns  corr.  q       "  cirrumdederuiit  In  lg.      11  unibichert] 
tu         r/;iv<j/;        L>  ron-.  /"       n  Hulior  rrf»-//"/        ,s  uzlirlazatia]  das  Irtzte  a  angehängt  c. 
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MM  1.  2.  4.  5.  6.  7.    MX.  1.  343.   Sb.  —  ld.  332  (=  350).  —  D.  it.  174. 

=  JV.  (Germ.  22,  395'.    Sg.  292.  (Hatt.  1,  247)   


1  e  5Sb  uzßrlazin  /"  223"  p  241'  g  225b 

2  —  7,  9 

3  Conduxerunt 1  mietetun  a  200b  b  364 

4  mi&etun  c  46b  mi&&um  d  52b  niieto- 

5  tun  «  5bb  mietoten  /"22o"  mietopen 
•     q  225b  mitetin  5  41b  mittön  p  24  lc  - 

7  8,  10 

8  Urtica  2  nezila  6  364  c  46b  rf  52b  ne- 

9  scila  e  5&b  f  223"  nezzila  $  41" 

10  p  241e  nezzil  q  225b  —  9,  6 

11  Lappa3   chledda  a  200b  6  364  c  46b 

12  d  52b  e  58b  ch'edda  /"  22311  chiedda 

13  q  22ob  chlecto  5  41b  cletto  p  241c  — 

14  9,  6  [cccxrx.  vgl.  cccxv] 

15  Nouale«  nivuilenti  a  20üb  6  364  c  46b 

16  niulenti  d  52"  e  5Sb  /"  223"  9  4tb 

17  nulenti  9  225b  nulenfe  p  24  T  — 

18  10,  12 

19  Pendebit  '•>  hang&  6  364  —  11,  7 


Fumariuro ö  rovchhus  b  364  rouchhus  22 
a  200b  rouhhus"  c  46b  d  52b  0  41b  23 
rouchus  e  5Sb  /"  223"  A  140b  q  225b  24 
ri.chus  p  24  T  ravchovs  1  16b—  13,  3  25 
[cccxvi.  cctxvui]  26 

Elidautur  irs  lagan  vuerd  1  a  200b  ir-  27 
slaganvuer«  b  364  —  14,  1  28 

Faete; 10  suangriu  a  200b  b  364  suan-  29 
gariu  c  46"  d  52b  e  58b  £  41b  swagir  30 
/•  223M  swanger  p  24  lc  9  225b  —  31 
14,  1  32 

Discidantur  11  zi  snitan  vuerd  12  o  200b  33 
zisnitanvuerdant  b  364  zisnitanuuer-  34 
dem  d  52b  gisnitanvucrdant  c  46b  35 
gisnitanwerden  e  58b  gisnitin  wer-  36 
dint«3  (werden1?)  f22o"  ?  225"  gi-  37 
snitin  uuerdan "  (werdin  p)  g  41b  3S 
p241c  —  14,  1  39 


CCCXVIII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  S3. 
20  Fumariumi:-  rouchhus1*  20  —  13,  3  [cccxvi.  tccxvu] 


CCCXIX 

a  =  Codex  Carolsmh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

21  Vinatia  trestir  17  6  61  —  3,  1  Lappa  kleddo  a  69"  —  9,  6  [cccxvn.  40 

vgl.  cccxv]  41 

1  Conduxer  ab    contluxerint  f'ulg.       s  "Urtica  &       3  am  randc  e       *  "Nouale  b 

*  am  runde  ton  zweiter  hand  b       0  De  fumario  hif'ulg.       1  rouhhus]  o  aus  u  corr.  g 

•  rf<M  deutsche  übergeschr.  a       9  vuer]  darüber  rasur  b      10  Facete  g     "  Disiindantur  a/> 

W  r/n*  deutsche  übergeschrieben  a  11  werdint]  nt  %7eri  /"  14  uuerdan]  rfa*  streife 
u  ai/*  corr.  und  undeutlich  g  ,s  fumario  l'ulg.  >•  rouchhus]  </a*  zweite  Ii  at«  etViewi 
anaVr«  buchstaben  corr.       17  trestir  übergeschrieben  b 
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Bibl.  9.  (Halt.  1,231>.  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).  —  ÄiW.  1.  2.  4.  5. 
G.  7.  10.  (Diut.  in,  430).  11.  13.  (/)»«/.  ii,  53  .    ML  2.  343.  56. 


ZU  JOHEL 

CCCXX 

Codex  SGalli  295  p.  230. 
i  Eruca»  i.  crascuurm  —1,4  [cccxxi] 


CCCXXI 

Codex  SGalli  299  p.  15. 

v  Eruco  .i.  graseuurm  —  1,4  [<  cc\x]  Rvbigo  I  aurogo 2  vnura  sunt  .i.  raili-  14 
i  Locusta  .i.  heuuistaflol  —  2,  25  tov  —  2,  25  15 

I  Brucus  .i.  cheuuar  —  2,  "25 


CCCXXII 

a  =  Clm.  1S140.    b  —  Clin.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.    d  =  Codex 
Yindoh.  2732.    e  =  Codex  Gotwie.  103.    /"  =  f/m.  13002.    y  =  r/;n.  14089. 
/,  =  r/wi.  4600.     t  ==  Clm.  0217.     A*  =  Clin.  14745.     /  —  ro<fer  Türk, 
{lihenor.  60).    m  =■  Codex  Stuttgart,  heim.  20.    «  =  roiiear  Angelom.  i  4  11. 
o  =  fV»».  145S4.    ;»  =  r/»i.  22201.    9  =  Clm.  17403. 


III  KRÖN  YMl'S  PAl'LINO  1 

•"•  Eruca  grasauvrme  «  200'  grasavurme 
<i     b  304  Erügo  1  militov  6  304 
:  Bruco  chpuore  a  2001  /»  30 1 
*  Rubigiu«* :>  niilitouvue  b  30 1  mililouve 
'.'     a  200'   r  40"  d  53"  militouue  e  5Sb 
Im     0  41 '   millue  //  2lld  miltou  f  223" 

11  y  225'  miltov  A  14T  niiltm   i  10* 

12  miltii  Ä-  7S'  militou  /  SO  «  51*  inililou 
1  t     m  35*  Rubigo''  rüt  &  301 


[post]    EiRTsionem "    zistorido   a  200b  16 
b  301  c  40'  e  5S'"  zislorida  *  d  53*  17 
0  41^istoruV/>  211J  zistorunge  f  223"  IS 
9  225'  19 
IOHEL 

Molares  ''  chinnizeni 10  «  20 1*  b  364.  305  20 
c  47*  rf  53*  /■223"  q  225"  cliinni-  21 
ztMiile  p  24 ld  chinniz«'"die  e  5S'  22 
—  1,  0  23 

Dccorticauit 1 1  piscinta  a  2  )1"   6  305  24 


1  crurnc  / ///^.    eruca  2.  25       1  rrura  l'nlg.  3  die  gll.  des  prolagt  iibergesehr.  ab 

4  am  runde  von  zweiter  band  b,  ausgestrichen  '-  Rubigo  hilinn  Ku'^'o,  </a/m  rasur  k 

6        runde  von  zweiter  band  b,  ausgestrichen  7  Euersionc  cefgpa        *  zisturida]  a 

öM*  n  cor/:  d       '*  "'.Molares  b           i liiuuizini]  alle  drei  i  angehängt  c       11  Pft'ortuuu  b, 

das  untere  c  undeutlich 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (DtW.  tu,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 
Ml.  2.  343.    Sft.  —  0.  il  174.  =  Pf.  (Germ.  22,  395) 


1  c  47'  d  53*  e  58b  g  41"  piscintot 

2  /"223"  pisintot  </  225"  pischintithc 

3  p  241"  —1,7 

4  Albi  wizzi  />  241"  —1,7 

5  Deuastatum  est  vloran  '  6  365  c  47* 

6  uloran  a  201'  uloranuard  d  53*  uloran 

7  ward  e  58"  irwrdin  ist  p  24 la  —  1,  10 
S  Confusum  est  irvuerset  ist  6  3G5  irvuer- 

9  s&  ist  c  47'  iruuersÄ  ist  d  53'  iriu- 

10  wirsit  ist  e  58"  irserwit  ist  p  211" 

11  irvuerset2  a  201'  —  I,  10 

12  Elanguit  irseigr&a»  a  201*  6  3G5  c47' 

13  irseigrcla  d  53'  irsereuuela  e  5Sb  ir- 
U  seriwit  f  223"  g  225b  irserwit 241" 
15     irsiucheta  5  41b  —  1,  10 

10  Cubate  licc&  a  201'  c  47*  ei  53'  e  58" 

17  liccel  b  3G5  f  223"  ?  225"  licchet 

18  p  241"  liget  </  41''  —  1,  13 

19  Apothecae  »  chellara  c  47'  d  53'  e  58" 

20  chellare  g  41b  9  225"  cbellat •  /"  223" 

21  chellere1  p  241*  —  1«  17 

22  Ingemuit  quar'>   b  3G5  c  47*    d  53' 

23  e  58"  p  241°  quari  a  201*  —  1,  IS 

24  Maue  morganliolh  b  3G5  d  53'  morgan- 

25  lioht  c  47'  niorgmhhot  e  5bh  niorigen 
2fi     j>241"  —  2,2 

2"  Rctraxenuit  pizugun  a  201'  A 305  c 47' 
2$  d  53'  e  58"  pizugen  p  24  ld  pizugin 
25)     /•223"  liizugen  g  225"  —  2,10 

30  Prestabilis  antlaziger  «  201*  A  3G5  r  47' 

31  </  53*  e.  58"  /■  223"  q  225'  anilazigir 

32  </  11"  pitelicher  p  241"   —  2,  13 

33  [uxc.xcv] 


Zelalus  est  pis  cirmta  7  a20T  piscirta  35 

b  365  piscirmta  c  47*  pisirmta  t  5Sh  3& 

piscrimla  d  53*  piscirmli  </  41"  pi-  37 

scirmilhat  q  225"  piscirmn:hal  /"223"  3S 

pischermothe  />  241"  wizinet  l  86  3i> 

vvizinet  n  51*  wicin&  0  150"  wicinet  40 

m  35"  —  2,  18  [cxrxxcv]  41 

Atlulit  par  a  201*  b  365  c  47*  d  53*  42 

e  58"  A223"  q  225"  gipar  p  241"  —  4* 

2,22  14 

In  prostibulo  inhuore  &  365  buore  c  47*  45 

d53*  «58"  j41"  hure  f  223"  q  225"  4r» 

hur  p  241"  —  3,  3  47 

Desiderahilia  tivrun  a  201*  6  365  tiur  in 

c  47'  (/  53'  tiurun  e  58"  liurin /223*1  4«> 

q  225"  turin  p  241"  —  3,  5  5<> 

Mittitc  s  analcccfi»  a  201'  c  47'  d"53'5i 

e  58"  analecccl  b  3G5  anlegit  /"  223"  52 

anlegite  p  241"  anleite  q  225"  —  53. 

3,  13  54 

Torcular  »•  torculun  a  201*  ä  365  d  53'  55 

toreuhi  c  47*  torculari  c  58"  wiute  :>>* 

p  241"  —  3,  13  57 

Concisionis  zite  ilido11  a  201*  ziteilido  ös 

c  47'     53'  c  58"  ziteilitlu  6  365  zite-  5» 

hinga  p  241"  —  3,  14  r.u 

Confusionis gimiscido  «  201*  ft  305  Gl 

c  47'  (/  53'  e  58"  gimiscida  <?  41"  gi-  62 

niiscunga  /<  241"  —  3,  14  Gt 

Ohlenebrat«*1 1  sunt  pivinstrit  a  201'  c  47'  64 

pi:uiiisirit  b  365  piui'strit    53*  piuin-  65 

strit  sini  e  58"  piuinstiril  sint  <j41"  g»; 

pisebetit  • '  situ  />  211"  —  3,  15  «7 


CCCXXIII 

Codex  Carohruh.  SPetri. 

34  Ligones  seh  69"'  —  3,  10 

1  :  vlonui]  s  rad.  c      s  irvuerset  iilirrgesclir.  a      3  ir^ei^i.ia  über^eschr.  a      *  Apoterlie  c 
1  clicllerel  das  iia-il,-  c  aus  o  con:  p        quar  in  U  wahrscheinlicher  als  qnari      7  pis  tirinta 
uberzachr.  a       *  Miltile]         mp«7p  i         e  rorr.  r,  radiert  ji       9  auoleciA)  «/o<  streite  a 
anaehünzt  c      10  Torcular)  #/<w  r  /■•ihrrixe  auf  rasur  d    Torculä  c      "  /ile  ilido  w'6e>r- 

ffeschr.  a       15  Concisionis  i'/Mfc.       n  Ol.u-nH.rali  gl   h:.    pischetit]  e  undeirtlich  p 
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CCCXXII.  CCCXX1II  Zu  Joiifl.  CCCXX1V.  CCCXXV.  CCCXXVI  Zu  Amos  671 

A.  (Germ.  21,  11).  Bibl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  244).  Germ.  I,  1  IG.  —  Bit!.  = 
  Sg.  299.  iHatt.  1,J44).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    ML  3.  313.  .SA. 


ZU  AMOS. 

CCCXXIV 

«  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  oxxxv.     6  =   Cor/ej;  5Gd//i  299.     c  =  Codex 

SPauli  xxv  (]  S2. 

i  Tnilla  .i.  chella  a  H>3"  c  161"  chella  fr  14  —  7,7  [cccxxvi| 


('((XXV 

(Wer  SGatfi  299  15. 

2  Pi^rncralis  kilantoten  —  2,  S  Lilum  kitunichot  —  7,  7  [<.u  xxvi]  15 

:<  Pompalicc  ketlilose  —  6.  1  Armentarivs  sueikari  —  7,  14  16 

4  Lasciuitis  scherot  —  )i,  4  Jh.«: xxvi]  Vncinus  liago  —  $,  1  [<;ccxxvi|  17 

5  Rulmlis  .i.  vi  111  —  6.  13 


CCCXXVI 


n  =  Cht.  ISMO,  fr  =  Chi.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  =  Codex 
Yindnb.  2732.  c  =  Codex  Golwtc.  103.  /"  =  C/m.  13002.  r/  =  Chi.  14GS9. 
fr  =  rVw.  1000.  «  =  67»».  6217.  k  =  CYw.  14745.  /  —  Codex  Türk. 
(Hheuor.  66,1.  m  =  CodV.r  Stuttgart,  hexm.  20.  »  —  Cof/cx  Augelom.  1  4  11. 
o  =  f7;M.  145S1.    p  =  C/m.  22201.    g  =  Chi.  17403. 


HIERONYMUS  PAUI.IMi  1 
1;  Moros  -  miirperi  «201**/ 41'  morpcri 
7      fr  305  c  47'  d  53'  e  59"  f  223"  7  2251' 

mulpor  p  24  T' 
•)  Adamantinum  <  adamantisca  fr  305  c  47' 
in  </  53'  g  41"  adamantiscin  e  59* 
11  U ncinum  hacun  .i.  stil  a  201*  fr  305 
!2  liaccun.  I  stil  c  47'  d  53'  liachun 
i:>  1  stil  p  5'.*"  hncclum  </  41'  haclion 
U     />  211"  haccim  /"223"  g  225" 


AMOS 

In  pastoralibus 4  inhirtlihenst<£in  (stetin  \s 
c  sl&un  a)  a  201"  fr  3H5  c  47'  r/  53'  nt 
inhirtlichinslotin  e  50'  inhirtiheim-  20 
stetin  5  41"  inhirtischestetin  p  2t 
—  1,1  [•'..  (  xwul  22 

Deuorauit  ■"■  uirpnnit  a  20 1 !>  c  47'  uer-  2» 
pnnit  fr  365  firprennit  </  ">3*  e  59'  24 
/"2231'  q  225"  lirprut«  />  24 1'1  —  1,  4  25 

Dissecuerit"  snid&  «201"  snidit  fr  365  2f> 


1  '//<•  .-//•  '/'•«  prnl'V*  iih,  ,»'rs<  htii-hrn  ah        '-'  mr.ra  /  wfV.        1  Ailumantiiim  ir 
*  in  [>a>t..iil  in  /"»//-.       5  .h-voial.it  «  Ois.-nicrit  e    Pes<-cu«>rit  «///•/>/ 
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Mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  6.  (Ma/mann  104).  10.  {Diut.  in,  430).  11.  13.  (Z>iW.  n,  54). 

3//..  3.  343.  344.  Sb. 


1  c  47*  d  53*  e  59*  scnidit  f  223" 

2  «7  225b  gisnidit  g  4lb  zisnet  />  24 ld  — 

3  1,  13 

4  Declioant  pimident  a  201b  b  365  c  47' 

5  d  53*    e  59*    uirmidint  >  /"  223" 

6  uirenidint  q  225b   ueigint  j>   24  ld 

7  —  2,  7 

8  Uestimentis  pigneratis  ingivuaten  (givua- 

9  tun  b)  ziphanti-ginomanen  a  20 lb  b  365 

10  ingivuattun  (giuuatun  </)  ziphantagino- 

11  maii2  (ginornanan  d)  c  47*  d  53'  in- 

12  guuatun   ziphanlginoruau   e  59'  in- 

13  guatin   zi   phauli   ginomiuin  g  4lb 

14  giweliu.  ziphantgenim  />24ld  ziphan- 

15  tegeuomin  f  223"  q  225b  —  2,8 

16  Dosuper  opana  a  20  lb  b  365  c  47*  </  53* 

17  obana  e  59'  obene  />  24 ld  obinin 
19     /"223"  odiun  g  225b  —2,9 

19  Subler  nidane  a  2011'  6  365  c  47»  d  53' 

20  nidine  e  59*  niden  p  24  ld  nidinan 

21  /,223*'     225b  —  2,  9 

22  Slridebo  3   griscrimun  *   a  201"  6  365 

23  griscrimmun  </  53'  griscrimmon  c  47* 

24  criscrammo  e  59*  criscramo  /"  22:5" 

25  criscromo  q  225b  grisgranimo  //  24  ld 

26  —  2,  13 

27  Ploustrum  vuagan  a  201b  6  366  — 
2S     2,  13 

2«t  Ouustum  giladaner  b  366  </  53"  giladin 

30  f223"  ?  225b  giladene  />  241d  gilad 

31  a  nen  'J   a  2011'    giladanen  •<   c  47' 

32  e  59'  giladenen  g  41"  —  2,  13 

33  Conuenerit  gizemt'  a  20 lb  b  366  c  47' 
31  d  53b  /"  223"  p  241''  gizemp  ^  225b 
35     gizemo  e  59'  —  3,  3 


Auceps"  vogalari 7  a  20 lb  —  3,  5  36 
Uerbum  sahha  a  20  lb  6  366  —  3,  7  37 
In  penotrabilikis*  ininhusuo  a  20  lb  6366  3S 

—  3,  9  39 
Contcstaniini  sag&  a  20 lb  6  366  c  47b  40 

d  53"  e  59'  g  4  lb  saget  /  223"  q  225£  4 1 
sagibt  /,  24  ld  —  3,  13  42 

Feruenlibus  vuallanten  b  366  uuallanlen  4*1 
d  53"  vuallent  c  47b  —  4,  2  44 

[per]  Aperluras  lucbun  a  20 lb  6  366  45 
c  47b  d  53"  5  41b  m  35b  n  51'  Lu-  46 
cbvn  /  66  lvchin  t  16b  luchin  j>241d  47 
luchen  q  225c  luchan  k  7S*  o  150b  48 
luccbun  e59*  luceben  f  223"  locbau  49 
h  141'  —  4,  3  so 

Cunpluta  pireganot*  a  20lb  c  47b  pi-  51 
ric'ganot  b  366  piregiut  p  24 ld  bire-  52 
ginit  /"  223"  q  225*  pireganotiu  d"  53b  53 
piregiuotiu  10  g  4lb  piregnota  e  59*  54 

—  4,  7  55 
Ficela'i  vuirbpoutnahi  a  201"  6  366  56 

Qcbpouroahi 12  c  47b  d  53b  fisepou-  57 
mabi  e  59'  ficpoumabi  51  41"  flehböm  5S 
p  241 J  ficpoiim  /"223"  fiepoü  9  225<  59 

—  4,  9  60 
Ton  is  t 1  prant  a  201''  Ä  366  c  47"  d  53h  61 

e  59*  /"223"  5  4l"  h  ,41*  fS6  »1  35"  62 
N  51 11  0  150*  />  241"  g  225c  prdut  63 
tlO"  —  4,  11  _  64 

Suscipi.-t14  ufpurige15  a  201"  6  366  65 
c  47'  d  53"  e  59'  ufpuri  f  223"  66 
ufeuri   q   225r   uuerpurgit   j>   241J  67 

—  5,  2  68 
Iunitatur      aualegit'7  a  201"   6  366  69 

c  47"  r/  53"  aualeigit  e  59'  analigitb  70 


1  rinridint]  der  erste  strich  des  m  aus  e  corr.  /'        *  ginomaHl  a  angehängt  c 
3  Stridor  fl      4  grisrnmun  übergeschrieben  a      5  gilt  1  a  neu  übergeschrieben  a      *  zwischen 
Ouustum  und  der  glosse  rasur  e       7  aueupe  f  'ulg.    vognlari  iibergeschr.  a       *  penetralibus 
/  uig.     9  pin-ganot  iibergesehr.  a      10  pireginotiu]  r  aus  g  corr.  g      "  Fii  Ari  ta  d      11  fich- 
poumahi]  a  und  das  letzte  \  angehängt  c      "  Torto|ris  g      "  Suscitct  efpql  ulg.  Susciii  c 

14  darnach  rasur  a        ">  Imitatur  q        17  anal«  git  ubergeschrieben  a,  das  tweite  a 
gehängt  c 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maß 


104).  10.  (ßwf.  in,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54). 
Ml.  3.  344.  56. 


1  p  241d  analicce  y  41b  anlcne  /"223" 

2  7  225c  —  5,  19 

3  Mordeat  heche  a  201"  6  366  c  47"  d  53" 

4  liecche  e  59'  /"  223"  q  225e  heccha 

5  p  241a  —  5,  19 

6  Pompatice 1   tivrilihho  6  366  turiliho 

7  c47"  d  53b  tiuri::licl.o2  e  59«  turri- 

8  lieh  p  241"  turlihe  f  223"  g  225e 

9  tuolicho  (;41b  —  6,  1 

10  Lasciuialis3  scerot  a  201"  6  366  c  47b 

11  53"  sceret  g  41b  sceroth  e  59* 

12  schercitb  p  24  ld  screcchit  /  223" 

13  screcchint  q  22."/  —  6,  4  (r.ccxxv] 

U  l'asa  giziueh  a  201"  6  366  c  47"  d  53" 
lö  e  59*  gizuch  j>  241"  giz  /"  223"  ?  225e 
16     —  6,  5 

IT  Dclibuti 4  gisalpota  6  366  c  47b  d  53b 

1  n  5  41h  gisalbota  c  59'  gisalbuth  p  24  ld 
in     gisalbit  /"223*1  q  225f  —  6,  6 

20  In  capite  ziuordrost  a  201"  d  53''  c  59' 

21  zivordrost  6  306  ziuordarost  c  47b  zi- 

22  vordrist  />  241"  —  6,  7 
2.iFactios  gisemini«  a  201*  b  366  c  47b 

24  d  531,  e  59*  </  41b  p  2 II'1  gisemidi 

25  /"  223"  7  225'  —  6,  7 

2f>  Lasciuicutium 7  spi  lontero y  a  201b 
27  spilontero  c  4"''  spilonte' "  d  53''  spi- 
2s      luntero  '    b    366    spilintin   /"  223" 

2  i  q  22 5r  spilanthun  p  21 1,!  spilaton  «•  59' 
:ü)  6,  7 

:u  lti  bul-alis  inuvisuntun  a  201*  iuvui- 
:$2  suntuu  6  366  vuistun  c  471'  vuistvn 
:a  d  531'  uuinistim  e  59'  uiiisintun  ^  4 1 b 
:u     wisantan  /  SO  o  1501'  vvisantam  m  51b 


wisanthan  m  35b  wisanthin  p  241*  35 
wisnt  t  16b  —  6,  13  36 

Super  murvm  litvm  1 1  bismizzioa  6  366  37 
gitvnicbotan  l  86  gituoichotao  m  35b  38 
n  51b  —  7,  7  [cccxxtJ  39 

Trulla  chel  la  «2  a  201"  chella  6  366  40 
c47b  rf53b  e59V223"^41bÄ141*41 
l  86  p  24 ld  ?  225£  cbcilla  m  35b  42 
n  51b  cbelle  i  16b  —  7,  7  [cccxxnr]  43 

Ceroenlarii  murares  a  201b  6  366  e  47b  44 
d  53b  A  141*  /  86  m  35b  murarii  45 
e  59*  i  16b  murare  /  223"  q  225e  46 
murari  g  41b  p  241d  rourara  n  51b  47 

-  7,  7  4S 
L'ellicans > 3 sl  eizent « «a 20 1 b  sleizenT  6  366  49 

■leizant  c  47b  sleizanter  d  53b  e  59'  50 
f  223"  g  225c  slicenter  M  $  4ta  fle-  51 
schint  p  24 ld  —  7,  14  52 

Uncinus"  slil.  I  baco  10  a  201b  stil.  53 
I  harco.  erbaffo17  6  366  baeco.  i  stil  54 
c  47b  d  53b  uurcula.  i  bäcca  h  141*  55 
u'cula.  I  scergula  i  16b  urcula  I  zuer-  56 
gula  o  150b  uurcula  t  zwirgula  m  35b  57 
uurcula.  I  zwirgvla  /  S6  surcula  1  zi-  59 
nurgula  n  51b  —  8,  1  [cccxxv]  5-J 

Aperiamus ls  inkinnames  a  20 lb  6  366  60 
c  47b  d  53b  e  59*  ginnerin  p  241d  6t 

—  8,  5  62 
Quisquilias  19  asu   vinga   ga  u  issa  50  63 

a  201b  asuuiuga. 21  gauissa  6  366  64 
gauissa  c  47"  d  53''  i  16"  gäuissa  65 
h  141'  gauisse  5  41b  gauuissa  e  59*  66 
gawissa  /  223"  9  225c  giuuissahi  67 
m  351'  boni  />  24 1 J  —  8,  6  [cccxxviij  6» 


1  diiriihrr  rasur  eines  lungern  mit  1  beginnenden  Wortes  a  Pommatice  c*f?  Pomatice 
(j  i  5  liuri :  : licli't'  rusiir  von  ?li  r  3  La>rivitis  at'uljf.  Lasciui'tis]  die  corr.  von  and. 
Imnd  ji  l.;i«cini;ilis  in  str.itis.  srorot]  vom  zweiten  a  an  auf  rasur  b  4  LMibutisjr  4  FactioJ 
r  rorr.  /'  5  j;i<cniiiiij  die  beiden  letzten  i  an^ebü'nfff  c  7  l.asciuientem  /)/  8  spi 
Idiitt  io  itberz<'fcbr.  a  *  spi  limterri  b  ,n  Huhüis  ,£.'  Hnl'alus  t  11  tun  rande  b;  vorder  am 
rund,-  muir  chel  h  /V i-rr^-srbr.  a        n  r,;'/.  •'>(»(),  2*i  ort«.       14  sl  eizeni  ühergeschr.  a. 

slivenU  r]  l  r/w.«  c  <•»//•!•.  ^       15  Vicimis  /      w  //*•»>/<•  ^//.  übergeschrieben  a      17  crhairu  i/Aer- 
g-sebrirben  b       •*  ;» ] »erieniiis  /";//«•.       "  Qni<i|iiilia  i.    rf»>  #7.  /tacA  074,  24  * 
i-7/.  iibrr^e>,-b.-ifben  (i        31  .i»t;uinga  übergesehrieben  b 

AltliocUdcutsctic  gloMon  I.  43 


674  B.  Glossen  Zu  Pfn  Einzelne:«  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  4301.  11.  13.  (Diut.  h,  51).  JtfA.  3.  344.    Sb.  — 
 M  529.  530.  —  Bibl.  2.  —  Id.  351 

t  Occidet  insedalg&  a  201"  6  366  c.  47V      e  59*  $  41"  sil.e/-223"  f  86  m  35b  n  51b  23 

2  e  59*  insedalget  d  53b  untirget  /  223"       q  225e  sih  A  141*  p  241"  -  9,  9  24 

3  untir«"  q  225c  irslehet  p  241 d  —  8,  9    Non  euellam  uznivuirfo  1  a  202»  6  366  25 

4  Celauerint  gipergent  a  202*  b  366  <i  53''       c  47b   uzniuuirfo  d  53b  uzniuurfa  26 

5  gipgent  c  47b  pergent  e  59'  pergint       e  59*  niht  iizwirf  f  223"  ohtuzwirf  27 

6  /"223"  9  225«  perigintp  241J  — 9,  3       q  225c  niht  uzrophe  p  241d  —9,  15  2S 

7  Cribro  sipc  a  202*  6  366  c  47b  53'' 


CCOXXVII»2 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


8  (95')  In  pastoralibus ;<  in  hirtlihhem  — 

Scissionibus  kislizzim  —  6,  12 

29 

9     1,1  [cccxxvi] 

Fictor  liugari s  —  7,  1 

30 

10  Luxerunt  uuuafton  —  1,2 

Tonsorem,J  scerantan  —  7,  1 

31 

11  Triturauerint  dhruscun  —  1,  3 

üellicans  raufanti  —  7,  14 

32 

12  Edes  hus  —  1,7 

Sicomoros  murpauma  —  7,  14 

33 

13  Inpcnetrabilibus 4  unduruhfarantlihem  — 

Uncinis  10  chrauuilum  —  8,  1 

34 

14     3,  9 

Siclum  unza  —  8,  5 

35 

15  Emga  crasauuurum  —  4,  9 

(95*)  Quisquilias 11  asuuinga  — 

8,  6  36 

16  Depopulationem  herrod  —  5,  9 

[cccxxvi] 

37 

17  Hohla^caustomata  5  ceburhartiu  —  5,  22 

In  cribro  in  ritrun  —  9,  9 

38 

18  Poroppaliza6  dera  keillihhi  —  6,  1 

Lapillus  stein  —  9,  9 

39 

19  Eburneis"  elafantincm  —  6,  4 

Sanguiueos12  pluatanter 

40 

cccxxvm 

Clin.  19440  p.  155. 
20  Arcturus13  .i.  vuagan  •»  —  5,  8 


CCCXXIX* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  83. 

21  Uellico  15  ucllicas  id  est  eradico.  uenit  a       quoque  nellicare  cluuen  et  roppheu  41 

22  uerbo  auello  uellis  uel  uelli.  dicitur       20  —  7,  14  42 

1  uznivuirfo]  das  erste  i  angehängt  c       a  diese  gll.  sind  in  der  hs.  in  die  tu  Esaias 
nach  619,  54  eingeschoben        s  pastoribus  f'ulg.       4  Inpenetrabilibus]  p  aus  b  corr.  ro« 
2  hand;  in  penetralibus  f  'ulg.        »  Hohlacaustomata]  das  erste  Ii  naehtrag  erster  hand 
•  pompaticc  f'ulg.       1  Eburneis]  b  aus  u  corr.       '  vor  liugari  ist  piladan  (-ari?)  ausradiert 

•  tonsionem  f'ulg.         10  unrinus  Vulg.        M  Quisquilias]  das  erste  i  mit  rasur  aus  s 
corr.       n  wol  zu  planUbunt  vineag  9,  14       13  areturum  f'ulg.       n  i.  vuagan  iibergeschr. 

,s  vcllicans  f  'ulg. 
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ZU  ABDIAS. 

eccxxx* 

Co-Ii'x  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (9,V)  Exilihus  uzIVilim  —  I  I  Ignarus  1  umiuizzo 

2  Transmi^ratio  frotiikilaraiii  —  20 


CCCXXXI 

a  =  fWt\i"  Vi'n'lob.  2723.    6  =  Corf<u*  Yitulob.  2732.    c  -=»  Cor/«;  Gotwic.  103. 
«  CYim.  130(12.    <?  =  fYi/i.  1-IGS9.    /"  =  C7»i.  22201.    5  =  CYm.  17103. 

HIERONYMUS  PALUNO 

3  Asta*  sppre  a  IT1,  A  51'  c  59'  e  4  T  sper  d  223"  /"  24  ld  y  225c 


4S* 
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A.  (Germ.  31,  11).  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  t,  244).  Germ.  1,  116.  Germ.  stud. 
2,  290.  Ie.  369.  -  BiM.  —  Sg.  299.  (J/a«.  1,  244).  -  Bibl.  I.  2.  4.  5.  6.  7. 
 10.  (Diut.  in,  430).  11.  13.  (Dint.  h,  54).    TU*-  5.  344.  56.  

Zü  JONAS. 
CCCXXXII 

c  =-  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    b  =  Codes  Lugdunensis  09.    c  —  Codex 
SGalli  299.    d  =  Codex  Bernensis  258.    e  =  Codex  SPauli  xxv  d,S2. 

1  Hederam  *  ibaei  b  20'  ibaaei  d  15b  .i.  hebah  a  103b  c  14  ebihouui  e  102'  — 

2  4,  0  [cccxxxiv.  cccxxxv] 


cccxxxm 

Codex  SGalli  299  p.  10. 
3NauUim2  .i.  ferischatz  —1,3  Icccxxxiv] 


CCCXXXIV 

a  =  Clm.  18140.  6  =  C/w.  19440.  c  =  Co//w;  Vmdoft.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  CWex  Gofinc.  103.  f  =  C7w.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
/,  =  Clm.  4000.  i  —  Clm.  0217.  fr  =  C/m.  14745.  /  =  Codex  Türk. 
[Rhenov.  00).    m  =  Corfr-r  Stuttgart,  licrm.  20.     n  =  CWex  .In^eforo.  i  4,11. 


o  =  üm.  22201. 

4  Clamor'  rUom  b  360  c  48*  d  54*  e  59' 

5  f  223"  o  24 1'1  roufi  />  225c  —  l,  2 

6  Nniilum  vcri  scaz  4  a  202*  ueriscaz  (/  5  V 

7  e  59*  £  41b  verscaz  c  4S'  /»  141'  ucr- 
scaz  f  223"  p  225c  verschaz  i  10* 
o  24 14  vcrescaz  l  87  uerescaz  m  35b 


s 
9 
Kl 
!  1 


ferescaz  n  5lb  veriscaz.  srerm&a 5 
b  307  —  1,  3  (cccxxxm] 

12  Periclilabatur  freissamota  a  202'  b  307 

13  freisamota  d  54'  e  50'  fraissamota 

14  h  141*  fn-isamot  i  10b  fraisamthfr 78* 

15  frcssantb  o241a  freissamolviianl  c  48' 


p  =  Clm.  17403. 

infrcisinwas  /"223"  iosteisinwasp  225*  16 
—  1,  4  17 

Recogitet7  pidenche  a  202*  6  307  c  4S1  IS 
54'  f  223"  ^  225c  piriench  «59'  19 
pidencbi  h  141'  bidenche  t  10b  bi-  20 
dcnclnc  k  78'  gidenche  o  24  ld  —  1,  6  21 

Ad  collegam  ziginoze  o  202'  b  307  gi-  22 
noz  c  48"  e  59'  /"223"  y  41b  o  241*  23 
p  225c  —  1,  7  24 

Ibat  vnilota  &  307  undota  o  202'  c  4S'  25 
d  54'  c  59«  iiDdote  f  223"  j>  225c  26 
ilotb  0  241*  -  1,  11  27 


*  Ilcrrdam  d  2  Naulum]  um  vermodert  1  nicht  in  der  f'nlg.,  vgl.  aber  Sabotier 
2,  036":  ascendit  clamor  maütiae  eins  nd  nie  *  veri  scaz  übergeschrieben  a  »  scefmAa 
übergeschr.  b.  am  rande  von  b  Ml  rasur  •  fraissanmta]  o  «m*  *»  rorr.  A  *  Recogitclur 
hi    Rerogicc1  A; 
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1  Intumescebat  1   ergoz*   a  202*   b  367 

2  e  AS*  e  59*  irgoz3  (J  54'  /  223" 
8     a  41b  p  225e  izgoz  o  241J  —  1,  11 

4  Reuiigabant  *  feriton  A  141*  v'iton  i  16b 

5  vnrasn  k  78*  —  1,  13 

6  Stetit  gistilleta  a  202*  6  367  e  59*  gi- 

7  still&a  c  48*  d  54*  gistillote  f  223"  gi- 

8  stilloth  o241'1  gistilloter  p  225*  —1,15 

9  Feruore  cessode  a  202*  6  367  c  48*  <*54* 
10     cesso  e  59*  —  1,  15 

U  Deglutiret  uerslunti  6  367  uerslunta 

12  a  202*  uirslunti  a  41b  lirslunti  c  46* 

13  d  54*  ßrslunt  e  59'  firsluute  /223" 

14  o  24  ld  p  225c  —  2,  1 

15  Corde  tivphi  a  202*  6  367  tiuphi  ^  c  IS* 

16  d  54*  e  59'  g  41"  tiufe  /  223"  p  225£ 

17  lolü  o  241d  —  2,  4 

l!>  Predicauerunt  chunduu  a  202*  b  367 
lü     c  48'  (i54*  cbuntuD  e59'/223" chunnli 

20  p  225c  chundolhen  o  24  ld  —  3,  5 

21  Numquid  non  ü  boc  est  uerbuai  iuuana 

22  ist  <laz  fdaz  ist  cc)  diu  sabba  (sachba 

23  e)  c  4S'  d  54*  e  59*  iunaoaistdazdiv 

24  a  202«  6  367  —  4,  2 


Preoccupaui 7  vurivangota 7  a  202*  6  367  30 
c  48'  uurifangota  d  54*  uuriuangota  31 
e  59*  uiruienc  /"  223*1  p  225c  wider-  32 
wanchot  o  241 d  —  4,  2  33 

Beue 8  pir&bte  6  367  pirehte  c  48*  34 
d  54*  e  59*  wol  o  241d  —  4,  4  35 

Umbraculum  loupun  a  202*  b  367  c  48*  36 
lounpun  e59*  loubvn9  g  41b  löbun  37 
o  24 ld  loubin  /223"  p  225e  liupeo  38 
d  54*  —  4,  5  39 

Hedera10  ebihevuue.  t  pletahha11  6  367  40 
eboe  n  51"  —  4,  6  [cccxxxn.  cccxxxv]  41 

Ascensu  urgange  a  202*  6  367  c  48*  42 
d  54*  -  4,  7  43 

Diluculi  morganes  a  202*  b  367  c  48*  44 
rf  54'  —  4,  7  45 

Percussit  seein  a  202'  6  367  c  48*  d  54*  46 
e  59*  /  223"  g  41b  seegin  p  225e  47 
-  4,  8  48 

Aesluabat  '2  hizota  13  a  202b  6  367  c  48*  49 
d  54'  e  59*  hizzota  /"  223"  p  225c  50 
hizzote  o  24 ld  —  4,  8  51 

Bene  pireble  a  202b  b  367  c  48'  d  54'  52 
e  59'  uil  rehte  f  223"  p  225c  —  4,  9  53 


CCCXXXV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
25  Hedera"  eboch  esl  berba  quae  arboribus  reptando  adhaeret  21  —4,6  [cccxxiu. 

2C  CCIXVXIVJ   

CCCXXXVI* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 
27  (95bJ  Naiilum  ,ä  stiuruu  —  1,3  Uallauit  festiuuta  —  2,  6 

2*  Pereelitabatur  ">  freisota  —  1,  4  Diluculo  17  pi  bohle  —  4,7 

2'J  Gurgiles  uuerauun  —  2,  4 

•  Intunitbcebat]  in  aus  lu  corr.  und  darüber  m  b  1  ergoz  übergeschr.  a  3  irg:oz] 
rasur  von  r,  nach  z  2  bue/utaben  rad.  d  *  Remigcbat  k  4  tiuphi]  da*  letzte  i  angehängt  c 
8  Nonne  ede  '  Preocupaui  b.  vurivangota  übergeschr.  a  *  diese  und  die  folgende 
gl.  am  runde  mit  verw.  o  »  loubvn]  v  aus  a  corr.  g  10  Ederam  n  hederam  und  hedera 
/  ulg.  11  beide  gll.  übergeschrieben  b.  das  letzte  e  iwi  ebihevuue  ö«i  i  corr.  b 
»  Aaestualiat  c  13  hizota]  i  angehängt  c.  am  runde  mit  verw.  o  »«  hederam  /  «/«-. 
,:>  glossen   sind  in  der  hs.  nach  denen  zu  Arnos  und  Abdias  in  die  tu  Esaius  ein- 

geschoben      '«  l'ereclitabatur]  b  aus  p  corr.        11  diluculi  f  ulg. 


I 
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Bibl.  =  Sg.  299.  {Halt.  1,  244).    Germ.  1,  116.    Germ.  stud.  2,  296.    le.  369. 
Bz.  (Germ.  8,  400).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (//a/f.  1,  244).  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  ü. 
7.  10.  (0mr.  in,  430).  11.  13.  (Du//,  ii,  54).    ML  6.  344.  Sft.   


ZU  MICHEAS. 

CCCXXXVII 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    b  =  Codex  Carohnth.  Aug.  cxxxv.    c  =  Codex 
Lugdunensis  69.    d  —  Codex  5G«//i  299.    e  =  Codex  Berncnsis  2öS. 

1  Ligones.«  ferrum2  fusorium  .i.  ty'rfah-    Sacelli'  seallas1  diminutiui  a  -6,11  15 

2  ga»  c  26'  tyrfahga  a  tyrlliaga  e  15' 

3  .i.  seh  b  103b  d  14  -4,3 


CCCXXXVIII 

Codex  SGalli  299  j>.  16. 

4  Excoriauerunt  .i.  filton  —  3,  3  [vgl     Contrahcris  .i.  zuchoft^  —  4,9  »6 

5  cccxxxix]  Sacelli  .i.  sechila  —  G,  1 1  17 


CCCXXXIX 

a  =  Clm.  18140.  o  =  Clm.  19110.  c  =  Codex  Yindoh.  2723.  d  =  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotuuc,  103.  /"  =  Clm.  13002.  $  —  C/m.  146S9. 
h  ~  C/w.  4606.  i  =  Clm.  6217.  A*  —  Clm.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Hheuov.  06).    m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  •=  Codex  Angelom.  i  4  11. 

o  =  C/wi.  22201.    p  =  C/mi.  17403. 

0  liiolcnter  mituoti 1  a  202''  ft  367  c  18'  Excoriauerunt s   pivilluu  a  202'"  &  367 

7     d  54'  e  59'  $  41b  mil  fiuit  p)  notin  c  48"  d  54*  piuiltuu  e  59*   3  41b  19 

S     /"  223"  ;>  225c    mitnolhen   o  24  ld  piuiltiu  f  223'*  peuilten  A  14  T  ge-  20 

9     —  2,  2  vilten  i  17'  geviltaeu  k  78'  bivillon  21 

10  Adbreuiatus  gicliurzit  6  307  —  2,  7  /  87  biuiltun  m  35"  n  511'  pivilloten  22 

11  In  capile  zivordrost  a  202"  b  307  ziuor-  o  24 1''  —  3,3  [vgl.  txcxxxvm]  23 

12  drost  e  59'  /"  223"  j>  225°  ziuordarust    CJiuulicaiamJiiücJienten   b  367  c  48'  24 

13  c  48'  zifordrost  d54'  zivordrist  o  24 1'1        d  54'  —  4,  6  25 

14  —  2,  13  Coulraheris "  giunvrouvituvirdis  a  202b  2»j 

*  dir  gl.  in  bcde  zu  Joint  3,  10  bezogen.    Logones  a  *  fehlt  n       3  lyrf  «=  ags. 

turf,  liaga  ^=         haccc,  flirr  turfhaga  ut  cespes,  Grein  4,  556  *  sacrelli  I  tilg.       5  ags. 

send  sacculus,  crumena,  loculus  Ettmiiller  04"       •  /.  zurhost  1  milj  i  angehängt  c 

*  Excriau  ut  A-       9  Concuteris  a    Coo'ralicras  fo    Contrahenes  e  Contrahxeras  /; 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  10.  (Diut.  ai,  430).    MX.  6.  344.    Sb.  —  D.  u.  174. 
(Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (HaU.  1,  218).  —  /d.  332  (—  350) 
giuuvrovuitvuirdis  c  48*  givnvrovuit 


Pt. 


vuirdis  b  367  giuourouuit  wirdist  t  59* 
guourouit  wirst  f  223"  guourouit 
p  225*  giunerotuuirdis  d  54*  gimurwit 
wirdist  o  24  ld  —  4,  9 

6  Dole  serezi  b  367  c  4S*  rf  54'  —  4,  10 

7  Primates  furistun  b  367  —  5,  5 

8  Maleficia  zoupar  a  202h  b  367  c  4S* 
«     rf  54*  #  41b  zoubir  «•  59*  /"  223" 

U>     j>  225c  zöber  o  24  lr  —  5,  11 

1 1  Iustificabo  gipezirun  a  2()2b  b  367  e  59* 

12  gipezir  c  48*  d  54*  gipezziro  /"223" 

13  giepezzer  j>  225f  gibezzoro  o  24  T  — 

14  6,  U 

1 5  Precöces  1  frumiriliv  b  367  Irumiriliu 
Ui  c  48*  d  54'  e59*  rrumurwe  ^223" 
i"  frumniurwe  p  225c  fruorifiu  51  41b 
l4«  fru  rife  0  241'  frumirifaz  >  o  202b 
19     —  7,  1 


Uenatur  iagot  0  202b  b  367  c  48*  d  54*  22 
e  59*  $  41b  iagit  /"223"  iaget  p  225c  23 
iagothe  0  241°  —  7,  2  24 
Paliurus  tislil  rt  51"  —  7,  4  [cccxl]  25 
Domestici*  gisuase,  a  202b  gisuase  b  367  26 
d  54'  gisuasa  c  48*  gisuasi  e  59*  gi-  27 
suasuo  g  41b   giswaslicbe  /"  223"  28 
p  225'  hemliche  0  24 le  —  7,  6  29 
Turbabuutur 3   gisloupitvuerdeo   6  367  30 
gistoupitvucrd  (vuerdeot  d)  c  48b  d  54*11  31 
gistoupitwerdeot  e  59*  gistoubitwer-  32 
dint1  /"223"    gistobitwerdint  0  241«  33 
gistoubipwertint  p  225c  —  7,  17  34 
Transis  viruvoris  a  202b  virvuoris  6  367  35 
viruuoris  c  48b  uiruöoris  d  54b  uir-  36 
liuorut  e  59*  uirwirst5  /"223"  uir-  37 
wist  p  225°  uberuerst  0  24  V  —  3s 
7.  18  39 


CCCXL 

a  =  Codex  Carokruh.  SPetri.  b 
20  Pdliurus  distil '  a  70"  6  63  —  7,  4  [<  ccxxm] 


forjVx  SGa//i  292. 


CCCXLI* 

Codex  Oxomensis  Jttn.  83. 

21  Ligono  srara  20  —  4,  3 

1  Precön'es  b     Precones  e     Prrcoijues  fap  Precoquc  o    Prccox  a    praecoqua«,  t  ulg. 

frumirifaz  übergeschrieben  a       1  Dornest  ica  e  3  Pturbaluiutur  d    JPlurbuntur  l  :Turba- 

buntur]  rasur  von  1»  r    perturbabuntur  l'ulg.  *  werdint]  nt  liniert  f      s  im  conlvxt  f 
9  distil  übergeschrieben  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Di*,  m,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54).    MX.  7.  345.  Sb. 


ZU  NAHUM. 
CCCXLII 

a  =  Clm.  18140.  6  =  C7m.  19440.  c  =  Cotfea;  F1W06.  2723.  d  =  Codea; 
Fmdoft.  2732.  e  —  Codex  GoAote.  103.  /  =  Clm.  13002.  0  -=  Clm.  14689. 
A  —  Clm.  4606.  »  —  C/m.  6217.  k  ~  CYro.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  »  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  »  =  Codex  Ängelom.  1  4/11. 
0  —  Gm.  14584.   p  =  C7m.  22201.    g  =  C/ro.  17403. 


1  Emulator  rechari »  a  202b  6  368  e  59» 

2  flf  41"  rehhari  c  48b  d  54"  rechare 

3  f  223"  g  225c  rechere  p  24  le  — 

4  1,  2 

5  Turbine  wintspruta  A  14 lb  wintspurta 

6  m  35b  winspurla  l  87  vvinspurta 

7  n  51b  windisbrvt  1  17*  wlndesprachae 

8  Ar  78-  —  1,3 

9  Elanguit  irvuclh&a  a  202b  irvuelheta 
to     b  368  irvuelch&a  c  48b  iruuelch&a 

11  d  54b  e  59»   iruuelchela  g  41b  ir- 

12  welchot  p  241"  uirswelcbota  /"  223" 

13  «  225<  -  1,4 

14  Propagines  aftquemun  b  3G8  afterque- 

15  mun  a  202b  c  48b  d  54b  afterquomen 

16  p  24  le  aftercbomun  e  59*  afterchomcn 

17  /*223"  g  225c  —  2,  2 

16  Coccineis  gola  vueppi  ni2  a  202b  gota- 

19  vueppini  6  368  gotavueppinen"  c  4Sb 

20  gotauueppinen  d  54b  gotauucppinin 

21  o4lb  —  2,  3 

22  Habene '  z  ugila 1  a  202b  z'iula  6  368 

23  —  2,  3 

24  Agitatores*  reitrihtila  6  368  c48b  reli- 


rihtila  d  54"  reitrihtili  e  59*  reitrih-  25 
til «  a202b  /223"  reitrihtelin  p241'  26 

—  2,  3  27 
Genicvlorum  chnieline  A  14  lb  —  2,  10  28 
Quadrige  i   reiti  8  a  202b  b  368  c  48b  29 

d  54b  reita  0  4lb  reü  e  59*  gircite  30 
/"223"  q  225c  reitwagene  p  241*  —  31 
2,  13  32 
Leunculus9  leuvincli  a  203*  6  368  33 
levuinchli  c  48b  leuuinchili  d  54b  34 
leuwincbili  e  59*  levincbil  f  223"  35 
leuinchel  q  225°  Ieuncbili  A  14 lb  36 
leunchli  p  241e  lewincbili  1  171  k  78b  37 
lewiliu  /  87  leunchuliu  m  35b  n  51b  38 

—  2,  13  39 
Pudenda  gim  abti  >°  a  203*  gimahtin  40 

6  368  c4Sb  d54b  gimahle  f  223"  41 
q22bc  gimehte  p  24T  gimachteo41b  42 
gimabt  e  59'  —  3,  5  43 
In  capite  inuornentigi  a  2031  invornen-  44 
tigi  6  368  vornentigi  c  48b  uornentigi  45 
e  59"  uorncntige  f  223"  uornenpige  46 
q  225c  Ibrnentigi  d  54b  vornente  p  24  le  47 

—  3,  10  48 


1  rechari  übergeschrieben  a       1  gola  vueppi  ni  übergeschr.  a      *  die  gl.  am  runde  b. 
das  letzte  e  von  Habene  auf  rasur  b        4  z  ugila  übergeschrieben  a        »  Agitator  a.  die 
gl.  in  bed  vor  G80,  18        6  reilrihtil  übergeschr.,  I  aus  r  rad.  a        7  quadrigas  Pulg. 
•  reiti  übergeschrieben  a       1  Leunrulos  Imnfufg.    Leunculi  e//>7    Lenunculos  hik       10  gim 
ahti  übergeschrieben  a       11  gimahti]  a  angehängt  c 
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Eibl.  I.  2.  5.  6.  7.  8.  10.  (Di«/.  Ol,  430).  11.  13.  (Diut.  u,  54).  3JA.  7.  345. 
 Sft.  —  Bibl.  =  %  299.    (Uatt.  1,244).    GW  1,  116  

1  Grossis  »   prozun  b  368  d  54"  e  59*    Uectes  rigeli  p  241*  —  3,  13  6 

2  g  41b  pzun  c  48b  prozzio  p  241*    Laterem 3  ziegil  h  141b  zeigal  m  35b  zei-  7 

3  pr  oz2  a  203*  proz  f 223"  9  225e  —       gala  l  87  zegala  »  51b  zi  0  151*  —  s 

4  3,  12  3,  14  [cccxlhi]  9 


CCCXLI1I 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    b  —  Codex  SGalli  299. 
5  Tene  laterem  .i.  fac  laterem.  idfe  ziegulim  a  103b  .i.  zegulvo  6  14  —  3,  14  [tccxi.11] 

1  Grossus  aq    Crüssus  f       1  pr  oz  übergeschrieben  a       *  Litcre  n 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  ML  8.  345.  Sb.  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.  Mv.  350.  Sb.  Tg.  5. 
  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  244)  


ZU  HABACUC. 


Clm.  18140.  6 


CCCXLIV 

Clm.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723." 


d  —  Codex 


Vindob.  2732. 


e  =  Codex  Gotioic.  103. 
A  =  C7ro.  22201. 

1  Leuiores  gizelirun  a  203*  6  368  c  48b 

2  d  54b  flf  41b  gizelirin  /"223*1  t  225c 

3  gizelerun  e  59*  gizaler  A  24  le —  1,  8 

4  Enigmatum  1  ratussa  e  59*  g  411'  /i  241' 

5  ratusso  <z  203*  6  368  c  48"  d  54b  rat- 

6  nussa  f  223"  ratnuoza  i  225c  —  2,  6 

7  ISidus  giperch  o  203'  b  368  c  48"  d  54b 
k  e  59*  giberch  f  223*1  t  225c  ncst 
9     h  24V  —  2,  9 


f  =  CVro.  13002.    o  =  Crro.  14689. 
f-  =  Clm.  17403. 

Pelles  2  gizelt  o  203*  6  368  d  54b  e  59*  is 
A  2231'  g  4tb  A  241e  i  225e  gizellh  19 
c  48b  —  3,  7  [cccxlv]  20 

Scateat  vuime  6  368  vuime  d  54b  vuim-  21 
q'do  c  48b  wimido  e  59*  wimite  A  241'  22 
nuidemoo41b  uviraezit3  o  203*  —  23 
3,  16  | cccxlv]  24 


CCCXLV 4 

a  =  Clm.  1S140.  b  =  C/m.  19140.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103.    /"  =  Chi.  13002.    o  =  C/m.  14689. 

A  =  Clm.  22201.    i  =  Clm.  17403. 


10  Polles 5    gizelt     a  107*      295    c  51' 

11  d  61"  e  70"  /"  22 1"5  A  215d  gezelt 

12  i  228"  giscelles  g  44*  —  3,  7  [cccxuv] 

13  Scindes  untertcilcist  a  107*  Fluviis  scin- 

14  des  terram  7  vntlcilisabunerda  b  297 

15  —  3,  9 

16  Gurgiss  sinvuagi  b  297  —  3,  10 


LH  turbo «»  soso  sturravuint  6  297  —  3, 14  25 
Scaleat 10  sueche.  uvimido  11  a  107'  uui-  26 
mido.  vuime  12  b  295  vuimido  13  c  54'  2" 
uvimido  d  61 b  uuimido  e  70b  o  44'  28 
wimcdit  A  245d  suehe  b  297  —  3, 16  29 

[CCCXLIV]  30 

Arua"  crda  b  297  —  3,  17  31 


CCCXLV1 

Codex  SGalli  299  p.  10. 

1"  lladiculi  |:'  .i.  huocbbari  —  1,  10 

1  rfiMf  j'or  der  vorhergehenden  g  Eniu'ina  //  3  Beiles  ab  3  uvimezit  über- 
geschrieben a  *  die  glossen  in  den  den  Psalmen  angehängten  Cantieis  6  Pelles)  P  von 
zweiter  hand  in  B  corr.  b  «  gizelt]  lt  auf  rasnr  d  '  Fluviis  usw.  unten  am  rande  b. 
fluvios  —  terrae  l'ulg.  *  unten  am  rande  b  0  desgl.  10  b  297  unten  am  rande 
11  uvimido  übergeschr.  a  yt  vuim»!  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b  ,J  vuimido] 
das  zweite  i  angehängt  c  u  unten  am  rande  b  "  ridiculi  l'ulg.  auf  derselben  seile 
steht  unten  am  rande  von  anderer  hand:  Nionc.  vt  feront  hara deiche  .f. 
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BiW.  1.  2.  4.  5.  7.     .1JA.  9.  345.    Sb.  —  0.  u.  174.  =  Pt.  (Germ.  22,  395). 

Sg.  292.  (//«/'.  1,  248)  


ZU  SOPHONIAS. 

cccxLvn 

„  =  Clin.  1 S  14t».    b  =  C/w.  10440.    c  =  Co^x  Vindoo.  2723.    d  =  Codex 
IViif/oft.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103.    /"  =  C7m.  13002.    a  =  Clm.  6217. 
/,  =  Clm.  147  15.    i  =  C/m.  22201.    fr  =  CVro.  17403. 


HIERONYMUS  PAUL1NO 

I  ImliciM  saget  6  368  sag&  c  IS"  d  54" 
■2  e  59'  sagil  A  223"  A  225f  sa  gat 
■»     »  241* 

i  Imiulmi  piuangana  :*  a  2G3'  d  54b  e  59* 
•"•  pivangana  5  b  368  c  48"  iugiuaugen 
«•<     A22:J"  A  225c  iugewelzitb  t  241* 

SOPIIOMAS 
"  Edituurum  guslro  «  a  203*  6  363  c  4S1' 
>     e  59*  gustoro  d  54"  gustere  A  225' 
«»     gustirin  /•  223"  —  1,  4 
n>  Militiam  ••  gistirni «'  a  203*  ft  3G3  c  48" 
il     d  54"  e  59*  gistirue  /"  223"  »  211° 
1-'     A  225  —  1,  5 

n  l'ii'postrrgum  7  vnnnaaflarruerligi  a  203* 

I I  />  ;{i.»S  vonna  aft  vuorligi  c  4S'  uonna 
i."'  aftcruuertigi  d  54''  uonafterweutigi 
l "     <•  59'  riiggflingi'ii  >241'  —  1,6 

\~  [ursU  ]  Pcipgrina  uncbuudiin  b  36S  un- 
IS     eliundenio  n  20H*  uncbuuduno  c  4S1' 


d  54"  uncbundiu  e  59*  fYtt"  k  225c  21 
elleulö  t  24 1*  —  1,  8  22 

Pile  ^  stamph  g  17'  h  78"  —  1,  U  23 

Funiculum  leil  a  203"  b  36S  c  48"  24 
d  54"  e  59'  /"  223"  t  24  T  k  225'  25 
—  2,  5  26 

Attenuabit  giminnirot9  a  203h  b  368  27 
c  48"  d  54"  giminnorol  e  59*  gimiune-  28 
roht  t  241°  —  2,  11  29 

Onocralulus  »»  boratupil •«  a  203"  ft  368  30 
c  48"  d  54"  e  59'  bortubil  /"223"  31 
i  241*  A-225'  —  2,  14  [.xcxLvmj  32 

Magniloquos  lilospraliliala  c  48"  tilo-  33 
spracbbala  d  55'  lilosprachari  e  59*  34 
uilspracbare  /"223"  uilspracber  A  225*  35 
vilosprabli  a  203"  vilosprab  368  36 
vilsprechi  i  241*  —  3,  11  37 

Nugasn  giposi  12  a  203"  b  368  c  4Sb  38 
d  54"  giposei  e  59'  gipositb  t  24  lc  39 
unfrmna  "  b  368  —  3,  18  40 


cccxlviii 

a  =  r'odiu-  Cirohruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

>:>  Onocrolalus«-«  bororiubil '>  «  To"  b  64  Nngax  bosiling  «70"  —  3,  IS  41 
2       —  2,  14  |i.r:<xi.\n] 

1  am  runde  b       'l  saiiet  übergeschrieben  b       3  d<u  worl  übergeschr.  ab,  das  letzte  a 
<i;i-fiuirtu't  d       4  guslro  iiber^i sehr,  a       4  Milicia  ab       8  pistimi]  </a*  letzte  i  angehängt  c 

Iii  |insterguni]  st«?       verwischt  und  daher  nochmals  übergeschr.  b;  o  auf  rasur  a 
*         A       9  ^imiimirot]  das  letzte  i  angehängt  c      10  Onocralulus]  n  «2»/*  o  corr.,  verwischt 
und  dnr«'er  Ii  b    Ouorrolalu  a    Onorrutalus  l'ik.    Iiuratupil  übergeschrieben  a        "  für  der 
t-or!ierg"henden  gl.  <■//<•/  tfiimsi  übergeschrieben  a       13  unfninia  ubergeschrieben  b 

11  Onui  rat;iliis  ''  liorotiuliil  übergeschrieben  l>        lü  nu;;8>  /"///^-. 


684  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelken  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Dntf.  u,  54).    Ml.  10.  345.  Sb. 


ZU  AGGAEUS. 


CCCXLIX 

a  =-  C/m.  18140.  b  =  C/m.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Clm.  13002.  ^  =-  Clm.  14689. 
A  — *  C/m.  4606.  t  =  Clm.  6217.  k  =  C/m.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  —  C/m.  22201.    o  >= 

Clm.  17403. 


H1EBOINYMUS  PAULINO 

1  Inducit  segit '  a  203"  6  369 

AGGAEUS 

2  Magnum  süurreu  6  369  c  49*  d  55' 

3  sturreu  «  59*  /"  223"  stuiren  o  225c 

4  mengen  n  241*  —  1,1 

5  Laquealis    gihimiloleu2   6  369  c  49' 

6  d  55*   gihimilotin  g  41b  gihimilezi 

7  a  203b  himiloteu  e  59'  himiliteu 
S     /"223"  humiliter  o  225c  kehimilzten  8 

9  A  142'  gihimilzeten  m  36*  gihmilzolen 

10  l  88   himelizotio   n  24 le  gihimelizt 

11  i  17*  gibimielizt  fr  78"  —  1,  4 

12  In  sacculum   pertusum4  iusechildura- 

13  lobheu  b  369  duralob  beu '  a  203" 

14  durablobbeu  c  49*  d  55*  durahlobeu 


e  59'  durihlechen  g  41b  durchil  15 
/"  223"  o  225c  turchiloten  n  241*  16 
—  1,  6  17 

ExsufOaui «  vervuiez  a  203b  b  369  ver-  1$ 
plies  c  49'  uerplies  d  55*  uirplies  19 
e  59*  f  223"  o  225e  firplies  g  41b  20 
firplis  n  241'  —  1,  9  21 

Germcn  vuocher  a  203b  b  369  d  55'  22 
vuoacher  c  49'  uuoacbar  e  59'  chim  23 
»241'  —  1,  10  24 

Placui  1  gidiugola  a  203b  6  369  c  49*  25 
d  55*  e  59*  f  223"  gidiuli  o  225*  14 
giuil  M  241'  —  2,  6  27 

lu  ora  inorte  a  203b  6  369  orte  c  49'  28 
d  55'  g  41b  offle  e  59*  dlg  n  241'  —  29 
2,  13  30 


1  segit  übergeschrieben  ab  2  gihiroiloteu]  dat  zweite  i  angehängt  c  '  kehimililen] 
1  undeutlich  h  *  Peruasum  o  a  duraloh  hen  übergeschrieben  a  •  ExsufPiui  b 
Exufflaui  c      7  pepigi  t'ulg. 
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Zü  ZACHARIAS. 

CCCL 

Codex  Carolsruh.    Aug.  cxxxv  f.  103b. 
1  Myrteta  dicitur  ubi  multe  sunt  myrte^  .i.  arbores  fructus  ut  cirs  1  —  1,  8 


CCCLI 


(l  =  Clin.  18140.  6  =  Clm.  19140.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  d  —  Codex 
Yindob.  2732.  e  =-  Codex  Gotwic.  103.  /"  =  Clm.  13002.  ^  —  C7m.  14689. 
)t  =  C7m.  4606.  t  C7«.  6217.  A-  =  Clm.  14745.  f  =  Codex  Tvric 
\Rhenov.  66j.     ro  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  —  C7m.  22201.     o  — 

Clm.  17403. 


HIERONYMUS  PAIXINO  « 

•j  Dissipatas  firpchano  6  369 

1  Subiugalis  untzanuro  a  203''  b  369 

ZACHARIAS 

4  Sabbati  virro  a  203b  &  369  vlrro  c  49' 
.s  uirro  d  55*  uiro  c  59*  iiire  f  223" 
fi     viro  0  225c  virotb  «  241'  —  1,  7 

t  Inter  mirteta  vntmitelahun 3  a  203b 
s  ummitelabun  b  369  mirtelahun  d  55* 
«..     mirtalabi'    c  49'     mirtlaba    e  59* 

in     mirtilpoumahi  g  4lb  mirtbfdie  n  24  T 

II     —  1,  S 

rj  Zelatus  sum  piscirmta  a  203''  6  369 

13  r  19*  '/ 55'  3  411'  piscirmpta  e  59' 

14  pisrirmnte  f  223"  o  225'  pischermfit 
i:>     n  241'  —  1,  14 

u>  Opiilentas1  rihbo  a  203b  6  369  rf  55» 
IT  ribba  c  19*  e  59"  g  41b  riebe  f  223*' 
is     n  241'  0  225'  —  1,  15 


Perpendiculum  mureuuaga  m  36*  mvre-  19 
waga  /  88  movrwage  t  17*  movder-  20 
waga  h  142*  —  1,  16  2t 

Ventilaiierunl*  zivoertn  t  17'  zewartaen  22 
fr7Sb  —  1,  19  23 

Ftiniculus "  seil"*  a  203b  6  369  —  2,  1  24 

Mensorum  mezaro  6  369  c  49*  d  55*  25 
mezzaro  e  59b  g  41b  mezzare  /"223"  26 
mezzar  0  225'  mezzere  n  241*  —  2,  1  27 

Pupillam q  apphol  a  203b  6  369  apbol  28 
c  49'  d  55'  e  59b  <j  41b  ougaphil  29 
A223"  oughaphel  0  225c  seba  n241e  30 
—  2,  8  3t 

Cidarim  1,1  hu  ot'»  «  204*  buot  b  369  32 
c  49*  d  55»  e  59"  f  223"  5  4lb  bot  33 
«  241"  boute  0  225'  —  3,  5  [rxct.11]  34 

Mundam  [cidarim]  froniscen  a  20 1*  b  369  35 
c  49'  d  55*  fronscen  e  59b  reinez  36 
n  241-  —  3,  5  37 


1  ^         ciris  (-bcanO  crrastis?    das  simpiex  ist  freilich  bisher  unbelebt,    über  myrt<* 
das  zeichen    \-  und  am  runde  R;  von  zweiter  band     a  die  gll.  der  praefalio  übergeschr.  ab 
3  vntiuitrlahun  übergeschrieben  a      *  mirtalabi]  das  letzte  i  angehängt  c      5  Opulcntis] 
n  aus  v  corr.  f   Opuletitus  o       8  Ventilau'nt  t    Uentilauu't  /r       7  Kuniiulus]  r/tw  u  in 

o  rorr.  /;  »  seil  übergeschrieben  a  *  dann  Torris  (3,  2)  und  darüber  von  einer  band 
des  l.i  jhs.  prant  a  '204'  10  Cidnris  a,  über  dem  letzten  i  ein  strich  radiert  "  hu  Ot 
übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.    ML  11.  345.  S6. 


1  Contestabatur  segita  a  204*  6  369  sag&a 

2  c  49*  d  55*  sageta  e  59b  sagete  /"223" 

3  o  225e  sagata  n  24  T  —  3,  6 

4  Portcndcntes  »  pizeihnenta  a  204*  6  369 

5  pizeihhinenta 2  e  49'  e  59b  pizeihhi- 

6  ninti  g  41b  pizeichinint  /"223"  pizc- 

7  chint  n  241*  pizcibhio&a  d  55'  zai- 

8  chent  o  225c  —  3,  8 

9  Infusoria :i   goz  vaz 4  a  204*  gozuaz  5 

10  6  369  guzuaz  c  49'  d  55*  giuzuaz 

11  e  59b  giuzuar  g  41b  —  4,  2 

12  Io   ciatos6   stoupha?    a  204*    6  369 

13  c  49*  d  55'  e  59b  g  41b 

14  Primarium 8   furislun 9   a  204*  6  369 

15  c  49*  d  55*  furisten  e  59"  flursten 

16  n24T  furslen  o  225d  furslin  f  223" 
11     uurstun  5  41"  —  4,  7 

18  Exequauit 10  giepanota  a  204'  6  369 

19  c  49'  gi'panota  t  59b  gcpanota  d  55* 

20  geebinote  f  223"  geebimotc  o  225d 

21  gicbenoth  tt24T  —  4,7 

22  Stagneum11  zinineu  a  204*  6  369  cini- 

23  nen  d  55'  zininaz  c  49*  zininiz  e  59b 

24  zinizaz  g  41b  zinioz  »  24  V  ziuin 

25  A223**  o  225d  —  4,  10 

26  Spiee  12  zuogun  a  204'  6  369  d  55* 

27  c  59b  g  41b  zuögun  c  49*  zuoebin 

28  ^223"  o  225d  eher  n  241e  —  4,  12 

29  Memoriale  gihucht  a  204*  6  369  — 

30  6,  14 

31  Scapulam  13  barti  a  204*  harli.  1  absala 

32  b  369  c  49'  d  55'  ahsala  $  41"  n  24  le 

33  ahsila  f  223"  ahsla  e  59b  absil  o  225d 

34  -7,11 

35  Pluuiam  imbris"  diebi  reganes  (rrginis 


f  regins  o)  a  204*  b  369  c  49'  d  55*  3ß 
c59b  /-223"  o  225d  dicchi  regiois  37 
o41b  diche  regines  n  24T  —  10,  1  3S 

Consiilebantur  15  rietun  a  204'  b  369.  370  39 
g  41b  ri&un  c  49*  rl&un  d  55*  —  40 
10,2  41 

Paxillus  «g  stecho  o  204*  6  370  c  49*  42 
d  55*b  steccho  e  59b  £  41b  n  24  le  43 
stechio  f  223"  o  225d       10,  4  44 

Seminabo  zivueipo  a  204*  6  370  zi-  45 
uveipo  c  49*  ziuveippo  d  55b  ziuuejpo  46 
e  59b  ich  zese  »  241*  —  10,  9  47 

Concident  artont  o  204*  6  370  c  49*  4s 
d  55b  —  11,  6  4ü 

Contracta  est  givnvrouvit  o  204*  givn-  50 
vrovuit  6  370  giunurouvilist  c  49*  gi-  51 
unurouvjist  d  55b  giunurowit  wirdit  52 
e  59b  giwimert  wirt  n  241*  —  11,  8  53 

Ad  statuarium  zitrisihusc  6  370  zitrisa-  54 
buse  c  49'  d  55b  zitresahus  e  59b  55 
zitresihus  f  223"  o  225d  tresihus  56 
g  41b  trisihits  17  a  204*  trishus  n  241 8  57 

—  11,  13  [ccccxcv]  58 
Adprecialus  sum  giveilot  6  370  giveiloter  59 

c  49'  giueilot  d  55b  giueiloter  e  59b  60 
g  41"  giueiliter  f223"  giuieilter  o  225d  61 
giveilota  a  204*  kechuster  wart  h  142b  62 
giebivst  wart  i  17*  gi'hivsti  warti  63 
A  7Sb  gimitter  n  241'  —  11,  13  64 
Precidi  h(v  b  370  hlu  a  204'  d  55b  biu  65 
c  49'  e  59b  /  223"  o  225d  hiv  n  241"  66 

—  11,14  67 
Uasa  gizivcb  a  204'  b  370  giziueh  c  49*  68 

d  55b  e  59b  gizuch  n  241*  —  11,  15  69 
Concisione  mitziteilli  t*  a  204'  6  370  70 


1  am  rande  g      3  pizeihhinenta]  das  letzte  i  angehängt  c     3  am  rande  g.  Infusoria.) 
der  strich  über  a  von  einer  hand  des  15  Jhs.  ausgestrichen  a     *  goz  vaz  übergeschr.  a 
5  nach  goz  zrilenschluss  b       B  Initiatos  e    Ciatos  stoupha  am  rande  g.    die  gl.  nicht  in  Vulg. 

7  stouplia]  a  angehängt  c  *  am  rande  g  0  furislun  übergeschrieben  am  10  eiae- 
quabit  f'ulg.  "  am  rande  g.  Stagneu]  g  von  jüngerer  hand  ausgestrichen  und  n  über- 
geschrieben a  "  am  rande  g  13  am  rande  g.  Srapulas  ef  u  am  rande  g.  imbri 
edefo  yinbri  gn  14  Consolebantur  c  consolabantur  f'ulg.  18  Paxillos  /b  17  trisihus 
übergeschrieben  a       '■  nach  niil  A-fctne  rtwur  a 
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CCCLI.  CCCLII.  CCCLII!  Zu  Zacharias 


G&7 


Bibl.  1.  2.  5.  7.    ML  11.  315.  340.    Sb.  -  D.  n.  175.  =  Pt.  (Germ.  22,  395). 

Sg.  202.  {Halt.  1,  24*).  -  fliM.  2.   


1  zileilii  c  49*     55"  ziteilidi  e  59"  zi- 

2  teilide  f  223"   n  241«  o  225J  — 

3  12,3 

4  Saceino  >  harinemo  a  204*  6  370  c  40' 
s  d  55b  e  50b  g  41b  darin  /"  22:i"  harn 
<:     o  225d  herino  n  241*  —  13,  4 

T  Framea   viialTan   c  49'   uvaffan   d  55b 

5  uualTan  5  41b  wafan  e  50b  waren 
3     n  241'  wafin  f  223"   0  22.V  — 

10      13,  7 

U  Prcrupto'-i  stechalemo  1   b   370    c  40* 


d  55b  e  59b  sterhelemo  g  41b  n  241°  14 
slechilime  A  223"  0  225d  stechali  *  15 
0  204*  —  14,  4  l« 
Conseretnr^zisamanegihephtituvird  (vuird  17 
b)  a  204*  6  370  zisamanagiheflitvuir-  tb 
dil"  (wirdil  e)  c  49b  e  59b  zisamana-  ii> 
gihedlil  uvirdit  d  55b  zisaminigiheflit  20 
uuirdit  g  41b  zisamiuegeheflit  (geheftet  21 
/)  wirt  f  223"  0  225d  zisamnogeflote-  22 
wirt  «  241*  —  14,  13  23 


CCCLII 

a  =  fof/ej;  Ctirolsnth.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

12  Cidaris  "  huat s  a  70"  —  3,5  [■ » . xij    Funda slcngira  a  70"  slengura  10  b  64  24 

—  9,  15  25 


CCCLIII 
Clm.  19440  p.  157. 
i:t  Tonis  .  .  .  titio  zantro  11  —  3,  2 

1  Saccinco  g  1  Prrruptio  <i  '  strchalemo]  rf«*  zweite  e  ff«/*  a  corr.  </  4  stecliali 
iibergtsvhr.  a  1  am  rande  von  A  'AH)  WeA/  (im  14,0):  Gelu.  duft  {Lerer  2,  155$).  ches, 
i/vji  »VA  /mA<  versteh*  *  zisamana]  r/ff*  s/r«-//«-  a  angehängt  c  7  cidarim  /m/#. 
*  die  gtosse  steht  fast  über  dem  vorhergehenden  extraclus  a  fundao  l'ulg.  ,0  glengura 
übergeschrieben  A,  konnte  auvh  sM  eitn  tri«  11  tilio  üf  glotte  zu  Torris,  zantro  «Atr- 
r>'sr!:rirt>en 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).    MX.  12.  346.  Sb. 


ZU  MALACHIAS. 

CCCLIV 

a  =  Clm.  18140.  b  =  C/ro.  19440.  c  =  Co*/«*  Fmdoft.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  «=  Cocfcx  Gofu>ic.  103.  f  =  C7ro.  13002.  $  =  C7m.  14689. 
A  =  Clm.  4606.    t  =  Clm.  6217.    A-  =  C/ro.  14584.    I  —  CTm.  22201. 

m       C/m.  17403. 


1  Onus  dröa1  6  370  droa*  c  49b  d  55b 

2  «  59b  i241e  dro  $  41b  —  i,  1 

3  Gratuilo  3  arauvingun  a  204b  aravuiogun 

4  b  370  c  49b  arauuingun  d  55b  e  59" 

5  dancwillon  /  241"  —  1,  10 

6  Exsufflastis 4  feruviezot  a  204b  fervuiezot 

7  b  370  firpllesot  d  55b  firplcsot  c  49" 

8  flrplasoth  i  24  t*  firplasit  f  223"  flr- 

9  plast  m  225*  firplasitin  e  59b  — 
in     1,  13 

U  Egestatem  zadal  a  204b  b  370  —  2,  2 

12  Scandalizastis 5    girtot  a  204h  370 

13  c  49b   d  55b   girtit  e  59"  girrolit 

14  f  223'1  m  225'1  giwirsorotet  /  24  r 

15  —  2,  8 

iß  Conflans  girennenf  c  49''  girenncnter 
17  e  59''  girennenlir  /"  223"  «j  225"  gi- 
i<*     reincnter     55b  girent  a  2()4b  b  370 

19  girennctiz  /  241"  —  3,  2 

20  Herba  clirut  fr  15 lb  —  3,  2  [occxxcv] 

21  Fullonum  la  dan  tar  o  f>  a  204h  lauen- 

22  tari  h  142"  lauantinari  i  17*  —  3,  2 

23  [ctxcxcv] 


Colabit "  slhit  b  370  —  3,  3  24 

Humiliant*  gihonnent  a  204b  6  370  25 
c  49b  e  59b  gibonnent 9  d  55b  giho-  26 
nint  f  223"  m  225"  gihemment  /  24 le  27 
—  3,  5  28 

Cataractas  10  himilrinnun  11  a  204b  c  49b  29 
55b  c  59b  himilrinovn  6  370  himil-  30 
rinnin  f  223*J  himilrinmi  m  225"  hi-  31 
miluensKT  /  241'  —  3,  10  32 

Eflundero  l2.  vnripringo  13  a  204b  6  370  33 
c  49b  uvripringo  d  55b  uurpringon  34 
e  59b  mirpringen  /■223"  wrpringen  35 
m  225"  fitirbringen  /  241'  —  3,  10  36 

In  perulium  insunlrigi  a  204b  b  370  37 
snntrigi  c  49'"  d  55h  suntrigin  g  41b  38 
sunlringi  e  59b  suntrigiz  /"  223"  39 
m  225"  eginschaft  /  24 1 f  —  3,  17  40 

Anaibemate  >*  mihi  rvuazani1'  a  204b  41 
mitvirvuazani  b  370  viruvazani  c  49b  42 
iiiruvaziui  d  55b  liniuazini  </ 41b  uir-  43 
wazan  e  59h  uirwazzin  /"  223*1  uir-  44 
wazzen  m  225"  flrwazen  /  24 lf  —  4.  6  45 


1  tlröa  übergeschrieben  b  1  im  cnnlcrt  cl  3  Grattiilti  et,  die  gl.  ohne  rerw. 
am  runde  I  4  Exufflastis  c  Exsufdatis  cflm  '-  dann  rasur  von  tis  b  *  la  dan  tar  o 
iibergeschr.  a  7  am  runde  b  *  dies  vrrb  fehlt  (cor  vi«Iuas)  l'ulg.  9  gihon"fiit]  nt 
liniert  d  10  Calrartas  c  C.ateractns  m  "  himilrinnun  übergeschrieben  a  12  KfluruWr 
cef'lm  oiriulcro  l'ulg.  13  vuriprinp»!  n  a//*  u  eorr.  und  darüber  <>  //  M  Analhcma  g 
15  milvi  rvuazani  uberge.xchrier.en  a 
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Germ.  1,  117.  —  A.  (Germ.  21,  11).  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).  —  EM. 
 5.  7.    Mtp.  361.  Sb.   


ZU  MACCABAEORUM  I. 

CCCLV 

Codes  Carolsruh.  Aug.  cxxxv  f.  105*. 

1  Balistas  pallastar 1  —  6t  20  [ccclx]  Piramidas  au'ara  —   13,  28   [ccclvi.  19 

2  Muri2  murboü  —  6,  34  ccclvii]  20 

3  Fibula  3  spasal  —  10,  S9 


CCCLVI 

a  =  Codex  SGalli  299.    b  =  Codex  SPauli  xxv  d/82. 
-i  Inter  amicos  regis  .i.  uiiterdeutruoton  *    Pnjstationes.  tributa  l  lehan  a  249  —  21 


5  b  1 5 lb  —  2,  IS  [lcllvii] 

6  Ti'gumcnta  .i.  sclit  uuerida  *  6  151b 
T     —  4,  6 

s  Ad  .in.  milia  ze  drin  dusonton  .f.6  a  247 
9     —  4,  15 

lt)  Tribus  ordinibus  scaron  .f.  a  247  .i.  sca- 
11     ron  b  152'  —  5,  33  [ccclvii] 


10,  28  22 
Immunilatis.  indempnitalis.  unsculdigi  .f.  23 

a  249  —  10,  34  '  24 
Fibulam  .i.  nuscon  b  152b  —  10,89  25 
Pyramidas  auarün  .f.  a  250  —  13,  28  26 

[ccclv.  ccclvii]  27 


CCCLVII 

„  =  Clm.  1S140.  6  =  Clin.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotxcic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  CYro.  14689. 
h  =  C/w.  4606.  i  =  C7»i.  6217.  k  =  Clm.  14584.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  60 1.    wi  =  Codej;  Stuttgart,  herm.  26.    n  =  Codex  Angelom.  i  4,11. 

o  =  CVm.  22201.    p  =  C7w.  17403. 

12  Optiouit  giuvan  b  332  c  üfjb     79*  gi-    Eleuatum  irhapan  a  93*  6  332  c  66b  28 

13  uuan  a  93*  e  74"  giwan /"  225bl  o  246*        d  79*  irbaban  e  74b  irhabin  /■225b!  29 

14  p  229a  —  1,2  o  246'  erhabiu  p  229d  —1,4  30 

15  Siluit  gistill&a  6  332  c  66b  79'  gistil-  Gymnasium  huorhus.  spilohus  *  b  332  31 
n;  l.Ua  a  93*  gistillt  e  74"  gislilloth  huorhus"  c  66b  ei  79*  e  75*  #  43"  32 
17  o  246*  gistillit  p  229"  gistilte  f  225bl  hurhus  /"  225bl  o  246'  p  229"  —  33 
IS      -  1,  3  1,  15  34 

1  pallastar]  das  lelite  a  aus  o  corr.        1  mori  f'ulg.        *  fibulam  f'ulg.       4  unter] 

davor  rasur  b        4  /.  sciltuucrida  •  was  vor  dieser  gl.  bei  flaltvmer  steht,  ist  lateinisch 

7  spilohus  übergeschrieben  b  »  die  gl-  nach  CDU,  14  g 

AHh.)ch'Uut«die  Klonst n  I.  44 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (DiHt.  in,  428).  11,  13.  (Diut.  u,  52).    M^.  361.  SA. 


Ii 

7 

y 


Zelatus  est  anadota.  piscrimta6  a  93"  39 
6  332  anadola.  t  piscrinta 7  c  67*  40 
anadota.  t  piscirmta  d  79*  piscirmta  4 1 
e  75*  pischirmit  o  246"  —  2,  26       -4  2 
Oppilauerunt  pigrapolun  b  332  d  79*  43 
pigrabitiu  o  246h  gigrapotvn  o  93b  44 
gigrapotuo  c  67*  $  43'  gigrapatuo  e  75'  45 
-  2,  36  46 
Nomen  liumunt  a  93b  6  332  e  67*  d  79*  47 
e  75'  liumint  o  246"  —  2,  51  4» 
Agel  rihtit  a  93b    332  —  2,  66  49 
Factores  uverara  a  93b  c  67'  vuerara  50 
b  332  d  79'  uuerara  e  75*  wcrire  51 
o  246"  —  2,  67  52 
In  uenatione  inuveido  a  93b  invueido  53 
b  332  vueido  c  67'  d  79*  uueido  «  75*  54 
wede  o  246h  —  3,  4  55 
Nominatus  iruamotvuard  *  (vua'd  a)  a  93b  56 
6  332  c  67'  d  79'  —  3,  9  57 
Percussit  traf  a  93b  6  332  c  67'  d  79'  5S 
«75'  o  246"  —  3,  11  59 

22  Thoro  maritali  prulstuole  6  332  d  79'    Congregationem  menigi  a  93b  b  332  60 

23  e  75'  prutstvo"  a  93'  prustuole  c  67'       c  67'  d  79'b  «75*  o  246"  —  3,  13  61 

24  pruht  stul  o  246"  prutestuol  f  225"'    Conteret  vliusit  b  332  d  79"  vlivsit  a  93b  62 

25  prup'estule  p  229 J  —  1,  28 

26  Laqueum  val  6  332  c  67*  d  79'  ual 

27  a  93'  strich  o  246"  —  1,  37 

28  Libros  p'eui 4  c  67'  prieui  o  93*  6  332 

29  d  79'  e  75*  A  132'  priue  o  246"  — 

30  1,  46 


1  Graui  chreftigero  a  93*  6  332  d  79* 

2  e  75*  chreögero  d  66b  chreftiger  o  246" 

3  —  1,  18 

4  Sanctificationem  1  uvihhus  a  93*  uvihhas 

5  c  66"  vuibhas  d  79'  vuihhuvs  6  332 
uuihhus  e  75'  wlchvs  A  132*  wihhus 
m  31b  vvihhv*  n  44*  vvikhvs  i  74 
wihithus  /"  225"*  wihiphus  p  229* 
wihezhus  o  246"  —  1,  23 

to  Uasa  giziuch  o  93*  6  332  c  67*  d  79* 

11  «75*  gizucb  o  246"  —  1,  23 

12  Libatoria 2  opharuaz  o  93*  c  67*  e  75' 

13  g  43'  opharvaz  6  332  d  79'  ophirvaz 

14  o  246"  ophiruaz  /•  225bl  p  229d  —  1 ,  23 

15  In  facie  3  uornentigi  a  93'  6  332  d  79' 

16  e  75'   vornentigi  c  67'  vornentige 

17  o  246"  —  1,  23 

IS  Comminuit  zisamanesluoch  a  93'  b  332 
19  zisamane  sluoh  c  67*  zisamanasluoch 
2ü  (sloch  d)  d  79*  e  75*  zisamnusluch 
21     o  246"  —  1,  23 


uliusit  c  67*  e  75'  tirchnusiti  o  246"  —  63 
3,  22  64 
Stipendia  heristivra  a  93b  d  79"  heri-  65 
stiura  b  332  c  67*  «75*  h  132*  her-  66 
sliura  f  225bl  p  229d  hersturi  o  246"  67 
—  3,  28  6* 

31  Contritionem  zistorida  o  93'  6  332  c  67'    Donatiua  ,J  suntargepa  a  93b  b  332  c  67*  69 

32  d  79*  e  75*  zistorungi  o  246"  —  2,  7 
3»  Ordinatus1  giriht  6  332  d  79'  grih! 

34  c  67*  girihter  a  93b  girihten  e  75* 

35  gireti  o  246"  —  2,  17 

36  Amicos  trutun  a  93"  b  332  c  67*  e  75' 

37  truntun  d  79'  trutin  o  246"  —  2,  18 

38  [ct.ci.vr] 


d  79"  sunlirgepa  g  43'  sunlirgebi  70 
A  132*  sunlirgebe  /  225bl  p  229*  71 
suntergeba  e  75*  o  246"  —  3,  30  72 

Adplicuerunt 10  zuonabtun  o  93b  b  332  73 
c  67'  d  79"  c  75*  zunahton  o  246"  —  74 
3,  40  75 

Mouerunt  purituu  b  332  c  G7'  d  79b  7H 


1  SanctilicatioiK']  e  radiert  aus  es  «        1  Lahatoria  ce,  La  a///'  r<M»/r  <•       1  faciem 
4        bei  Pes  folgende  gl.  Librariis  prievarun  steht  nicht  hier  in  c  sondern  auf 
66'  tu  Esther  S,  9  (491,  56)       *  Ordinatis  eo    ornatus  f'ulg.        •  piscrimta   übergeschr.  a 
7  1  pistrinta  übergeschr.  c      *  irnamot]  a  angehängt  d      *  donaria  f'ulg-,  vgl.  Sabotier 
2,  1027*       10  Adplk-aueriinl  r    Applicaurrunt  o 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  42S).  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mip.  361.  56. 


1  e  75*  puritvn  «  93b  purthon  o  246"  — 

2  3,57 

3  Dispersus  1  [exercitus]  zivueiptaz  b  332 

4  ziuveiptaz  c  (57*  ziveiptaz  a  93b  ziuueip- 

5  laz  d  79''  ziueipter  e  75*  zivurter 

6  o  246"  —  4,  4 

7  Tegumenla 2  scilti  c  67*  d  79b  Scilla 

8  e  75*  seilt  f  225"'  p  229"  scl.ilü 
»  o  246"  —  4,  6 

10  Liberal  irr&it  b  332  c  67'  ri  79b  irrelil 

11  a  93" 

12  4,  11 


irreti  e  75'  irraddi  o  246"  — 

79b 


13  Declarabal  marla  a  93b  c  67 
H     marla  6  332  e  75*  —  4,  20 

15  Deüciebat  gilouplasihes  (-si""  a)  a  93b 

16  6  332  c  07"  </ 79b  gilouptasich  e  75' 
i-     globuhbih  o  240"  —  4,  27 

l*.  Conimisoriml  zisamanehaphlun  a  93" 
in  b  332  zisamanehafUin  c  67*  zisamane- 
2n     liaflan  d  79"  zisamanahaflun   e  75* 

21  zisamnislizzin  o  240"  —  4,  34 

22  Profanatum    gmireinten 3   6  332.  333 

23  c  07*  d  79"  e  75'  gunreV'tcn  a  93" 

24  giunreintio  #  43*  giunribt  o  240"  — 

25  4,  38 

2ß  Pasloforia  4  pborzihha.  ob  dacb 5  6  333 
27  pborzihba.  t  oddach  a  93b  pborzihha 
2s  c  07'  rf  79"  e  75*  phorzicha  g  43' 
2y     pborcicha  h  132'  o  240"  phorzich* 

30  f  225"'  pho'zzicb  p  229d  —  4,  3S 

31  [cixux] 

32  In  aret-  inuesti  n  93"  b  333  uesli  c  07" 

33  «  75*  vesli  d  79"  veste  o  240"  —  4,  4 1 

34  Tulerunl7    danauuorlun    a  93"  d  79" 
danauvortun  b  333  danauörtun  c  67" 


35 
36 
37 


danauuurtin 
4,  43 


e  75*  danwriin  o  246"  — 


Scutulis *  seudular  c  67"  »cudalarun 9  38 
d  79"  scutlalaf  a  93b  b  333  seul-  39 
dularipit  «  75*  sc$hvn  t  13b  seibun  40 
m  31"  n  44b  seibun  2  75  schiltelin  41 
o  246"  —  4,  57  42 

Agatur  gitulditvurti  ><>  6  333  c  67b  d79b  43 
giluirdit  uurti  a  93"  gituldil  uuirdit  44 
e  75*  gitanwirt  o  246"  —  4,  59  45 

Laqueum  ual  a  93b  6  333  «  75'  /225bl  46 
f  229J  val  c  67b  d  79b  o  246"  —  5,  4  47 

Scandalum  irradun  b  333  c  67b  d  79b  48 
«  75*  irratum  a  93b  wirsorun  ga  o  24 Gh  49 

—  5,  4  50 
Adplicuit  zuonahta  6  333  c  67b  d  79b  51 

zoonahla  a  93b  —  5,  5  52 
Aualhemalizauil  Urflvocla  h  132'  virflvehot  53 
t  13'  lii-flochate  m  31"  uirflochale  n  44b  54 

—  5,  5  55 
Filias  unUirpurgi  a  93"  b  333  d  79"  56 

untpurgi  c  67"  untpurge  o  246"  uo-  57 
lerpurigi  e  75'  unlirpurge  f  225bl  58 
p  229  "  —  5,  8  59 

Ordinibus'*  scaf  b  333  c  67b  d  79b  60 
scaruii  o  93"  t  75*  scarin  »2  f  225"'  61 
p  229''  sebarin  o  246"  —  5,  33  62 
[ccclvi]  63 

Conduxil13  gimietela  6  333  giemieteta  64 
a  93"  —  5,  37  65 

Predicare  sagan  a  93b  b  333  c  67b  d  79b  66 
e  75*  sagen  o  246"  —  5,  49  67 

Eradicauit  zistorla  a  93"  6  333  c  67b  68 
d79b  —  5,  51  69 

Fausta  heil  a  93b  b  333  c  67b  <i  79"  70 
e  75'  /"  225"'  p  229d  hei  o  246"  —  71 
5,  64  72 

l'elainina  umpihanch  a  93"  6  333  c  67b  73 
umpihanc  d  79b  umbihanc  f  225bl  74 


1  Dispersis  cd  2  dir  gl.  nach  der  folgenden  o  s  gunreinten]  das  letzte  e  aus  o  corr.  d 
4  Postophoria  o  Pasloforium  /i  5  ob  dach  übergetchr.  L  6  phorzich]  r  corr.  au*  ansals 
von  z  /"  7  TtilerunlJ  ul  aus  d  mit  rast/r  corr.  c  »  Scutilis  i  »  scudalarun]  un  au/' 
rr/xi/r  c/  ,u  gituldil]  1  corr.  und  rad.  aus  r  o</«»r  t  b  vurti]  r  aw/'  rasur  d  "  Hordini- 
bus 6  1S  scarin]  davor  c.  «•»>  «.«  scheint,  ausgewischt  p  "  rf»>  glosse  in  b  am  rande 
mit  vinviitung  von  anderer  band,    eudgregavit  f  'ulg. 

44* 
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Bibl.  1 .  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut.  n,  52).    Mtp.  361.  Sb. 


1  uubihanc  p  229d  vmbihanc  o  246''  um- 

2  behanch  e  75*  —  6,  2 

3  Decidit  legita  a  93b  6  333  c  C7b  d  79b 

4  e  75*  legiti  o  2461'  —  6,  8 

5  Corrui  viruvanitvuard  c  67b  virvuanit 

6  uard  d  79b  uviruuanitvuard  a  93b 

7  uviruvanitvuard  b  333  uiruuauituuerde 

8  e  75*  vil  o  246"  -  6,  10 

9  Fluctus  gitrahti  a  93b  6  333  c  67"  d  79b 

10  gidanch  e  75*  o  246"  gidano  f  225b5' 

11  p  229d  —  6,  11 

12  Directus 1    girehhanot  *    a  93b    6  333 

13  c  67b  d  79b  girehhnoter  e  75*  gireh- 

14  hinoter  /"  225bl  p  229u  gisanter  o  24 6" 

15  —6,11 

16  Occupare  zigavuinnanue  d79b  zigivuin- 

17  uanne  6  333  Zigiuvinnaune  a  93b 
IS     ziguinnaunc  c  67b  giuuitiuau  «  75* 

19  giwinnen  o  2461'  —  6,  26 

20  Conductitius3  gimi&etaz   c  67b  d  79b 

21  gienmi&claz 4  6  333  gimiehctaz  a  93b 

22  gimictaz  e  75*  gimitiz  o  246"  gimitetiz 

23  g  43'  gimitoter  /"  225bl  p  229d  — 

24  6,  29 

25  Mori  murperies.  I  muri  .i.  musi 5  a  94* 

26  6  333  d  79b  murperies  c  67b  t  75* 

27  murperi  g  43'  murper  /"  225"*  n'orper 
2b     p  229d  mulperi  o  246h  —  6,  34 

29  Residuum  equilatum  dazaudergirit  «•  (an'1,r" 

30  a)  a94'  6  333  c  67b  d  79"  «75* 

31  girilh  o  246"  —  6,  3S 

32  Conslipati "  givulcta  b  333  giuulcla  a  94' 

33  giuuleta  e  75*  guvlcta  c  67b  giuvlchta 

34  d  79b  giuulli  ^  43*  giwilt  o  246"  — 

35  6,  3S 

36  Ordinate»  epano   a  94'  b  333  c  67" 


d  79b  ebinan  e  75*  ebinea  o  246h  37 
ebinin  /'225b,  el.in  p  229d  —  6,  40  38 

Incessu  verti  6  333  c  67"  d  79b  uerti  39 
a  94'  uarti  e  75'  o  43*  vart  o  246"  —  40 
6,41  41 

Balistas"  selbscoz  "  a  94*  b  333  —  42 

6,  51  43 
Tormenta  .i.  (t  cd)  stapaslingun  a  94"  44 

6  333  c  67b  d  79b.  SO*  —  6,  51  45 
Kundibulas  11  slinken  h  132b  —  6,  51  46 
Consumpserunt 12  giuuzuo  c  67b  e  75*  47 
ginuzzun  d  60*  ginuzin  a  94'  6  333  48 
gizugin  o  246"  —  6,  53  49 
Ordinäre  rihtan  c  67b  d  SO*  girihten  50 
«75*  giricb  len  o  246"  —  6,  57  51 
Dextras  gizumphti  a  94*  b  333  gizumfti  52 
d  SO*  gizüfli  c  67b  gizumü  t  75*  —  53 
6, 58  54 
ludicium  rebl  a  94*  b  333  d  SO*  e  75*  55 
o  24G"  —  7,  IS  56 
Salisraciebat 13   daucbota  a  94*  b  333  57 
c  67"  d  80*  e  75*  dancbotiu  f  225b»  58 
dancbut  p  229d  a  danchoteu  o  246"  —  59 

7,  21  eo 
Desertores  »  tlazara  fc  333  c  67b  e  75*  61 

f  225M  p  229d  flazzara  d  SO*  frazara  62 
a  94*  bcrifluhtiga.  1  flazara  h  132b  63 
berÜuhtigi  t  13"  herifluhtigei  tn  31b  64 
bereflubtige  i  75  —  7,  24  65 

Criminibus  inzibtiu  a  94*  b  333  c  67b  66 
d  80*  /"  225"*  p  229d  iuziblou  e  75*  67 
inzibtbeu  o  246"  —  7,  25  68 

Deoudalum  gioffanot  c  67b  d  80*  «  75*  69 


gotl'auot 15  o  94* 
o  246"  —  7,  31 
Polluit  scalt  6  333 


b  333  giopbonoth  70 
71 

c  67b  d  80*  e  75*  72 


1  Dilectus  dVulg.        *  girehhanot]  a  angehängt  cd        *  [exercitus]  couductitii  l'ulg. 

m 

Conductus  d  Conductum  g  *  gicniiletazj  en  undeutlich  b  *  1  muri  .i.  musi  über- 
geschrieben d      •  girit]  rit  auf  rasur  cd       7  constipatos  l'ulg.,  vgl.  Sabotier  2,  1040" 

•  Ordinäre  efop  *  die  gl.  in  b  am  rande,  in  a  nach  Tortueota  und  Scorpios.  Balistas  a 
10  selbscoz  übergeschrieben  a         11  fundibula  l'ulg.         11  consumpserant  l'ulg. 

13  Satis  faciebant  fp  salis  agebat  / 'ulg.  14  Disertores  ab,  in  b  am  rande,  in  a  nach  692,68 
,s  goflanot]  das  erste  o  aus  a  corr.  a 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mtf>.  361.  362.  56. 


1  /,225b*  stalle  p  229d.  230*  sali  a  94' 

2  schalt  o  246"  —  7,  3-1 

3  Significationihus    heripouhhari  1    c  67b 

4  d  SO*  heripouhhan  a  94'  heripohhan 

5  b  333  heripouchan  e  75'  irpovchin 

6  o  246h  —  7,  45 

7  Uenlilahant  iagotun  a  94*  6  333  iagoton 
$     d  80*   iogotun  c  67b   iagotin  o  246" 
>     iagilun  e  75'   iagiton  g  43*  iagitin 

10  /"2251"  iagent5  p  230'  —  7,  46 

11  Egeruiit*  tulduo  a  94*  ft  333  c  67b 

12  d  SO»  «luldun  <?  75»  dultitont  o  246"  — 

13  7,  4S 

14  Ohtinuerunt  giuuDti  c  67b  givunii  rf  80* 

15  giiivnntm    a  94'    givunnun    b  333 

16  gitninnun  e  75*  giwnnin  o  246h 
IT     -  s,  2 

l*  Duxminl  gidiiunj?  '/  SO'  »idiiiig-7.  c  67" 
i'>  giduvtigun  6  333  giduvngvn  a  94* 
2')     gidningtin  e  75*  lehnten  o  246h  —  S,  2 

21  Magnificarct '   sihirpuriti  b  333  r  67" 

22  '/SO'  sdipuri"  ff  94'  fihirpnrigin  ?  75' 
2:1     si  irhpiirl  en  o  240"  —  S,  1 4 

24  Curiam  sjVhhns  c  07 sprahhns  b  333 
2-,     f/S«'.'  ?  7.V  spr.dihvs"  n  94' 

2<',     spiflms  p  230*  ruclie  o  240"  —  S,  15 

27  [CCCLX| 

2^  Diclaueril  gilazit  rr  94*  6  333  c  07'  r/So' 

2-.t    —  s,  25 

3«»  Dilluxit   zivnor  •  «  94'    ft  333  d  SO* 

31  zimior  r  OS1  f  75'  ziuor  /"  22.". ''5  zinnr 

32  ;>  230*  zilloz  o  246''  —  9,  7 

m  Pissohitus s    nirvuant   c  OS*  virvu.mt 
:;4     f»  333  virvuamiant   '/  SO'  virnuanter 
- <i  94'  irunanter  e  75'  irwanter  o  240" 
iruarner  f  225"'  iniarni  p  230"  — 

yi    9, 7 


c  6S'  uvantvn  «  94'  firuuantun  t  75'  39 
dancherten  o  246h  —  9,  9  40 
Crimen  honida  a  94'  6  333  c  68'  rt*  SO*  4  t 
e  75'  honda  /"  225bl  p  230*  last  o  246"  42 

—  9,  10  43 
In  dextris  indemomerinherige  a  94'  b  333  44 

—  9,  14  45 
Persenitabantur0  giuorscot  vurtun  a  94'  46 

givorscotvurtun  b  333  giuorscotvurt  47 
d  SO'  giuorscotvurti  c  6S'  —  9,  26  48 

Loco  installe  a  94'  'stalle  b  333  stalle  49 
c  6S'  d  SO'  —  9,  31  50 

Ambitione  <°  rihtuome  a  94*  ä  333  c  OS'  51 
«75*  rihlvome  d  80*  rihtuom  /,225b*  52 
rihtrtm  p  230*  erstrebnnga  o  246"  —  53 
9,  37  54 

Tegumento  1 1  hnli  o  94'  6  333  c  OS*  55 
rf  SO*  e  75'  hol  /"225"5  p  230'  hulli  56 
o  246"  —  9,  38  57 

Ex  aduerso  ingaganunsist  «  94'  6  333.  59 
331  c  OS*  Tga  ganv"sist  rt"  SO*  in-  59 
gaganuns  e  75'  ingegen  o  246"  —  60 
9,  45  61 

Disiluit  12  irpeizta  a  94*  b  334  c  OS'  62 
ff  SO*  irpeizte  f  2251'*  p  230*  irpizte  63 
o  246"  irpeizt  e  75'  —  9,  48  64 

Apparalum  nvora.  t  heri  c  6S*  vuorahrri  65 
d  SO'  uvöra  «  94'  uvora  6  334  uuora  66 
e  75*  uuori  $  43*  —  9,  52  67 

Numero  menigi  a  94'  b  334  c  68'  rf  SO"  69 

—  9,  65  69 
Coupnnere  gimahchon  a  94"  gimachon  70 

b  334  gimahhon  c  6S*  d  SO'-  e  75*  71 
machon  o  247*  —  9,  70  72 
Apposuit  znogileta  «  94'  6  334  zuogit&a  73 
c  os*  d  SO"  —  9,  72  74 
Magnificaret  n  giereli  n  94*  A  334  cr&  75 
e  OS'  er&'a  d  SO"  —  10,  3  76 


3s  Auertehant  vuanlun  ft  333  d  Sit*  vuantvn 

'  hrripoiihhaii]  n  tn^rhun^t  d        1  iatrent]  nt  liniert  //        3  Kperirit  eo 
ti.are  <o    nia«niticarftur  /'m/j.'.      1  Curam  c</««/b/>      *  sprabhvs  uhp.-prxclirifiben  a 

UP 

vikt  utif  rasur  it  "  Pi^-olntis  «//»  *  Pprsrrulaliatnr  r  10  Amhitiosiis  o  11  Trsnfinto] 
o  rtw*  n  rorr.  /         '*  Hf»ilui(  d    l»issilnit  ffop    dissiliit  l'utu:.         13  Masnifir.t  r  .Vlagni- 


4  Magni- 
7  zivuor] 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (Diut.  ii,  52).    Mt}>.  302.  S6. 


1  Scenophcgie  »  zellgislegido  a  94*  6  334 

2  d  80b  zeltslegido  c  68*  e  75*  zelt- 

3  selgida  f  225"  p  230*  giscelt  sclegida 

4  g  43*  celthutti  o  247*  —  10,  21 

5  lumuuitatis  sihharheiti  a  94k  6  334  c  6S* 

6  sihharheili  d  80b  siharheila  e  75*  sichir- 

I  heil  f  225"  Sicherheit  o  247*  sicher- 

8  hait  p  230*  —  10,  34 

9  Ralionihus  suntrun  a  94b  6  334  c  G81 
lo     d  SO"  e  75*  suoterungi  o  247 1  — 

II  10,  40 

12  Coutiiigunt 2  giuallent  a  94b  0  08*6  75' 

13  givallent  6  334  giuallanl  d  SO1,  gi- 

14  vallint  o  247'  —  10,  4<) 

15  Interpellantes  irruoiranla  6  334  d  80'' 

16  irruoffaü1'  a  94b  irruolliMila  c  OS'  ir- 

17  ruffeutae75*  rufleula  o247*  —  10,  Ol 
IS  Spoliari  pilositvd  6  331  pilosiYid  a  94b 

19  pilosil  vuerdan  c  08*  d  60b  pilosit 

20  uuerdan  e  75*  pirovbitwrdi  o  247*  — 

21  10,  02 

22  Cooparemus    cepanoni3   a  941'  6  334 

23  d  80b  ceponoin  c  08*  gieponom  e  75' 

24  gebenin  /"  225"  p  230*  giebiumazzoo 

25  o  247*  —  10,71 

26  Eiecit  uzliez  o  94b  6  334  c  OS'  d  80b 

27  t  75*  f  225"  p  230'  vzwarf  o  247*  — 

28  10,  82 

29  Fecerat A  gimahhotairslagana  a  94b  b  334 

30  c  68*  d  80b  —  11,  4 

31  Abstulit  apasluoch-  a94u  6  334  c  OS' 

32  dSOb  —  11,  17 

33  [ad]  Colloquium "  sprahho  a  94"  6  334 

34  sphho  c  08*  —  11,  22 

35  Xenia  ohlei  a  94b  b  334  c  OS'  d  SO" 


e  75*  /•  225"  g  43'  o  247'  oblai  p  230'  36 

—  11,  24  [ccclx]  37 
Inmunem  '  givualügen.  at  (t  a)  sihharen  3S 

o  94b  6  334  —  11,  28  39 
Toparchas*    houpilsle"  a  941'   houpit-  4«) 
sl&i  6  334  c  GS*  d  80b  hovpitslele  41 
h  132b  houpilstelin  e  75*  houpit  »tat  42 
o  43'  houhitsteti  {  225"  p  230'  hopi-  4.* 
teste  o  247*  —  11,  28  44 
Parenthi  vorderen  o  247*  —  11,  31  45 
Sequeslra9  suotirparo  A  132b    suodir-  46 
bare  m  31b  sunderbare  n  441'  svndr-  47 
ba?r  i  13b  svndibare  IIb  —  11,  34  4S 
Adsidebat  uolleista  a  94b  6334  cOS*  e  75*  49 
uollesla  d  80b  vollesti  o  247'  —  11,  40  50 
Dextras  frida  a  941'  6  334  c  GSb  d  80b  51 
urida  e  75'  fride  p  230'  frid  /•  225"*  52 

—  11,  06  53 
Tendebant 10  mabhotmi  c  GSb  d  S0b  ma-  54 

chotun  «  94b  6  334  mahhota  e  75*  55 
machote  {  225"  o  247'  niachot  p  230*  56 

—  11,  68  57 
Subiectum  zuogiscripan  a  94b   6  334  53 

c  Gbb  d  80"  zuoscribin  «  75*  zutriben  59 
o  247*  —  12,  7  60 

Signilicabatur  11  iupotanvuard  6  334  in-  61 
poitauvu"d  a  94b  iupolan  uvard  c  68b  62 
iopotauuuard  d  SO1'  e  75'  iupotinwart  63 
f  225"  p  230*  iupoK'iiwart  o  247*  —  64 
12,  8  65 

Consumarc  12  uolauvrihhan  a  94b  vola-  66 
furihhan  6  334  uolauvrchan  c  68b  67 
volavurchana  d  80b  uoluuirchun  «75*  g-s 
vohvrcbin  o  247'  —  13,  10 

Pyramidas  n  irmansvli.  t  auarun  14  a  94b  7u 


1  Sccnophfgii  ]  das  zweite  c  scheint  später  (15  _///.)  /«  a  corr.a    Sr<*ito|>li<*f it;  r  Sceno- 
phrgia  ro    Srftioplieia  fg    Ounpheia  p       -  Contingont  a      3  repanoiTi  übergt schrieben  a 
4  fecerant  f  ulg.      *  apasluoch]  apa  über  der  zeile  nachgetragen  c      6  in  d  steht  so:  Collu- 
quin.  xenia.  oblei      7  dir  gl.  in  lt  am  runde  ron  anderer  hand,  in  a  nach  der  folgenden 
*  Toparcas  b    Toparrliias  ///  ulg.    Toparclia9)  nach  Ii  ist  i  con  jüngerer  hand  eingefügt  a 
9  Miiueslrari  l  ulg.    es  liegt  ein  fehler  vor       lü  Ten<lel>at  efa    IVndebal  /*       11  Signi^aha- 
tur]  corr.   ron   anderer  hand,   die  die  randgll.  schrieb  h         "  Consummaro  eof  ulg. 
15  Pir  nnidns]  das  erste  i  aus  a  corr.  a    l'yramidcs  e»        "  das  deutsche  übergeschrieben  a 
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Bild.  !.  2.  4.  5.  7.  10.  (Diut.  im,  428).  11.  13.  (D»m/.  n,  52).  HIip.  362.  — 
  Zf.  (Mafmann  99).  —  Bibl  9.  (ffa/f.  1,  231) 


1  irmansuli.  auarun  1  b  334  irmansuli 

2  c  65''  e  75*  irmansula  d  SO1'  irminsula 

3  w  311'  irminsvla  /  75  irminsul  o  247' 

4  irminsua  ii  44h  yrmlsvl  i  13''  —  13, 
.">  2S  [uxi  v.  u:u.vi| 

<i  l{;i«'t)  -  palz.  spisal  flOV'  palz.  spasal1 

7  b  334  palz  c  6S''  d  S -.»'■  pall  f  75'  Bai 

s  o  247*  —  13,  37  [<;<i:lvih] 

o  Puplicis  geslis    garpuoliun  1  a  9 1L  — 

l"  13,  12 

11  Molus  -  stürm  0  91''  b  33  1  c  GS''  d  SO'1 

12  f  75'  o  247'  —  13,  44 

n  Traclahant  hantalotun  .i.  nuzun  6  334 


hanlalotiin.  t  nuzun  c  681'  d  80b  19 
hantalotun.  nuzun.  uux.  0  a94h  han-  19 
tilotin  t.  75'  hantilolhen  o  247*  —  20 
14,9  21 

Minarum  givuago7  o  94"  dron  o  247*  22 
-  14,24  23 

In  ortos  marhha  *  a  9  4b  24 

Perilmlo  phorzibhe  "  a  94b  b  334  c  6Sb  25 
d  Sl*  phorciche  5  43'  phorzich  «  75'  26 
/"225"J  0  247"  f  230"  —  14,  48  27 

Aliquotiens  10  sumastunta  o  94b  6  334  2S 
r  OS1'  d  81'  sumistunt  5  43*  sumstu:n-  29 
tun  e  75'  —  16,  2  30 


CCCLVIll 
Codex  Stuttgart,  theo],  et  phil.  fol.  218  40''. 
14  Balten  balz  —  13,  37  [ixr.i.vu] 


CCCLIX 
Codex  SGalli  295. 

V>  Ohses  kisal  171  —  1,  11  [< r.ci.x)  Curia'-  .  .  .  thinchus  172  —  8,  15  31 

16  Pastotoria"  i.  forciche  171  — 

17  4.  3S  |cci  iui] 

«  ntiarun  ubrrgrschrirbrn  b  1  Bean  e,>  3  spasal  übergeschrieben  b  4  gar- 
pii'ihiin  übergeschrieben  a.  rar  geMis  ein  strich  der  grü/'scr  als  ein  i  ist,  wol  ansatz  eines 
buchstaben  a  Motv*  o         •  nuzun.  um.  übergeschrieben,  nux.  unterstrichen  dh.  ge- 

tilgt a        1  irivuaifo  übergeschrieben  a       *  marhha  übergeschrieben  a.    aber  wohin  gehört 
Iii  ort.»  \dh.  wol  Iii  Imrlo*»  mit  ihrer  tat.  gl.  in  tines?      9  phorzihhe  übergeschrieben  a 
"  Ali.inolus  a       "  P.isloforia]  s  auf  rasur       ,s  curiam  f  'ulg. 
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CCCLX 
Codex  Wirziburg.  Mp.  tb.  f.  3  f.  66'. 

1  Obses1  gisal  —  1,  11  [ccclix]               Fanum  haruc  —  5,43  7 

2  Morlariola2  raorsare  —  1,  23                Balislas  balltstar  —  6,  20  [ccclv]  s 

3  Patoforia3  duristuodal  —  4,38              Curiam  sprahhus  —  8,  15  [cccLViij  9 

4  DemolitH  [sunt]  zebrehhenti5  —  4,  45    Paralisin  7  ligibtint  —  9,  55  10 

5  Cineris6  bornblastü  —  4,54  Exenia  oua  lcges  8  —  11,24  [ccclvii]  u 


CCCLXI 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  88b. 
6  Ostenderunt  sanguinem  uue.  id  uinum  et  moraz  de  moro  arbore  —  6,  34 

1  Obses]  davor  rasur  von  ob        *  unmittelbar  davor  sieht  in  der  hs.  Libatoria  uara 
(!,  23);  das  soll  wol  uasa  sein        3  paslophoria  f'ulg.        4  Demoliti]  davor  ein  unleser- 
licher buchstabe,  der  ein  verunglücktes  d  scheint       *  in  »7  rebrchhenli  beginnt  andere  hand 
8  cinyris  f  'ulg.        7  paralysi  f  'ulg.    I.  Orgihü?  firgihtini?       *  der  gen.  sg.  hängt  wol 
von  multa  alia  [exenia]  ab.    xenia  fulg. 
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Germ.  1,  117.  —  A.  (Germ.  21,  in.  Bibl.  =  5</.  299.  (ffa/f.  1,  245).  —  Bibl. 
    1.  2.  5.  7.    ü/»/'.  302.  56. 


ZU  MACCABAEORÜM  II. 


CCCLXII 

C'of/cx'  Carolsruh.  Aug.  cxxxv  /".  Uli 


1  Scalurrirent  vuini'unli  1  —  9,  9 

2  Tyrsos  2  dorVo  —  10,  7  [r<//.  lcci.xiv] 


Tallos  .i.  croz'magim 3  —  14,4 


18 


CCCLXIII 

a  =  Codex  SGalli  299.    b  =  Codex  SPauli  \\\  d  S2. 

3  DelaU;  iinm>ld<\;  .1.  a  253  .  i.  lirnipldat    Flagris  geisosolon b  151*  —  7,  1  19 

4  b  153!'  —  3,  7         cc(.i.xiv|                Flagitiosissime  10  sunligosto  b  154*  ver-  2o 

5  Accitum  piliolAt  6  153:'  —  3,  7  fanosta  .r.  o  254  —  7,  34  21 
G  Omni  genen-  alcliunui  a  253  —  3,  13  Lndibrias  '  i  höh  6  154b  —  S,  17  22 
7  Imxircitu^  mlunsgid»  b  153b  —  4,  14  Fulmina  blicchi  ftl54h  donarstrala  >2  23 
S  Su.<peclus  zurtriuer  .f.  a  253  —  4,  34        a  255  —  10,  30  24 


9  Liboralissimi  sih  iliroston s  b  154*  — 

10  4,  19 

1 1  InlauH'tUus *  ungiglagotar 7  ft  154*  —  5, 10 

12  Conin rtabat"  .i.   hautilota  b  154'  — 

13  5,  10 

14  II*-.!era  ebhouue  b  154*  —  0,7 


Uibrans  unenncnli  b  151''  —  11,  8  25 
lNitenk-s13  .i.   linantes  «*  6  154b  —26 

11,  13  27 
Dobiliiarenlur  .i.  bilomit  uurton  b  155*  28 

—  12,  22  29 
Aggeslmn  kihnfot  .f.  a  250  —  13,  5  30 


CCCLXIV 

a  =  Clw.  1<||<>.    b  —  Cfm.  19  MO.    c  =  Codex  Yindob.  2723.    d  —  (orfex 
Yiiidob.  2732.    e  =  Tor/zj-  Gottcic.  103.    /"  =  fY»i.  13002.    j  =  C/w.  140S9. 
A  =  (///».  ICdG.     i  —   ( Im.  0217.     t  =  Chn.  145SI.     /  =  Codex  Türk, 
(hhemv.  00 1.     m  —  Codex  Stuttgart,  hmn.  20.     n  =  CorfftB  ingelom.  i  4  11. 

o  =  (7//».  22201.    />  —  f. Vi«.  17403. 

15  Inipclu  anauerli  «  95*  &  33  1  c  OS1'  e  75!'  SinOlagtium  sc>maUioch»»iiza  a  95'  se-  31 
l»;  anauaih  d  Sl*  anuart  /"  225!2  23o'  malvodienza  ft  334  semaluolihrnzun  32 
17     anwerft  o  247"  —1,7  c  0S;    srHialvohlinizun      Sl'  semel-  33 

1  /.  vHiuintin  '    vtiiintiut  ?         '-'  TyrsH  r/«*  s  t  r>/i  -.weiter  band  aus  i  corr. 

»  crnzmagiin  zweiter  hand  auf  freigelassenem  räume  eingetragen        *  fnexorrit'  b  in 

eviTcitiU  f'ulg.       5  /.  Mlilnrostr.n        r'  liilamen(iis|  u«;  uns  h  nid.  b    illamentalus  Culg. 
7  unsiiilng'itarl  r  aus  *  radiert  b        *  (fit-        in  b  nach  f97.  7         J  /.  geiselon        10  Fla- 
giliii :  si^inif]  rusur  von  s  I,      11  ln>!il>rin  Culg.    das  dann  in  b  folgende  Di'|>ro\itno  .  i .  priinom 
|'t.  ->:>\  ist  lateinisch       piin.nm       11  auf  rasur  n       1:1  innitento«  Culg,      14  =  linnnlc  .f.? 
t,r/rr  '/jvrcA  r/fV  A;'.  rndung  hervorgerufen 'f       x'-  Similauinriu]  das  erste  i  rt«v  c  corr.  a 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mil>.  362.  Sb.   


1  uohhenzun  e  75"  semiluochlianze  o  247* 

2  semil  ziochenza  g  43'  —  1,  8 

3  Scenophegit; 1  gizcltuvahto  c  CS1'  gizclt- 

4  uuahto  e  75''  giceltvuahto  rf  8 1  *  gikelt- 

5  uvahto  a  95"  gikcltvuahto  b  334  zelt- 
«     wallia  o  247*  Mitwähle  f  225"s  zelt- 

7  waht  p  230*  —  1,9 

8  Magistro  meislro  o  247*  —  1,  10 

9  Magnifice  stiuro  6  334  c  GS1,  rfSl'  e  75" 

10  stivro  a  95*  michilli  che  o  247'  -1,11 
U  Ebullirc  uzanprestan  a  95*  fc  334  uzan- 

12  pstan  c  GS1'  vzanpstan  rf  81'  uzin- 

13  presten  g  43'  uzpreslun  c  75''  uz- 

14  prestin  f  225"1  uzwilen  o  247'  — 

15  |,  12 

16  Habilaturus  giliecanscolani  b  334  d  81* 

17  giliccanscolan1«'  n  95'  gilicoanscolont 
IS     c  08"  giliccinscolontcr  e  75'  hahen- 

19  werdinscolT  o  247'  —  1,  14 

20  Saccrdotes  a  cuvaiiinna  a  95'  c  68"  rf  81' 

21  evuartinna  6  334  cimarlin  e  75"  ewar- 

22  tin  o  247'  —  1,15 

23  Amhitum  pitat  a  95'  pitat 3  6  334  pilat 

24  d  81'  pitat  c  OS1,  pitunga  e  75"  gi- 

25  tungi  o  247'  -  1,  15 

26  Agatis  tuldent  b  334  tu!d&  c  68"  e  75" 

27  tuld&'  d  81'  tnldei  o  95'  dultit  o  247* 
2S     —  1,  IS 

29  Siccus  pisinaniv  a  95'  pisivuaniu  b  335 

30  pisihaniu  f  68"  d  81'  —  1,  19 

31  Contutati  sunt  giprugilotun  a  95'  c  68" 

32  rf  81'  c75"  giprugilotunt  6  335  pi- 

33  prugilotin  f  225"*  p  230'  gipurgi  lint 

34  o  247'  —  1,  19 

35  Prestans*  stiurrer  b  335  c  OS"  d  81' 

36  e  75"  stivrer  «  95*  sturmter  o  247* 

37  1,  25 


Perlundi  pispngitvuerden  c  68"  pispngit-  39 
vuerd  rf  81*  gisprengitvuerdan  a  95'  39 
gispreugvüdan  6335  pisprengit  uuerde  40 
e  75"    piguzzinwerdin    o  247*    —  41 

1,  31  42 
[ue]  Amouereul niruirtin  a  95*  6  335  43 

□irvirlin  d  81*  niruvrtin  c  69*  niruur-  44 
tin  e  75"  irpurgent  o  247"  —  2,  3  45 

Comitari  givnoritvuerdan  d  81*  giuvorit  46 
vuerdan  c  69*  givuritvuerdan  (vuerd'n  a)  47 
a  95'  6  335  —  2,  4  4S 

Culpans  sceltant  d  Sl'  sceltenl  6  335  4^ 
c  69'  soeltenter  o  95'  e  75"  sceltin!  50 
o  217'  sceltinter  f  225"*  p  230'  51 
—  2,  7  52 

Donariis  ophar  c  69'  rf  81*  opharun  5:< 
a  95'  6  335  opharunt «  e  75"  Oppha-  £  4 
runt7  o  247*  ophrun  </  43*  —  2,  13  55 

Didicerats  inuior  c  69*  iruuor  a  95*  56 
c  75"  irvuor  b  335  irvuor  rf  81*  iruur  57 
f  225"  p  230'   irwarf  o  247*  —  5S 

2,  14  59 
HerLTetis"   rrenl   a  95'   6  335  erent  60 

rf  81'  tv&  c  69'  er&  e  75"  erotin  61 
o  247*  62 

De  sub  celo  unthimile  a  95'  c  69'  d  81*  63 
untarhimile  b  335  —  2,  18  64 

Inluminntionihus  ophannussin  a  95*  b  335  65 
ofTanussin  c  69*  rf  81'  offnnussi  e  75"  r>6 
oflnnisdi  o  247*  offinungin  f  225b*  67 
p  230*  —  2,  22  6S 

Suscepinnis  hintstuontomes  c  69'  hunt-  69 
stontomis  rf  81'"  hintarsluontomes  70 
i stuon",ro' •  a i o95*  b 335  hinter  stuontan  7 1 
e  75"  hinterslunten  o  247*  —  2,  27  72 

Executiones 1,1  umpisaga  a  95*  b  335  73 
c  69*  rf  Sl*   e  75"  5  43"  >«  umbe-  74 


'  Smiofegi«;  b    Scennphegia  0       a  Saccrdotes  trnch  Ü'.is,  2>  a        1  pitat]  «irr  i  «/» 
ar///  ausgi'uuscht  b         *  Pn'stans  b         *  Amouerunt  *•    Amoin'iinl  o         "  im  rontejrt  r 
7  im  rontr.rt  o  '  dteiderant  J'ulff.,  i Sabotier  2,  1079  9  HerArXis  A 

Here'relis  a  Uercticis]  ticis  unterstrichen  und  darüber  iclis  HfrtTrtis  ijt/  wo/  mü- 
Verständnis  von  «  peritis  2.  16  10  F.xs.-.  iitiones  «  Excntioncs  Execulionis  ff  "  diese  und 
die  im  weiteren  mitgeteilten  f; II.  von  g  W  sieben  am  runde  neben  den  gll.  tu  Acta  apost.  usw. 
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hihi  1.  2.  1.  5.  6.  7.  8.  (Afa/imann  104).  13.  (Diut.  n,  52).    31«/;.  362.  56. 


1  sebuuge   o  247*   umbirede  f  225" 

2  umberede  p  230*  —  2,  32 

3  Elfluere  1  uilnsawü  a  95'  ft  335  r  09* 

4  vilosagan  d  81"  lilosagun  e  75"  uili- 

5  sagin  2  o  43"  tilsagin  f  225"*  p  231)' 
<;     llizzen  o  247*  —  2,  33 

7  Hemlitatibus 3   eiganun    a  95*    o  335 

s     eigaii  d  81"  egiii  r  69*  —  3,  3 

n  Erarium  triskhamarari  h  133*  t'scam'c 

10  i  13"  —  3,  6 

11  Cader*'  »ig;in  b  335   gigan  a  95'  gigen 

12  r  09'  d  81"  e  75"  o  247'  —  3,  0 
nPHai>>  gime'dalo  c  09'  d  81"  e  75" 

1  1  giincldeto  o  95"  />  335  gimeldole  g  43'' 
15     gimeldit  f  225"'  o  247'  p  230'  —  3,  7 

Iti       \r</l.  t  ( 

IT  Dato  |in<lieio]  gimeld&ero  r  09*  d  81" 
IS     giineldetero  a  95"  6  335  e  75"  gimeldot 

19  o  I  II'  —  3,  9 

20  Eminentis  stiurres  a  95'  b  335  c  09' 

21  ,/  81"  c75"  —  3,  11 

22  P.iulerat  gimeld&a  b  335  c  09"  d  81" 

2  t  gimeldeta  a  95'  e  75"  gimeltoto'  o  247' 
24     —  3.  11 

2 "»  Credidissent  gitru&in   r  09'   d  81"  gi- 

2i.     iniftin  a  95*  6  335  gitruetan  c  75" 

27     giwrtin  o  247'  —  3,  12 

2^  In  mandatis  marentun a  95*  b  335 

2'»     arnnhin  c  09*  d  81"  ♦*  75"  arrinle 

w     o  217'  —  3,  13 

U  Omni  genere  zi  allerouvis  (vuis  dl  c  09' 

:<2     d  8 1"  ziallereuuis  e  75"  ziallirwis  o  2 17' 

33     zallerovuis    «   95*   6    335  zallirwis 

•M     f  225"J  p  230'  —  3,  13 

:  laetauenint  |se)  uidarlegitsib  r  09' 
:;<i  d  81"  nidarlegitimsib  n  95"  335 
•57     nidirlegitin  sieb  e  75"  f  225"  nider- 


legitin  sie"  p  230'  nidirlegit  sih  o  247'  38 

—  3,  15  39 
Depositis  piuolhanen  b  335  d  Sl"  pivol-  40 

bauen  a  95*  piuulabanen  c  09*  e  75"  41 
piuolbinun  p  230*  pinolbinnin  /,225M  42 
givolbin  o  247*  —  3,  15  43 

l'nlnerabatur  yiseragotvuard  6  335d81b  44 
giseragotuvard  a  95*  giserogotvuard  45 
c  09*  giserigituuard  e  75"  gise  rolwart  46 
o  217*  —  3,  10  47 

Horror  siropalolb  a  95'  6  335  stropolot  4* 
c  09'  d  81"  e  75"  eiso  o  247'  egidi  49 
/"  22'»"»  p  230'  —  3,  17  50 

Dissolulionem  plodi  n  95'  ft  335  c  09*  51 
d81"  e75"  o217"  —  3,24  52 

Priores  calces  diauordrorun  vnozi  b  335  53 
divordo a  95'  —  3,  25  54 

Elisil "  anasluoeb  a  95*  b  335  c  09*  55 
c  75"  ausluch  f  225"'  p  230'  anasluoc  56 
d  81"  anasluc  g  43"  ziebnusito  o  247"  57 

—  3,  25  5H 
In  sclla  gestatoria s  inlragastuole  a  95*  59 

6  335  intragestuole  c  09*  intrage  60 
stuole  e  75"  intragest vole  Sl"  in  61 
tragestuli  o  247"  tragestuol  f  225b*  62 
p  230'  —  3,  27  63 

Reppedabal  '1  vuidaruor  d  81"  vuldiruvor  64 
b  335  uvidiruvor 10  a  95"  wi'diwör  65 
h  133'  iruvor  c  09"  iruuor  e  75"  irwr  66 
o  247"  —  3,  35  67 

Instigasset  anazti  a  95"  b  335  c  69b  68 
anzli  e  75"  anaza  81"  an  bazzote  69 
o  247"  —  4,  l  70 

Incentor  auazari  a  95"  h  335  c  G9"  (f  81"  71 
anzari  e  75"  A-  140'  anzara  m  31"  72 
anizari  t  13"  auabetzari  /«  133'  reizzer  73 
o  217"  -  4,  1  74 


1  '/■>■  gl.  vor  fiOs,  73  ^       *  uilisa.'in]  1  aus  s  radirrt  g       3  de  redditiluK  Fulg. 
•  iUlaloc       das  iintrrr  e  a;«  corr.         1  /.  in  arenlun        *  nidar]  i  angrhängl  cd       7  in 
iT  4  V  ,.„r  r.'.i'.».  13     »  gfstoria  «     8  Hrpedal.at  ahol'ulg.    Heppeilebat  ede     10  uvidir- 

uvor 1    •  •  und  r  //,','<W  r; 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  11.    Mi/'.  362.  363.  Sb. 


1  Necessarios  noturivnt  o  95"  notvrivnt 

2  b  335  notfriunt  c  69b  d  81"  e  75b 

3  f  225M  A  133*  p  230*  nobtfruunt 

4  o  247b  notfrunda  /  75  —  4,  3 

5  Insanire  topon  a  95b  6  335  c  69b  dSlb 

6  tobon  e  75b  tobin  o  247b  —  4,  4 

7  Gymnasium  spilohus  a  95b  b  335  c  69b 

8  "d  81b  e  75b  spilbus  /'225bJo  247b 

9  —  4.  9 

10  Ephebian  »  huorhus  a  95b  6  335  c  69b 
n     d  Sl"  e  75''  burhus  f  225hI  burhus 

12  o  247b  />  2304  bvorhusi  A  133*  —  4,  9 

13  Contribules  gipura  b  335  c  69b  d  81" 

14  e  75b  gipurun  a  95b  giburin  o  247b 

15  _  4,  10 

16  Humanilatis  2  ginado  a  95"  b  335  c  69" 
n  d  81"  ginada  e  7ö"  gnada  o  247"  gi- 
1S     nadi  n25"J  />  230'  -  4,  11 

19  Lupanaribus  huorhus  d  82*  huorhusunn 

20  a  95b  6  336  c  69''  —  4,  12 

21  Dediti  iliga  o  95"  6  33G  c  69''  d  82" 

22  g  75b  iligi  g  43'*  irgebini  o  217"  — 

23  4,  14 

24  Prcbitionis  uvntnussi  a  95"  vunt  nussi 

25  b  336  vuntnussi  d  S2'  uuntnussi  c  09" 

26  uunnussi  e  7.'»b  irpitissi  o  247"  —  4,  14 

27  Kon  cedit  nigigat  a  95"  b  330  ^-.'«t 

28  c  69"  d  82*  —  4,  17 

29  Declarabit  irsceinit  b  336  c  69"  irs«:ccinit 

30  o  9öb  irscenit  d  82'  —  4,  17 

31  QuiiKjucnnalis  agou  *   viniliarigaz  spil 

32  o  95"  b  336   d  82'  uimüarigazspil 

33  c  69"  uiumfiarigiz  spil  e  75"  vunfieri- 

34  gez  spil  o  247"  —  4,  IS 

35  Didragmas«  quaza '  «95"  6  336  c  69" 
3ß  d  82'  e  75"  Quaza"  o  247"  —  4,  19 
37  Triremum  *  driruodrern  a  95"    b  336 


driruoderi  o  43"  driruodremo  c  69b  3S 
d  82*  e  75b  —  4,  20  39 

Commendatus  giliupt  b  336  c  69b  d  S2*  40 
gilinptpr  a  95b  gili  beter  o  247b  gilo-  4  t 
hitor  e  75b  —  4,  24  42 

Captiuaucrat  inellenti  virtreipfvirtreipt-9*?)  43 
a  95b  b  336  c  69b  in  elilenti  virtreip  44 
d  82*  inellentuomuirlrcip  e  75b  givinc  45 
o  247"  —  4,  26  40 

Exactionem  ureuoch  a  95"  b  336  c  69b  47 
e  75"  ursuoh  g  43"  vrsuoh  d  82*  ir-  4s 
suoch  f  225"1  p  230'  notigunga  o  247'-  49 

—  4,  27  50 
Uccligalium  zinso  a  95"  b  336  c  69"  51 

d  82'  zinsa  e  75"  zinsi  g  43"  zinse  52 

o  247"  zins  f  225"  p  230'  —  4,  28  53 
Dexlris  fridun  6  336  c  69"  d  82'   —  5t 

4,  34  55 
Protircfo  10  iruucrancnio  a  95"  irruuera-  50 

nemo  c  69"  irvueranemo  6  336  d  S2*  57 

—  4,  40  5* 
Refrigerandi  girhuollannes  a  95"  6  336  59 

d  82'  gichuolannes  c  69"  —  4,  46  oo 

Gratia  piderolivpi  (liupi  cd)  a  95"  b  3.16  fit 
c  69"  d  82'  piderliup  e  75"  huldo  02 
o  247"  —  4,  16  r,3 

Criminibus  inzibtin  n  95"  6  336  c  69b  04 
d  82'  e  75"  lastrr  ©  247"  —  4,  47  or> 

Absoluit  irlosta  <i  95b  b  336  c  69"  d  S2a  OO 
e.  75"  irlostc  o  2 17"  —  4,  47  07 

Dedenint  irstuotun  a  95"  ä  336  c  69b 
irsluontun   <?  75"  irstvonlun   d  82"  <v> 
gaben  0  247"  —  4,  48  70 

Liberalissimi  11  manabeitigostun  12  6  336  7  1 
c  61t1'  d  82'  e  7f>"  manalirilignstvn  72 
n  95"  maniheitigistemo  #  43"  willi  gi  73 
«  247"  —  4,  49  74 


1  Ephrdian  c    Ephodianl  rf'op    rphibiani  J'ulg.        4  Humanit'1  p        3  huor]  o  und  r 
ligirrt  a        *  agön  b        ,J  dir  gl.  iilrrgrsclirirbrn  a     s [til ]  il  scheint  aus  Ii  corr.  a        8  Pi_ 
dragma  rr/r«       '  im  contr.rt  ro       *  Iriremmm  f  'tilg.         v  \irtreipt  iil>rrgr*ctirirl,rn  a 
10  das  wort  Pronecto  fehlt  in  d,  es  stritt Kxpnrlato.  pdito  irvncrarn-mo         "  Lil>frahissimi  c 
Libera>simi  e    Liiicrali^iino  g       *•  nianaheiti^itstuii)  das  erste  a  angehängt  cd 
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1  Secuudam  prolectionem  daDdraheriuart 

2  (herivart  6)  a  95b  6  336  dandara- 

3  heriuart  (herivart  d)  c  C9b  d  82*  dao- 

4  diru  heruart  /  225"  di  andirn  her- 

5  uart  p  230*  diandern  hervart  o  247b 
0     die  andere  heriuarl  e  75"  —  5,  l 

7  Stolas  parauvi  a  95b  6  336  c  69b  garauui 
s     d  82*  —  5,  2 

9  (per]  Digeslos »  girihten  a  95"  6  336 

10  c  69"  d  b2'  girihle  e  75b  gordint  6  247b 

11  —  5,  3 

12  Oestrichs  -  irzoganen  a  95"  6  336  rf  82' 
i:»  ir^ozaucn  c  69b  e  75b  uzirzuguu  o  247k 
U     —  5,  3 

15  Adpreln-iisa  givuuaauero  b  33 Ii  d  S2* 
l»)  giuvnnanero  c  69''  giuuunanero  a  95'' 
17  <•  75"  giwunö  o  247b  —  5,  5 
ü  Exlerminia3  vlornussi  b  336  rf  82* 
19  ulornussi  a  95''  llorauussi  c  69''  e  751' 
2u     flornussi  f  225'"  p  236*  uloriuussa 

21  </  43b  flor  nissi  o  217"  —  5,  13 

22  Ouieuit  selpliez  a  95b  b  336  c  70*  rf  82' 

23  <•  75"  ruwoli  o  247b  —  5,  25 

21  Feriatis4  uirroiitea  b  336  uirroten  a  95b 
25  (irronteu  d  S2'  firronton  c  70*  lironier 
■J6  e  75b  /r225bi  p  230*  Oroti  o  247b  — 
21      5.  25 

2>  [ad]  Spectaculiim  spile  o  95b  6  336  c  70* 
29     d  82''  spil  e  75b  o  247b  —  5,  26 
:jh  Simpliciler  durahnohto  c  70*  durauo|lho 
:;i     a  95"  duraluiollio  6  336  durahnotu 

32  d  82"   durnahtigo   e  75b  durnahte 

33  f  225"1  p  230*  einvalliclicli  o  247" 
:»4     —  6,  6 

3i  Cimmiire  ülmon  a  95h  6  336  d  82" 
3t.  tunion  c  70*  tuoinon  e  751'  vmbigen 
37     o  247b  —  6,  7 
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Suggerenlibus 5  scuutenteu«  a95b  6336  33 
c  70*  e  75b  scunliutiu  f  225"*  scbim-  39 
tintin  o  247b  scuntin  p  230*  —  6,  8  40 

Delale  gimeld&o  d  S2b  gimeldeto  a  95b  41 
6  336  gimeld&emo  c  70*  gimeldetero  42 
e  75b  gimelditen  o  247b  —  6,  10  43 

Abhorrescant :  irgruvison  a  95b  6  336  44 
irgruisoii  c  70'  d  82"  e  75b  irgru-  45 
»iul  •*  f  225b2  p  230*  irchomeut  o  247b  46 

—  6,  12  47 
Benelicii  uolleisli  a  95b  e  75b  /  225"  4S 

p  230*  uollesti  6  336  c  70'  vollesti  49 
d  82b  vol  lestis  o  247"  —  6,  13  50 
Deuolulis  9  prunganeu  a  95''  6  336  c  70*  51 
d  82b  prungauer  e  751'  givalleoer  o  247b  52 

—  6,  15  53 
Proueclus  gidiganer  6  336  c  70*  d  S2L  54 

gidaner  a  95b  —  6,  18  55 

Non  admitiere  10  nigivurümao  a95b  6  335  56 
giurüman  c  70'  giuniman  e  75b  ga-  57 
rüman   d  82b   zulazzin   0  247b  —  58 

•   6,  20  59 

Commoti  gigruozta  a  95"'  6  336  c  70*  6i> 
d  82b  e  75b  piwegili  0  247b  —  6,  21  et 

Eminentiam  11  stiuri  a  96'  6  336  c  70'  62 
d  82b  e  75b  stiure  /"  225bs  p  230*  63 
tumunga  0  247K  —  6,  23  64 

A  puero  cbiodespeine  a  96*  6  336  c  70*  65 
d  82b  chiodespeiuo  e  75b  vouchiuteite  66 
0  247 b  —  6,  23  67 

Premilti1-  giurumit  c  70*  d  82b  givru-  6S 
mit  6  337  giuurumit  a  96'  giurumile  69 
e  75"  lursenliu  0  247"  —  6,  23  70 

Fiogere  trugaüou  a  96'  6  337  c  70'  71 
iruganan  d  82b  triugiu  e  75b  pilden  72 
0  247"  —  6,  24  73 

Flagris  villou  6  337  c  70*  d  82"  uillou  74 


1  Digestum  eo        1  districtis  /"«/;'.        3  Extermiaia'J  rfti*  untrre  a  corr.  u>o/        i  b 
4  Ftrialu»  e         1  Sugereutibus  c    SuggL-renlil) ;]  u  <iwx  corr.  o         *  aw*  raummangel 
itbrr  drr  zrilr  c;  in  d  fehlt  die  deutsche  u/jersetiurur        7  AMhorrescant  a  Al.ln.rrcscautJ 
a  aus  u  corr.  d        *  iriirusint]  Iii  liniert  p        "  Ocuolutv«.  <v/    Peunlutus  10  diese  gl. 

in  a  hinter  der  folgenden        M  Kuiancntiam  ce    Kmatieulia  fp    Emiuentia  o      IS  Prcniiltit  d 
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ß.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  BCciier.n 


Bibl  1.  2.  5.  7.  JWj/'- 


1  a  96'  e  75b  uillatin  /"  225"  p  2301 

2  gesili  o  247 b  —  7,  1 

3  Taureis  1  uarrinenzeno"  o  96*  varrinen- 

4  zenon  d  82b  varrioen  zen"in  c  70* 

5  uarrinenzeii  e  75b  verriuenzenon  b  337 
varrin  o  24 7b  —  7,  1 

7  Primus  allosto  a  96*  6  337  c  70*  d  82b 

8  -  7,  2 

9  Summas  2  uornentigo  (uornenti10  a)  a  96* 

10  6  337  c  70*  t  75b  vorueutigo  d  82b 

11  uornentige  f  225"  uornenti  p  230* 

12  obenente  o  247b  —  7,  4 

13  Precidi3-  pislüplitvGdan  6  337  pistum- 

14  plitvüdan  o  96*  pistumplitvuerdan  d  82b 

15  pistüpilitvuerdan  c  70*  pistumbilit- 

16  uuerdan   e  75b  pislumbilin  /  225" 

17  pislumbilen  p  230*  absnidin  o  247b 

18  —  7,  4 

19  Torreri 4  giroupilviidan  6  337  giroupil- 

20  vuerdan  a  96*  c  70*  giropituuerdan 

21  e  75b  rostin  f  225"  rösten  p  230' 

22  gederrotwerdiu  o  247b  —  7,  5 

23  Poslulatus  geiscot  6  337  geiscoter  a  961 

24  gieiscot  c  70*  d  &2b  gie>cotcr  e  7GJ 

25  giescoter  o  247b  —  7,  10 

26  Admouissent5zuoprablin  fprahlno)  a  96' 

27  b  337  e  70*  zuop'hlin  d  62b  zuopbliu 
2b     c  70*  zuprehlcn  o  247b  —  7,  15 

29  Maturius  horscor  a  96*  6  337  c  70' 

30  d  &2b  e  76*  zithlichere  o  247 b  —  7,  37 

31  Calcabatur  uirmanolvua"1  a  96'  virma- 

32  nolvuard  6  337  d  &2b  virmanovuard 

33  c  70'  uirmanitward  (wart  fp)  e  76* 

34  f  225"  p  230'  Hilretimvart  o  2471* 

35  —  8t  2 

36  Indiguarelur  zurnti  a  96*  6  337  c  70* 

37  d  &2b  e  76'  o  247e  —  8,  4 


[adj  Excursus«  uertin  a  96*  verlin  6  337  3> 
c  70'  d  82b  uartin  «  76*  varinte  o  247*  39 

—  8,  7  4« 
Negotiis  dingon  a  96'  b  337  d  82b  din-  M 

gun  c  70*  e  76*  dingin  o  247c  —  8,  8  42 

[ad]  Cocmplionem 7  chouffe  a  96'  6  337  « 
d  82b  cboufe  c  70*  chouf  e  76'« 
/  225"  p  230'  chovf  o  247«  —  ib 
8,  11  46 

Incomminus  *  zuozin  a  96'  b  337  c  70b  47 
d  82".  83*  e  76*  widerselp  o  247e  —  4* 
8,  14  49 

Iniuriam v  unera  o  96*  6  337  c  70"  5o 
d  83'  e  76*  vnrebt  o  247c  —8,17  51 

Conuulsa'ö  girto  a  96'  6  337  c  70"  52 
d  83'  «  76'  girrit  f  225"  j>  230'  zi-  5» 
piucbnv  o  247e  —  8,  17  54 

Nutu  pouctaane11  o  96*  6  337  c  70b  55 
d  83'  pouchan  e  76*  povcbon  o  247*  56 
poucbini  g  43'  —  8,  18  57 

Beneficia  lßhan  6  337  c  70"  lehan  a  96'  5S 
d  83'  e  76'  lehin  ^225"  o  247ep230*  5a 

—  8,  20  w 
Constantes  '2  palda  "  a  96'  6  337  c70b  61 

d  83'  t  76'  o  247c  —  8,  21  62 

Acic  scaro  o  96'  b  337  c  70b  d  83'  «  76*  W 
scara  g  43*  o  247c  —  8,  23  64 

Conmisit  zisamanehaphta  a  96*  b  337  65 
zisamant  hafta  c  70b  zisanianahafta  e  76'  66 
zisamanhaflol  o  247c  zisamanagibafta  67 
d  83'  —  8,  23  6* 

Slillans  H  triufTani  6  337  c  70b  triuflan-  69 
ler  »a  a  96'  iriubni  d  83*  triufenler  70 
y  43'  —  8,  27  71 

Con)|jo$ueruiU  gislatolun  a  96*  A  337  72 
«76*  gis1alotun  d  83'  gistalolvn  c70b  7a 
gistelolin  o  247c  —  8,  31  74 


1  Tauris  ceo,  darnach  ratur  e         »  Summa*  o         3  piaeHiudi  f  ulg.,  vgl.  Sabotier 
2,  I0b9  anm.        *  Torrci  ab        *  Adinouuissent  e        0  Excussus  flft      1  Coemptione  a 
■  Iucomminv*  a   comminus  /'«/^.      "  Injuria  co       10  Couulsa  f  Cömissa  p  " 
übergeschrieben  a         ia  rf/V  ^'/.  im  et»  nacA   «/tr  folgenden        13  p» Ida]  1  am* 
14  die  gl.  in  cd  hinter  der  nächsten       '*  triufl'anter  übergeschrieben  a 
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t  Agerent  tuldin  a  96'  6  337  c  70b  d  83* 

2  duldiol  e  76*  dulten  o  247<  —  8,  33 

3  Per  mediterranes 1    durah    millaz  laut 

4  c  70b  d  83*  durh  (durch  fp)  mittiz 

5  (mitteriz  p)  laut  f  225bl  y  43"  p  230' 
ti  durahniillinzlant  e  70'  durhmiltin  daz 
7  laut  o  247c  —  S,  35 

S  Obprimere  zistorran  c  70b  d  S3'  zisloran 
'j     e  70'  zLstorin  f22bht  zi"urin  p  230' 

10  pidruchen  o  247c  —  9,  2 

11  Inlernorum  moulo  -  c  70b  movlo  d  83' 

12  inulo  e  70'  —  9,  5 

13  Gestatorio»  tragestuole  t  paro  :l  a  96' 
i  \  b  337  trngastule.  1  para  43'  paro. 
1">  \  tragestuole  (tragasluole  c)  c  70b  d  83' 
t»;  para.  1  tragistuol  h  133*  para.  \  tra- 
17  geslvoP'  «  13b  para.  1  tragastula  /  70 
1>     para  i  tragastuola  m  32*  jiara  k  140' 

19  dragestuole  e  70*  tragesluol  f  225* 

20  tragestul  o  247e  p  230*  —  9,  8 

21  Effliurent,J  nidarvieliu  d  83*  nidaruielin 

22  6  337  c  70"  e  70'  nidiruieliu  f  22bli 

23  nideruiel'u  p  230'  nideruic lin  :  a  90* 

24  zilluzzeu  o  247c  —  9,  9 

2">  Ad  snlum  deducerel*  zerdogepanolis  a96' 

2r.  b  337  zierdo  (erda  e)  giepauoti  c  70b 

27  d  81,*    e  70'    ziwrlin    o  247c  — 

25  9,  14 

au  Cougestorurn  gihuflulero  o  90*  6  337 

M  c  70"  d  83'  e  70'  gil.ulletero  </  43* 

31  gihuloler  f  22b11  gihutiu* "  p  230' 

32  gihuffotir  o  247c  —  9,  14 

33  Seulenlia  '»  uvilhm  c  70b  vuillun  d  83* 
jj  uuillun  e  70'  willon  o  247f  willin 
.v,     f  22bXi  p  230'  —  9,  20 


Subiccta  zuogiscripan"  10  a  96*  zuogi-  36 
scripaniu  b  337  —  9,  25  37 

Propositum  vuillun  c  70b  uuillun  e  76*  38 
vuillin  d  83*  willon  o  247c  —  9,  27  3U 

Communem 1 1  gimachen  a  96*  b  337  40 
gimahhen  c  70b  d  83'  e  76'  gimachiu  41 
o  247'  —  9,  27  42 

Conlactaneus  gallro  a  96*  6  337  c  70"  43 
d  83'  e  76*  giallar  o  247c  ebinallir  44 
/•225M  ebinalter  p  230*  —  9,29  45 

De  ignitis  lapidibus  ulinsin  a  96*  c  70b  46 
vlinsin  b  337  d  83'  ulinsinou  e  76*  —  47 
10,  3  48 

Egerunt  tuldou  a  90*  6  337  tuldun  c  70*  49 
d  83*  tulduut  e  70'  dullilon  o  247c  —  50 
10,  0  51 

Thyreo*  1:1  repatoreuu  b  337  c  70b  d&3*  52 
repatureun  a  90'  repadersun  e  70*  tore  53 
o  247c  —  10,  7  (ü^f.  uxlxii]  51 

Apparalum  uvichgarauvi  a  96*  vuich-  55 
garauvi  c  70b  vuichgaravui  6  337  56 
uuichgarauui  e  70*  vuichgaruvui  d  83«  57 
uuihgigariuui  g  43'  gariwe  /"  225,,a  5S 
gisa\  "  p  230'  wegireiso  o  247e  —  50 
10,  18  6o 

[adj  Crepidinem  vuenti  6  337  c  70bd83*  61 
uuenti  a  90'  wenti  e  76'  o  247e  62 
uuant  g  43'  —  10,  26  63 

Confusi  pilurna  a  96'  b  337  c  70b  d  83'  64 
e  70*  gischenti  o  247c  —  10,  30  65 

Feroci  [animo]  cbnehtlihemo  6337  chneh-  C6 
lihemo  c  70"  chiietlihemo  d  83*  e  76'  67 
chuehtiichin  f  225bJ  p  230*  chnehl-  68 
li"mo  a  90'  chnetlicheu  14  o  247f  —  6«J 
10,  35  70 


'  die  pl.  in  cdefop  nach  703,  10.     Permediterraneain  ro    Pcrmeditcrraneum  /'/> 
5  /.  inoulo       1  Geslatrio  c    Gislalorio]  das  letzte  o  an  a  </   Gesta'/  rio  ^    Gestatoria  ehiklm. 
diese  und  dir  nävhtte  pl.  zwischen  702,  54  u/irf  5S  p.    1  paro   übergrschr.  a       4  tragastule 
im  conteu  t  g       *  tragcstvol]  o  aus  e  corr.  i       9  Efduersent  a        1  nider]  c  aus  i  corr.  a 

"  ducert-t  c^/eo.  gcpanoli  übergeschrieben  a  9  Sententiam  /p  10  v  ubergeschrieben  aus 
rauminangel  a        n  CoinniiiKm  ,J  Cullactaucusj  das  erste  a        rasur  au*  c  corr.  o 

13  Thyi>u  r^f/y.  Tyrsu  tvA-«       u  ch no Ii ichf n  1  n  ri-.j  rasur  o 
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B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10.  [Diut.  m, 

364. 


429).  11.  13.  (Diut.  Ii,  52).    illt//.  363. 
56. 


1  Equester  •  reitmau  a  96'  c  70b  d  83' 

2  <•  76*  g  43'  o  247°  reitlman  2  6  337 

3  —11,8 

4  Beue  ualeiuus  gisuntipirumes  (piromes  c 

5  pirunmes  <f  piruu  a)  a  96'   6  337 

6  c  70b  d  83b  gisuntipir  uuir  e  76*  wol- 

7  gesunt  pinwir  o  247e  —  11,  2S 

b  Coniereütes  chosuuta  a  96'  b  338  c  701' 
9     e  761  cbosinto  o  247c  chosun  3  d  83b 
iu     —  11,  36 

11  Bescribere  inpiolau  a  96'  b  338  c  70b 

12  d  83b  e  76'  euboliu  o  247c  —  11,37 

13  Operam  dabaut  iltuu  a  96'  c  70''  <i  83'' 
11     e  76'  lltun  6  338  illiu     13'  o  247c 

15  ilutio  /-225bJ  iz'otin  p  230'  —  12,  1 
lü  Scapbas*  scef  h  133"  i  13"  A*  146b 
17     m  32'  u  45"  seid5  l  76  —  12,  3 

16  Eratlicalurus  zistorranscolant  b  338  d  83b 
19  zistorauscolant  c  70b  Zistoranscolao'" 
2ü     a  96*  —  12,  7 

21  Kemissius6  slapbor  a  96*  6  338  slaffer 

22  c71'dS3b«76'slafllro247e—  12,  14 

23  Agebaut  sibgihepitun  a  96'  b  33S  c  71' 
21  fi  831'  sibgibepetuu  e  76'  si  geheboten 
25     o  247c  —  12,  14 

2ij  Lacessentes "    sceltanta    u  96'    b  338 
27     scclteuta  d  83b  si^lteuta  c  71'  scd- 
2S     teute  e  76'  /"  2251'1  j>  230'  sceltiulin 
29     g  43'  muton  o  247c  —  12,  14 
3u  Precipitabat  -  zistorta  a  96'  6  33S  c  71* 

31  d  83b  e  76'  zistorti  o  217'  —  12,  15 

32  Ferociter'*    cbuebllibo   a   96'    6  338 

33  ebu&blibcmo  c71'  cbn&übemo  <i83b 

34  cbneüibemo  e  76'  tegelicbe  o  247'  — 

35  12,  15 

36  Presidio  giseze  a  96b  b  338  c  71*  rf  S3b 


e  76*  gisezze  $  43'  pisezze  o  247c  —  37 
12,  18  38 
Ordinatis  girihten  a  96b  b  33S  giribtio  39 
o  247'  giribtun  e  76*  giribt&  c  71'  40 


d  83"  —  12,  20 


41 


Coborles  uolch  a  96b  b  338  t  76'  /"225bi  42 
p  23u"  volch  c  71*  d  83b  o  247£  —  43 
12,  20  44 

Apparatur  gisounii »°  6  338  d  S3b  «76*  45 
gisuomi  a  96b  gsoumi  11  c  71*  girei-  46 


lungi  o  247e  —  12,  21 


47 


1  eijues  /  ///f.,  ty;/.  Sabotier  2,10*9  «inm.      *  reittman]  m  ö/m  corr.  b      '  chosun  rf, 
</a/j«  zrilrmr/iiiiss        *  Scafes  linn       4  oder  shef  /       6  Rcmissus  edeo      1  Lacescenles  ög- 
*  l'recitabat  a    IVripitabaut  e       •  Feroci  «/    Kenne  eo      10  gisoumi]  o  /ort  aiurad.  d 
"  gsoumi]  i  angehängt  c         ,J  Angustia*  «         ,J  Ali.SJ  der  eircumflejr  rot,  dh. 
glotsalor  e    Alio  o         11  oplia?]  a  angehängt  c;  ar  ron  jüngerer  band  tugefügt  d 
"  Consolatione  o 


Augustias"  engi  a  96b  b  338  c  71*49 
d  83b  e  76'  o  247c  —  12,  21  49 

Aliö  u  bera  unta  dara  a  96b  b  338  c  71*  50 
d  83b  bera  unt  dara  e  76*  bin  uut  51 
bcr  /  225bJ  binlbander  p  230"  auder-  52 
swa  o  24 7C  —  12,  22  53 

Deicerentur  ziuoritvurti  (vur"  a)  a  96b  54 
6  338  ziuorit  (ziuvorit  d)  vurtin  c  71'  55 
d  S3b  ziuoriluurtin  e  76*  ziwrfinwrde  56 
o  217c  —  12,  22  57 

Mouit  piwegil  o  247c  —  12,  27  5S 

Pro  niuris  uffan  (vITan  d)  den  mur  (mu-  59 
ruo  6  murvn  a  murin  e)  a  96''  6  338  60 
c  71'  d  S3b  c  76*  furmuriu  o  247c  —  Ci 
—  12,  27  62 

Eques  rcitman  a  96b  6  338  c  71*  d  83b  63 
e  76'  o  247c  —  12,  35  64 

lncussit  anaprahla  a  96b  6  338  c  71' 65 
d  83"  e  76'  anprabt  o  247c  —  12,  37  66 

üonai  iis  opbar  "  c  71'  d  63b  opbarun  67 
e  76'  opbarin  o  247c  opbrun  a  96"  69 
6  338  —  12,  40  69 

Conlalione  11  giuverfe  a  96b  c  71'  gi-  70 
vuerfe  6  338  giuuerl'e  d  S3b  e  76*  gi-  71 
werfl  o  217c  —  12,  43  Itxccxcv]  72 
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1  Dormitionem  enti  a  96b  b  338  c  7P 

2  d  83b  «  76*  f  225' 1  o  247f  j>  230"  — 

3  12,  45  [r.cccxcv] 

4  Cum  falcibus  mit 1  uvafanuD  (vuafanun  I). 

5  t  mitsegansunpilegita  (pile""  a)  a  96" 

6  b  338  mitsegasun 2  pilegita  l  vualTanuu 

7  rfS3h  mitsegansunpilegita  c  7P  mitse- 

8  ginsunpilegiti  e  76'  mit  seginsin  vm- 

9  begiten  o  247'  —  13,  2 

10  Aggestorium  3  hufun  <i  96'  b  339  S3b 

1 1  huflitn  c  7 1*  t  76«  <y  43'  huiTon  o  247r 

12  hutln  /"225"2  /»  23ob  —  13,  5 

13  Propellentibtis  scurgenlen  a  90''  A  333 

14  e7P  d  931'  ?  "IV  scurgeutin  <?  43s 

15  firtribenten  o2l7r  —  13.  G 

Ii;  EITrenatus  irgremit  b  33S  r  7 1'  (/  931' 
17     irgremit  er  «  90"  e  70*  r/  43'  —  13,  9 
Respirassep  girasteli  </  90"  6  33S  e  76' 
l«t     girast&i  f71)  d  S31'  girasteta  <?  43' 

20  girastote  /"  225,:  giraMnten  j.  236' 

21  tirplis  «  217   —  13,  11 

22  Exitum  enti  a  96''  6  339  r  71 1  rf  93'' 

23  e  70'  0  217   —  13,  13 

24  Munitum  presidium  ■'•  givuariv»>>ti  a  90'1 
2:.        33S  givuaravcsti  e  "V  d  93:  giuuara 

2-  .  uesti  f  76"  piwarl  feste  0  2 17  gi- 
27  wnrlieh  uesli  /"  22."»  -  garwirlicliueste 
2^     /'  23«»"  —  13.  19 

2'J  Inpmgebatur'  anagauobtanmianl  «  96:' 
:»o     anagivohtanvuard  '»  339  d  93''  anagi- 

31  uohtan  vuard  r  TT  aiiagiuobtin  nuart 

32  #  43'  augeuohtenwart   o  217  aua- 

33  uoblanuuard  e  76'  —  13,  19 

34  Cooprensus ■'■    iruaramr   b  33s    c  IV 

3-  »  d  93"  e70'  iruaner  (/  9'.'  iruarenir 
ar,     <j  43'  pidrucbt.-r  0  247   —  13,  21 

37  Fecit  sazta  <i  96h  6  339  r  71'  </ 93h 
is     <•  7i;'  sali.-  n  247  —  13.  24 


Processit  gidecb  a  96"  b  338  0  247c  gi-  39 
deh  c71'  <JS3b  e  76'  —  13,26  40 

Pean"  palz  a  96b  b  33S  c  71*  d  84*41 
e  76*  /•  225bJ  0  247«  p  230b  42 

Tallos  «  chopba  o  96b  6  333  c  711  d84*  43 
e  76'  .  i .  ebof  0  2471  chuopha  f  225bl  44 
chnopba  /j  230b  —  14,  4  45 

Nutriuot  sliphtent  a  96b  6  333  e  76'  46 
Stiftern  c  71'  stiftant  rf  84'  zihint  47 
0  217«  —  14,  G  4S 

Prospice  rath  a  96"  0  33S  e  7  P  e  76'  49 
rabt  d  94'  0  247«  —  14,  9  50 

Habentes  chosunta  <i  96b  b  338  d  S4'  51 
ebosonta  c  7 1*  e  76'  —  14,  1 1  52 

Euidentibus  opbanparen  a  96b  b  338  53 
offanparen  e  7P  94*  e  76*  offinparen  54 
/"225',^230I  oflinpariuo247c  —  14, 15  55 

Mouerunt  sibpuritun  a  96b  6  333  c  71'  56 
d  S  1'  tibpuritun  e  76'  sibpurlbin  0  247«  57 

—  14,  16  öS 
liudiciiim]  Facere  scidon  a  96''  b  338  59 

c  IV  d  S  P  e  76*  selon  0  247«  —  60 
14.  18  61 

Agerent  ebosolin  »»  a  96b  6  338  84*  62 
chosotun  c  7P  e  76'  tatin  0  247«  —  63 
14,  21  64 

Carum  zivnvnt  a  96b  rf  94"  zivriunt  65 
b  339  ziuriunt  c  71*  —  14,  24  66 

Communiter  gimacbo  a  96b  6  333  c  71*  67 
^S4  gimabbo  e76*  gimeinlicben  o247d  63 

—  14,  25  69 
Adsentire   giiazan  c  IV  d  84'  e  76'  70 

giiazen  a  90''  b  33S  gibengen  0  247d  7t 

—  14.26  72 
Grauiter  se  brre  bartosibzurnaii  o  96"  73 

b  338  c  IV  d  94'  e  76'  barto  sib  74 
zürnen  0  247 J  hart  ir  zumin  (zornin  75 
V)  f  225bs  |>  230b  —  14,27  76 


1  :  mit  /»  2  *i'm»'in]  sun  r,7.»»/r  d  3  A«afstortium  c^.  /«  r  unter  n  ro^r 
»Iriih  Asrgf>t.truiti  /'>/'  ak'i^e-tum  l  uU.  ^'  Re>piia->'nt  ff  5  presi«liis  />.  vesti  »VA*r- 
grwhrirbrn  >i.    |iiw3r(]  a  (7*/j  r  iv»/v.  o        6  lnpirwb.it  c/'///^..  ivr/.  Sabotier  2,  1103  anm. 

7  Conipr'-.siis  'vo  t:f)li<Mi>ns  f/  *  Moni/  IVn  i.-  .tr/ojrjr  ijebörl  wol  zu  palmam 
II.  4.  i-c/.  I    W<irr.  13.37  '  T.iJ!«.  .■/'"/'        "  itli'^.tin!  i         u  r.irf/>r<  rf 

Ah:i->c'!.-l-.ut*eU.-  gio^rti  I.  45 
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Bibl.  i.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  tu,  429).  11.  13.  [Diut.  u,  54).  Aty.  364.  Sb. 
 —  Zf.  (Mafsmann  09)  


1  ElTodiam  zistoro  «76*  f225"  P  230b 

2  uzgrabo  o  247d  —  14,  33 

3  Delatus  est  gimeld&  b  333  c  71"  d  84" 

4  gimelriet  a  96b  gimeldatar  g  43'  gi- 

5  meldatuuard  «76*  firmeldot  ist  o  247d 

6  —  14,37 

7  Natales  nahistun  a  96b  b  338  c  7  lb  84' 

8  «76'  nahistin  /"  225"  g  43'  nahisten 

9  o  247d  p  230b  —  14,  42 

10  Iniuriis  uner  b  338  c71b  uncrun  a  96b 

11  «76*  vneron  <J  84'  unerin  /,  2>5bl 

12  o  247d  unrein  p  230b  —  14,  42 

13  Agi  gimuoit  vuerd  c71b  gimuot  vverdd84* 

14  gionuot  uverdan  a  96b  gionuotvuerdan 

15  b  338  muolot  e  76'  gihabtwerdin  o  2471 

16  —  14,42 

17  Ictu»  stiche  a  96b  6  338  stihhe  c71b 

18  d  84'  e  76'  wrf  o  2474  —  14,  43 

19  Dedisset  tati  a  9Gb  6  338  c71b  rf84' 

20  e  76'  —  14,  43 

21  Locum  dantibus  stat  r Hinten  2   6  338 

22  c  71b  stat  rumenten  a  96"  //  84*  e  76* 

23  stat  rumente  f  225M  stat  ruminle 

24  p  230b  stat  rumi  nen  o  247d  — 

25  14,  44 

26  Committere :»  [bellum]  denuvichtuon  a  96b 

27  den  vuicbtuon  6  338.  339  den  vuio 

28  tuon  c  71"  d  84*  den  uuictuon  e  76* 

29  pivelhen  o  247d  —  15,  1 

30  Agi 1  gitulditvuerd  c  71b  d  84*  gituldit- 


vüdan  6  339  tuldit«76*  dultitf225M  32 
p  230b  -  15,  3  33 

Erectis  gipirnten  a  96b  6  339  c  71b  34 
rf  84»  e  76*  ufgerihtin  o  247 d  —  15,  10  35 

Periclitarelur  5  ureissamoti  a  97*  vreis-  36 
samoti  6  339  frcissamoli  c  71b  frei-  37 
samoti  e  76'  gifreisamoti  d  84'  freist-  31* 
werden  o  247d  —  15,  17  3» 

Particulalim  stucchin  a  97'  stuchin  6  339  40 
c  71b  d  84*  e  76'  f  225bl  o  247d  41 
p  230"  sachliche  l  76  stuchliche  m  32*  42 
»45*  stuchlichen  h  133'  stvkhloht  43 
i  13b  tuochilicho  g  43'  —  15,  33  44 

Euidens  ouchsuinigaz  a  97'  oochsiunigaz  45 
6  339  ochsiunigaz  e  76'  oucsiunigaz  46 
c  71b  oucsunigaz  d  84*  oucsunigiz  47 
h  133«  ofli  nigiz  o  247d  uchsunig*  48 
t  13"  öcbsunigeir  n  45'  ouchsiunger  49 
m32'  -  15,35  50 

Bene  uuolauerit  a  97*  vuolauerit  6  339  51 
uvolauerit  c  71b  d  84'  uuola  «76'  52 
wole  f  225b»  p  230b  wol  o  247d  —  53 
15,  39  5* 

Isin  autem]  Minus  dignc  upizauarsonituot"  55 
a  97'  6  339  c  71b  upizauarsonatvot  56 
d  S41  ubi  zauar  souauerit  «  76'  —  57 
15,  39  ss 

Exaculus7  unseuiftaz  a  97'  6  339  c  71b  59 
e  76*  uulemRaz  d  84'  nabgeuolgeter  60 
o  247'1  —  15,  40  61 


CCCLXV 

Codex  Stuttgart,  theo),  et  phil.  fol.  218  f.  40d. 
3t  Tallos  .i.  vntino.  *•  ai  oppbirfaz  —  14,  4 

1  Ictum  o  1  niüiten]  n  aus  corr.  b  1  Cümitcro  c  4  Agit  e/'p  5  Periclitaret  er 
Periclitari  o  periclitarentur  Fit  Ig.  •  ni]  i  angehängt  c  1  Executvs  cd  Eiecutus  ru 
eiaclus  Futg.,  vgl.  Sabotier  2.  1107  anm.       *  I.  uncinosT 
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 Tg.  1.  —  Zs.  23,  95    


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT. 

cccLxvr 1 

Clm.  19410  p.  59. 

1  Perizoniala  -  uuadol  —  Gen.  3,  7  Scirpus 7  sahor  17 

2  Anus  alt  —  Gen.  IS,  13  [vgl.  u]  luucus  *  pinuz  IS 
:<  Mallealor  sniid  —  Gen.  4,  22  Conrudet"  piscapit  —  Exod.  10,  5  19 
i  Autones  1  prauua  Slitem 10  lepanlan  —  Gen.  40,  30  20 
5  Bubal '  uiiissunl4  Pilo  aucha  —  Exod.  16,14  21 
t;  Lanugo7'  distil  Tonsum  "  khnuan  —  Exod.  IG,  14  22 
7  iNeuu  '•  fehaz 


CCCXLVP 

Codex  Lipsiensis  civ.  Rep.  11.  A.  6  f.  V. 

S  Cacbalms  «2  per  13  —  1  Reg.  2,  14  In  carectu  1,1  insaliare  —  Ex.  2,  3  [xxiv.  2:» 
.1  Fenora"  petti 14  —  1  Rey.  2,20  [ax|        xxxii]  24 

lu  Tinuieut  kclloat  —  1  Key.  3,  11   [cm.  Per  crepidiuem  stad  —  Ex.  2,  5  25 

11     ryl.  ci]  Alueus17  stroum  —  £x.  2,  5  [u.  xxxv]  2»; 

\  2  Xe.  celaueris  nie  niheles  mihe  —  1  Rey.  Papirio  ,s  crul  —  Ex.  2,  5  27 

[3     3,  17  Alapicias10  krint  2S 

14  Annus  1:1  lwoc  —  1  Rey.  9,  24  Fistule20  suegala  —  2  Rey.  5,  8  [cxxvij  29 

15  Bimmine  limu  —  Ex.  2,  3  Exlorsil  aruurinkit  —  2  Rey.  23,  21  3(1 
u;  Pice  bebe  —  Ex.  2,  3 

1  diese  gll.  stehen  üben  auf  s.  59,  welche  alphabete  und  runen  enthüll,  in  vier  Zeilen 
geschrieben     2  fzomata  ht.     3  vgl.  Diefenbach  59*?     J  /.  Bubalus.    in  der  f'ulg.  nur  Deut. 
14.  5,  Hegum  3,  4,  23  und  Arnos  6,  13.  uuissunl]  nt  ligiert     s  nur  Sap.  5,  lö  f'ulg.     a  nicht 
in  f'ulg.     7  Job.  SU;  scirpeam  Exodus  2,3      *  Esaias  19.  6.  35,7     9  corrodet  /'«/#•. 
u'  »upt'rstitem  /"«/«■.        11  tusum  /'«fr.        "',  rf/e  #7/.  A»*  krint  s.  2S  von  ««er  Aa«rf,  bis 
mihe  s.  12  «///"  rasur.    cacabum  f'ulg.       13  =  au«        u  foenorc  /'«fr.    =  uuclti 
1    armum  f  'ulg.      »  carectu]  das  erste  c  aus  Ii  corr.    carecto  tulg.        "  alvei  /  ulg. 
papirionc  /  «fr.       '»  zu  L,v.  13,  3?  t*/.  343,  41       20  fistulas  /'ufe. 
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le.  371.    Äs.  (Cm».  8,  400).  —  D.  n.  282.    Cr.  274.    Rg.  1.  (82) 


ZUM  EVANGELIUM  MATTHAEI. 

CCCLXVII 1 

fl  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    6  =  Codex  Lugdunensis  69. 
1  Ferna  fossa  (lycci  2  a  Umccta  gehyr'a&  '  6  27'  gebyraH  a  17 


CCCLXVIII 


a  =  Codex  Moguntinus  höh  signatus.     b  =  Codex  Moguntvnts  C  131.     c  = 
tötfrx"  Bruxellensis  18725.    ri  =  Co</ea'  Carohruh.  Aug.  olxxmii.    e  =  (orfci*  Lr/t- 
daviensis.    f  =  (Wer  Ilammaburgensis  17. 


HIERON YMl  IN  EVANGELISTAS 
AD  DAMASUM  PRAEFATIO 

2  Excmplaria    bilidbuoh  «  7'  pilidpuoh 

3  fr  2*  [ccclxix] 

4  Imhihil4  ferslant  «  7*  farsland  e  IG*  0  in- 

5  bibit  keslant  ft  2ä  [c<:ci.xix] 

6  Falsarium  luginari  n  1'  jrrari.  lügenari 

7  e  16'  irrare  luginarc  //  2'  cxx.lmx] 

8  Inuidiam zuritlruiiida  n  1'  vuidarsihl 

9  zvrtruuuiila  b  2' 

10  Maledicorum  skeltaro  b  2*  scelrfario  e  16' 

1 1  [cu.i.xix] 

12  Dormitantihus,    incuriosis.  ungeuuaren 

13  a  lh  vngevuaren  b  21'  ungiuuaron  e  Iii1' 

14  [cr.u.xix] 

15  Collalionc  zisamenebrahti  a  8*  resaniene 

16  braliti  A  2b.  3'  le  samna  brabli  e  17* 


Curiosis  forscclen  a  S*  firiuuizigon  <?  17*  18 

1<CI.LXIX]  10 

Recurrens   uuidarilendi   a   8h    uuilhar  20 

iliandi  e  IS'  21 

Titulo  zeichine  a  Sh  22 

E  uicino  darbi  «  9'  23 

E  regione  daringegini :  0  9*  24 

EVANGELIUM  MATTHAEI 

Generationis  *  manchunncs  giburti  •  d  2*  23 

mancunnes  giburdi  c  IS*  —  1,1  26 

l'iruni  gimabelon  d  2h  —  1,16  27 

(Cum  esset  desponsata  mater  eius  maria  >s 

ioseph)   Ex   quatuor  causis   geslum  29 

esse  credimus  ....  usque  ad  ioseph  30 

numerabitur  tellian  scal  quia  31 

ille  eam  curiosius  niütlikor  e  26b  —  32 

MS  33 


'  diese  gll.  finden  sich  nicht  in  der  l'ulg.  1  vgl.  penia  flirre  Hright  1,  St.",  flicci 
Ohler  3GT,  suiciJia  flirce  Etlmüller  30t»  »  »»'/.  umerta  Ribrec  ff  right  2,  124'.  Zupitza 
denkt,  wie  er  mir  mitteilt,  an  brnr  rivus  =  bruoch   als  elijmnn  ;  er  vergleicht  noch 

reuma  gibrec  Monet  Im.  7,  MS,  "Ol»,  vielleicht  auch  piluita  gibre«:  aao.  M7.G31  4  Imbibit] 
Im  ai/*  in  rorr.  r  1  Inuidiam  wird  in  a  am  runde,  in  b  interlinear  (flottiert  durch  i«l 
falsa  in  Je  nie  »uspicioncm  und  Uber  diesem  letzten  warte  steht  die  deutsche  gl.  8  Dormi- 
tantibus] d  aus  t  corr.a  1  dar'iriRetf ini  liraff;  das  dach  aber  rührt  von  dem  schwänze  des 
c  in  dem  darüber  stehenden  coterorum  her  *  GF.NKRATIOi roflNIS  c  nerationis, 
die  beiden  ersten  buchstaben  nicht  ausgefüllt  d       9  nach  gibnrti  noch  ein  m  d 
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D.  ii.  282.    Gx.  274.    Rg.  1.  (82.  83) 


1  Traducere,  infamare  uuluiniondon  c  19* 

2  uuliu  .  .  .  1  d  3*  —  1,  19 

3  Uoluii  occultc  dimittere  eam  her  uuolda 

4  sicbiro.  sostillo  geloüban  2  c  19*  — 

5  1,  19 

ü  Coniugem  suam  3  siua  gemahaiuu  4  d  3* 
7  sinegemahelun  a  13'  thiua  gimehlidun 
B     e  27*  —  1,  20 

9  Natura  est  errunnan.  eruuahsan  a  13* 

10  </3'  crruunan.  eruuassan  c  19'  —  1,  20 

11  [ccccxcv] 

12  Non  cugnoscebat  eam  uiualcta  imosia 
n     (i  13'  niuuas  raidiro  c  19b  i)  ni  uuas 

14  mit  iro  ne  ualctimo  sia  e  27*  —  1,  25 

15  Scribas  pxpcbbrb    d  3b  buo  cbara  c  19b 

16  —  2,  4 

1"  ilratus  est   ualde)  Sauctus  augustinus 

18  dicit  ita  timorc  depulso  ar- 

19  lazeuarv  e  28'  —  2,  16 

2u  iltacbel  plorans)  De  rachel  natus  est  beu- 

21  iarain  ....  sed  quia  ivde  et  beuia- 

22  miu  tribus  coniuuct;e  erant  tesamne 

23  cmerkll  etiam  in  tribum 

24  iude  peruenisse  bikuraan  e  281  — 

25  2,  18 

26  Poeuitentiam  agile  breuod  giua  sundia 

27  e  2Sl  —  3,  2 

2*  Pelliciam  fklikub '    d  .V   tilliuo  c  21' 

29  —  3,  4 

30  (Esca  autem  eius  erat  locust.e)  l'ougruus 
3  t     babitatori   solitudinis   ensedlion  ~  est 

32  cibus.  ut  non  delicias  ne  gerodi  ci- 

33  borvm  ....  ex))leret.  gilauodi s  e  29' 

34  —  3,  4 

3=»  i Ad  radicem  arborum)  ....  Natu  sicut 

36  securis  de  raanubrio  belfia  e  29'  — 

37  3,  10 


(In  poeuitentiam)  sed  baptizauit  38 

ut  an  tbiu  uuord  e  29b  —  3,  1 1  39 
Uentilabrum  uuintscufla.  uueraf  scula940 
c  21 b  —  3,  12  [ccclxx]  4t 
Pinnaculum  lineberga  d  6*  —  4,  5  42 
Mitte  te  deorsum  ladicbberanider  d  6'  43 
lazlbibheranitbar  c  22'  —  4,  6  41 
Secessit  ructa  furtbor  c  22b  —  4,  12  45 
(In  iiuibus  zabulon  et  neptalira)  Ha;  due  46 

t,  ibus  et  galilea  deserta  est  47 

uuarth  iuuostid  e  30"  —  4,  13  4S 
Mittentes  uuerfende  a  16'  c  22**  —  4,  18  49 
Reficieutes  cfsbmfnflfsfntf.  rlkbpntf.  pxr-  50 
rfntf 10  d  6h  cesamnes  lesande  c  22*'  51 
te  samna  lesaudia  e  31*  —  4,  21  52 
(Secuti  sunt  eura)  ....  Regnum  celo-  53 
rura  nulli  pecunie  potest  comparari  54 
giuiiertbirid    uuertban    tarnen    tanti  55 
ualet.   quantum   babes.  it  mag  tlio  56 
giuunnan  uuertban.  so  mid  minnaron  57 
so  mid  raeron  so  man  hauid  »>  e  31'  58 

-  4,  22  59 
Paralylicos  petterisan  c  22"  d  7*  pettiri-  co 

son  a  IG"  —  4,  24  61 
(Aperiens  os)  Aperti  oris.  longitudinem  62 
sermonis  siue  raanifestationem  thathe  63 
im  sobaro  to  sprak  doctrinaj  significat  64 
«31«  -  5,2  65 
Mites,  raansueti  milde  c  22J>  —  5,  4  66 
Sol  uere  brekan  t  32*  —  5,  17  67 
(Adimplere)  (Juasi  diceret  ....  carna-  68 
liter  intellegenda  .i.  farnomana  12  e  32*  69 

—  5,  17  70 
Apex  strikko  e  32'  —  5, 18  71 
(In  reguo  eelorum)  Hoc  capitulo  sug-  72 

gillat  pbariseos.  qui  destruerent.  73 

i.  farbrakin  »*  e  32'  —  5,  19  74 


'  am  rande  in  d,  der  resl  des  deutschen  Wortes  erloschen  *  am  rande  mit  Ver- 
weisung c  3  tuam  uel'ulg.  *  am  rande  d  »  dh.  puochara  •  dh.  fillina;  so  ist  auch 
für  c  anzunehmen  1  Uber  und  zu  habitatori  •  im  contexl  e  8  /.  scufla  10  dh.  ct- 
sanieno  leseritf,  reibonte,  purrente.  die  erste  dieser  drei  glossen  übersetzt  die  tat.  gl.  recolli- 
gentes,  die  letzte  Ifuantes.  für  reibonte  vermutet  Gra/f2.ibi  sehr  unwahrscheinlich  rihlinte. 
etwa  rci^lonte,         11  von  it  bis  hauid  im  context  e        «  im  context  e 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
D.  ii.  282.  283.    Gx.  274.  275.    Rg.  1.  (83) 


Bacha  hebraicc  dicilur.  grecc    Mutuari  anllehinnen  «•  rf  9'   autlelieon  37 

a  18"  antlenon  c  24b  —  5,  42  38 
Calumniantibus  scadonten  rf  9b  scadpndt'n  39 


1  (Bacha) 

2  cenos  .i.  inanis  aut  uacuiis.  quem  nos 

3  uulgata  iniuria  absque  cerebro  possu- 

4  mus  nuocupare  .».  sine  sensu,  hirni 


5     uüodo  1  c  23b  — 


22 


6  Concilio  Ihingi  c  23b  -  5,  22 

7  Fatuc  thuer  uuortben  c  231'  —  5,  22 

ti  Aliquid  aduersum  te  etheslichasculd  d  8* 
9     edlic"a  scult  c  23b  —  5,  23 
10  Beddas,  i.  luas.  angeldas  e  32b  —  5,  20 
U  Scandalizat  te  dkh  fellit  a  17b  dihfellid 

12  d  8b  -  5,  29 

13  Bepudii,  discidii  Zurslizes  dh1'  zurslizes 

14  c  24*  zislizzes  a  IS*  —  5,  31 

15  Beddes  autem  domino  iuramcnta  tua 
IG     tbu  scalt  bigoda  suerian  e  33*  — 

17  5,  33 

18  Oculum  pro  oculo,  s.  eice.  ulstik  e  33' 

19  —  5,  38 

20  DcDtcm  pro  deute,  s.  excute.  utsla  e  33' 

21  —  5,  38 

22  (Non  resistere  malo)  Si  quis  tibi  uniiin 

23  nialum  irrogat.  ut  nec  illud  repen- 

24  das.  -   ne  uurekas. 3  nec  ei  resistas 

25  e  33*  —  5,  39 

2G  Malo  llkdl  a  IS'  leide  d  91  b-itbe  c  24b 

27  —  5,  39 

28  lmlicio  contenderc  kedingun.  Vbcrcbo- 
2;i     beron  d  9'   gethingon  obercoueron 

30  c  24b  —  5,  10 

31  Dimitte*  fprlbz  *  a  IS'  ferlaz  c  24b  d  9' 

32  —  5,  40 

33  Angariauerit  nptkt  n  IS1,  notil  rf  9*  go- 
:u     nodit  c  24b  —  5,  4 1 

35  Mille  passus  •'•  cina  mila.  scridemal  c  24'' 

36  scritimale  rf  9'  —  .r>,  41  |...:r...\..v] 


a  18h  scadonden  c  24b  —  5,  44 


40 


(Publicani)  ffrtbnf  frblbtkgp  «  rf  9b  —  41 


5,  46 


42 


Ethnici^  gentiles  frb  db  dk  gP»  a  18b  —  43 

5,  47  44 
lustitiam,  bonitatem  guoti  rf  9b  guödi  45 

c  25'  —  6,  1  46 
Hypocritae, siraulatores  lk  cbfsbrb.  tr\  47 
gbubrb  a  18b  liebisera.  drugenera  4S 
c  25'  liebisara.  trugenara.  lugenara  49 
rf  9"  —  G,  2  50 
Exterminant,  deturpant.  sordidanl.  xnsx-  51 
bfrent.  xbklpmbchpNt «°  a  19b  bleicbent.  52 
u.  uilömacbont  c  25b  i.  demoliuntur.  53 
uuoliad  ()  Sparsis  capillis  ambulant  54 
et  inlole.  id  est  sia  gangad  beropta. 1 1  55 
endi  gebariad  so  briuliko  »*  e  341,  —  5« 

6,  16  57 
Laua   froniskotbuuab  rf  10''   frpniscbo  5*» 

e'nkh"  a  19"  froniebo  uiias  c  25*'  59 
—  6,  17  '-.n 

Erugo,  melalla,  rubigo  rpst  11  n  19b  rost  »ii 
c  26'  —  6,  1 9  [coxxcv]  «J2 

[oculus]  Simplex,  purus  zorltaz.  lultraz  <»'* 
rf  10"  lutraz  c  26'  —  6,  22  64 

Totum  corpus  tu  um  lucidum  erit,  mein-  <i5 
broruni  oflieiis  gaudebit  ncbisl  litle-  w> 
scart  rf  1P  nebist  litbc  scart  c  26'  *'»7 
nkbkst  lk  dfohrt»-'  a  19b  —  6,  22  65 

Ad  staturam  ziuubasmen      a  20J   k«-  <"••• 
uuabsle   rf  1P   gcmiasl«  c  26b  — 
6,27  ti 

Cubitum   unum   spanna.   munl   rf   IP  72 


'  liirui  uuodo.  dazwischen  zeHrn.uhiuss  c  'J  rt-pmdasj  s  aus  corr.  e  s  im  cuut.  e 
*  PimiU«']  Di  üher  unterpunclieetem  re  von  und.  hand  c.  dh.UnUt  :'  passv»  d  •  antleliiniMiil 
1  aus  corr.  d  1  diese  ^1.  unter  der  ersten  d,  dh.  fi-rlani',  (ralatigo  (/.  frnlati (.'•'.  t'fsl.  die 
nüchste  gl.  wohin  das  uu>rt  auch  gehört)  "  Ethinici  a.  dh.  fradadige  J  Ypnrrite  d 
Ypochrilo  a  10  dh.  unsulirrent,  u!>ilo  macliont  "  =  hd.  biroufta  13  von  sin  an  im 
contc.rt  e  •>  /.  tlinnah  14  die  gl.  von  anderer  hand  a  »i  dh.  ni  hist  lidesart  (/.  !i- 
dpscarl)       ,l1  /.  zi  uiiahsmcn 
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D.  ii.  283.    Gx.  275.    Rg.  1.  (83)  

1  spanna  1  inunt  a  20'  spanna.  munt  hlaste  kahi.  drati  (kahidradi  c)  c  30'  36 

2  mali  r  20'  —  G,  27  d  14"  —  8,  32  37 

3  IS'ent  spknnfut«  a  20*  spiuneut  c  26k  Praeceps  uobalti!t  c  30'  Vohbldk  a  23*  38 

4  d  11'  —  6,  2S  [ccclxx]  robaldi  rf  14"  —  8,  32  39 

5  Primum,  maxime  zkfvrksl  a  20*  celurist  Blaspbemat ,0  über  spirihilsib  rf  15'  bo-  40 

6  d  11"  zefurist  c  20"  —  0,  33  sod  c  30"  —  9,  3  41 
T  Metietur-  uui  der  gölten  d  Ii"  uuithar  lo  teloueo,11  telos»2  grece  latine  uecti-  42 
s>     goldau  c  27*  —  7,  2  gal  dicitur.  zol.  eins  d  15*  .i.  toi  c  30"  43 

y  (Piscem  potierit)  Pisces  sunt   —  9,  9  44 

tu     rnius  aculeus  :ngi::t  o  20"  —  7,  10  Ualentibus  kanzen  d  15"  ganzen  a  23"  45 

it  Inas  xxknblrk  a  21*  uuiuebere  d  12"  c  31"  —  9,  12  46 

12     ibruuon  c  27"  —  7,  IG  Commissuram,  plagulaui  plez  a  24"  plez.  47 

ü  Firus  tigun  «21*  c  27"  d  12"  —  7,  IG  clebeduocli  c  31'  p'ez.  kehefilida.  cle-  48 

14  iConlilebor)  Siguanter   dixit   coufltebor  betuob  ^  d  15"  —  9,16  49 

i:>     f'rambaro*  a  21'  —  7,  23  Panni  «  txpcbfs  a  24*  duocbes  r  31*  —  50 

l'i  (Leprostis  ueniensi  Rede  per  predica-  9,  IG  5t 

17     tioneni  signi  ollerlur  •  otcasio  aua-  Ueslimentum  uetus  rucbili ,:>  c  31'  d  15"  52 

i>     uurdi1  a  21"  —  S.  2  ruotliiliu  ,fi  a  21"  —  9,  IG  53 

!  1  In  domo  dar  hciine "  d  13"  tbnr  bihne  Eins  sinselbes  d  15"  —  9,  IG  54 

20  c  2h"  —  8,  G  Scissura  prxst  a  24*  brüst  c  31'  —  55 

21  Tanlam  [lidem]  suslithau  c  29'  —  S,  10  9,  IG  56 

22  Febricitautein  riten  uuinm-nla  c  29'  Miltunt  gisondent  a  24"  —  9.  17  57 
2:«  riten  uin'ennenda  a  222  —  8,  14  üinum  nouum,  mustum  leruenteni  '".  58 
21  Asceiidente  |«-o  in  nauiculam)  kautemo  ges*'nl«~  d  15"  g»sandan  c  31*  —  9,  17  59 
2.>  instrplnMitemo  d  14"  gimgeudemo.  Modo  nxgkx  r  31"  nxgkv  «24*  niigiu  uo 
2ü  instelendetno  c  29"  gbn  gfudl  nip  *  d  16'  —  9,  18  61 
27  n  22'  —  23  Retro  asteruuartes ls  d  IG"  —  9,  20  t>2 
2«?  Su?i  it.im  riint  uuabton  r  29"  waklon  Tibicines,  tibia  carmeu.  lngubr«'  canentes.  (,3 
2  «  d  14  —  8,  25  siue  sanc.  sine  suegelara  r  31"  t>4 
■mi  Quid  nol/is  et  tibi  uuaz  ist  dir  (vuazist-  siegadara.  tibia  Carmen  lugubre  ca-  05 
;>t  dird.  mit  uu>  a  23"  d  14'  vuazislbir  nentcs  sisesang  a  24'  su>-gelara G6 
:vl  mit  un  s  r  30"  -  8,  29  d  IG'  —  9,23  öl 
:u  Pakens  xxl'kdpndl  <>  UV  Uueidondr  c  30'  Ne  quis  siiat  dazizniomanuibeianda f,8 
34      uueidoule  d  11'  —  8,30  '/  lü1  —  9,  30  .,<» 


:*5  Impitu  iinbblbstl.  gabi.  drati  </  23'  ana-     (DiHamaiierunt  cum)  .1.   lalis  bomo  in  -o 

1  spk'intiit]  das  lrtz.tr  n  aus  ras  a      !  Mttietur]  davor  rc  von  der  hand  des  Glossator» 
na!  r./f.  <•  i.Mi.etivtur  / 'itls;.     3  I.  d/i.  ango     *  franibnro  »>7«>r Signanler     >  oller  a 

-■  anati.mli  ><•'"*  ocrasio  7  »«  f/  rüAri-H  <//>  ^//.  »•*>«  13—19'  von  einer  hand  de»  13  ./7>#. 
/..,/•       »  <//,  .  iinup  nd«  tn<>  suolialli   Mune ;  al>cr  was  rr  als  s  ansah  ist  ein  verweixuna»- 

;.,,•'«  •..  :(/  f/-m  rf/r  raud^'t.  fehlt          10  Ptosphemat  11  tlieloneo  d         "  (aiis  ^/ 

"  rlri.fiin.il  J  .v/r/j/  Gerrits  ither  Panni  rudis  14  Panni:]  rrwvr  h.ii  s  r  15  ruchili 
in  >!  rV'ir  Cf.iimii^urarn  rwr  |.las;iil;i  ,c  /.  ruccliilin  17  imis<»f<TUi'ritfm  r  a?teruuarlo» 
untrrzesehr.  '/,   /.  afi>  rmnrti  <  siuc  sanc  entstanden  aus  siscsang;  ah  die  flösse  in  den 

,-.,;,<  -  ,:-.itr„  w  ir.  intrde  <l  n  zu-'te  sine  eingeführt      50  MK'trdara  unterpeschr.  d         /.  I  i  tiiiida 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


D.  ii.  283.  284.    Gx.  275.  276.    Rg.  1.  (83.  84) 


1  hoc  populo  numquam  uisus  est  in- 

2  themo  lande1  c  321  —  9,  31 

3  Gratis,  .i.  sine  pretio.  mines  dankes  ane- 

4  mieda  a  25*  minesthankes  ana  mieda 

5  c  32*  —  10,  8 

6  (Pecuniam  in  zonis  uestris) 2  .i.  pecu- 

7  niam  zonis  inclusam.  id  est  in  saccu- 

8  Iis.  sekkilon2  (sechil.  bursa  kiot  c  sc- 

9  chil  bursa  clöntaes.  nummos  denarios 

10  rf)  a25'  e32b  d  17b  —  10,9 

11  Peraro  taskunc  33'  taschuno25*  — 10, 10 

12  (Interrogare)  Hospes  .  .  .  xxkrd  3  a  25b 

13  —  10,  11 

14  Dignus  eruuirdic4  d  17b  eruuirdig  <i  25b 

15  eruuirthih  c  33'  —  10,  11 

16  Tolerabilius  lkbpr*  a  25b  —  10,  15 

17  Prudentes  glpxxf »  a  25"  —  10,  16 

18  Non  consummabitis 7   nl'rfbrent  o  26* 

19  nerfärent  c  33b  —  10,  23 

20  Patrem  familias  huseigan  c  33'*  d  18* 

21  hus  eigon  a  26*  —  10,25  [ccccxcv] 

22  Asse  mfdkllb6  a  26*  c  34*  d  18"  — 

23  10,  29 

24  Non  cadet,  non  moritur.9  non  decidet. 10 

25  niziget  a  26*  netergat  c  34'  —  10,  29 

26  Nurum  s°ur  d  18b  —  10,  35 

27  Socrum  suiger  d  18b  —  10,  35 

28  Domestici  Gesuasön  c  34*  —  10,  36 

29  Me  dignus  mknxxkrdkg11  a  26b  mkr11 

30  c  34b  d  19'  —  10,  37 

31  Illam,  n.  s.  animam  sela  a  26b  d  19'  — 

32  10,  39 

33  (Calicem  aque,  frigide)  Leuissimo  pre- 


cepto  ....  causam  clagot  »2  a  27'  34 

—  10,  42  35 
Cum  consummasset  do  eruol  redote  d  19'  36 

—  11,  1  37 
Scandalizatus  besuicban.13  eruellit  c  35'  38 

pisuichen  eruellit  d  19"  —  11,  6  39 
Uiolenli  npt  nxraftbrb  14  a  27"  —  11,  12  40 
Remissius,  tollerabilius  mämandor  c  35"  41 

—  11,22  42 
Uellere  ababrechen  d  21*  afbrechan  c  36'  43 

—  12,  1  44 
Sabbatis  tulditagcu  d  21*  in  "  tuldetÄgen  45 

c  36'  —  12,  2  46 
Bene  complacuit  wolagi.  licheta  1C  a  29*  47 
vuolaglicheta  <i21b  uualalichoda  c  37*  48 

—  12,  18  49 
Animo  mcq  ..i.  mir  a  29'  c  37*  d  2T  —  50 

12,  18  51 
Non  contendel  nistridit  c  37*  —  12,  19  52 
Numquid  hie17  est  filius  dauid?  dizist-  53 
cuotero  slalitoman  (guoderuslahduman  54 
d)  a  29*  d  IT  thidist  guodera  slat-  55 
taman  c  37'  — -  12,  23  56 
Contra  se  einuuideranderemo  d  22'  ein  57 
uuidar  auderemo  a  29'   einuuither  58 
anderemo  c  37'  —  12,  25  59 
Domus  bnssazza  d  22*  hüssazze  c  37b  60 

—  12,25  61 
Spargit,1*  destruet.  cf  xxkrfit  a  29b  ce  62 

uuirfil  c  371'  zeruuirfet  d  22*  —  12,  30  63 
Austri  sunthalbun  a  30*  suoderhalbun  ,y  64 

f/23*  —  12,42  65 
Aestuauerunt  erxxbrmfdpn  a  31'  eruuar-  66 


1  inthenio  lande  im  context  der  randbemerkung  c  *  in  d  ist  dir  gl.  folgender- 
maften:  in  zonis  uris ,  darüber  \A  sacculis  usw.  aos.  nümos.  denarios  sieht  auch  in  c 
über  pecuniam  des  textes  übergeschrieben,  das  cbinl  (oder  elonl,  kaum  dont)  von  d 
ist  gewis  dasselbe  wie  kiot  von  c,  und  darin  steckt  sicher  eine  Verderbnis  von  kiulla 
(Graff  4,  3S7).  das  deutsche  im  context  ac  3  über  Hospes,  dh.  nuird  4  die  gl.  in  d  am 
rande  *  dh.  lilx>r  8  dh.  glooue  1  coBsümabitis]  n  vom  glossalor  übergeschr.,  sünia- 
bitis  auf  rasur  a  '  dh.  roedilla.  in  a  am  rande,  in  d  untergeschr.,  in  c  über  dem  vorher- 
gehenden passeres  9  moratur  a  10  decidit  c  "  dh.  min  uuirdig,  mir  11  /.  clagost 
"  be8iiicl,an]  s  aus  u  corr.  c  14  dh.  notnumftara  14  in  ist  vielleicht  lateinische  glosse 
u  wolagi.]  darnach  zeilenschhiss  und  daher  der  punet  a  11  iste  a.  die  deutsche  gl. 
am  rande  d  "  in  d  über  Piripia-t  v.  29,  in  a  am  rande  zu  Oui  non  est  mecum  »•.  30 
und  die  deutsche  gl.  im  context       19  untergeschrieben  d 
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I).  ii.  2S4.    Gx.  276.    Bg.  1.  (84) 


1  meton  d  24*  er  uuarmedoQ  c  39'  — 

2  13, 6 

3  Suflbcaueruut    fordäfilun 1  a  31'  fer- 

4  damfton  2  d  24*  ferthamto  c  39*  —  1 3, 7 

5  i  Odilos  suos  clauseruut  5>  Ne  arbitraren- 

6  tur  crassitudiuem  cordis  . . .  sed  iungit 
"     culpam  arbilrii.  i.  selpuluilleu  1  a  ZV 

8  selpuuillen  r  39''  —  13,  15 

9  Zizauia  rbtbn  d  25'  radbn  a  32'  radan 

10  c  40'  —  13,  25  |cc»l\\.  vgl.  ctcLXxi) 

11  Zizania  rbdbn  a  32'  —  13,  20 

12  Colligimus 4  xzbrgfdlti  «32*  uzargeden 

13  c  40b  uzergeteu  rf  25'  —  13,2b 

14  Aliam  parabolani.  ad  propositionem  dedit 

15  zeradislen  c  40b  —  13,  31 

10  Fermento  deis  men  a  32'  deisemen  d  25b 
17     tbeismen  c  40»  —  13,  33 
1»  Fermontatum  est  rrbaben  uuard  u  Fcr- 
l'J     meiitum  baue  uim  babet .  . .  consper- 

20  sioneni  trabat  geebnet5  a  32b  herbaben- 

21  uuard.  getbeisniid  uuard  c  4ul  kedei- 

22  simit.  erbabenuuard  d  25b  —  13,  33 
2 'J  iTotum)  .i.  Tota  illa  raassa  geknei.  u'-ig 
24  ikeebei.  leig  r).  tota  illa  fariua  poslea 
2:.  coquenda.  zibakkaune*  (cebaebmue  c) 
26     a  32l  c  401  —  13,  33 

2:  Scandala  irridou  a  32'  irriden  r  41*  ir- 

2*     riden  d  20'  —  13,  41 

2'»  Stridor  deutiuni  claf  fplb  *'  a  32'*  gris 

30  gramunga  r  41'  —  13,  42 

31  Scandalizabautur  erk-llit  uurduu  a  3:i! 

32  er  uellit  uurtbiu  c  42'  —  13,  57 
3;t  Tctrarcha  uierdeliug  «  33L  —  14,  1 

3  t  (Merodes  euim  tenuiti  Velus  ystoria  narrat 
35  ...  exbortis  simultatiouibus  xngf  zxmft " 
3,,     a  33h  —  14.  3 


[die  autem]  totalis  giburtitages  d  27*  37 
giburt  dages  a  33b  geburtdage  c  42*  —  38 
14,6  39 
Dimitteret  gelrurnkük  *  c  43'  —  14,  22  40 
Clamauerunt  erscriuun  a  34'*  —  14,  26  41 
Terram  gennesar,  greco  uocabulo  quasi  42 
generalis  sibi  aurara.  selbuuegi  a  35*  43 

—  14,34  44 
Traditiouem  '■>  Urb  zxbl  o  35'  lera.  zubt  45 

c  43l  lera.  ziit  d  29*  —  15,  2  [cixcxcv]  46 
Honora  pfskh  prsprgf  a  35*  pisib.  pisorga  47 

d  29'  bfskeb.  bfsprgf  c  44'  —  15,  4  48 
Tibi  proderit,10  in  tuos  consumo  eibos  49 

indinabiderbida  a  35'  .i.  indinebidirba  50 

d  29*  lnlbinabetberuina  c  44'  —  15,  5  51 
Nou   bonorifieauit »°  nibisorget    d  29*  52 

nkbksbb  a  35'  nebesab  c  44'  —  15,  6  53 
Irrituni  kyrtaz.  bemärlez  c  44'  kylaz.  54 

bimartez  d  29'  girdas.  bemardaz  a  35*  55 

—  15,6  5G 
(Irrituni  fecistis  wsic.)  Compcllitis  filios  57 

....  quod  deo  uideant  maneipatum  58 
gimeinil  a  35'  —  15,  6  59 
Hypoeritae  drxgknfrb.  gflkchksbrb1 1  c  44*  60 

—  15,7  61 
Seandalizaii  sunt  kirtesint.kiuuiserotd29b  62 

kyrritsint.  ge  uuir  serot 12  c  44*  gerrit  63 
sintn  giuuirserotsixT u  a  351'  — 64 
15,  12  65 

Dura  tum  leidxd  15  a  35l  leidit  c  44b  leito  66 
d29'  —  15,  14  67 

In  seeessum  emittilur  fprdpuukt 'fi  uuir-  08 
dit  a  35L  uirdeuuit  uirdit  d  291,  fer-  69 
tbeu  |  uuit  uuirtbit  c  44l  —  15,  17  70 

Tost  nos  nahuns.  alTbuos  </30* —  15,23  71 

iClamat  post  nos)  Me  quasi  propter  in-  72 


'  fordafduu]  d  am  u  corr.  a  *  ferdamftou]  ni  aus  n  von  and.  hand  c&rr.  d 
3  in  c  ist  selpuuillen  unmittelbar  iiier  cl'userunt  geschrieben,  in  a  steht  selpuluilleu  im  con- 
tent *  Collegimus  d  5  gechnel.  geknet.  leig,  zibakkanne  im  context  a  8  dh.  clairoth 
7  dh.  urigezumft,  Uber  simultationibus  1  dh.  gefrumidi  9  Traditionen  a  10  prodest  d. 
honorificabil  af'ulg.  Iionorificauil]  t  vom  glossator  zugefügt  c  "  dh.  druginera,  gelichisara. 
drxgknfrbj  k  aus  f  corr.  c  11  ge  uuir  serot]  das  letzte  e  scheint  fast  o  e  13  gerrit 
sint]  darüber  rasur  a  "  sisT]  N  und  T  ligiert  a  15  leidxd  {dh.  leidud)]  das  zweite  d 
corr.  aus  na       14  dh.  fordouuil.    dir  deutschen  worte  am  rande  a 
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t     dementem  median»  crebrius  inclama- 

2  ret.  änaruofti  äna  liariti  c  44'  —  15,  23 

3  Etiam  domine  ialrohtin  ezistalso  d  30' 

4  iatruhtin.  ez  ist  also  c  45*  iadrphlin. 
6     izist:  also  1  a  36*  —  15,  27  («xccxcv] 

6  Sportas  2  chorba  d  30b  corba  c  45l  — 

7  15,  37 

s  Faciem  farauua  o  37*  fara  uua  c  451,  pha- 

9  reuua  d  311  —  16,  4 

10  Abiit  dana  fxpr  a  37*  daneuuor  d  31* 

11  tbanafuör  c  46'  —  16,  4 

12  (Obliti  sunt)  Haec  oblinio  indicium  est 

13  ....  pro  cuius  dilectione  dnrub  sina 
U  lubi  a  37*  .1.  thurachthesliubi  c  46'  — 
15     16,  5 

IG  (Quia  caro  et  sanguisi  ld  sacramen- 

17     tum  dougini  a  371,  —  16,  17 

is  Non  erit  tibi  boc  ni  gk  b\r  kt  dkr  sxlkh 

19  a  37b  nigeburitdir  sulib  d  32'  negc- 

20  burittbir  tbuslicb  c  47'  —  16,  22 

21  Scandalum  es    mibi  zirrido  bistumir* 

22  d  32*   irridobistumir '  a  3S*  irrilha 

23  bistu  mir  c  17'  —  16,  23 

24  (Si  quis  uult  post  me  uenire)  Duobus 

25  modis  crux  lollilur.  cum  aut  per  ab- 
20  stinenliam  corpus  alücitur  gineiz  zit 
27  uuirdit.  I  per  compassioncm  herbar- 
2s     miila  a  3Sa  —  16,  24 

20  Animam  üb  a  38*  —  16,  25 

30  Commutalionem,    retribulionem  clipxf 

31  a  38'  chotii  d  32"  roüf  c  47'  —  16,  26 

32  Tabernacula  hüttun  d  32''  butlun  a  3S1' 

33  c  17"  -  17,  4 

34  (Nubes  lucida)  l  t  discat.  qui  materiale 

35  zimbarlib  a  381'  —  17,5 

3«  (Sic  et  lilius  hominis  passurus  est  ab  eis) 


i.  ab  berode  et  berodiade  quia  illusum  37 

i.  be  buodon  remisil  eum  berodes  ad  3S 

pilatum  ut  crucitigerel  cum.  ldeo  di-  39 

cuntur  ihesura  crucifixisse.  quod  faclio.  40 

i.  machunga  c  48*  —  17,  12  41 

Lunaticus  manotb  wilino  a  39*  manod-  42 

iulino.  manodtuldo  c  48*  —  17,  14  43 

Quousque  ero  uobiscum  Uuio  lango  ne  44 

cigintcr  mili 1  samit  iu  f  uui;°  lango  45 

nibabcl  Irmib  mitsamaniu  a  39*  —  46 

17,  16  47 

Usquc  quo  paciar  uos  uuio  lango  tragih  4S 

iuuuib  f  Uuio  lango  dragoicbiüuuicb  49 

C  48"  VVIOLANf.O  TRACVlblVIH  a  39'  —  50 

17,  16  51 

Conuersantibus ,s  Uuerbenten.  Uuarblon-  52 
ten '  f  Uuer  bendcn.  Uuarbelonden  53 
c  48h  uuerbenden.  uuarblondeN  a  39'  54 
uuerbeten  r/  33''  —  17,21  55 

(Accesserunl)  Pro  magniludine  signorum  5ß 
non  audent  ibesum  conuenirc  tbuuin-  57 
gen.  *  notten  f  t'uuingen.  uotcn  a  39b  5"? 
—  17,  23  59 

Non  soluit  didragma  nigillil  dencins  d  34'  r.o 
negiltit  den  eins  f  negildit  den  zins  t;i 
a  39l  negildit  tben  eins  c  48''  —  17,  23  «2 

Etiam  l<1.  nci  uer  (ne  in  er  e)  noch.  <;:t 
neduot  fnoh  ne  tuof  f)  c  48L  f  ia.  64 
nen  10  neinenihnidiiot  a  39b  —  17,  24  »i5 

Praeuenit  eum,  Antequam  petrus  suggerat  oh 
Iure  uangota  fure  sprach  11  f  Iure  «7 
fangoga.'-  rurespraeb  rMS1,  foresprah 
a  391'  furesprabin  ri  34"  —  17,  24  69 

Tribulum  gell  c  4b''  —  17,  24  :<» 

IU  autem  non  scandalizemus  eos  daz-  7 1 
uuirsianeruellen  anenuBs  d  34'   daz  72 


1  :also]  rasur  von  a  a  1  die  sodann  als  nr  100  hei  Motte  folgende  gl.  vinco,  pal- 
inisron  beruht  auf  einem  l>se fehler ;  in  der  hs.  steht  am  runde  zu  sporlas:  Sporta  de  iunco. 
I  palmi-i  «onlcxilur  3  die  deutsche  gl.  am  rande  nebea^eschrieben  d  4  irridobistumir 
unlergrsrhrirben  a  '"  mih ]  i  angehängt  f.  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f 
"  üiiucrsaiitibus,  G  nicht  ausgemalt  d  7  die  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f  »  tliuuingeii] 
t  aus  o  rorr.  f  a  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f  ,u  nen  durchgestrichen  a 
"  die  gl.  am  rande  f       71  /.  fure  fanijola 
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uuirsie  uerlellen  aneuuns  o  39b  tliat 

2  iiuir  sie  neruellt*n  ana  unsc  4S1 —  17,20 

:«  l'ulas  halitos  c  40'  —  IS,  1 

4  Scandalizauerit  erlellit.  giuuirserot  a  39' 

r>  gplcllit.  ge  geuuursiot  c  49'  keuuir- 

fi  serot  rf  34(  —  IS,  G 

7  Expedit  ei  bitln'-r  uera  r  49*  —  IS,  G 

s  Mola  churnilastdn  d  34''  —  IS.  G  \rgl. 

t  <;<:u:\i.v] 

in  Seandala  irridon  a  40'  menvslon  r  Ii»1 

11  —  IS,  7 

12  i  Scandaluni  uenili  iMim  aposloln..  .  .  .  . 

n  magitlrum  produil  lorriel  <i  40'  — 

U  IS,  7 

l  '  St -andalizat  Me  merritdih  d  31  merrit  dih 

ui  (tih  fi  a  -40»  r  40!  —  IS.  S 

IT  iVccamrit  misse  ihict  r  40:  misse  dual 

l>  a  4(V    -  IS.  15 

In  te  vuitlier  dich  ^  r  40    —  ls.  15 

1  ■  Siel ,    consistat     linuHur:>  lasl»i>iam!e 

21  n  4ll    r  40    —  IS.  IG 

22  I'iililicanns  fVrdaner  leruuh  zz;uhm  «  4'»' 
2;i  l'cnlaner.  fer  uua  zener  r  5nJ  fertaner 

2i    ./  :;.v  —  is,  17 

2'»  l'eccabit 1  in  nie  ini>si  dupt  -  uuidarmili 
•2»;  »i  4n  mittut  uuideimih  d  35' 
27  niissrdnot  uuiiliar  mich  c  5ns  —  IS,  21 
2>  T;t!>  !,i;t  -inubgi.  sraz.  Ix nt  n  4P  ^euuaui. 

2  '     Mi'/.  1  in ut  c  .*()'  ketiuaL'.-.  :  \  Innt 

-/  :;:>!  —  IS.  21 

■  1  l'acirnli.im   liidu-   tu   in»',    d.i  imhicias 

•2  kihmurst .i-i-t!m_i'  d  35:  kibmirdthing. 

^  i.   am-mnir.   nnilhar  mich  r  5«)  um 

U  dannili    ananmir  0   «In   mihi  indu- 

'.^  ciiis.   u'ihmir  <ll>  dagidingi  n  4P,  — 

m  ls,  20 


Teuens  |eum]  falieuteinau.  anagrifeute  'M 
c  5o'  fahendi  inan.  an'grifendi  *  «41*  3s 
fahenteiuan  d  3G*  —  IS,  28  39 

'El  factum  est  cum)  Hinc  ad  orientem  40 

hosthalbun  a  4P  —  19,  1  41 

Repudii,  discidii  sccitungo  zurslizzes*' 42 
d  30'  zurslizzes.  sceilhungan  10  c  51*  4  » 
zislizzes.  scheidungun  a  41"  —  19,  7  44 

Eunuchi  Ivreburdige.  uugehite  a  42*  tu-  45 
rehurtige  vngehiza  c  5  p  fnrehurtiga  4». 
d  3G!  —  19,  12  47 

Castrauerunt1 1  erfurton1-  a  42'  r  5P  er-  4s 
furtun  d  3G1'  —  19,  12  4it 

Ilonora  hcsilic  c  5P  —  19,  19  5n 

Aspiciens  güomanemande  r  52'  —  19,  2G  51 

In  regcneratione  abxrbprini  «■»  Vuidarho-  52 
rem  a  42''  i.  aharhnrene.  iniiflarboreue 
r  52'  —  19.  2S  54 

Conducere  kennten  d3S*  gimiedan  a  43*  55 
gemeidan'*  r  ."»2'   —  20,  1  50 

Conuentioue  kedingun.  kezumde  d  3S*  57 
g«'thiiige.  gezuml'ti  r  52L  gizumhli  5s 
(i  435  —  20,  2  |... .:.  x..v|  .v.t 

Denario  diurno  daga  penninge  c  52!  r,n 
tagelendin  ^     3V  —  20,  2  |f.ca:xr.v]  »;i 

(Tienario  diurno)  Denarius  ....  prout  «2 
tempiis  dictauerat  giluc     n  43"  — 
2(1,  2  »i4 

Circa  horam  tertiam  umhemiitan  morgan  cü, 
ii  13'  vmhi  mitdan  morgan  r  52''  f»f> 
umlifinittenmorgi-n  d  3S'  —  20,  3  n7 

l'oi  lauimus  vuither  lithun  r  53'  —  20. 12  ti«i 

riinueiiisti  mecum  '7  kezumfto.sidich  rf3S'  GO 
ge/uinftidoslhic  r,  53'  gezuinhlust  dih  7n 
mit  mir  a  43'  —  20,  13  71 

Sic  al  z.'lhemo  meze  r  h.V  —  20.  IG  72 


■  N  :.u!,-i1)/a-  11       -  die  ul  sl<h!  i,f„-r  fralt-r  tun-       3  tirmitur  c      *  IVrcaueril  <i 
nach  iiM-stilupl  /',f.vM/-  »•»»«  ?i-t  //.   dl,,  luiss.duot       "  mix»'tiit]   u  schnitt  in  o  von.  d 
'  t.  kfUtiagC  *  rtr.  '^rtO-JHÜ  ]    zicixvhrn    n    ««</        ve,:<i-/,;n  irrirr   )>nchsl ufir ,   daher  a  ///;fr- 

S[rsrltrirf>rn  ti  '•'  !{»■]. i:t!ii.  duriihrr  scoitnne-> .   darüber  »Itscidii..  darüber  znr.«liz/.<  »  d 

v<  itJi:ii:2an]  a  ////»•  u  rr»»r.  c        "  K»nii«'hi/au«'runt  //      ,s  in  a  dir  deutsche  gl.  mn  rande 
''        al'iir!»orioi         "  a»  nioi.tni-1  a         o  roir.  15  /.  t:»c«-*en.«itiif «•        '*  /.  c»l-..t? 

i:  «  '!'U"nis|i  nirruin  auf  r»*ur  e 
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1  Petcns  aliquid  ab  eo  keeremicheines. 1 

2  desihdihpittc  rf  39*  —  20,  20 

3  Dominus  Iiis  opus  habet  der  herro  bi- 

4  darfiro  a  44b  ther  berro  petharfiro 

5  c  54'  —  21,  3 

6  Subiugalis,  i.  «jdomitc2   tbero  zamun 

7  c  54b  derozamun  d  40*  deru  zamun 

8  o  44b  —  21,  5 

(J  Cathedras,  sedes  doctorum  sezzela  a  45* 

10  c  54b  d  40*  —  21,  12 

11  Euerlit,  destruxit  zeuuarf.  besturzta 3 

12  a  45*  ce  uuars.  besturta  c  54b  pe- 

13  sturzla  d  40'  —  21,  12 

14  Indignati  sunt  leidizton  c  55*  leidezlon 

15  d40bxurndun4  a  45*  —  21,15  (ccccxcv] 

16  Locauil  kestatota.  peualacli  •'>  d  41 1  gi- 

17  statoda.    biualath    a  46b  gestadoda. 
befalach  c  56'  —  21,  33  [ccccxcv] 

19  Tauri  slcgirindir  a  47*  slegirinder  c  57' 

20  slegcriuder«  d  42*'  —  22,  4 

21  Altiiia  mbst  fugala  a  AT  mastfogela" 

22  d  42b  mastuogola  c  57*  —  22,  4 

23  In   uillam   suam   heimortes.  zisinemo- 

24  giüuore  a  47'  beimordes.  cesinemogc- 

25  iuore  c  57'  —  22,  5 

26  Ad  exitus  uiarum  xxfgfschfkd  s  a  AT'  — 

27  22,  9 

26  Quia  uerax  es  du  bist  uuola  gilerit  bist 
29  uuarbaft  mau  a  AI1'  ihubist  uualagelerit. 
3ü     bist  uuaraft  man  c  57 b  —  22,  16 

31  (Non  enim  respicis)  Ob  nullius  potesia- 

32  tis  timorem  iustum  dicere  formidas.  Ne 

33  sibist  daranaherduo  mes"  a  AT  ne  siist 

34  thar  ana  berduomes  c  57"  —  22,  16 

35  Pcrsonam  keuualt  hertuom  10  d  43*  gi- 


uualt.  herdoom  a  47b  geuualtherduöra  36 

c  57b  —  22,  16  37 
Quod  silenlium  imposuisset  dazersiage-  3S 

sueigit  babeli  d  43b  daz  hersiegesuegel  39 

babeti  a  48b  —  22,  34  40 
Dilatant  preitent  d  14b  breitent  a  49'  —  41 

23,  5  42 
Pbylacteria  houitbant  c  59'  —  23,  5  43 
(Et  cum  fuerit  factus)  Quia  dum  esset  44 

gentilis  .. .  quod  talem  uitam  aggressus  45 

est.  dazer  izsar  anagigieng11  a  49b  —  4« 

23,  15  47 
(Qui  autem  iurauerit  in  auro) ....  Pharisei  4S 

banc  traditionis  slropbam  uneust  uer-  49 

sutiam  a  49"  —  23,  16  50 
Maius  forderara  d  45'  lorlhara  c  59b  51 

forderra  o  49b  —  23,  17  52 
(Qui  ergo  iurat  in  allari)  Si  iurat  per  53 

dominum  . . .  maius  est  forelbora  e  59b  54 

Inrderora  12  d  45*  —  23,  20  55 
Mentam  minzuuu  c  59b  d  45*  min  zun  56 

fl  49b  —  23,  23  [ccclxx.  ccccxcv)  57 
Anelum  tille  d  45'  dkllk  c  59b  dilli  a  49b  5$ 

—  23,  23  |ccclxx.  ccccxcv]  59 
Cyminum  chxmkn  a  49b  cumin  c  59b  60 

chumi  d45* —  23,23  [ccclxx.  ccccxcv]  61 
ludicium  «•  söna  a  49b  —  23,  23  62 
Excolantcs  uzsibande.  uzflozendc  a  50'  63 

uzzeante  '  c59b  —  23, 24  [vgl.  ccclxx]  04 
Culicem  mxkkun  a  50'  mukkun  d  45*  —  65 

23,  24  [ccclxx]  66 
Deforis  vzuuertig  d  45'  uzuuerdiig  a  50'  67 

uzuuerdieb  c  60*  —  23,  25  6& 
Calicis  chopfes  d  45*  ebophes  a  50*  —  69 

23,  25  70 


1  eines.]  der  punet  aus  ratur  eines  langen  striches  d  *  domitae  d.  in  a  die  gl.  am 
rande  1  beslurita)  r  aus  corr.  a  *  I.  zurndun  s  die  gl.  untergeschrieben  d  •  die 
gll.  von  d  42—48  wider  von  einer  hand  des  13  Jhs.  '  mastfogela  steht  über  dem  folgenden 
omnia  d  8  dh.  uuegescheid  *  im  contexl  ac.  siist]  das  zweite  i  radiert  aus  s  e 
10  die  gl.  untergeschrieben  d  "  im  context  a  M  forderora  untergeschrieben  d 
"  niinzun]  am  zweiten  n  unten  radiert  d  14  was  dann  noch  Graff  als  glosse  aus  a  an- 
führt: intentione  exeon  keine  solche,  das  in  einer  randbemerkung  stehende  intentione  soll 
durch  die  lat.  bemerkung  ex  con[tentione]  erklärt  werden       ,s  von  and.  hand  c 
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1  Parapsidis  1  su;'zcar  a  50*  saltfat  c  00* 

2  —  23,  25 

3  (Inter  templuni  et  allare)  In  atrio  templi 

4   indemoulezze  a  r>0b  —  23,  35 

5  (Gallina  congregat  pullos)  ....  protegil 

6  contra  miluum  wigo  a  501'  —  23,  37 

7  Tor  loca  uuär  inde  uilar  o  511  vuar  inde 
*  unar  r  Gl1  imanintc  uur  d  4Gb  —  24,  7 
'j  Scandalizahuntur*    kesuuichent    d  46b 

lo  gesuichent  c  61'  gisuuichent 1  a  51* 
n     —  21,  10 

12  (tjui  aulem  pcrseiierauerit)  Qui  non 
l<  scandalizaliitur  nigisuuichit  a  5T  — 
l»     24,  13 

15  (Prophetaj  Perspicue  ostendit  predi- 

l'»     celur  durahhredigot  uuerde  . . .  predi- 

17  cari  duruh  predigol  um  rdan  4  a  51b 

18  24,  15 

r»  Praegnantibiis-  suangcren  c  G lb  — 
2«     24,  10 

2t  i  Vlncumquc  lucrit  corpus!  Naturale  ponit 

22  exemplum   quod   eoitidie  ceruimus. 

23  Aquil.'  et   uultures  »krfi  o  51b  — 

24  24.  2S 

2">  Cuin  iam  ramus  eins  teuer  fuerit)  Cum 
u-neri  fuerint  carinii,  i.  sellbüumi 
2:     c  02'  —  24,  32 

25  Toner  fuerit  erspriogit  a  52'  —  24,  32 
2  >  Non  cojuouerunt  niuuossunes  nielit  «  52' 

—  24,  :>vt 

31  Tulil  hezalda  :  a  52'  c  02''  —  24,  30 
112  \)wo  erunt  in  agro)  Duo  in  agro  pariter 
1  Pnralisidis  a         s  Scandalizabunt  d 


inueniuntur  non  e,que  reeipientes. .. .  33 
ille  assumetur  qui  non  adullerans,  34 
nulla  hcresi  contaminans.  unsuberende  35 
hinderot  kerrende s  c  02*  hiiHTeroT  36 
kerende 9  tinsubrendi  a  52b  —  24,  40  37 

Dormitauerunt  nbfkckdxn  10  a  53*  naf-  38 
fazton  d  48b  nipfoton.  Anbppbzon  1 1  39 
c  03*  —  25,  5  40 

Euge  uuolare  12  d  40b  ()  Euge  wolaga  41 
a  53b  —  25,  21  42 

(Pomine  scio)  Seruus  iste  calumniatur.  43 
i.  skildit"  o  54*  —  25,  24  44 

Collegistis  nie,  in  tectum  induxislis.  in  45 
domum  suseepistis  Innament  mih  d  50''  46 
innamul  mih  a  54b  —  25,  35  47 

(Post  biduum).i.  posl  duos  dies.  i.  post  43 
tertiam  et  quartam  feriam  fonehiuto  49 
uberzuuenetaga  14  d  51*  fonebiutu  50 
ober  zuuenedaga  a  55"  fane  biutoubar  51 
zuenedaga     c  05*  —  20,  2  52 

Constituerunt  17  puten  d  51''  puton  c  GG*  53 
Uudun^  a  55'  —  20,  15  54 

Argenteos,  denarios  silberlinga  c  00*  d  51b  55 
silberringa  a  55'  —  2G,  15  56 

Oportunitatem  stbtb  a  55b  Stada  c  00'  —  57 
20,  IG  5S 

Traderet  uerrledi  c  60"  —  26,  10  59 

Pascha,  agnum  uictimam  ostarfrisking  60 
«  55b  oster  frisking  c  06*  —  20,  17  61 
[cr.cLXX.  cr.ccxcv]  62 

(In  parapside) 1 '  Parapsis  est  uas  infuso-  63 
rium.  Carol.  gruon  20  sulzfal.'-1  ezzich-  64 

s  gisuuichent  untergeschrieben  a 


duruh 


predigr.t  uuerdan  im  context  a         *  PraegantiLus  c        9  dh.  gir         1  hezaldaj  I  corr.  aus 
*  in  c  sieht  dir  gl.  neben  x  uirtutes  caelorum  v.  2'J  am  rande,  ist  aber 


durch  dir  notiz  uerle  folinm  an  den  richtigen  platz 


gewiesen 


Iuxt«tot]  s  und  r  ligiert, 


d'is  letzte  t  aus  d  mit  unterpunetierung  gemacht  a.  hixTeroT  kerende  im  content  nach  non 
•  reeipientes  a  10  dh.  nafieidun  "  nipfoton  uol  nur  Schreibfehler  für  napfizoton. 
Anl.pplizo»  =  Ailat.  ^ra^.lnappazon  >s  /.  uuolage  15  im  cnnlext  a  11  die  gl.  in 
d  u> •■rrgeschrirt  rti.  nicht  am  randc.    zuuene]  das  erste  u  aus  rasur  d      15  hintu]  der  zweite 


teil  des  n  wr^gi'nrhnitten  a 


die  gl.   in  c  am  rande  neben  Nudus ;  &  non  operuistis 


2.').  lü.    dann  folgt  in  c  Pasrha  (26,  2)  lat  transitus  tcutonice,  es  fehlt  aber  das  deutsche  wort 
'*  Constitueruntl  das  erste  u  übergeschrieben  c       ">  ftudun)  davor  rasur  a      19  die  gl. 
am  rande  nur  in  c    parapside)  i  auf  rasur  d       *>  das  wart  kenne  ich  nicht       »»  gulzfat] 

Z  Utuirhrr.  t  iellricbt  t  C.     dir  deutschen  Wol  le  im  COntexl  C 
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D.  ii.  266.    (ix.  278.    Ry.  1.  (85.  86) 


1  faz  c  66*  Vas  est  iufusorium.  ('arol 

2  sulcetchar  <f  52*   ezzihfas  a  56'  — 

3  26,  23 

4  Tradetur  forratlanuuirdit  a  56'  —  26,  24 

5  Ymno  dicto,  Post  cenaip  uersu  dicto. 
rt  fersegesungenemo  1  d  52b  —  26,  30 
7  Scaodalum  asuuich  d  52b  —  26,  31 

S  [ccccxcv] 

J  Scandalizati  fuerint  gesuui  chen  a  56b 

10  ahsuuichon  2  '/  52b  —  26,  33 

1 1  Contristari  truren  d  52h  —  26,  37 

12  Ut  non  intretis  in  temptacionem,  .i.  nc 1 

13  suadente  diabolo  scandalum  in  ine 
u  paciamini  dazir  minie  gesuuichent 
15  imirnigesuuichent  a)  a  57'  (/  53*  thad- 
10  irmir  nege  suichet  c  67*  —  26,  41 
n  Fustibus  stangon  d  53*  c  67b  stan  gun 
is     a  57b  —  26,  47 

l!>  Omnes  enim  qui  acceperint4  gladium, 
2<i     .  i .  qui  semet  ipsos  in  presenti  uice 

21  talionis  vudar  uueseles4  . . .  c  67'  — 

22  26,  52 

23  Modo  nu  sar  d  53b  nusär  c  67b  —  26,  53 

24  (Et  ingressus  iutro)  t  amore  magistri. 

25  t  humana  curiositate  scire  cupiens 
i«     tjuid  pontifex  de  domino  iudicarct. 

27  utrum    neci    addisceret. :'  bemeindi 

28  c  6S*  —  26,  58 

20  Surgens  vf  scrichenle  d  541  ufscrikande 

30  c  6S'  —  26,  62 

31  Amodo  noh  in  aldere  nob  uuanne  a  58,b 

32  nohnaltbere  d  54b  —  26,  64 

33  Blaspbemiam  lastar  c  68"  laster  d  54b 

34  —  26,  65 

35  Colaphis  halsslegin  a  58b  c  68b  halslegen 
30     d  54b  —  26,  67 


(Palmas)  Id  alapas.  orslegi'*  a  58b  prstfgk«  37 
c  6Sb  orslegen  •  d  54b  —  26,  67  3S 
P/opheliza  errat  a  5Sb  erfalb  d  54b  —  3'» 

26,  68  40 
Inierunt  auagieugun  a  59*  anagegiongon  41 

c  69'  -  27,  1  42 
Quid  ad  nos  uuazscalunsderscaz  d  55*  43 

—  27,  4  44 
Tu  uideris  dessihdu  a  59*  0  .  .  .  uideto  45 

dessibtu  d  55*  —  27,  4  46 
Figuli  enes  leimbilidares  a  59'  eines  47 

leimbilithires  c  69'  —  27,  7  4s 
In  sepulluram  cfafe  c  69'  graft  a  59'  —  4«> 

27,  7  5-) 
Appretiauerunt s    keuuerdoton    d  55b  51 

giuuerdodun  a  59b  keuuerdodon.  ke-  52 

kaufton  »  c  69b  —  27,  9  53 
Constituit,  i .  disposuit.  predestinauit  be-  54 

meinda  o  59b  penemta  d  55b  —  27,  10  55 
Testimonia  xnlkxmxndb  a  59"  unluimunta  50 

c  69b  vnliumenta  d  55b  —  27,  13  57 
Uinctum  haft  a  59"  h'aft  d  55''  haliau  5s 

c  69b  —  27,  16  [ccccxcv |  5« 
lnsignem  urgtiolanman  c69b  urguolenmau  r.o 

«  59b  —  27,  16  Ol 
(Sedente  autem  illo)  Hac  uicae  non  ante  02 

zi  derru  slundv  non  10  es  er  a  59"  —  63 

27,  19  64 
Mulla  enim  passa  sum  bodie  per  uisum  65 

propter  eum  uilo  vunderes  gesah  ih  66 

durunh  inan  a  59b  filo  uunderes  kesach  67 

icb  tburacb  t"en  c  70'  —  27,  19  6S 
Quia  nihil  proficeret  daziznivuehtnidigi  a\) 

a  60*  —  27,  24  To 
Sanguis  eius  super  nos  diusculd  sines  71 

bludes.  daz  nemen  ober  unsih  a  60*  T2 


1  gesungener™»]  so  mit  puncl  über  e  d      a  etwa  verderbt  aus  gkßuuichon?     1  nie  u 
*  acceperint]  das  erste  e  aus  i  corr.  e.    t.  vuidaruueseles         5  /.  addicerct;  das  i  in 
addiscerel  ist  (trofsenlcits  erloschen  c       *  im  context  a.    I.  prslfgk;  die  gl.  steht  in  c  über 
caeciderunt      7  orslegen  /flösse  zu  alapis,  welches  colaphis  erklären  soll  d        *  Adpreciaue- 
runtrf    Appretiauerunt |  das  erste  p  aus  d  radiert  c       »  kekauflon]  a  {oder  1  o)  aus  u  corr.c 
10  non  ist  lateinisch 
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D.  ii.  286.  287.    Gx.  278.    Rg.  1.  (86).  —  Germ.  11,63 


1  diu  sucld  1  sines  pluotes.  daziicmeu 

2  uuir  über  unsih  d  56''  —  27,  25 

3  Suscipientes  zesih  nemende  a  60*  cesih- 

4  nementc  d  56''  —  27,  27 

5  Pretono2  dinghus.  sprählms  a  60'  thing- 
».  lins,  sprahus  d  56h  ihiiicliüs.  sprach- 
7  hüs  c  70'  —  27,  27 

>  Clamydem  coccineam,  purpuream  cotep- 

y  pinlachen  c  70f'  colppin  lacbao  d  56!> 

1«>  —  27,  2S 

1 1  Plectentes  tlehtente  d  561'  lichtende  c  70" 

13  llehdende  a  60'  —  27,  20 

i:<  Coronam  de  spinis  boubitbaul.  durninez 

14  </  50'  houbilpantthurninaz  c  70  — 

15  27,  29 

U,  Anyariauerunl  keui>tton  c  7()!  genöton 

IT  d  56"    ginotun   «  60''   —   27,  32 

IS  [ccccxcv] 

in  (Golgoiha)  Golgutba  syrum  uonicii  est 

2"  et  interpretatur  caluarie  .i.  decollato- 


rum  kibilloa  c  70b  kibillun  rf  56''  id  31 
gibillh  a  60b  —  27,  33  32 

Caluariae  kibillon  c  70'1  gibillun  a  60b  —  33 
27,  33  34 

Seruabaut  eum  namuu  sin  gouma  a  60b  35 
uamou  siu  gouma  c  70b  namensiu-  36 
goumen  (/  57'  —  27,  36  37 

lmposuerunt  super  capul  eius  causam  38 
ipsius  scriptain  zuohafdun  darhohena.  39 
zechenodun  dar  obenan  uuazeruuas  40 
a  60'  zuohaftondanobenan.  ceinchen-  41 
ton  darobenauuuazeruuas  d  57"  —  42 
27,  37  43 

(Alios  saluos  fecil)  Dum  baec  licet  nulen-  44 
tes  iroundanebes  d  57'  —  27,  12  45 

Sine  uideamus  an  ueniat :l  helias,  expecta  46 
interim  donec  uideamus  quid  eueniat  47 
laz  stau  undar  thana  c7rb  —  27,  49  as 

Custodiam  .i.  uuarda  c  7151  —  27,  65  4i) 

Suadebimus  ei  rademessimo.  geleistan  '  50 
c72'  —  28,  14  51 


CCCLXIX » 

Glossae  ex  codice  aliquo  Vaticano  editae  in  Spicilegio  Romano  ix,  2dsqq. 

21  IperJ  Collalionem  cesamene  prahti  —29  Argumentum  cbleini  list  —  33  52 

21  TeiinM  itate  fravali  —  29  Maledicos  skeltara.  maledicorum,  skeltarro  53 

23  Kxemplaria  pilid  puoch  —  30  |i:cci-xviii|  —  33  [<  <  c  i.xviii]  54 

24  Saliva,  quasi  salivam  imbiberant,  ke-  Dormitautibus ungevuren7  —  34[<:c<i.xvm]  55 
23  slunten.lmbibil,keslant  — 32;<  (  i.i.xvm]  Notavit s  fersluoc  —  35  56 
2ü  Falsarium,  erralirum  errare,  lugenare  —  lnstitutum  kemeintaz  —  35  57 
27  32  [ctcLxvm]  Industria  keuuerido,  khleini,  klerti,  5s 
2>  Temerariis  fravallen  —  32  nuistuome  —  35  51» 
29  Suspiciouem  ''  Vuidarsiht,  zurtriuuida  Emendarios  (codices]  puozzila  puoch  —  38  6t) 
31)     —  32  [clclxviiiJ  Consideratione  keuuerido  —  38  61 

1  /.  scultl  -  Pretorium  al'ulg.  1  ueniat]  al  über  rasur  c  *  gl.  zum  folgenden 
facirmus?  *J  ich  hal><-  dies.-  zu  Sedutii  Scoti  Explanationes  in  praefntiones  SHirronymi 
grlmrigm  gll.  hieher  gestellt,  weil  offenbar  derselbe  coinmentar  auch  den  gll.  der  variier- 
gehenden  nr  tu' gründe  lag  und  namentlich  die  hs.  Ii  graste  Verwandtschaft  zeigt  6  gl. 
tu  invidiam       7  /.  ungevuaren       *  über  rrraticos 
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Germ.  II,  63.  —  Bibl.  S.  (iVa/sinann  104).  10.  (Diut.  m,  430).  11.  13.  (Dm/,  n,  54). 

Germ.  15,  352.  353.   l>.  4.  5.  

1  Nou  tarn  nols  so  lilo  —  39  Curiosis  forsklinen,  liruuizgernen  —  40  31 

2  Canones  kerihtida  —  39  [ccclxviii]  32 

3  Industria  klerti  —  39  Ceterum  andarstabo  —  41  33 

Continuatis  samahaften  —  49  34 


CCCLXX 


a  =  Clm.  4606.     6        (Im.  6217.     c  =  Clm.  14745.     d  =  Clm.  22258. 
e  =  Clm.  145S4.    f  =  Codex  Admont.  50S.    g  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66). 
/,  =  Codex  Angelom.  i  4  11.    i  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26. 


4  Uentilabrum  uuintscuuala  i  36''  vvint- 

5  scuuala  A  53*  wint  scuuala  d  107" 
G  wintskuvela  a  143*  wintscuvla  g  99 
7  wintscavuil  b  17b  winlschawel  c  7Sr 
S     —  3,  12  [ihlxviii] 

9  Reticicnles  pozzenta  <i  143'  bozenta  A  53' 
10     pso  zenta  d  107*  bvzeut  6  17h  — 
4,21 
iraliticos  1 


1 1 
12 
13 
u 

15 


firgiuta  t  uirgihtegote  a  1431 


firgihta  d  107b  uirgihiich  />  1 


gihlihv  r  7S  tirgihtogot  i  30'  firgito- 
got  </  89  tirgillogol  A  53'  -  4,  24 

16  Apex  titela  1  puncto  a  143'  mal  17' 

17  mau  i  c  TS  —  5,  IS 

IS  IN'ent  spinnant  e  152b  spinnnt  '  d 


107" 


spiunent  a  143h  6  17' 


f  45'  g  90 
—  6,  2S 


1!> 

20     A  53b  i  36b  spinnet  c  7N 
2  t  [r.ccixvm] 

22  Utres  *  puttustir.  1  putirich  a  144"  pu- 

23  tuslar  6  17"  e  152"  putiustar  d  107b 

24  poterich  f  4.V  —  9,  17 

25  Zizania  ratin  a  144'  lolli  M71  —  13,  25 

26  [c.cr.LXViii.  vgl.  ixci.xm] 

27  Lolium  '«  lolli  a  144'  rätim  b  17h 

28  Sinapis"  senapbcs  e  1.V21'  g  91  A  54* 
iit  t  37'  senaplier  </  10S'  senaphis  <i  144' 
30     seniles  b  171'  senf  r  7SJ  —  13,  31 


Sagen e 


sagana 


d  10S*  saganea  e  152b  35 
segine  a  1441  s;egen  b  IS'  sa'gen  c7Sd  36 
segcnun  h  54*  »'  37'  segenvn  g  91  —  37 
13,  47  33 
Fantasnur  pitroch  a  144'  d  108'  ptroch  39 
f  45'  lii-troch  c  7S'1  getroch  6  IS'  —  40 
1  1,  20  4t 
Secessum  gisuasi  d  10S1  giswasi  a  144*  42 
giswasi  c  7S'1  gisvasi  b  IS'  —  15,  17  43 
Nnmmulariorum  9  tvehseiari.  t  munizari  44 
a  144'  vuecbsilara  </  10S'  vvehsilare  45 
h  51b  wesilare  g  92  wehsler  b  IS'  46 
wclis.eler  r  79*  —  21,  12  fccccxcv]  47 
Peregre.  inellenti  a  1441'  ineilende  b  IS*  4S 
</  92  inellende  c  79'  inellente  A  54b  49 
inellent  d  K)Sa  ineillente  t  37*  —  21,33  50 
Philacteria  10  prieueli  t  plechar  a  145*  51 
blecliir  1  b  euelin  b  IS1  vlechfr  l  b'ue-  52 
lein  c  79'  pheuchar  t  pieuili  d  108*  53 
pliecltar  t  breiueliu  i  37'  phechar.  I  54 
bre'velvi  g  92  cecbar  I  breue  A  54b  55 
—  23,  5  [i  <  i  i.xxiii.  ccrxxcv]  56 
Mentam"  minza  a  115*  f  46*  minzan  57 
d  10S*  min:zä  e  153b  minzun  A  55*  5<t 
»  37'  miuzvn  #  93  minzn  b  IS'  minz.-en  59 
c  79"  —  23,  23  [ccci.xvin.  ccccxcv]  60 
Anetum  Ulli  b  IS"  d  10S'  e  153h  tilli  6i 


1  Paralitirus  brd^hi  1  Äf/nn  awrA  maiz  sein  3  im  texte,  darüber  spingent.  vielleicht 
verderbt  aus  tingunt,  wie  f  hat,  d  *  Virc*  h  3  flösse  zu  Zizanin.  nr  ixc.Axi  •  Sinaphis  a 
Synapis  6c     7  im  t,:rt  d     '  Pantasma  c     a  Nummularius  /,      >°  Philidfria  a         Menta  /7k 
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Bibl.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (Diu/,  in,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54).    Gm«.  15,  353. 
Le.  4.  5.  —  Id.  358.  —  BiM.  9.  illatt.  1,  231).  —  0.  ii.  178.  =-  Pt.  (Germ. 
  22,  396.  397).    Sg.  202.  (Halt.  1,  249)  

1  c  79*  tille  $  93  h  55'  i  37"  tilla  a  1 15*  Pascha  *  oster  frisgiuc  d  108*  osterfrisgioc  22 

2  dille  f  46*  —  23,  23  [crxi.x vni.  ccccxcv]  e  1 53'"  osürfriskinc  a  1 45b  oslfrischinch  23 

3  Ciminum  1  chumic  a  145'  chumich /"461  b  IS*  osterfrisgiuch  h  55*  ostirfris- 24 

4  chumi  d  10S*  <•  153b  chvmi  g  93  ginch «  ^  93  osterfrusginch  t*  37" —  25 

5  chumin  h  55'  i  37b —  23,23  [ccclxvhi.  26,  17  [ccclxvhi.  ccccxcv]  2t> 

6  ccccxcv]  Figuli  hauanares  h  55*  i  37b  havinares  27 

7  Excolantes  sihaota  e  153b  g  93  Ä  5.V  g  93  hauanaris  <  153b  hauenars  a  145b  28 
S  sihinta  d  10S'  sihant  d  145'  sih;pnt  hauanari  d  108b  hauner  b  18'  haven-  29 
9     6  18'  saihen  c  79'  —  23,  24  {vgl.  na>r  c  79"  —  27,  7  30 

10  ccclxvhi]  Claraidem  mantel  d  108b  e  153''  fif  93  3t 

11  Culicem  muccan  d  10S"  e  153'  mukken  2  A  55b  i  37b  mantil  a  145b  ft  18b  manUl  32 

12  a  145'  mukin  6  18*  mvk;en  r  79*  c  79''  —  27,28  33 
n  muggvn  ^  93  muggun  t  37b  mugga  Caluarie  gepales  a  \4bb  d  10Sb  gebales  34 
14     h  55*  —  23,  24  [ccclxvhi]  t  37'  gebels  g  93  gnebls  6  18'  —  27,  33  35 


CCCLXXI* 

Codex  O.roniensis  Jim.  83. 
15  Zizanium5  est  lolium  .i.  rada  45  —  13,25  [vgl.  ccclxvhi.  ccclxx] 


CCCLXXII 

Codex  SGalli  295. 

16  Parapsis. ';  kebita.  1  catlnus  i  acetabulum  maius  8  —  23,  25  [ccci.xxiu.  vgl.  auch 

17  ccci.xx  anm.} 


CCCLXXIU 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

is  Repudium  7  firdribunga  a  78' 1  —  5,  31  Parapsis  1  gebita  >°  a  79"  b  129  —  23,  25  36 
1«  Festuca*  ägana  b  127  —  7,3  [ccclxxu.  vgl.  auch  ccclxx  anm.]  37 

20  Philacteria  blebo  a  79"  —  23,  5  |r.u  i.xx. 
•21      vgl.  ccccxcv] 

1  Ciiminum  aeghi  1  riarauf  folgt  in  ah  (rwi  te.rt)  Parapsis  est  gabata  (gabata  b) 
l  calinu>  (23,  2b)  .  wnt  Int..  vgl.  abvr  nr  o:.;txxn.  <,<  fi.\\iii  3  Pasca  de  *  ostirfrisginch] 
i*  aus  v  rorr.  g  zizania  l'ulg.        0  paropMili«  T  ropudii  «  festucam 

/'m//,'.        J  paropsidis  '"  im  content  a 


Althochdeutsche  glo-cti  I.  46 
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BibL  2. 


CCCLXXIV 
Clm.  19440. 

1  Fimbrie1  ora  uestimeDtorum  ort»  160       moysi  in   membraoulis   puohfellun2  9 

2  —  14,  36  161  —  23,  5  10 

3  Dilataot  philacteria.  pharisei  decalogura 


CCCLXXV 

Codex  Cassellamts  theol.  fol.  60  /.  3*. 

4  Liber 5  generationis   ihesu  cbristi  filii       coufessio,  bigenioce.  Phares  diuisio,  ti 

5  dauid.  filii  abrabam.  Abraham  pater       delinge.  Zara  oriens,  upr£nince.  Esrom  12 

6  mullarum   gentium,    fader   micelere       sagittam  uidens,  bollen  sende  —  notiz  13 

7  thede.«  Isaac  gaudium,  froinesse.  Iacob  mit  glossierung  der  Matth.  1 ,  1—3  14 
g     supplantator,    undergrauere.    Iudas       vorkommenden  namen  \b 


1  fimbrism  Vulg.        1  ort  und  puohfellun  übergeschrieben        3  Libcr]  L  nicht  ein- 
getragen      *  die  deutschen  gil.  übergeschrieben 
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CCCLXX1V.  CCCLXXV  Zim  Evang.  Matthabi.  CCCLXXVI  Zu*  Evasg.  Maro  723 
 D.  ii.  267.    Gx.  278.  279.    Hg.  1.  (S6) 


ZUM  EVANGELIUM  MARCI. 


CCCLXXVI 

Codex  Mognntinus  non  tignatus.     b  =  Codex  Carohruh.  Aug.  clxxviii. 
c  =  Codex  Bruxellemis  18725. 


1  Expulit  eura,  misit  frutnita  c  7Gb  —  1,  12 

2  Assuraentum  xfbffdidb  '  a  76"  —  2,  21 

3  In  medium,  .i.  in  presentiam.  zi  geyin- 
1     uuerdi  a  77*  —  3,  3 

5  Et  imposuit  symoni  nomen  petrus  Vnder 
n     gab  simone  dennamon  dazer  petrus 
7     hiez  bMb  —  3,  10 
s  In  aeternum  nkpmer  -  c  SO''  —  3,  29 
9  Sedvrel  suebodi  c  SP  —  4,  1 

10  Scandalizantur  geirrit  c  82*  —  4,  17 

n  Scandalizabantur  erfellit  uurthun3  c  S5* 
12     —  6,  3 

i:i  Ctistodiebat  cum  stuontimobi  6  73*  stuot 
l »     imo  pi  c  S6*  —  6,  20 

15  Cngnouerunt  keiscoton  4  6  74'  guisgidun 

16  a  84*  —  0,  33 

IT  Applicuenmt  steditun  a  85'  stediton 
\S     6  75'   stetithin.    martun  •*•  e  87''  — 

11  0,  53  [vgl.  <  (xc\(.v| 

2»)  lIoii.ua  bl'skch*  c  SS"  —  7,  10 


Re^ro  me  nachmir  c  91'  —  8,  33  21 
Confusus  7  fuerit  scametsich  b  79b  sca  22 

met  sih  a  691  scamot  c  91b  —  8,  38  23 
(Confitebitur s)  t  confltetur  scamot  sich  24 

c  9lb  —  8,  38  25 
Nouissimus  bindereslo  e  93b  —  9,  34  26 
Animaequior  esto,  Iam  cessa  ctamare.  27 

kestemodir  b  S5*  gestemo  dir  a  94*  —  28 

10,  49  29 
Peregre  elelendo  c  99'  —  12,  1  30 
Fremebant  in  eam  gremizotoncilro  b  92"  3t 

—  14,  5  32 
Praeurnit  ruriuangoda  c  103b  —  14,  S  33 
Common     tibi  mitthir  sterban  c  104h  34 

—  14,  31  35 
Deorsum  dar  uzana  c  106b  —  14,  60  36 
Anathemizare  10  uer  uazan11  c  l()6h  —  37 

14,71  38 
SalUfacere  gelouon  c  I07b  —  15,  15  39 


1  /.  xfhffditlb  ==  ufhefdida.     diese  gl.  und  die  folgenden  zum  Marcus  und  Luvat  in  a 
von  erheblich  s/x'iterer  band  1  dh.  niomer         *  über  peram  6,  8  steht  sodann  in  b  72 

«■eluliutiera ;  etwa  sfculi  ontra?  —  die  weiter  con  .Vörie  als  flösse  aufgeführten  Worte  dicc- 
l  at,  bestände  C)  c  S5"  sind  nicht  deutsch;  über  dicebat  t),  14  ist  vielmehr  hesilando  über- 
geschrieben      *  steht  über  dem  folgenden  multi  b      s  etwa  gl.  zu  cognoveruot  des  nächsten 


vrrscs 


<lh.  besieh        7  ronfessus  t'ulg.,  vgl.  Sabalier  3.  21 S 


r,i>ur.  il  trüber  an  anderer  hand  fundet1  c 
11  /.  UlT  UI.VIKl 


J  Comnori  c 


10 


"  Confitebitur]  tebi  auf 
anathematizare  l'ulg. 


4L' 
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Bibl.  10.  (Diut.  in,  430).  11.  13.  (Diut.  ii,  54).    Germ.  15.  353.    Lt.  4.  5.  — 

Z>.  it.  178.  =  Pt.  (Germ.  22,  397)   


CCCLXXVII 

a  =  üm.  4606.    ft  =  Clm.  6217.     r  =  C/m.  14745.     d  —  CTm.  22259. 
e  =  Co<fr.r  4dfw<wf.  508.    f  =  CW«x  r«rfc.  (fl/renou.  66).    g  =  Co<iex  >in^- 
lom.  i  4  11.    A  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26. 


1  Assumentum 1  plezzo  l  Ascrota  a  146* 

2  pletzen.  t  ascrAten  h  18b  asschroton 

3  c  79b  plezzes.  \.  ascrotvn  f  94  flezzu 

4  t  ascrotan  g  55b  — -  2,  21 
sLuscum-    enocun   d  108''  ein  oecher 
ü     e  46h  ainovkkin  a  146*  aeinoskin  b  18" 


alnüskln  r  79f  einovgen  f  94  einougen  8 

h  38*  einugen  3  55''  —  9,  46  [ccccxr.v]  9 

Uapulabitis3  kiuillit  vuer  dat  d  108b  10 

kcuillet  werdet  a  146*  giuillot  w'dent  11 

6  I8h  gewillent  wMent  c  79r  giuillit  12 

vverdat  g  55h  giwillitwerdat  h  38*  gi-  13 

ville  vverdat  /"  94  —  13,  9  14 


CCCLXXVIII 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
T  Effeta  .i.  adaperire  indanmiird  79bt  —  7,  34 

'  Assumenlium  /'      J  Luscus  r       3  Unpiilaliti«!  p  am  1  cnrr..  dctgt.  corr.  am  1  f 
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  Pb.  1.  —  D.  ii.  2S7.    Gx.  279.    Rg.  1.  (86) 


ZUM  EVANGELIUM  LUGAS. 
CCCLXXIX 

Cod«:  Pammus  2685  f.  5b*. 
1  Pugillaris.1  tabula  qu<-  in  pugillo  rüng2  —  1,  63 


CCCLXXX 

a  =  Codex  Moguntinus  non  signalus.     b  =  Codex  Carolsrvh.  Äug.  ci.xxvm. 

c  =~  Codex  Bruxellensis  18725. 


2  lusiuraudum  tbia  gebaizza  c  121*  —1,73 

3  liegioue  halba  c  122»  bblbh3  b  107"  — 

4  2,  & 

5  Reuoluil  kescifat 4  c  127*  —  4,  17 

6  Similitudinem  spei  c  127"  —  4,  23 

"  (Duc  in  altum)  z'ucb5  6  114b  —  5,  4 

8  Capturam  zug  c  129*  ~  5,  4 

9  Runipebatar  zibrast  a  117"  brast  c  129' 

10  —  5,  6 

11  Subducüs  kesle  diden  c  129*  —  5,  11 

12  Subuiiseruut  uilberliezuü  c  129"  —  5,  19 

13  Comoiissuraoi  clebeduoch  c  13ÜL  —  5,  36 
u  Zfloles  pfkscfrfr''  6  1 17u  scarfer  c  131" 

15  —  6,  15 

16  Mutuum  "  bublfhfo «  a  120'  —  6,  34 
n  Feueraolur  iuüieut  c  1321  —  6,  34 

18  Couferlaui J  kediuta  b  118"  gfdxhit 

19  a  121*  —  6,  38 

20  Coagitatam  kebulota  6  118b  gehufolan. 

21  gelrucbitau  c  133*  —  ü,  38 


Supereffluentem  über  risentez  "  b  118b  22 

—  6,  38  (ccclxxxu]  23 
Supra  12  terram  ober  saut,  grioz  c  133k  24 

—  6,  49  25 
Fuudameuto  cruntfesti  b  119b  —  6,  49  26 
Erat  morilurus  uuas  teuuani  6  119*  —  27 

7,  2  [ccclxxxji]  28 
Syuagogam  dinchus  6  119b  —  7,  5  29 

[CCCLXXXil]  30 

Alabastrum  marmoruaz  c  135b  —  7,  37  31 
Debilores  scolen  >»  6  1221  —  7,  41  32 

IcCCLXXXJl]  33 

Faeneralori  küllkere  "  c  136*  —  7,  41  34 
Debebal  ei  uuasimosculdich  b  122'  —  35 
7,  41  [cctLXXXJl]  36 

Douauil  fergabiz  c  136*  fergab  6  122'—  37 
7,  42  38 
Euangelizaus  ariulonte  b  122b  —  S,  1  39 
l'rocuratoris  meiurcs    a  125*    meieris  40 
b  122"  —  8,  3  [ccclxxxu]  41 


1  pugillareni  f'utg.  2  verstehe  ich  nicht  3  l.  hblbb  =-  halba  4  /.  kescrifat  = 
keMtilt,  gl.  zum  folgenden  librutu?  1  die  gl.  wird  zum  folgenden  capturam  gehören  und 
das  zeivhru  '  auf  den   text  verweiten  sollen,  wo  indessen  das  correspondenzzeichen  fehlt 

6  dh.  pt-isceirr  7  Mulum  a  1  dh.  analehen        1  Confer:an>]  rasur  von  s,  dar- 

über später  t  geschrieben  c         10  dh.  gtduliit         11  über  riseiitM]  von  b  an  auf  rasur  b 

"  supir  f  ulg.,  vgl.  aber  Sabalier    i,  291   unm.  13  scolen   wahrscheinlicher  als 

scultu;  auch  sonst  ist  das  o  häufig  dem  u  ähnlich         u  t//i.  intlierc 
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D.  iL  287.    Ox.  279.    Rg.  1.  (87).  —  Bibl.  10.  (Diu/,  m,  430).  11.  13.  (Diut. 

ii,  54).    Germ.  15,  353.    Le.  4.  5.  


1  Procella  ucnli  tuost  b  124'  —  8,  23 

2  lncrepauit  erstouta  6  124'  —  8,  24 

3  Compedibus  fuoz  drubun  b  124b  —  8, 29 

4  Agebatur  geiegil  uuart  b  124''  —  8,  29 

5  [ccclxxxii] 

6  Legio  scara  b  124b  —  8,  30 

7  Haec  moriebatur  terotouuita  1  e  139*  — 
b     8,  42  [ccclxxxii] 

9  In  omnem  hanc  turbam  escas,  causando  2 

10  Int  rellünonde  c  140b  —  9,  13 

11  Sublatum  est  tbana   genoman  uuarth 

12  c  140b  —  9,  17 

13  Desolatur3  cergat  b  133'  —  11,  17 


Armatus  vuigant  a  135"  uuigant  b  1331  26 

—  11,  21  27 
Adtendite*  uuartent  b  135"  —  12,  1  29 
Coartor  mib  langet  a  139b  mieb  langet  29 

b  138"*  —  12,  50  30 
Probare  gekeisan  5  c  147*  —  12,  56  31 
Non  probatis  ne  chicsent  b  138b  —  12,  56  32 

(ccclxxxii]  33 
Cautionem  gfzkxch«  c  150*  —  16,  6  34 
Scandala  bfexkcb "  c  152'  —  17,  1  35 
Moro  mulboum  c  152*  —  17,  6  36 
Siiggillet,  damnet  gebpnne  a  150*  Gehone  37 

e  154*  —  18,  5  39 
Prophetiza  errat  a  161b  —  22,  64  39 


CCCLXXXI 

a  —  Clm.  4606.  6  =  Clm.  6217.  c  =  Clm.  14745.  d  =  Clm.  22258. 
e  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66).    f  —  Codex  Angelom.  i  4/11.     g  mm  Codex 

Stuttgart,  herm.  26. 


14  Timoralus  giuorhtelarer  d  lOS1'  giuor- 

15  tbilare  e  95  giuorhtelarer  f  56''  giuor- 

16  tolarers  g  3S'  golivorablelar  a  147' 

17  vorhtig'  6  IS'  vortieb  c  79r  —  2,25 
IS     {vgl  ccclxxxv.  cccr.xcv] 

19  Confricantes  ripbante  a  147'  ribant  b  18b 

20  ribsent  c  79c  —  6,  1 

21  Euertit»  irsturit  a  147'  d  109'  irsloret 

22  6  19'  erstört  c  79°'  —  15,  8 

23  De  siliquis  1(1  clieua  1  bala  a  147'  d  109'    Confertis  chosal  d  109*  ebofat  g  38b  ebosit  49 

24  /"561  Cbeva  I  bala  e  96  clieua  b  19'  19"  cbs;et  c  79J  chosont  /"  57h  —  50 

25  cbena  c  79"  —  15,  16  |ccclxxxii]  24,  17  51 


In  sabbato11  in  dero  weeba  d  109'  iu-  40 
derwuchin  a  147u  —  18,  12  41 

Sicomorura 12  wildimulpouma  d  109*  42 
wildirficbovM  a  147b  wildirvikböm  43 
b  19*  wilduilippavm  c  79"  —  19,  4  44 
[ccccxcv]  45 

Cribraret  ritereta  109'  g  38"  riterota  46 
e  97  ritrota  f  57'  ritrorte  a  147b  ritirt  47 
b  19'  —  22,31  {vgl  ci.clxxxiii]  4$ 


1  hier  scheint  ein  intransitives  verb  touuen  anzunehmen  zu  sein  2  causando]  n 
auf  rasur  r  1  drsolabitur  /'uff?.,  desolatur  Sabnlier  3,315  anm.  4  dtendit?,  A  nicht 
ausgefüllt  b     a  gekeisan  von  anderer  hand  c      6  dh.  grziueh.    die  $1.  von  anderer  hand  c 

1  dh.  Ixsuich       8  oder  giuortelarer,  der  buchstabe  verschmiert  g       9  everril  t'ulg. 
10  Siliqua  rf       "  diese  gl.  hinter  der  nächsten  ad       "  Sicomorus  a 


■ 
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CCCLXXXH 

Codex  Sek$tadienri$. 


1  (64b/  Accubitvs'  stflla  —  14,  7  [ccccxcv] 

2  Archisinagogvs  fu'sto  dingman1  —  13, 14 

3  Alabastrum 3  ampullunfaz  t<  salbfaz — 

4  7,  37  [ccccxcv] 

5  Agebatur  ki  iegituuarl  —  8,  29  [ccclxxx] 

6  Abneget  semet  ipsum  .i.  firzihet  sin 

7  selbes 5  —  9,  23 

8  Circa   frequens  umbimanigfaltikiz fi  — 

9  10,  40 

10  Coartor  mir  anget  —  12,  50 

11  Cborum  spil  —  15,  25 

12  Contendite  flizzant  —  13,  24 

13  Comprimunl  dringunt  —  8,  45 

14  Dcsignauit  vzskeotb  :  —  10,  1  [ccccxcv] 

15  Dipondio  ziq'zze*  —  12,  6 

16  Dissipass*t  fenveseti.  I  consummasset 

17  —  16,  1 

IS  De  siliquis  uonecbeuo.1»  t  a'cbillon  — 

19  15,  16  [ccclxxxi.  ccccxcv] 

20  Diflamatus  ürleidot  —  16,  1 

21  Declinare  slgen  —  9,  12 

22  Debitores  scolen  —  7,  41  [ccclxxx] 

23  Debebat  ei  wasimo  scvldig10  —  7,  41 

24  [r.ccLXXX] 

25  Exactor  sculdbeizzo  —  12,  5S  [ccclxxxiv] 
20  Erat  moriturvs  uuas  touuuinter  —  7,  2 

27  [CCCLXXX] 


Egrotauerat  so  entota  11  —  8,  43  28 
Excessum  hinefart.  t  sinente  —  9,  31  29 
Elidit  nidiruuirfit  —  9,  39  30 
Festuca  «  stufid  13  —  6,  41  31 
Fere  dies  octo  vmbe  batttaga  —  9,  28  32 
Fenerator  analebenare  —  7,  41  33 
Ha?ccun  hamfla  14  34 
Idiota  "einzugiler.  I  heimiscer"  35 
Impetu  mitstozze  —  8,  33  36 
Longe  agente  antabento  >6  —  14,  32  37 
Loculum  pAra17  —  7,  14  38 
Magistratus  herote  —  12,  11  39 
Minutum  medilla  i*  —  12,59  40 
Mensuram  bonam  'quam  19  et  confertam.  41 
kidrocho"!  20  et  coagitatam.  kiscutta.  42 
t  kinutta.21  et  super  effluentem.  ubir-  43 
risintiz  —  6,  38  [ccclxxx]  44 
Moriebatur  touuita.  t  binazoh  —  8,  42  45 
[ccclxxx]  46 
Maior  beirror22  —  7,  28  47 
Non  capit  nihbiclibit 23  —  13,  33  48 
Obseruabant  fanrton  —  14,  1  49 
Porro  unum  est  necessarium  Denne  50 
ine;nemo  si  kinüg2*  —  10,  42  51 
Probatis  2*  cbiesent  —  12,56  [ccclxxx]  52 
Publicanorum  fertanhero  2,1  —  7,  34  53 
Proeurator27  rhe.ir  —  S,  3  [ccclxxx]  54 


1  die  endung  vs  fast  regelmäfsig  durrfi  v«  gegeben  *  dir  deutschen  Worte  über- 
geschrieben  1  Alabastrum]  das  zweite  a  aus  cnrr.  4  1  über  faz  geschrieben  *  .i.  und 
selbes  iibergeschr.  e  manigfaltikizl  tikix  übergeschr.  7  vzskeoth]  e  aus  i  corr.  *  die 
änderung  H'ackernngels  in  zuiquazze  ist  vom  übel  9  /.  clieuö  ,0  scvldig]  dig  über- 
geschrieben 11  /.  Erogauerat  spentota  !J  festucam  t'ulg.  1S  /.  slufili?  14  es  kann 
auch  baniffa  gelesen  Verden.  H  ack,  vermutet  Carum  hamfan ;  vielleicht  gehört  die  gl.  su 
7,  22  «aeci,  sodass  li'arciuident  als  li.rccun  dent  verlesen  wäre  15  idiota  nicht  im  Lucas, 
etwa  zu  slulte   12,  20?        16  dh.  anthabento  /tack.        17  para]  ra  übergeschrieben 

medilla]  c  aus  i  corr.  '*  equam  ist  gl.  zu  bonam  10  /.  kidrucliit?  "  eine  änderung 
in  kirutla.  wir  sie  Hackernagel  vorschlägt,  ist  nicht  nötig,  vgl.  Graft  4,  1 1 26  hnulten  — 
vibrare:  abgesehen  davon  dass  das  verb  rutjan  nicht  tu  belegen  ist  "  /.  heirro  Wach, 
die  gl.  kann  auch  tu  0.  46.  4^  gehören  "  wahrscheinlich  nibichlibit  14  si  kinüg  über- 
grsebrieben  aus  corr.  Probans  hs.       ss  /.  fertanero  H  ack.      "  proenratoris  t  ulg. 
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Zs.  5,  339.  —  D.  0.  178.  179. 

—  Germ.  15,  351 


=  Pt.  (Germ.  22,  397).  Sg.  292.  (Halt.  1,  249). 
—  Zs.  3,  460  —  Germ.  21,  333 


1  Qui  uon  fuerit  scandalizatus 1  in  me 

2  dersih  neirvellit  —  7,  23 

widir 

3  Renuntiare  zekundinne  —  9,  61 

4  (65*)  Sin  autem  vbizauersonesl2  —  10,  6 

5  Stabulario  sUllare  —  10,  35 

6  Suscipieos  endibente  dero  redo  —  10,  30 
i  Iccccicv] 

8  Supererogaueris  zuikituost  —  10,  35 

9  [ccccxcv] 

10  Satagebat  fliztasich  —  10,  40 

11  Slerquilioiuro  mistioa  —  14,  35 


Si  sal  euanuerit  ermattet  t  irwirdit  —  22 
14, 34  23 
Surgam  irborimich  —  15,  18  24 
Simphooiam  sang,  t  coocentum  —  15, 25  25 
Sinagoga 3  dinghus.  t  congregatio. *  I  26 
ipse  locvs  —  7,  5  [ccclxxx]  27 
Temptans  (illum)  chorontesin  —  10,  25  28 
Ueneuot  kant.  t  uircbofit  werdent*  —  29 
12, 6  30 
Vicos  ciuitatis  kisazze  —  14,21  3t 


CCCLXXXIII 

Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  = 


■■  Codex  SGalli  292. 

Diflamatus  bisprobhao»  a  79"  b  133 —  32 
16,  1  33 
Cribrarent »  riderodin  a  80"  ridirodin  »•  34 
6  133  —  22,  31  [vgl.  ccclxxxi]  35 

16  Siliqua  1  folliculum.  leguminis  1  boletus.    Queror.'1  quereris.  iode  querela  klagunga  36 

17  buliz  a  79bl  -  15,  16  b  134  37 


12  Mensuram.  confersam.  6  farcior.  farcior. 

13  inde  confercior  coofersus.  gistunkot 

14  6  132  —  6,  38 

15  Stabulum  stal  b  133  —  10,  34 


CCCLXXXIV 12 

Clm.  6411  /.  44b. 
18  Exactor  .i.  sculdhaizo  —  12,  58  [ccu.xxxn] 


CCCLXXXV 

Codex  SPauli  xxv  a/L 

19  (1*)  Loquebatur  sprah  —  1,  64  Factus  est  tau.  rdb     —  1,  65 

20  Benedicens  deum  uuihanti  uu  11  —    Timor  Irahla  forabta  —  1,  65 

21  1,  64  (In  super'')  ub  —  1,  65 

•  scan.l  hs.  1  kann  auch  zu  13,  9  gehören  3  synagogam  f'ulg.  *  \  congre- 
gatio. übergeschrieben  5  werden!]  nt  ligiert  8  confertam  tu  lg.  '  siliquis  f'ulg. 
*  bisprohhan  übergeschrieben  b  9  Cribrarentur  b  cribrarel  f'ulg.  10  ridirodin  über- 
geschrieben b  "  gl.  zu  agonia  22,  43  oder  zu  plangebant  23,  27  ,s  in  einer  reihe 
lateinischer  gll.  zum  neuen  (eslament,  meist  erklärungen  der  namen  "  von  dem  zweiten 
uorte,  das  wol  ebenfalls  uuihanti  tvar,  sind  nur  die  untern  enden  sichtbar  M  dh.  ketan 
uoardh       IS  super  vom  glossator  mit  I  ulg. 
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1  Omnes  alle  —  1,  65 

2  Uicinus  >  kepurun.  —  1,  65 

3  Eorum  iro  —  1,  65 

4  In  super 2  1> 3  —  1,  65 

5  Uniuersa  orania  4  alle  alle.  —  1,65 

6  Montana  peracara.  pergara  —  1,  65 

7  Iuda?e  dra.  a. 1  —  1,  65 

8  Diflamabautur  •  ulgabantur "  kemarit 
y     run*  —  1,  65 

10  Haec  uerba  deisu  t»  —  1,  65 

11  Omnia  •<»  hui»  —  1,  65 

12  Posuerunl  sazton  —  1,  66 

13  Ornnes  12  alle.  —  1,  66 

14  <Ju\  audierant 12  dea  bor.  ton.  —  1,  66 

15  Corde  suo  zin  13  iro.  —  1,  66 

16  Dicenles  chu  danti »«  —  1,  66 
H  Quid  uuaz  —  1,  66 

1$  lgitur  putaä  lb  uuanis.  —  1,  66 

19  Erit     ist.  —  1,  66 

20  Puer  iste  cbind  deze  —  1,  66 

21  Nam  etenim1"  so  —  1,  66 

22  Manus  Ii"  —  1,  66 

23  Domini  nesi;*  —  1,  66 

24  Cum  t2lJ  —  1,  66 

25  lllo  imu  —  1,  66 

2ü  Eius  ner2'  —  1,  67 
2"  Jmpletus22  erul  tcr  —  1,  67 
2S>  Spiritu  a  turne  —  1,  67 
2*J  Sancto  nuilieino-*  —  1,  67 


Profetabal24  uui  zagota  —  1,67  31» 

Benedictus  k.  u  ter"  —  1,  68  31 

Quia  la2b  —  1,  68  32 

Uisetauit  ta 27  —  1,  68  33 

Feci2h  ta2»  —  1,  68  34 

Redemptionem  urlosida  —  1,  68  35 

Populo  3»  die  3i  —  1,  68  36 

Suo  30  mu.32  —  l,  68  37 

Oui  d33  _  1,  70  38 

Ab  34  fDa  35       1}  70  39 

Aeo3«  imu  —  1,  70  40 
Memorari  k  hu  kit.3«  uuesan  —  1,  72  41 
Testament!  sancti  nun.3"  e  uua  —  1,  72  42 

Iusiurandum  rehtan  eid  —  1,  73  43 

lurauit  ar3(?  —  1,  73  44 

Daturura  k  tan3«  —  1,73  45 

(l'j  Praeibis  fra4«  cas  —  1,  76  46 

A4*  dandam  z  banne42  —  1,  77  47 

Scientiam  uuistuam  —  1,  77  46 

In  remissijnem  in  antlaz  —  1,  77  49 

Per  ruh43  —  1,  78  50 

Uiscera  in  nodi  —  1,  78  5t 
Oriens    uf   chuuemo   uf   chumft  —  52 

1,  78  53 

Ex   to44  f  hemo4*  —  1,  78  54 

Inluminare  ti4^  —  1,79  55 

Umbra  scue47  —  1,  79  56 

Dingen,  4S>  tan  49  —  1,  79  57 

Crescebat  has  i0  —  1,  80  öS 


1  viciiu.s  l'ulg.  s  «.uper  vom  glossator  mit  l'ulg.  3  dh.  über         4  omtiia 

vom  Glossator  mit  l'ulg.  *  dh.  dera  iudea  6  diflamabantur  Sabotier  3,  264'.  divul- 
gabaulur  l'ulg.  1  ulgabantur  vom  glossator  *  dh.  uuarun  *  dh.  uuorl  10  haec 
verba  omnia  Sabotier  aao ,  uinuia  verba  liaec  l'ulg.  11  dh.  alliu  ,J  vom  glostator 
nachgetragen         13  dh.  herzin         11  dh.  chuedanti         w  putas  vom  glossator  mit  l'ulg. 

»*  erit  puer  iste   Sabotier  aao.,  puer  isle   erit   l'ulg.  17  etenim  vom  glotsator 

m,t  folg,  dh.  haut         13  dh.  truhtines        10  dh.  mit  dh.  siner        "  im- 

pletus   Sahnt  irr  aao.,   repletus   l'ulg.  13  oder   uuihemu.  o  out  u   corr.  Holder 

**  prophetabal  Sabotier  aao.,  propbetavit  l'ulg.  55  dh.  keuuihler  lC  dh.  huuanta 
^  dh.  uuisota  s*  fecit  l'ulg.,  Sabotier  54  dh.  teta  30  plebis  suae  l'ulg.,  vgl.  aber 
Sabalier  3.  2t»5  anm.  31  dh.  folche  32  dh.  sinemu  33  dh.  dea  34  a  saeculo  l'ulg., 
a  prinripio  Sabotier  aao.,  vgl.  aber  ab  aevo  in  der  anm.  daselbst  33  dh.  fona  M  dh. 
kehukit  57  dh.  uuiliun  3*  dh.  suuar  34  dh.  kebantan  *°  dh.  fora  41  ad  l'ulg., 
Sabotier  ,s  dh.  zc  kebanne  43  dh.  duruh  44  alto  l'ulg.,  Sabotier  44  dh.  fona 
boheino  40  dh.  wol  mit  Hoffmann  liuhtanti  41  dh.  scateuue  4»  dirigendus  l'ulg., 
Sabotier       44  dh.  tilitan       10  dh.  uuhas  =  uuahs 
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1  Conroborabatur 1  kestarchit.  uuas.  ke- 

2  strengit.  uuas.  —  1,  80 

3  In  desertis  in.  uu.  ast  im  in  uu  a 2  — 

4  1,80 

5  Diem  ostensiones  c  ura. 3  keaugida.  — 

6  1, 80 

7  Exiit  uzkeanc  —  2,  1 

S  Edictum  kechuuit  —  2,  1 

9  A  caesare  f  4  kheisure  —  2,  1 

10  Agusto  eruuirdikemu  —  2,  1 

11  ()  Uniuersus  orbis  alliu.  umbiuurfl6  — 

12  2,  1 

t3  Haec  deze  —  2,  2 

14  Professio6  discriptio  7  kescrip  —  2,  2 

15  Prim|«  erist  —  2,  2 

16  Facta  [professio]  uuortanaz  —  2,  2 

17  A*  praeside  Syri  1  »*>  fona  demu  Ibra  kesa 

18  dra  Sir"  —  2,  2 

19  Iba  | 1 2  keangu  13  —  2,  3 

20  Omnes  le  *4  —  2,  3 

21  IJt  daz  —  2,  3 

22  Profeteren  |15  s:e  16  fuarin  17  —  2,  3 

23  (Unusquisque)  Singuli1*  ainluze  —  2,  3 

24  In  suam  in  iro  —  2,  3 

25  Ascendit  uf  steic  —  2,  4 

26  (T)  Iuitatem  '*dauid  ruc20  dauides  —  2,4 

27  Que  uoca|ur2t  diu  ist  —  2,  4 

2S  Eo  quod  essit  pidiu  daz  uuas  —  2,  4 

29  Domo  huse  —  2,  4 

30  Patria  familia 22  Iii  uuiske  —  2,  4 


Profeteretur  er  fuari 23  —  2,  5  31 
Cum  maria  t  un'<  —  2,  5  32 
Punsa  21  sua  pringnata  onsata 35  kema-  33 
haltera  sibi    imu  uxore.  cbuuenun  34 
pregnante  suuangrera  suuangrera  —  35 


2,  5 

36 

Actum  «•  tan 27  —  2,  6 

37 

Autem  keuuisso  —  2,  6 

38 

Dum 2S  denne.  —  2,  6 

39 

Ibi  dar.  —  2,  6 

40 

Ssent29  a  run30  —  2,  6 

41 

Impleti  eruulte  —  2,  6 

42 

Sunt  run3«  —  2,  6 

43 

Dies  ga 32  —  2,  6 

44 

Pareret  pari  —  2,  6 

45 

Peperit  par  —  2,  7 

46 

Filium  chindh  —  2,  7 

47 

Suum 33  ira  —  2,  7 

4S 

Rimogenilum  34  rist35  pora  naz  —  2,  7  49 

Pannis  lachanum  —  2,  7 

50 

Um  se  ian3:      2,  7 

5t 

Conuoluit  .in  3S  piuuant  — 

2, 7  [ccccxc?]  52 

Posuit  reclinauit3»  kesazta 

-  2,  7  53 

Um«>  nan4«  —  2,  7 

54 

In  praesepium42.  in  parnin.  in  parnin-  55 

inchripiun  —  2,  7 

56 

Uuia  ta43  —  2,  7 

57 

Erat  uuas  —  2,  7 

53 

Ei4«  imu  —  2,  7 

59 

Locus  slat  —  2,  7 

60 

1  confortabattir  f'ulg.       1  dh.  in  uuastitn,  ein  zweites  mal  sodann  widerholt       3  dh. 
tac  sinura  oder  u  für  A  =  dera        4  dh.  fona        5  am  innern  rande  vom  glossator 
•  professio  Sabatier  3,  266,  descriplio  Vufg.        '  vom  glossator        •  /.  Primi       9  A 
com  glossator         10  /.  Syriae         11  dh.  fora  kesaztin  dera  siria         11  /.  Ibanl        11  ab- 
geschnitten.   I.  keangun        11  dh.  alle        ,s  /.  Profeterentar        "  8:e]  rasur  von  i 
17  hier  und  730,  31  mit  profisciscerentur,  -etur  vom  glossator  verwechselt  Singuli  vom 

glossator.  wegen  unusquisque  s.  Sabatier  3,  266  anm.  19  /.  Ciuitalem  M  dh.  puruc 
11  /.  Uocatur  "  familia  vom  glosiator.  wegen  patria  *.  Sabatier  aao.  anm.  M  s.  anm.  17 
14  dh.  mit  mariun  15  /.  Spunsa  und  sponsata ;  von  letzterem  worte  an  vom  glossator 
"/.Factum  «  dh.  kelan  »•  cum  tulg.,  Sabatier  "  /.  Essint.  essent  ibi  f'uJg., 
Sabotier  *°  dh.  uuamn  31  dh.  uuarun  35  dh.  taga  31  vom  glossator  34  /.  Primo- 
genilum  38  /.  erist  ,s  /.  Eum  5,1  /.  inan  3*  dh.  in  inuoluit  vom  glossator  geändert 
mit  f  'ulg.  39  reclinauit  vom  glossator.  rerlinavit  l  ulg.,  posuit  Sabatier  3,  267  40  /. 
Eum  41  /.  inan  41  praesepio  Vulg.,  Sabatier  41  dh.  Imuanta  44  vom  glossator. 
eis  f'ulg.,  doch  vgl.  Sabatier  aao.  anm. 
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1  In  1  diuer|orio2  in  casthuse  —  2,  7 

2  Pastores  te 3  —  2,  8 

3  Ant  4  run  •'•  —  2,  S 

4  In  illa  regione 6  in  lantscaß  —  2,  8 

5  Eaiiem  7  dem  selbun  —  2,  8 
0  Uigi  |  ntes  <>  hente 5  —  2,  8 

7  Custodicntes  hal  tenle  —  2,  8 

8  Igilias'«  bta'i  —  2,  8 

9  Nocles»2  dra«3  naht  —  2,  8 

10  Oegem  suum  chor  tar  iro  —  2,  8 

1 1  Ecce  inu  —  2,  9 

t2  Angelus  gil'4  —  2,  9 

13  Domini  nes  15  —  2.  9 

14  Sletil  stuant  —  2,  9 

15  Rca»»'  i)|0Jl  xlat:  pi.  iru.  _  2,  9 

16  Ciaritas  perhti  perebti  —  2,  9 
IT  üei     cotes  —  2.  9 

IS  Cir  umfulsit     cein  2"  —  2,9 

19  Illos  sie.  —  2,  9 

•20  Timueunt-1  forohton  22  —  2,  9 

21  Timore  magno  forahtun  michille  ru  — 

22  2.  9 

23  Dixit  dh.23  _  2,  10 

24  Ulis  im.  —  2,  10 

25  Angelus  gil  2i  _  2,  10 

20  Noli  e  -  '"  nichuril  —  2,  10 
27  Timere  furahtan  —  2,  10 
2S  Ecce  inu  —  2,  10 

2'i  l'ntio  -'•  imbis  gaiidium  .  .  .  lizo  27  cuat- 

spellon  .i.  u.  meudi  —  2.  10 
31  Magnum  mieliila  —  2.  10 


Quod  erit  daz  ist  —  2,  10  32 

Omni  eocouuelicbemu  —  2,  10  33 

Opulo2*  che*»  —  2,  10  34 

Quia  daz  —  2,11  35 

Nalus  keporaner  —  2,  11  36 

Uo ;  s  'o  i.  u  —  2,  1 1  37 

Hodie  hiuto  Sl  —  2,  1 1  3S 
Conseruator  saluator32  heilant  —  2,  11  39 

Qui       —  2,  11  40 

Xps  uuiher  —  2,  11  41 

Domini  dominus34  tin  35  —  2,  11  42 

Ciuilate  riki36  —  2,  11  43 
Hoc  est37  uobis  daz  ist  i.  u.  —  2,  12  44 

(ldi  Signum  zeichan  —  2,  12  45 

Iuuenietes  ^  flndat3»  ir  —  2,  12  46 

Infantem  chindh  —  2,  12  47 

Pannis40  lacbanü  —  2,  12  48 

Inuolulum40  piuun  tanaz  —  2,  12  49 

Positum  kesa  ztaz  —  2,  12  60 

la  praesepio  in  parnin.  —  2,  12  5t 

Subito  cbabim  cahun  —  2, 13  52 

Facta  est  tan41  uuardb  —  2,  13  53 

Cum  angelo42  mitangele  —  2,  13  54 

Multitudo  manaki  —  2,  13  55 

Exercitus43  beri  —  2,  13  56 

Militi^ 43  dera  chamfbeiti  —  2,  13  57 
Caelestes44  dra45  bimilisk  i  —  2,  13  58 

Laudantium  loboutero  —  2,  13  59 

Deum  tan40  —  2,  13  60 

Dicentium  tero  47  —  2,  13  6t 

Gloria  da4-  —  2,  14  62 


1  vom  ploisafor  *  I.  diuersurio  3  dh.  tiirle  4  /.  Erant  4  dh.  uuarun 
f  in  illa  regione  Sabotier  aao.,  in  regione  eadem  t'ulg.  '  vom  glostator  *  I.  I  igilantes 
*  dh.  uuahlieute  10  /.  l'igilias  11  dh.  uualita  11  i  >  om  Glossator  13  dh.  dera 
"  dh.  angil  >■  dh.  truhtines  14  /.  Circa  r  vom  Glossator.  I.  iuxta.  circa  Sabotier, 
Hivla  f  tili;.  l*  vom  Glossator  "  /.  Circumfulsil  :o /.  stein  51 /.  Timuerunt  ss  forohton] 
dos  zweite  o  aus  u  Holder  33  dh.  chuadli  *'  dh.  angil  1:  /.  Nolite  26  /.  Nuntio,  vgl. 
doriiber  Sabotier  aao.  anm.  l.  euangelizo;  so  f'ulii.       u  I.  Popiilo      19  dh.  folche 

"  /.  Cobis        31  liiutu  Holde-       3-  vom  Glossator  (so  Sabotier)         33  dh.  der 

4  vom  plossator  (•»»  t  itln..  Sabotier)       31  dh.  trntitiii        "  dh.  puriki      3T  est  vom  glossa- 
tor.  fehlt  /  iiL..  Sabal  irr       3'  /.  Inuenietis       5'  : :  lirnJol ;  ro<ar  von  in       40  vom  glotsator 
"  dh.  kctati         4-  leid?  warte  vom  xhstator         13  exercilus  Sabotier,  Militie  (vom 
zlosiator)  t'ulii.       11  /  Carlesti*       >l  dh.  dera        45  dh.  cotan       4r  dh.  chuuedantero 
dh.  timi.i.i 
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1  Iu  altissimis  excelsis  »  iu  hohem  —  2,  14 

2  Deo  te2  —  2,  14 

3  Terra  du  3  —  2,  14 

4  Pax  fridö  fridu  —  2,  14 

6  Hominibus  num4  —  2,  14 

6  Bone  uoluntates  ds5  cuatin  uuillio  — 

7  2,  14 

8  Pastores  te»  —  2,  15 

9  Dixerunl  loquebantur7  sprachun — 2,15 

10  Ad  inuicem  untar.  im.  —  2,  15 

11  Transeamus  farames  —  2,  15 

12  Usque  ia 8  betlielm  zi 9  in  bedhlem  — 

13  2,  15 

14  Uedeamus  kesehemes  —  2,  15 

15  De  hoc  uerboü  10  daz  uuort  —  2,  15 

16  Quod  daz  —  2,  15 

17  Factum  est  tan  i»  ist  —  2,  15 

18  Sicut  quod  12  daz  —  2,  15 

19  Ostendit  keauc  ta  —  2,  15 

20  Nobi*  uns  —  2,  15 

21  Uenerunt  chuuamun  —  2,  16 

22  Festinantes  illaute  —  2,  16 

23  Inuenerunt  funtuo  —  2  ,16 

24  Mariam  un  ™  —  2,  16 

25  Iufantem  chindh  —  2,  16 

26  Positum  kesaztaz  —  2,  16 

27  In  praesepio  in  par  niu  —  2,  16 
29  Uidentes  autem  14  keseante  —  2,  17 

29  Cognoueruut  kesebante.  er  ton  15  —  2, 17 

30  De  uerbo  pi  uuorte  piuuorte  —  2,  17 

31  Quod  dictum  est10  Ulis  daz  kechuuetan 

32  uuas  im  —  2,  17 

33  De  poero  hoc  fona  chinde  demu  —  2,  17 


Omnes  le —  2,  18  34 
Qui  —  2,  18  35 
Audierunt  kehorton  —  2,  18  36 
Mirati  sunt  eruuntrote  uuaruu  —  2,  18  37 
De  bis  que  dicta  erant  ideily  dei  kechuue-  38 

tau  uuaruu  —  2,  18  39 
A  pastoribus  fna20  birtum  —  2,  18  40 
Ad  ipsos2»  .ze.  im.  —  2,  18  41 
Conseruabat  kehealt  —  2,  19  42 
Omnia  haec  liu 22  deisu.  —  2,  19  43 
Uerba23  uuort  —  2,  19  44 
Conferens  ebano  ketraganli  ebano  ketra-  45 

ganti  —  2,  19  46 
Corde  suo  zin  14  ira  —  2,  19  47 
Reuersi  sunt  uuarpante.  run 25  —  2,  20  48 
Pastores  hirte  —  2,  20  49 
Laudautes  glorificaotes.26  ruamante  —  50 

2,  20  51 
Magnilicantes  laudantes26  lobonte  —  2,20  52 
Deum  tau  27  _  2,  20  53 
Omnibus  lern  26  —  2,  20  54 
(2*)  Quae  audieraut  dei  kehorton  —  2,  20  55 
Uiderant  kesahun  —  2,  20  56 
Dictum  est29  chuuetan  —  2,20  57 
Ad  illos 30  zeim.  —  2,  20  58 
Cum  impleti  sunt  postquam  consummali  59 

sunt3'  pidiu32  afldiu.  keenteote  run35  60 

—  2,21  ei 
Dies  .TON.  ga34  hato  uui  —  2,  21  62 
Li  daz.  —  2,  21  03 
Circumcidereiur  umbisuilan  uuari.   —  64 

2,21  65 
Puer  chind.  —  2,  21  66 


•  vom  glotsator,  vgl.  Sabotier  aoo.  attiti.      2  dh.  cole       3  dh.  erdu       4  dh.  maunum 

J  dh.  des       •  dh.  hirle       1  vom  glostator.    dixerunl  Sabotier  3,  268,  loquebanlur  f'ulg. 

*  in  fehlt  f'ulg.,  Sabotier  9  dh.  uuzi  10  ü  und  die  puncto  unter  De  vom  glostator. 
hoc  verbum  f'ulg.,  Sabotier       11  dh.  ketau       13  vom  Glossator,    sicul  Sabatier,  quod  f  utg. 

13  dh.  uiariun       l*  beide  worte  vom  glottator,  fehle/t  Sabatier       "  dh.  erchanlon 
«•  erat  fulg.,  est  Sabotier        "  dh.  alle        »•  dh.  dea        '»  dh.  umbi  dei        *»  dh.  fona 

31  illos  f'ulg.,  Sabotier        2S  dh.  alliu        "  vom  glostator.    omnia  verba  haec  f  'ulg. 

24  dh.  hcnin  "  dh.  uuaruu  30  vom  Glossator,  ^loritica nies  et  laudantes  f  'ulg., 
magnificautes  et  laudantes  Sabatier  "  dh.  cotan  38  dh.  allem  *"  beide  worle  vom 
glottator  30  beide  worle  vom  glostator  31  postquam— »unt  vom  glottator  mit  f  'ulg. , 
Sabotier      33  autgewitcht       33  dh.  uuaruu       ■>*  dh.  laga 
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1  Uocatum  est  kenömit  uuas.  —  2.  21 

2  Numeri  mo.1  —  2,  21 

3  Eins  siner  —  2,  21 

4  Quod  daz  —  2,  21 

">  Uocatum  est  kenrmit  .s.  —  2,  21 

6  Ab  angelo  f  1c  -  —  2.  21 

"  Priu'm  quam  er  denne.  —  2,  21 

5  Conceperettir  in  utero  in  utero"1  in  innode 
9     ent  Tan  gan.  uuari  —  2,  21 

10  Impleti  sunt  eruulte  run  «  —  2,  22 

1 1  Dies  ga  '  —  2,  22 

12  Purifecationes eins  dera  reinidassi 
K(     reiniilassi.  sinera  —  2,  22 

14  Secundum  ter1'  —  2.  22 

lö  Lecem  . enu.  —  2.  22 

it;  Mosi  ds  :  movsenes  —  2.  22 

i:  Imluxorunt  tulerunt*  namun  —  2,22 

Eum  illum "  inan  —  2,  22 
10  .VI  slatuendum  nt  sisterent  illum  10  daz. 

20  sazti:n.  sazlin.  inan  —  2,  22 

21  Domino  ne  1 1  —  2.  22 

22  Scriptum  est  ban     ist  —  2,  23 
2:»  Logo  domini  euu  nes  13  —  2,  23 
24  Ouia  daz  —  2.  23 

2i  Dmnc  eocouuelichaz  —  2,  23 

m-.:m  j  j 

2»i  Masculum       c-'iman  chunt.   chuni  — 

27      2,  23  [. .i.cr.xcv] 

29  Apcriens  "  intuanti.  —  2,  23 

2ii  L'uliiaiu  uuamba  —  2.  23 

:tu  Sand  um  uuibaz.  uuiliaz.  —  2,  23 

U  Domino  ne  "  —  2.  23 

:<2  Uncabitur  k^nemmit.  isl  —  2.  23 

33  Ut  daz  —  2.  24 


Darent  kabin  —  2,  24  34 
Sacrificium  ostiam»T  zebar.  zebar.  —  2,24  35 
Scundum^  ter»*'  —  2,  24  36 
Quod  dictum  est  daz  cbuuetan  .s.20  —  37 
2,  24  38 
Lege  euu  —  2,  24  39 

Par  turturum  zuuei.  kenestidiu.  turturono  40 

—  2,  24  4t 
Duos  pullos  zuuei.  iungi.  buaninchili  —  42 

2,  24  43 

Columbarum  tubono.  —  2,  24  44 

Ecce  inu  —  2.  25  45 

Homo!«  .n.22       2,  25  46 

Cui  demu  —  2,25  47 

Nomen  mo 23  —  2,  25  4s 

Erat-4  uuas.  —  2,  25  49 

Homo  n.2"-  —  2,  25  50 

Hic  iste2'1  deser  —  2,  25  5t 

lustus  tor2:  —  2,  25  52 
Religiosus  timoratus'-*  forabtaler2s  — 53 

2,  25  [vgl  n-.r.i,xxxi.  co.cxcv]  54 

Expeclans  peitonli  —  2,  25  55 

Consolationem  .  trost.  —  2,  25  56 

Israhel  les2"  —  2,  25  57 

Spiritus  atum  —  2,  25  59 

Sanctus  her30  —  2,  25  59 
Cum  ipso  in  eo3'  mit.  imu  —  2,  25  60 

Respunsum  ant.  uurti  —  2,  26  6t 

Acceperat  entfeanc  —  2,  26  62 
Ab  spiritu  sancto  fna  112  atume  hemu.33  63 

—  2,  26  64 
Non  les.3*  —  2,  26  65 
Uisurum  keseban.  —  2,  26  66 


'  dh.  namo  n-  dh.  fona  angele  3  vom  plossat.  mit  l'uls:.  *  dh.  unanin,  taga  ■  pur- 
u-rt? loni-i  l'ulix.,  Sabat.  9  dh.  after  T  dh.  des  »  vom  plossat.  mit  lulp.,  addnxenint  resp. 
■iuvenint  Sahnt.  ,iao.  anm.  '  vom  zhssat.  illum  /  tilg.,  enm  Sabat.  aao.  anm.  ,0  nt  Mste- 
ront  illum  vom  y/«hr  mit  fulg..  Sabotier  "  dh.  truhline  '*  dh.  kescriban  "  dh. 
tmhtine«  »«  imim  vom  Glossator  mit  f'ulg.,  masculum  Sabotier  15  ad  vom  Glossator  mit 
t'nlg.,  npcrieiw  Sahnt  irr  aao.  anm.  ■«  dh.  truhtine  17  vom  Glossator,  hostiam  f'ttlg., 
Sabatirr  "  I.  Secundum  "  dh.  aftor  20  dh.  nuas  51  vom  glossaiar  «  dh.  man 
:3  dh.  namo  14  frhlt  fulp.,  vorhanden  bei  Sabatirr  3,  269'  25  dh.  man  «•  vom 
irh*<ator.  homo  i*.te  f'n/g..  hic  homo  Sabatirr,  homo  hic  daselbst  anm.  57  dh.  rehter 
■*  vom  glostalor  mit  I  vb*,  forahtnlerl  o  "«•*  »  Ualdrr  "  dh.  brande««  30  dh.  uuihor 
in  eo  vom  zhunt.  mit  /'tilg.,  in  ipw>  Sabat.     3i  dh.  fona      "  dh.  unihemn      3i  dh.  nalles 
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1  Se  sih  —  2,  26 

2  (2b)  Mortem  todh  —  2,  26 

3  Priusqüain  nisi 1  uzan.  er  —  2,  26 

4  Ueder'et2  kesalri.  —  2,  26 

5  Xpm  ban 3  —  2,  26 

6  Doraioi  troJlnes.  —  2,  26 

7  Uenit  cbuuam  dh 4  —  2,  27 

8  lo  spiritu  inatume  —  2,  27 

9  Iii  templo 5  inhu*e.  —  2,  27 

10  Cum  ne.«  —  2,  27 

11  Ind|cerint7  in.  lei  *  —  2,  27 

12  Pareiitis  parentes  eius 9  catalinga  ford 

13  ron4«  aide»4  —  2,  27 
U  lhesum  heilant  —  2,  27 

15  Ut:z>2  —  2,  27 

16  Facirent  tatin  —  2,  27 

17  Secundi  «3  te  n  —  2,  27 

18  Consueludinem  keuuoneheili.  —  2,  27 

19  Legis  dra.11  euua.  —  2,  27 

20  Pro  eo  fora.  imu.  pi.  inan.  —  2,  27 

21  Ipse  er  —  2,  28 

22  Accipit 16  enifeanc  —  2,  28 

23  Eum  inan  —  2,  28 

24  In  manus  ulnas  17  suas  iuelinpogun  in- 

25  elinpogun  sino.  —  2,  28 

26  Bened|xit4*  uuibta  —  2,  28 

27  Deum  tan  19  —  2,  28 

28  Dixit  .dh.20  —  2,28 


Nunc  nu  —  2,  29  29 

Dimitte21  farlaz  —  2,  29  30 

Senium  c 22  —  2,  29  31 

Secundum  i»  —  2,  29  3> 

Uerbum  t2*  —  2,  29  33- 

Tuum  naz 25  —  2,  29  34 

Pace  diu  20  —  2,  29  35 

Quia  ta27  —  2,  30  36 

Uid  |  runt 2*  kesa  29  —  2,  30  37 

Oculi  mei  gun  niu  30  _  2,  30  3% 

Salutar34  tuum  daz  heil  din  —  2,  30  39 

Quod  z32  —  2,  31  4» 

Parasli33  kekaratos  —  2,  31  41 

Ant|34  faciem  fra  a  siune35  —  2,  31  42 

Omnium  lero36  —  2,  31  43 

Populirum37  Hut 3S  —  2,  31  44 

Lumen  lebot  —  2,  32  4S 
In'd  reuelat  onem39  ze.  ant.  rihidu  ze  —  4fw 

2,  32  47 

Gentium  deotono  —  2,  32  4S 

Gloria  io  da  "  —  2,  32  49 

Populi  lui«  ds  cbes.  nes43  —  2,  32  50 

Mater  te  M  —  2,  33  51 

Mirantes  troutiu45  —  2,  33  5> 

Super  eilc  B  dei  —  2,  33  53 
Que  dicebantur  de  eo47  dei  kechu  tan.  54 

run.  f  Hütt.4»  —  2,  33  »5. 

Benedixit  uuib  ta.  —  2,  34  56 


•  nisi  und  die  puncte  vom  gtostator.  nisi  prius  / 'tilg.,  Sabotier,  priusquam  daselbst  anm. 

1  Uederel)  das  letzte  e  aus  i  corr.  vom  Glossator  3  dh.  uuihan  4  dh.  fälschlich 
chuuadh  &  templum  folg.,  templo  Sabotier  6  dh.  denne  7  /.  Inducerint.  inducereot 
folg.,  Sabotier  *  dh.  leittun  9  parentes  eius  vom  glossator  10  dazwischen  ein  loch, 
i.  fordoron  "  der  letzte  buchslabe  halb  abgeschnitten.  I.  aldo  ,a  dh.  daz  "  /.  Se- 
cundum 14  das  r  darnach  abgeschnitten,  dh.  after  ,&  dh.  dera  15  aeeepit  fulg.f 
Sabotier        "  vom  glossator  mit  folg.,  manus  Sabotier        14  /.  Benedixit        "  dh.  cotan 

10  dh.  chuuadh       äl  dimitlis  folg.,  Sabotier,  dimitle  daselbst  anm.       11  dh.  seale 
-3  dh.  afler       14  dh.  uuort        li  dh.  dinaz       ir>  dh.  fridiu        21  dh.  huuanta  /.  l'idc- 

runl  s*  dh.  kesahun  30  dh.  augun  miniu  31  /.  Salutarc  32  dh.  das  33  per  vom 
glossator.  paras-ti  folg.,  Sabotier,  praeparasti  daselbst  anm.  34  /.  Anlc  M  dh.  fora 
anasiune  Jf  dh.  allero  31  /.  I'npulorum  34  dh.  liuteo  33  ad  vorn  glossator.  I.  reue- 
lalionem.  ad  revelationem  f  ulg.,  Sabotier  3,  270,  in  revelalionem  Sabotier  aao.  anm. 
40  gloriam  fulg.,  gloria  Sabotier  M  dh.  tiurida  '*  plebis  tuae  fulg.,  populi  tui  Sabotier 
anm.  43  dh.  de*  folrhes  dines  44  dh.  munter  41  dh.  uunlrontiu  16  /.  eis.  his  fulg-.t 
Sabotier        47  illo  f  'ulg.,  Sabotier,  eo  Sabotier  anm.        44  dh.  kechuuetan  uuarun  fona  imu 
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t  Eos  I  si.  u.  —  2,  34 

2  Dixit  dh.2  —  2,  34 

3  Ad  mariam  ze  im 3  —  2,  34 

4  Eius  ru  *  —  2,  34 

5  Positus  est  kesazter  ist  —  2,  34 

6  In  ruinam  in.  ual.  —  2,  34 

7  [in]  Resurrict  1  nem  5  ur  rist  u  —  2,  34 
s  Mullorum  gero 6  —  2,  34 

y  In  signum  inzeichan  —  2,  34 
1«  Cui  contr  Idicitur1  derau  uuidar  chu  s 

1 1  ist.  —  2,  34 

12  Tuam  ipsius  animam  dinna  selbes  sela. 

13  —  2,  35 

u  Pertransiet »  ruh  »•  farit  —  %  35 

15  Dius1»  uuafan  —  2,  35 

lti  Keuelentur  sin.  entrigan.  eutrihen  — 

n     2,  35 

i  s  Multis  cordibus  er  managem  herzom  — 
19     2,  35 

2t»  Cogetatione  12  ke  cha  13  —  2,  35 

21  (2C)  Erat  s  "  —  2,  36 

22  Profelis'1 14  uuiza  ga.  —  2,  36 

23  Filia  thoter  —  2,  36 

24  Fanoel  les^  —  2,  36 

25  De  tribu  f lfi  chunne.  —  2,  36 

26  Aser  res.  >"  —  2,  36 
2'  Haec  disu  —  2,  36 

2*»  Processa""1  ls  framgeanc  —  2,36 
2'J  Diebus  gum  10  —  2,  36 
3>>  Multis  managen)  —  2,  36 
:<1  l'ixerat  Icbata  —  2,  36 


Cum  t20  —  2,  36  32 

L'iro  suo21  isne. 22  ira.  —  2,  36  33 

A  uirginitae23  sua  fna"  magahtbeiti  U 

ira  —  2,  36  35 

Haec  disu  —  2,  37  36 

Uidua  uuituua  —  2,  37  37 

Ad  anno' 2i  unzi.  ze  iarum.  —  2,  37  38 

lxxxiiii.  babtozo.  feoriu.  —  2,  37  3» 

Que  uon  disce  ebat20  diu  nikeleid  —  2, 37  40 

De  fM  —  2,  37  41 

Templo  huse  —  2,  37  42 

Ieiuni's  tom  -s  —  2,  37  43 

Oralionibus 2»  pisuuar  tim  pisuuarlim.  —  44 
2,  37  45 
Seruiens  deo  nonti  —  2,  37  46 

INocte  et30  die  kes 3«  enti  nahtes  —  2,  37  47 
Haec  disu  —  2,  38  4s 
Ipsa  bora 32  dra 33  selbun  uuilu.  —  2,  38  49 
Astans  ueniens 34  cbuuemanti.  —  2,  3S  50 
Conütebatur  iah  —  2,  38  51 
Domino  ne. 35  —  2,  38  52 
Loquebatur  sprah 35  —  2,  38  53 

[Ui  baut 

Exspectantibus  30  dea  peitoton  —  2,  38  54 

Redemptionem  irlosida 37  —  2,  38  55 

Ut  so  —  2,  39  56 

Perfecerunt  ruh3*  tatun  —  2,  39  57 

Omnia  liu  3'-'  —  2,  39  5S 

Ecundum40  t40  —  2,  39  5» 

Legem  euu.  —  2,  39  60 

Domiui  nes11  —  2,  39  61 

Euersi 12  sunt  rpante.  run43  —  2,39  62 


1  Ulis  I  ulg.,  illos  Sabotier       1  dh.  chuuadh        J  dh.  ze  mariun       4  dh.  sioeru 
1  /.  Resurriclionem       6  dh.  managt  ro       1  /.  Contradicitur.    conlradicetur  Jrulg.,  Sabotier 
"  dh.  chuuelan        J  pcrtransibit  luig.,  pertransiet  Sabotier       10  dh.  duruh       «  /.  Gladius 
ls  /.  Cogetationes     11  dh.  kedanchn,  uuas     u  sa  vom  glottator     ,5  dh.  fanoeles  dh. 
f.»na      ,7  dh.  aseres         serat  vom  glossator      19  dh.  tagum      i0  dh.  mit      51  vom  glossa- 
t„r       »  vorn  abgetchnittvn.    I.  tnane  =  manne       "  /.  uirginitate       21  dh.  fona       "  ad 
vom  glossator,  et  stand  annorum  wie  bei  Sabotier         58  /.  disredebat         JT  dh.  fona 
•*  dh.  lastoiu       13  bsevTH  vom  glottator.    tibsccrationihus  /  ulg.,  Sabotier,  orationibus  daselbst 


inm. 


ac  vom  glostalor  mit  l'ulg.,  Sabotier,  et  daselbst  anm.       31  dh.  takes 


glottator        33  dh.  dera        "  vom  glostalor.  supervenietia  l'ulg.,  staus,  instans,  adsistens, 
\«niens  Sabotier  3,  271  anm.         3:1  dh.  tnilitine.    sprah]  r  out  n  corr.         M  die  corrtctur 
vom  glottator  mit  l'ulg.      Jl  davor  abgeschnitten.    I.  urlosida      3*  dh.  duruh      31  dh.  alliu 
40  /.  St'cuudum.  dh.  afltr       41  dh.  truhlines        *'  I.  l\e\}ersi       41  dh.  uuarpante  uuaruri 
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1  Ciuitatem  nie  '  —  2,  39 

2  Suam  sina  —  2,  39 

3  Crescebat  uu.  as  2  —  2,  40 

forlitulur 

4  Conruborabatur3  star  chit*  uuas  —  2,  40 

5  Plenus  sapientia*  foller  spahida  —  2,  40 

6  Ratia ft  anst  —  2,  40 

7  Dei  tes "  —  2,  40 

8  Erat  .  s .  >  —  2,  40 

9  In  eo  cum  illo*  t10  imu.  —  2,  40 

10  Cum  ne  11  —  2,  42 

11  Factus  essil  ner  .s.12  —  2,  42 

12  lhesus'3  lant'3  —  2,  42 

13  Annoiim  14  rum  1S  —  2,  42 

14  .xii.  ueo  "  —  2,  42 

15  Ascendentibus  urstigantem.  —  2,  42 

16  Secuudum  T1T  —  2,  42 

17  Consuitudincm  kcuuonaheiti  —  2,  42 

18  Diei  fesli  di. ,s  tagin.  —  2,  42 

19  Et  perrecien  ibus  dies     enti  keenteotem 

20  tagum  —  2,  43 

21  Cum  ne2»  —  2,  43 

22  Redi  ent21  uuarpton  —  2,  43 

23  Rcmansit  püeip  —  2,  43 

24  Puer  chenebt  cbenebt  —  2,  43 

25  Non  (2J)  cognouerunt  ni  ereban  ton  — 

26  2,  43 

27  Parentes  eins  catalin  gc.  sine  —  2,  43 

29  A^estimantes2-  uan'ante  —  2,  44 
29  Elim  illum-'  nan24  —  2,  44 

1  dh.  puruc         1  dh.  uulias  =  uuahs 


Esse  sau  "  —  2,  44 
In  comitatu  inkesinde  n 

[ccccxcv] 
Uenerunt  mun. 20  —  2,  44 


30 

—  2,  44  31 
32 

33 


iteT2*Diei  sindh.  ds  2S  tage»  —  2,  44  34 
Requirebant  suabton  —  2,  44  35 
Eum  nan 29  —  2,  44  36 
Inter  cognatos  untarkelangem.  kelange  37 
—  2,  44  39 
Notos  ebundem  —  2,  44  39 
Non  inuenient«s  .ni.  On  dante.  —  2,  45  40 
Reuersi30  sunt  uuarpante.  run31  —  2,  45  41 
Requirentes  auar  sua  cbante  —  2,  45  42 
Eum  nan31  —  2,  45  43 
Factum  tan.32  —  2,  46  44 

Post  dies  tres  af  ter.  drim  ta  gum  —  45 
2,  46  46 
lnuenerunt  eum34  tuntum  nan3f  —  2,  46  47 
Templo  huse  —  2,  46  48 
Sedentem  sizantan  —  2,  46  49 
In  medio  inmeto  lode  —  2,  46  50 
Magistrorum  doctorum1«  meistro  —  2,46  51 
Audientem  illos  '"  horrantan.  im.  —  2,46  52 
Interogantem  fragentao.  —  2,  46  53 
Stopebant  er  chuuamun 3S  —  2,  47  64 
Omnes  le  ™  —  2,  47  55 

Audientes      dea  man  kehorton  —  2,  47  56 

Super  ut>  —  2,  47  57 

Prudentiam41  clauuida  —  2,47  58 
3  die  corr.  vom  glostator  mit  f'ulg. 


*  dh.  kestareliit  *  beide  worte  vom  glossator  *  /.  Gratia  T  dh.  cote«  *  dh. 
uuas  ,J  cum  illo  vom  Glossator:  so  Sabotier,  in  illo  /  ulg.  10  dh.  mit  11  dh.  denn* 
,s  dh.  kolaner  uuas  13  ihs  vom  glossator,  fehlt  fulg.  dh.  heilant  M  /.  Annorum 
»  dh.  iarntn  16  dh.  zuelueo  17  dh.  afler  •*  dh.  tuldi  ,0  consumniatisquo 
diebus  vom  Glossator,  so  auch  t  tilg.,  Sabotier  i0  dh.  denne  41  /.  Redirent  "  die 
correctur  vom  Glossator,  exislimnntes  t  ulg.,  aeslimanles  Sabotier  13  illum  vom  glosta- 
tor mit  f'ulg.,  Sabotier,  eum  Sabotier  anm.  *'  dh.  inan  "  dh.  uuesan  **  dh. 
chuuamun        57  vom  glostator  mit  f  ulg.  (tt  verschrieben)        19  dh.  des        19  dh.  inan 

M  regressi  f'ulg..  Sabotier,  reversi  Sab.  anm.  31  dh.  uuarun.  inan  M  dh.  ketan 
33  triduum  vom  glossalor  mit  fulg..  Sabotier,  posl  dies  (res  Sabotier  anm.  14  illum  f'ulg. 
Sabotier,  eum  Sabotier  anm.  Ui  dh.  inan  3*  vom  glostator  mit  /'ulg.,  Sabotier,  ma- 
gistrorum Sabotier  anm.  11  vom  glossator  mit  l'nlg.  **  er  chuuamun]  r  Uber  ai4s- 
gewischtem  f  3J  dh.  alle  «•  die  correctur  vom  glostator  mit  f'ulg.,  Sabotier  »«  pru- 
dentia  f'ulg.,  Sabotier,  prudentiam  Sabotier  anm. 
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CCCLXXXV.  CCCLXXXVI  Zom  Evangelium  Lücab 


737 


Zt.  3,  467  =  Germ.  21,  338.  —  Bibl.  2. 


1  Et  respunsa'"  1  eius  enti  antuurtitn.  si- 

2  nem.  —  2,  47 

3  Uidentes  kesehente  —  2,  48 

iBitn.tili   »unt  ■> 

4  ObsU-puerunt    eruuntrote.    run. 3  — 

5  2,  48 

6  Dixit  d «  —  2,  48 

7  ÄH  eiini  ad  illum 1  z 6  inan  —  2,  48 
s  Mater  eius  t  Diu  7  —  2,  48 

9  Pili  chind.  —  2,  48 

10  Quid  fecisti  nobis  sie  uuaz  tati  uds  so 

11  —  2,  48 

12  Pater  tuus  -  ter.«  diner  —  2,  48 

13  Ego  hih  —  2,  48 

U  Dolentes  querebamus  te  serazantiu  suabto- 

15  mes  h  «°  —  2,  48 

16  Dixit  ait  n  dh.»*  —  2,  49 

17  Ad  eos  illos"  .ze.  im  —  2,  49 
IS  Quid  est '«  uuaz  ist  —  2,  49 


Quod  rae  15  quaerebatis  daz.  mih  suahtot  21 
-  2,  49  22 

«Ulli  |6 

Nescilis  ni  uui  sototir.  —  2,  49  23 
Quia  daz  —  2,  49  24 
Id  his  que17  in  dem  dea  —  2,  49  25 
Patris  mei  ds  "*  fa  leres  nes. »»  —  2,  49  26 
Sunt 19  sint  —  2,  49  27 
Oportet  ketrekit  —  2,  49  28 
Me  esse  h  san  20  —  2,  4  9  29 
Ipsi  sie  —  2,  50  30 
Non  iutellexerunt  ni  far  stuantun.  —  2, 50  31 
Uerbum  .t.2»  —  2,  50  32 

Quod  locutus  est  eis         daz  sprecant  33 

s.™  .im.  —  2,  50  34 

Discendit  nidarsteic  —  2,  51  35 

Cum  eis  t5*  im  —  2,  51  36 

Uenit  db»  —  2,  51  37 


CCCLXXXVI 

Clm.  19440  p.  164. 

19  Propter  inprobitatem.  propter  inportuni-    Piirpure27  color  fit  marinisconeulis  tineta.  38 


20     tatein  agaleizi 2*  —  11,  8 


nam  concilia  mvscula  28  —  16,  19 
Suggillet  ardrmpfe"  —  18,5 


1  rorr.  vom  glossator  mit  l'ulg.       1  ammirati  sunt  vom  Glossator  mit  Vulg.       1  dh. 
uuarun      *  dh.  rhuuad      »  ad  illum  vom  glossator  mit  Vulg.,  Sabotier,  ad  eum  Sabotier  anm. 

6  dh.  zc      "  dh.  muator  siniu       •  Pater  tuus  vom  glossator       *  dh.  fater      10  dh.  dih 

11  vom  Glossator  mit  Vul^.,  Sabatirr,  dixit  Sabotier  anm.  '*  dh.  chuuadh  11  vom 
glossator  mit   Vulg.,  Sabotier,  eos  Sabotier  anm.  14  est  vom  glossator  mit  Vulg. 

,J  0<iod  nie  vom  glossator  mit  t'ulg.       *•  corr.  vom  glossator  mit  f'nlg.,  nesciebatis  Sabotier 

"  In  his  que  vom  glossator  mit  Vulg.      "  dh.  des,  mines      '*  vom  glossator  mit  Vulg. 

10  dh.  mih  uuesan      "  dh.  uuorl     "  ad  illos  vom  glossator  mit  Sabotier,  ad  eo9  Vulg. 

ts  dh.  sprecanler  uuas  24  dh.  mit  "  dh.  chuuadh,  dieselbe  Verwechslung  mit  chuuam 
wie  734,  7        "  agaleizi  übergeschrieben        IT  purpura  t'ulg.        «  die  worte  iibergeschr. 


A'.,.h..ct.J. ■uts-:Uc  glo^-n  I. 
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738  B.  Glossen  Zu  Den  Elnzelne*  Biblischen  Büchern 

Ie.  371.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —  D.  ii.  287.    Gx.  279.    Rg.  1.  (87) 


ZUM  EVANGELIUM  JOHANNIS. 
CCCLXXXVII 

a  mm  Codex  Carohmh.  Aug.  ic.    ö  =  Codex  Lugdunensis  69. 
l  Institis  suithelon»  ab  27b  —  11,  44 


cccLxxxvni 

o  mm  Codex  Moguntinus  non  signatus.    b  mm  Codex  Carohrnh.  Äug.  cLXxrm. 

c  —  Codex  BruxelUnsis  18725. 


2  (Veni  et  uide)  Ualet  hoc  aliquid 

3  oriundo  giburt  laccho*  per- 

4  cunctantis  f.rscendes  a  169*  —  1,46 

5  üocatus  kfbflfnfr  6  174b  gebedeuer  c  161b 

6  —  2,  2 

7  Ydrie, 3  vubzzfrubz  b  174b  uuazeruaz 

8  c  162*  —  2,  6  [ccclxxxix.  ccccxcv] 

9  (secundum]    Purificationem  rfknkdp4 

10  b  174b  raineta  c  162'  —  2,  6 

11  (Omnishomo  primum)  Architriclinus  cau- 

12  satur  de  online   prepostero  mkssb 

13  sbzdfrop*  o  169"  —  2,  10 

14  Denuo,  iterum  inniuues 8  c  1 63b  —  3,  7 

15  In  quo  haurias,  Hauritorium  Scafo  c  165b 

16  -4,11 

n  Mori  bkn : .  ck :  n 7  a  174"   hina  zian 

18  c  167b  —  4,  47 

19  Uiuit  genisit  c  167"  —  4,  50 

20  Uiueret  baz  uuari  c  167b  —  4,  51 

21  Probatica  piscina  vkplic  wk:rk*  o  174b 

22  fkplknc"  uiueri  c  16S*  —  5,  2 


Porlicus  langinnun  c  16S§  —  5,  2  23 
Aquae  motum  sflpxxfgk  10  c  168*  —  5, 3  M 
Declinauit  cfrd:>"  a  175"  cherU  c  168" » 

—  5,  13  26 
Altera  die  morgenun  c  171"  —  6,  22  27 
Discipulis  Ipsbrkn  i*  c  173b  —  6,  61  18 
Digito  scribebat  MEIZ  «3  c  177*  —  8,  6  29 

[ccclxxxix.  ccccxcv]  30 
(Inclinans  sc  deorsum  digito  scribebat)  31 

Per  inclinationem  ....  et  ueluti  riraas  32 

rizi  a  182"  —  8,  6  33 
(Et  iterum  se  inclinans)  Possumus  tarnen  34 

dicere  .  .  .  facultas  st:d: 14  a  182b  —  35 

8,8  36 
Testimonium  Humum  c  177"  —  8,  13  37 
Maior  »>  fprthfrb  **  c  I79b  fprth  prb  '« 3S 

a  184b  -  8,  53  39 
Praeteriens  Ihanageindi  c  179b  —  9,  1  H 
[in]  Natatoria  silo"e  suinmida.  ursoringe17  41 

c  1 80*  —  9,  7  [ccclxxxix.  ccccxc?]  42 
Addücunt  zugun  c  180*  —  9,  13  43 


>  vgl.  Ettmüller  750  »  /.  giburtlicho ;  der  fehler  scheint  aus  euflösung  von  geheim- 
schrift  zu  erklären,  von  hier  an  in  a  wider  die  alte  hand  der  gll.  wie  im  Matth. 
»  Hydriae  c  4  dh.  reinido  *  dh.  missasazdemo  «  /.  itiriiuues  7  dh.  hina.  cian 
•  dh.  violic  wiari  9  dh.  fiolihc  10  dh.  sclpuuegi  11  dh.  cerda  11  dh.  losa/in 
/.  REIZ  14  dh.  Stada  11  Maior,  darnach  rasur  c  *  dh.  forthera,  forthora 
"  /.  suimida.  urspringe 
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CCCLXXXVH.  CCCLXXXVIII.  CCCLXXXIX  Zum  Evangelium  Johaxms  739 

D.  ii.  287.    Gx.  279.  280.  —  Bibl.  10.  (Diut.  m,  430.  431).  11.  13.  <Diut.  ii,  42). 

Germ.  15,  353.    Le.  4.  5. 


1  Scisma  gfobgk  a  185"  gebagi  c  180b  — 

2  9,  16 

3  Conspirauerunt«  gfbkbzkt  pnsih*  a  186* 

4  ge  einodonsich  c  180b  —  9,  22  [vgl 

5  ccccxcv] 

6  Dissensio  sceidunga  c  182b  —  10,  19 

7  Silentio  stillo  c  184b  —  11,  28 

*  Prodiit  rkhctbskhcufha  c  185b  —  11,44 
o  lnstitis  cübktnfstklpn «  c  185b  —  11,44 

10  Ueniit,  uenundatus  >  ffrkpufta  5  c  186" 

11  —  12,  5  |t;<//.  ccclxxxix] 


Amodo  fxrkxxfrt*  c  191b  —  14,  7  29 
Lt  Don  scandalizemini  thaz  ir  eruellit.  30 

ne  uuerth&  c  194*  —  16,  1  31 
Ministri  kesuasun  e  198*  ()gfsu:spn732 

a  20r  —  18,  12  33 
Alapam  orslach  e  198b  —  18,  22  34 
Adducunt  zuguunan  *  c  198b  —  18,  28  35 
Primi  f.knfs«  c  201b  —  19,  32  36 
Insufllauit  blies  herinana  na  c  202"  —  37 

20,  22  38 


CCCLXXXIX 


n  =  Clm.  4606.  b  =  Clm.  6217.  c  —  Clm.  14745.  d  —  C7»i.  22258. 
e  =  CorfftB  Turtc.  (Rhenov.  66).    /  —  CWex  Angelom.  i  4  11.    #  =  Cwfcc 

Stuttgart,  herm.  26. 


12  Ydrie 10  wazziruaz  a  147b  6  19'  vvazeruaz 

13  f  57b  wazrruaz  </  1*  waze  iiaz  </  109* 

14  —  2,  6  Iccclxxxviii.  ccccxcv] 

15  Architriclino  n  derfurslistvlsaze  a  147b 

16  denio  wirsi  steino  stulsazan  d  109b 

17  demo  herstenslvlsazen  (stuolsazen  f 
IS  stolsazen  g)  e  97  f  57b  </  1*  dem  h'e- 
i»     stcnstvlsazi"  6  19'  —  2,  8  [ccccxcv] 

20  Scenophegia  ,J  gizeltwahta  «  148'  gizelt- 

21  vvahla  e  9S  Gizeit  wahta  d  I09b  gi- 

22  celwahti  b  19*  gilelbahti  c  79J  —  7,  2 

23  [ccccxcv] 

24  Scribebat"  reiz  r/  109"  e  98  g  V  reizi 

25  /5S'  raiz  a  14S*  reizt  6  19'  reizat 

26  c  79d  —  S,  6  [cccLxxxvm.  ccccxcv] 
2"  Mataloria  ursprinc  a  148'  f  58*  5  1*  vr- 
2s     sp'unc  e  9S  ursprinch  d  I09b  vrsp'nch 


ft  19*  vrsp'nch  c79u  —  9, 7  [ccclxxxviii.  39 
ccccxcv]  40 

Scisma  14  gistrila  d  109b  /5S'  g  1*  strila  41 
e  98  strit  a  148*  sft  6  19*  strit  c  80'  42 
—  9,  16  43 

Encenia  Chircwahta  a  148'  ch'rhwaht  44 
b  19*  chirweich  c  80*  chirwahta  /58*  45 
chirwahti  g  1'  chilchwahta  15  e98  ohir  46 


wahta  d  109b  —  10,  22 


47 


Ueniit1  *  firchoufit  d  109b  Ürchoufit  wart  48 
/"58*  uirchofit  wart  a  14Sh  virchovfit  49 
wart  e9S  verchofet.  wart  6  19'  v'cbauft-  50 
war'  c  80'  tirchoutfit  wirt  g  1'  —  12,  5  51 
[vgl.  CCCLXXWW]  52 

Sudarium  swaiztouc.  I  swaizuanc  a  14Sb  53 
svaizvanch  b  19b  suezuanch  d  109b  g  1*  54 
Svezuanch  f  58*  svezuanth  17  e  99  55 
swaiztuch  c  80"  —  20,  7  r,t( 


1  coiispiraverant  tu  Ig.        1  vielleicht  sollte  urspr.  gfbkhfkzklpn  =  gebilieiziton  ge- 
schriilx-n  xi'trdrn        3  dh.  rihcla  sihe  ufli        4  dh.  cum  [tat.  trgänzung  zu  institis)  bit 


liostilon        5  d/i.  fcrkmifta.    rhrr  acliv  für  passiv  als  pari,  prarl.  frm. 
'  d/i.  gcsuasmi        *  =  zugiin  inati        J  dh.  eines       10  Hydrie  a 
13  Seenöte  ia  #•    Scenopheia  b     Schenupheia  c         13  Stridetiat  bc 

«»  chtlehwahln]  strich  iib,-r  t-'         "»  ten.it  r    Veniill  ii   auf  rasur  f 

mir.  aus  a/isalz  von  u  e 


c  rfÄ.  furiuuerl 
11  Architriclinus  a 
u  Scima  /" 
17  svezuanth]  z 

47* 
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D.  ii.  179.  —  Pt.  (Germ.  22,  397).    Sg.  292.  (Hott.  1,  249).  —  Bibl.  2. 


CCCXC 

a  —  Corfe«  Carolsruh.  SPetri.    b  =>  Codex  SGatfi  292. 

t  Trapezeta  1  munizzari  a  80"  Purpura. 2    deiodihet    follo 3    uariatum  S 

2  Calcaneuni  suum.  i.  fiuem.  fersna  6  135       o  80n  6 

3  —  13,  18 


CCCXCI 
Clm.  19440  p.  165. 

4  (Melretas.  mensuras  quasdam  tamquam  si  diceret.  teruas  dnforas)  lagella  —  2,  6 

1  gl.  su  numularios  2,14       1  zu  purpureum  19,  5      »  /.  fello.  in  deindihet  steckt 
wol  ein  particip,  das  ich  nicht  ermitteln  konnte 
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CCCXC.  CCCXCI  Zum  Ev.  Joha.v»is.  CCCXCII  Zo  De*  Actis  Apostolorcm  741 
Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  431).  11.  13.  (Diut.  n,  42).    Mz.  364.  Sb. 


ZU  DEN  ACTIS  APOSTOLORUM. 


CCCXCII 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Cbrfex  Vmrfo&.  2723.  rf  —  Corf«x 
Vmrfoft.  2732.  e  =  Corfex  Go'inc.  103.  f  =  C7m.  13002.  $  —  C/m.  6217. 
A  —  Clm.  4606.  i  =  Clm.  14669.  Jt  —  £orf«c  Ängelom.  i  4/11.  J  =  Codex 
Türk.  (Rhenov.  66).    m  —  Codex  Stuttgart,  henn.  26.    n  —  C?m.  14745. 

o  —  Clm.  22201.    f>  =  Clm.  17403. 


PRAEFAT10 

1  Grimme1  pispraha  a  179*  pispracha  6  371 

2  pisp'hha  c  71b  rf  84b  pisprahha  <  76* 

3  pisprache  f  225"  pisprische  j>  230b 

4  zihtpuoche  o  247d 

5  Agens  irleitent  fe  371  rf  84b  irleitenter 

6  c  71b  irleit  tenter  a  179*  irleittenter 
T     e  76*  tunter  o  247d 

s  Stimulatus  gianazter  <i  179'  c  71b  e  76* 
9     gianazt  b  371  gianazat  rf  84b  gistungi- 

10  ter  o  24  7d 

11  Quam  soser  a  179*  b  371  c  71b  d  &4b 

12  *  76*  f  225"  o  247d  ^  230b 

13  In  ministerio  zanpahte  6  371  zan  pahte 

14  a  179' 

15  Datur  pivolahan  vuard  6  371  piuolahan- 

16  vuard  (uuard  e)  c  71b  «76*  pivollian 
IT  vuard  a  179*  piuolhan  vuard  d  84b 
1*>  piuolhinwirt  f  225b*  f  230b  pivolbe- 
1«»     wart  o  247 d 

20  Sorte  loze  *  a  179'  b  371  c  71b  rf  84b 

21  e  76b  /22üb*  />  230b  loz  o  247d 

22  Stimulos  garla  a  179*  6  371  c  72'  84b 

23  Calcitrantem  spornunten  a  179'  6  371 
21     spornonten  c  72*  spornenten  d  64b 

25  Proficerel  gidigi  a  179'  &  371  c  72'  rf  S4b 

26  e  76b  gidige  o  247d 


Nudam  3  para  a  179*  6  371  c  72*  rf  65*  27 
e  76b  par  f  225bl  p  230b  paro  o  247d  28 
Texere  zellan  a  179*  6  371  c  72*  rf  85'  29 

e  76b  zelin  /"  225b*  zelen  o  247d  zetere  30 
p  230b  31 
Studia  ilunga  b  372  ilun  ga  a  179b  32 

Detractione  pisphho  c  72'  rf  85*  pi-  33 
sprahho  b  372  pispraho  a  179b  pi-  34 
sprahha  e  76b  pisprache  /"225bl  0  247*  35 
pispcbe  p  230b  36 

GLÖSA  SUPER  LIBRUM 
Argumentis  .i.  exemplis.  argumentum  37 
chleinH  a  179"  —  1,  3  38 
Conuescens  ezzanto *  6  372  —  1,4  39 
Sabbati  habens  iter  . . .  i .  mille  passus  40 
critmali  »•  a  179b  b  372  —  1,  12  4t 
Connumeratus  pizalt  a  180'  b  372  c  72b  42 
rf  &5b  pizalter  e 
f  226"  p  230"  - 
Crepuit  ziprast  h  149'  Ä-  5Sb  zibrast  m  lb  45 
zirbrast  /  99  —  1,18  46 
Episcopatum "  ampaht  a  180*  ampath  47 
6  372  ambabt  g  19b  ambacbt  n  80'  48 
ambact  k  58b  ampahti  c  72b  rf  85b  e  76b  49 
amphati  1  43b  ampahta  h  149'  anpebite  50 
0  247«  —  1,  20  5l 


76b  0  247'  gizalter  43 
-  I,  17  44 


1  die    II.  der  prarfatio  übergeschrieben  ab.    Chronica  efop       1  loz*  übergeschr.  c 
3  Nuda  rfop        *  chleini  über  argumentum  a        *  ezzanto  übergeschrieben  b        •  critmali 
übergeschrieben  ab.    I.  scritmali       '  Episcopaf  g    Epalium  h 
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In  eum  zuozimo  a  18üb  b  373  c  72b 

d85b  «76b  —  2,  25 
lureiurando 1  eitfestinon10  a  180b  eid- 
festinvnto  b  373  eidfestinundo  e  76b 
eid  festininti  f  226"  eidefestinun 
p  230b  eithfestunge  o  247*  eide  d  85b 
—  2,  30 

Adpositc,  zuogitano  a  180"  b  373  c  72b 
d  85b  zuogitane  e  76b  giuunge  o  247' 
-2,  41 

Possessiones  eigan  a  180b  6  373  d  85b 


1  Preuaricatus  est  upuangalota  c  72b  d  85b 

2  upvangalota  a  180*  uparvanglota  b  372. 

3  373  uberuangolota  e  76b  ubirgiench 

4  f  226"  p  230b  vberginch  o  247"  — 

5  1,25 

6  Dederunt  [sortes]  vurfun 1  a  ISO*  c  72b 

I  d  85b  vvrfun  6  373  uurfuu  e  76b  wrfin 

8  f  226"  p  230b    gaben  o  247c  — 

9  1,  26 

io  Spiritus  uehementis  drates  vuintes  a  180' 

II  6  373  drates.  uuintes  c  72b  drates 

12  wintes  e  76b  dratis  wintis  /,226"  p  230b 

13  dreteswintes  o  247*  drattes  vuintes 

14  d  85b  —  2,  2  [ccccxcv] 

15  Sedit  gislatota  o  180*  6  373  c  72b  d  85b 

16  statota  e  76b  Statute  f  226"  stunt 

17  p  230"  gisaz  o  247c  —  2,  3  [ccccxcv] 

18  Proseliti  rechuu  6  373  c  72b  d  85"  e  76" 

19  rechvn  2  a  180b  rechin  /"  226"  p  230b 

20  —  2.  11  |  ccccxcv] 

21  Magnalia  lop  a  180b  b  373  c  72b  d  S5b 

22  e  76b  f  226"  0  247'  p  230b  —  2,  1 1 

23  [ccccxcv] 

24  Ad  iuuicem 3  untin  c  72b  unUrin  b  373 

25  d  85b  vntarin  a  ISO*  —  2,  12  [ccccxcv] 

26  [auribus]    Percipite4    uirnem&   c  72b 

27  d  S5b  viruemÄ  b  373  firnem&  a  lS0b 
29     e  76b  ürnemit  f  226"  0  247'  p  230" 

29  —  2,  14 

30  Inuocaueril  ladat  e  76b  /"  226"  ladit 

31  p  230b  ladith  0  247c  —  2,  21 

32  Recte6  rehte  e  76b 

33  Salutem  heila  e  76b 

34  Petens  suochuuler  e  76b 

35  Adprobatum  gichoranen  a  lb0b  6  373 

36  c  72b  d  S5b  e  76b  gieborit  f  226"  gi- 

37  borit  p  230b  piwartin  0  247'  —  2,  22 


e  76b  egan  c  72b  richtvm  0  247*  — 
2,  45 

Substantias  seaza  a  180h  b  373  c  73" 
e  76b  seazza  d  85b  shaz  0  247*  —  2, 45 

Bases  *  stüpha  c  73*  d  85b  stumpha 
b  373  <?  76b  stum  pba »  a  180b  solun 
/  99  solen  m  V  solet  k  58b  soln  g  19b 
w  80*  —  3,  7 

Stupore  irqmani  c  73*  irquemani  a  180b 
6  373  irquemana  e  76b  irqmini  d  85b 
—  3,  10 

Exterminabitur  uzuirtripanvuirdit  (uuir- 
dit  c)  b  373  c  73*  vzfirtripanvuir  dit'» 
a  lS0b  vzvartripanvuirdit  d  86*  uzir- 
tribin  uuirdit  e  76b  uzfirtriben  wirdit 
(wirdit  m)  k  58b  m  lb  vzfirtriben  vvirt 
/  99  uzuirtribin  wirt  h  149*  vzuert'ben 
wirt  g  19b  wirtvHribe  n  80*  virtilgit- 
wirt  0  247'  —  3,  23 

Magistratus  hertuom 10  a  180b  6  373 
c  73*  d  86*  e  76b  herron  /-226"  0  2AT 
P  230c  —  4,  1 

Iniecerunt  anatalin  /  99  an  ata  tau  k  5Sb 
»«  lb  anitaten  h  149'  anitatin  g  19b 
antaten  11  80*  —  4,  3 

Liuore."  uulnere.  t  gisuulsti  c  73*  d  86* 


40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
49 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
5S 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 


1  vurfun]  r  aus  f  corr.  d  %  rechvn  übergeschrieben  a  3  diese  gl.  in  abcd  vor 
den  beiden  vorhergehenden  4  Precipite  efp  &  firnem&  übergeschrieben  a  •  diese 
und  die  beiden  nächsten  nur  in  e  stehenden  gll.  sind  nicht  biblisch,  gehören  vielmehr  wol 
einer  erklärung  von  Inuocauerit  2,  2)  an  1  lusiurando  a  »  die  glotse  in  gklmn  nach 
742,  67  9  stum  pha  übergeschrieben  a  10  die  gl.  übergeschrieben  a  11  die  gl.  viel- 
leicht sm  1  Petr.  2,  24  oder  Esai.  53,  5,  welche  etwa  als  parallelstellen  angezogen 
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1  IdioN;  heimisca  •  a  180"  6  373  c  73b 

2  d  86*b  —  4,  13 

3  CoDfercbant  chosotun  a  180"  6  373  c  73" 

4  e  77*  chosuntun  d  &6b  chosotin  f  226" 

5  chosotOD  /  99  choseten  k  58b  chosten 

6  />  230c  chöffbton  A  149*  chofeler  m  lb 

7  zaltin  o  247'  —  4,  15 

8  Diuulgetur  gimarit  6  373  c  73b  d  86b 

9  gimaril  vuerde2  (uuerde  e)  a  180b 
10     e  77*  —  4,  17 

lt  Denuntiauerunt  uirputvn  6  373  uirputun 

12  c  73"  e  771  virputun  d  86b  furiputun 

13  a  180b  inpulin  o  247'  —  4,  18 

U  Clarificabant  martun  a  180b  6  373  d  86" 
13     märtun  e  77*  marlum  c  73b  —  4,  21 

16  Gratia  [magna]  gipht  6  373  c  73b  d  86b 

17  giphit  t  77'  mihilgipht  a  18<>b  hulda 
ls     o  247'  —  4,  33 

19  Fraudauit  uirhintr&a  b  373  c  73b  uir- 

20  hintreta  d  86b  virhintrela  a  IST  hin- 

21  trela  e  77*  pitu  lite  o  247f  —  5,  2 

22  Expirauit3  irsticta  a  181*  6  373  c  73b 

23  rf  86b  irstihla  «77*  irslichto  o  247' 

24  —  5,  5 

25  Magniücatat  lopola  a  1S1*  6  373  c  73b 

26  d  86"  lobola  e  77*  lobite  o  247f  —  5,  13 

27  Eicerent  uztruogin  a  181*  6  373  vztruo- 
2S  gin  d  86b  uztripin  c  73b  uztriben  e  77* 
20     o  247r  —  5,  15 

3ü  Ambiebant  forscotun  6  373  c  731'  d  S6b 

31  e  77'  vorscholen  o  247'  —  5,  24 

32  Sanguiuem  sculd  a  181*  b  373.  374 

33  c  73b  d  86b  e  77«  schulde  o  247f  — 

34  5,  28 

35  Dissecabantur  giseragotuurtun 4  (vurtun 
30  abd.  a  181*  6  374  c  73b  d  86b  gi- 
3"  serogoluuerdunt  e  77*  giserotwrdin 
35     o  247'  —  5,  33 


Adtendite  [uobis]  vuaroot  iruiu*  a  181'  89 
vuarnotivuvih  6  374  vuarnot  (uuarnot  40 
c)  iuvuih  c  73b  d  86b  uuarnotiuuih  41 
t  77'  warnit  uch  0  (iuch  p)  f  226*1  42 
p  230*  firnemit  o  24 7f  —  5,  35  43 

Aliquem  sliurren  6  374  stirrren  a  181'  44 
stiuren  c  73b  rf  86b  stiurun  e  77*  45 
etiwen  o  247f  —  5,  36  46 

Dissoluitur'  virslizanniird  *  a  181*  uir-  47 
slizanuuirdit  e  77'  uirslizzanuuirdit  48 
c  73b  virslizzanuuirdit  d  86b  uirslizan  49 
6  374  wirtzintrant  o  247'  —  5,  38  50 

Testimonii  liumuntes  6  374  c  73b  d  86b  51 
e  77*  livmuntes  a  181*  liumindis  /"  226"  52 
p  230c  vrchundi  o  247'  —  6,  3  53 

[ante]  Conspectum9  zigaganvurti  a  181*  54 
gaganvurti  6  374  gaga°vurti  d  86b  ga-  55 
ganuurti  c73b  gagenwrtö  o  247'  —  6, 6  56 

Disputantes  strilenta  10  a  181*  6  374  57 
c  73b  d  86b.  87*  e  77*  stritente  o  247'  58 

—  6,  9  [ccccxcv]  &9 
Passum  [pedis]  staph  6  374  c  73b  d  87'  60 

e  77'  f  226"  i  43b  p  230e  stapf  a  181'  6t 
stapho  o  247'  —  7,  5  62 
Tractabant>ihantalotuna  181*  6374  c73b  63 
d  87*  hantolotan  e  77*  hantilotin  f22Qtl  64 
hantiloten  o  247'  hanteloten  p  230'  65 

—  7,  6  66 
Emulantes  ellinunta.  I  uigidunta  c  73b  67 

elinunta.  i  uidigunta  d  87'  elinunta  68 
6  374  ellinvnta  10  a  181*  ellenunt  e  77*  69 

—  7,9  70 
Accersiuit  ladota  fr  59*  I  100  ladata  w  lb  71 

ladet  g  19b  —  7,  14  72 
In  animabus  12  inmenniscun  a  181'  6  374  73 
mcnniscuu  c  73b  d  87*  e  77'  menni-  74 
sehen  o  247'  —  7,  14  75 
Confessus  est 13  gihiez  a  181*  6  374  76 


1  licimisca  übergeschrieben   ac.     heimisca]  das  zweite  i  angehängt  c         1  die  gl. 
übergeschrieben  a       *  Ex'pirauit  b       *  giseragotvurtun  übergeschrieben  a      8  die  gl.  über- 
geschrieben a         6  uch]  der  zweite  strich  des  u  aus  8  corr.  f        7  dissolvetur  l'ulg. 
•  die  gl.  übergeschrieben  a         •  Conspcctu  c</o  10  die  worle  übergeschrieben  a 

"  iractaluuit  I  ulg.       «  Animanibus  o       13  confessus  erat  / 
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1  d  87*  giliez  c  73b  «  77'  biiach  o  247f    Dispersi  ziuveipta  a  18 lb  zivueipta  6  375  40 

2  -  7,  17  _  8,  4  4I 

3  Quoadusque  innandes  a  181'  6  374  c  74*    Magicis»  govcaltuö  b  375  govcaltuomvn  42 

a  18  lh  gouccaltuomvn  c  74*  gouc-  43 
caltuomuD  d  87*  —  8,  11  44 

Dementasset  pitrugi*  a  181"  6  375  45 
c  74'  d  87*  «  77'  t  43b  o  247«  pilruge  46 
f  226"  P  230e  pitüpla  p  19b  ptumpla  47 
*  59'  /  100  m  lb  bitumpta  A  149b—  48 
8,11  49 
Descendit  v^rit  b  375  verit  d  87*  uerit  W 
c  74'  —  8,  26  51 


4  e  77'  inandes  d  87*  innendes  o  247f 

5  —  7,  18 

6  Circumueniens  pisuitahant  a  181*  b  374 

7  pisuibhant  d  87'  pisuihhenter  c  74' 
8.  pisuuichenter  «77*  piswichinter  f  226" 
9     p  230*  pispihhint  «  o  247'  —  7,  19 

10  Exposito  viravorfaaemo  a  181*  virvuor- 

11  fanemo  6  374  —  7,  21 

12  Reppulit  irstovuita  6  374  d  87'  irstouuita 


13     c  74*  e  77*  ''stovuita  a  181'  irstroiU    Ad  manus  pihantun  a  181b  6  375  c  74«  52 

d  87b  e  77'  zihanten  o  247«  —  9,  8  53 
Portet  pite  c  74'  pitte  d  87b  preitle  54 
o  181b  6  375  —  9,  15  55 
[in]  Sporta  churp  a  181b  6  375  churpa  56 
c  74'  d  &7b  chorp  o  24  7   —  9,  25  57 
Edificabatur  gimerotvuard  a  l&lb  6  375  58 
c  74b  d  87b  pizimbertwart  0  247«  —  59 
9,  31  60 
Sterne  tibi  p&todir  a  18lb  6  375  c  74b  61 
p&odir  d  87b  petti  dir  f  226"  h  149*  62 
p  230c  pette  dir  0  247-"  bette  dir  n  80b  63 
bette  dir  g  19b  pete  dir  /  100  *  59*  64 
betedir  m  lb  —  9,  34  65 
Ne  pigriteris 5  nitualos  a  181b  c  74b  66 
d  ST  nitvalos  b  375  nihtwalest  0  217«  67 
nietualist  «  77*  nini  tualist  i  43b—  9, 38  68 
c  74*  pihabetun  e  77*  pihabilin  0  247*    Adsignauit  giantvurta  b  375  d  87b  giant  69 

vurta  e  <i  I81b  giantuvrta  c  74b  giuant-  70 
uurti  «77'  giantvvrta  / 100  gianlwurta  71 
k  59*  giantwurta  m  lb  giantwrt  g  19b  72 
geantvvrt  n  80b  gantwr'  p  230c  gant-  73 
wrta  h  149b  gantwrli '  0  247«  gant-  74 
wrle  f  226"  —  9,  41  75 

37  d  87'  giazant  b  374  guazenter  t  77*    Coriarium  ledargaravun  a  181b  d  87b  76 

38  gihengont  0  247'  —  7,  59  ledargarauü  c  74b  ledargaravuin  b  375  77 

39  Deuastabat  östa  6  374  c  74'  d  87'  —  8,  3       ledareri  «  77'  lederari  h  149b  ledirare  78 


14  0  247'  —  7,  27 

15  Rubi  studahes2  a  181'  b  374   c  74' 

16  d  87'  e  77'  1  43b  studahis  f  226" 

17  stubabis  p  230'  studeis  0  247f  —  7,  30 

18  Militie  [caeli]  gistirne  a  181'  6  374  c  74* 

19  d  87*  e  77*  /"  226"  0  247«  gist|ne 

20  p  230'  —  7,  42 

21  Induxerunt  invüortun  a  181*  6  374  iu- 

22  vuorlun  d  87*  iuuuortun  e  77*  in 

23  uörtun  e  74*  prahtin  0  247«  —  7,  45 

24  Requietionis  ravuo  a  181'  b  374  rauuo 

25  c  74'  d  87'  e  77'  rawa  0  247*  —  7,  49 

26  Dissecabantur  giseragotvurtun  b  374  d  87' 

27  giseragotuvrtuu  c  74*  —  7,  54  [ccccxcv] 

28  Continueruut  firhepitvn 2  olSlb  uirbe- 

29  pitun  6  374  iirhap&uu  d  87*  gihap&un 
30 

31  —  7,  56  [ccccxcv] 

32  Impetum  anachlaph  6  374  c  74*  anaclaph 

33  d  87*  e  77*  anclaph  f  226"  anclach 

34  p  230c  anduhl  0  2471  analovf  a  181" 

35  —  7,  56  [txccxr.v] 

36  Consenliens  giiazaut  a  181b  giiazent  c  74' 


>  pispilihini]  rfn*  su-nfV  p  aus  corr.  o       s  die  gl.  übergeschr.  a       »  magiis 
t$7.  a/>w  Sabotier  3,  520  «mwi.     Maicis  c         «  pilrugi  übergetchr.  a         »  Nepigritlris  <r 
Nfpigritegris  rf      0  giant  vurta  übergeschrieben  a       7  gantwrli]  a  ai«  ?v  ct/rr.  o 
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1  f  226"  lederare  fc  59*  /  100  m  lb 

2  lederere  o  247*  lederar  p  230r  lederer 

3  g  19b  ledVr  n  80"  —  9,  43 

4  Iniciis  ortua  «  a  I81b  6  375  c  74b  d  87b 

5  e  77*  ortin  /"226"  Jt  59»  m  lb  o  247' 

6  Orteu  A  149b  orten  p  230c  —  10,  11 

7  Commune  vnvnohsnaz 2  a  lSlb  unvao- 
S  shnaz  b  375  unvuohsanaz  87b  un- 
»     uuohsanaz  c  74b  —  10,  14 

10  Uocasset*  nanti  o  182*  6  375  c  74b  d  87b 

11  e  77"  o  247«  —  10,  18 

12  Testimonium  livmunt 3  a  1S2*   b  375 

13  g  19b  liumunt  c  74b  d  S7b  e  77b  Uumüt 
u  w  80"  luimund  o  247'  livment  /  100 
15     liument  h  150*  —  10,  22 

ifi  Adorauit  er&a  6  375  c  74"  ereta3  a  182' 
1"     r/87"  e77b  erote  0  247*  —  10,25 
1*  A    nudius   [quarta   die]  ivuonnademo  ^ 
1'»     a  182*  b  375  iuuonnademo  c  74"  «  77b 

20  iuvonnademo  d  &7b  uondem  /"  22G" 

21  p  230c  hinvon  o  247*  —  10,30 

22  Acceptus  livp  <j  182*  &  375  liup  c  74b 

23  d  S7b  liuper  e  77b  geoemer  o  247*  — 

24  10.  35 

25  Nationes  diota  a  1S2*  b  375  c  74b  87b 

26  e  77"  diele  /"  226"  diel*  p  230*  dite 

27  o  247-  —  10,  45 

2"*  Elfusa  est  gipreitil  vuard  (vuart  a)  a  182' 
2;»     b  375  —  10,  45 

30  Disceptabanl  stritun  a  1S2*  b  375  r/  87" 

31  e  77"  »'  43"  slrtun  c  74b  striten  o  247* 

32  —11,2 

33  Preputium  vurivuahsl  6  375  d  87''  luri- 

34  vuabst  <rib2'  uuriuvast  c  74b  —  1 1,  3 
3')  In  inicio4  zerist  a  182*  c  74"  d  87" 
30  zer  ist  6  375  zierist  e  77"  o  247'  — 
37  11,15 


Ad  aures  zidengihoridun  a  182'  b  375  38 
c  74b  4  87b  «  77b  zinoren  o  247'  —  39 
11,  22  40 

Conuersati  sunt5  vuonatun  a  182*  b  375  41 
d  87b  vuonata"  c  74"  uuonatun  e  77b  42 
uuonitin  t  43b  wonitin  f  226"  wani-  43 
tin  p  230c  wollebeten  o  247*  —  44 
11,  26  45 

Discipuli  christiani  chrislanaman  6  375  46 
Cbristanaman  c  74b  chrislana  man  a  1 82*  47 
Christaman  d  87b  —  11,  26  48 

Significabat 6  segita  a  182'  6  375  sag&a  49 
c  74b  d  87b  sageta  1 77b  sagitin  f  226"  50 
p  230c  sagaten  o  247*  —  11,  28  51 

[sine]  Intermissione  unflaz  a  182*  iratarlaz  52 
6  375  unterlaz  d  87b  unterlaze  c  74b  53 
e77"  vntlazengi  o  247'— 12,5  [ccccxcv]  54 

Suscitauit"  »uacta  a  182*  6  375  c  74b  55 
d  87b  uuacta  f  77b  warte  f  226"  p  230c  56 
intwacbte  o  247'  —  12,  7   [ccccxr.v]  57 

Caligas"  bosun  a  182'  6  375  c  74"  d88*  58 
«  77"  A*  59*  m  2*  hosvn  /  100  bosin  59 
f  226"  hosen  h  150'  p  230c  bosa  60 
o  247' »  —  12,  8  [ccccxcv]  61 

Cubiculum  chamara  a  1S2'  6  375  c  74b  62 
d  88'  —  12,  20  63 

Consumptus  10  urezancr  6  376  c  74b  64 
e  77"  urecaner  11  d  88*  vrezaner  a  182*  65 
firwesinir  o  247*  —  12,  23  66 

Conlactaneus  galtro  a  182*  6  376  c  74b  67 
<i  88*  e  77"  galliro  A  150*  ebinaltir  66 
g  20*  ebinalter  o  247«  ebenalt5  n  80"  69 
-  13,  1  70 

Usque  ad  tempus  unziniomer  a  182*  71 
c  74"  uziniomer  d  8S*  vnziniomer  72 
b  376  vnziemmar  h  1 50'  vnzmar  g  20'  73 
vu'z  margen  n  80"  —  13,  11  74 


1  ortnn  ührrprscltr.  a  1  in  a  steht  AI.  cOmune.  vnvüohsnaz  tiher  Communes  cibos 
\incat  .  .  .  vocassenl  /  nlfi.  J  dir  fit.  iiberfirtchr.  a  4  Inilio  c  s  in  a  diese  fit.  nach  der 
fhlfirnden  *  Significabant  ef'o/>  '  exciUvit  f  'utfi.,  suscitavit  Sabotier  3,  540".  die  fiame 
fil.  am  linken  rande  mit  rerwrisunfi  vor  die  varherfiehende  o  *  Cali^as  a  Galigas  b 
«  hierauf  fulfit  in  den  hxs.  Rode,  rosa  (12,13).  das  wird  aber  das  tat.,  nieti'  das  deutsche 
w„rt  sein        10  Consnmptis  e       11  urecaner]  c  auf  rasur  von  z  d 
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Bibl.  1.  2.  5.    Mz.  365.  366.  Sb. 


1  Amoto  virvuorfanemo  a  lS2b  6  376  — 

2  13, 22 

3  Causam  sculd  a  182b  c  74b  d88*  /"226*1 

4  scvld  6  376  shulda  o  247*  sculde 
6     p  230c  —  13,  28 

6  Fidelia  gitrivuida  1  a  182b  6  376  gitri- 

7  uuida  e74b  gitruuida  d  88*  —  13,  34 

8  Zelo  anadin.  apanste  (apaste  6)  a  182b 

9  b  376  antin.  i  aponste  2  c  75*  d  SS* 

10  —  13,  45 

11  Constanter  paldo  3  a  182b  6  376  c  75* 

12  d  88*  —  13,  46 

13  Gloriflcabant  lopotun  b  376  c  75*  d  SS* 

14  lopolvn  *  o  182b  lobotun  e  77b  lobitin 

15  /,226"  j>  230c  lobiten  o  247*  —  13,  4S 

16  Preordinali  pimeinta  a  182b  6  376  c  75' 

17  d  SS*  e  77b  pimeinit  /  226"  pimeint 
19     p  230c  pimenethi  o  247"  —  13,  4S 

19  Disseminabatur  gipitilvuard   d  SS'  gi- 

20  preititvuard  b  376  gipreilitvü  a  182b 

21  gibrelit  wart  o  247*  preitituvrad  c  75' 

22  preitituuard  e  77b  —  13,  49 

23  Concitauerunt  gruoztun   b  376  c  755 

24  d  88'  gruoztvn'  a  182"  —  13,  50 

25  Suscitauerunt 5  anaztun  a  tS2b  6  376 

26  c  75*  d  SS'  anzta  e  77"  irchuchtin 

27  o  247«  —  14,  2 

2S  Animas0  gentium  muotli  a  1S21'  6  376 

29  muola  c  75'  d  SS'  c77b  muht  o  247* 

30  —  14,  2 

31  Impetus  anachlaph  a  182b  6  376  d  8SS 

32  anatuht  c  75*  —  14,  5 

33  Afficerent  ginichtin  o  lS2f  b  376  ginich- 

34  teu  o  247«  ginictin  c  75*  ginictuu  d  SS' 

35  e  77b  —  14,  5 

36  Super  pedes  anandeu  vuozun  d  SS'  ana- 

37  denuvözin  c  75'  andenvfiozun  b  376 
3S     andenfuozun  o  1S21'  —  14.  9 


1  gitrivuida  übergeschrieben  a       s  1  aponste  übergeschrieben  e       *  die  worte  ül 
geschrieben  a         4  gruoztvn  übergeschrieben  a  diese  gl.  hinter  der  folgenden  a 

6  Animos  a        '  Vi»s  auf  roter  rasur  e        *  Euertenles  af'nlg.        •  neefssaria  f  tilg. 
10  F«cio  e        >•  Pythonem  /tilg..  Phyton»  Sabotier  3,  556*    Pithonis  r        11  die  ganz«  gl. 
in  a  übergeschrieben        13  vuizactuomes]  z  auf  ratur  d 


Dux  uerbi  vurisloderopridigo  6  376  c  75*  39 
d  88*  uuristoderopridigo  e  77b  furisto-  40 
deropri""*0  a  182b  uursti  dir  (dirri  p)  4t 
predige  f  226"  p  230c  furstuiprigidi  42 
0  247«  —  14,  11  43 

Uias7  lera  a  182b  b  376  c  75'  d  88"  44 
e77b  lere  0  247«  —  14,  15  45 

Prespiteros  alta  0  182b  b  376  —  14,  22  46 

Retulerunt  zaltun  a  182b  6  376  c  75'  47 
d  SS*  e  77b  zalten  0  247«b  —  14,  26  45 

Ostium  inuart  a  182b  in  uart  c  75*  d  SS'  49 
invarth  6  376  inuuart  e  77b  dur  0  247"  50 

—  14,26  51 
lugum  dioreif  a  182b  6  376  c  75*  d  88*  52 

diereif  e  77b  iog  0  247h  —  15,  10  19 
Auertentes  *  girranta  a  182b  6  376  gir-  54 

reuta  c  75'  d  SS*  e  77b  girrinti  0  247"  55 

15,  24  56 
Oneris  unsemphli  a  182b  6  376  *  77b  57 

unsemfti  c  75*  d  88'  unsenpht  0  247"  5S 

—  15.  2S  59 
Necessario"  mitnoti  a  182b  b  376  c  75'  60 

d  SS'  e  771'  mitnotin  0  247"  —  15,  2S  61 

Facto  «"  [tempore]  irleittemo  a  182b  6376  62 
irleitlero  c  75*  d  88*  irleitero  e  77b  63 
lentit  0  247"  —  15,  33  04 

Testimonium  [bonum]  guotenlivmunt  65 
0  lS2b  6  376  guotenliumunt  e  75'  66 
d  SSb  goutenliumunt  t  77b  lu  muod  6* 
0  2471'  —  16,  2  65 

Confereutes  chosonta  a  183*  6  376  c  75'  69 
chosunta  e  77b  chonsunta  d  88b  cht-  70 
senth  0  247"  —  16,  12  71 

[spiritum]  Phitouis  M  ursinnigi  (vrsin- 72 
nigi ab),  t  vuizactuomes  13  (vuizach-  73 
tuomes  h)  a  1S3*  6  376  c  75*  d  8S"  74 
imsinnigi  e  77b  unsinnige  f  226"  un-  75 
singe  p  230c  unsinger  0  247" . . .  pbi-  76 
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1  tonica   diuinatio  coucallieit»  a  183* 

2  —  16,  16 

3  Questum  scaz  a  1S3'  6  376  c  751  d  88b 

4  e  77b  /"226"  p  230e  gwin  o  247h  — 

5  16,  16 

6  Prestabat  givuan  a  183*  6  376  d  SSb 

7  giuuan  e  75*  e  77b  lech  o  247"  — 

8  16,  16 

yDiuinando*  vuizagunto  a  183'   6  376 

10  c  75'  d  8Sb  —  16,  16 

11  liam  lera  a  183*  b  376  c  75'  d  88" 

12  e  77b  leri  /"226"  p  230c  lere  o  247" 

13  —  16,  17 

14  Forum  dinc »  a  183*  f  226"  j>  230c 

15  dinch  b  376  c  75'  d  88"  c  77b  o  247h 

16  —  16,  19 

17  Magislratibus  hertuoni  c  75*  herluomun 
IS  b  376  d  SS"  t  77"  hcrtuomvu  a  183* 
10     bertuinen  o  247"  —  16,  20 

20  Conturbant4  girrant  a  1S3*  6  376  c  75' 

21  d  SS1'  girrent  e  77 b  gitrubot  o  247" — 

22  16,  20 

T.i  Inposuisseut  anatatiu  a  183*  b  376  c  75' 

24  d  SS"  —  16,  23 

25  Sirinxit'  in  liguo  pisluochinstoche  a  183* 

26  6  376  pisluch  instocbe  c  75*  pisluoch 

27  indemostoche  d  88"  sluch  indi  stoche 
2S  (sloch  p)  /"226"  p  230c  pisluocb  (pisuh 
29  o)  in  stocho  e  77"  o  247"  —  16,  24 
:<o  Expergefactus '*  irprottaoer  a  183'  6  376 
:u     irprottauer.  I  irspruoga  d  8Sb  irsprugü 

32  c  75'  irspruugauer  e  77"  irsprungiuer 

33  o  247"  —  16,  27 

34  Zelanles  •  anaduuta  a  183*  b  376  c  75* 

35  d  88"  e  77b  antent  o  247"  —  17.  5 
3t;  Decrela  gisezida  *  a  1S3'  b  376  c  75' 
37     d  88"  e  77"  gipote  o  247"  —  17,  7 


Saüsfactione  inlsegido  a  183*  6  377  c  75*  38 
d  88b  in'segido  e  77b  mit  puzia  o  247"  39 

—  17,9  40 
Auiditate  geri  o  183*  b  377  c  75*  d  88b  41 

giri  t  77b  girida  o  247"  —  17,  11  42 
Ul  quam 9  celeriter  dazsauilohorsco  43 
a  183'  dazsaviloborsco  b  377  dazsouilo  44 
(vilo  d)  borsco  c  75b  d  88"  dazuilo  45 
berisco  e  77\vil  schire  o  247"  —46 

—  17,  15  47 
Disputabat  cbosota  a  183*  6  377  c  75b  48 

d  88b  e  77"  chosoth  o  247"  —  17, 17  49 

Superstitiosos  10  uupiderpa  a  183"  c  75b  50 
d  88"  vnpiderpa  6  377  umbideriba  51 
e  77"  umbidcrbi  /"  226*'  unibiderbi  52 
p  230c  vmbederbe  o  247"  —  17,  22  53 

Adtractent11  uirnemen  a  183b  virnemen  54 
6  377  —  17,  27  55 

D immun  [esse  simile]  dejnojjoljcbjiiidbjiin  56  "X 
a  1S3'  demo  golb  chvndlihhin  6  377  57 
demogotchunlibin  c75"  demogotchund-  58 
lihin  12  d  SS1'  demogotechunlihun  e  77"  59 
goti  lieben  «  o  247"  —  17,  29  60 

Despiciens  opanaauasehan!  a  183"  6  377  61 
d  88"  opanasehani  c  75"  opanasehanter  62 
e  77"  firsconter  o  247"  —  17,  30  63 

Sanguis  sculd  a  1S3'  6  377  c  75"  e  77"  64 
f  226"  sclud  d  88"  sculde  ;>  230c  65 
schulde  o  247"  —  18,  6  66 

Coniuncta  14  |domus]  nabaz  a  183"  6  377  67 
c  75"  d  SS"  nahent  e  77"  ginchint  68 
o  247"  —  19,  7  69 

Synagoge,  diochuse  a  183'  c  75"  d  88"  70 
dinchbuse  e  77"  dinchhuse  b  377  71 
dinchuse  tn  2*  dinchuses  A  150"  72 
dinchavs  g  20'  dinchhau*  «  80r  sam-  73 
nun  ge  o  247"  —  18,  7  74 


'  coucalheit  über  diuinatio,  welches  eine  erklärung  von  phitonis  usw.  bieten  soll  a 
2  diene  gl.  in  ti  hinter  der  nächsten         3  dinc  übergeschrieben  a         4  Conturbauit  o 
s  Strinx  o        c  Exp^cfactos  o        7  Zelatus  o        8  gisezida  übergeschrieben  a        9  q  bed 
<]ue  co      10  Supersticiosus  fp    superstitiosor« '///^.,  superstitiosos  Sabatier  3,  5ti0*     11  aUrec- 
tont  /'//fc.        41  demogotchundlihin]  d  ror  1  nachträglich  eingefügt  d       ,3  goli  liehen]  das 
zweit'-  i  r/<«  e  enrr.  u       '*  Coniutigant  eo 
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 Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (Diut.  u,  42).  Mz.  366.  56.  

1  Sustinerem  virtruogi  a  183"  6  377  vir-    Uirtutesque  non  quaslibel  nalas  vohi*63$ 

2  trögi  d  88b  uirtrflgi  e  77"  uirtruogi 

3  c  75k  fir  trüge  o  247"  —  18,  14 

4  Questiones  slrita  a  183b  6  377  c  75b 

5  d  88"  e  77b  strite  o  247"  strit  /"  226" 

6  p  230'  —  18,  15 


zeihan  a  183b  nalas  vovuizeichan  6  377  34 
nalas  uolihiu    (suolibiu  d)    zeihban  40 
(zerhan  e)  c  75b  d  89'  e  77b  —  19, 1 1  4! 
Cecidit  ch?am  a  183b  cham  6  377  qu3  42 
c  75b  rf  89'  e  77"  givil  o  247"  —  19,  17  43 
7  Uideritis  goumanem&  a  183b  c  75b  d88b    Curiosa  virivuizgerniv '  a  183b  uirivuiz-  44 
8 
u 

10 

11 

12 
13 


govmanem&  6  377  —  18,  15 
lefaciens  heilezant  c  75b  d  SS\  89" 
heilezcnt  6  377  heilizent  a  183b  hei- 
lizenter  e  77b  heilzinter  f  226"  heil- 
zint  p  230d  helzinter  o  247h  — 
18,  18 

14  Profectus1  est  puritasih  a  183"  6  377 

15  c  75b  d  89*  —  18,  21 

16  Potens  (in  scriptum]  cbunstiger  a  163" 
n  6  377  c  75b  d  89*  t  77b  /"  226"  o  247" 
1B     p  230d  —  18,  24  [cccxciu] 

19  Uia  '  lera  a  183b  6  377  c  75b  d  89*  — 

20  18,  25 

21  Diligenter  givuaraliho3  a  183b  6  377  — 

22  18,  25 


gerniv  6  377   uirivuizgerniu   d  89*  45 
uiriuuizgerniu  c  75b  uiriuuizigerniu  46 
e  77"  uirwiz  {  226"  uirwize  p  230d  47 
ßrwizzv  o  247 b  —  19,  19  49 
Conputatis  gizalten  *•   a  183b  6  377  gi-  49 
zaltin  o  247"  pizallen  *  c  75b  d  89*  50 
e77b  —  19,  19  51 
Proposuit  pimeinta9  a  183"  6  377  d  89*  52 
t  77b  pimenta  c  75b  pimonote  o  247"  53 
—  19,  21  54 
Ad  tcmpus  zieinemostuche  9  a  183b6  377  55 
d  89*  zeinemostuche  c  75b  zienemo  56 
stu:cbe  10  «  77b  zienl  zite  o  247"  —  57 
19,  22  55 
Via  lera  c  75"  d89*  —  19,23  59 


23  Exposuerunt  irractun  a  183"  b  377  c  75b    Maiestas  givualt 11  a  184*  6  377  d  89*  60 

giiiualt  c  75b  e  77b  giwalt  o  247h  —  61 
19,  27  62 
Theatrum  12  spilchus  13  a  184*  spilibus.  63 
i  huor  6  377  spilibus.13  i  huorbus  64 


24  rfS9*  e  77b  rahtin  o  247h  —  18,  26 

25  [cccxciu] 

26  Contulit  chosola  a  lS3b  6  377  c  75b 

27  89*  t  77 b  m  2*  cbosote  /  226" 

28  p  230d  chosot  o  2471'  cboset  A  150" 

29  chosit  g  20*  chosat  n  80r  —  18,  27 

30  Beuincebat  upstreit  c  75b  d  89*  vpstreit 

31  a  183b  uparstreit  6  377  uberstreit  e  771' 

32  o  247h  ubirstreit  f  226*'  ubirsfit  p  230d 

33  —  18,28 

34  Vie<  lera  «  77b  lere  o  247h 

35  Segregauit  uzsci&  5  a  1831'  6  377  uzsceid 

36  d  89'  scied  c  751,  sciede  e  77b  scheidit 

37  o  247"  —  19,  9 


(huorbus  d)  c  75b  d  69'  spilhus  o  247"  65 
huorbus  e  77b  —  19,  29  66 

Comitibus  givertun  a  184'  6  377  giuertun  6" 
c  75"  <  77b  giuertin  d  89'  givertin  6* 
o  247h  —  19,  29 

Propellemibus  uzscoragunten  a  184*  tz-  70 
scoragunten  6  377  uzscorgenten  c  75b  71 
<f  89*  uzscorgentun  e  77b  uzscorgintin  72 
f  226"  p  230'  uzscherinl  o  247"  —  73 
19,  33  74 


•  Profectus)  am  tu  oben  radiert  b       *  Uiam  af'ulg.       »  rf<w  wort  übergeschrieben  « 
4  fälschlich  hieher  verschlagen   von    IS,  25  oder  zu  viam  19.  9  gehörig?         *  uzsri& 
übergeschrieben  a  •  vohiv]  i  om/*  ra/wr  fl  7  </i>  worte  ubergeschrieben  a 

•  pizallen]  a/H  e  radiert  e       *  rfi>  u-or/r  ubergeschrieben  a       10  stu:che]  raii/r  ron  Te  * 
'«  givualt  übergeschrieben  a        »  Theatrhum  o       ' 13  spilehus  übergeschr.  a.  spilihus) 
das  zweite  i  nachträglich  eingefügt  d 
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1  Causam  mahalezi  a  184'  6  377  c  75b 

2  d  89*  e  77"  schvlt  o  247h  —  19,  38 

3  ()  Forense?,  a  Coro,  dincliha  b  377  — 

4  19,  38 

5  Accusent  1  leidogeu  a  184*  b  377  leiilon 

6  (leidun  d).  I  ruogen  c  75b  d  SO*  ruo- 

7  gist  t  77b  rügest  o  247h  —  19,  38 

8  Protraxil*  gilaneta  a  1S4*  c  75b  d  S9' 

9  f  77b  gilauchta  6  377  gileugote  o  247" 

10  —  20,  7 

11  Adplicuimus  zuosteditun  a  1S4*  zuoste- 

12  dutvifr'   b  377    zuosteditoifi    c  76* 

13  zuosteditom  1  e  77b  zuosteditotnes.  I 

14  lantumes      89*  zustiezin  f  226"  zv- 

15  stizzen  o  247"  zu^izzen  p  230d  — 

16  20,  1 5 

17  Ououiiüus  ukpkh^  a  184*  nipih«  6  377 

18  —  20,  20 

19Conlestor"    zurchuDil    «  184*    6  377 

20  ziurchundin  ziuho  d  S9*  ziurchundi- 

21  ziuho  c  76'  e  77b  urchuude  o  247" 

22  itluirchunde  f  226"  p  2304  —  20,  26 

23  Edificare  gimeron  a  184'  6  377  c  76* 

24  gimerun  (/  89'  gemeron  e  77b  gimachon 

25  o  247''  —  20,  32 

26  ParuisM'inus '  irsciuomes  a  184'  6  377 

27  ir^ciuim  c  76"  d  89'  —  21,  3 

2*  Ualel'ecissemus  lieiliztimes  a  1S4*  heilez- 

29  times  b  377  d  89'  heilezimes  c  70*  — 

30  21,  6 

31  lu  sua  heim  a  184'  6  377  c  70*  d  89' 

32  e  77 1  «  247''  —  21,  6 

33  Explicita  '*    [nauigatione]  givrumileuio 

34  a  184*  givrimitemo  d  89*  givrvmitemo 

35  6  377  giurumilemo  c  76*  giurumita 
3ü     e  II1'  girumilv  o  247"  —  21,  7 

t7  Discessiouem  ,u  sceitunga  o  184'  6  378 


c  76*  »centunga  d  89*  sceiduuga  e  77b  38 
schiduoge  o  247h  —  21,  21  39 
Iniecerunt  analogiam  a  184*  6  378  c  76*  40 
d  89*    e  77"    anleilin    o  247h   —  41 

21,  27  42 
Tolle  urumi  b  378  c  76'  e  77"  vrumi  43 

a  184*  d  89"  nim  o  247"  —  21,  36  44 
Sicariorum  gisvcrtero  »>  a  184*  6  378  45 
gisuertero  c  76'  d  89"  «  77"  swertare  46 
f  226*'  p  230*  svertrager  o  247"  —  47 
21,38  48 
Muuiceps  gipüro  6  378  gipuro  c  76'  49 
d  S9"  t  77"  Ä  151"  gupuro  f  226"  50 
p  2304  gibure  /  102  m  2"  gibvre  g  20"  51 

—  21,  39  52 
Permilte     irlovpi  a  184*  6  378  irloupi  53 

c  76*  d  S9b  irloubi  e  77*7  226"  p  230d  54 
irlovbe  o  247"  —  21,  39  55 

Prestiterunt  gimahhotun  a  184'  6  378  56 
d  89"  gimahhotü  c  76*  giraahton  e  77"  57 
gilihin  o  247"  —  22,  2  58 

Uiam  lera  6  378  c  76'  d  89"  —  22,  4  59 

Preordinauit  pimeinta  a  184*  6  378  c  76*  60 
d  S9b  —  22,  14  61 

Adelamarent  anaruor"  a  184"  aoaruoph-  62 
tun  6  378  anaruophtin  ™  c  76*  d  89b  63 

—  22,  24  64 
Loris  iöhalmvn  u  o  184b  lohhalmun  6  378  65 

iohhalmun  c  76'  iohhahnon  d  89b  —  66 

22,  25  67 
Consecutus  sum  givuan  a  184b  6  378  68 

(/  89"  giuuan  c  76'  c  77b  —  22,  28  69 
Paries  dealbate'5  gichalchtivmvra  10  a  184"  70 
6  378  gichalchtiumura  e  78*  gichalchtiv  71 
mvre  g  20"  gechalrhitiv  muri  h  151b  72 
gichalctiu  mura'"  m  2b  gichalhtiumura  73 
c  70*  gichaltiu  mura  d  89"  gichallvmura  74 


1  Arodes  o.  Accusans  o  1  Prolaxit  e  3  A-ann  «i/eA  zuostedinvin  geiwn  wrrden  b 
4  ziiostt-ditom]  om  auf  rasnr  e  4  nkpkh  Ubfr^escbrifben  a  *  Ouiniinus  nipili  b  am 
runde  von  and,  fiund  1  Coiit«->t«'stor  c  *  apparuissernus  f  rnlg.  *  Etplicata  eo  explrta 
/''••'.«.  "J  I>iscf iissionö  d  11  gisvtrtero  übtTgcichrirbrn  a  11  Pcrmile  /»  "  ana- 
ru«.|»lititi]  iio  auf  rasnr,  o  von  p  d  14  iöhalmvn  iibrrgeschrieben  a  14  dealbata  ac» 
'«  j{i«-|ialchtivni\ra  ubvrz>ichr>rhrn  a       11  mura]  a  «w*  e  corr.  m 
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1  '  102  gechalchten  maure  n  80d  chal- 

2  choto  mure  o  2461  —  23,  3 

3  Discerperetur    ginomanvurti ■    a  184b 

4  b  378  d  89b  gi;B0manuurli  c  76*  gino- 

5  manuuirt  e  78*  zipruchenwrde  o  248* 

6  —  23,  10 

7  Deuotione2  piheize  o  184b  6  378  c  76* 

8  d  89"  «  78*  piheiz  /"  226"  p  230d  gi- 

9  hezze  o  248*  —  23,  14 

10  Gustaturos  ezanscol  a  184b  6  378  c  76* 

11  d  89b  ezanscolante  e  7S1  choru werden 

12  schölte  o  2481  —  23,  14 

13  Conuenit  gizam  a  184b  6  378  c  76*  d  89b 
U     t  78'  f  226"  o  248*  j»  230d  —  23,  20 

15  Lancearios3  gisperata  a  184b   6  378 

16  gisperota  c  76*  d  89b  e  78*  zangere 

17  o  248*  —  23,  23 

18  Calumniam  scadun  o  184b  c  76*  d  89b 

19  scadvn  b  378  —  23,  25 

20  Crimen1  sculd  &  a  184b  b  378  c  7G* 

21  d  89b  e  78*  last  o  248*  —  23,  29 

22  Denuntians   inpiotent«  a  184b  6  378 

23  c  76*  d  89b  —  23,  30 

24  Agamus  7   lepa'mes  a  184b  lipitimes  6  378 

25  lepitim  c  76*  e  78*  lepiteifi  d  89"  le- 

26  biteu  o  248*  —  24,  2 

27  Protraham*   gidroze*    a  184"    6  378 

28  c  76*  d  89"  e  78*  gidrozze  o  24S*  — 

29  24,  4 

30  Adiecerunt  zuosprahhun  c  76*  d  89b 

31  zuosprahhvn  6  378  zuosprahhan  e  78* 

32  zuosprahun  a  184b  zusprachen  o  24S* 

33  —  24,  9 

34  Pro  me  satisfaciam  vuri  (furi  a)  mih 

35  (mi  cd)   gisprihho»»  o  lS4b  b  378 

36  c  7Gb  d  89b  uurimich  sprichu  e  7S* 

1  ginomanvurti  übergeschrieben  a  1 


uuri  mih  sprihcho  t  43b  vunnih  sprich  37 
ich  o  248*  spirche  (sprich  j>)  uurmich-  38 
seibin  (selben  p)  f  226"  p  230"  —  39 
24,  10  40 

Probare  pivuarran  c  76b  d  89b  pivuaren  41 
o  184b  6  378  —  24,  13  42 

Uia  lero»  a  184b  6  378  d  89b  —  43 

24,  22  44 
Tremefactus  12  irqmaoer  c  76b  d  89b  45 

irquemaner  a  184b  6  378  —  24,  25  46 
Maturius  horscorta  a  184b  b  378  c  76b  47 

d  89b  t  43b  horscorun  e  78*  zitlichen  48 

o  248*  —  25,  4  49 
Crimen  inziht 14  a  184b  d  89b  e  78*  50 

o  248*  inzith  6  378  inciht  c  76b  —  51 

25,  5  52 
Graues  hepiga  a  184b  6  378  c  76b  d  89b  53 

hebiga  «  78'  gidiginc  o  248*  —  25,  7  54 

Appello  gidingo  a  184b  b  378  c  76b  55 
d  89b  e  78*  gidinge  f  226"  p  230d  56 
gidingi  i  43b  anspricho  o  248*  —  25,  1 1  57 

Locum  stau  o  184b  b  378  c  76b  d  S9b  59 
e  78'  staht  o  248*  —  25,  16  59 

Defendendi  intzaganne  a  184b  inthaganne  60 
6  378  zinsagange  c76bzi  nsagange  d  89b  61 
uzinsanne  e  78'  piscirminde  o  248*  —  62 
25,  16  63 

Ad  abluenda  zigiloucnanne 15  a  184b  zi-  64 
gilovgnanne  b  378  —  25,  16  65 

Crimina  Inzihti  c  76b  inzithi  b  378  d  89"  €6 
inzihta  e  78*  inziht  f  226"  0  248*  67 
p  280*  —  25,  16  es 

Deferebant  anasegitun  n  184b  6  378  d  89b.  69 
90'  anasegatun  c  76b  anasagitun  e  78*  70 
ansagitin  f  226"  ansagiten  p  230J  71 
ansagalan  0  248*  —  25,  18  72 


Deuolione  b 


3  Laierarios  eo 


cnniinis 


f'ulg.,  crimen  Sabotier  3,  579'.  m  a  *t>/»/  die  gl.  über  Causam  (23,  2S)  »  sculd]  u  auf 
rasur  d  1  inpiotent  übergeschrieben  a  7  AgamusJ  an  mu  radiert  o  ■  •Pthraham] 
rfo*  erste  h  unterstrichen  e  Protraham]  das  zweite  a  aus  ra*i/r  o  u  gidroze  iibergeschr.  a 
10  gisprihho)  r  a/«  i  corr.  d  11  lero  iibergeschr.  a  11  Timefactus  flA  ,J  horscor] 
s  aw«  i  c«r/\  c  ««  inziht  übergeschrieben  a,  z  auf  rasur  d  »  zigiloucnannf]  a  «*- 
gehüngt  a 
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1  Superstitione    vnvruoti.    t   unpiderpi 1 

I  a  184"  unvruoti.  unpiderpi   b  378 

3  unvrö.ti.  t  unpiderpi  d  90*  unuruoti 

4  e  76b  e  78*  <  43b  unrote  o  248'  — 

5  25,  19 

6  Cognitionen!  2  urteili  a  lS4b  6  378  c  76b 

7  d  90*  «78*  m  2b  vrteili  /  103  urteli 
b     o  248'  urtaila  A  152'  die  vorteile  g  20b 

die  vorteile  n  804  —  25,  21 
io  Deuouerunt3  pihiezen  h  152' 

II  Auditorium4  dinchus  (dinchhvs  b).  pro- 

12  prie.  scuolhus  a  184b  b  378  d  90' 

13  dinchus.  Proprium,  scuolahus5  c  76b 

14  dinchhus  e  78*  dinchus  /"226"  A  152* 

15  m  2"  o  248*  p  230d  Dinchus  /  103 

16  dinchvs  i  43b  dinchaus  g  20"  dinchhaus 

17  n  80J  —  25,  23  [cccxc.v| 

IS  Interpellauit  irruophta  a  1  S4r'  6  378  ir- 

19  ruolla  c  76b   90'  irroufla  e  78*  irruopti 

20  i  43b  an  ri  ph  o  248*  —  25,  24 

21  Admisisse  givrumman    a  184b  6  378 

22  givrüman  d  90*  giuvruman  c  76"  ui- 

23  ruman  e  78'  —  25,  25 

24  Noo  significare  ninpiotan  a  184b  6  379 

25  inpiotan  c  76b  d  90'  «  78'  inpiten 

26  o  248'  -  25,  27 

27  Ab  iuicio  vonuaio  b  379  d  90'  uonna  io 
2H     c  76b  —  26,  4 

2l.)  Supra  [splendorem]  mer  a  1841'  c  76b 
:io  «78*  m*'r  b  379  d  90*  o  248*  —  26, 13 
31  Minori "  ivngemo  a  lS4b  b  379  iungemo 
(2     c  70"  d  90'  e  78'  iunger  f  220"  p  230J 

33  altimo  o  248'  —  26,  22 

34  Maiori  altemo  a  184"  6  379  c  76b  d  90' 

35  «  78'  altir  f  226"  p  230J  ivngemo 

36  o  248'  —  26,  22 


Extra  mer  a  184"  t  78*  f  226"  o  248*  37 
mer  6  379  c  76"  rf  90'  —  26,  22  38 

Passibilis 7  dolaliher*  a  184b  6  379  39 
d  90'  dolalihher  c  76b  —  26,  23  40 

Littere  puoh  a  184b  c  76b  d  90*  puoch  41 
6  379  —  26,  24  42 

Cohortis  uolches  b  379  d  90*  volches  43 
(i  184b  vuolches  c  76b  —  27,  1  44 

Tractans  hepinunt  (hepinun  6).  minnont9  45 
o  184b  b  379  hepinunt.  I  rninoni  46 
i minnunter  c)  c  76"  d  90*  hebinuoter  47 
e  78*  hepinuntei  o  248'  —  27,  3  48 

Suslulissemus  puritumes  a  184b  c  76b  49 
puritimes  b  379  purilirn  d90*  puriten  50 
e  78*  purlhin  o  248*  —  27,  4  51 

Transposuit  gimahhota  a  184b  c  76"  </90*  52 
gimachota  b  379  gimachotho  o  248*  53 
gimahota  t  78*  —  27,  6  54 

Tarde  lazo  a  185*  6  379  c  76b  d  90*  —  55 
27,  7  56 

Peracto  arganganemo  10  a  185*  irganga-  57 
nemo  b  379  <i  90*  irgangenemo  c  76b  58 
irga';genemo  e  78*  irgaoginimo  o  248*  59 
—  27,  9  60 

Iniuria11  ungimahhe  »2  a  185*  6  379  61 
c  76b  t  78*  vngimahhe  d  90*  ungimach  62 
o  248'  —  27,  10  63 

Damno  scedin  a  185*  c  76b  d  90*  e  78*  64 
scwlin  6  379  schadin  o  248'  —  27,  10  65 

Oueris  vazo  a  185'  b  379  uazo  c  76b  66 
d  90*  e  78'  fazzungi  o  248*  —  27,  10  67 

Nauclero  scephherin  6  379  scefherrin  68 
</90*  A220"  sceh"errin  p  230d  scef-  69 
herro  a  185*  scelTeherin  c  76b  scefe-  70 
herin  e  78'  schelmaist  o  248*  —  27,  1 1  71 

Ad  hiemaudum  den  vuintar  zerleiltanne  72 


1  I  unpiderpi  übergeschrieben  a        ■  Cognitione  m        3  Deuouerunt  kommt  in  den 
l<  tis  nur  23,  12  und  21  vor;   vielleicht  ist  also  die  gl.  in  h  an  eine  falsche  stelle  feeraten 

4  Adiutorium  i        5  Proprium,  scuolahus  ist  also  in  c  als  neue  g/osse  betrachtet 
'•  <liese  und  die  folgende  gl.,  in  welchen  das   deutsche  wort  vertauscht  ist,  stehen  in  o 
ztv-ehrn  751.65  und  66  in  umgekehrter  folge       1  Passabilis  cd      "  dolaliher  iibr.-geschr.  a 
'  miniiontj  i  angehängt  a       10  arganganemo  übergeschrieben  a      "  Initiriga  c  un- 
giiiiali!ie|  a  angehängt  a       13  Naudenis  und  dariiler  «celherro  a 
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t     a  185*  den  vuintzileitanne  6  379  den 

2  vuinlzi'leitanne  d  90*  den  vuiutzirlei- 

3  tanne  c  76b  deruuiuter  zileitanna  e  78* 

4  den  winterzileitin  o  248*  —  27,  12 

5  Chorum.  uentum  .i.  vuestnordroni  6  379 

6  vuestnordrrni  a  185*  vuesinordron- 

7  nun  1  d  90'  uvestnordronun  1  c  76b 

8  uuestriordronun  e  78*  westir  wit  o  248* 

9  —  27,  12  [cccxciv] 

10  Legebant  veritun  a  1851  6  379  c  76b 

11  d  90*  A  152'  ueritun  e  7S*  veritan 

12  g  20"  v'riten  n  80d  Uelitan 2  l  103 

13  weletin  o  24S*    ueleran »   m  2"  — 

14  27,  13 

15  Thyphonicus  phonno  b  379  h  152'  .i. 

16  phönno  d  90'  —  27,  14 

n  Euroaquilo*  suodnordroni  6  379  suud- 

18  nordruni  a  185*  sundnordrono  5  c  76b 

19  rf  90'  e  78*  sunt  nordirt  o  218*  — 

20  27,  14 

21  Scafamo  vlozscef '  a  185'  flozskef*  / 103 

22  m  2b  flozsceph  6  152*  Öozschäf  0  20b 

23  vlozschef  «  80"  —  27,  16 

24  Adiutoriis  stiuron  o  1S5'  c  76b  d  90*  «  78' 

25  stivron    6  379    stu'rin  o  248'  — 

26  27,  17 

27  Acciugentes   curtenta*    a  185*    d  90' 

28  curtentes  6  379  gurtenta  c  76b  e  78* 

29  gurthin  o  24S'  —  27,  17 

30  Syriern  10  vutivü.  t  santviirli11  a  185* 

31  uutivphi  (untiuphi  d).  I  santvurti  6  379 

32  d  90*  untiuphi  c  7üb  t  78'  inditiuphe 

33  ^226"  p  230 J  santwrfi  h  152'  —  27,  17 

34  Summisso  12  uase  inginomanemo  scephe  13 

35  (scefe  a  scelTe  cd)  a  185*  6  379  c  76b 


<*90*  inginominscelTe  "  (scffep)  f  226"  36 
p  230d  ingonamanemo  scefe  e  78*  37 
mitginumenem  schefe  o  248'  —  27,  17  38 

lactum  uzvurft  a  185*  tf  90*  uzuvrft  c  76b  39 
uzuuirfl  «78*  uzvurth  6  379  uzvvurf 15  40 
k  61'  uzwrf  h  152*  vzvvrf  '  103  vzwrf  41 
g  20b  auzswrf  n  81*  uzwirf  m  2b  vzge-  42 
wrfin  o  248'  —  27,  18  43 

Armamenta  »«  giziuch  a  185'  c  76b  e  78*  44 
gizivch  6  379  gizuch  o  248*  ziuhc  45 
d  90'  giziuo  i  43b  gizivg  g  20b  geziuga  46 
h  152'  gizviga  /  103  gizuiga  tn  2b  47 
gezvg*  w  81'  —  27,  19  48 

Lucrique  facere  gimeron  a  185*  6  379  4» 
c  76b  d  90'  e  78'  gimeren  o  248*  —  5« 
27,21  51 

In  adria  indemomere  6  379  c  76b  d  90*  52 

—  27,  27  53 
Aspera  [loca]  untivpho  a  185*  vntivpho  54 

6  379  untiuflb  c  76b  untitiuffo  d  90b  55 

untiuphi  e  78*  sherphe  o  248*  —  27, 29  56 
Puppe17  slivro  a  185'  —  27,  29  57 
Prora  granso.  graos  1S  a  185*  —  27,  30  58 
Opteutu  vrisli  a  185'  6  379  c  76b    90b  5» 

uristi  «  78'  gihebede  o  248'  —  27,  30  60 
Extendere  inziohan  a  185'  6  379  c  76b  61 

d  90b  inztohan  e  7S'  zedennen  o  248*  62 

—  27,  30  63 
Scapbe  19  vlozscephe  6  379  d  90b  uloz-  64 

scephe  e  78*  ulozsephe  c  77'  flozscephe  65 
f  226"  p  230d  llozsceph  i  43b  schefe  66 
o  248'  —  27,  32  67 
Accipientes  niozenu  a  185'  niozenta  6379  68 
niozanta  c  77'  niozzanta  d  90b  niozunta  69 
e  78*  nizzinte  o  248'  —  27,  33  70 


1  die  worin  übergeschrieben  cd  1  Uelitan]  a  kann  auch  o  sein  l  3  ueleran] 
die  letzte  silbe  unsicher,  da  ra  grnfsen teils  durch  Wurmloch  peschwunden  ist  m  *  Euro 
aliquo  e.  zwei  glnssen  o  *  die  gl.  übergeschrieben  cd  •  Scafa  a  Scapha  h  Srafan  g 
Schapfam  n  7  vlo/sref  übergeschrieben  a  *  Hozskef]  z  aus  s  corr.  m  1  curtenta 
übergeschrieben  a  10  Sjrtis  a  11  vntivfi.  1  santvurß  übergeschrieben  a  11  SummUsio  o 
13  oVe  #7.  übergeschr.  a.  ginomanenio]  nomane  aw/'  r««/r  b  14  ginomin]  o  «w*  corr.  / 
"  uzvvurf)  r  aus  f  corr.  &  ,fl  Armamlw  n  Armamenlum  i  "  puppi  Vulg. 
"  grans  übergeschr.  a.    die       ^rAör/  A»/»^r  die  nächste       '»  «acA  Scaph?  rasur  von  t  d 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  {Diut.  ii,  42).   Ms.  367.  56. 


1  Auime.quiores  1  epanmuotruu  6  379  c  77* 

2  epauuiuo,ruo  a  1S5*  epanmotirun  d  90" 

3  ebiiirauolruu  e  78*  ebiumuter  /"  22t>" 

4  ebenmut  p  230"  ebinrnutige  o  248' 

5  —  27,  30 

6  Amme  menniscuu  2  a  18")'  ft  379  c  77* 
:  <i90"  e  78*  menniscbin  f  226"  men- 
8  nischcn  o  248*  menschin  p  230d  — 
i»     27,  37 

1«  Eicere  uzpringan  a  18'/  b  379  c  77' 

11  vzpringan  d  90"  —  27,  39 

12  Abslulisseut  innamiu  «  18")'  b  379  c  77' 

13  d  90"  «  78'  ucmen  o  218'  —  27,  40 
U  Artemone  segale  '  <i  1*5*  b  379  r  77* 
15  d  90"  <•  78'  segele  o  248'  segil  f  226" 
lü  />  23(»a  segel  >t  81'  si^-il  ^  20"  segelli 
17     h  152*  m  2'  —  27,  40 

1>  |secuudum|  Flatum  givuailo  a  18.V  b  379 
l'.»  giuvailu  c  77'  giuuado  d  9<i''  e  78* 
2u     wiugewe  o  248'  —  27,  40 

21  Bilbalassum  zuimeri  lihha  '  a  185'  b  379 

22  zuimerilibba  r  77'  d  9o"  e  78'  ziu 
2  t  meriliba  i  43"  zwimericha  h  152' 
ji  zivmelicban  /  103  zuinielicbau  m  2" 
25  zvirinerlicbiu  y  2o"  zwirmMicben  m  81* 
2».     zumerlicbeu  o  248'  —  27,  41 

27  Impegerimt  anastiozun  a  185'  6  379 
2*.  c  77'  anastiezzuu  d  90"  anastiuzun 
21'  e  7V  anstiezin  f  226'-  p  230J  anstizzin 
3«'     o  24b*  —  27,  41 

31  Prora grans  6  379  prarl  c  77*  c  78' 

32  u  24 S'  prat  rf  90"  —  27,  41 

33  Eixa  [prora]  ingistacter  a  1*5'  b  379 
31  c  77'  instact  d  90"  gislacluu  e  7S' 
:t;,     gistaclit«.  «  218*  —  27,  41 

3„  Li  cbrelli  a  lb5*  6  379  r  77*  tf  90" 
37     o  21V  crefii  e  78'  —  27,  41 


Custodes  1  haphla  6  379  e  77*  hafla  *  3S 
o  185*  d  90"  e  78*  huteri  o  248*  —  39 
27,  42  40 

Enatasset  uzsuvnimi  a  185'  uzsuummi  41 
c  77*  vzsuümi  d  90"  uzsummi  b  379  42 
uzsuuimrai  «78*  uzswmme  f  226*1  43 
uzswira  o  248*  uzsummeo  p  2304  —  44 
27,  42  45 

Ferebant3  sihuzprahtun  a  185'  c  77*46 
sibvzpbtun  d  90"  sehuzprahtun  6  379  47 
uzprabt  (uzpht  p)  uuard  (wart 10  fop)  48 
e  78'  /"  226"  o  248'  p  230a  —  49 
27,  44  5<» 

Euaderent  uzquamun11  o  185*  6  379  51 
uzquamin  c  77*  <  78*  vzquamin  d  90"  52 
uzcbomen  o  248'  —  27,  44  53 

Humanitäten!  ginadigi.  t  minna  a  185'  54 
6  379  d  90"  ginadigi  c  77'  ginada  e  78*  55 
ginadi  /■  226*1  o  248'  p  230d  —  28,  l  56 

Pyra.  igne.  t  saccare  a  185*  6  379  c  77*  57 
d  90"  «78*  saccare  t  43"  sachere  o  248*  5s 

—  28,  2  59 
Sarmentorum  12  snitiliugo  a  185*  6  379  oo 

c  77'  «/  90"  e  78'  snitilinge  /"  226"  61 
o  248'  p  230d  sueitilingo  i  43"  sneitaba  62 
/  103  m  3'  asneitaha  h  152"  absneitach  63 
g  20"  abs:nilb  n  81'  —  28,  3  64 
|nos]  Benigne  exbibuit.  bepinota.  t  uns  65 
(vns  a)  dionota  a  185*  6  379.  380  66 
minnibafto  1:1  bepinota  c  77*  e  78'  67 
niinuibartobepinota.  i  vsdionota  1 '  es 
d  90"  ininniclicben  sibir  bolb  o  248'  69 

—  28,  7  70 
Desinteria  11  vzsuhti  a  185*  6  3S0  uzsuhti  71 

c  77'  d  00"  <f  7h'  fuzsubt  /•  226'1  72 
p  230'1  uzgancb  A  152"  m  3'  o  248"  7:s 
vzgancb  <;  20"  rohva  n  81'  —  28,  8  74 


1  Aiiimequicie»«      1  ineimiscuii]  c  auf  rasur  e      3  Ariern«  A      1  segale  ubergeschr.  a 
dir  i.'/.  itlrr^rsvUr.  a     6  l»r:»ra]  /•<»///•  con  i  <•      1  custodia«  f'utg.      8  hafta  übergetc/ir.  a 

'  Ki-riliatur  f/"«/*        '"  «arlj  w  co/r.  o»/jr  a  o         "  uzquamun  übergeschrieben  a 
S.iiiiM'iitariim  /         11  ininnihafto|  /><•!(/»•  i  angehängt  c         11  dionota]  t/<i.»  zweite  o  aus  a 
radiert  d       '-'  Dysinlcria  </   J»\>eiileria  J  Oisenlirin  ^  Desinleria  i  Desinteria  c  Disiattria  /« 
Pissnileria  ir    I»i«.srt  ia        I»\ -><nt,  ria  /<    1)<  sinll.tria]  </v*  s p  «w*  i  rorr.  o 

AlUiwtult-utsche  glwssvn  I.  49 
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Bibl.  1.  2.  5.  7. 


367.    5*.  —  Germ.  15,  349.  —  Zf.  (Mafsmann  100).  — 
Id.  359 


1  InposueruDt 1   insaziun   a  185"  6  380 

2  d  90b  —  28,  10 

3  Hiemauerat  den  vuintarle1"1  a  185b  den 

4  vuint  irleitta  (irleita  d)  c  IV  d  9üb 

5  denvuintarirleitta  6  380  deniuuintzeita 

6  e  78*  Winteröle  o  248*  —  28,  1 1 

7  Insigne  zierida*  a  185b  6  380  c  IV 

8  d90b  e  78*  Zierde»  /  226"  p  230d 
y     zirde  o  248*  —  28,  11 

10  Sibimet  uonna  imo  6  380  uonua  imo 
n     «78'  vonna  imo  a  185b  vonna  imo 

12  c  77*  d  90b  vonaimo  o  248*  —  28,  16 

13  Causa  sculd  a  185b  6  380  c  77*  e  78' 

14  f  226"  p  230d  schult  o  248*  —  28,  1 8 


[de]  Secta  lero  6  380  d  90b  lera  *  a  185b  21 
c  77'  e  76*  /"  226"  p  230d  lere  o  248*  22 
—  28,  22  23 

Incrassatum  irdich&J  a  185b  c77*  d  90b.  24 
91*  e  78*  irdichet  b  380  irdichit  /226"  25 
p  230*  irdicht  o  2481  -  28,  27  26 

Questionem  strlt  c  77*  o  248*  slrith  27 
a  185b  6  380  «  78*  striht  d  91*  strit  26 
f  226"  j>  230d  —  28,  29  29 

Conduclo 5  gimietido  b  380  «78*  gimi&ido  30 
c  77*  d  911  gimetida  •  43b  gimielunge  3t 
f  226"  j>  230d  gimitu  0  248*  —  28, 30  32 


cccxcni 

Clm.  6230. 

15  Polens  qunsiiger  45b  —  18,  24  [cccxcu]    (Sadducei)  pero  pucko1  56b  —  23,  8  33 

16  Exposuerunt  arracton c  46*  —  18,  26    Pharis«orum  ratolt  56b  —  23,  9  34 

17  (cccxcu]  Possunt  megin  59bfl  —  24,  13  35 


CCCXCIV 

a  «=  Codex  Stuttgart.  Iheol.  et  phil.  fol.  218     49b.    b  mm  Codex  Oenipontanus 

711  f.  56\ 

16  Affricum  westsundroni 9  a  vvest  sundril  6  Chorum  westnordroni9  a  ""'nortsundirt  6  36 
19     —  27,  12  —  27,  12  (cccxcu]  37 

cccxcv* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
2ü  Coriarius  10  ledennechere  49  —  9,43      Auditorium  dinchus  50— 25,  23  (cccxcu]  38 

'  nach  754,  9  d       1  zierida  übergeschrieben  a      1  Zierde]  das  zweite  t  angehängt  p 
*  die  gl.  übergeschr.  a        »  Conduclu  cdefo    Conduclv  i    Conductü  p       6  ausradiert  ; 
ebenso  rasur  über  aedea  argenteas  (19,  24)  47'       7  über  confiLenlttr  ist  peraun  {die  letzten 
3  buckstaben  unsicher)  in  demselben  verse  ausgewischt        •  dann  noch  6b'  rasur  über  sar- 
ineutorum  (28,  3)  und  dyainleria  |2*,  8)      9  im  content  a       10  coriarium  f'ulg. 
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Halt.  1,409.  -  Sg.  292.  (Halt.  1,  249).  -  Bibl.2.  


CCCXCVI 

Codex  SGalli  63  p.  239. 
l  (Armamenta  1  nauis)  kiruste  —  27,  19 


CCCXCVII 
Codex  SGalli  292  p.  136. 

2  Cailo.  cecidi.  flagello.3  slizzu 


CCCXCVIll 

Gm.  19440  p.  158. 
3  Oualluor  quaternionibus  militum  Öor  ßorfuristun  degano3  —  12,  4 

'  Armamenta]  von  r  an  auf  ratur  5  die  gl.  steht  twischen  bemerkvngen  tu  7,57 
und  9,  S:  gehört  sie  tu  caedis  9.  I  oder  tu  devastabat  &,  3?  3  das  deutsche  iibergetchr. 
von  2  hand 
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B.  Glosse>  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 
Ep.  P.  1.    La.  i.  1.    (Zs.  15,  539).    itg.  2.  (87.  SS) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  RÖMER. 


CCCXCIX 


a  =  Codex  Carolsruh.  Aug,  lxxxiii.     6  =  Clin.  1S530,  1.     c  =  Codex  Bero- 
linensis  Ms.  iheol.  fol.  4SI.    d  =  Codex  monaslerii  heremitarum  lü. 


PROLOGUS 

1  Su&picioue  zurtr'uuido  a  2' 

2  Excluderet,  damuarct.  fersluoge  a  2* 

3  (Ordinem)  krilitida  a  2* 

ARGUMENTUM 

4  Alterutro,  iuuicem.  eiu  1  audren  a  2* 

5  Prouocatione  polcnusso  a  2b 

EPISTOLA 

6  Qui  lactus  est  ei  the  imo  uuard  c  5"'  — 

7  1.3  [uxcxtv] 

s  locali  keheizena  o  3'  —  1,0 
tf  Desidero  mililauget  o  3*  —  1,  11 
10  Imprrtiar  bubgfdxpf  -  c  51'  —  1,  11 
U  Proposui  kemeiuta  a  3'  —  1.  13 

12  l'sque  adliuc  vnzanhera  a  3'  —  1,  13 

13  Euanuerunt  ertüuereton  a  3b  —  1,  21 

14  Desideria  glüste  a  3b  —  1,  24 

15  Passiones  dultnussida  a  3b  —  1,  20 
1»>  Desideriis  glustou  a  3b  —  1,  27 

n  Detractores  bksprbchbrb  >  c  0"  —  1,  30 
ls  Coutumeliosos  hpnfrb  *  c  0'  —  1,  30 

19  lucompositos,   i.   moribus  iuordinatos. 

20  üigebaridon  a  3b  —  1,31 
2!  Fide  irkxxxb  5  c  0h  —  1,  31 

22  Foedere  kezumfle  a  'V  —  1,31 

23  Impoeuilens  vnrivvag  a  4*  —  2,  5 

24  Sacrilegium  heidengelt  a  4J  —  2,  22 


Ouid  enim  vuazdenne  bediu  d  35b  —  3,  3  25 
Fidem  trivua  6  4*  —  3,  3  ->• 
Euacuauit, "  i.  exinaniuit.  destruxit.  ad-  27 

nullauit.  fernihta  o4ü  —  3,  3  2> 
Commendat  kepliratnbarit  b  4*  —  3,  5  29 
Causali  sumus  kfrfdptpn '  a  4''  6  4"  c  S*  3u 

kerfdptpn  d  30*  —  3,  9  31 
(Gratis)  sines  danches*  a  41'  —  3,  24  32 
Exclusa,  i.  destructa.  kevzzot  ( ikfxzptkx  '»  33 

a  5'  kfxzptkx  6  5*  c  9'  kfxzzptkx  »*  31 

d  3Gb  —  3,  27  35 
(Destruimus)  adnullamus.  fernichimes  a  5*  3i. 

—  3,  31  37 
Propositum,  i.  prcdislinationem.  forabe-  3S 

meinida  a  5*  —  4,  5 
Emortuum  ertüolan  a  5b  —  4,  19 
Probatio  gebebida  b  0'  c  10*  —  5,  4 
Commendat  keliubil  a  5b  —  5,  8 
Liberi,  ''alieui.  vrlaziga  a  öb  —  6,  20 
Occasione  friste  a  0b  —  7,  8 
Gemimus  chlxbpu  11  6  10'  chxbpn  c  14b  45 

—  6,  23  46 
Propositum  kfmfknkdb  b  10'  kemeinida  47 

a  7l  f  14'  —  S,  2S  4S 
Praedisliuauil l-  klmfknta  b  10*  kemeiuta  4'J 

a  7l  c  1  4b  —  S,  29  50 
Massa  keuüel  a  Sb  —  9,  21  51 
(Cousummaus)  kldxrfhnptbntf.  i.  kedu-  52 


3'.» 
4u 
41 
42 
43 
44 


'  fiii  tifht  wi>-  ein  aus  a;  aber  solch'*  einem  c  ahnliche  c  begegnen  öfter  in  der  ht. 
'•  dh.  anageduoe       3  dh.  bisprachara        ;  dh  lionera        1  dh.  triuuua.    »ine  fide  (nach 
sine  aflectionei  fehlt  /  ulg.       *  evacuabit  I  ulg.,  evacuavil  Sabotier  3,  G03*      "■  am  rande  ac. 
dh.  keredototi        •  danches]  e  undeutlich,  vielleicht  na        »  dh.  keuzotiu       10  am  untern 
rande  mit  Verweisung  d        11  dh.  clilubon         11  IVdf  slinauit  bc 
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Ep.  P.  1.  La.  i.  1.  (Z$.  15,  539).    Rg.  2.  (SS).  —  Bibl  10.  (Diut.  in,  431).  11. 
  13.  (ßitif.  ii,  43).    ty.  P.  3.  4.  


1  rahnotente.  id  ipsum  est '  a  Sb  kfdx- 

2  rflinptbntr 2  c  ]6b  —  9,  2S 

3  In  non  gentem  en  vndiet  a  9'  —  10,  19 

4  [r.crx] 

5  Audet  kenendit  a  9*  —  10,  20 

«  Interpellat  ruogit  A  13'  rxpchtb3  c  IS* 

7  —  11,  2 

R  Ii»  eaptionem  Inbksxxkchkdb  *  d  4S*  — 

0  11,  9 

in  Delicto*  mksskbxrk  fi  d  IS*  missehuri 

11  c  lSb  —  11,  11 

12  Delictum  missiburi  6  13''  misseburi  c  ISb 
n  —  11,  12 


Delibatio  pruchili  a  9b  6  14*  c  IS"  —  20 
11,16  21 
Altura  hphp«  a  9b  b  14*  —  11,  20  22 
Ex  parle  stüntvuila  a  12*  —  15,  24  23 
Probauerunt  gechuron  6  19*  —  15,  26  24 
Collationem  s  kevuerf.  f.  oblei  b  19*  ke-  25 
uuerf  a  12'  —  15,  26  26 
Negotio  dinge  o  12'  —  16,  2  27 
Dnlces  [sermones]  slechtin  *  a  12h  —  2S 
16,  IS  29 
Benedictiones  st-gena  a  12b  —  16,  18  30 


CCCC 

Codex  monasterii  beremitarum  32  p.  200. 
14  In  non  g entern  Unlheota  —  10,  19  [<:<cx».ix] 


CCCCI 

<t  —  C7«i.  4006.  A  =  ffoi.  6217.  c  =■  C7iw.  14745.  =  Codex  Türk. 
\Rhenov.  06).     «  —  foffex  Statt yart.  herm.  26.    /"  =>  Co^x  Angehm.  i  4  11. 

</  =  r/in.  22201. 


ii>  Susurronrü1"  rvnizare    107  rimizare  «4' 
IQ     runizari  A  21''  runilari  g  250r  rnnzare 
17     (i  154'  ravu*  «ST  —  1,  29 
I*»  Commendat  gilivbit  a  151''  gilivbet  y  25or 
1'»     gilinbet     107  giuilb.-l  f  03"  —  3,  5 


Stipendia  Ion  n  154b  Ion  A  21b  d  107  31 
e  4'  f  63b  ./  250'  —  6,  23  [« ...xxc.v]  32 

Dico  ib  gibiuto  f  63"  ib  gibnito  e  V  33 
ibgibvito  </  107  ibgipiute  <i  154b  ich  34 
geluvte  A  21"  icb  gebevte  c  ST  ich-  35 
gipicstito  "  </  250'  —  11,  13  36 


1  i.  I,ix  est  unter  der  ersten  ^7.  von  anderer  Itamt  a         -  iit>er  adbrruians  r.  dh. 
kedurelinotante       3  dh.  ruorhla       *  dh,  Fn  bisuuirhida       5  Delicta  d      •  dh.  missilniri 
1  am  runde  <t.    dh.  hnho         '  C.nnMationfm]  I  vom  Glossator  übergeschrieben  b         *  kann 

,iuch  »Ulitill  sein  ii      10  SuMirriniie<  b   Siirmne*  c        "  gtpirslitoj  c  undeutlich  p 
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Sg.  70.  (Hott.  I,  251).  —  Wo.  3.  (Zt.  15,  537).  -  Monet  Anz.  4,  490.  Z/". 
 (Maftmann  100)  

CCCCII 

Codex  SGaUi  70. 


1  (Inuisibilia)  .  .  .  .  uauki  i  17  —  1,20 

2  (Creatori)  scheppha  . .  .*  17  —  1,25 

3  (Contencione  ^molacione)  stritiv  3  niz  18 

4  —  1,29 

5  (Insipienles  inconpositos  sine  adfeclione) 

6  striclose  4  ungasazte  anapidarp. &  ana- 

7  friuntscaf  18  —  1,  31 

8  (Longanimitatis)  manmunt  muati  19  — 

9  2,4 

10  (In  lege)  inubar  hidu  •  20  —  2,  23 

11  (Precedencium)  furifara  si "  23  —  3,  25 

12  Forma  futuri  pilidi  des  aflarin  *  27  — 

13  5,  14 


In  condemnacione »  in  gäsunka  10  27  —  18 

5,  16  1« 

Adobcionis  ca11  kasazzit  33  —  8,  15  20 

Conpaciamur12  kakaemes  indi  leiddemes13  21 

33  —  8,  17  22 

Creatura?  dera  kasfc  14  33  —  8,  19  23 

Uanitati  enim  creatura  subiecta  est  ital-  24 

nissa  . .  .  uuerafan  15  ist  33  —  8,  20  25 

In  libertatem  in  alosani  34  —  8,  21  26 

Parturit  pirit  »•  34  —  8,  22  27 

Usque  adhuc  unzan  dara  34  —  8,  22  28 


CCCCIII 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

14  Trulla  cein.  ferrum17  9'  in  actibus  apostolorum  qui  erant  sceno-  29 

15  (Queritur)  .i.  stöuot  14'  —  9,  19  factoriae artis. i.  gifleht* 'M7' —  16,3  30 

16  (Priscam  et  Aquilam)  istorum  mentio  lit 


CCCCIV 

a       Codex  Bruxellentit  3641.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
17  Deducere  uidirkidinsin  6  51d  —  10,  6      Damnatus»»  biraset  a  4'  b  51d  —  14,  23  31 

1  /.  unauki  oder  urauki.  die  gll.  diese*  codex  sind  sehr  schwer  zu  lesen,  manche 
auch  teilweise  oder  ganz  ausradiert  *  /.  schepphari  3  das  v,  das  Hattemer  hinter 
stritt  sah,  ist  sehr  unsicher  4  tric  ist  unsicher.  I.  sitilose?  *  /.  pidarpi  '  die  gl. 
gehört  wol  eher  zu  dem  gleich  folgenden  per  praevaricationem  und  ist  etwa  zu  in  ubar- 
stephidu  zu  ergänzen  7  /.  furifara oti?  •  darnach  nochmals,  ausrad.  •  condemoationem 
ß'ulg.  10  zu  sinkan?  "  ca  wol  nur  ansalz  des  Wortes  am  zeiletuchluss  a  compa- 
timur  f  'ulg.,  vgl.  aber  Sabotier  3,  622  anm.  11  das  latein.  wort  ist  misverstanden,  als  ob 
etwa  congrediamur  stände  14  dh.  kascafli  11  dh.  untaruuorafan  "  fast  ganz  aus- 
radiert, dann  steht  unten  am  rande  von  s.  42  bei  11,25  r . .  arar,  was  ich  nicht  verstehe 
17  unten  am  rande  eingezäunt  am  anfang  von  cap.  9  u  der  stern  deutet  hier  und 
im  weitern  verlauf  der  glossen  dieser  hs.  an,  dass  die  gl.  von  der  hand  des  Schreibers  des 
tat.  commentars  ist       l*  I>amfnatus  a 
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■ 

 Ep.  P.  2.  —  Zf.  (Mafmann  100) 


ccccv 

Clm.  14179. 

1  Passiones  uosili  IT  —  1.  26  Arma  XpLLPST.  KEZKXC *  16"—  6,13  8 

2  Blasphemamur  picigeo  uuerden  13*  —    Passiones  unsiü  17'  —  7,  5  9 

3  3,  8  Ingemiscit3  sorfgft*  19*  —  8,22  io 

4  Diät  sbgft'  14'  -  4,  6  (Dbcep'Uionibus)  »iriit  26'  -  14,  1  || 


CCCCVI 
Clm.  14345. 

5  Oleaster5  .i.  uuildar  oliboum*  19b  —    Arcarius  .chamarari.  24b  —  16,23  12 

6  11,17 


CCCCVII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50\ 
7  In  sustentatione  dei  7  .i.  inkidulte  —  3,  26 

1  dh.  «aget        *  dh.  uollost,  keziuc  *  Ingemiscit]  da*  zweite  i  aus  e  corr. 

*  dh.  soreset        5  Oleaster]  a  au*  o  corr.  *  diete  gl.,  wie  et  tcheint,  von  anderer  hand 

als  die  übrigen  der  hs.  7  die  ganze  gl.  itbcrgetclirieben.  da*  dann  folgende  Parturit 
dolet  (S.  22*  ist  gewis  lateinisch 
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Mones  Am.  4,  490.  Zf.  (Mafsmann  100).  —  Ep.  P.  1.  La.  i.  \.  (Zs.  15,  539). 
 Hg.  2.  (68)  


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  CORINTHER  I. 

CCCCVIII 

a  =  Codex  Bruxell.  3641.    b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

1  Conspersio1  .f.2  kicnhet  a  10*  —  5,  7    Non. commendat  nilit  kilivbit  t  kiwirdit  23 

b  51"  ()F.  kiliubit.  f.  kiuuirdit  a  131  24 


2  [ccccxiv] 

3  Fraudare  .f.  uui  dir  uuarton  ollb  wi- 

4  dcrwarton  6  51"  —  7,  5 

5  [secundum]  Indulgentiam 3  .f.  antlazido 

6  a  llb  antlazido  b  51d  —  7,  6 

7  Liber  laz  ^  o  12*  —  7,  21 


—  8,  8  25 
Ediflcabilur  kanicit  b  51d  —  8,  10  26 
Proucntum  kiburt  b  51d  —  10,  13  27 
Macellum5  fleisgmarchat  6  51d  —  10,  25  2S 


a  =  Codex  Carohruh.  Aug.  lxxxiii. 

Unensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  = 

6  Signilicatum  est  fnbpxchknkt  b  21'  en- 
9     bouchinit  c  26'  enbouchinit 11  ist  o  15* 

10  inbouchinit  ist  rf  56b  —  1,11  [cocox] 

11  Ceterum  unrdor  c  26b  —  1,  16 

12  (Si  quem  alium  baptizauerim) ....  exorare 

13  keredon  a  15'  —  1,  16 

14  Confuodat  kfscfntf  d  57b  kescente  c  27' 

15  gescente  fc  22*  —  1,  27 

16  Factus  est  vuard "  6  22*  —  1,  30 

17  Praedistinauit  foragemeiniflota  a  15b  — 

18  2,  7 

19  Animalis  IHielih  a  16*  —  2,  14 

20  Adiutores,  uicarit  gkslbllkn  8  d  59*  0  >• 

21  uicarii  xpi  pistallen0  a  16*  —  3,  9 

22  Architectus  zimberman  10  6  23*  c  2Sb 

1  Conspersio]  e  über  ratur  von  a  a 


CCCCIX 

b  =  Clm.  18530,  1. 


c  =  Codex  Bero- 
Codex  monasterii  heremitarum  16. 

Ozimbkrmbn  « '  d  59'  —  3,  10  29 
Pnrgamenta  axiftf    c  30*  kesopha  *  24b  30 

31 
32 
33 
34 
35 
36 


—  4,  13 
Peripsima  skebissa  a  17*  —  4,  13 
(Massam)  kech0el  a  17*  —  5,  6 
Maledicus  fluochenare  a  17b  —  5,  11 
Fraudem  vntrivua  a  17b  —  6,  7 
Fraudari  trivgan  a  1 8*  —  7,  5 
Incontinentiam  xngfdxlt 13  rf  63b  —  7,  5  37 
Uri  ferbrennit  vuerdan  a  IS*  —  7,  9  3s 
Non  adducat  nevuern  zuche."  rf  64b    39 

7<  «*>  40 

Libertus  frilaz  a  I8b  —  7,  22  1 1 

Facultafem  sUila  a  19*  —  7,  35  42 

Superadulla  eruuahsen.  vbarcitig  a  19*  43 


f.  =  francicc       s  Indulgentia  b 


nach 


laz  scheint  ratur  a       *  macello  t'ulg.       9  kann  auch  inbouchinit  sein  a       7  vuard  unter- 
geschrieben b       •  dh.  gistallin       *  pistallen]  e  undeutlich,  kann  auch  o  sein  a       10  am 
rande  in  der  gl.  Non  potesl  imperitus  architextor  c       »'  dh.  zimbirman       11  dh.  amiorf 
,J  dh.  ungedult      14  /.  nevure  luche? 
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Ep._P.  1.    La.  i.  1.    (Zs.  15,  539.  540).    Rg.  2.  (98)  


1  v'bar  zitigiu  c  34*  ubarziligiv  6  2S' 

2  vl.erziti  giu  (/  65b  —  7,  36 

3  Edilicat  gehezzerot  d  66*  —  S,  1 

4  Percutientes  kevuirseronte  a  19b  —  S,  12 

5  [non|  In  eternum  niomer  1  a  19b  b  2Sb 
•*.     niomer2  c  34b  —  S,  13 

7  Slipendiis  libnaron  o  19b  —  9,  7 

h  Trituranti   thrcskentemo   6  29*  c  35* 

n     dreskentimo  d  67b  —  9,  9 

in  OlTendiculimi   irridan   vmbilide3  a  19b 

n     —9,  12 

12  Ue  enim  mihi  est,  i.  ad  magnum  vae  et 
n  dolorem  pro  ve  cemibilemoleide  «20* 
u     —  9,  16 

i-:>  Oispensatio  spcntunga.  ambabt 1  a  20* 
I«     —  9,  17 

'7  Pu-noj  chbmpb  a  20'  b  30'  pugillor 

kapb  ■•  c  36*  —  9,  20 
!'-'  Protientum,  exitvm.  lbrnV-  b  30b  r  37' 

i  Mbbb  a  20b  —  10,  13 
•21  lmmolaticivm  *  opfer  a  21'  —  10,  19 
22  Macello  merkat  b  31*  c  37b  markirt  </70* 
2*     —  10,  25 

24  IVnit  xlrkpxfktxxkrdkt  *  c  37b  firchou- 
2r.  litmiirdif  70*  lircboufervuirdit  6  31' 
2«     —  l.i,  25 

27  (Ueralueturj  i.  calu'tium  accipiat.  kecbä- 
ib     lanuilvuerde  a  21*  —  11,5 
2'«  Aduucati  '*  fogat  a  21'" 

fenam  imbiz  a  21'  —  11,21 
u  l'Hicebamini  kngbgbndkx  >"  r  30''  *ragin 
M     diu  (i  72'  —  12,  2 


Tinniens  skellenle  a  22b  —  13,  1  33 
TransOram  ffrxxprf 11  c  41'  fkrfxprf 12  34 

d  73b  —  13,  2  [excoxcv]  35 
Perperam  engliz  13  <i  23*  —  13,  4  36 
Ambitiosa  kltag  a  23'  —  13,  5  37 
Propbetamus  rbtkspmfs  '<  d  74'  —  13,  9  38 
Emulatores  ellenara  c  42*  —  14,  12  39 
Oterum  dfnnflipxcb  15  c  42b  denneouch  40 

rf75*  —  14,  16  41 
Benedixeris  segenos  a t  23*  —  14,  16  42 
Idiote  knbprfnp  1,1  c  42b  inboro  d  75'  43 

Oheimisker.  dorfisker  a  23b  —  14,  16  44 
Dicet.  amen  i.  iaizzit17  a  23b  —  14,  16  45 
Multum  zfmfkst  a  23b  b  35b  c  43*  zemeist  46 

4  76'  —  14,  27  47 
Per  partes  cnizen  '*  d  76*  —  14,  27  49 
Seduci  nerleidid  uuerdan  c  45'  —  15,  33  49 
Ad  reuerentiam  Ia  scbmb  |r*  c  45'  skbma  50 

b  37 b  zcsamo  d  7S*  —  15,  34  5t 
Corruptione  fuli  b  3S*  ~  15,42  52 
Animale  liblih  a  25'  —  15,  44  53 
Aculeus2o  ängo-0  a  25'  —  15,  55  54 
(Collectis)  i.  sumptibus.  kezivg  a  25*  —  55 

16,  1  56 
In  transitu  i.  circatun  a  25b  —  16,  7  57 
Timore  leide  a  25b  —  16,  10  58 
Notum  uobis  facio,  l  significo.  enbouhno  59 

d  80'  Significo  enboucbinno  a  25b  —  60 

16,  12  61 
L'acuum.  i.  oportunum.  stata  a  25*  Opor-  62 

tunum21  muoza  d  &0'  —  16,  12  63 
Maranatha  frrvuazzot 22  a  25'  —  16,  22  64 


1  um  runde  a  •  til>er  non  c  3  vml<ilidf  i.nler^f  schrieben  a         *  beide  worte 

iri„  nx<u-hrirl>rn  u       5  kaph  über  pugillor  r        «  dh,  hba       '  immolalum  •  dh. 

ntrkmilit  uuirdit         13  ich   finde  dos  uort  in  der  f  'i//^.  nicht         10  dh.  ingagandiu,  zu  ad 
.  .  .  eiintes        M  dh.  fernnore        12  dh.  firfuorc        13  fngliz  untergeschrieben  a        u  dh. 
r;itisnrufs         ,5  dh.  dennc  lioudi         16  dh.  intmreno        )7  i.  iaizzit  untere  eschrieben  a 
-  /.  «nizen      ,J  um-cumliam  d.  dh.  srama      in  Stimulus  l'ulg ..  rgl.  aber  Sabotier  3,  722  anm. 
;m.t,  unterarschr.  a      21  Oportunum  Itala,  igt.  Ziegler  S8      23  forvuazzol]  t  sehr  unsicher  a 
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Bibl.  10.  (DM.  in,  43t).  11.  13.  (DM.  n,  43).    Ep.  P.  3.  4.  —  Ep.  P.  2. 


ccccx 

Clm.  14179. 

1  Signißcatum  est  .i.  kmppxchfnfl »  32b  Aedificabitur  .i.  gebaldit  vuirdit  40b  —  11 

2  —  1,  11  [ccccix]  8,  10  18 

3  Purgameota  gabessahi  36*  —  4,  13  [vgl.  Polestatem  .hullun.  44'  —  11,  10  19 

4  ccccxv]  Caro  sunta  50b  —  15,  50  20 

5  Peripsima  urwerf  36*  —  4,  13  [ostium]  Euidens  ofTaniu  51b  —  16,  9  2i 


CCCCXI 

a  —  Clm.  4606.  b  =  Clm.  6217.  c  =  Clm.  14745.  d  —  Codex  Turtc. 
(Rhenov.  66).    t  —  Codex  Stuttgart,  herra.  26.    f  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 

g  =  Clm.  22201. 

6  Architectus*  werchmeister  e  4b  werch-    Molles*  widili  d  108  «4b  o250d  widili  22 

7  maistiro250d  vverhmiester  /"64*  wer-       /,64i  —  6,  10  23 

8  mester  d  108  cimber  maist*  6  22*  zim-    Brauium  Ion  a  155*  6  22*  e  4b  /"64*24 

9  bermaisterin  o  154b  —  3,  10  o  250d  —  9,  24  [ccccxcv]  25 
10  Peripsima  umbisnita  e  4b  vmbisnila  d  108  Prophetans  forsagaoter  a  155"  vorasa-  26 
lt     g  250d  umbesnila  o  154b  —  4,  13  gantero250d  uorasagintar"  e4b  vor-  27 

12  Pedagogorum  'A  magaozogon  a  155*  mait-       sagintar  d  108  worgesagent'  b  22*  —  28 

13  zogen  b  22*  c  81d  magezohana  d  108       11,  4  29 

14  magezogina *  g  250d  magtzobana  e  4b 

15  —  4,  15  [ccccxn.  ccccxin] 


ccccxn 

Clm.  14345. 

16  Spectaculum  uuntar  siiht  30*  —  4,  9      Pedagogorum  .i.  magazoho;  30*  —  4,  15  30 

[ccccxi.  ccccxin]  3l 

•  dh.  impouchenet  7  Architectis  a  '  Pedagorum  e  Pedagogusrf  4  magezogina] 
0  aus  corr.  g  •  Moll«  f;  in  e  ist  Molles  wahrscheinlicher  alt  Malles  0  uorasagintar] 
das  letzt*  r  aus  corr.,  dann  e  ausgewischt  e 


Digitized  by  Google 


(XCCX— CCCCXVI  Zum  Briefe  Paüli  An  Die  Corintber  i 


763 


Zf.  (Mafsmann  100).  —  Ja.  182.  —  Wo.  3.    (Zs.  15,  537).  —  D.  ii.  179.  = 
  Pt.  (Germ.  22,  397).    Sg.  292.  (ffa/f.  1,  249) 

CCCCXIII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

1  Peripsima  gasopho  50L  —  4,  13  Pedagogvs»  magizogoöO' — 4, 15[ccccxi.  12 

ccccxu]  13 


CCCCXIV» 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

2  (17o'j  lopersuasibilibus2  unspanalibhem    Reliquum  est  za  leibu  ist  —  7,29  14 

3  —  2,4  Sine  inpedimento  aoa  uoghifuari — 7,35  15 

4  Examinatur  arsuahit  uuirdit  —  2,  14       Facullatem  samfti  —  7,  35  16 

5  Consparsio  kicheoet  — -  5,  7  [ccccviii]       Utere  rüuz  —  7,  21  17 

6  (170")  Fraudatis  scadoet  —  6,  8 


ccccxv 

Codex  Guelferbyt.  Wia.  47. 

7  Purgamenla  .i.  gabissa  21'  —  4,  13  Molles  irfurtem*  22*  —  6,  10  18 
*     [vgl.cccxx]  Potati  .i.  kitreuchit  *  3  27*  —  12,  13  19 

«  Peripsima  i.  spri.u  21*  —  4,13  (ccccxcv)    Insanitis  .i.  uuuaten*  29*  —  14,  23  20 


CCCCXVI 

a  =  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGolli  292. 


10  Pedagogus. 4  pedestris  uendo  a  81'"  — 

11  4,  15 


Auatbema  firuuazoissi  a  81M  furuuazo  21 
6  142  -  12,  3  22 
Auorüuum'*  uruuerpf  a  81bl  —  15,  8  23 


1  pedagogorum  I  tilg,    dann  folgt  Ad  Thesalonicenses  und  darin  (2,  2,  7)  f.  50'  die 

i  mncronc 

von  Mafsmann  aufgeführte  gl.  misterium  operatur:  aber  in  nerone  enthält  den  namen  des 
romischen  kaisers  1  in  persuasilibus  f'ulg.  ■  kitrönchit]  ki  und  der  obere  teil  des  t 
mit  anderer  tinte  auf  rasur       4  paedagogorum  f  'ulg.       6  abortivo  f  'ulg. 
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 Ep.  P.  1.    La.  i.  1.    (Zs.  15,  5401    Rg.  2.  (89) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  CORINTHER  II. 

CCCCXVII 

a  — =  forf«x  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.     b  =  Clin.  18530,  1.     e  =  Codex  Bero- 
linensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  =  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

1  (Conlristrauit1)  ....  duritiam  hartmuoli  * 

2  a  26b  —  2,  5 


3  Odorem  svozzi.  livbi  a  27*  —  2,  14 

4  (Sed  sicut  ex  deo)  falsce 3  a  27*  —  2, 17 

5  (Aporiamur,  vertiginem  patimur)  vnssvin- 

6  tilot«  a  27b  —  4,  8  [ccccxcv) 

7  Non  destituimur5Nestvrcon6a27b  —  4,8 

8  Deicimur  ervallemes  a  27b  —  4,  8 

9  (Reputans)  pecellente  a  28b  -—  5,  19 

10  (Tristes)  senetate  uultvs  keligini '  a  28b 

11  —  6,  10 

12  Non  angustiamini  ne  angestent*  a  2Sb 

13  —  6,  12 

u  Conuenlio  »  gfzxmft»  6  45'  c  53*  —  6,  15 
15  (Uos  eritis  mihi  in  filios)  . . .  abdicauoritis 
lfi     fersachent  a  29*  —  6,  18 
17  »minem  circumuenirmus  ,0  ne  betum- 
1S     tomes'«»  a  29'  —  7,  2 

19  (Abundanlius  magis  gauisi  snmus) .... 

20  cauterii  polz  a  29b  —  7,13 

21  Secundum  engagendiv  b  47*  en  gagendiu 

22  c  55*  —  8,  12 

23  Prouidemus  pegovmemes  a  30*  —  8,  21 

24  Ex  necessitate  kenotit  a  30b  —  9,  7 

25  (Arma  militiae) . . .  quae  aries  apostolicus, 

26  instmmenhim  bellicnm  ln-ia"  a  3«h 

27  —  Kl,  4 


Dispondi 12  enim  uos  bemeinta  ih  iu  c  57b  28 

—  11,  2  29 
Gratis  enstigo.  äna  Ion  e  58*  Oenstigo.  no 

ana  Ion  a  31b  —  11,7  3t 
Scandalizatur  ervellit  vuirdit  a  32*  —  32 

11,29  33 
(Prepositus)  i.  lantberro  a  32*  —  11,  32  34 
Sporta  i.  chorp  a  32*  —  1 1 ,  33  35 
Dimissus  nkdfr  gklbzfnfr13  c  59b  nkdfr-  36 

gflbzzknfr  ,J  650b  nidirgebzzener  rf94b  37 

—  11,  33  38 
Gratia  hiildi  a  32*  —  12,9  39 
Necessitatibus  Noten  a  32*  —  12,  10  40 
Nihil  enim  minus  fui  negebrast  mir  a  32b  4t 

—  12,  11  42 
Donate  fergebent  a  32b  —  12,  13  43 
Iniuriam  rnksstdl/t«'"  c  60«  —  12,  13  44 
Esto  uuolno  c  60*  vrilno  a  32"  —  12,  16  45 
Circumveni   uos 1,1  peucesota.   petumta  4« 

a  32b  besueih  c  (>0b  —  12,  17  47 
Temptate  pedcnchent  a  33'  —  13,  5  4S 
Ediflcationem  pez  zerunga  a  33*  —  13,  10  49 
Destructionem  vuirserunga  ls  a  33*  —  so 

13,  10  si 
De  cetcro  anabedaz  a  33'  —  13,  11  52 
Gratia  huldi  a  33'  —  13,  13  53 


'  contristavit  t'ul/f.       *  hartmuoli  untergeschrieben  a        3  falsoe  mit  Verweisung  auf 
ex,  soll  aber  wol  falscente  zu  adullerantes  sein        4  oder  svuililot  a        1  destituimur]  das 
xu  rile  i  hineincorr.  a     8  oder  slurrcn  =  stürzen     1  /.  kedigini     '  ne  angestenl  auf  rasur  a 
»  Conuectio  b.    dh.  gezumft       10  cireumueni:  mus]  rasur  von  a  a.    ne  Iwtnmtomes  unter- 
geschr.  a        "  instrniTitii  usw.  nebengeschr.  a       ,ä  despondi  l'ulg.        11  dh.  nidergilazenrr 
14  dh.  nidrrgrlazziner        11  dh.  missedat       "  nach  Cirrumveni  ist  ad  ausgestrichen  a 
x~  bfsueih]  h  aus  b  corr.  c        u  vuirseninga  nebengeschrieben  a 
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CCCCXVH.  CCCCXVIII.  CCCCXIX  Zu*  Briefs  Pauli  As  Die  Coriisther  ii  765 

Sg.  70.    (Hau.  1,  251.  252,  


CCCCXVIII 

Fragmentum  Lunaelacettse  Vindobonae  asservatum. 

1  |Sensioues>   mizzizumjti  lb  —  12,  20     Susurri*  runelzi  :>  lb  —  12,20  24 

2  Detr;tiunes-  pi|3  1"  —  12,20  Sedilioues  phara  lb  -  12,20  25 


CCCCXIX 

Codex  SGalli  70. 


3  Tonus  cousolacionis  qui  consolatur  nos  '• 

4  alles  kirates  der  ist  kilrosti  unsib  97 
—  1,  3.  4 

<>  (Ju;i  «xoitamur  et  ipsi  dera  pirum  ki- 
'     spanau  selbun  97  —  1,4 

>  Habundant  k  n  mont '  97  —  1,  5 

•J  Siue  euim  *  tribulamur  &o  t  p  u  k  zol9 
n>     97  -  1,  0 

11  Earundum     deru  selbuno  97  —  1,  6 

12  Socii  selluu  97  —1,7 

i;t  I^norare  uiuuizzaii  97  —  1,8 

U  Periculis  I  som  11  98  —  1,  10 

15  Eruet  i-  sit 1(  98  —  1,  10 

iti  (uiisciencit;  dera  unradi"  98  —  1,  12 

»7  Se'nciritate  lalri '  -  98  —  1,  12 

i>  In  sapioiicia  spibida  16  98  —  1,  12 

1»  Conuersali  lebente  98  —  1,  12 

-<>  Conlidencia  k..  truuida1'  9b  —  1,  15 

21  Vwxa  ta     99  —  1,  21 

22  Uedit  pigmis  spiritum1'  uuetti  s..t2(l  99 

23  —  1,  22 


Dominamur  k  u  lt21  99  —  1,  23  26 
Adiulores  b  .  .  f  . .  ra  -  J  99  —  1,  23  27 
fit  min  99  —  2,  1  28 
Lcliflcct  .  .  f  .  .  uue-1  99  —  2,  2  29 
Obiurgatio  flizzuuka21  100  —  2,6  30 
E  coutrario  in  . . .  kaudiu  '-•'>  100  —  2,  7  31 
Habundaocio"  tristicia  absorbeatur  ...  32 

uubtsaiuorun  2,1  si  larsoffan  100  —  2, 7  33 
Eiusmodi  suslibbu  mezzu  100  —  2,  7  34 
Experimentuin  piündunga  100  —  2,9  35 
Odorem  notici«;  sue  niaoifeslat  k  .  .  si  . .  3G 

k  .  .  o  . .  bat2T  100  —  2,  14  37 
Iucipimus  mes21»  101  —  3,  1  38 

ci 

Commendatiis2'*  epistulis  pifelabantlibo  3» 

seudipuali  101  —  3,  1 
Miuistrata  kianbahdiu  101  —  3,  3 
Fiduciam  paldi  101  —  3,  4 
Sufliciencia  kiuubtsami  101  —  3,  5 
Littere10  puabstaba  101  —  3,  6 
Litteris  piira31  101  —  3,  7 
Euacuatur  isteritalit  101  —  3,  7 


40 

41 

42 
43 
44 

45 
4ti 


«  |  =  abgeschnitten.    I.  I>iss«nsioncs        1  /.  Detracliones       s  /.  bisprarha 


/.  Su- 


sitrratioiirs  *  /.  runrtzunga  *  gleich  davor  über  niisr  ricordiarum  steht  no  {etwa  kina- 
tinno),  darnach  über  pressure  (1.4)  rasur  "•  dh.  kinuhUamonl  *  autem  f  ulg.  v  dh. 
fU>  kivvisso  pirun  kiuuizinot      10  /.  Karundetn;  davor  rasur  Uber  tolerancie  (lolerantiam  l'ulg.) 

"  dh.  fr.i-.om         12  eruit  /tilg.         »  dh.  crlosil         »«  /.  cinradi  ?        11  /.  lutri 
,ft  sjähida]   p  aus  o  corr.         11  /.  kitruuida,  das  letzte  a  unsicher        "  dh.  salt>ota 
*'  Spiritus  l "ulg  .  vgl.  Sabotier  3,  729  anm.       10  santa  zu  Dedit?       11  dh.  kiuualtpmes? 
-  /.  tu-lfara         -1  I.  eifrouuc  flizzunka]  k  aus  z  corr.         "  nach  in  sind  vier  buch- 

stabrit  autgewischt,  deren  erster  wol  k  war.    I.  inkakan  diu        *■  dh.  kinuhtsamoruii.  dies 


wurt  am  randr 
ilrrrr   band  ubrriivschrieben 
piialivtapum 


"7  die  ergänzung  ganz  unsicher        '2*  dh.  pikiimaines 


- 1 


10  liltfra  f  ulg.,  vgl.  aber  Salutier  3.  733  anm. 


ci  von  an- 
11  dh. 
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 Sg.  70.  (Hatt.  1,  252) 


1  Quomodo  uuelihu  101  —  3,  8 

2  Damnacionis  gloria  des  todes  ....  niss . .  » 

3  101  —  3,  9 

4  Glorificatum  est  .  ..urit2  ist  101  — 

5  3,  10 

6  Ciaruit  skinit  101  —  3,  10 

7  Gloriam  tiurida  101  —  3,  10 

s  Fiducia  uti : : :  mur 3  paldi  erkip  . . .  han  * 

9  102  —  3,  12 

10  Uelamen  hullilahan  102  —  3,  13 
n  Euacuatur  lit5  102  —  3,  13 

12  Obtunsi«  s  7  102  —  3,  14 

13  Reuelatum  ndkit»  102  —  3,  14 

u  In  hodiernum  diem  in  hiudigan  lac  102 

15  —  3,  15 

16  Reuelata  [facie]  i  .  .  .  I  .  .  .  e'J  102  — 
n     3,  18 

18  Speculantes  scauu  <M  02  —  3,  18 

19  Transformamur  pirum  k  e  11  102 

20  —  3,  18 

21  Astutia  tizusheil  102  —  4,  2 

22  Conscienciam  uuizzanheiti  102  —  4,  2 

23  Inluminacio  inl . .  hdida  12  103  —  4,  4 

24  Imago  analibida  103  —  4,  4 

25  Scienciae  uuisduames  103  —  4,  6 

26  Sublimitas  hohi  103  —  4,  7 

27  Aporiamurpirumesf  an'3 103-4,8 


ISon  derelinquimur  pirum  p  . .  ru  . .  f .  .  28 
L.zan»  103  -  4,9  29 
INon  perimus...f  uuerdames15  103  —  4,9  30 
Momentaneum  stunlunlichan  104  —4,17  31 
(In  sublimitate)  in  hobi  104  —  4,  17  32 
Effecit18  kifrumit  105  —  5,5  33 
Pignus  faot  105  —  5,  5  34 
Peregrinamur  pirum  kielilentot  105  —  35 
5,  6  36 
Speciem  ks  un»7  105  —  5,  7  37 
Contendimus  kistritames  105  —  5,  9  33 
Siue  absentes  so  abauuarte  105  —  5,  9  39 
Ex  hoc  ls  desu  106  —  5,  16  40 
Qui  reconciliauit  nos  19  der  kisuanit  uns  41 
106  —  5,  18  42 
Reconciliationis  d ...  s ...  a20  106  —  5,  1 8  43 
Fungiraur  pirum  kiprohan21 106  —  5,20  44 
In  uacuum  itali  106  —  6,  1  45 
In  longanimitate  in  langmuadi  107  —  6,  6  46 
In  benignitate22  in  enstigi  107  —  6,  6  47 
Non  ficta  nt  lucheru  107  —  6,  6  48 
Et  ignobilitate"  indi  unadali" 107  —  6, 8  49 
Per  infamiam  durub  unliumunt  107  —  6, 8  50 
Famam  liumunt  107  —  6,  8  51 
Seductores  pisuuihbare  107  —  6,  8  52 
Casli::gati»  kireinte  107  —  6,9  s3 
Locupletantes  kinuhtsamonte  107  —6,10  54 
Uituperet  uuerne26  112  —  8,  20  55 


»  nach  den  spuren  der  hs.  vielleicht  ferdamnissa,  als  »weite  gl.  *  dh.  kitiurit 
1  uti : : :  mur]  rasur  von  tur  4  in  erki  liegt  wol  anfang  und  schluss  einer  zweiten  gl.  %u 
Fidocia,  p...han  wäre  dann  prubaa  1  dh.  eritalil  8  obtunsi]  n  aus  eorr.  obtusi  Vulg., 
ob(UD»i  Sabotier  3,  734*  7  etwa  sleuue  •  dh.  indeckit?  •  dh.  indeckitero?  10  dh. 
scauuonte  "  etwa  kiuuantalole  ?  11  dh.  inlubdida  11  es  scheint  fast  als  stehe  fer- 
uuorfan  da       M  dh.  pirum  zweimal,  dann  fcrlaian      **  dh.  niferuuerdames     "  efßcit  fulg. 

17  dh.  kisiuni  "  Ex  hoc  nachgetragen,  davor  am  rande  zu  ilaquc  (5,  16),  wie  es 
scheint,  pü,  was  wol  kaum  pidiu  sein  soll  <*  qui  nos  rtconciliavil  Vulg.,  qui  reconciliaril 
nos  Sabatier  3,  740"  *°  dh.  dera  suana.  dann  rasur  über  in  eis  (—  Ulis  t'ulg.)  11  ist 
fungimur  mit  frangimur  verwechselt?  oder  l.  kipruhan  mit  Graff  "  suavitate  Vulg.,  vgl. 
aber  Sabatier  3,  741  "  ignobililatcm  Yulg.  11  unadali]  das  d  ein  langer  strich  nach  oben, 
daher  nicht  l  mit  Hattemer        *  Casti::gali]  rasur  von  fi        «•  die  gl.  von  anderer  Hand 
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CCCCCX1X-CCCCXX111  Zum  Briefe  Pauli  Am  Die  Cobwther  ii  767 

Wo.  3.  (Zt.  15,  537.  538).  —  Germ.  ttud.  2,  299.  —  Zf.  (Ma/hnann  100).  — 
 D.  ii»  179.  —  Pt.  (Germ.  22,  397)  

ccccxx 

Codex  Guelferbyt.  Witt.  47. 

t  (Aporiamurj  Hiermit  uuerdemes*  341  Substantia  »i.  uüesini*  39*  —  11,  17  10 

2     —  4,  S  (Esto)  .i.  uulgare  prouerbiura.  hoc  modo;  Ii 

Lt  Ut  absorbeatur  dazferslunUn  uuerde*  34b  eggo  nü.  quasi  dixisset  sie*  40*  —  12 

*     —  5,  4  12,  16  13 

5  Commendamus  .i.  liubemes*  34b  —  5,  12  (ExperimeDtum)  bifüMan.  olssi*  40b  —  14 

6  Despondi  arbörgota*  38b  —  11,  2  13,  3  15 


CCCCXXI 

Codex  monasterü  heremitarum  32  p.  200. 
7  Triumphal  siginhot  —  2,  14  Acinum  '  Ihrubo  16 


CCCCXXII 

Codex  Stuttgart.  Üieol.  et  phil.  foL  218  f.  51d. 
8  Adulterantes  irweirtande  —  2,  17  Exortatiooe  anazunga  —  8,  4  n 


CCCCXXIII 

Codex  Carolmth.  SPetri. 
'.i  l'arcani  borgen  -  S1M  —  13,2 

'  wohin  jithüris;?       2  im  contexl 
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EP.  P.  1.  La.  u  l.  (Zs.  15,  540).  Rg.  2.  (69).  —  Bibl.  10.  {Diut.  in,  431). 
 11.  13.  (Pn</.  ii.  43).    Ep.  P.  3.  -  Wo.  3.  (Zs.  15,  538)  


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  GALATER. 


CCCCXXIV 

Codex  Carohruh.  Aug.  i.xxxui. 


linensis  Ms.  theol.  fol.  4SI.    d  = 

1  Coüuertere  kirran.    ketruoban  1  a  331" 

2  -  1,7 

3  Auditum  erhorit  a  33L  —  1,  23 

4  Coutuli  pecüosota  a  3 1'  —  2,  2 

5  Subiuiroierunt  vutar  slichen  a  34*  —  2, 4 

6  Cessimus  ulchemes  -  a  34'  geuuichun 

7  c  63'  gevuichan  6  54*  </  99'  —  2.  5 

8  Dextras  kezumft  a  344  —  2,  9 

9  In  laciein  vnter  ougau  a  34'  —  2,  11 

10  (ISon  ex  genlibusj  . . .  superstitiose  vbar- 

11  vuinteliuguu  . ..  libere  sichurlicho  a  3411 

12  —  2,  15 

13  Sine  causa,  i.  fruslra  .  .  .  mollilei  zaga- 

14  licbo  a  34b  —  3,  4 


b  =  Clm.  1&530,  1.  c  =  Codex  Bero- 
=  Codex  monasterii  heremitanun  16. 


Excludere  kevzzon  a  35b  —  4.  17  i'J 
Massaui  .i.  teig  a  36*  —  5,  9  20 
Couturbaut  kirrant  a  36'  —  5,  12  21 
IVneücia  f  klfrgfrk  »  c  67"  —  5,  20  22 
Cuinmuuicet  kemeiusamne  *  sih  a  36b  23 

—  6,  6  24 

()  Causa-  liuius  epistola?  dinge b  a  37'  25 

Stigmata  auemale,  ceiehan  ()  ander  leid  26 

manegez  a  37*  —  6,  17  27 

()Het  Stigmata  adbuc  iu  corpore  nieo  2* 

appareut.  disiu  auemale  skiuaut  mir  ^ 

nob  ana  •>  a  37*  M 


ccccxxv 

a  =  Clm.  4606.      b  =.  Codex  Turic.  (Rhenov.  60).      c  =  Codex  Stuttgart. 

herin.  26.    d  =  6We.r  Angelom.  i  4  11. 

15  Fascinauit  pegoukelote  a  156*  bigögolota  ri  65'  hegogolota  b  11 0  c  5*  —  3,  1 


CCCCXXVI 

Codex  Guelferbyl.  Miss.  47. 

Iß  (Fasciuauit)  t  bizoboiata*  42'  —  3,  1  (Sligmata.i  kim'iis  ceihanl  .i.  flagella  &  *i 
17     [vgl.  (xccxxvii]  rel.*  40'  —  0,17  [vgl.  << u.xxtmj 

1%  Actoribus  magazochou  *  7  43b  -  4,2 

1  die  beiden  /{II.    von  verschiedenen   hiinden  a  'l  uirhcine»]  vor  U  ein  punrt,  /<»t 

von  v  ?  a  3  dh.  eilerg irr«  '  kemeinssniiii")  cie  wahrscheinlicher  als  ee  a  1  wul  bezi/x- 
lieh  auf  *'».  lt.  dinge;  oh  e  noch  dasteht,  ist  sehr  ztvni/'rlha/l  6  die  flösse,  m  »>.  17 
gehurig,  von  anderer  Imnd  a       7  maijazorlnHij  das  -.weite  a  unsicher 


Diqitized  by_GQ£>glei 


CCCCXXIV— CCCCXXIX  Zum  Briefe  Paili  An  Dir  Galater  769 
Zf.  {Mafsmann  100).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffniann  60).  —  Sg.  292.  iHatt.  1,  249) 

CCCCXXVII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51d. 
l  Fascinauit  firzvbirota  — 3,1  [yy/.ccccxxvi]    Veneflcia  galstir»  —  5,20 


CCCCX  XVIII 

Codex  Vindob.  1239. 
2  Stigmata  alagiuuisceican  63b  —  6, 17  [vgl.  ccccxxvi] 


CCCCXXIX 

Codex  SGalli  292. 
3  Impudicic'a  ungösgkla  143  —  5,  19 

'  galstir]  i 


Althoi'luioutschc  glossen  I.  49 
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B.  Glosse«  Zu  Den  Einzelisen  Biblischen  Büchern 


Bp.  P.  I.  La.  i.  1.  (Zs.  15,  540).  Rg.  2.  (89.  90).  —  Bibl.  10.  (DrtK.  in,  431). 
11.  13.  (Diut.  ii,  43).    ty.  P.  3.  4.  —  Mones  Anz.  4,  490.    Z/".  (Jfa/tow»w  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  EPHESER. 

CCCCXXX 

a  «=  Corfex  Carolsruh.  Aug.  i.xxxm.     fr  =  C/m.  1S530,  1.     c  —  Codex  Äero- 
linenus  Ms.  theol.  fol.  4SI.    d  =  CW«x  monasterii  heremitarum  16. 

1  Dispensationcm  1  kemarebida  a  37b  gi-    Rugam  runza  o  40*  zxchb 2  6  64*  c74b  is> 

2  marchida  fi  106'  giraarlhida  c  6(Jb  gi-       zxcha  rf  112*  —  5,  27  [ccccxxxi.  iy 

3  machida  6  59b  —  1,10  ccccxxxn]  20 

4  Vinctus  halt  a  38*  —  3,  1  Remittentes  enüazente  c  75b  enlazande  3  21 

5  Ipse  est:  et  qui  ascendit,  cooperalorem  d  113'  enläzeudi  6  65*  —  6,  9  22 
(i  babuit  furavvribtan  <i  39*  —  4,  10  Personarum  heito  hertuomes  a  40b  —  6,9  23 
7  Redimcntes  erzuchenle  a  40*  —  5,  16 


CCCCXXXI 


o  =  Clin.  4600.    b  =  Clin.  0217.    c  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66).    d  = 
Codex  Stuttgart,  hern).  26.     e  =  Codex  Angelom.  i  4  11.    f  =  CYm.  22201. 


8  In  breui  brieui  rt  156b  b  22b  anapreui 

9  /'2,"0-  anbreui  e  65''  anbreuu  d  5b 

10  meinbrieve  c  110  —  3,  3 

11  Scurrililas  skernimga  a  156b  scernunga 

12  5b  scernvnga  c  III  scernvnga  b  22b 

13  —  5,  4 

14  Redimcntes  cboul'euta  a  1561'  eboufent ' 

15  </  5b  e  65b  cboünt  c  111  —  5,  16 


Rugara'1  runzun  a  156b  dbb  f'lb0h  rvuzvn  24 
clll  rvnzin  b  22b  runza  e  66*  —  5, 27  25 
(r.cccxxxj  26 

Armaturam,i  gisarivva  clll  gisariwa  27 
d  5b  gesarwe  o  156b  giserwi  f  250h  2s 
-6,11  2-J 


ccccxxxn 

(i  =  Corfrx  Bruxell.  3641.    6  =  Corfcx  Stuttgart,  tbcol.  et  pbil.  fol.  218. 

10  Amaritudo  F  Grimmi7  a  42b  grimmi  fcöl'1  Clamor  F  bruof"  <i42b  Km  6  51d  — 1,  31  so 
17     —  4,  31  Rugam  zuebun  b  51 J  —  5,  27  [ccccxxx]  31 

1  Dispensationc  dt ulg..  vgl.  abrr  Salmtier  3,  7SS  anm.  1  dh.  zueba  J  über  dem 
folgenden  minas  d  *  chnufent]  o  aus  u  corr.  rf  1  Ruga  be  9  Armalura  cdf,  in  c 
bereits  unter  der  Überschrift  Ad  philipen«.«  s        7  F  Francirc 
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CCCCXXX— CCCCXXXV  Zum  Briefe  Pauli  An  Die  Epheser  771 

Ho.  3.  (Zt.  15,  538).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).  —  D.  iL  179.  =  Pt.  {Germ. 

__  _____  22'  397 »  

ccccxxxiu 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
I  (Rugam)  Iluga  .i.  kizuhhan  1  50'  —  5,  27 


CCCCXXXIV 
Codex  Yindob.  1239. 
2  Maci-riae  untaruueik«-«  66*  —  2,  14 


CCCCXXXV 

Codex  Carohruh.  SPetri. 
;i  Capliuam  -  elilemla  S2"  -  4,  S  Capliuitatem  elilenti.la  82"  —  4,  8 

1  vielleicht   von  der  hmid  des  vommentanchreibers,  obwol  dir  tinte  dunkler  itt 
1  dir  beiden  gll.  stehen  in  umgekehrter  folge 


-l'.l* 
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La.  U  1.  (Z$.  15,  540).  %  2.  (90).  —  Mf.  10.  (Diut.  in,  432).  13.  (Diitf.  h,  43). 
 Ep.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  \Z$.  15,  538).  —  Z/~.  (Mafsmann  100)  

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  PHILIPPER. 

CCCCXXXVI 

a  =  Corto?  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.    o  =  fodea?  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

c  =  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

1  Offensa  polcnussida  a  IV  —  1,  10         Commilitonem  hfrk  gfsfllp3  b  79'  Qhfrf-  16 

2  Pretorio  dinchus  c  114"  —  1,  13  grsfllfn*  a  42'  —  2,  25  17 

3  Inuidiam,  malam  »mulationem.  ellenunga    Detrimenta  vngefuore  a  42*  —  3,  7  »8 

4  « 41*  —  1, 15  Configuratus  ebenbilidot  a  42*  —  3,  10  19 

5  Quid  enim  vuaz  denne  pediv »  a  41'  —    Sequor,  imitor.  klagen5  a  42b  —  3,  12  20 

6  1,  18  Priora,  i.  Noua  pcrfectiora.  fordroran  21 

7  Exinaniuit,  i.  humiliauit.  kesmähta  a  41b       a  42b  —  3,  13  22 

8  —  2,  7  (Destinatum«)  i.  eil  a  42"  —  3,  14  23 

9  Habitu  kehebido2  a  41b  —  2, 7  [ccccxxxix]    Configuratum,  i.  conformatum.  kebenbili-  24 

dot  a  42b  —  3,  21  25 


CCCCXXXVII 

o  —  Clm.  4606.    6  =  Clm.  6217.    c  =  Clm.  14745.    d  =  Codex  Stuttgart. 
herm.  26.    e  =  Codex  Angelom.  i  4  11.    f  =  C7ro.  22201. 

10  Commililonem7  ginoz  /"250h  gnoz  a  157*  rf  5b  «  66'  genoz  b  22b  genoza  c82b  —  2,25 


CCCCXXXVIII 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

11  (Ad  profectum,  .i.  augmentum)  i.  eiki-    Arbitratus  est  .i.  bi  uuanenti*  10  52'  >ö 

12  dlgi**  51'  —  1,  12  —  2,  6  21 

13  Profectum  kidic*1*  51b  —  1,25  Concisionem  .i.  SNit*  10 ().i.  raorsus  canum  2-s 

.i.  ztfnunga  53'  —  3,  2  29 


CCCCXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51d. 

14  Habitu  in  kibarido  in  kihebido  "  —  2,  7    Sine  querela  analaster  —  2,  15  30 

15  [ccccxxxvi]  Occurram  kile  —  3,  11  31 

1  die  ganze  gl.  unlergeschriehen  a        *  lateinisch  und  deutsch  am  rande  nachge- 
tragen a      3  dh.  herigesello       4  dh.  heregesellen       5  vgl.  (iraff  4,  217  und  intenüo  kingo 
Germ.  8,  13        "  Destinatum]  e  aus  i  corr.  a        7  Conmilicionem  A        *  eikidigi]  k  durch 
anhängung  von  c  corr.  aus  b        ■  nach  kidic  rasur        10  die  worte  untergeschrieben 
•»  in  kihel.ido  in  context 


CCCCXXXVI— CCCCXL11  Zm  Briefe  Pauli  \x  Die  Philu-per  Und  Colosser  773 

Rg.  2.  (90).  —  Bibl.  10.  (Diut.  in,  432).  11.  13.  (Diut.  ii,  43  .    fy.  P.  3.  4.  — 

Wo.  3.  (Zs.  15,  538i 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  COLOSSER. 


CCCCXL 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiu. 


AHGIMENTV.M 

1  Preuenti  kefurevangot  43' 

EPISTOLA 

2  Ordinem  knlitida  44'  —  2,  5 

:i  Prrpulio  lurevualist  44'  —  2, 13  [cr.cxxo] 

4  (Querclam)  qverimoniam.  chläguuga  44b 

5  —  3,  13 

*.  Grali  dancliparige  AV  —  3,  15 


(Vi  doq  pusillo  animo  tiant,  i.  Ne  deci-  y 
daut  animo)  Li  iro  muote  Ner  vallen  lo 
45'  —  3,  21  n 

Personarum  acceptio  svnlrigi.  vnlerakcit  12 
45'  —  3,  25  13 

Redimentes,  i.  soluenles.  erzuchenle  45*  u 
—  4,  5  15 

Gratia  i.  livbi  45'  —  4,  6  16 


C<  TCXLI 

a  =  (Im.  4006.  6  =  Clm.  6217.  c  =  Clm.  14745.  d  =  Codex  Türk. 
(Rhenor.  60 >.    e  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  =  Corfco;  Angelom.  1  4  11. 

:  Cyrugralum  '  hantlest!  a  157*  623'  rf  1 12  e  5b  /"G6*  hautueste  c  821,  —  2,  14 


CCCCXLII 

O/w  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
f«  Mysterium  .i.  kidou  lim  Go*  —  1,26 

'  Cyragrafuin]  das  zivile  a  am*  corr.  a    Cjrrog'liü  c 
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774  B.  Glosse«  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

La.  i.  1.  iZs.  15,  540).   Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  {Zs.  15,  538).  -  Zf.  {Mafsmann  100) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHER  I. 

CCCCXLIII  . 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.    6  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  4SI. 

c  —  Codex  monasterii  heremitarum  16. 


1  Diffamatus  kfmbrkt  b  82*  —  1,8 

2  Adulationis  (lehvngo.   lochungo  a  46* 

3  -2,5 

4  Prajueniti  peviang  a  46'  —  2,  16 

5  In  finem  lomer  a  46'  —  2,  16 

6  (Semd,  et  herum)  ioglicho  a  46*  —  2,  18 

7  Amplius  furdar  a  46b  —  3,  1 

8  Prediccbamus  kemfinta  a  46b  —  3,  4 


In  passione  vngedulte  a  46b  —  4,  5  11 

Ne  quis   supergrediatur 2  vbar  fangelo  12 

be  b  S4b  vbarfan  geloe  c  128b  ()Ne  vber  13 

vaugeloe  a  47'  —  4,  6  (ccccxcv]  u 

Praesuut  meistront  a  47b  —  5,  12  15 

Inquietos,  i.  immoderatos.  importunos  16 

vngestuomo  a  47b  —  5,  14  it 


CCCCXLIV 

Codex  Gnelferbyt.  Wiss.  47. 
9  Crederetur  .i.  biuolahan  55'  —  2,4       Nemo  mouealur  niki  ui'iihe 3  55b  —  3,  3  18 


CCCCXLV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51d. 
10  Operam  detis  hilent  —  4,  11 

1  pervenit  / 'ul$.,  praevcnil  Sabotier  3,  848*       1  supergradiatur  r       *  auf  rasur 
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CCCCXLUI— CCCCXLVIl  Zum  Briefe  Paili  An  Die  Thessalomchek  i  Und  ii  775 
Hg.  2.  «9(0.  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538)  


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  THESSALÜNICHER  IL 

CCCCXLVI 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii. 

1  (hnportunis,  >  i.  infestis)   vngestuomeu        contemptores   eos  \otat.   skillit  4Sb  9 

2  48*  —  3,  2  -  3,  6  io 

3  (Non  secundum  tradilionem)  In  hoc  etiam 


CCCCXLVIl 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

4  Creditum  .i.  bifolahan  57l  —  1,  10  (Retinetis)  .i.  irhüc  g&*  irhung&  *  *  58'  U 
b  Discessio  .i.  apostasia  .i.  anldrunnida* 2       —2,5  U 

6  58'  —  2,  3  Quid  .i.  biuuiv  •  i  z.  uuiv*  58*  —  2,  G  13 

7  Aduersalur  .i.  uuidaruuartot  .i.  unuuir-  Tcneat  ir  huc  ge*  ().i.  der  nu  irhucge*  14 
s     <Jii  *  *  58*  —  2,  4  58*  —  2,  7  15 

(Gratis)  lukimeitun  5Sb  —  3,  8  16 

1  Importullis]  m  vom  glostator  aiu  n  corr.        *  antdrunnida]  ni  auf  rasur       3  die 
iwrte  untergetchrieben       4  am  rechten  und  linken  rande 
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776  B.  Glossem  Zu  De«  Ei>zel>e.n  Biblischem  Büchern 

Ep.  P.  1.    La.  h  i.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Bibl.  11.  13.  (Diut.  Ii,  43). 

£p.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538)  


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIMOTHEUS  I. 


CCCCXLVIII 

Codex  Carolsnth.  Aug.  lxxxiu.     b  =  C/m.  18530,  1. 

Ms.  theol.  fol.  481. 


c  =  Codex  Berol. 


1  Tradidi  fergifta  a  49'  —  .1,  20 

2  Tortis  keuuntenen  <i  49b  —  2,  9 

3  (Unius  uxoris  uirum)  .  .  .  .  vt  siut  rao- 

4  nögami  einhihta  ante  gradum  ambaht 

5  suscipiendum  a  49b  —  3,  2 

C  Ineptas  ungfmbblkchb  1  c  96b  —  4,  7 

7  Obsccra  fleho  a  50*  —  5,  1 

8  Anus  bldk  a  uuip  c  971  —  5,  2 


Fidem  trkxxxb  3  c  97 b  trivua  b  84b  —  13 

5,  8  14 

Matres  familias4  bxsfkgpn  5  e  97b  hxsfk-  15 

gxn  b  84b  buseigun  a  50b  —  5,  14  16 

Gratia  livbi  ()dancbpari  a  50b  —  5,  14  17 

Retro  [satanam]  hintar  den  a  50b  —  IS 

5,  15  19 


CCCCXLIX 

a  =  Clin.  4606.     6  =  Clm.  6217.    c  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66).    d  = 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     e  =  Clm.  22201. 

9  Cauteriatam  gipranla  a  157b  gibranta  rf6*  Cauterium"  preuntsen  a  157b  brennisen  20 
10     gipranlan  e251*  gibranten  fr  23*  —  4,2       623'  brennisaren  c  1 12  prenisarn  e251*  21 


CCCCL 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

11  Cum  uerecundia  et  sobriclatc,  .i.  cum    (Creditum)  .i.  giloip  63b  —  3,  16  22 

12  sobrietale  1  scämu  63'  —  2,  9  (Testor)  .i.  bi  snerru  <  64b  —  5,  21  23 

1  dh.  ungetnalilicha  1  dh.  aldi  3  dh.  triuuua  4  cor  familias  ist  filios  unter- 
puncticrt  a  8  dh.  huseigon  *  durch  die  vorhergehende  gl.  veranlasst  7  bi  sAerru] 
u  undeutlich,  weil  sein  rechter  schenke!  in  die  umgitterung  geraten  ist 
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CCCCXLV11I— CCCCLII  Zum  Briefe  Pauli  Ah  Timotheus  i  777 

If.  (Mafmann  100) 


CCCCLI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  fol.  218  f.  51*. 

1  lnterminalis  unkientoteo  —  1,4  Preiudicio  firmeinido  —  5,  21  6 

2  lueptas  bosa  —  4,  7  Questuni  kiwin  —  6,  5  7 

3  Aniles  alliu  —  4,  7 


CCCCLII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50a. 

4  Geoealogiis  chunnizalou  —1,4  Neophitus  1  niuchomeoe  —  3,6  B 

5  Plagiariis  wadilarin  —  1,  10 

1  Mophytum  l  ulp. 
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778  B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Rg.  2.  (91).  —  Bibl.  10.  (Diut.  in,  432).  11.  13.  (Diut.  ii,  43).    Ep.  P.  3.  4.  — 
Wo.  3.  fZs.  15,  538).  —  Zf.  (Mafsmann  100)   


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIMOTHEUS  II. 

CCCCLIII 

Codex  Carolmih.  Aug.  lxxxui. 

1  Auia  äua  51"  —  1,  5  Subuert"unt  klrton  521  —  2,  18  U 

2  Auersi  kesuuichan  51"  —  1,  15  (Resipiscant)  ferslauten  52*  —  2,  26  12 

3  Cancer,  i.  languor  chäncber  52*  —  2,  17  Prurientes  chalcila  2  52b  —  4,  3  13 

4  Serpit  chrlsit«  52'  —  2,  17  Pe:nulam  trembil  52"  —  4,  13  14 

5  Excidcrunt  kesuulchen  521  —  2,  18 


CCCCLIV 

a  «  Clm.  4006.     b  =  Clm.  0217.    c  =  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).    d  — 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.    e  =  Codex  Angelom.  i  4,11.    f  ~  Clm.  22201. 

6  Penulam  chozzen  c  112   d  0'   chotzvn  a  158*  cholzin   b  23'  chozzo   t  66b 

7  ^251b  —  4,  13 


CCCCLV 
Codex  Guelferbyt.  Wtss.  AI. 
8  (Prurientes  auribus)  .i.  scalpeulibus  .i.  iückenlen  67b  —  4,3  [cccclvi] 


CCCCLVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  51u. 

9  Prurientes  ivchinta  —  4,  3  |cccclv)  Defensione  antsegida  —  4,  16  15 
10  Erarius  ersmith  —  4,  14 

1  chnsit  am  anfange  der  teile  übergeschrieben  mit  Verweisung       %  I.  chulcila? 
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CCCCL1II— CCCCLV11I  Zum  Briefe  Pauli  A>  Timotheus  ii  Uro  Titus  779 
  Rg.  2.  (91).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  53S) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TITUS. 
CCCCLVII 

a  =  Corfftr  Carolsnih.  Aug.  lxxxiii.    b       Cbtfar  monasterii  heremitanun  16. 

1  Subuertunt  kinant  a  53*  —  1,  11  Fidem  triuua  a  53b  —  2,  10  7 

2  Incretlibiles   uugiloubliche  1  b  146'  —    Subuersus  hinlart  peclieril  a  54*  —  3,  1 1  8 

3  1»  10  (Hiemare)  keuuioterren  a  54*  —  3,  12  9 

4  Fraudantes,  i.  fraudem  facientes.  vntriuua 

5  a  53"  —  2,  10 


ccccLvin 

Corf«  Guelferbyt.  Witt.  47. 
o  Hedargui  .i.  arstGuuon.  i  increpare  GSb  —  1,  11 

•  uugiloubliche  untergeschrieben  b 
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780  B.  Glosse*  Zu  De«  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

j.  2.  (91).  —  Bibl.  11.  13.  (Diut.  u,  43).  £j>.  P.  3.  4. 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  PHILEMON. 

CCCCLIX 

a       Codex  Carokruh.  Äug.  lxxxiii.    6  =  Codex  tnonasterii  heremitarum  16. 

1  Hindus  i.  hafl  a  541  —  1  (Super  id  quod  dico)  ut  sua  ei   cre-  7 

2  Obsecro  i.  flehon  a  54*  —  9  deret.  i  libertum  faceret.  frilaz  a  54*  s 

3  Ex  necessitate  vndanckes 1  b  14Sb  ()xn-       —  21  9 

4  dbnchfs2  a  54*  —  14 


CCCCLX 

a  mm  Chi.  4606.    6  =  Ilm.  6217.    c  =  Codex  Türk.  (Rhenov.  66j.    d  = 
Codex  Stuttgart,  licrm.  26.    e  =  C/wt.  22201. 

5  Euidens3  durhsihtiga  a  158*  <i6*  durichsiti.  ga  e251b  dvrsibilan  c  113  durchsihtig* 

6  b  23b  —  6 

1  ut  ne  uelud  ex  necessitate  ist  am  rande  nachgetragen  und  vndanckes  untergeschr.  b 
1  dh.  undanches      s  unter  der  Überschrift  Philelti  a 
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CCCCLIX— CCCCLX1  Zim  Briefs  Paili  A*  Phileim*  Und  Die  Hebraeeb  781 

Ep.  P.  1.    La.  i.  1.  (Zs.  15,540).         2.  (91.  92)   


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  HEBRAEER. 


CCOCLXI 

Codex  Carolsruh.  Aug.  LXlxui.  6  «-  C/w.  1S530,  1.  c  =  Codex  Bero- 
linensis  Ms.  theol.  fo).  4SI.    d  =  Codex  monasferii  AeremrtarMm  16. 


1  (Facit1)  neimil  a  55b  —  I«  1 

2  Modico  quam  einluzzil  min   fl  56'  — 

3  2,  9 

4  Repropitiaret ,  i.  donaret  fergabe  a  50' 

5  —  2,  17 

6  Ouanto  magis  ampliorem  blsp  rakkilp 
:     mfrxn2  c  109*  —  3,  3 

s  Exacerbatione  grfmk  3  c  109b  —  3,8 
«»  (Sicut  iuraui  in  ira  raea)  a  contrario 

10  vuldere  tf  a  57*  —  3,  11 

1 1  (Non  admixtis  ')   i.  non  contemperatis. 

12  cesamene  ketemproten  o  57*  —  4,  2 

13  Penrtrabilior,  i.  acutior.  vuessero  a  57* 

14  —  4,  12 

15  Consummatio  ferentuuga  a  57b  —  6,  S 
IG  Coutrouersie  stilles  a  58'  —  6,  16 

17  i  Ancboram)  religatio  .\auis  est.  senebil 
l>     a  5S1  —  6,  19 

l«j  (Juamquam denne  ovch  o  5S'  —  7,  5 

20  l'acasset  muozzuti  «  59'  —  S,  7 

21  Appreheodi  peuiang  a  59*  —  S,  9 

22  Propositio  fure»legida  a  59*  —  9,  2 

23  Post  after  c  1 1 5'  —  9,  3 

24  Frouduerat  loubrota  a  59''  —  9,  4 

25  Propitiatorium  vbarlit  a  59b  Ikht    c  115* 

2»i    9,  5   [iX.I  <  lxii] 

27  Alioquin  audarstabo  «  60*  —  9,  26 
2>  i  Alioquin)  andarstabo  a  60*  —  10,  2 


In  altero  in  einiu.  in  einen  sind()  in  29 

einemo  dinge  a  60b  —  10,  33  30 
(Expectaculum  •)  t  spectaculum.  i.  spie-  31 

gal.  pilide.  irrisio.  huocb  a  60b  —  32 

10,  33  33 
In  altero  in  anderiv.  in  anderen  sind  in  34 

anderemo  dinge  s  a  60b  —  10,  33  35 
Argumentum  cbleini.  tougeni  a61*  chleini  36 

c  IIS1  —  11,  1  37 
Memoratus  est  kevuabt  teta"  a  61b  —  3S 

11,22  39 
Olacentis  babitus  10  kelegini11  a  61b  40 
Uaslabat  heriiota  o  61b  —  11,  2S  41 
(Experti)  pevlndonte.  keeisconte  a  6lb  42 

—  11,  29  43 
Secli  sunt  kesegot  o  62*  Ogesegot  vur-  44 

tun  b  105'  —  11,  37  45 
Propositvm  forabemeinit  a  62*  —  12,  1  46 
Consummaiorem  erfulläri  b  105*  erfulläre  47 

c  120'  -  12,  2  43 
Contradictionem  vuidarstentida  a  62*  —  49 

12,  3  50 
Disciplinam  zubt  a  62'  —  12,  5  51 
(Deinde)  denne  oucb  a  62'  —  12,  9  52 
Remissas,  pigras  "operaudum  had  bene.  53 


zagelicban  a  62b  —  12,  12 


54 


Soluta   ervuercheta.  ,2  erzageta  13  a  62b  55 
-  12,  12  56 


1  Kani|  a  auf  rasur  a       1  dh.  also  mikilo  meruri       1  dh.  gremi       4  admislus  t'utg. 

yiiani.|iiä|  (jua  auf  rasur  a     e  dh.  liht  für  liih      7  spectaculum  I  ulg.     "in  anderemo 
dinire  untergeschrieben  a          "  beidn  untergeschrieben  a         10  in  einer  anmerkung 
"  oder  nur  klt'iiiui        15  ervuercheta]  vuerclie  auf  rasur  a.    I.  er\ uelclieta       IS  erzageta]  z 
auf  rasur  a 
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782  B.  Glosse«  Zu  De«  Ci.nzel.nb«  Biblische«  Bücher« 

Ep.  P.  1.  La.  i.  1.  (&.  15,  540).  Rg.  2.  —  BiM.  t.  —  Äi6/.  10.  (Diut.  m,  432). 
 11.  13.  (Diut.  ii,43).    Jgp.  P.  3.  4.  —   Wo.  3.  (Zs.  15,  538)  

1  Sursum  germinans  vfuuahsenti  a  62b  —       ze  themo  creiflichin  ;«  rf  165b  ze  demo  17 

2  12,  15  greiQlemo  c  121"  —  12,  18  IS 

3  Ad  traclabilem1  zidemogreiflichin2  b  106*    Quo  celerius  hina  horscor  6  107b  c  122b  19 

deste  horscor  d  167*  —  13,  19  20 


CCCCLXII 

Gm.  18140. 

4  Propitiatorium  uparlith  *  216*  —9,5     Castrimaria 5  kitigi  216b  21 

5  [cccclxi] 


CCCCLXIII 

o  =  Chi.  4G06.    b  =  67m.  02 17.    c  =  forf«;  7unc.  (ÄAenov.  66).  d 
CWex  Stuttgart,  heim.  26.    e  =  Codex  Angdom.  i  4,11.    /  =  C7m.  22201. 

6  Multirariam  *>  manicfalllicha  a  15S*  ma-       hvtiti  6  23b  indahshvin  c  114  indahs-  22 

7  nichvaltich  b  23b  maniesliltliho     6*        huiten  eG7b  dahshuitcn  r/6b  in  dashuta  23 

8  manigvalligö  /  251b  —  1,  1  (r.cccxcv]       /251d  —  11,37  24 

9  Antiquatur  iraltet  wirt  a  15Sh  iraltent    Taxus"  dahs  n  159"  c  114  d  6b  /251-  25 

10  wirt  b  23''  —  S,  13  [ccixiaiv]  dachs  b  23b  fccccxcivb]  26 

11  In  m.'lotis  *  indahsislwten  a  15Sb  indalis- 


cccolxiv 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

12  (In  exacerbatione)  inderugrestti 3  74*  —     Sponsor  burgo*  76b  —  7,  22  27 

13  3,  15  Ad  interpellandum,  .i.  oranduui  l  irrüafit  28 

14  Genui  le  i.  ki  guästota  dih  75*  —  5,  5       sih*  10  "6b  —  7,  25  29 

15  (Ostentui  habenies)  .i.  fingar  ceihan.  t  (Auliquatur  et  senescit)  iralt&.  intiir  30 
lfi     blasfemare  75b  —  6,  6  77b  —  S,  13  [uxclxiu]  31 

1  AdtrcctabilC  //  1  grtiflkhin)  das  letzte  i  angehängt  b  *  die  gl.  untergeschr.  d 
4  diese  und  die  andere  gl.  übergeschrieben,  uparlith  ist  auszuradieren  versucht  worden 
4  Castrimaria.  Filargirin  Onodoxia  stehen  hinter  Fornicarios  an  (ein  et  adulleros  iudieahit 
deus  (nicht  biblisch),  welcher  satz  unmittelbar  auf  Ilebr.  12,  IS  folgt  *  capitell  df. 
Miillifariani  manicuallich  nochmals  auf  der  sonst  leeren  seile  24'  b  1  melothis]  o  aus  c 
curr.  f  *  durch  die  vorhergehende  gl.  hervorgerufen  B  oder  inderugrefsti.  tiraff  \y  335 
setzt  das  wort  zu  relsan;  vielleicht  ist  gremi  zu  lesen  10  1  irrüafit  sih  eingezäunt  über 
dem  folgenden  ris 
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CCCCLXI— CCCCLXVII  Zun  Briefe  Pauli  An  Die  Hebraeer  783 

Ep.  P.  2.  —  Zf.  {Maßmann  100t.  —  Sg.  292.  (Uatl.  1,  249) 


CCCCLXV 


Um.  14345. 


1  Oslentui  uuntarsihuni  1  1071'  —  0,  0 

2  Cuius,  farculi  .i.  araar  107b  —  0,  8 


Patriam  inlenti  113b  —  11,  14 
Experti  arniusla  114*  —  11,29 


o 


3  Argumentum  .liist.  *  112b  —  11,  1 


CCCCLXVI 
Codex  Stuttgart,  theo),  cl  pbil.  toi.  218  f.  51c. 
4  Dcuorati  sunt  bisoultit  wrdin  —  11,  29 


CCCCLXVII 
Codex  SGalli  292. 

ö  Vroa.  uas  in  quibus  cineres  mortuorum  funduntur.  asgfaz  147  —  9,  4 


1  uunlarsihuni]  ar  scheint  auf  rasur  zu  ttr/ien 
A.  argute  nicntis  inuentu 
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784  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  7.    Ep.  can.  1.  3.  4.  6.    Ma.  367.  368.  Sb. 


ZUM  BRIEFE  JACOBI. 


CCCCLXVIII 

a  mm  Clm.  18140.  6  =  Clin.  19440.  c  -=  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /"  —  C/m.  13002.  g  =■  C/m.  18530,  1. 
h  —  C/m.  14689.  t  =  C/m.  4606.  *  —  C/m.  6217.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  mm  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  i4»oe/oi«.  i  4/11. 
o  —  C/m.  14745.   j>  =  C/m.  22201.    ?  —  C/m.  17403. 


PROLOGUS  EPISTOLARUM  CAINONI- 
CARUM  i 

1  Uerterentur 2  gaotfristol  6  380  g  III1 

2  gantfristo  tuvrtun  a  205*  giantfristot 

3  vurtin  d  91*  giantuvriitvurtin  c  77* 

4  gantwrtit  wrd  (WJe  ?)  f  226"  o  230d 

5  giantuurrituurde  e  78*  gicherotwrdin 

6  p  248* 

"  lnpugnarei  oilouchneti  6  380  g  111*  ni- 

8  lougn&i3  c"7*  d91*  oilogen&  e  78* 

9  nilouginit  f  226"  nilouenit  q  230d 

10  anvehti  p  248' 

11  Inpensius  vollichlihor  a  205'  6  3S1 

12  g  III* 

13  Corrodendam 4  zigina  gan  ne  b  381  zi- 
U     ginaganne  g  111*  ziganaganne.  t  zi- 

15  sprehhanne  d  91*  ziginaganne.  t  zipi- 

16  sphanne  c  77"  zisprahhanne  e  78' 

17  zibisprechinne  f  226*1  zibistrechinne 
IS  g230d  zipisprechin  j>248b  zisprechinni 
lü  h  43" 

20  Expouis  vurisezis  6  381  d91'  uurisezis 

21  c  77b  furisezis  g  1 1 1*  uurigisezist  c  7S* 

22  furgisozist  /  226"  forgisezist  q  230d 

23  irrcchist  p  248b 

24  Falsarium  luginari  6  3SI  c  77"  d  91' 


ollt*  luginare  /"226"  luganere  e  78*  25 
lugenar  q  230d  lugener  p  248b  luginan  26 
6  43b  [cccclxx]  27 
Emulorum  aponstigero  6  381  d9l*  apo-  29 
stigero  e77b  apunstigero  g  11 1*  abun-  29 
sligero  e  78*  abunstiger  p  248b  nidigir  30 
/r226b*?  230d  31 
Inuidentiam  s  urpunst  a  205'    urbunat  32 
j>  248b  urpunnun«  c  77b  e  78*  vrpun-  33 
nun  d  91*  irpun  6  381  g  III*  oith  34 
f  226'*  nit  q  230d  35 
PROLOGUS  IN  EP1STOLAM  JACOBI 
In  sententiis*  inredun  6  381   g  111*  36 
redon  c  77b  d  91*  redun  e  78*  redin  37 
f  226"  p  24Sb  reden  9  230d  39 
Balputiat*  stamraa  lo.  \  plun  cez  ze  6381  39 
stammalo.  t  pluncezze  g  1 1 1*  stäraalo.  40 
f.  plunceze  d  91'  stämalo  c  77b  stam-  41 
malota  e  78'  stammolala  h  43"  stam-  42 
bilote  /"226"  sUmilotc  p  248b  stamelot  43 
</  230d  44 
Clerum  gisemini»  a  205*  6  381  c  77b  45 
d91'  e78*  olll*  gisemui  j>248b  gi-  46 
semidi  q  230d  gisemide  f  226"  47 
Magestate  lu  stivri  a  205'  6  381  g  III*  49 
stiuri  e  7S'  st'uri  d  91'  sturi  c  77b  49 
p  248h  stiure  f  226"  q  230d  so 


1  rf/<?  gtl.  des  prologs  übergeschrieben  ab         1  l'eterentur  cefq.    davor  steht  über 
Canonice  in  p  regillc:  deutsch?        3  iiiloiifin&i]  dtf*  er***  i  angehängt  c        4  und  die 

folgenden  gU.  in  h  unter  der  Überschrift  Kpistol.;  IVlri       4  Inuidiam  efVq       6  urpunnun) 
über  dem  teilten  u  rasur  eines  striches  c        7  Sentei.tias  r^/>         •  Balputial)  l  aus  ?p 
#r      ''  gisemini]  isemi  «»/"  r«»Mr  #      10  Mniestatem  »• 


CCCCLXVUI  Züm  Briefe  Jacobi 


7S5 


Bibl.  10.  (Diu/.  im,431).   11.  13.  (Diut.  II,  42).    %  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7. 

.W6.  368.  S6. 


EIMSTOLA  JACOBI 

1  Arefecit  irdarta  a  205'  6  381  c  77b  rf91' 

2  e78«  ardarta  <?  lllb  —  1,  11 

3  Decor  uronisci  a  205*  c  771'  vronisci 

4  ft  3S1  r/91*  g  III1'  fronisci  e  78*  — 
&     1,  11 

6  Uultus  1  anasihti  a  205*  6  381  ^lllb 

7  anasilit  r  77b  rf91'  «78*  ansiht  /226" 

8  9  23Üd  -  1,  11 

9  Malonim  upilerochorungo  a  205b  6  381 

10  upilcro  chorgo  c  77b  vpilero  chofgo 

11  d  91*  ubelerochorunga  e  78*  vbelere 

12  p  248'  —  1,  13 

n  Inlectus  uirscunt »  a  205b  6  381  c  77b 
M     virscunt  d  91b  vinscunter  #  112'  — 

15  1,  14 

16  Transmutatio- vimiehsaloti.muzhafti  63S1 

17  0  112*  viruvelisaloti  a  205"  muzhafii. 
l*     1  vuautahmga  c  771,  d  91b  muzhafii 

19  p  78b  hrwanlelunga  p  24  b"  —  1,  17 

20  Uicissitudinis  uiruvelisaloti  c77b  viruveh- 

21  saloti  rf91"  iruuehsaloti  e  7Sb  wchsi- 

22  longa  /"226*1  ?  230d  wehsolunga  p248" 

23  -  I,  17 

•n  Iniritim  :*  uvrisiuom  a  2>>5'  c  771'  vuri- 
2:,  stuom  h  :.tSl  y  112'  vurist,öm  rf9l"' 
2t.  inirsluom  e  78'  anigenge  p  248'  — 
27  1,18 

2s  lusilum  ingihaftaz  a  205"  f  77'  rf91b 
2M  <"  78'  ingihaphlaz  6  381  #  1 12J  inge- 
mi     haptiz  p  24  V'  —  1,  21  !<  cu  \r.v | 

31  OUVii.Ial  '  inissiiuot  a  205"  6  381  f  77' 

32  rf  01"  *  TS'  /"  22ü's  </  112"  missetvot 
3<  »  152"  missilut  /  104  9  230"  missitoth 
31  p  248'  missituar>  »1  3'  mistoge  >i  61' 
35     -   2,  10 

3ti  In  pace  gisunti  a  205"  h  381  c  77"  91" 
37     p  78'  </  1 13"  gisunthi  p  248"  —  2,  10 


Eiciens  uzlazaotiv  a  205"  6  381  vzlazantiv  38 
g  113*  vilazantiu «  d  91b  uzlazantiu  39 
c  77"  e  78b  uzlazzeut  p  248b  —  2,  25  40 

Circumducere  umpicher""  a  205b  um-  41 
picherrau  6  381  vmpicherran  g  1 1 3b  42 
umpicherau  d  9lb  umpiclioraii  c  77b  43 
vmbicheren  p  248b  umbichoran  e  78b  44 
-3,2  45 

Mittimus  leccim  c  77b  d  91b  liccem  6  381  46 
leccuuir  e  7Sb  lazze  wir  p  248b  —  3,  3  47 

Guberoaculo  stiurruodre  a  205b  c  77b  49 
stivrruodre  6  381  stiurrodre  d  91b  49 
stiorruodere  g  113b  stiurruoder  e  7Sb  50 
stivr  rvdari  i  152"  stiurrfldere  /  104  5t 
stiurruodera  m  3'  stuirruodera  n  61 b  52 
slivrvder  k  21*  stevrrüd4  0  81'  sturruder  53 
p  248*  rudir  /  220'1  rüder  q  230"  —  54 
3,  4  55 

Impetus  uvillo  a  205"  vuillo  6  381  c  77b  56 
91"  3  U3b  uuillo  e  78b  willo  p  248b  57 

—  3,  4  5* 
Dirigenlis  stiurrentio  a  205"  6  381  c  77b  59 

d  91b  stivrreotin  5  113"  stiurentcro  60 
e  7Sb  stiuriotcro '  f  226*1  9  230d  6t 
sturintis  p  248"  —  3,  4  62 
Ouantus  uvieluzil  a  205"  vuieluzil  6  381  63 
c  77'  d  91"  5  113b  uuieluzil  e  78"  61 
«  ieluzil  f  226'1  g  23011  wi  luzzil  p  24 8b  65 

—  3,  5  66 
Inflammal  anazit  a  205''  6  381  c  77b  '/Ol1,  67 

</  113b  anzit  e  78b  inzundit  p  2481'  —  6S 
3,  G  69 

Roiam  uarl  a  2051'  r  77b  vart  6  381  (/  91b  70 
5  1 13b  p  248"  nuart  e  78"  wart  f  226'5  71 
q  230d  —  3,  G  72 

Einmal  uzsprengil s  a  205''  6  381  c  78'  73 
91"  5  113"  uzspringit  e  7Sb  p  248"  74 

—  3,  11  73 


1  Vullus  uln-r  dir  z-ilr  nic/iifctrugen  und  danrben  anasihti  g  *  uirscunt  Uber- 

zrsrhrtrlirn  a.   Tratismulato  r       3  Inritium         *  OlTeudit  abcdefipq  5  nüssitua]  zwischen 

D  wnf/  a  r/«  A7rAf  oc/pr  n  m  8  vzlazanliu]  sM«p/7f  z  rt///"  ra*wr  7  stiurinlero]  das 
xirritr  i         rorr.  f       *  uzsprcn^itl  e  aus  i  rorr. 

Alth.irlulontschf  «lus^n  I.  50 
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7SG 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  7.  10.  (fliMMii,  431).  11.  13.  (Pfiff«  n,  42).    Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Mb.  368.    Sb.  —  Zf.  {Mafsmann  100)  

1  Seminatur  gipitit  6  381  gipititvuird  d  9lb    Exterminabilur  zivueipit  a  205b  zivueipit-  27 

2  gipreitit  vuirdil  g  U41  gipreitituuirdit       vuirdit  b  382  $  114b  —  4,  15  28 

3  e  7Sb  gipreiletwirt  p  248b  gibreititwirt    Erugioauit  irroslag&a  b  382  c  7b1  g  1 14b  29 


f  2*2b"  gipreitvuirdit  c  78*  gibrentiwirt 

5  q  230''  —  3,  18 

6  lüsumatis  »  durahstft  a  205"  6  381  c  78* 

7  </  91"  «  78b  j  114*  furpringit  p  248b 
s     —  4,  3  [cccclxix] 

9  Detrahcre  pisphhan  d  91b  pisprechan 

10  a  205b  6  381.  382  pis^haa  c  78*  pi- 

11  sprehan  g  11 4b   pisprecbin  f  226" 

12  bisprechin  9  230J  bisprechen  p  248" 

13  gisprecban  e  78b  —  4,  11 

u  Lator  lerari  a  205"  6  382  c  78'  d  91b 
15  e  78"  f  226"  $  1 14b  lerar  9  230u  lerer 
lti  p  248b  —  4,  12 
11  Faciemus  irleitemes  a  205b  6  382  irleit- 
18  times  c  78*  g  114b  irleittaiü  (i  91"  ir- 
leituuir  e  78"  irreleget  2  wirt  p  248b 
—  4,  13 

Lucrum  faciemus5  scazomes  0  205b 
6  382  c78*  rf  9lb  <y  III"  scazeuuir 
e  78"  scazziwir  f  226"  9  230d  schaz 
wir  p  248"  —  4,  13 


1« 
20 
21 
22 
2:» 
24 


irrostageta  e  78b  irrosteg&a  d  9lb  30 
irrostogota  /  104  irrostogata  m  3'  31 
11  61b  irrotag&a  a  205b  irrotegeta  32 
f  I52b  irrotigit  k  2T  errotlgz  0  81*  33 
irrozegota  A  43b  rostote  *  p  247 f  rostoht  34 
p  248b  rostigote  /"  226"  q  230"  —  5,  3  35 
Fraudatus5  uirhintreter  a  205b  vinhintret  36 
5  115*  virhintra  6  382  d  91b  uirhiotra  37 
c78*  uirhintrot  e  78b  pituü  ler  p  248b  38 

—  5,  4  39 
Temporaneum   ziligeu  t  153*  k  21*  m  3'  40 

N  61b  ziligiz  /  104  —  5,  7  41 
Serolinuin  4  speten  p  247f  —  5,  7  42 
Alleuabit«  ginerit  a  205b  b  382  c  78*  43 
rf91be7&b/"226"o  1154  gine;"1  q  230*  44 
gilihtit  p  24&b  —  5,  15  [ccccxcv]  45 
Erraueril  missituol  a  205b  e  78*  d  91b  46 
e  78b  miss-ilut  f  226"  missituolh  6  382  47 
g  1 15b  missitöth    248b  missetut  9  230*  48 

-  5,  19  49 


CCCCLXIX 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 

25  Insumatis  .i.  durihstandent  —  4,  3    Cecutiat?  plintirce    -  50 

26  [cccclxvhi] 

»  lnconsummali»  e    Insummali«  p        1  oder  irroleget  p       1  Lucri faciemus  efpq 
*  Erugioauit  rostole  und  Serotinum  speten  786,  42  bilden  den  an/ang  t  on  bl.  247'  und  stehen 
vor  743,  3  p      1  fraudata  /  ulg.   Tempornium  k       •  Alleuabit]  b  aut  u  corr.  c  alleviabit 

t'ulg.      7  wol  gl.  zu  aeruginavit  5,  3 
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CCCCLXVIll.  CCCCLX1X.  CCCCLXX  Zum  Briefk  Jacobi  787 
  fy.  ran.  2.  (Hoffmann  00).    la^hj.  (Z<.  15,  540)   

CCCCLXX 

a  —  Cbrfftr  ViHrfb6.  1230.    6  =  CooVx  Äero/.  Ms.  theol.  fol.  4SI. 


PROLOGUS 

1  Integre,  perfecte  kanzo  a  120b 

2  (Canouice)  Auctorales  ort  frumelih  a  12ob 

3  Liiieam,  uormam  spratun  a  120b 

4  Quodammodo  ceddesliherouuis  a  121" 

r,  Corrndendam   cezaiiomie  cechiuuuanue 

8  a  121* 

:  Falsarium  lugenare  1  a  121*  (c<  tci.xvni] 
*  Corrupturem  hkntbr-  cherare3  a  121' 

CAP1TULA 

9  Citra  hintar  a  121b 

EPISTOLA  JACOBI 

in  (Salutemi  Elogium  vuplbquufdi 4  a  121b 

LI  —  1,  1 

12  Conceperit  eutlahit  a  122*  —  1,  15 

13  luitium  furisli  herote  a  122b  —  1,  18 
11  PersouaruDi  acceptioue  hertupmp  ,J  ant- 
15  lange  a  122c  —  2,  1 

1«  (Vosi  Forle  illiquid  tale  neizuuaz  ge- 

17  sprungl's''  a  122f  —  2,  0 

IS  Regalem  rihlkchb  a  122c  richlicha  6  127* 

l«  —  2,  8 

2n  Supeiexallat  uberburit  a  122J  A  127*  — 

2  t  2,  13 

22  Caleficiemini :  keuuermit  uuerdent  a  122" 

23  —  2,  16 


Ad  iusliciam  s  cfgxolf »  a  123'  ce  guode  24 
ä  127b  -  2,  23  25 
OlTendimus  pespundmxs10  a  123*  —  3,2  26 
Oflendit  pfspxrukt11  a  123'  —  3,2  27 
Impetus  dxust  11  a  123*  —  3,  4  28 
luquietum  uugerauuct 13  a  123b      128b  29 

—  3,  8  30 
Uuas,  I  oliuas.  olebere.  uuinbere  a  123b  31 

—  3,  12  32 
Ficus  figun  a  123b  —  3,  12  33 
Mansuetudine  sitobafti  a  123b  —  3,  13  34 
Animalis  "  ßelib  6  128"  fiilkb  .i.  non  35 

naturam  hominis  ()  sequens.  sed  ani-  36 
mal i um  que  etiara  se  inuicem  perse-  37 
cunlur.  bizit  ein  andrez  a  124*  —  39 

3,  15  39 
Modesla  mezhart  a  124*  —  3,  17  40 
Zelatis  ellknpot  bbzzrnt 11  a  124*  —  4,  2  41 
(Insumalisi  In  uos  sumatis  in  concupis-  42 

cenliam   uirorum    uertentes   i'inen 10  43 
luich  cherrint  Irez  allaz  a  124*  —  4,  3  44 
Legislator  esago  b  129b  febgp  a  124b —  45 

4,  12  46 
Eruginauit  erroteta17  a  125*  —  5,  3  47 
Fraudati  sunt ,s  pfskerit «»  uurten  a  125*  48 

—  5,  4  49 
Gamal  errxafl)ntskh 20  a  125*  —  5,  4  50 
Addixistis  fergirtont  a  125*  —  5,  6  51 


1  lugenare)  darnach  um   aluradiert  a        1  dh.  hintar        *  auf  rasur  u        4  dh. 

-id. 

vuola«|uuedi       4  dh.  hertuomo       •  dh.  gcspruuges       7  olcfacimini  t'ulg.       ■  .  iustitiam  a 
9  dh.  ce  guolc         10  dh.  pespurnemus        "  dh.  pefpurnit         '*  dh.  dunst        "  über 
domarc  plest  a       14  a  .  malis  b        ,&  dh.  ellitiool  (für  ellinotit?),  hazzent        ,e  /.  anen 
n  oder  errolelu,  undeutlich  fraudata  est  t'ulg.       19  dh.  peskerit      iu  dh.  erruafant  sili 


50* 
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788  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  7.  10.  (Diut.  m,431).  11.  13.  (Diut.  n,  42).    Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Mc.  368.  Sb. 


ZUM  BRIEFE  PETRI  L 


CCCCLXXI 

a  =-  Clm.  18140.  6  =  C/ro.  19440.  c  =  Codex  VWoft.  2723.  d  =-=  Codex 
Wndoft.  2732.  e  =-  Codex  Gofwi'c.  103.  f=  Clm.  13002.  p  =  Clm.  1S530,  1. 
A  =  Clm.  14689.  •  —  Clm.  4606.  fr  =  C/m.  6217.  /  =  Codex  Furie. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Angelom.  i  4  11. 
o  =  Cfm.  14745.   />  =  Clm.  22201.    ?  =  C/m.  17403. 


PROLOGUS i 

1  Proficere  dihan  *  c  78"  d  91b  g  1 15b  dihin 

2  e7Sb  /-226'1  q  231'  diheu  p  24S" 

3  dihhan  b  382 

4  Exortatur  anazit  6  382  p  115b 

EPISTOLA  PETRI  PRIOR 
6  Iomarcescibilem 3  unziganganlih  a  205b 

6  6  382  e  78'  g  1 1 6*  unziganchlich  e  78b 

7  unzigenclige  p  248"  unziganginlichin 

8  A  43b  vnzeganclichen  1  153*  unziganch- 

9  lichan  m  31  unzigachlichan  n  61b  unz- 

10  gangliche  /226"  q  231*  vnzerganch- 

11  liehe  M04  vnzirgenchlich  A-  21*  vnz*- 

12  ganchlich  0  811  unziganganlihiu  d  92* 

13  —  1,  4  [ccu.xcv] 

14  Ministrabant  nisegitun  *  a  205b  b  382 

15  e  78*  e  78b  g  1 1 6*  segitun  d  92*  dinolin 

16  p  24Sb  —  i,  12 

17  Incolatus  guopido  a  205b  b  382  c  78 


Precellenti  vuritrefanlcmo  a  205b  vuri-  26 
trelTantemo  d  92*  uvritrefuantemo  c  7S*  27 
uuritrefantpmo  e 78b furtrefintem  /"226"  28 
furtrefinlen  q  231*   vuritrephantemo  29 
6  382  p  1 17*  furirephinp  248b  —  2, 13  30 
Obmutescere  gisuigan  a  205b  c  78'  d  92'  31 
e  78b  gisuigan  6  382  gisvigan  g  1 1 7b  32 
giswigin  /"226" 0  231'  geswigen  p  248b  33 
—  2,  15  34 
Colaphizati  gibalsslegilota  a  205"  0  382  35 
p  117"  gihalslegilota  c  7S'  d  92'  —  36 
2,  20  37 
Lucri  fiant  •»  sihgipeziron  a  205b  b  382  3s 
e  78'  p  117b  sibgipezziron  d  92*  gi-  39 
pezoront  e  7Sb  gipezzirint  f  226"  40 
p  248b  q  231'  —  3,  1  41 
Capillatura  (i  uabsreiti  a  206*  b  382  c  78'  42 
d  92'  e  78"  A  43b  vabsreiii  p  11 7b  vahs  43 
p  24S1'  —  3,  3  [crxci.xxiv] 


44 

18  d  92*  e  78"  p  116b  giubidi  p  248b  Cullus  zierida  a  206'  6  3S2  c  78'  d  92'  45 

19  gipiudi  ^226"  q  231'  —  1,  17  e  78"  p  118'  zierde  /  226"  q  231'  46 

20  In  caput  zoparost  a  205"  b  382  c  78'  gizirdi  p  248"  —  3,  3  47 

21  d  92'  e  78"  g  117»  zobiijst  /"  226"  Ad  satisfaclionem  zisago  "  a  206»  6  382  4S 

22  q  231'  zouberist  p  248"  —  2,  7  c  78'  d  92'  g  118"  zisaga  e  7Sb  p  24Sb  49 

23  Aduenas  niuquemalinga   a  205"  e  78'  —  3,  15  5» 

24  nivquemaliuga  6  382  p  117»  niuque-  Armamini  givuarnot  a  206*  givuarnot- 51 

25  milinga  d  92*  -  2,  1 1  vUerd&  *b  382  c  78'  p  1 18"  gi.iuarnot-  52 

'  rf/>  ff//,  rf«  prologs  übergeschrieben  h         ■  dihan]  d  tfM,  b  rorr.  ff         »  InmarcM- 
ri.lcm  e    Inmarccscescibilem  p       *  nisfgitun]  </</*         i  angehängt  c      »  Lucrilkant  <*r>/)»9 
•  Capillature  ff       7  zisago  übergeschrieben  a       •  givuarnot]  r  großenteils  ausradiert  g 
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CCCCLXXI.  CCCCLXXII  Zum  Briefe  Petri  i  789 

* 

Eibl  7.  10.  (Diut.  in,431).  11.  Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.  Mc.  368.  56.  — 
  Ep.  can.  I.Hlloffmann  60).    La.  i.  1.    (Zs.  15,  541) 


1  vuerd&  d  92*  giuuarnotuuerde  e  78" 

2  giwarnot  werdint  p  248b  —  4,  1 

3  ISon  concurrentibus  nigibellanten  o  206* 

4  6  382  c  78*     92»  nigihellantin  e  7Sb 

5  nigihelliotio  h  43b  uigihellenteu  51  119* 

6  nihl  gebellentin  p  24Sb  niht  (nilh  /) 

7  gibelliute  /  226"  q  231'  —  4,  4 

S  Adminislraules  irpioteola  a  206'  6  3S2 
9     e78"  g  119'  irpiotanta  c  78'  </  92' 
lü     irpietenle  1  153*  irpitinl  p  248b  irbie- 
tl     teilte  /*226*s  7  231'  erbieltente  k  21* 

12  erbitii'Dt  08I1'  irbetcnta  »Gl"  irbeitente 

13  /  101  —  4,  10 

14  Ex  uirtute  mahti  a  206'  b  382  c  78' 
ir.     d  92*  *  78"  g  119'  nietigi  p  248"  — 

16  4,  1  1  [«.( <  <;x.:v| 

17  I'eivgrinari  gilidau  a  206'  6  382  c  78' 

15  d  92'  <?  7S"  </  119*  h  43"  ellentiu  p  248" 
19     —  4,  12 


Feruore  beizi  a  206'  b  382  c  78b  rf  92*  33 
g  119'  —  4,  12  34 

Gratia  liupi  a  206*  6  382  c  78b  d  92*  35 
livpi  $  119b  libe  p  248b  lop  t  78b  —  36 
5,  2  37 

In  cleris  1  in  pbapbonogisemine  a  206'  3s 
b  382  5  119"  inphalingisemiui  t  78"  39 
inpbapbonogiserainin  (giseminun  d)  40 
c78"  r/92'  inpliaphingisemide'  igisi-  4! 
mide  q\  /  226*1 9  231'  ipharbeit  p  248"c  42 
—  5,  3  43 

Insinuate  irpiotÄ  b  382  c  78"  rf  92'  44 
g  119b  irpiotet  «  206'  *  78"  irpitel  45 
h  43"  p  248c  —  5,  5  46 

Solidabit  »  gistatit  a  206'  b  382  c  78"  47 
ff  92«  e  78"  </  120«  gislatigit  /  226"  4S 
q  231'  gistetigit  p  248c  —  5,  10  49 
[ccoxcvj  &o 


CCCCLXXII 


a  =  Codex  Yindob.  1239.    6  =■ 

2<»  Gratiam  anst  a  127"  —  1,  13 

21  iContigurati)  Ne  couliguremiui  prioribus 

22  Nebklkdpnt   ixicb  dbrbnbb  •  a  127" 

23  -  l,  14 

24  A i  cvptioms  cleclione.  Vxblb  ■•  a  127"  — 
23      1,  17 

2t,  Superaedilicamini  vbfre  gezimbrpt  uuer 
27     <lbntfi  a  128'  —  2,  5 
2"-«  Adipiisitionis  kl  uuknnfs  :  a  128"  —  2,9 
2>t  Cousideranies,  conprobantes.  cbkoi>fnlf  * 
hm     n  12s:  —  2,  12 

31  In  die  uisitatioiiisi  Id  est  ipsum  diem 

32  i.  trmpus  uesln;  relributionis  

'  Ititlcricis  a         ~  gisemi<le]  (ins  letzte 
bilidont  iuiih  dara  nah       1  dh.  Vuala        *  dh 

*  dh.  cliiosentt'  a  dh.  >o  ungrsuirhina 

"  tradebal  t  „l?.       '»  dh.  krlit-z  »ili       13  rfA. 


Cbrfea;  Äero/.  Ms.  tbeol.  Fol.  481. 

tarn  inuictos  gp  ungfsuicbknb 9  a  128"  51 

—  2,  12  52 
Modestis  sktkgen.  zubtkgfna  129*  sidigen.  53 

zuhtigen  b  133'  —  2,  18  54 
(Discolisi  Indisciplinatis.  Vnsitigcn  Vn-  55 
zubtigen  a  129'  —  2,  18  56 
Gratia  ihang.  liubi.  ( )  s.  apud  deum.  57 
tbes  uneiz  iu  god  tbang  b  133'  i  )  59 
Dancb  liuli.  s.  apud  deum  desuuflz.  59 
k'ü  gpldbncb  w  a  129"  —  2,  19  eo 
Tradebant^^ermitlebatknkezskh^rt  129'  6 1 

—  2,  23  6-2 
Pei  lulil  Irstuotb  fergbll  |:t  a  129*  —  2,  24  63 

e  angehängt  f  1  Solidauit  $  4  dh.  Ne 
,  vbere  gezimbrol  uuerdant       7  dh.  keuuinnes 

10  /.  liubi.    dh.  drs  uiu-iz  in  got  danch 
erstuola,  fergalt 
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790  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücoern 

Ep.  can.  2.  (Hoffmapn  60).  La.  i.  1.  (Zs.  15,  541).  —  D.  u.  179. 
 22,  397).    Sg.  292.  (tfo/f.  1,  249) 


1  Capillaturae  antfbhsi '  a  129b  —  3,  3 

2  Circumdatio  kebeotf 2  a  129b  —  3,  3 

3  Indumenti  anasloufes  a  129b  —  3,  3 

*  Cultus,  ornatus.  kbrbuuk  3  a  129b  —  3,3 

5  Modesti  mezbaftes  a  129b  —  3,  4 

6  Misericordes  brmhf  rcf  *  b  134*  armherzc 

7  a  129b  -  3,  8 

»  Heredilate  ze  eige'ne  6  134*  —  3,  9 

9  (Uitam  i  I.  eteruam  uitam  adipiscendam 

10  ut  presentem  uitam  in  bono  ducendam. 
n     nikt  kxotu  *  a  130*  —  3,  10 

IMtus,  ir.»  Grfmizzk''  a  130*  grfmkzi 
^     h  13-r  -  3,  12 

14  Boni,  i.  iustitic,  des  cuotes  a  130*  —  3, 13 
1»  Non  conturbcmini  dbz  ir  gkrrkt  nf 
»«  uufrdfnt  fpnf  golP  a  130*  —  3,  14 
n  (Ad  satislactionem)    Ad  predicalionem 

15  doctrinam.  edificatiouem.  ceblzzfrunga"* 

19  o  130*  —  3,  15 

20  Rationem  sagxn  u  a  130*  —  3,  15 

21  Reliquum  est,  restal  zIHMsl1»  a  130b 

22  _  4t  2 

23  Mutuam,  alternam.  bertlicba.  uuiliseliga 

24  „  i3i«  _  4,  S 

25  (Caritas)  Donamus  fergfbfmesu  <i  131* 
2ö     -  4,  8 


=  Pt.  (Germ. 


Hospitales  kastluome.  mkltf.  Mbnfheitkgf "  29 
a  131*  —  4,  9  [ccccLXini]  30 

Gratiam,  doctrioae  dooum  dei  austgptfs13  31 
kift  o  131*  —  4,  10  32 

Communicaates,  participantes.  krmfinsb-  33 
mpntf "  a  131*  —  4,  13  34 

Exprobramini  pescpllan  uufrdantlsa  131b  35 

-  4,  14  36 
Maledicus,  destructor  flxachbrf.  scfltare16  37 

a  131b  —  4,  15  38 

Parebunt  Cf  üulü  uufrdant  so><  a  131"  39 

—  4,  18  40 
Commendant1*  pflT:lfhfnt 19  a  131"  —41 

4,  19  42 
Lucri  gratia,  non  propter  questum  kfuuin20  43 
o  131b  -  5,  2  44 
(In  cleris)  In  subditorum  congregationi-  45 
bus  aliter  clerus.  coelus  clericorum  di-  46 
citur  kfsuCfe2'  a  131b  —  5,  3  47 
Gratiam  aust.  liubi  a  132*  —  5,  5  4s 
Dens  autem  omnis  gratiae,  a  quo  omnis  49 
gratia  totius  bonitatis  procedit.  föne  50 
demo  der  unst   allescuotes   chumit  5  t 
a  132*  —  5,  10  52 


CCCCLXXIII 

o  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

27  Discoiis  missizubtige22  *>  110  missituhtige    Hospitales  gasluome  "  a  81"  —  4,  9  53 

28  a  81**  -  2,  18  [oxclxxii]  54 

•  dh.  antfahsi      a  dh.  kebenle      »  dk.  karauui       *  dh.  armherce      »  dh.  mit  kuotu 
(zu  in  bono)        0  dh.  Gremizzi,  G  nicht  pant  sicher  a        •  dh.  daz  ir  girrit  ne  uuerdent 
fone  gote  (o  undeutlich  a)        »  dh.  ce  bczzerunga        9  dh.  saguD       10  dh.  zeleibist 
»«  dh.  hrgebcmes       •»  rfA.  miltc.    Manchcitige       11  rfA.  gotes       »  <M.  keiueinsamonle 
11  rf/,.  pescoltan   uutrdaut        >«  <//,.  fluachare,  sceltare        17  dh.  Ce  uuiu  uuerdaot  *o 
'*  commendeiit  tulp.       >J  pflT: Iflifnt]  rasur  von  h  a.    dh.  pefelehent       10  dh.  kcuuin 
»'  Gr«//'        kfsafle  (»y/.  auch  Sprachisch,  fi,  16t»;   gemeint  ist   wol  kefafle  congregatio 
clerituntm  missizuhtige  übergeschrieben  b       «  /.  gasliuome 
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 Zf.  (Mafsmann  100).  —  Germ.  15,  349 


CCCCLXXIV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 

1  Colaphizati  kifustota  —  2,  20  Circumdatio  umbikift  —  3,  3  4 

2  Capillatura  phasreidi  —  3,  3  [ixcclxxi]    Cultvs  bigoumida  —  3,  3  5 


CCCCLXXV 
Cht.  0230. 

a  Ergo  giuuisu  83'  —  5,  1 
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792  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnets  Biblischen  Büchern 

Bibl.  7.  10.  {DHU*  in,  43 1  ).  11.  13.  (Diut.  u,  42).    %  com.  1.  3.  4.  5.  6.  7. 

tfc.  368.  369.  56. 


ZUM  BRIEFE  PETRI  II. 

CCCCLXXVI 

a  «=  Chi.  18140.  6  =  CYro.  19440.  c  — *  Corfar  Kinrfoft.  2723.  ,/  —  Codex 
Vindob.  2732.    e  =  Corte;  Go/wic.  103.  CYro.  13002.    a  —  Chi.  18530,  1. 

A  —  Clm.  146S9.    »  —  CYm.  4G06.    A-  =  CYro.  6217.     /  —  Codex  Turic. 
(Rhenoo.  66).    m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  —  Corf«;  Angelom.  i  4/1 1. 
o  _  C/m.  14745.    />  —  CYro.  22201.    ?  =  CY„,.  17403. 

PROLOGUS ' 

1  Declarat  offanot  b  383  g  120*  goflanot 

2  c  78b  rf  92*  gioftanot  e  7bb  giofnot 

3  p  248c  gofllnil  /"  226"  gofflnt  g  231* 

4  Magnitudo  slivri  b  383  stiuri  c  78b  rf  92* 

5  e  78"  </  120*  sluri  24Se 

EPISTOLA  PETRI  ALTERA 

6  Subinferentes  uirtraganta  a  20G*  6  383 

7  c  78b  virtraganla  d  92*  $  120b  uirlra- 

8  genta  e  78b  firlragenti  A  43b  ßrtraginte 

9  f  226"  nrtragint*  </  231*  firtragente 

10  p  248c  —1,5 

11  Ministratc  irpiot&  a  206*  c  78b  92b 

12  e  lbb  g  120"  irpJot&  6  383  irpilit 

13  p  24Se  —  1,  5 

14  Manu  templans  crciphonl  a  206'  b  383 

15  creipbonter  g  120b  creiflbnter  c  78" 

16  creifont  d  92b  creifinte  A  43b  creftuntir 

17  e  7S1'  grepbunter  p  248c  cresinter 
IS     f226"  g  231*  —  1,9  Iccr.ci.xxvin] 

19  Suscitare  muntran  c  206*  b  383  c  78b 

20  g  120b  muntran.  t  vuecban  d  92"  — 
2t     1,  13 

22  Signiticauit  2  inpoucbn&a  a  206*  b  383 

23  inpouhn&a  d  92b  <y  121*  inpovhn&a 

24  c  78b  inpovcbnotbc  p  2 18c  inpoucbnot 

25  «  "8b  —  1,  14  [«xcci.xxviii] 

26  Dabo  autem  operam  lloäuar  b  383  iloauar 

1  die  gU.  des  protog*  iibergeschrirbrn  b      *  Sit<nilical>it  p      3  rillo]  msur  von  I  c 
*  Rudötes  o         »  t  seilun  über^nvhriebm  e.         n  sciluti  nber^schr.  a         '  Reseruauit  /» 
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«  206'  g  121'  llloauar^  c  78b  d  92b  27 
illo  «  78b  —  1,  15  28 
Allatara  quemana  a  206'  b  383  c  78b  20 
d92b  A  43b  qvemana  g  121*  —  1,  18  30 
Negotiabuntur  uvantlön  a  206*  vuantlön  31 
6  383  g  12V  vuantlout  c  78b  d  92b  32 
wantilont  p  248c  wantilint  f  226"  33 
q  231*  uuantilotin  e  78b  —  2,  3  34 
Rudentibus «  slroumun  Istrovnivn  5)  .i.  35 
torrens  aque.  t  seilun  •>  6  383  c  7Sb  36 
rf  92b  g  121"  seilun«  a  206*  e  7Sb  37 
seilin  f  226"  A  43b  7  231'  seien  38 
p  24 8C  segilseilin   /  104  segilseilen  39 
m  3*  N  61b  segilsailen  f  153'  k  21*  40 
seigelsaileu  0  81"  —2,4  [<:ccclxxvii]  41 
Detractos  ingizogana  a  206*  b  383  g  12  lb  42 
inzogana  c  78b     92b  e  78b  inzoginiu  43 
p  2 18'  -  2,  4  44 
Reseruari 7  gispar&uverd  (vuerd  6  uuerd  45 
cd)  a  200*  6  383  c  7Sb    92b  gisparet-  46 
vuerd   g  12 lb   gisparit   (gisparet  q)  47 
werdin  f  226"  ?  231'  gisparituuerde  48 
e  78b  pibille  /;  248c  —  2,  4  40 
Damuauit  uvizinota  a  206*  vuizinola  c  78b  00 
uuizinota  e78''  vuizonota  6  383  g  121b  5t 
vuizon&a  d  92b  furdäpnoth  p  248c  —  52 
2,  6  53 
Exagitate  zitripaua  a  206*  6  3S3  c  78b  54 
</  92"  g  122'  zitripan  e  78b  zitribit  55 


CCCCLXXVI.  CCCCLXXV1I.  CCCCLXXVIII  Zum  Brjekk  Petri  ii  793 

BibL  7.  Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.  Mc.  3t».  56.  —  Zf.  {Mafimann  100).  — 
  Ep.  can.  2.  i Hoffmann  60.  61)  


1  f  226"  p  248c  zeliibit  g  23 1*  —  2,  1 7 

2  [vgl.  cccclxxviii] 

3  EfTugiunt  pimtdanl  6  383  3  122'  pimidaut 

4  «  200'  pimident  c  78"  d  92h  ftnuident 

5  e  78"  firmidint  /  220'1  ^  231*  inphli- 
♦i     Ii  1 11 L  p  248  —  2,  18 

7  [ad|  Uolutabrum  1  soluago  a  206'  b  383 
s     g  122*  solagungo  c  78"  </  92"  e  78" 
•.♦     suligunga  h  43"  solegunga  1  153*  so- 
lo    legüge  0  81"  solgunga  p  248e  solgunge 

1 1  /"  220'1  ?  23 1'  solgvnge  fr  2 1*  —  2,  22 

12  Nun  U11  dal  nilazot  g  122"  lazot  a  206* 


6  383  lazul.  *  gitvalit  d  92b  gilualit  31 
c  78"  —  3,  9  32 

Tabescenl  uirsmelzeot  a  206*  6  383  e  78"  33 
virsmelzent  d  92"  #  123*  uirsmelcent  34 
c  78"  vir>melzint  p  248°  Ürsmelzint  35 
^226**  lirmelzint  q  231*  —  3,  12  36 

Deprauant  hintrotcherrent  5  123*  hin-  37 
trcldier""1  <i206*  hiutr&cherrent  6383  39 
hinlr&gicherrcnt  rf92"  hiutergicherrent  39 
c78b  hinlritcherent  «78"  hiütircherint  40 
/"226*1  bintircherin1  q  231*  flrposint  41 
p  248c  —  3,  16  42 


CCCCLXXVII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 
13  lludentibiis  strimin  t  hellistromin  —  2,4  !ccc<;lxx\i] 


CCCCLXXVIII 

Codex  Vindob.  1239. 

1  I  lnferentes  zuoluonte  133'  —  1,5  Iniuria  leide  134*  —  2,7  43 
15  Scientiamx\k>Uom.2ebeleini3 133'— 1,5  Auimam  iustam  den  guoteu  man  134*44 
]•'.  Tetnptauskreifonte  1,33'—  1,9[c<cclxx\i|  —2,8  « 
i:  Scienies  kunslig»  kelerto  133'  —  1,12  L'bi,  in  eo  in  diu  134"  —  2,  11  -U> 
is  Signilicauit  cuboiirlu'nla  133"  —  1,  14  Maiores,  per  oaluram  fordrorun  134"  47 
!'•     [<  1  <  LI  xwij  —  2,  1 1  4s 

20  Fal.ulas,  uiemlalia.  lugk  1  133"  —  1,  16  Exsccrabile,  conrusibile  houlih  134"  —  4«J 

21  Alleiub-nles  auadbhlkgp  ■  133"  —  1,  19  2,  11  50 

22  <  l.uoiler  orialtir  in  tordibus)  et  Subiugale,  edomitum  animal  hanlzamaz  51 

2t     nicliil  inuicem  licium  lalilare  uideat.  134:>  —  2,  16  52 

24     Nko  uukb  drxgfdkngfe.  mite  undikonp"  Exagilate  ketribene  134"  —  2,  17  [vgl.  53 

2->      133"  —  I,  19  cc.xlxxvi]  54 

2«;  Luxuria?,  ^iprrhias.  klilk  '•  134*  —  2,2  L'num  dbz  linb-1  135"  —  3,  S  55 

27  De  uobis  uegociabuntur  köiifeut  ziü  134*  Impelu  drblk  10  135"  —  3,  10  56 

2s     —  2,  3  lusticia  rebt  oxptk"  135"  —  3,  13  57 

2  '  Origiuali  mundo  dero  erkstun  uuflolti s  Deprauant  enababklrent  •  -  136'  —  3,  16  5S 
:»•«      131'  —  2,  5  Gratiami  '  luibi  136'  —  3,  18  .VJ 


1  l'uhjliil-i.i  l>    fi  lulal»  o  <•    Volulabro  de/hiko/n/    in  volutabro  1'ulg.     *  dh.  uuistuom 
3  clifU-iiti)  dm  Irtitr  i  anprhäii'tit         1  dh.  lugi         1  dh.  auadahtigo        6  dh.  Niouuih 
.Irnnr.liiju.'».    unu»  uiulriono  <=  umlminonn!       7  dh.  keili       »  dh.  dero  eristun  uuelolti  (= 
ii iic roi ti )     •',//,.  &,i  .•iim     10  dh.  drati     »  dh.  cuoü     »  dh.  en  abah  kerent      13  gralia  futg. 
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Ml  7.  Ep.  can.  1.  3.  4.  6.  MH.  369.  56.  —  Zf.  \Mafsmann  100).  — 
  Ep.  can.  2.  (Iloffmann  Gl)   


ZUM  BRIEFE  JOHANNIS  I. 


CCCOLXXIX 


a  =  Clm.  1S14D.  b  «=  Clm.  19440.  c 
Vinrfofc.  2732.    <-  =  Codex  Gotwic.  103. 

A  =  Clm.  14GS9.    »  =  C/ro 


PHOI.OGliS  » 
leidara  «  20Gb  b  3S3  0  123* 
leidare  f  22G"  fr  231'  leidere  i  248c 
leidezara  c  7S*  d  92"  f  781'  leidizari  A43b 
Dissertat  chosot  a  20  j1'  6  3S3  e  78" 
y  123*  A  43''  el.ösot  c  78"  rf  92"  chosit 
/■22Ü*'  cliosilh  »  24Sr  cl.usl  fr  231* 
Occasio  frist  a  20G1'  b  3S3  c  70'  r/  92b 
fnv*y  123'  fr  231*  urist    7  s"  Anth- 
saga»  »'  24b* 
EPISTOLA  JOHANNIS  PIUMA 

10  Tcniplauerunl 1  l  uorlun  a  201»'  b  383 

11  c  79*  d  92"  f  78"      123'  ruurtin 

12  /-22G"  fr  231'  rurliu  i  248f  —  1,  1 
n  Usqueadhuc  innidesunzinerdazluot  a  200" 
U     6  383  innidesvnzinerdaztuol  g  124' 


l  Osorcs2 
2 
.< 
4 

r. 
(i 
7 
s 


=  CWw  lVurfoft.  2723.       =  Co<fcx 
/•  =  Clm.  13002.    p  =  Clm.  1S530,  1. 
22201.    fr  =  C/m.  17403. 

iunandcsuntierdazluot  c  79'  e  7Sb  19 
inua  des.  vz  in  er  daz  luot  d  92b  unz  her  1 9 
i  248°  —  2,  9  20 

Ex  maliguo  uonnavpiligivuilligi  b  3S3  21 
vonuaupiligivuilligi  c  79'  d  92b  vonna  22 
vpiligivuilligemo  g  12.V  uonnaubile-  23 
iniillin  e  7S1'  von  ubelen  willen  t  24Se  2-1 
i.biluilli  /  226"  ubelwillc  fr  231'  —  25 
3,  12  26 

Uiscera  '•>  inuvarti  a  20Gb  invuartigi  b  383  27 
c79*  93*  g  125b  inuuartigi  e  78b  2S 
inwertiga  i  248f  —  3,  17  29 

Reprehenderil  laslrot  o  206"  6  383  c  79*  30 
f/  9.V  e  78h  <?  12ä"  laslcroth  i  24SC  31 
lasli.  il  /  220"  lasiert  fr  231'  —  3,  20  32 
|CCCCLXXX]  33 


CCCCLXXX 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  21 S  f.  .r>0'. 
15  Heprehenderit  lastirot  —  3,  20  |u.cclxxix] 


CCCCLXXX1 

Codex  Yindob.  1239. 

ig  Contreclauerunl  creilotuni  h mthotun  ilustum)  Üefensorem.  fpgbt.  serrmbrf  7  34 
17      136"  —  1,  1  137'  -  2,  1  35 

Scaiidalmn  pcspxrnidb s  137b  —  2,  10  3ö 

*  dir  all.  de»  pruloff*  iibergrsehrii:'>m  ab  -  CoOsoros,  O  mit  corr.  aus  n  radirrt  i 
Osert-8  <•  5  im  contrxt  i  *  »ontroclavrrunl  t'ul#.  5  narh  Vistora  r<»wr  r  *  /.  crei- 
folun,  hanllotun       T  dh.  fogtit.  smmare       »  <//».  pespurnida 
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CCCCLXXIX-CCCCLXXXIV*  Zum  Briefe  Joha.vms  i  Ukd  ii  795 
Ep.  tan.  3.  4.  6.  7.    Md.  369.    Sb.  —  La.  u  U  {Zs.  15,  541).  —  Id.  359 


ZUM  BRIEFE  JOHANNIS  II. 


a  =  Clin.  1&140. 
Yindob.  2732.  e 


CCCCLXXXII 

6  r/m.  19440.  c  =  Corf«  Wurfoft.  2723.  d  =  Codex 
=  Codex  Gotwic.  103.    f  =  Clm.  13002.    $  —  Clm.  4606. 


/»  =  Clm.  22201. 

PROLOGUS  t 

1  Gratiam  gipht  b  384  c  79*  d  93* 

2  lisque  2  adeo  uoziuandaz  a  206b  unzina- 

3  »adaz  e  79'  unzinanandaz  c  79'  d  93* 
i  vuziu  au  nan  daz  6  3S4  uuzandaz 
ft     /■226°  «231'  vnzandaz  A  21V 


t  =  Clm.  17403. 

EIMSTOLA  JOHANNIS  SECLNDA 
Uidete  uos  pigoumit  ivuih  a  206b  pigov-  & 
met  iv  |  vuih  b  384  pigoum&  iuuih  9 
(iwih  d  uuuich  e)  c  79'  rf  93*  e  79*  10 
pihutit  iuch  /•226'1  t  231'  seheth  uch  tl 
h  24S<  -  8  U 
Atranientum  linctuu  s  a  20611  6  384  c  79*  13 
d93'  ff  153'  tintin  h  248r  —  12  14 


CCCCLXXX1II 

Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

r.  Gratia  huldi  146'  —  3  Uidele  uosmet  ipsos  nemet  iuer  gouma  15 

146*  —  8  16 


CCCCLXXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  83. 

7  Sfuior 1  cl'te  '  52  —  1 

1  die  gU.  des  prolugs  übergeschrieben  ab         a  sque,  davor  das  rote  V  mc/i/ 
gematl  a        *  linrtun]  über  un  rasur  d        *  diese  /flösse  kann  auch  anderswohin  gehören: 
senior  und  sonstige  formen  davon  kommen  in  den  Episteln  und  der  .4/iocalypse  häufig  vor 
'  /.  eil > 
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Bibl.  7.  10.  (Diut.  in,  431).  11.  13.  (Diut.  ii,  42).    Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.  Md. 
369.    56.  —  £«.  i.  1.  (Zs.  15,  541).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  61) 


ZUM  BRIEFE  JOHANNIS  III. 


CCCCLXXXV 

a  =  C/m.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gottcic.  103.  /"  =  Clm.  13002.  £  —  C7m.  14689. 
h  —  C7m.  4606.  i  =  Clm.  6217.  fr  —  Clm.  {AI Ab.  I  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).    m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  =  Cb<ter  Jngefom.  i  4/11. 

o  =  Cfoi.  22201.    p  =  C7m.  17403. 


PROLOGUS • 

1  Obiurgat  refsit  a  206b  c  79*  rf  93'  e  79* 

2  /"  226*1  g  43b  rcfset  p  231 4  rephsit 

3  6  384  pirefsit  o  248c 

4  Testimonium  liumuut  o  206b  c  79*  d  93* 

5  e  79*  livmvnt  b  384  liuminl  /"  226" 

6  p  23 T  lumund  o  248£ 

EPISTOLA  JOHANNIS  TERTIA 

7  Primatum  hertuom  o  206b  ft  384  c  79* 

8  rf  93*  e  79*  her  tum  o  24SC  —  9 


Garrieos  cherrent  a  206b  6  384  d  93*  14 
cherrenter  c  79*  e  79'  cherrioter  f  226*  1 5 
g  43b  p  231*  chronanf  h  153b  chronent  16 
l  105  chronenter  m  3'  chronint  o  248c  17 
chornenl  n  62*  .i.  chroenenter  t*21*  18 
chro'nent*  fr  81b  —  10  [cccci.xxxvi]  19 

Per  nomen2  vonnamir  6  384  c  79'  d  93'  20 
uonnamin  a  206b  uannamir  e  79'  durh  21 
den  naiii  o  248c  —  14  22 


CCCCLXXXVI 

Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

9  Horum  dero  sacbon  146"  —  4  Garriens  cherrente.  challonte.  chronente  23 

10  Deduces  brengist  antuuirdist  146b  —  6        147'  —  10  [cccclxxxv]  24 

11  Nos,  nos  diuites.  uuir  de  Stada  babemes 

12  146b  —  8 


CCCCLXXXVII 

Codex  Vindob.  1239. 

13  Gratiam  Ikubk  M42b  —  4 

1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  ab       »  nominatim  l'ulg.       1  dh.  liubi 


JügitizecLby  Gaogk 


CCCCLXXXV— CCCCLXXX1X  Zu*  Briefe  Johannis  in  Uni»  Judaf.  797 


Bibl.  7.  10.  (Diut.  in,  431).  11.  13.  (Diut.  u,  42).    Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.  Mf. 
369.  370.    Sb.  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  61).    La.  i.  1.    (Zk.  15,  541) 


a  =  CYm.  1S140. 
Vim/oA.  2732.  « 
/i  =  Clin.  4006. 
iRhenov.  GGi.  m 


ZUM  BRIEFE  JUDAE. 
CCCCLXXXVIII 

b  =  C7m.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  =  Codex 
=  Co«/«  Go/we.  103.   f  =  (7/ro.  13002.    p  =  C/m.  146S9. 

i  —  C/m.  6217.  *  =  C/m.  14745.  /  —  £W«x  Turic. 
=  C'offcr  Stuttgart,  herm.  26.  »  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  C/w.  22201.    p  =  C/m.  17403. 


PROLOGUS » 

1  Ingo  dioreif  c  79*  d  93*  e  79*  dior  eh 

2  <i  206h  dloroli  b  3S4  iucb  o  245c 

3  Emlos  irlosta  c  79'  rf  93'  e  79'  irloste 

4  /■226°o24Sr  irlostp231*  irlos  a  206b 

5  6  3S4 

EPISTOLA  JUDAE 

6  Siibintroierunt  zuovuor  6  3S4  zuouvorun 
"  a  207*  zuuuren  o  24Sf  zuöuortint  c  79' 
s>  zuovflorunl  d  93*  zuouu'rtun  e  79' 
«.•     liminairen  /"226*s  untirwrent  p  231* 

l«»     —  4 

ti  Oomicilium  heim«  a  207*  A  384  c  79* 


d  93*  heimo  e  79'  heimothi  o  248c  19 

—  '6  20 
Despumantes  *  virspuriila  c  79*      93b  21 

uirspumenla  e  79*  uirspuin  a  207*  22 
virspuiii  A  384   llrepuwenle  o  248f  23 

—  13  24 
Querellosi  pisprahhara  a  207'  pisphhara  25 

d  93b  pissjhhara  c  79b  pihsprahhara  26 
b  3S4  pisprachare  /"  226"  pispV'ar  27 
p  231*  pispracheri  e  79*  pisprachili  2b 
g  43b  pisprechi  o  248c  —  16  29 
Magnificentia  ''  era  a  207*  6  384  e  79'  30 
era  c  79b  </  93b  A  153b  /  105  n  62*  31 
o  24Sf  cra  m  3"  ore  i  21*  fr  8 lb  —  25  32 


CCCCLXXXIX 
«       CWex  Vindob.  1239.    A  =  Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  4SI ■ 


12  Subintroirnint  nndarslicliun  b  147b  —  4 

13  Prescripti  bcmeinte  A  147b  —  4 
M  Exfornicalae  vfrhxorodM  a  144*  —  7 
15  flisputans  redinonte  A  1471'  —  9 
Ii;  Efliisi.  corrupti  gemif tit  A  14S*  —  11 
17  Auiumnalt's  in  autumno  poma  proferen- 
i>     tcs.  perenlt-.  sputui  A  US*  —  12 

1  dir  c//   rfrx  jirolops  ulH'rjfrscfirtebrn  ah 
7!1'.».  24.    Magnifin  ntiam  ikn       *  dh.  verliuorode 


Suas  confusiones  iro  hönida  A  148'  —  13  33 
Querelosi  sceltara  A  148'  —  16  34 
Personas  heräti  A  148*  —  16  35 
Quaeslus  keuuinnes  a  144b  geuuinnes  36 
A  14S'  —  16  37 


3  Despumetitps  r       3  rf/>  pl.  in  m  nach 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mg.  370.  Sb. 


ZUR  APOCALYPSIS. 

CCCCXC 

a  =  T/m.  18140.    6  —  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.    d  —  Codex 

g  =  C/ro.  14689. 


Vindofr.  2732.    e  =  Codex  Goftcic.  103. 

A  =  C/m.  22201. 

PRAEFATIO  • 

1  Parum  luzil  a  207*  6  385  c  79b  d  93b 

2  Merito  frehti  c  79b  d  93"  e  79*  freh 
S     <i  207*  6  385  girehti  A  24Sd 

4  Inferior  hiotrora  b  385  c  79b  d  93b  hin 

5  trora  a  207*  hintrola  e  79'  hmtiror 

6  f  226M  hintor  i  231*  nideror  A  248d 

7  [ad]  Amplcxum  pihalsidu  a  207*  6  385 


/"  =  C/ot.  13002. 
i  =  Clm.  17403. 

Missurus  vuerfanscot  b  385  c  79b  d  93b  29 
uuerfanscolonteri  e  79*  gisenditwerdin3  30 
A  248"  —  2,  10  31 
Rompheam 4  vuaffan  c  79b  d  93b  wafan  32 
e  79*  waün  f  226"  uuafln  o  43b  wafcn  33 
i231b  wa  phin  A  248*  —  2,  12  34 
Mitto    vuirfo  6  385  c  79b  d  93b  uuirfo  35 
e  79'  wiruo  A  248d  —  2,  22  36 
8     c  79b  pihalsido  d  93b  e  79*  pihalsid    Altitudinem  *  tiuphi  b  385  c  79b  e  79*  37 


9     /"226*J  bihalset  i  231'  halsun  ga  A  24  Sd 

10  Adsciuerat  zuogilialota  a  207*  6  3S5  c  79b 

11  e  79*  zügihalota  d  93b  zugiholit  /"226'1 

12  i  231*  zuladite  A  248d 

13  Indefossum  iaincrapa  6  385  incrapani 

14  c  79b  incrapaua  d  93b  umbigrabani 

15  «79'  umbigrabin  f  226"  umbegben 

16  i  231*  vmbigrabinen  A  248d 

17  Extraneus  sibbircr  a  207*  b  3S5  sihharer2 

18  c  79b  d  93b  e  79*  sihcber  /*  226"  sicher 

19  i  231'  fromidir  A  248J 

20  Dispositio  gisezido  a  207*  e  79*  gisezida 

21  6  385  c  79b  d  93b  gisezzidi  A  248d 


tivphi  d  93b  tiuphe  f  226"  t  23 lb  3$ 
tuphi  A  248d  —  2,  24  39 

Collirio '  ouchsalpun  a  207b  6  385  d  94*  40 
ouchsalbun  e  79*  ouchsalbin  f  226u  41 
i  23  lb  oucsalpun  c  79b  o  43b  ovgsalbo  42 
A  24Sd  —  3,  18  [ccccxci]  43 

Bilibris  *  zuivuaga  a  207"  c  79"  d  94*  44 
zuivuäga  b  385  zuuiwaga  e  79*  zuowaga  45 
A  248d  zuowage  /"226"  zucwage  t  23 lb  46 
ziuuuagin  o  43b  —  6,  6  47 

Equus  pallidus  planchaz  a  207 b  6  386  48 
c  79b  d  94*  e  79*  planchiz  /  226'«  49 
f  231"  planchiz  ros  g  43b  —  6,  8  50 


22  Exponitur  irrechit  a  207*  6  385  irrechit    Grossos  9  proz  a  207b  6  386  c  79b  d  94*  51 

23  vuird  (vuirdit  c  uuirdit  e)  c  79b  d  93b       e  79'  /"  226"  A  248"  i"  23 lb  —  6,  13  52 


24 


Cadet  [sol]  scinil  a  207b  c  79b  d  94'  63 


e  79*  irrechetwirt  A  248d 

APOCALYPSIS  e  79'  f  226"  t  23 lb  sclnit  b  386  54 

25  Podere  garavui  b  3S5   garauvi  c  79b  schinil  A  248d  —  7,  16  bb 

20     garauui  e  79*  gariwi  f  226"  i  231*  Cecinit  plies  a  208*  6  386  —  8,  7  56 

27     gariuui  g  43b  garuui  d  93b  gerwe  Sulphureas  solphyr 10  (solphir  cd),  iguis  57 

2s     A  248d  —1,13  lerre  a  208*  b  386  c  79b  d  94*  —  9,  17  58 

'  die  gli.  der  praefatio  übergeschr.  ab  1  siliharer]  a  angehängt  c      3  im  content  h 

«  Rompheam  cd    Romphea  g       *  mittam  t'ulg.,  mitto  Sabotier  3,  996"       •  altitudiocs 
Vulg.,  altitudinem  Sabotier  aao.        1  Colirio  g        *  Bilihri  unrf  darüber  die  deuttche  gl.  a 
»  Grossus  guos  a       10  schwerlich  deutsch 
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CCCCXC.  CCCCXCI  Zir  Apocalypsi*  799 

Bibt.  i.  2.  5.  7.    Mg.  370.    Sb.  —  Bibl.  4.  0.  10.  (Diut.  m,  431).   11.  13. 

(Diut.  ii,  42) 


1  Ueueflciis  1  calslrun  6  3S6  galstrun  c  79" 

2  94"  <f  79'  galstiruu  /  220"  i  23t" 

3  galstrin  y  13b  calstrara  <i  208'  zoberere 

4  A  24  S"  —  9,  21 

5  Signa  -  zeichini  6  380  (/  94*  zehhini  c  79b 

6  zeichin  g  43"  —  10,  4 

7  Eice  Ibras  lazuzau  b  386  c  79"  d  94' 

8  lazuz  a  208*  e  79*  A  24SJ  —  11,  2 

9  Caracterem  zeihhan  c  79b  <i  94'  zeichau 
lü     a  2ü8*  6  3S0  zeichin  e  79'  /"  226" 

11  5  43b  A  24SJ  i  231"  —  13,  IG 

12  Falcem  sihhila*  a  20S*  6  380   c  80' 

13  d  94*  sichila  e  70'  f  226"  sichi  la 

14  A  218J  sithel  t  231"  —  14,  15 

15  Mille  analegi  c  SO'  d  94*  e  79'  anelegi 
1«  a  208*  6  380  anlegi  f  226"  A  248d 
n     i  231b  -  14,  15 

ls  Aruit  giriph&a  a  208*  6  3SG  girilT&a 

19  c  80'  girif&a  d  94*  ripliela  f  220*1 

20  »  231"  riphet  e  79'  rifel  A  24 8d  — 

21  14,  15  [ccccxci] 


Conmandiicauerunt  chuvn  6  386  chunn  32 
c  SO*  d  94*  e  79*  chuon  A  24Sd  chu-  33 
win  f  220"  chuuuinl  i  231"  —  16,  10  34 
[ccccxcij  35 

Coccino  rolemo  gotauvep  pe  1  a  208*  ro-  36 
lemogotavueppe  6  386  d  94'  rolemo-  37 
vueppe  c  80'  rotem  (rolim  f)  weppe  33 
e79'  /•226'1  rotinwetppe  i  231"  rot-  39 
weppi  A  24S*  —  17,  4  40 

Poculum  scencbivazs  6  380  c  80*  d  94*  41 
»ccnchiuaz  f  226"  i  231"  scencbuaz  42 
e  79'  Irinchvaz  A  24Sd  —  17,  4  43 

Tinnum"  pinpoü  6  386 'd  94'  pinpoum  44 
a  208'  c  80'  e  79'  f  226"  »231*  45 
pinpovm  A  248"  —  18,  12  40 

Reüarum  reito  a  208*  6  380  c  80'  d  94*  47 
e  79'  reit  A  248d  redir  [220"  reder  48 
i231b  —  18,  13  49 

Stagnum  [ignis|  gisich  6  386  c  80*  d  94*  50 
t  79'  /22b'1  i  231b  gisih  A  248d  —  51 
19,  20  52 


a  = 

508. 


CCCCXCI 

Clin.  4006.    6  =  CYm.  6217.    c  =  Clm.  14745.    d  =  Codex  Admont. 
e  =   Codex  Türk.  [Rhenov.  66).     f  —  Corffj;  Stuttgart,   berm.  26. 
^  =  C'orfex-  Angelom.  i  4,11. 


22  Signilicauit  pisigilla  a  153b  bisigilta  e  105 

23  g  62'  bisigll  6  21"  v'sigelt  c  blb 

24  -  l,  1 

25  I'upugerunl"  pbusilou.  t  stiezzin  a  I53b 

2  t;  fvllilin.  i  stiezen  6  2I1,  stiezzen  c  81b 
27  pfosotau  I  sleizun  g  62*  pfosolau.  t 
2S     sttinzvn  e  105  pfosolin  t  steinzuu  f  3b 

29  -   U  7 

30  Öricalco  orcbalcb  a  153"  orcbalcho  e  105 

3  t     /3b  orchaebu  g  62b  —  1,15 


Collirio  ovcsalba  «  154*  öcsalbe  6  21b  53 
augsalbe  c  81"  ögisalbo  e  105  ogilsalbe  54 
/"3b  —  3,  18  [cxccxc]  55 

Iris  regiubogo  g  62b  reginböga  e  105  50 
regin  boga  /"3b  regiuboge  d51b  regen-  57 
böge  6  21b  c  81b  reginbovm  a  154*  59 
—  4,  3  59 

Signacula  Insigela  a  154*  insigela  f  3b  60 
insigila  e  105  —  5,  2  61 

über  inuolutus  buoeb  zuogelanaz  f  3b  62 


1  L'enetiri  a  und  darüber  calslrara.    l'eneficus  f'ghi        *  die  gl.  in  g  vor  der  vorigen 
J  sihhila]  das  zweite  i  angehängt  c         4  die  gl.  übergeschrieben  a         5  stenchivaz] 
davor  rasii.-  eines  buchslaben  c       «  ihyinum  f  uig.    Thinuin  i       7  Pupuger  g 
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800  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  4.  6.  10.  (Diut.  in,  431).  11.  13.  (Dm/.  n,  42.  43).  —  Zf.  (Mafsmann  100). 

—  Germ.  15,  349 


1  höh  zögetanaz  g  62b  bvoch  zvogetanz 

2  «105  pvoczvögelaniz  a  154'  —  6,  14 

3  Absinthium  werimvota  a  154*  wermuota 

4  «105  wermuota  f  3b  vvormöta  g  62b 

5  —  8,  11  [ccccxcn] 

6  Signa  pisigila  a  154*  hisigila  fZh  hisigilio 

7  b  2tb  Insigila  e  105  —  10,  4 

8  Amaricare1  gipiüeron  a  154*  gihiteron 

9  «105  gihitiran  g  62b  gibitaran  f  3b 

10  gebitteren  b  21b  gebitl'n  c  ST  — 

11  10,9 

12  locundahuntur 2    tagaltont.  I  spotlonl 

13  ol54*«  105  g  62b  tagaltent.  i  spottent 


6  21b  lagaltct  t  spottet  c  8lc  lagalta  I  16 
spottant  f3b  —  11,  10  17 

Amodo  hinnan  pides  a  154'  hinninpides  IS 
g  62b  hinninhides  e  105  f  3b  furbaz  19 
6  21"  wrh.es  c  81c  —  14,  13  20 

Aruit  girirota  «105  f  3b  giriQta  6  21b  21 
girifat  a  154'  —  14,  15  |ccccxc]  22 

Commanducauerunl  chuun  f  Zb  g  62b  23 
chuin  e  105  chuwen  o  154'  chowin  24 
6  21"  schowln  c  81c  —  16,  10  [ccccxc]  25 

Re darum  reitwagana  e  106  f  3b  g  62b  26 
reitwagena  o  154*  retwagin  b  21b  27 
re't wagen  c  8lc  —  18,  13  28 


CCCCXC1I 
CW«  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol  218. 
14  Ahsinthium3  werimithi  4S'  —  8,  11  [ccccxci] 


CCCCXCIII 
Clin.  6230. 

15  Stelle  tero  sterno  110b  —  8,  11  Castra  heriperga  124b  —  20,  8  29 

'  omaricari  l'ulg.      *  Iocundabunt  a    locahunlur  efg      3  Absinthifis.  ht. 
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CCCCXCI—  CCCCXCIV  Zcr  Apocalypsis  Und  Axha.™  Zim  Alten  LSd  Neces  Test.  801 

Em.  19.  (411.  412) 


ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 


1  (96*)  Passeres  mez  2 

2  Elisas  piuallan  —  Marc.  9,  19 

3  Spatulas  pl&ir  —  Lev.  23,  40  [xlui. 

4  r$/.  ii  J 

5  Scittha  heidner  —  Co/.  3,  1 1 

6  Vrna  :t  .1.  raezeimpres.  J  diurna  andres 

7  lialpes 

s  Crepusculum  4  lagapl  •'■ 
<i  Allilia  n.arata.''  t  ölibiu  •  —  Jf<i//A.22.4 
in  Camina  *  aeil 

11  Tortoribus   reiphara.   I.   uuizinara  — 

12  Matth.  ls,  34 

13  Prurientes  lüstrante.  \  töle  —  2  Tim. 

14  4,  3  [<  uxxc.v] 

15  Sambuces ''    bruozzun   —    Dan.  3,  5 

1(1       '<  <  <  M| 

17  Siatua  manalibiin  —  Da».  2,  31  [r.ccxi. 
|v  <<.<mi] 

11  Ambro1"  piroinan. 11  manpizzo 
2u  Latum  nu  ll,  in  diulisco  dicitur  —  Lev. 

21  11,  16  [\xxix.  XI..  xi. ij 

22  Visu iilus  l-  uiiisuiit 

23  1  •*(>'')  Slelio  papilio.  nxd  sin  krillosi  11 
21      —  Lev.  H,:50  [11.  XI..  xi.l.  xi. III.  l.j 


CCCCXCIV 1 

C/m.  14747. 

Bubonembüf.hörotbüchil"  — Lw.  11, 17  25 

[XLl]  26 

Plantheras  15  daz  uulr  chundfanun  chüe-  27 
den.  den  man  ze  chruce  thregit  29 
Liuces  10  lincha  29 
Ocreas  peinpga.  halila  17  —  1  Reg.  17,  6  30 
[11.  111.  xcviii.  cm.  cvin.  cix.  tx]  31 
Colores  faruua  —  Sap.  15,  4  32 
Gripem  grif  —  Lev.  11,  13  [vgl.  \u\  33 
Slrutionem  slniz  —  Lev.  11,  16  (xli.  34 
xun]  35 
Alietum  eringeoz.  id  eligriu  —  Lev.  11,13  36 
[xi..  xli.  xlui]  37 
Vulturem  kir  —  Lev.  11,  14  [11.  xli.  xliii]  3S 
Nocluam  nahtram  —  Lev.  11,  16  [xli.  39 
vgl  xxxix ]  40 
Gratulus"  tuchil  41 
Cygnum  alpiz  —  Lev.  1 1,  IS  [11.  xli.  xliii]  42 
Onocrotalum  1,1  snepha  —  Lev.  11,  IS  43 
Herodion  falucho  —  Lev.  11,  19  [vgl.  44 
XL — xliii  |  45 
Caradrion  heigro  —  Lev.  11,  19  46 
Rrucus  khcuiro 20  —  Lev.  11,  22  [xli]  47 
Attacus  bt'bera  —  Lev.  11,  22  [xli.  xliii]  48 


'  diese  glt.  schliefu-n  sir/i  ohne  weitere  bemerkung  an  die  zu  den  beiden  ersten 
l.-itehern  des  Matthaeusconimcntars  des  Hieran  i/rnus  an  1  entweder  zu  Matth.  10,  29 
jki>mt<s  a>-c  voiiiuiit.  sodass  die  gl.  auf  as><-  sieh  bezöge,  oder  passeres  fehler  für  passus 
Ii//.  Matth.  411  3  urna  Hehr.  '.»,  4,  urnam  Esth.  3,  7.  i»,  2ti.  dieselbe  gl.  in  der  Passio 
Theelae  Eni.  ls  1  crepusniln  2  lieg.  2,  32  '-'  I.  lacarot  6  etwa  verderbt  aus  dem 
an  der  hibelstetle  folgenden  parata  ?  7  zu  alan  "  cainirius  etc.  oft  in  l'ulg.  "  sam- 
lnna.'  l'ulg.  10  nicht  in  I  ulg.  11  /.  pinomau.  ,v.  16.  I  14  nicht  in  l'ulg.,  bubalorum 
3  Heg.  1.  23,  l'ul.alis  Imos  0,  13  13  /.  krillo.  si  konnte  der  an  fang  eines  fälschlich  mit 
auszehuhenen  weitem  sive  sein  11  horotluirliil  wol  gl.  zu  onoirotalum  {vgl.  nr  xli.  xliii.  i.) 
de<.  folgenden  rerses,  wenn  dies  auch  SO  1,43  nochmals  glossiert  erseheint      15  nicht  biblisch 

nicht  biblisch         17  li.ilila  gehört    wol  zu  einem  andern,  ausgefallenen  tat.  wort 
"*  *.  i«  312.25         "  Onorrolalum]  a  aus  o  corr.        "°  von  anderer  band  übergeschrieben 
Alth./cln!.  uUchc  gloss.n  I.  *.l 
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 Em.  19.  (41 2).  — 

1  Opiomachus  simiL    migal.  hauuigrim- 

2  mila»  —  Lev.  11,22 

3  Pica  a  ägalstra 

4  Coturoix3  uuahtäla 

5  Ibin  scaruo  —  Lev.  11,  17  [xliii) 

6  (97*)  Corcodrillus  nihhus  —  Lev.  11,  29 

7  [xliii.  xlviii.  l] 


Mones  Ans.  7,  587 
Lacerta  e,dehsa  —  Lev.  11,  30  [xli.  xliii.  23 


xlviii.  l.  ccccxcivb]  24 

Ranunculus«  frosk  25 

Celata*  arhapaniu  26 

Licia w  harluf  27 

Malagroa  salpa  —  Sap.  16,  12  29 


Sagma '  saum  —  Lev.  1 5,  9  [u.  xliii)  29 


CCCCXCIV6 

Codex  Oenipontanus  711. 


8  (Scrabones)  hornuz >  5'  —  Ex.  23,  28 

9  [n.  XXIV.  XXVIII.  xxx.  XXXIII.  xxxv.  xxxvn] 

10  (Lacerta)  Lacerta  egidehse  7*  —  Lev. 

11  11,30  [xli.  xi. in.  xlviii.  i..  <:<:<:cxci\'l 

12  (Coocubina  est  uxor")  chebis  10  9"  — 

13  Juil.  19,  10 

uCadus11   est  mensura  trium  urnarum 

15  Sextarius  uero  duas  libras  appendit. 

16  dictus  quod  sexta  pars  congii  sit  zufi12 

17  12»  —  Luc.  16,  G 

18  (In  melotis  .  .  .  Quidatn  dicunt  melotam 

19  pellem  esse  meli.  Taxus  enim  qui  et 

20  melus  est  animal  cuius  pellis  melota 

21  dicitur)  dabs  24"  —  Ilebr.  11,  37 

22  [cccu.xinj 


(Buccella  13  est  quod  bucca)  bucca  vvange  30 
74'  —  l  Reg.  2,  36  31 

(Trahea  est  a  thrabendo)  slite  >ä  76b  —  32 
l  Par.  20,  3  [clvi.  clviii.  clx]  33 

(Opilauit)  Pila  stäf  est  uas  concauum  34 
aptum  ad  frumenta  tundaenda  superius  35 
autem  lignum  cum  quo  tunditur  pilum  36 
dicitur  .i.  stäf  :  strcphil  ubirstffe  lG  37 
77b.  78'  —  Ps.  106,  42  39 

(Trieris)  Trinis  .i.  chiel  '<  82«  —  Esai.  39 

33,  21  [ü.iaxix.  cclxxxi]  40 
(Perpendiculumi  pliwag     82*  —  Esai.  41 

34,  11  42 


1  sicher  eine  gl.  zu  dem  unmittelbar  auf  ophiomachus  in  der  fulg.  /'olgenden  locusta 
1  davor  Migale  ohne  gl.  Pica  nicht  biblitch  3  Exod.  16.  13.  Ps.  104,  40 
4  nicht  in  fulg.,-  formen  von  rana  häufig  *  3  Heg.  7,  36.  Ezech.  41,  25  •  nur 
licio  Jud.  16,  13.  14  fulg.  7  die  dann  folgenden  wenigen  gll.  gehören  schwerlich  mehr 
zur  bibel  und  werden  daher  an  späterer  stelle  zum  abdruck  gelangen  *  hornuz]  h  aus 
corr.  9  über  uxor  ist  ch  . . .  ausgewischt  10  darüber  rasur  11  cados  fulg. 
>*  über  congii  13  huccellam  fulg.  •«  trahas  fulg.  »»  mit  dunklerer  tinte  diese 
ganze  bemerkung  queer  unten  am  runde  von  anderer  hand  über  beide  seilen  gehend,  släf 
übergeschrieben,  all  desgl.,  ubirstüfe  desgl.  släf,  strcphil  sind  zum  zeichen,  dass  sie  getilgt 
sein  sollen,  unterstrichen        17  beide  gll,  von  anderer  hand 
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C.  GLOSSEN  Zill  LIBER  COMITIS. 


ccccxcv 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.     e  =  Clm.  146S9.     /"  =  forfex  Wirsiburg.  Mp.  Ih.  4°.  60. 

g  =  Corffx  Vmrfoft.  S04. 


PRAEFAT10  ' 

1  Ecclesiasticis  christanen  1  clericis  6  295. 

2  296 

3  In  corpore  samahafti  b  296 

4  Adsumpsi  liinisluont 1  b  296 

5  Caput  vuristuom  b  296 

6  Ad  erudiendum  zigizuhtunne 3  6  296 

7  EMeula  laue  semi  6  297 

8  Collocarem  gisazti  b  297 

m  Edilioue  antlristungo  6  297 
Ii.  [adj  Titulum  giscripe  t  (uldi  6  297 
n  Censui  gisazta  b  29S 
12  Aedilicationis  gipezi  roli  b  298 

LIBER  COMITIS 
u  t'oeatus  giladoter»  «262'"  £>  167  giladot5 

14  c  119'  <l  130"  —  Mm.  1,  1 

15  Segn-gatus  giseeidaner  h 167  c  1 lü'rf  130b 
1,-,     giseeidiuir  e  l.V  —  Hörn.  1,  1 

n  Factus  »ist  uuard  b  167  vuard  c  119* 
18  '/  130'  uuart  e  40*  —  ROm.  I,  3 
l'.t  >i:c\cix] 

2h  Predestinatus  vorapimeinter  <i2621,  uora- 

21  pimeiuter  b  167  —  Röm.  1,  4 

22  Traducire  meldan  a  262h  b  167  c  119* 
2  (  rf  130"  melden  «40«  /  6"  g  170"  — 
24  I,  19 


Natum  est  irruunanista  262"  b  167  c  119*  25 
inruonan  ist  d  130"  irrunnin  ist  e  40*  26 

—  Matth.  1,  20  (ccci.xviii]  27 
Orta  est  ufgieuch  a  262"  6  167   —  28 

Esai.  9,  2  29 
Edictum  gipot  a  262"  b  167  —  Inc.  2,  1  30 
Describeretur  giprieuil  a  262"  b  167  —  31 

Luc.  2,  1  32 
Inuoluit  pivuant  a  262"  piuuaot  6  167  33 

e  40*  piuuand  rf  130"  piuand  c  119*  34 

—  Luc.  2,  7  [ccclxxxv]  35 
Recliuauit  gilegita  a  262"  6  167   —  36 

Luc.  2,  7  37 
Diuersorio  gastuuissode  6  167  gastuvis-  38 
sode  a262"  gastvuissode  c  119'  rfl30"  39 
gastuuissida  e  40*  —  Luc.  2,  7  40 
Euangelizo  chundo  a  262"  6  167  e  40*  41 

—  Luc.  2,  10  42 
Sobrie  chusco  a  262"  fr  167  —  7Yf.  2,  12  43 
Pie  uvola  a262"  uuola  6  167  —  Tit.  2, 12  44 
SecUUorcm f>  uolgari  a262"  uvolgari  b  167  45 

—  Tit.  2,  14  46 
Loquere  sage  a  262"  6  167  —  Tit.  2,  15  47 
Exortare  anizi  a  262"  b  167  —  Tit.  2, 10  48 
Uerbum  sabha  a  262"  b  167  —  Luc.  49 

2,  15  50 


1  fh"  gl/,  der  /iraefatio  übergeschrieben  b  2  steht  über  dem  folgenden  ut  tanta  b 
3  zigizuhtunnr]   das  zweite  u  aus  ?b  radiert  b         4  giladoter  übergeschrieben  b 


'  giladot  übergeschrieben  cd        *  Seclore  << 


51* 
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C.  Glossen  Züm  Libeb  Comitis 


1  Confercns  fertragantiv  a2G2b  fertragantiu 

2  6  167  firtragantiu  c  119*  ftrtragantiv 

3  d  135"  trahtintiu  e  45'  —  lue.  2,  19 

4  Multif'ariam  >  manacualto  2  a  262b  6  167 

5  manacfalllilio  3  c  119*  d  135"  manic- 

6  faltlicho  e  45'  manechvaltich  />6b  ma- 

7  nechualtich  ^  175b  —  Hebr.  1,  1 

8  [cCCCLXHl] 

9  Modis  uvisun  o  262b  vuisuii  c  1 19*  d  135b 

10  uuisuo  6  167  —  Hebr.  1,  1 

11  Olim  iuer  a262b  6  167  c  119'  iuerdl35b 

12  —  Hebr.  1,  1 

13  Melior  furiro  a  262"  ft  167  c  1 19*  </  135b 

14  —  Hebr.  1,  4 

15  Diflerenlius  untseeidlibbora  a  262b  Dif- 

16  ferentius  nomeu  4  untseeidlibbor.  na- 
1"     mun  b  167  seeidbaftor  namun  c  HO1 

18  d  135"  —  Hebr.  1,  4 

19  Aliquaudo  ionoltres  a  262"  b  167  c  119* 

20  d  135"  ionaltres  e  45*  —  Hebr.  1,  5 

21  Introducit  furilcitit  a  262"  uurileitit  e  45* 

22  uurileilit.  1  saget  uuri  6  167  vurileitil. 

23  1  sag&vuri  c  1 19*  d  135"  —  Hebr.  1,  6 

24  Amictum  pivengida  a262"  piuengida  b  167 
2»     —  Hebr.  1,  12 

26  Idt'm  ipse  selpselpo  a  262"  b  167  c  119* 

27  d  135"  selph  selbo  e  45*  —  Hebr. 

28  1,  12 

29  Sanguinibus  pluotun  a  262"  ä  167  c  119' 

30  d  135"  e  45*  —  JoA.  1,  13 

31  Uoluntate  gilusti  a  262"  b  16S  c  119' 

32  d  135"  e  45'  —  Job.  1,  13 

33  Carnis  uvipes  a  262"  uuipes  fc  16S  — 

34  Job.  1,  13 

35  Prodigia  uvnter  a  262"  uunter  b  168  — 

36  ,1c/.  6,  S 

37  Dispulaules  stritenta  a  262"  b  168  c  1 19* 


d  135"  stritioti  e  45'  —  Act.  6,  9  33 
[cccxcil]  39 

Dissecabaotur 5  giseragot  uurtun  b  168  40 
giseragotvurt  d  135"  giserogotvurtun  41 
c  119*  giserigot  vurtun  o262b  giserig-  42 
uurtin  e  45*   —  Act.  7,  54  |cccxcn]  43 

Slridebant  grisgrimmotun  a  262b  b  168  44 
griscrlmolun  d  1 35b  gruscrTmotun  c  1 1 9'  45 
griscrimolon  0  e  45'  —  Act.  7,  54  46 

Continuerunt  -  (irhepitun  a  262b  6  168  47 
—  i4cf.  7,  56  lcccxcii|  48 

Impelum  analouf  a  262b  6  168  —  Act.  49 
7,  56  [cccxcu]  50 

Testen  urebundun.  i  martarunta  d  135"  51 
urebutulun  niarcaruuta "»  b  168  ur-  52 
cbuudun  c  119*  marlarunla  a  262b  —  53 
Act.  7,  57  54 

Posiiis  nidargilegiten  a  262"  b  168  —  55 
Act.  7,  59  50 

Ne!>  slatuas  nivuizzes  a  262"  niuuizzes  57 
b  168  niuuizzcsl  e  45*  vuizes  c  119*  58 


d  135 


-4c/.  7,  59 


ContiiK'iis  pibapari  >«  a  262"  6  168  c  119*  60 
d  136*  e  45'  —  £ccfr.  15,  1  Ol 

Flecleturgivueibbit»»  a2G3'cll9'd  136'  62 
giuueibhitft  168  giuueicliiluuirdirtf  45*  63 
—  Eccli.  15,  3  Gl 

Setjuerc  pilido  a  263*  b  168  —  Job.  (.5 
21,  19  06 

Recubuit  gilineta  a  263'  b  168  e  45'  67 
gilin&a  c  119'  rf  136'  —  Job.  21,20  os 

Empti  sunt  gichouffit  a263*  6168  c  119"  69 
gicbouüt  d  136*  gicboulisiut  e  45*  —  70 
Apoc.  14,  3  71 

Sine'-  macula  anasunla  a  263*  b  168  72 
suntacll9"dl36*e45*  —  Apoc.  14,5  73 

A  1:1  bimatu  fotina  zui  iari-;i  6  168  zui-  74 


1  Mullifaria  fg  *  manacualto]  It  auf  rasur  a,  c  aus  ansatz  von  u  gemacht  b 
3  niaiiiirfaltliho]  die  beiden  ersten  a  angehängt  c  *  diese  gl.  in  cd  nach  der  folgenden 
»  nissecabnutiir]  srrahanl  auf  rasur  e  0  grisc rimototi]  das  letzte  o  unsicher,  scheint 
aus  U  corr.  e  '  diese  und  die  nächste  gl.  sieben  in  a  vor  804,  40,  in  b  sind  sie  über 
804,35.  37  geschrieben  »  marcarunta  iibergeschi  ieben  b  •  Ne  fehlt  cd  10  pihapari] 
das  erste  a  angehängt  c  11  givueihhit]  das  letzte  i  angehängt  c  11  Sine  fehlt  ede 
»  A  fehlt  cd 
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1  iarigemo  c  1 19b  d  136«  e  45'  —  Matth. 

2  2,  16 

3  Exquisierat 1  forscota  6  168  c  1 19b  d  136* 

4  forisccta  e  45*  —  Matth.  2,  16 

5  In  >  rama  hohi  a  263'  6  168  a"  136*  t  45* 

6  h<\hi  c  119b  —  Matth.  2,  18 

7  IMoratus  chlagot  a  263*  chlagol  6  168 
6     —  Matth.  2,  18 

9  Ululatus  uveinot  a  263*  vueiuot  A  168 

10  —  Matth.  2,  IS 

11  Pro  herode  inherodesstal  a  263*  iuhero- 

12  desesstalle  b  169  —  Matth.  2,  22 

13  Aliquando  iuneizuueuni  6  169  —  Gal. 

14  l,  13 

15  In  iudaismo  :l  iniudantuome  <?263'  b  169 
ic     c  119"  d  136*  —  Gal.  1,  13 

17  Profkiebam  doli  a  263*  b  169  136* 
ls     e  45*  döh  c  119"  —  Ca/.  L,  14 

19  Emulator  pilidari  a  263'  c  119"  e  45" 

20  ellinari.  1  pilidari  b  109  pilidari.  t 

21  ellinari  t/  136'  —  Gal.  1,  14 

22  Can.i  Heise»'  a  263'  6  160  r  1  19"  rt"  136' 

23  lleiske  e  45"  —  Gal.  1,16 

24  Sanguini  pliiote  6  169  c  119"  d  136* 

25  e  45'  —  Gal.  1,  16 

2t;  Anteeessoivs  lordruu  a  263'  6  169  c  1 19" 

27     d  136'  forderun  e  45'  —  Gal.  1,  17 

iis  Adorans  dickentiu  a  263'  6  169  dicken- 

2'.»     tiv  d  136'  dicrenliu  cll9"  diecintiu  1 

3U     e  45'  —  Matth.  20,  20 

31  Die  gipiut  «  263*  c  11 9"  r/  136'  e  45' 

si     gipiut  A  169  —  ;Vei*'A.  20,  21 

Lr,  ludi^uali  sunt  zuriituu  o  263'  6  169  -- 

:;  i      Matth.  20,  24 

35  DilTetvntfs  unTseeitunga  «  263*  A  169 
3t;     f/  136'  uniseeitunla  c  119"  untirsce- 
37     nun  6  45'  —  äüi/i.  12,  6 
3s  Siu,>  »da  «  263'  A  169       Rät».  12,  6 


Qui 5  preest  dermeistrot  a  263*  6  169  39 
meistrot  d  136'  e  45*  meistront  c  U9b  40 

—  Äflro.  12,  8  41 
Benedicite0  guotes  petot  b  169  guotes-  42 

p&ot  c  119"  d  136*  guotsprechil  e  45*  43 

—  Röm.  12,  14  44 
ld  ipsum  ein  a  263*  6  169  c  119b  ein  45 

d  136*  -  Röm.  12,  16  46 

Sentientes  firstenta  a  263*  6  169  —  47 
Röm.  12,  16  48 

Processerat  deh  a  263*  A  169  c  119b49 
d  136'  e  45*  —  Luc.  2,  36  50 

Confitebatur  lopota  a  263*  6  169  c  119b  51 
d  136'  lopsagata  «  45*  —  Luc.  2,  38  52 

Caput  prineipatus  '  hertuom  furistuomes  53 
b  169  hertvom  furistuomes  d  136'  54 
hertuom  uursttiomes  e  45*  bertuomes  55 
c  119b  hertuom  a  263*  —  Col.  2,  10  56 

Expirationen  inpiroupoli  a  263'  b  169  57 
c  119"  (/  136*  e  45*  —  Col.  2,  11  58 

Consepulti  epano  pisoufta.  1  pigrapana  59 
b  169  epana  pisovfta.  I  pigrapana  d  136'  60 
ebina  piscutti  pi  grabaua  10  e  45'  epa-  61 
nopisoufta.  1  epano  11  gigrapana  c  1 19"  62 

—  Col.  2,  12  63 
Preputio'2  vurivuahst  c  119"  d  136*  fn-  64 

rigivuahsti  a  263'  furigiuuahsli'1  b  169  65 
uurigauuahsl  e45'  —  Col.  2, 13  [<.<:<:<:xl]  66 
Consummali  sunt  irgiengun  n  263*  c  1 19"  67 
irgie'gun  "  b  169  </ 136*  irgiegm  e  15*  6s 

—  /.«c.  2,  21  69 
Tulerunt  prahtun  a  263'  6  169.  170  7.» 

c  119"  J  136*  prachtou  t*  45'  —  li.c.  71 
2,  22  W 
Masculinum  g.".manchunni  A  170  d"  136*  73 
gominanehumii  e45*  g.manchinl  c  1 19"  74 

—  Luc.  2,  23  [ccei-xxxv]  75 
Par  giuiahhiili  a  263"  b  170  (/  136'  gi-  76 


t  Kv/jMTal   //  2  Ii»  i-rfV         •«  rf/pje         "*  <>'>  iw  H  /W'iV  rrf 

*  (litriiilni]  </,/ror  /«  ri/ii^i-r  rntf'crriurt}!  von  ihirr  Ii  and  drs  U\jfu.  rin  p.  </cs,j.-/.  »/«  rntidr  t- 
Otii  <•//••       1  Hrnriluat  <•        7  prineipatus  /Wf/f  </        ■  Kx-polalioiiem  <•       a  »'« 

,•//,•  muh   d.-r  Ihlfivndm  fit.  ,0  pi  Krabana]   p  aus  h  ntdirrl  <■         "  dm  zureftr  .  pano 

„f.vrj.'rtrhrtrbm  r  Pputio-        P.oputii  r/   Preputiuin  .»       11  fnrisiuuahsli|  Ii  ««*  «*m  I 

11  <//.•  airrirtiii-  t  on  andn-rr  hund  d 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  mahidii  c  119"  gimachidi  e  45*  — 

2  Luc.  2,  24 

3  Pullos  iungidi  a  263*  6  170  c  119b  rf  136* 

4  «  45*  —  Inc.  2,  24 

5  Timoratus  gotauorahtaler  a  263*  6  170 

6  c  119b  gotevorahtaler  d  136*  goteuorh- 

7  tilir  e  45*  —  Lu«.  2,  25  l»o/.  ccclxxzi. 

8  ccclxxxv] 

9  L'lnas  arma  a263'  6  170  c  119b  d  136* 

10  e  45*  —  Luc.  2,  28 

u  Salutare  2  baltari  a  263*  6  170  —  Inc. 

12  2,  30 

13  Quanto  insolaocsamemo  fr  170  c  119" 

14  136'  e  45*  —  Gal.  4,  1 

15  Sub  tutoribus  piscermaruu  c  1 19b  d  136' 

16  piscermaruni  fr  170  piscirmarun  o  263* 

17  piscirmarin  e  45*  —  Gal.  4,  2 

18  Actoribus  magazobuu  «263*  b  170  c  1191' 

19  rf  136'  magizogin  c  45"  —  Gal.  4,  2 

20  Factum  vuortanen  a  263'  c  119b  136' 

21  uuortanen  6  170  —  Gal.  4,  4 

22  Sicieutcm3  durra  a  263'  6  170  c  H9b 

23  d  I36b  e  45'  —  £sai.  44,  3 

24  Confundam*  ginezo  a  263'  b  170  c  119" 

25  </  136''  ginczzo  e  45'  —  fcW.  44,  3 

26  Prior  fonlaroro  a  263'  b  170  fordroro 

27  c  H9b  </  136"  fordoror  e  45'  —  Jofr. 

28  1,  30 

29  De  longo  uerro  a  263'  uerno  fr  170  — 

30  Etat.  60,  4 

31  De  latere1«  balpuu  a  263'  irhalpunlib 

32  fr  170  irbalpanliho  c  119b  irbalpanliha 

33  d  136"  —  Esai.  60,  4 

34  Dromedarii  marabscalhba  d  1361'  niar- 

35  scbalcha  c  45*  iraarabseaha ,;  c  119b 
3«  olpentara.  marabscalbba "  a263*  fr  170 
37     —  Esai.  60,  6  (cci.xxix] 

3*  Minima  hinlrosla  a  263'  fr  170  c  119b 


rf  136b    hinstritiu  e  45*  —  Matth.  39 

2,  6  40 
Diligenter  givuariliho  a  263*  giuuaraliho  41 

fr  170  —  Matth.  2,  7  42 
Exhibeatis  irpiotet  a  263'  fr  170  —  Röm.  43 

12,  1  44 
Probetis  pichorot  a  263*  fr  170  c  H9b  45 

d  136b  pichorit  e  45*  —  Ätfm.  12,  2  46 
Eundem  factum]  eina  a  263*  fr  170  —  47 

Röm.  12,  4  48 
Factus  esset s  altuvari  a  263*  altvuari  49 

c  119b  d  136"  altuuari  fr  170  t  45*  50 

—  Luc.  2,  42  51 
Non  '•'  cognouerunt  niwissun  a  263'  ui-  52 

uuissun  fr  170  uvissun  c  119b  vuissun  53 
d  136b  uuissun  e  45*  —  Luc.  2,  43  54 

Coinita4«--g4«mde  a  263*  fr  170  c  119b  55 
rfl36b  e  45*  —  Luc.  2,  44  Iccclxxxv]  56 

Fidelis  [serrao]  gitrivuvaz  a  263'  gilriu-  57 
uuaz  fr  171  —  1  Tim.  1,  15  58 

Primus  fordrosto  a  263'  fr  171  d  136"  59 
fordarosto  c  I19b  fordristo  «45*  —  60 
1  Tim.  1,  15  61 

|ad|  Informationem  w  zilero  a  263'  fr  171  62 
c  119"  r/  136b  zilera  e  45'  —  1  77iw.  63 
1,  16  64 

Ydrie  uvazaruaz  a  263'  vuazaruaz  c  119b  65 
d  136b  uuazaruaz  fr  171  uuazziruaz  e  15*  66 

—  Joh.  2,  6  fcCCLXXXVIII.  ccci.xxxix]  67 
Architriclino  1 1  demofuristinstuolsazin  a  6S 

263' fr  171  demo  vuristiu  (uurislin  rf)  69 
stuolsazin  c  119b  d  136"  —  Jofr.  2,8  70 

[CCIXXXXIX]  71 

Ponit  seenebil  a  263'  fr  171  c  119*  d  136"  72 

—  Joh.  2,  10  73 
Seruasti  gisparatos  a  263'  fr  171  c  1 19'  74 

d  136''  —  Jofr.  2,  10  75 
Prouidi'ntes « -  uorapigoumanta  a  263*  fr  1 7 1  76 


1  gimahidi]  a  angehängt  c         *  nach  (Irr  folgenden  gl.,  aber  durch  zeichen  umge- 
stellt b       3  ob  (liest-    und  die  nächste  gl.  in  der  tat  zur  angeführten  fcaiasslclle  gehören, 
lasse  ich  dahingestellt       *  effundam  l'ulg.        *  De  laterß  c       8  imaraliscaha  übergeschrie- 
ben c        7  beide  worle  übergeschrieben  a,  nur  olpenlara  (1  aus  ansats  eon  p  corr.)  b 
•  eC  ab        »  Non  fehlt  ede        10  Information?  e  Arcliitrirlinio  d        '»  nach  der  fol- 

genden gl.  ahed 
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1  forapigoumanta  c  12U1  rf  136b  —  Röm. 

2  12,  17 

3  Defendenles  irrebbauta 0  263*6  171  cll9b 

4  d  136b  —  Röm.  12,  19 

5  Coogeres  gibulTos  a  263*  6  171  c  120' 

6  d  136b  —  Röm.  12,  20 

:  Suscitauei  unt  niuntr&un  a  263b  muutre- 
S  tun  6  171  muntr£"  c  120"  d  136"  — 
iVa//A.  6,  25 

10  Dixit  i  gipot  o2Ü3"  c  12o*  gipöi  6  171 

1!     rf  1301,  —  J/a/fA.  8,  26 

12  Aboriaiiiur  uussuiiililol  c  120'  uiisuio- 

13  tilol  «  263'  6  171  d  130"  —  2  Cor. 
U     4,  8  [<  i  •  lxvii] 

15  ISon  -  dixtiluimur  uiualletii  6  17 1  vallarii 

10  c  120'  uallani  rf  130"  ualliu  e  45*  — 
LI     2  Cor.  4,  8 

1 >  Deicimur 1  giuiderit '  a  263''  ginidirit  c  1 20' 

19     rf  1361'  ginideriüiui'rd  6  171  giuidiril 

2u     uucrdeu  e  43'  —  2  Cor.  4,  9 

2t  I'atmu  .familias  lui>dgun  <i  263''  6  171 

22     —  Matth.  10,  25  |<  <  <  i.xvin] 

i  i  Dumesticos  gisuase  a  2631,  6  171  c  120' 

2\    d  130*  gisuasen 1  «45*  —  3/«///». 

25     10,  25 

2u  Asse  uvidt-r  (vuider  cd  uuider  6j  einemu 

Ii 

'27     phenuingp  (pbfuuige  dj  a  263'  6  171 
2>     c  120'  d  130"  —  J/a/rA.  10,  29 
2.»  l'eiR'unl  lin  lioullit  uuerd  6  171  tircbou- 
:u>     üiviifid  d  130b   üclioufütvucrd  c  120' 

1 1  fircoufit  iiiierdt  iit  c  15*  tircluV'ltit  a  263b 
32     —  Matth.  10,  29 

:w  Mdioris.'1  p^zirinvut'rdes  ( u Verdes a  uuer- 
34  des  6.  «  203'  6  171  c  120'  rf  136"  — 
.v.     .Va/fA.  10,  31 
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lntente7  givuilligo  a  263b  c  120'  d  136b  36 
giuuilligo  6  171   e  45'  —  2  Paraf.  37 

6,  40  3* 
Superadulta  uparuvabsaoiu  a  263b  upar-  39 

uuahsaoiu  6  171  upvuahsaniu  c  120'  40 

»puvahsioiv ■  rf  136b   uparuuabsiniu  41 

e  45'  —  1  Cor.  7,  36  42 
ludicauit »  pimeiula  a  263"  6  171  c  120'  43 

rf  136b  e  45'  —  1  Cor.  7,  37  44 
Matrimonio  hileibbe  10  «263b  6  171  c  120'  45 

rf  136b  bileicbi  e  45'  —  1  Cor.  7,  38  40 
Dormieril  geulot  a  263b  6  171  rf  136b  47 

«45'  eutot  c  120'  —  1  Cor.  7,  39  48 
Nubat  gihivue  a  203b  rf  136"  gibiuue  49 

6  171  e  45'  gihivc  c  120'  —  1  Cor.  50 

7,  39  51 
Honiiui  negotiatori  cbuufinanne  1 1  a  263b  52 

6  172  —  Matth.  13,  45  53 
Eieceriul 1  -  üruvorfent  a  2631'  lirv  uerfeut 1 1  54 
c  120'  rf  136b  Oruuerfent  6  172  —  55 
Luc.  6,  22  50 
Muluo  iutblebaulibo  6  172  iulbleblibo  57 
t  45*  intblebauoti  a  263"  inllebanlibo  58 
rf  1361'  inilcbenliba  c  120'  —  Luc.  59 
6,  34  60 
Foeuerautur  ititblebauout '»  a  263''  6  172  61 
intlebaiioiit  rfl36b  intlebenont  c  120'  62 
iudebiiiont t:'  e  15'  —  Luc.  6,  34  63 

Ex  auliquis  10  fuuuaaltenziteu  6  172  —  64 
Parab.  8,  23  [ccxxixl  65 

Librabat  vf  vuacb  6  172  —  Parab.  8,  28  66 
[<:cxxixj  67 

Delectabar  frovuita  6  172  —  Parab.  S,  30  68 
[ccxxix]  69 

Elucidant  oflauout  a  203b  6  172  c  120*  70 


1  dicit  f'ulg.  •  Nun  fehlt  cde  3  Ueicimus  a  4  giuiderit]  e  aus  i  corr.  a 
uisuuseti)  e  aus  corr.  oder  v  e  6  meliores  f'ulg.  7  dir  Stellung  der  gl.  ist  nicht 
sicher  "  dir  gl.  übergeschrieben  d  v  Iudicata  <•  10  hileihhe]  das  erste  i  angehängt 
cd  n  dir  ganze  gl.  der  ersten  teile  der  seile  übergeschrieben  b,  gehurt  aber  hieher,  da 
zum  tttgr  der  hl.  I'ritva  (IS  Januar)  bestimmt  11  Eiecrrint  b  ,J  das  deutsche  wort  auf 
rasur  d  14  nach  der  gl.  rasur  b  ,s  iiideliiliont]  nt  ligierl  e  15  diese  und  die  beiden 
niichstr,i  gll.  von  zweiter  band  oben  am  runde  b.  da  sie  zu  Mariae  desponsalio  (23  Jan.) 
gehören,  so  habe  ich  sie  hieher  zwischen  die  gll.  zu  Fabianus  und  Sebaslianus  (20  Jan.) 
und  zu  Mariae  jmrifical'u  (2  f'ebr.)  gestellt 
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C.  Glosse*  Zum  Liber  Colitis 


1  d  136b  oranant  e  45*  -  Eccli.  24,  31 

2  [cclxix] 

3  Conflans »   zirenuentaz  a  263b   6  172 

4  c  120*  rf  136b  zirenninüz  e  45*  — 

5  Mal.  3,  2 

6  Herba  chröt2  6  172  chrut  c  120*  136b 

7  —  Mal.  3,  2  [cccliv] 

8  Fullonum  ladantaro»  b  172  c  120*  e  45* 

9  landantaro  d  1 36b  ladantero»  a  263b  — 

10  Mal.  3,  2  [cccliv] 

11  Commendal*  giliupit  a  263"  6  172  c  120* 

12  d  136"  giliu  int  e45*  —  2  Cor.  10,  18 

13  Emulor  ellinun  o  263b  6  172  c  120»  e  45* 

14  ellinnun  d  136"  —  2  Cor.  11,  2 

15  Emulatiooe  ellinungo  b  172  c  120*  d  136b 

16  ellinunga  e  45'  —  2  Cor.  11,  2 

17  Paleremini  dultet  «  263b  6  172  e  45* 
1*  dult&  c  120*  d  136b  —  2  Cor.  11,  4 
19  Alabastrum  salpuaz  a  263"  b  172  — 
2ü     Zmc.  7,  37  [ccclxxxii] 

21  Uerbo»  gipote  a  263"  6  172  —  Röm. 

22  13,  9 

23  Inslauratur  iruollot  uuird  b  172  iruollot- 

24  vuird  d  136b  irvollatvuirdit  c  120*  ir- 

25  uollit  uuirdit  e  45*  iruollot  a  203b  — 

26  Röm.  13,  9 

27  Colligimus  uzlesames"  b  172  c  120'  d  1361, 

28  uzlesan  a  2G3b  uzgilcsin  «  45*  — 

29  Matth.  13,  28 

30  Uinctum  •   liapht  a  263"  b  172  c  120' 

31  habt  d  136b  hafteu  c  45*  —  2  Tim.  1 , 8 

32  Uocauit  ladota  «  263"  6  172  —  2  Tim. 

33  1,  9 

34  Uocationc  ladungo  «263"  b  172  —  2  Tim. 

35  1,  9 

:»6  [secundum]  Propositum  pimeinido  «  263" 
37     b  172  —  2  7Ym.  1,  9 


Depositum  enti  a  263b  b  172  c  120*  38 
d  136b  e  45*  —  2  7Yro.  1,  12  3* 

Sanorum  rehtero  a  263b  b  172  —  2  Hm.  4< 
1,13  41 

Id  remigando  indemoueride  a  263b  6  172  42 
d  136b.  137*  «  45*  indemoveride  c  120*  4J 
—  Marc.  6,  48  44 

Phantasma  gitrugida  a  263"  6  172  c  120*  45 
dl37*  e45*  —  Marc.  6,  49  46 

Adplicuerunt  zuosteditun  «  263b  b  172  47 
c  120*  «  45*  zuogisteditun  d  137*  —  48 
Marc.  6,  53  [vgl.  ccclxxyi)  49 

Qui  se  male  habebant  den  upilo  uvas  50 
(uuas  6  vuas  cd)  a  263b  6  172  c  120*  51 
d  137*  den  ubila  uuas  «45*  —  Marc.  52 
6,  55  53 

Conclusit*  piviench  a  263"  c  120*  pi-  54 
uiench  6  172  piuinch  e  45*  pivienc»  55 


d  137* 


56 


Aridam  10  lama  «  263"  b  172  c  120'  d  137'  57 
e45'  —  Matth.  12,  10  5S 

Mclior  furiro  «263b  c  120'  r/137*  uuriro  59 
b  172  —  Matth.  12,  12  60 

Tubrritis  fuorr&  c  120'  rf  137'  fuorrit  61 
e  45'  furr&  «  263"  fu'rel  b  172  —  62 
Luc.  9,  3  63 

Stadio  ii  spurt  «  263"  b  172  c  120'  d  137'  64 
e  45'  —  1  Cor.  9,  24  65 

Brauium  lön  6  172  c  120'  d  137*66 
Ion  «  263"  e  45'  —  t  Cor.  9,  21  67 
[ccccxi]  6s 

Agone  strite  «  263"  o  172  c  120*  rf  137'  09 
e  45'  —  1  Cor.  9,  25  70 

Primo  mane  uruo  (vruo  cd)  in  morgan  ti 
«  263"  6  173  r  120'  d  137*  fruo  in  7-2 
morgin  e  45'  —  Matth.  20,  1  73 


1  Cunflant  e  2  darüber  i .  horich  von  anderer  hand  b  3  ladanlero  Uber  Herl« 
fullonum  (fu  auf  rasur)  .i.  boritli  (r  aus  c  corr.)  a.  ladantero]  dan  auf  rasur  e  *  Con- 
mendat  a  *  Uerbo)  o  scheint  aus  u  radiert  a  0  uzlcss  :mp$]  n  radirrt  d  7  L'i'rtU  c 
•  mit  meinen  hilf'xmitteln  kann  ich  nicht  entscheiden,  ob  die  $1.  zu  Hörn.  11,  32  oder 
üal.  3.  23  gehurt,  da  ich  nur  die  evangeiien,  nicht  aber  die  episteln  zu  dorn,  vi  und  \\\ 
post  theophaniam  kenne  "  pivienr]  das  zweite  i  auf  rasur  von  1c  d  "»  Aritiam  abcd 
Araciam  e       "  Stadium  abcd       11  BrauiQ,  darüber  .g.  (=  9tvce)  b 


Digitized  by  Google 


CCCCXCV  Le.  l.  2.  3.    M.  si.  (im).  Sb. 


1  Conuenüone  gidingun  1  a  263"  b  173 

2  c  120*  d  137*  gidinge  e  45'  —  Matth. 

3  20,  2  [ccclxviii] 

4  Ex  denario  diurno  uonna  (vonna  cd)  dc- 

5  motagaphenninge  b  173  c  120*  d  137* 

6  uoni  einemo  tagi  phenniogi  e  45*  — 

7  Matth.  20,  2  [ccclxviii] 

8  In  2  foro  inheigarte  a  263b  6  173  heim- 

9  garte  c  1 20*  rf  137*  e  45*  —  Matth. 
10     20,  3 

lt  Comluxit  leitta  «263b  b  173  c  120*  d  137* 

12  e  45*  —  tfaf/A.  20,  7 

13  Proouratori :t  meiore  a  203''  M73  c  120* 

14  d  137*  meiri  e  45'  —  Matth.  20,  S 

15  Pondus  siiari  a  2U3b  6  173  c  120*  </ 137* 

16  e  45'  —  .l/a//A.  20,  12 

1"  Iniuriam  unrehl  a  263b  6  173  c  120' 
ls     </  137'  c  45*  —  Matth.  20,  13 

19  Conuenisti  gidingotos  «203"  c  120'  137* 

20  gidinchgotos  6  173  gidingotost  e  45' 

21  —  Matth.  20,  13 

22  [secundum)  Ignohilitatem  tubheiti  6  173 
2»     tubheit  rf  1 37'  luberheil  *  c  1 20'  duer- 

24  heil  e  15*  —  2  Cor.  11,  21 

25  In  quo  iudiv  a  203''  indiu  b  173  — 
2».     2  Cor.  11.21 

27  (Juis  dihheniger  a  2G3'  dihheiniger  6  173 

28  —  2  Cor.  11,  21 

2'.i  Minus  sapiens  im  utiislilio  b  173  un- 
:<■>  vuislilio  c  12ob  unvtisliho  ,/  137*  un- 
Lti  unislidm  e  45'  —  2  (or.  1 1,  23 
:v>  Plagis  li;u.i>ciif  '/  173  </  137*  liaramscar 
:i:t  c  12o'  harmscara  «  45'  —  2  Cor. 
:m  11.23 

;t:>  I  na  minus  quadragcnas  einesminuior- 
;m  zuchslego  o  173  einesminvior  zuch 
(7     slego  (/  137'  eiuis  min  uirzig  slegi  e45* 
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eioeminviorzoch  *  c  120"  —  2  Cor.  38 
11,24  39 

Nocte  ac  die  eine  naht  untaeinentach  40 
6  173  eina  naht  unti  einan  tac  e  Ab*  41 
einen  (enenrf)  lach  untaeinanaht  e  120b  42 
d  137*  —  2  Cor.  11,  25  43 

Instantia «  anasleintiv  a  263b  anasteintiu  44 
6  173  anastenliv  rf  137'  anastentiu  :  45 
c  120b  anaslentunga  e  45'  —  2  Cor.  46 
11,28  47 

Cottidiana  sollicitudo  *  tagalihsorga  b  173  4S 
c  120b  rf  137*  tagilih  sorga  e  45*  —  4« 
2  Cor.  11,  28  50 

Scandalizatur  9  girrituuirdit  6  173  «  45b  51 
girritvuird  c  120"  137'  girril  a  263b  52 
—  2  Cor.  1  1,  29  53 

Uror  ' o  prin no  a  263b  b  1 73  c  1 20b  rf  1 37»  54 
prinna  «  45b  —  2  Cor.  11,  29  55 

Prepositus11  pbest  o  263h  b  173  c  120b  56 
d  137'  —  2  Cor.  11,  32  57 

Sporta  ehurpun  a  2G3b  c  120b  e  45b  58 
churpun.  \  sportalun  (sportulun  d)  59 
b  174  f/  137'  —  2  Cor.  11,  33  60 

Parco  sinlazo  a  263b  6  174  c  120"  rf  137'  61 
e  45h  —  2  Cor.  12,  0  62 

Stimulus  gart  a  263b  c  120b  <•  45b  garte  63 
b  174  <il37'  —  2  Cor.  12,  7  64 

Angelus  poto  a  2631'  b  174  c  120b  (/ 137*  65 
e  45b  —  2  Cor.  12,  7  66 

Colaphizet  halsslegilo  '  -  n  2G3b  6  174  67 
c  I20b  </  137'  —  2  Cor.  12,  7  6s 

Similitndinem  spei  a  2G3"  o  174  c  120b  69 
137*  e  45b  —  Ihc.  S,  4  70 

Retiuent  gihuccent  c  120"  d  137*  e  45b  71 
gihuckent  b  174  —  Luc.  S,  15  72 

Alleren»  13  perent  a  2G31'  6  174  c  1201'  73 
</  I37a  e  45b  —  Z.t<c.  8,  15  74 

Si  linguis  doli  ih  mit  d  137'  do  ih  mit  "  75 


1  Riding ii n  uhergeschri'  i ,  n  a  '-'  In  fehlt  cde  3  l'roeiuatore  ah  1  nach  dieser 
s:l.  in  e  unten  am  rande:  Calentia  «aiK-onis  und  darüber  herz  (/.  heiz),  luxoriosi  {aus  Prü- 
ft'ut.  .fg/i.  Tu.  Ilamart.  WTlt)  1  min |  i  angehängt  c  e  Itistaiiliam  e  7  anastentiu] 
das   zweite  a   angehängt  c  sollint  h         '■'  (IiVip  ««rf   rf»>  folgenden  gll.  bis  S10,  9 

"i  <•  s|2,  15  I  nror  11  Proposiltis  rrf  halsslegilo]  a  angehängt  c 

11  alVriint  /'/.■/-.        n  mit]  i  angehängt  e 
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C.  Glossen  Zum  Li  her  Comjtis 


1  cl20b  doli  iho  263"  6  174  -  1  Cor. 

2  13,  1 

3  Aes  i  er  o  263"  6  174  c  120"  d  137*  — 

4  1  Cor.  13,  1 

5  Tiuoieus   chlengilontaz  a  263b  6  174 

6  cbleogilinliz  e  45b  chleugobtaz  c  120b 

7  d  137*  —  1  Cor.  13,  1 

6  Elsi  doh  o  263b  6  174  c  120"  d  137« 
9     e  45b  —  1  Cor.  13,  2 
lü  Transferam  2  ferfuorro  a  263b  ferfuorre 

11  6  174  firvuorre  c  120b  d  137'  firuorre 

12  e  45b  —  1  Cor.  13,  2  [ccccix] 

13  |non]  Emulatur  nibazut  a  263b  b  174 
H     hazotcl20"dl37*c45"  —  1  Cor.  13,4 

15  Perperam  unrein  a  264*  6  174  c  120b 

16  d  137'  unreth  e  45"  —  1  Cor.  13,  4 
l"  Wou:»  inflatur  irpuritniuuird  6  174  ir- 
ls  puritvuird  d  137'  irpurilvuirdit  (uuir- 
TJ     dit  e)  c  120b  c  45b  —  1  Cor.  13,  4 

20  [nou|  Irritalur  irgremituivuird  *  c  12ü" 

21  d  137*  irgremit  uuird  b  171  irgremil 

22  uuirdil  t  45"  irgremil  o  264*  —  1  Cor. 

23  13,  5 

24  [iiunquain]  Excidel  ninpballit  •'•  a  264* 

25  b  174  c  120"  d  137b  numphallil  e  45" 

26  —  1  Cor.  13,  8 

27  Speculutn  spiegaJ  a  264*  A  171  c  1201' 
2s     d  I37b  —  1  Cor.  13,  12 

2'J  Enigmate  ralusso  a  264*  6  174  —  1  Cor. 

30  13,  12 

31  Flelu  rozzc  a  264'  6  174  —  Johel  2,  12 

32  Planctu  uueinode  b  174  —  Johel  2,  12 

33  IVestabilis  antlaziger  a  264'  b  174  c  120" 
31  d  137''  e  45"  —  Johel  2,  13  |cccxxn] 
35  Libamen  gozoplier  a  264a  6  171c  12ü" 
30  d  137"  gozophar  e  45"  —  Johel  2,  14 
3"  Zelatus  [est]  auadota  a  264*  6  174  c  120" 


d  137"  antotae45"  piscirmta«  6  174  38 

—  JoÄ«/2,  18  [cccxxii]  39 
Demoliuntur 7  unsupot.  1  uuvualblihenl  40 

(unuuallihent  b)  b  174  d  137b  unsupnt  41 
a  264*  vnsupnl  c  120"  uouualüichent  42 
t  45"  —  Matth.  6,  19  43 

Erugo  röt  a  264*  rot  e  45b  rost  b  174  44 
c  120"  d  137b  —Matth.  6,20  |ccclxviii]  45 

üemolitur»  frizit  6  174  c  120"  d  137"  46 
frizzit  a  264'  e  45b  —  Matth.  6,  20  47 

Feccrit  tati  a  264*  b  174  c  120b  d  137"  4S 

—  Aal.  5S,  2  49 
Repetitis  eiscot  a  264*  6  174  c  120"  50 

d  137"  e  45b  —  £sa/\  58,  3  [cclxxix]  51 
[ad]  Liles  stritun  6  174  strita  a  264'—  52 

Esai.  58,  4  [cclxxix.  cclxxxvj]  53 
[ad]  Conteotioues  pagun  6  174  c  120b  54 

d  137"  paga  o  264*  e  45"  —  ftoi.  58, 4  55 

[ctl.XXlx]  56 
linpie9  uiaiitlibo  o  264'  6  174  d  137"  57 

viautlibo  c  120b  uianllicbo  e  45"  —  5S 

£sa».  58,  4  [cclxxix]  59 
Coiilorquere  10  vuintan  c  120"  d  137"  60 

iivintan  o  264'  uuintan  6  175  uuiutin  6  t 

e  45"  —  Esai.  58,  5  62 
Saccum  • 1  barra  a  264*  6 175  —  Esai.  58, 5  63 
Confracli  gidiola  a  264*  b  175  c  120"  64 

d  137"  e  45"  —  £aoi.  58,  6  [cclxxix]  65 
Colligel  iupbabil1-  a  264'  b  175  c  120"  66 

d  137"  inpbalit  e  45b  —  Aoi.  58,  8  67 

|CCLXXL\]  6* 

Calumniantibus  barmisonta  1 '  6  175  —  69 
Matth.  5,  44  7o 

Publicani  oiTansuutiga  a  264'  b  175  —  71 
Matth.  5,  46  72 

Elbnici  beidini  a  264*  fr  175  c  12o"  73 
d  137"  e  45"  —  MaffA.  5,  47  74 


1  Ats]  A  mitausradiert  bei  gelegenheil  einer  rusur  von  H  zeilen,  welche  die  hand.  die 
zb.  807,  64  ff  geschrieben ,  an  den  rand  gesetzt  hatte  b        »  TiaiPferajn  ab         *  Non  fehlt 


cde 


ni]  i  an  ,ehängt 


*  ninpliallit]  das  erste  i  angehängt  c 


piscirnila  von 


zweiter  hand  übergeschrieben  b         1  Dtmoliuut  d    ilimolilur  f'ulg.         *  Demolilur  b 
J  Impit;  ab         lu  Cofitorqut-rt  b         11  nach  der  folgenden  gl.  a,  von  tweiter  hand  über- 
geschrieben b         ,s  inphaliil]  a  angehängt  c         11  liarmisoiita]  s  auf  rusur  und  die  ganze 
gl.  von  zweiler  hand  der  folgenden  gl.  übergeschrieben  b 
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CCCCXCV  Le.  l.  2.  3.    M.  31.    (396.  397).    Sb.  811 


1  OlTeosionem   irpalgida    A  175   c  120b 

2  d  137"  —  2  Cor.  6,  3 

3  Tollent  vuorrent  c  120"  d  137b  uuorrent 

4  e  45"  vurrent  a  264'  uurreDt  A  175 

5  —  Matth.  4,  6 

6  Multus   manaheitiger 1   a  204'  A  175 

7  c  120"  137b  e  45b  —  £sat\  55,  7 
S  [cclxxix] 

9  Inebriat  untreue  chit  b  175  uptrenchit^ 

10  c  120"  r/  137"  upartrenchit  e  45b  — 

11  Asfli.  55,  10 

12  Infundit  ginezil  a  204*  A  175  c  120b 

13  d  137b  gioezzit  e  451'  —  £mi.  55,  10 

14  Uacuunv1  unpiderb  0  204'  A  175  (/  137" 

15  umpiderp  c  1201,  underpi  e  45"  — 

16  £sai.  55,  11 

n  Mensas  [numulariorum]  muniz  scrannun1 
l*     c  120'  d  137"  muniz  scraunum  e  451' 

19  Mensas.  muniz.  Numulariorum.  scran- 

20  nun  b  175  Mensas.  scrannun.  Numu- 

21  lariorum.  munizaro  a  204'  —  Matth. 

22  21,  12  [«.(.(.i.w] 

23  Speluncam  hol  a  204'  h  175  —  ;Va«A. 

24  21,13 

25  Indiguati  sunt  zurntun  a  2(34*  6  175  — 
2t;  Matth.  21,  15  [(.(.ci.xviu] 

27  Natiim  llucrit]  irrinnit  a  204'  b  175 
2S     f  1201  d  137''  —  /uw/.  24,  14 
2'j  Ouestionis  striles  a  204'  b  175  c  1201' 
au     (/  137:  —  Exod.  24,  14  Iii.  xxviii] 

31  Specks'  piladi  a  264*  b  175  pilidi  c  1 20*' 

32  d  137'  —  Exod.  21,  17 

33  Adulteia  "  (yeneratio]  luiorilinaz  «  264' 

34  b  175  </  137'  liuorlinaz  r  12o''  h'orli- 
•c,     naz  f  45'-  -    Mif/A.  12,  30 


Corde  tiuffl  a  264*  6  175  d  137b  liuphi  36 
c  1211  e  45b  —  Matth.  12,  40  37 

Condemnabunt  uirdänont  b  175  virdänont  38 
d  137b  ürdamuont  c  121"  —  Matth.  39 
12,41  40 

Plus  quam  (lonaj  furiro*  b  175  c  121*  41 
d  137b  furiroro  e  45b  —  Matth.  42 
12,41  43 

Lacantem  [domum]  muozzuntaz  6  175  44 

—  Matth.  12,  44  45 
Scopis  pesamuu  a  264*  pesamunt  b  175  46 

—  Matth.  12,  44  47 
Etiam  si  doli  a  264*  b  175  —  2  Esdr.  4S 

1,  9  49 
Iniendens zuolosanlaz  a  264'  6  175  50 

c  121'  (/  137"  —  2  Esdr.  1,  11  51 
Post  nos  nah  uns  b  175  c  121*  d  137"  52 

e45"  —  Matth.  15,23  |i:cclxviii]  53 
Eliam  ia  a  264'  b  175     137b  i«1  c  121»  54 

—  Matth.  15,  27  (ccu.xviu]  55 
Super10  opana  «  264'  A  176  c  121*  56 

d  137b  obina  e  451'  —  AsecA.  IS,  20  57 
Uiuilicabit "   giliphaHol  b  176   c  121*  59 

</  137"  —  Ezech.  IS,  27  59 
Probaticai*  opherlili.«»  1  uebelib  b  176  60 

opbcrlih  *  vebelib  >  »  c  121*  </  137"  61 

opbarlib  e  45"   uebelib  a  264*  —  62 

Joh.  5,  2  63 
Sabbalum  uirra  a  264'  b  176  virra  c  121'  64 

d  137"  uira  e  45"  —  ^oA.  5,  10  05 
Declinauit1'  gileid  A  176  c  121'  r/  137b  66 

e  45"  —  JoA.  5,  13  67 
Peculiaris  liurrer  «  20  P  A  176  d  137"  68 

tiurer  c  121'  e  45"  —  flei/f.  26,  IS  o9 
Heeonciliflur  pisnoniluuerde  A  176  —  70 

2  Macc.  1,5  71 


1  iiiatiaiicitiprr]  das  zweite  a  angehängt  v  a  uplrendiit]  i  angehängte  3  Uac'ü  rf 
1  inuuiz!  i  angehängt  e  '-  zaro  10«  zweiter  hand  übergesihr.  h.  eon  dieser  zweiten  fiand 
rühren  auch  die  striche  her,  durch  welche  folgende  Ordnung  hergestellt  wird:  Mensas 
M-ranium,  Nutiiulariorum  inunizzaro.  also  wie  in  a  6  die  gl.  übergeschrieben  d  '  Adul- 
terina  e  *  furiro]  das  zweite  r  aus  s  corr.  b.  das  deutsche  wort  übergeschrieben  cd 
'■'  attciidens  t'ulg.  10  Sup  ad  Su |>  c.  die  gl.  nach  der  /olgenden  bed  11  lüuifican  b 
Pra'  Mica]   i   am  a  corr.  r  13  npherlih]  \>  auf  rasur  h  14  \  velielili  über- 

geschrieben  r        '•  [»eiienn  ro;,  jüngerer  hand  in  I»eclin3U  co/v.  //.    IVrlinaui  e 
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C.  Glossen  Züm  Liber  Coiutis 


1  Magnißcaueris  1  gilopot  vuirdis  b  176  — 

2  Eccli.  36,  4  [cclxix] 

3  Festina  tempus2  ilidu  zit  b  176  d  137b 

4  ilidu  zit  c  121'    iladu  zit  e  45b  — 

5  Eccli.  36,  10 

6  Excussit3  dauatreip  ö  176  —  Dan.  3,  49 

7  [cccxi] 

b  Inquietos  unstille  b  176  —  1  Thess.  5,  14 
9  Uidele  goumanemet  6  176  goumanem& 

10  c  121*  guomanem&  d  137b  goumi  nemit 

11  e  45b  —  1  Thess.  5,  15 

12  Intermissione4  vntlaz  b  176  —  1  Thess. 

13  5,  17 

14  Probale  pichorot  <i  264*  b  176  c  121' 

15  d  137h  pichoret  e  45b  —  1  Thess.  5,  21 

16  Trausfiguralus &  gipilidot  a  264*  &  176 
H  Ürpilidot  d  137b  tirpilidoter  c  121*  «45b 
lb     _  Matth.  17,  2 

19  Supergradiatur  upuangalo «  b  176  d  137b 
2ü     upvangalo  c  121*  —  1  Thess.  4,  6 

21  |cc(.(.xi.lll] 

22  Circumueuiat '   pisuihhe  a  264*  b  176 

23  c  121*  d  137b  pisuuiche  e  45''  — 

24  1  Thm.  4,  6 

25  Nomen  liumuut  b  176  c  121*  rf  1371' 

26  liumun  e  Ah1'  —  Dan.  9,  15  [<:»c\i] 

27  Secundum  diem  hanc  soizbiutoscinil 
26     b  176  c  121*  d  137b.  13V  so  iz  In  tu 

29  scinit  e  45b  —  Dan.  9,  15  |r.u:xij 

30  lustitkationibus  uuerdnussin  6  176  vuerd- 

31  nussin  d  138*   vuerdnussun  c  121* 

32  uueruussidin    e  45b  —  D«h.  9,  IS 

33  [c<:<:Xl] 

34  Placare  gihuldil  nuird  (vuird  cd)  b  176 


c  121*  d  136*  gihuldituuirdit  e  45b  —  35 

Dan.  9,  19  [cccxi]  36 
Adtende  zuolose  b  176  c  12t*  d  138*  37 

e  45b  —  .Dan.  9,  19  [cccxi]  3& 
Deorsum  nidarortes  b  176  c  121*  d  138*  39 

nidar  ortis  e  45b  —  JoA.  8,  23  40 
Pascat  nerige  b  176  c  121*  d  138*  nerie  41 

e45b  —  3  Reg.  17,9  [cxxxv]  42 
Post  tergun^  nahiro  6  176  c  121*  d  138*  43 

«45b  -  3  Reg.  17,  11  44 
Puccellam»  snitun  a  264*  b  176  c  121*  45 

d  13b*  e  45b  —  3  Reg.  17,  11  4r» 
Ydria  uuazaruaze.  I  eimpre  b  176  vua-  47 

zervaze  (vuazavaze  d).  I  eimpre  c  121*  4b 

d  13S*  uuazziruaz  e  45"  —  3  Äe#.  49 

17,  12  5ü 
Lecito»"  ampluu  a  264*  b  176  c  121'  51 

d  13S"  c45b  -  3  Reg.  17,  12  52 
Pliilacteria  11  plehhir  a  264*  6  176  d  13S*  53 

e  45b  plechir  c  121'  —  Matth.  23,  5  54 

[ccci.xx.  vgl.  ccclxxiii]  55 
Recubitus  sluola  a  264*  b  176  c  121*  56 

d  13S*  c  45"  —  Matth.  23,  6  57 
Ambitu  umpifiarü  c  121*  timbiuarti  e45b  5S 

—  AVA.  13,  10  59 
Funiculo  teile  a  264"  h  176  c  121'  d  138*  60 

c  45b  —  Esth.  13,  17  61 
Mirice  beidabi.  I  uarmalii  A  176  d  13S*  62 

beidabi  «2  c  121*  e  45b  fulpou^  a  264*  63 

6  176  —  Jet:  17,  6  jccxci]  64 
Salsuginis  salzsuli  a  264'  6  176  c  121*  ö5 

d  13S'  e  45''  —  Jet  .  17,  6  [« cxci]  66 
Splendide  riblibo  a  264*  A  176  c  121*  67 

d  13V  riclicho  e  45b  —  Luc.  16,  19  hs 


1  tlirsc  $1.  von   zweiter  hand  aber  M2,  3  b  *  tempus  />•/<//  A  *  ro/i  zweiler 

hand  über  s|2,  H  //  4  von  zweiter  hand  aber  der  vorigen  gl.  b  1  Translk'iiratur  c. 
zwischen  dieser  und  der  vorigen  gl.  stehen  in  e  dir  gll.  S|2,  53  ff,  vgl.  anm.  II  0  upuan- 
palo  übergeschrieben  d  7  Cirrumucmt  a  *  PiMn^uiu  rrfe  "  l'iurcllfi]  II  </m*  d  corr.  a 
Hurcellstn  e  '<>  L.'.  it..  </A  Lechito  <•  "  die  gll.SVL  53.  5S.  <>ü.  (»2.  M3.  4.  12.  15.  19  in 
e  muh  >»I2.  15,  die  andern  *»I2,  5»l.  tj.j.  t>7.  S13.  4  an  der  richtigen  stelle.  I'hilaclrria  in  e 
durchstrichen  und  dafür  am  rande  mit  griech.  huchstnhrn  eingetragen,  beides  von  einer 
hand  des  1»;  jhs.  12  heidahij  das  letzte  i  angehängt  c  13  ftilpou  von  zweiter  hand 
übergeschr.  b.  darüber  defgl.  nivvi  holz  und  davor  mit  Verweisung  quam  latini  tramaritiam 
(darüber  mazzoltra)  v.n-ant 
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CCCCXCV  Le.  l.  2.  3.    M.  ai.  \wrt).  Sb. 


1  Sepullus  pisoul't  b  176  d  138'  pisoufter 

2  n  264*  pisouphter  r  121'   —  Luc. 

3  IG,  22 

4  Chaos  feslin  >  a  264'  b  176  festi  2  c  121' 

5  d  138*  <r  45b  —  £nr.  16,  26 

6  Fomitem :i  quichilunga 4  o  264*  b  177 
"     c  121*  d  138*  —  ««1.  37,  8  [vm] 

t>  Ministratiii  ■''  machota  6  177  —  Gew.  37,  S 
y  (vm) 

10  Somniator  troumsccidari  6  177  —  Gen. 
U     37,  19  [vih| 

12  Locauif  piunlali  6  177  c  121'  d  138* 
Vi  pivalah  «  264'  piualh  e  45b  —  Matth. 
»4  21,  33  [uxiaviii] 
Ii»  In  caput  zioparost  a  264*  6  177  c  121* 
10  </  13s*  zi  oprost  e  45''  —  Matth.  21,  42 
IT  Fac  cholilio  b  177  '/  138*  chorho  r  121* 
18     —  f#>».  27,  7 

IV  Lenis  skdiler  a  264*  h  177  f  45b  slehi 

20  r  121*  d  138*  -  Gen.  27.  11 

21  Expauii  '•  aopraucli  b  177  —  Gen.  27,  33 

22  Eiulatu  uui'iuodr  b  177  vueinude  c  121' 

23  ,/  las*  mit  uucinodi  e45b  —  Gen. 2".  38 

24  |n.  x| 

2">  Adhesil  zuo  galetasib  "  b  177  zuogitela 
i..  sih  f  121*  zogiteta  sili  </  138«  zuogi- 
27  tcii  sili  ?45b  —  Luc.  15,  15 
2s  Sili«|uis  sp'ilmlluu  b  177  138*  spra- 
2-.i  rlmllun  (i  264'  r  121'  e  4.V'  eililun  " 
w  <7  264*  h  177  —  L»c.  15,  16  [«  cclxxxii] 
:si  Sinl.ini  v'arauui  6  177  <•  45''  garauvi 
xi  r  12 1"  carinii  </  138*  —  Z.i/c.  15,  22 
;u  Amvos  manclmsa  b  177  r  121'  f/  138' 
34     mancusa  e  45'  —  4  Reg.  5,  5  |<  xlvii. 

CVI.Ull] 
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Mulaloria  muzgiuuati106  177  muzgivuati10  S6 
c  121'  d  138*  muezziogiuuati  e  45b  37 

—  4  Reg.  5,  5  [u^/.  cxltiii.  <:l  zu  5,  22]  3S 
Occasionem"  anauristun  b  177  anavristun  39 

c  12 r  rf  138*  anifistunga  e  45"  —  40 
4  top.  5,  7  41 
Comitatu  gisinde  b  177  c  121*    138'  e45h  42 

—  4  Reg.  5,  15  43 
[ad]  Supercilium  spize  a  264'  b  177  44 

c  121V/ 138*  spizze  e  45b  —  Luc.  4,  29  45 
Super  ge  nahiro  6  177  c  121'  d  138'  «45b  46 

—  4  Reg.  4,  5  47 
Creditori  sculdsuohinn   a  264'  6  177  49 

d  138'  sculdsuochin  c  121'  scultsuochin  49 
e  45''  —  4         4,  7  50 

Lucratus  [cris]  gipeziro::s  12  6  177  gipe-  51 
zirutos  c  121*  d  138"  gipezzerotost  ,3  52 
e  45b  —  Matth.  18,  15  53 

Longeuus  lanclip  //  177  r  121"  d  13S'  54 

—  £jorf.  20,  12  55 
Traditionen!  lera  b  177  c  121"      138*  56 

lera  e  45b  —  15,  2  [ccci.xvm]  57 

Edissere  irrechi  14  «  264'  b  177  c  121b  59 

d  138'  e45b  —  Matth.  15,  15  59 
Eicere  uzpriugan  b  177  c  12 lb      138'  60 

e  45b  —  Sinn.  20,  10  ei 
Largissime  1 :-  [aquae|  giuulitsamostiufc  177  ü2 

c  12  V  d  138'  —  Ami».  20,  11  G3 
Maior  furiro  6  177  r  121b      138'  —64 

./oA.  4.  12  65 
Contliiebant  vuoruu       177  —  Da«.  13,4  66 

|cccxi|  67 
Smigmata  salpun  a  264*  b  177  r  12 lb  tiS 

d  138*  e  45h  —  Dan.  13,  17  [r.cc.xi]  09 
Conmisccre  ':  huoro  a  264*  />  177  </  138'  70 


1  ftstin]  am  n  radiert  b  •  diese  gl.  zweimal,  an  den  verschiedenen  stellen  e 

3  Fomite  r  <,r  1'nmite  r«*«r  r«n  iniliu  [d/i.^l.  zu  Fomitem»  i  4  •]iiichilunga]  das  zweite 
i  (in^ehiin^t  r         5  //«rf  rf»>  folgende  gl.  oben  am  rande  von  zweiter  luind.  zum  teil 

ausradiert  Ii         0  Locaui  7  dien-  gl.  i  on   zweiter  fiand  Uber  813,  17  ä        "  gatela]  c 

verschmiert  und  undeutlich  b  ,J  tMlilun   übergeschrieben  ab,   von   zweiter  band  b;  diese 

zweite  band  unterstrich  auch  spMuillun         10  das  deutsche  wort  übergeschrieben  bd 
"  ociasionc*  /  ulg.         '-'  gipoziro : :  sj  rasur  von  ro  b         1S  ^iiK-zzerolost]  i   aus  e  corr.  e 
irr»  chi;  das  letzte  i  angehängt  c        ,:-  Largisinio  c  die  deutsche  gl.  von  zweiter 

band  übergeschrieben  b        "  Coniiiisrcr«  ]  über  dem  ersten  o  rasur  eines  cirenmflexes  b 
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C.  Glossbn  Zum  Libeb  Comitis 


1  höoro  c  121b  gislapf  «  45b  —  Dan. 

2  13,  20 

3  Opere  sculdi  a  264*  6  177  e  121b  d  138* 

4  e  45b  —  Dan.  13,  23 

5  Irruerunt  inprahhun  b  177  c  121b  d  13S* 

6  inpracchin  e  45b  —  Dan.  13,  26  [cccxi] 

7  Postilium  1   turili  a  264"  b  178  c  121b 

8  138*  c  45b  —  Dan.  13,  26  [cccxi. 

9  cccxm  su  18] 

10  Prespiteri  altichvn2  b  178  —  Dan.  13,  28 

11  [cccxi] 

12  Concubuit  huorota  a  264*  b  178  c  12  lb 

13  <M38*  huorela  e  45b  —  Dan.  13,  37 

14  Condemnauerunt   irieillvn  3   b  178  — 

15  Dan.  13,  41  [cccxi] 

16  Rede  giuuisso  &  178  d  138*  givuisso 

17  c  121b  —  Dan.  13,  55  [cccxi] 

18  Scribebat  reiz  b  178  c  121b  138'  e  45b 
l<j     —  JoA.  8,  6  [ccclxxxviii.  ccclxxxix] 

20  Allegoriam4  pizeihnussi  b  178  c  121" 

21  d  138'  pizeihinunga  e  45b  —  Ca/.  4,  24 

22  Arabia  serzlaut  a  264*  b  178  c  12lb 

23  d  13S,b  sercilant  e  45b  —  Gal.  4,  25 

24  Foenum  gras  b  17S  c  121"  d  13Sb  e  45b 

25  —  JoA.  6,  10 

26  Intempesta   inuinstri  a  264*  6  178  c  121b 

27  d  138b  e  45b  iviivuerliparigun  ziti  <> 

28  &  178  —  3  Äe<?.  3,  20  |cxxxv] 

2<j  Conflatilem  :  [vitulum]  gigozzanaz  a  264* 

30  6  178  fi  138"  gigozanaz  c  121"  gigoz- 

31  zinis  e  45"  —  Exod.  32,  4  [vgl.  ir| 

32  Ceruiciss  einstritigi  6  178  c  121"  d  13Sb 

33  e  45"    einstrij'gi  a  264"  —  £xorf. 

34  32,  9 

35  Literas  ■'  puoh  b  178  c  121"  d  138"  e  45" 

36  —  Joh.  7,  15 

37  Coccinumlorotazgotauueppi  (gotavueppi  d 
3S     colavueppi  c)  &  178  c  121"  d  138" 


rotiz  gotiuueppi  e  45b  —  Esai.  1,  18  39 

[cclxxix]  40 

[in]  Natatoria  urspringe  a  264"  b  178  41 

c  121b  d  138b  urispringe  t  45b  —  42 

/oA.  9,  7  [ccclxxxviii.  ccclxxxix]  43 

Conspirauerunt 1 1  gienidotun  a  264"  6  178  44 
gieinidotun  d  138"  gicinodotun  c  121b  45 
gieinotin  e  45b  —  JoA.  9,  22  [«fl.  46 
ccclxxxviii]  47 

Amaritudine  seragi  b  178  d  138b  serigi  48 
c  121b  e  45b  —  4        4,  27  [cxlviii]  49 

Oscilauit  geuvoia.  I  geinota  a  264b  ge-  50 
vuota.  i  geinota  d  138b  g^uuota.  t  '  51 
geinota  b  178  geuuota  e  45b  geinota  52 
c  121b  —  4  Reg.  4,35  [cxlvii.  cxlviii.  53 

CL.  CLIN]  54 

Stadiis  spurtmalin  a  264"  b  178  c  121b  55 

d  138"  Joh.  11,  18  56 
Infremuit  irgrisgrimota  b  178  d  13Sb  57 

irgruscrimmota  c  121"  —  Joh.  11,  33  58 
Percutiet  piscinit 12  a  264"  b  178  c  121b  59 

d  138"  e  45"  —  Esai.  49,  10  60 
Gazophilatio  trisachamaro  »3  6  178  c  121b  61 

d  138"  trisichamara  e  45"  trisahusa  62 

o  204"  —  Joh.  8,  20  63 
Corpora  '«  potahba  <i  264"  6  178  c  121"  64 

d  138"  potacbi  e  45"  —  Dan.  14,  31  65 
Alueolo  muoltro  b  178  c  121"      138b  66 

muoltra  a  264b  muoltera  e  45b  —  0<m.  67 

14,32  [cccxi]  68 
Scenophegia  gizeltvuahta  d  138b  gizelt-  69 

uuahta  b  1 78  c  45"  zeltuvahte  a  264"  70 

—  Joh.  7,  2  [ccclxxxix]  71 
Diem  [bominis]  lop  c  121"  e  45"  —  Jer.  72 

17,  10  [cr.xci]  73 
Stratum  gipanchoten  b  178  d  138"  e  45b  74 

gipencholen  c.  121"  —  Luc.  22,  12  75 


1  Posttiu  c.    au/'s.  17S  sind  in  b  zwei  gro/'se  rasuren  am  obern  linken  rande 
s  allichrn   von  zweiter  band  über  peschrieben  b        '  die  gl.  über  Concubuit  von 
band  b        *  Allt-goria  bde        1  intempestae  noctis  silenlio  l'nlg.,  vgl.  aber  fereell.  2,  45V 
6  die  gl.  übergeschr.  h       1  Conflatile  ab      •  Ceruices  ab     9  Littcras  e     10  Codeinum  c 
"  conspiraveraut  l'nlg.       n  piscinit  über  dem  vorhergehenden  Stadiis,  über  Percutiet 
leerer  räum  e       13  trisachamaro]  das  letzte  a  angehängt  d       14  Corpore  e 
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CCCCXCV  Lp.  i.  2.  3.    M.  31.  (397.  3%).  Sb. 
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1  Habitu  garauui  6  178  d  1 3Sb  garauvi 

2  c  121"  gigariu  e  45b  —  Phil.  2,  7 

3  Post  biduum  1  afizuemtag  b  178  apht- 

4  zueintagrf  13Sb  aphterzueintagun  c  121" 

5  aRar  zuein  lagin  e  4.r)b  —  Matth.  26,  2 

6  Alabastrum  2  salpuaz  6  179  e  45b  sa'puaz 

7  c  121b  salpfaz  </  136b  —  Matth.  26,  7 
h  Pascha  ostfriscinch  c  12lb  osterfriscinch 
9     a  264"  6  179  d  13Sb  ostirfriscinc  e  45b 

10  —  Matth.  26,  17  [ucclxviii.  ct.clxx] 

11  Scandalum  '  gisuihhani    b  179  d  13S" 

12  gisuvihhani*  c  12  T  gisuichini  e  45b 

13  asuihhani  a  264b  asuih  >  6  179  — 

14  Matth.  26,  31  [<x.<:i.xyiii] 

15  Dederunt  [palmas]  sluogun  c  1211'  slögiin 
If.  </  13Sb  slugun  a  264"  6  179  e  45"  — 
17     .Vn/fA.  26,  67 

ts  Detestari  intsagan «  <i  264b  6  179  c  12lb 
P.t     r/  13S"  untsngin  e  45b  —  V«//A.  26,  74 

20  Coibonan:  tri«achamara s  a  264"  b  179 

21  e  121b  </  13S'  trisichamera  e  45'  — 

22  Matth.  27,  0 

23  Lindum»  hapht  a  264"  ft  179  c  121" 
21        l.'iS"  haften  «  45b  —  Matth.  27,  16 

2.r>       |<|.<;|.  XVIII  | 

2t.  Insignem  ziupilemarlen  a  264b  d  13S" 

n 

27  ziupile  marU'ri  b  179  ziupilegimarlen 

2*«  c  12 lb  zi  uliili  gimartcn  e  45!  — 

29  Mi/'A.  27,  16 

an  Pretorio phalanza  c   121''—  VattA. 

31  27,  27 

32  Angariauonint  ginottun  a  26 4b  A  179 

33  r/  13^"  ginntun  c  121"  ginotlin  e  45" 

34  —  Va/fA.  27,  32  [c<  <  i.xviu| 


Caluarie'»  sciullun  '-Ja264b  6  179  c  I21b  35 
d  136b  —  Matth.  27,  33  36 

Parasceuen  pherintach  "  a  264b  6  179  37 
d  13Sb  pheritac  c  121 b  —         27,62  3* 

Lellentibus  »»  chrazonten  6  179  —  Esai.  39 
50,  6  [cclxxix]  40 

Innitatur  gitru&  c  12lb  d  13S1'  gitruet  41 
o  264b  b  179  —  £mi.  50,  10  42 

[ad]  Statuarium"iuuihhuslß  a  264b  6  179  43 
e  45"  vuihhus  c  121b  d  13Sb  zitrise- 44 
huse'-  6  179  —  Zach.  11,  13  [ixcli]  45 

Circumueniamus  pisuihhani  b  179  c  122'  46 
d  13Sb  pistiihhan  a  264b  pisuichin  47 
e  45b  —        2,  12  4S 

DilTamat  giunliumunthaftot  a  264b  6  179  49 
rf  139*  unliumunlhafot  e  45b  unliunt-  50 
haftot  c  122*  —  Sap.  2,  12  51 

Nugaces  giposi  a  264b  b  179  c  122'  52 
d  139'  e  45"  —  Sap.  2,  16  53 

Respectus  zuouirsiht  a  264"  6  179  c  122*  54 
zuovirsiht  d  139*  znlirsih  e  45"  —  55 
Sap.  2,  20  56 

Spicati  [nardi]  giahartero  a  264"  A  179  57 
c  122'  139*  ahartero  e  45"  —  Marc.  5S 
14,3  59 

Ohiciuntur  anagisag&  vuerd  c  122*  d  139'  00 
anagisaget  uuerd  b  179  anagisagit  61 
uuerdent  e  45"  anagi^agc  a  2*54"  —  62 
Marc.  14,  60  63 

Anathematizare  inUagen  a  264"  ft  179.  «4 
180  intsagan  c  122'  d  139*  iiisagen  65 
t  45"  —  ,1/nrc.  14,  71  66 

Mirratum  gimirroten  b  ISO  c  122'  (/"  139'  67 
gimyrrotin  v>  e  45"  —  Marc.  15,  23  «;s 


'  P'pidmi  fi        1  am  rande  von  b  179  sind  10  Zeilen,  die  von  zweiter  hand  waren, 
ausradiert ;  darunter  befanden  sieh  auch  deutsche  gll.       1  ScsndalumI  m  aus  nt  radiert  a 

*  gisuvilihatii]  das  letzte  i  angehängt  c         »  r«n  anderer  hand  übergeschrieben  b 
•  int*» :  atran  d       7  Corbanan  bd        *  Irisachamara]  das  vorletzte  a  angehängt  c        *  rfific 
^1.  nach  der  folgenden  cd      10  praetorium  f  ulg.,  praetorio  Sabotier  3,  173'      "  Caljuarie  c 

,J  sciullun]  iu  n/cA/  A'a/i;  deutlich  a  13  «Aw  rfr;-  zeile  nachgetragen  d  "  pherintach 
abergeschr.  a  <//»ir  />>■/.  über  die  folgende  von  zweiter  hand  gesehrieben  b  rf/e  gl. 

zwischen  S 15,  i.  S  c  das  deutsche  wort  übergeschr.  a  17  «Arr  Staluarium  zunächst  domus 
lifiili,  darüber  zitrischuset,  beides  von  zweiler  hand  h  ,n  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 
glossc        ,a  Kiniyrrnlin|  y  sieht  wie  v  ««* 


Digitized  by  Google 


516 


C.  Glossen  Zum  über  Comitis 


1  Conuitiabantur  scullun  a  264b  b  180 

2  c  122'     139'  e45b  —  Marc.  15,  32 

3  Decurio  dingman  a  264''  6  180  d  139* 

4  e  45b  dincman  c  122*  —  Marc.  15, 43 

5  Peram  1  tascun  a  264b  b  180  c  122* 

6  rf  139*  tasca  e  45b  —  Luc.  22,  36 

7  Auvlsus  est  danagisceidan  vuard  d  139* 

8  dauagisceidan  (-in  a)  uuard  (uvard  a) 

9  a  264b  b  180  danagisceiden  uuart  t  45b 

10  danagisceidan  *  c  122'  —        22,  41 

11  Tolle  frumi  a  264b  6180  c  122*  139' 

12  e  45b  —  Luc.  23,  18 

13  Indigne  uuuuerdliho  b  180  unuverdliho 

14  c  122*  vnvuerdliho  <J  139*  —  1  Cor. 

15  11,29 

(6  ludicium  uuizi  6  ISO  e  43"  uvizi  a  264b 

17  vuizi  c  122*  d  139*  —  1  Cor.  11,  29 

18  Diiudicans  gisceidant  b  180      139'  gi- 

19  sceident  c  122'  gisceidenter  e  45b  — 

20  1  Cor.  11,  29 

21  Calcaueum  hintscrancb  a  264"  6  180 

22  d  139'  hintarscraneh :1  c  122*  hinte- 

23  scranc  e  43"  —  7oA.  13,  18 

24  Dolaui  scessota  a  2ü4b  b  ISO  c  122' 

25  d  139'  e  15b  —  Os.  6,  5  [r.u.xvii] 

26  Magnus   tuldhaphi  d  139*    tuldhaller  > 

27  6  180  c  122*  e  45"  —  io/i.  19,  31 

2H  Euanuil  gilcid  «  261"  6  ISO  c  122' 

29  d  139'  giled  e  45"  —  Z-«c.  21.  31 

30  Mittite5  iuuverfcl  b  ISO  —  Joh.  21,6 

31  Nauigii  scefTcs  6  18»  —  Joh.  21,  6 

32  Militant  stritant  b  ISO  c  122'  stritenl 

33  o  264"     139"  slritan  e  45"  —  1  Petr. 

34  2,  1 1 

35  Detractent "   pisphliciil   b  1^0  d  139' 

36  pisprechant  c  122'  —  1  /V/r.  2,  12 


Si  quo  minus  allesuuenni.  t  allesuuie  37 
b  180  allesvuenni.  I  allesvuie  d  139*  38 
allesvuenni "  c  122*  alles  uuenni  e  45"  39 

—  Joh.  14,  2  40 
Insitum  ingihapbtaz  b  180  d  139*  ingi-  41 

haftaz  a  264b  ungihaftaz  e  122'  ingi-  42 

bafliz  e  45b  —  Jac.  1,21  [cxcclxyiii]  43 
Gratis  anasculd  a  264b  6  180  e  122*  44 

d  139*  ana  scult  e  45b  —  Joh.  15,  25  45 
Mori  binaziohan»  b  150  c  122*  binazio-  46 

hon  d  139*  —  Joh.  4,  47  47 
Spiritus  uehementis»  dratesvuintes  6  ISO  48 

—  Act.  2,  2  [crxxcu]  49 
Sedit  gistatota  6  ISO  —  Act.  2,  3  [cccxcii)  50 
Proseliti  reccbun  10  6  180  d  139*  e  45b  51 

rechun  c  122*  —  Act.  2,  11  [wxxcn]  52 
Arabes  serzi  b  180  c  122*  d  139*  serici  53 

e  45b  —  4c/.  2,  1 1  54 
Magualia"  lop  6  180  —  Act.  2,  1 1  55 

[cccxcil]  56 
Ad  inuicem  untin  b  180  —  Act.  2,  12  57 

[fxcXtll]  58 

Soluerit  flrprihhit ,a  a  264b  b  181  c  122*  59 
d  139'  firprichit  e  45"  —  Matth.  5,  19  60 

Carlallo  zeinnun  a  264"  6  1S1  c  122'  6t 
f/  139*  zeinun  e  46*  —  />«*/.  26,  2  62 

(II.  LXVIII.  I.XIX]  63 

Dragina  13  perala  b  1SI  d  139'  peralun  M  64 
c  122*  e  46*  —  Luc.  15,  8  65 

Coagitalain  epanogiuuactaz  b  181  d  139*  66 
epanogivuoclaz  c  122"  epinigiuuactaz15  67 
e  46'  —  Luc.  6,  3S  es 

Fistucam  '«  halm  «  264"  6  1S1  c  122"  69 
rf  139'  e  46'  —  Luc.  6,  41  70 

.  A  .a.a.  ables  a  264"  6  IS  1  c  122'  d  1 39"  7 1 

—  Jet.  1,6  72 


1  Pera  ce  1  danagisceidan)  das  zweite  a  ang  hängt  c  3  hinlarecranch]  i  an- 
gehängt c  '  tuldhafterj  a  angehängt  r  *  diese  und  die  nächste  gl,  von  zweiter  hand 
am  rande  b,  hier  eingereiht ,  weil  zu  feria  iv  post  pascha  gehörig  *  Detractant  c  de- 
trectaut  f'ulg.  '  vuenni]  i  angehängt  c  *  liinaziohan)  iuhan  auf  rasur  b  *  diese  gl. 
und  die  folgende  von  zweiter  hand  zwischen  der  zeile  Ii  10  recchun)  das  zweite  c  aus 
Ii  radiert  e  "  diese  gl.  und  die  folgende  (aber  in  umgekehrter  Ordnung)  zwischen  der 
zeile  von  zweiter  hand  b.  unten  am  rande  von  b  lso  eine  zeile  ausradiert  11  ürprihhil] 
das  letzte  i  angehängt  c  12  drachmns  /  tilg.  14  peralun  ubergeschrieben  c  M  epini] 
n  undeutlich  r  Festmam  et  ulg. 
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t  Querela  meil  c  122'  e  46'  —  Luc.  1,  6 

2  Siceram  1  gitanaz  Irancb  a  264b  b  181 

3  d  139b  gilanez  tranch  c  122*  gitaniz 

4  tranc  e  46*  —  Luc.  1,15 

5  Pugillarem  hant  tabulü  a  264b  6  1S1 

6  banttabulun  rf  139b  hantabalun  c  122* 

7  hanttauilun2  e  46*  —  Luc.  1,  63 

8  Irruerinl*  zuoiltin  b  181  c  122*  d  139b 

9  zuoilten  e  46*  —  Luc.  5,  1 

10  Subductis  zuogiscopanen.  I  zuogilantcn 
U     b  181  d  139b  gilanlen  c  122'  e  46*  — 

12  Luc.  5,  11 

13  Bases  scincbun  a  264b  b  181  c  122* 

14  d  139b  e  46'  —  /4rf.  3,  7 

15  Manu»4  menigi  b  1S1  —        12,  1 

IG  Intermissione  vnilaz  b  181  —  Act.  12,  5 

17  [ix.c.xi.n] 

18  Suscitauit5  vuacta  6  181  —  Act.  12,  7 
Ii»      |<:<.i. xcil] 

20  Caligas  hosun"   b  181   —    Act.  12,  8 

21  [<r.t;\(.n| 

22  Traditionuni  lerono  c  122'  —  Gal.  1,  14 

23  Racba  mitseeltun  a  264"  6  1S1  d  139b 

24  muotscellun  c  122'  —  MattA.  5,  22 

25  Phantasma "  gitrugida  6  181c  122*  d  139b 

26  —  Matth.  14,  26 

27  Sullocati  irlrancla  ft  181  d  139b  irtrancli 

28  r  1221'  —  Marc.  5,  13 

2'.)  Slipenclia  Ion  r  122"  —  Röm.  6,  23 

30  [cccci] 

31  Misereor  super  turbam  k  mir  irparmet 

32  diiimenigi   h  182   mir  irparmÄ  diu 

33  mel  'gi  d  139*'  mir  irparm&  c  1221'  - 

34  Marc.  8,  2 

35  DHicient  irlickenl  6  IM  i/  139''  irliccent 
30     c  122"  —  .V«it.  8, 

37  Ijiscum  einougpii  b  182  d  139''  &nougen 


a  265'  einovhgen  c  122"  —  Afarc.  9, 46  38 
[rxci.xxvri]  39 

Mentam  minzun  a  265'  6  182  c  122b  40 
d  139b  -46'  —  Matth.  23,23  [r.r.ci.xvin.  41 
ccxLXX]  42 

Anelum  tilli  a  265'  b  182  c  122b  d  1 39b  43 

—  Matth.  23,  23  (ccclxvih.  ocrxxx]  44 
Cyminum  chumi  a  265'  6  182  d  139"  45 

chumi  c  122"  —  Matth.  23,23  [ixa.xviu.  40 
«xa.xx]  47 
Uilicus»  meior  6  182  c  122"  d  139"  «46*  48 

—  Luc.  16,  1  49 
Ködere  ziacharagen  6  182  c  122b  d  139"  50 

zi  acharegen  e  46*  —  Luc.  16,  3  51 
Catini  sulziuazcs  6  182  c  122''  salziuazes  52 
d  139b  sulzuazcs10  a  265'  sulzuaz  e  46'  53 

—  Luc.  1 1 ,  39  54 
Pipondio11  zuigiuuage  6  182  zuigivuage  55 

d  139b  zuigivage  c  122b  zuiuuagi  «46'  56 

—  Luc.  12,  6  57 
Crapula  upazili  a  265'  6  182  c  122b  58 

vpazili  d  139b  uparacili  e  46'  —  Luc.  59 
21,  34  60 

Aspernabantur  leideztun  b  182  c  122b  61 
d  139b  e  46'  —  tue.  18,  9  62 

Platanus  ahorn  a  265'  6  182  c  122b  63 
d  139b  «46*  —  Eccli.  24,  19  [ixlxix.  64 
«xlxx.  cci.xxi]  65 

Deicimur1- ginidiritvuerd  (uuerd  6)  6  182  66 
c  122b  d  139b  ginidiriduuerden  e  46»  67 

—  2  Tor.  4,  9  68 
Disco  pahuueigo  a  265'  6  182  pacbuueigo  69 

d  139b  pachvueiga  c  122'"  pahcuueidi  70 
e  46*  —  Marc.  6,  25  71 
Spiculatore  13  vuizinare  c  122b  d  139b.  72 
1 10'  uuizinare  e  46'  uvizanare  a  265'  73 
uuizauare  b  182  —  Marc.  6,  27  74 


1  Sicerä  b  1  hanttauilun]  i  auf  rasur  c  *  Inruorcnl  r  Irnierent  el'ulg.  4  rfi>i* 
und  dir  3  folgenden  #11.  in  b  ron  zweiter  band  zwischen  der  zeile  nachgetragen ;  hieher  ge- 
hörig, weil  auf  Petri  und  Pauli  bezüglich  (>9  juni)         4  exritavit  l'ulg.,  s.  zu  nr  cccxcil 

•  hosun]  im  nicht  ganz  sicher  b       >  Phantama  v       *  die  gl.  nach  817,  39  bcd 
v  Villicus  e    villicum  l'ulg.        10  stilznaz«s|  das  erste  z  auf  rasur  a;  es  stand  sulua  .  .  . 
und  u  ist  nun  aus  a  cnrr.  a       11  Dipoptlio,  das  zweite  p  schon  selbst  in  n  corr.b      11  rgY. 
•?d7,  IS       11  Sinculatore  a 

Althoch.lcutacbe  glossen  I.  52 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  Suscipiens«  indihent  b  182  d  140'  in- 

2  dihenter   c  122b  —    Luc.  lö,  30 

3  [ccclxxxii] 

4  Iumentum  ros  a  265*  A  182  —  Luc. 

5  10,  34 

6  Erogaueris2  [tui]  zuogitues  o  265*  b  1S2 

7  zuogitvos  d  140*  zuodinesgituos  c  122b 

8  zuogituost  dino9  e  46*  —  Luc.  10,  35 

9  [ccclxxxii] 

10  Crucifixerunt  gichestigot  c  122b  gichesti- 

11  gotun  6  182  d  140*  gichestigoten  e  46* 

12  —  Gal  5,  24 

13  Austens3  grimmer  6  182  c  122b  d  140* 

14  grimer  a  265*  grimmir  e  46*  —  Imc. 

15  19,  21 

16  Passus  critmali4  a  265*  d  140*  critmala 

17  6  183  gritmali  c  122b  —  Matth.  5,  42 

18  [ccclxviii] 

19  Mutari5  giuuantalon  6  183  givuantalon 

20  d  140*  vuantalon  c  122b  —  Matth. 

21  5, 42 

22  Ydropicus  uuazarsiuhh  6  183  vuazarsiuhh 

23  d  140*  vuazcrsiucher  c  122b  —  Luc 

24  14, 2 

25  Accubitus«  stuola  b  183  c  122b  d  140* 

26  e  46*  —  Luc.  14,  7  [crxi.xxxn] 

27  Cerü  sunt  uuareztun  b  183  uvareztun 

28  a  265*  vuareztun  d  140'  vuarezun 

29  c  122b  uuaraztun  e  46'  —  Luc.  20,6 

30  Arescit:  serauuet  6  183  serauv&  c  122b 

31  serav*&  d  140'  —  Marc.  9,  17 

32  Aquare*  trenchi9  a  265*  6  183  c  122b 

33  d  140*  —  Luc.  13,  15 
34Teloneo'°  zollantuome  a  265*  A  183 

35  c  122b  d  140'  zollentuome  e  46*  — 

36  Mrt/A.  9,  9 

37  Asinaria  csillihiu  .i.  chuirnstein  ('huirn- 

38  stein  b)  b  183  d  140*  esillih.  chuirn- 


sten"  c  122b  esillihiu  a  265'  -  Matth.  39 
18,  6  [vgl.  ccclxviii)  4ü 

Denuntiamus  Orpioteüi  6  183  c  122b  41 
d  140*  firpeitin  «46*  —  2  Thea.  3,  6  42 

Rcpetas  eiscos  a  265'  b  183  c  122b  43 
d  140*  eiscot  e  46'  —  Luc.  6,  30  44 

Suflocabat  uurchta  b  183  vurchta  d  140*  45 
uureta  e  46*  vureta  c  122b  —  Matth.  46 
18,  28  47 

HypocriUj  truganara  6  183  d  140'  trugi-  48 
nara  c  122b  truginari  e  46*  —  JlfaWA.  49 
22,  18  50 

Staterem  13  uuideruuagi  b  183  vuidervuagi  51 
d  140*  giuuagi  e  46'  givuagi  c  122b  52 

—  Matth.  17,  26  53 
Uentilabrum  uuintseuuala  A  183  uvint-  54 

seuuala  a  265*  vuintscuuala  d  140*  55 
uuintscuuola  e46*  vuintscubla  c  122b  5U 

—  Luc.  3,  17  57 
Arescentibus  serauuenten  6  183  sera-  59 

uventen  «  265*  seravuenten  c  122b  59 
d  140*  seriuuantin  e  46*  —  Im«.  60 
21,  26  61 

Discessio  seeitunga  a  265*  A  183  c  122b  62 
sceitvnga  d  140'  —  2  fAes».  2,  3  63 

Testificor  p&o  »  a  265'  A  183  d  140'  64 
pisuerio  c  122b  pisucrigo  e  46'  —  65 
2  Tim.  4,  1  66 

Prurientes  lustrenta  a  265'  A  183  c  122b  67 
d  140*  lustrinti  e  46'  —  2  7Ym.  4,  3  es 
[ccccxciv*]  69 

Delibor  hinasigo«'-  A  183  c  123'  d  140*  70 
hinisigo  e  46*  —  2  7Ym.  4,  6  71 

Resolutionis  entes  a  265'  A  183  c  123*  72 
d  140'  —  2  Tim.  4,  6  73 

Peripsima  spriv  a  265*  A  183  spriu  74 
c  123'  d  140'  spriuir  '6  e  46'  —  1  Cor.  75 
4,  13  [ccccxv]  70 


1  Su8cipie"s  c        *  Super  erogaueris  ce        '  austerus  f'ulg.        4  I.  scritmali 
*  mutoari  /  ulg.        •  diese  gl.  in  bede  nach  der  folgenden        7  Arescet  b        »  adäquate 
Vu\g.y  scheint  vom  glouator  als  ad  aqnare  =-  si/r  tränke  gefasst  zu  sein       9  trenchi]  i  an- 
gehängt c        10  Theloneo]  das  zweite  o  aus  u  corr.e        11  chuirnsten  tibergeschr.  e. 
,s  Denu"tiam'  b        ,J  Slatert  b        14  vielleicht  lateinisch        *•  hinasigo  tV'6«-  <zpr  sri/p 
nachgetragen  und  das  erste  \  sowie  a  angehängt  c  Aonn  ai/fA  sprauir  m'n  e 
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1  Placabilis »  mämo  nti  6  183  —  ParaA. 

2  15,  4  [ccxxix] 

3  Inmoderata  2  filosprabhiliu  6  183  filo- 

4  sprabbiliv  d  140*  ülosprahaliu  c  123* 

5  —  Parab.  15,  4  [ccxxix] 

6  Cooleret  giunurouuit  6  183  giunurouvit 

7  a  265*  giunurovuit  c  123*  giunvrovuit 

8  d  1401  —  Parab.  15,  4  [ccxxix]  - 

9  Disseminabtmt  preittent  a  265'  b  183 

10  d  140*  preiteut  c  123*  preitint  e  46* 

11  —  Parab.  15,  7 

12  Animequior'  epaumut  b  183 

13  Tetrarcbia*  daz  fiorda  ta;il  b  183  — 

14  Lue.  3,  1 

15  Imperii  tyber  rihbes  6  183  —  Luc.  3,  l 

16  Prava  crvpiv  6  183  —  Luc.  3,  5 

l"  In  directa  ingrebtiv  b  183  —  Luc.  3,  5 
1»  Delentio  pibepida  ?  anadahl  b  183  — 
1»     Eccli.  24,  16  (m  i.xixj 

20  Per  loca  uuar  unta  uuar  b  183  uvarunta- 

21  uvar  a  265*  vuar  unta  vuär  c  1231 

22  vuar  vnta  vuar  d  140*  uuar  unti  uuar 

23  eW  —  Luc.  21,  11 

24  Inicient  analeckeut  b  183      140*  ana- 

25  Kkeut  a  265*    anauverfent  c  123* 

26  anauuerfent5  e  46'  —  Luc.  21,  12 

27  Defluenti  varantero  rf  140*  uarautero 
2*     b  183  varanlemo  c  123*  uuarentemo 
29     e  46'  —  Jfccfi.  51,  13  [c.clxix] 

3ü  Corruptus  aer  "  subtlumiv  b  183  —  3  Reg. 

31  S,  37  [«  xxxvj 

32  Aunigo"  gilivui  A  183  -  3  Reg.  8,  37 

33  [(.XXXV  | 


Hubigo  militov  b  183  —  3  Reg.  8,  37  34 

[cxXXI.  CXXXV]  35 

Deuotatio  scelta  b  183  —  3  Reg.  8,  38  36 

[cxxxvi.  cxxxv.  CXXXVIl]  37 
Inprecatio  fluoh  6  183  —  3  Reg.  8,  38  38 

[cxxxv]  39 
Plagam  sculd  b  183  —  3  Reg.  8,  38  40 

[cxxxv]  4l 
Reuerealur9  uuribte^  b  183.  184  uvribte  42 

c  123*  vuribte  d  14üb  —  Tit.  2,  8  43 
Resipiscant10  imesen  b  184  d  140b  irnesan  44 

c  123'  irnesin  e  46'  irnesent  a  265*  45 

-  2  Tim.  2,  26  46 
Designauit  uzscied  a  265*  e  123*  d  140b  47 

urscied  6  184  uzscit  e  46*  —  Luc.  10,  1  4S 

[iXU.XXXIl]  49 

Requicscet  »»  gistatot  6  184  —  Luc.  10,  6  50 
Sicomorum  ^  uuilderouichpoumo  6  184  5t 
vuildero  vichpoumo  d  140b  uvildero-  52 
uicpouuio  a  265*  vuildero  vicpoumo  53 
c  123*  uuildir  ficpoum  e  46'  —  Luc.  54 
19,  4  [ccclxxxi]  55 
Conpetorum  13  giuuibho  b  184  givuihbo  56 

0  265'  givuihho  d  140b  givuicco  c  123*  57 
giuuicco  e  46*  —  fAre».  2,  19  [ccxcv]  58 

Sublimitate  bertuome  a  265*  A  184  c  123'  59 
e  46'  hcrtvome  d  140b  —  1  Tim.  2,  2  60 

Nata  giuuahsaniu 14  A  184  givuahsaniv  et 
a  265*  giuvahsaniu  c  123'  givuahsiniu  62 
d  140"  giuuahsiniu  e  46*  —  Luc.  12, 18  63 

Inmarcescibilem  ^  vnziganganlih  A  184  64 
—  1  Petr.  1,  4  [cccclxxi]  65 


1  die  gl.  der  folgenden  von  zweiter  hand  ubergeschrieben  b  1  Immodera  c 
3  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  M9,  11)  am  rande  von  zweiter  hand  b,  zum  teile  aus- 
radiert;  nach  M9,  17  ist  eine  gl.  völlig  ausradiert,  es  laut  sich  mit  meinen  hilfsmitteln 
nicht  entscheiden,  ob  Aiiimaetjuior  zu  Bar.  4,  5.  30  oder  Marc.  10,  49  gehört  *  sehr  un- 
sicher anauuerfenl]  das  letzte  e  aus  u  corr.  c  6  die  correclur  von  zweiler  hand  b 
7  dirse  und  die  nächsten  gll.  bis  S19, 41  am  untern  rande  von  zweiter  hand,  fast  ganz 
ausradiert,  in  folgender  Ordnung  b:  $19,  32.  34.  36.  38.  30.   40         1  acrugo  Vulg. 

vereatur  f  ulg.,  revereatur  Sabatier  3,  89S'       10  Resipiscunt  a       »  die  gl.  über  der  vor- 
hergehenden b       »  Sicomorus  e       13  Corapitorum  e       "  giuuahsaniu]  Ii  aus  8  corr.  6 
14  tmrf  rf«>  folgenden  gll.  bis  820,  8  nebst  mehreren  andern  ganz  unleserlichen  am 

oberen  und  seitenrande  von  zweiter  hand,  aber  ausradiert  b.  über  Inmarcescibilem  ist 
noch  liaräscaro  einer  andern  gl.  zu  erkennen 

52* 


820     C  Glossen  Zum  über  Comitis  Le.  1.  2.  3.  M.  81.  (Mö).  Sb.  —  Germ.  3,  »2 


1  Armamiui  givuaffinit  vuerd&  6  184  —  Collatione3  giuuerfe.  I  samanaton  (sa-  18 

2  1  Petr.  4,  1  mauatuu  d)  b  184  d  140b  givuerfe  19 

3  Ex  uirlutc  raahti  b  184  —  1  Petr.  4,  tl  a  265'  giuverfe  c  123*  giuueffe  e  46*  20 

4  [cccclxxi]  —  2  Macc.  12,  43  [ccclxiv)  21 

5  SolidauiH  gj8lalji  ft  1S4  —  1  Petr.  5, 10  Dormitioncm  enti  a  2651  6  184  c  123§  22 

6  [cccclxxi]  d  140b  t  46*  —  2  Afacc.  12,  45  23 

7  Allevauit2  ginerit  b  184  —  Jocoö.  5,  15  [ccclxiv]  21 

8  [cccclxvhiJ 


CCCCXCVI 

Folium  Mellicen&e. 

0  Dcni  *  zebaoi  Decollauit  pistum  plola  —  Marc.  6,  27  25 

10  Dvligalum  •'•  tiurlihan  —  Esai.  58,  13  Decapoleos  zehan  purgeo  • —  Marc.  7,31  26 

11  Dissipatarunizasprancteio—  Ezech.  34,12  Disccssio  aplit  —  2  Thess.  2,  3  27 

12  Dudura  aer,  cdo  forn  —  Gen.  27,  33  [iv]  Diluuii "  flooli  28 

13  Deuotare«  anachuodeon  Delibor  pim  gaoflarot  —  2  Tim.  4,  6  29 
U  Decurio  zehanzoherosto  —  Marc.  15,43  Deuolio»  urleilida  —  3  Reg.  8,  38  30 
1&  Discoiis  unsempflen  —  1  Petr.  2,  18  Discretor  urleilleut"  —  Hebr.  4,  12  31 

16  Dispersit  zateilit  —  Luc.  1,  51  Defcrtur10  ist  katragan  —  Esai.  18,  7  32 

17  Dipondio  demo  kauuage  —  Luc.  12,  6  Defraudaui  ib  pilirneta  —  Luc.  19,  8  33 

'  solidal.it  ß'ulfi.        '  alleviabit  t  ulg.        1  ConlaÜoiic  cd        *  dcnos  Esod.  26,  16. 
Muni.  7,  M>,  dena  Apoc.  9,  16        1  delicaluin  /  m/a'.        •  dcnoCabilur  Eccti,  19,  5.  6? 
7  diluvii  Gen.  6.  7.  9  mehrfach       ■  dcvotatio  /'u/a'-      "  urtcilleul]  rf<«  /e/;fe  l  gestürzt 
10  dcfcrctur  /'m/a'. 
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NACHTRÄGE  UND  BERICHTIGUNGEN. 

S.  18,  6  col.  1  tilg«:  ac.  —  23,  32  col.  2  und  anm.  I.  sinuerpal.  —  25  col.  1  anm.  2 
co  ist  sicher  [diese  und  die  weiteren  bemerkungen  zu  den  Gl.  K.  beruhen  auf  nochmaliger 
einsieht  der  hs.  durch  Sievers  an  den  stellen,  wo  unsere  collationen  verschiedene  resultale 
ergeben  hatten).  —  37  col.  1  anm.  I  /.  uuudhar-.  —  42  col.  1  anm.  3  /.  q:uod)  rasur  von  o. 

—  43  col.  1  anm.  1  /.  4:  ho]  h  mit  rasur  aus  d  corr.  —  43  col.  1  anm.  2  /.  sumentum. 

—  45  col.  1  anm.  I  tilge:  SL  —  S.  —  59  col.  I  anm.  1 :  ich  bin  nun  an  meiner  lesung 
uuisl  etwas  zweifelhafter  geworden.  —  61  col.  1  anm.  1  /. :  und  wol  kaum  von  erster  hand. 

—  63  col.  1  anm.  1  /. :  das  h  ist  halb  radiert.  —  66,  22  col.  2  /.  ZUDgun.  —  67  col.  1 
anm.  2  /.  lutumhoro]  der  letzte  strich  des  m  ist  etwas  nach  oben  ausgezogen.  —  80,  10 
col.  2  I.  daKz  ist.  —  93  muss  der  columnentitel  lauten.  It.  (X).  —  93,  35  /.  initiauit  saneü- 
ficauit  ay.  —  100,  3  col.  2  /.  plozhuid.  —  110,  6  col.  2  /.  uparuuinit.  —  138,  7  col.  2 
l.  firuuuici.  —  157,  1  col.  1  /.  plomum.  —  166  col.  1  anm.  2  ist  zu  tilgen.  —  185,  3t 
ist  in  der  dritten  columne  IiifimLs  ein  druckfehler  anstatt  Infimis.  —  192  ist  die  letzte 
marginnlziffer  38  abgesprungen.  —  206  col.  1  anm.  3  /.  MaSamimus]  gs  und  ami  in 
ligalur.  —  224,  27  ro/.  1  /.  Barabula.  —  239  col.  1  anm.  3  Kcciuu  ist  sicher.  —  271,  5 
/.  [vgl.  ccllxvi'].  —  27$.  78  /.  [Uli.  cm].  —  295,  46  /.  [xcviu.  C],  —  zu  300,  l  fuge: 
miazzertrogun]  das  erste  r  aus  e  corr.  b.  —  302,  s  /.  vgl.  \\\\\.  —  334  anm.  17  muss  lauten: 
Fiscellum  ponaer  //;.,  Isidor  usw.  —  zu  341,  7.  8  füge  hinzu:  uullo  hoflaj  das  erste  o  aus 
ii  corr.  b.  —  343  anm.  21  /.  anarieipit.  —  sm  356,  5  ist  zuzufügen:  uuanla]  Ii  aus  h  corr.e. 

—  zu  359,  5  desgl.  Mortariolum]  das  zweite  r  aus  1  corr.  p.  —  361,  45  und  anm.  16  gi- 
hr'.iitos]  mit  auf  rasur  c.  —  368,5  /.  [lux].  —  386,  24      [lxxxvi.  xc].  —  387,25  /.  ulichtest. 

—  394,  II  /.  [vgl.  cm.  ccclxvi'].  —  400,  23  garililio  c  30*.  —  401  anm.  5  ist  zu  streichen. 

—  zu  404,  30  füge  Benedicta  f.  —  404,  44  unsempfti  c  31'.  —  418,  48.  49  lnfyaro  m  20*. 

—  451,  21  istdirgisuuti  b  29'.  —  454,  35  gihab&a]  das  letzte  a  mit  blasser  tinte  hinzu- 
gefügt c.  —  467,  48  mennisciustarichi  d  40".  -  467  anm.  19  ist  hinzuzufügen:  Contionatio- 
nem  d.  483,  35  gipinul)  g  aus  p  radiert  d  75*.  —  484,  51  gier&ist  d  76".  —  485  anm.  5 
//fcr:  r/.  —  499,  70  giauarran  d  56'.  —  518,  10  l  galstronles  fehlt  d  60".  —  527,  28  /.  d 
61'.  62*.  —  563,  :<8  vuolatuontcs  d  68'.  —  594,  30  helisara  d  41*.  —  595,  50  Lununa  ma- 
lini  41'.  —  601,  61  .i.  tamilir  d  43'.  —  604  anm.  II  /.  I'lectcntes  cey/>.  —  613,  61  stro 
/i«c/»  <l  41'.  —  614,  5  fe^ti  dino  rf  44".  —  630,  42  /.  opdahi:*  c  39*.  —  647,  24  ph&arara 
'/  49'.  —  678,  1  —3  hätte  ich  doch  besser  zu  Johel  ziehen  sollen.  —  683,  18  tilge  onchun- 
dünn,  dafür  anm.:  uncbundenio  aus  unchunduno  corr.  c.  —  700,  59  /.  gichuolla0  a.  — 
713,23  nicht  am  runde  c.  —  713,71  ist  hinzuzufügen:  [u.ccxcv].  —  714,  2.  14.  41.  717,26 
im  conte.rt  der  randbemerkung  c.  —  714,  58.  715,  35.  718,  12.  719,  31  /*  im  content  der 
randbemerkung  a.       737,  18  /.  ist. 
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